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NOTE. 


The  text  of  this  edition  follows  Ribbeck  in  the  main,  adhering, 
however,  to  the  received  reading  where  he  seems  to  be  not  fully 
supported  by  his  own  apparatits  criticiis.  Variations  are  indicated 
in  the  niargin. 

It  is  hoped  that  the  many  wood-cuts,  all  taken  frora  ancient 
objects  of  art,  will  serve  to  illustrate  the  poefs  conception  better 
than  annotations  alone  could  do.  The  grammatical  references 
are  to  Allen  and  Greenough"s  Latin  Grammar,  and  to  those  of 
Prof.  Gildersleeve  and  Prof.  Harkness.  The  Botanical  Index  is 
derived  chiefly  from  Fee's  Flore  de  Virgile,  contained  in  Lemaire's 
"  Bibliotheca  Classica  Latina." 

AU  the  material  that  was  avaijable  has  been  retained  from 
AUen  and  Greenough's  Virgil,;  including,  among  other  things,  the 
Life  of  Virgil,  the  Summaries  6f  ^the  separate  books,  and  the  List 
of  Plants.  ' 

The  second  volume  will  contain  the  remainder  of  the  ^neid, 
with  the  Georgics. 

Cambkidge,  November,  1881. 


THE  LIFE  OF  VIRGIL. 


BY  general  consent,  the  name  of  Virgil  stands  first 
in  rank  among  Roman  poets.  Others  may  have 
excelled  him  in  single  respects,  —  in  original  vigor  of 
thought,  in  elegance  of  diction,  in  ease  of  versification, 
in  pure  poetry  of  temperament  ;  but  of  what  is  best  in 
the  moral  and  intellectual  life  of  Rome,  refined  and 
shaped  by  what  is  finest  in  the  culture  derived  from 
Greece,  combined  in  one,  the  poems  of  Virgil  are  the 
recognized  and  the  noblest  type.  What  is  peculiar  to 
these  poems  as  literary  compositions,  their  place  in  the 
history  of  literature,  and  especially  their  relation  to  that 
body  of  Greek  poetry  which  furnished  their  model  even 
to  minute  details,  has  been  treated  in  the  special  intro- 
ductions  that  accompany  the  text,  and  in  the  notes.  A 
few  additional  words  will  sufifice  to  tell  what  needs  to 
be  told  of  the  poefs  life. 

PuBLius  Vergilius  Maro  was  born  b.c.  70,  in  Andes, 
in  the  municipality  of  Mantua,  in  North  Italy.*  Here 
his  boyhood  and  youth  were  sheltered  through  the  stormy 
times  of  the  later  republic.  According  to  some  accounts, 
he  was  educated  at  Cremona,  Milan,  and  Rome  ;  and 
the  earlier  doubtful  poems,  Ciris,  Qilex,  etc,  are  said  to 
have  been  written  during  this  time.  For  poetry  and 
philosophy  he   showed   great   aptness ;    shy,  slow,  and 

*  Five  years  before  Horace,  and  seven  before  Augustus ;  and  on  the 
same  day,  it  is  said,  that  Lucretius  died  (October  15). 


vi  The  Lifeof  Virgil. 

awkward,  he  made  no  progress  in  the  arts  of  oratory. 
When  a  Httle  under  thirty  (in  the  year  b.c.  41 ),  he  first 
came  to  the  notice  of  the  great  men  of  Rome.  The 
neighboring  city  of  Cremona,  forty  miles  distant,  had 
taken  the  part  of  Brutus  and  Cassius  ;  and,  after  the 
defeat  of  the  repubHcan  party,  its  territory,  with  a  part 
of  that  of  Mantua,  was  confiscated  to  bestow  on  the 
victorious  soldiery  of  the  triumvirs.  Virgirs  httle  farm 
was  seized  among  the  rest.  But  Asinius  Polho,  military 
governor  north  of  the  Po,  had  ah'eady  taken  a  warm 
interest  in  the  young  poet.  By  his  advice  Virgil  went 
to  Rome,  where  Octavianus  himself  assured  him  of  the 
peaceable  possession  of  his  estate  (see  Ecl.  i.). 

But  new  troubles  followed,  and  a  new  division  of  lands. 
Polho  had  taken  part  with  Antony,  and  was  displaced. 
Disputes  of  boundary  —  a  lawsuit,  perhaps  —  exposed 
Virgil  to  the  rage  of  the  rude  claimant,  who  chased  him, 
sword  in  hand :  he  was  even  forced,  it  is  said,  to  swim 
across  the  Mincius  to  save  his  Hfe  (see  Ecl.  ix.).  Hap- 
pily  an  old  fellow-student,  Alfenus  Varus,  who  had  suc- 
ceeded  PoIIio,  showed  him  still  more  effectual  kindness. 
Another  estate  —  perhaps  the  charming  one  at  Nola, 
in  Campania  —  appears  to  have  been  given  him  in  ex- 
change  for  his  scanty  and  rudely-disputed  native  lands. 
And  soon  after,  partly  for  the  sake  of  his  health,  which 
was  delicate,  and  partly  on  account  of  his  growing  repu- 
tation,  he  removed  to  the  milder  climate  of  Rome. 

Here  he  became  a  favorite  in  the  highest  literary  and 
court  society.  The  young  Caesar,  not  yet  emperor  or 
Augustus,  was  easily  accessible  to  the  flattery  of  genius. 
According  to  the  well-known  anecdote,  it  was  during 
his  celebration  of  certain  splendid  games  —  a  bright 
holiday  following  a  stormy  night  —  that  Virgil  posted, 
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anonymously,  the  extravagant  compliment  of  the  fol- 
lowing  verses  :  — 

"  Nocte  pluit  tota ;  redeunt  spectacula  mane  : 
Divisum  imperium  cum  love  Caesar  habet." 

The  verses  were  claimed  by  an  inferior  poet,  Bathyllus, 
who  received  a  handsome  reward.  This  vexed  Virgil, 
who  posted  the  same  couplet  again  with  the  following 
half-lines  below :  — 

"  Hos  ego  versiculos  — 
Sic  vos  non  vobis  "  — 

the  latter  four  times  repeated.  Bathyllus  owned  him- 
self  unable  to  fill  them  out  ;  and  Virgil  proved  himself 
the  author  by  completing  them  as  follovvs  :  — 

"  Hos  ego  versiculos  feci,  tulit  alter  honores : 
Sic  vos  non  vobis  nidificatis  aves ; 
Sic  vos  non  vobis  vellera  fertis  oves ; 
Sic  vos  non  vobis  mellificatis  apes ; 
Sic  vos  non  vobis  fertis  aratra  boves." 

So  Bathyllus  was  made  a  laughing-stock.  Virgil  then 
became  one  of  the  most  honored  and  popular  men  in 
Rome.  But,  with  constitutional  shyness,  it  is  said  he 
would  shrink  into  the  nearest  shop  or  alley  to  avoid  the 
pubhc  gaze. 

His  favorite  residence,  after  the  year  b.c.  37  (aet.  33), 
was  in  the  neighborhood  of  Naples,  where  he  Hved  a 
retired  and  busy  life  at  his  estate  in  Nola,  enjoying  the 
charms  of  the  cHmate  and  the  refined  society  of  the 
Campanian  capital.  The  next  few  years  were  spent  in 
the  composition  of  the  Georgics, — four  books  on  hus- 
bandry,  —  considered  to  be  the  most  finished,  elaborate, 
and  complete  of  all  his  poems  :  composed,  it  is  said,  at 
the  request  of  Maecenas,  who  desired  by  all  means  to 
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restore  the  old  Roman  virtues  of  thrift,  industry,  and 
fondness  for  rustic  life. 

It  was  after  the  events  of  Actium,  and  the  firm  settle- 
ment  of  the  empire  under  the  single  rule  of  Augustus 
(b.c.  30),  that  Virgil  began  his  chief  literary  task,  the 
composition  of  the  vEneid.  Reports  and  great  expec- 
tations  soon  began  to  be  spread  as  to  the  coming  work, 
as  testified  in  the  celebrated  couplet  of  Propertius  (ii. 
34:65,  66),— 

"  Cedite,  Romani  scriptores  ;  cedite,  Grai : 
Nescio  quid  maius  nascitur  Iliade." 

A  few  years  later,  at  the  request  of  Augustus,  Virgil 
consented  to  read  to  him  portions  of  the  poem  in  the 
presence  of  his  sister  Octavia,  who  had  lately  lost  her 
son,  the  young  Marcellus.  In  compliment  to  her  he 
inserted  the  beautiful  lines  (vi.  868-886)  in  allusion  to 
her  loss.  As  he  recited  these  hnes  with  great  power 
and  pathos, — for  among  his  accomplishments  he  was  a 
most  effective  reader,  —  Octavia  swooned  away ;  and 
when  she  recovered,  it  is  said,  ordered  10,000  sesterces 
(about  ^500)  to  be  paid  to  the  poet  for  each  of  the 
memorial  hnes. 

When  the  ^neid  was  brought  to  a  close,  —  many 
parts  being  still  left  unfinished  in  detail, — Virgil  set 
out  on  a  journey  to  Greece,  that  he  might  give  the 
leisure  of  a  few  years  to  its  careful  revision,  and  then 
devote  the  remainder  of  his  life  to  philosophy.  It  was 
this  voyage  to  which  Horace  wished  prosperity  in  the 
celebrated  ode,  — 

"  Sic  te  diva  potens  Cypri"  (i.  3). 
But  Augustus,  arriving  soon  after  at  Athens  from  the 


The  Life  of  Virgil.  ix 

East,  prevailed  on  Virgil  to  accompany  him  to  Italy. 
This  journey  proved  fatal  to  him.  He  was  tall,  spare, 
swarthy,  and  of  consumptive  temperament.  His  deli- 
cate  lungs  hardly  bore  the  harsh  air  of  the  coast,  while 
his  frame  was  racked  with  sea-sickness,  and  worn  with 
the  fatigue  of  a  visit  to  Megara  on  the  homeward 
voyage.  He  barely  Hved  to  reach  Italy,  and  died  at 
Brundisium  September  22,  b.c.  19,  aged  not  quite  51. 
UnwilHng  to  leave  the  ^neid  in  its  unfinished  state, 
he  is  said  to  have  ordered  it  to  be  burned,  and  to  have 
hardly  yielded  to  the  request  of  Augustus  that  it  might 
be  left  to  the  judgment  and  revision  of  his  friends, 
Tucca  and  Varius.  He  was  buried,  by  his  own  desire, 
near  Naples  ;  where,  at  the  crest  of  the  rock  that  over- 
hangs  the  grotto  of  Posihpo,*  beneath  a  low  ivy-grown 
roof  of  stone,  the  traveller  may  still  read  his  modest 
epitaph  :  — 

MANTVA  ME  GENVIT  :    CALABRI  RAPVERE  :    TENET  NVNC 
PARTHENOPE  :    CECINI  PASCVA  RVRA  DVCES. 

*  "Throiigh  a  series  of  gates,  stairways,  winding  paths,  and  tangled 
shrulibery,  and  so  down  upon  the  tomb.  This  is  a  little  sheltered  hollow, 
uplifted  on  the  hillside,  roofed  with  stone,  and  in  one  corner  a  grave-stone 
(which  looked  rather  busincss-hke),  inscribed,  '  IN  memoriam  P.  Vir- 
GILII   Maronis,'  in  ordinary  fashion." 
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84.  Funeral  rites  —  Garlands  and  fillets.     [Vase  painting.]  .     Mtis.Borb. 

85.  Orestes  talung  refuge  at  Delphi.    Pallas,  Fury,  Apollo,  tripod  —  Bomos 

covered  with  the  sacred  net-work,  the  symbol  of  prophecy.  [Vase 
painting.]    '. Mill. 

86.  Ransom  of  Hector's  body —  (Achilles  not  visible)  —  Priam  kneehng  in 

robe  and  Phrygian  cap  —  Trojans  bearing  ransom  —  Others  bear- 
ing  the  body,  only  a  part  of  which  appears  in  the  cut.    De  Clarac. 

88  a.  Head  of  Pallas.     [Statue.] ^irt. 

88  b.  Mars  and  Venus  :  Round  shield  —  Double  plume  and  fdleted  pillar. 
[Wall  painting.] H.&^F. 

89.  Ceres,  with  basket  of  grains,  torch  and  halo.    [Wall  painting.]  H.  6-  F. 

90.  Roman  marriage  —  Bridegroom  in  toga  making  libation  on  a  tripod- 

shaped  altar  from  a  patera  —  Bride  with  veil  —  Juno  Pronuba 
uniting  the  pair.     [ReUef.]      Overbeck. 

91.  Artisans  erecting  a  building  —  Minerva  superintending  —  Derrick  with 

curious  treadmill  for  raising  heavy  stones.     [Rehef.]      .    .    Mill. 

92.  Himting  scene.     [Wall  painting.] H.  &=  P. 

93.  Hunting  scene.     [Wall  painting.] H.&^  P. 

94.  Marriage  of  Paris  and  Helen,  by  Etruscan  artists,  in  Roman  fashion  — 

Hector  acting  as  auspex  (.'')  —  Young  man  bringing  ram  for  sac- 
rifice — The  augur's  cap  and  oxens'  skulls  on  the  wall  indicate 
some  kind  of  chapel  or  temple  —  Venus  with  winged  Grace  at- 
tending.      [Etruscan  vase.]      4rch.  Ittst. 

95.  Head  of  Jupiter  Ammon.      [Coin.] Mill. 

96.  Head  of  Paris.     [Bust.] Li/tz. 

97.  Mercury  conducting  souls  to  Pluto  and  Proserpine Hirf. 

98.  Bacchic  procession  :  Bacchanal  with  double  tibia  —  Others  with  torch 

and  thyrsus,  and  with  tamborine.      [Vase.]  ....      Arch.  Zeit. 

99.  Bacchanal  in  frenzy.      [Marble  vase.]       Waelcken. 

100.    Sortes  —  Italian   form    of  divination  —  Priestess  of   fortune   at  Pnie- 

neste  (?)  drawing  the  oracular  sors Gior.  Sca. 

loi.    Bacchic  dance  of  satyrs  and  bacchantes.    [Vase  painting.]  Tnst.  Arch. 

102.  Harbor  fortifications,  with  boat  under  saiL     [Wall  painting.]  H.&^P. 

103.  Carchesium.      [Vase.] Inst.Arch. 

104.  Serpent  (genius  loci)  feeding  on  offerings  upon  an  altar  —  Youth 

with  sacred  branch.     [Wall  painting.] H.&^P. 

105.  Symbohc  representation  of  powers  of  Hght  (sun,  moon,  Lucifer,  and 

an  unknown  armed  youth)  —  Boat  representing  the  sea.  [Vase 
painting.] Inst.  Arch. 
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Fig. 

io6.  Orestes  at  Delphi  receiving  his  commission  to  slay  his  mother  — 
Priestess  in  her  usual  .attitude  on  the  tripod.  —  Apollo  on  Ihe 
sacred  Omphalos  or  Bomos  (?).     [Vase  painting.]      .  Arch.Zeit. 

107.  Trireme.     [ReHef.] Chefs  iVCEmire,  etc. 

108.  Part  of  trireme,  showing  method    of   rowing.      [Drawing  from  an 

ancient   rehef    now   lost.     Cf.    Annali    d' Institnto,    etc,    1S61. 
Tav.  M.] 

109.  Sea  monsters.     [Wall  painting.] H.&^  P. 

uo.    Greek  ornament  (Maeander).     [Vase.] Inst.Arch. 

111.  Athlete  with  fillet  of  ribbon.     [Statue.] Inst.Arch. 

112.  Cestus  {a) G.  &=  K. 

(/')  Statue  of  Polkix Hirt. 

113.  Priestess  with  acerra.     [Wall  painting.] H.&^P. 

114.  Lares  in  their  customary  attitude,  with  trees  representing  the  olives 

before  the  house  of  Augustus.     [Rehef.] Hirt. 

115.  Theseus  and  Minotaur.     [Wall  painting.] H.^P. 

116.  Falloflcarus.     [Wall  painting.] H.&^P. 

117.  Charon  receiving  his  passenger  and  fare.     [Relief.]  .    .    .      Sepolcri. 

118.  Tantalus,  Ixion,  and  Sisyphus  in  the  world  below.     [Relief.]   Sepolcri. 

119.  The  Wrestlers.     [Statue.]      Photograph. 

120.  Young   hero  with   headless   spear  ;    in   his   hand   a   tessera.      [Vase 

painting.] 

121.  Head  of  Augustus,  with  garland  of  oak.     [Bust.] Liltz. 

122.  Procession  of  Bacchus  and  Ariadne.      [Relief.] Miiller. 

123.  Mausoleum  of  Augustus.     [Ruin.] Sepolcri. 


PASTORAL    POEMS 

(BUCOLICA) 


PASTORAL   POEMS. 


These  ten  short  pieces,  the  earliest  authentic  works  of  Virgil,  treat  of 
pastoral  subjects,  the  loves  and  songs  of  herdsmen  QSovkoXoi),  and  hence 
are  called  BucoLics.  They  were  published  under  the  title  of  Eclogues 
(eKXoyal,  selections).  In  form  they  are  chiefly  imitations,  often  transla- 
tions,  of  the  Idyls  {tnMjTikia,  or  pkture  poenis)  of  Theocritus  and  the 
other  Greek  pastoral  poets  ;  but  the  scenes  often  belong  to  Italy,  the 
occasions  to  the  history  of  the  time,  and  the  incidents  to  the  poefs  own 
life. 

In  a  highly  artificial  period,  such  as  that  under  the  Empire,  or  in  the 
hdl  after  great  convulsions  Hke  those  which  marked  the  downfall  of  the 
Roman  Republic,  the  simplicity  and  quiet  of  rustic  Ufe  have  often,  by  a 
kind  of  affectation,  been  admired  and  celebrated  in  song,  by  persons  very 
far  removed  from  a  rustic  condition.  These  first  poetic  essays- — though 
in  the  highest  degree  artificial,  and  imitations  of  far  superior  originals  — 
have,  by  their  perfection  of  form,  dehcacy  of  treatment,  and  charm  of 
diction,  taken  rank,  in  the  judgment  of  every  age  since,  as  models  in  their 
kind. 

ECLOGUE    I. 

In  this  poem  Virgil  sings  his  gratitude  to  Augustus  for  restoring  the 
farm  of  which  he  had  been  robbed  to  reward  the  soldiery  of  the  triumvirs 
(see  Life).  The  poet  himself,  however,  is  only  dimly  shadowed  in  the 
person  of  Tityrus,  a  herdsman,  in  dialogue  with  another,  Meliboeus,  who 
represents  Virgirs  less  fortunate  neighbors.  The  whole  scene  with  its 
incidents,  thus  removed  to  the  mythical  domain  of  pastoral  poetry,  gives  a 
pecuhar  deUcacy  to  the  praise. 

MELIBCEUS.       TITYRUS. 

TITYRE,  tu  patulae  recubans  sub  tegmine  fagi 
silvestrem  tenui  Musam  meditaris  avena ; 
nos  patriae  fines  et  dulcia  linquimus  arva : 
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nos  patriam  fugimus ;  tu,  Tityre,  lentus  in  umbra 

formosam  resonare  doces  Amaryllida  silvas.  S 

T.    O  Meliboee,  deus  nobis  haec  otia  fecit : 

namque  erit  ille  mihi  semper  deus  ;  illiusaram 

saepe  tener  nostris  ab  ovihbus  imbuet  agnus. 

Ille  meas  errare  boves,  ut  cernis,  et  ipsum 

ludere,  quae  vellem,  calamo  permisit  agresti.  lo 

M.    Non  equidem  invideo  ;  miror  magis  :  undique  totis 

usque  adeo  turbatur  agris.     En,  ipse  capellas 

protinus  aeger  ago  j  hanc  etiam  vix,  Tityre,  duco  : 

hic  inter  densas  e^rylos  'modo  namque  gemellos, 

spem  gregis,  ah,  sihce  in  nuda  xqnixa  reliquit.  ^S 

Saepe  malum  hoc  nobis,  si  mens  non  laeva  fuisset, 

de  caelo  tactas  memini  praedicere  quercus  :  — 

[saepe  sinistra  cava  praedixit  ab  ilice  cornix.] 

Sed  tamen,  iste  deus  qui  sit,  da,  Tityre,  nobis. 

T.    Urbem,  quam  dicunt  Romam,  Meliboee,  putavi  20 

stultus  ego  huic  nostrae  similem,  quo  saepe  solemus 

pastores  ovium  teneros  depellere  fetus  : 

sic  canibus  catulos  simiUs,  sic  matribus  haedos 

noram,  sic  parvis  componere  magna  solebam  : 

verum  haec  tantuin  alias  inter  caput  extulit  urbes,  25 

quantum  lenta  solent  inter  viburna  cupressi. 

M.    Et  quae  tanta  fuit  Romam  tibi  causa  videndi  ? 

T.    Libertas  ;  quae  sera,  tamen  respexit  inertem, 

candidior  postquam  tondenti  barba  cadebat ; 

respexit  tamen,  et  longo  post  tempore  venit,  3° 

postquam  nos  Amarylhs  habet,  Galatea  reliquit : 

namque,  fatebor  enim,  dum  me  Galatea  tenebat, 

nec  spes  libertatis  erat,  nec  cura  peculi : 

quamvis  multa  meis  exiret  victima  saeptis, 

pinguis  et  ingratae  premeretur  caseus  urbi,  35 

non  umquam  gravis  aere  domum  mihi  dextra  redibat. 

°  formonsam.    R.  16  a/    R.  23  aedos.    R. 

^'^  condos.    R.  18  omitted.    R.  ^'i  pos.    R. 
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M.     Mirabar,  quid  maesta  deos,  Amarylli,  vocares, 

cui  pendere  sua  patereris  in  arbore  poma  : 

Tityrus  hinc  aberat.     Ipsae  te,  Tityre,  pinus, 

ipsi  te  fontes,  ipsa  haec  arbusta  vocabant.  4° 

T.     Quid  facerem?    Neque  servitio  me  exire  licebat, 

nec  tam  praesentis  alibi  cognoscere  divos. 

Hic  illum  vidi  iuvenem,  MeUboee,  quot  annis 

bis  senos  cui  nostra  dies  altaria  fumant ; 

hic  mihi  responsum  primus  dedit  ille  petenti :  45 

pascite,  ut  ante,  boves,  pueri,  submittite  tauros. 

M.     Fortunate  senex,  ergo  tua  rura  manebunt, 

et  tibi  magna  satis,  quamvis  lapis  omnia  nudus 

irmosoque  pards  bbducat  pascua  iunco  !•  <'.>  w 

Non  insueta  gravis  temptabunt  pabula  fetas,  .so 

nec  mala  vicini  pecoris  contagia  laedent. 

Fortunate  senex,  hic,  inter  flumina  nota 
et  fontis  sacros,  frigus  captabis  of^cuml 
Hinc  tibi,  quae  semper,  vicino  ab  limite,  saepes    !  "^^ 
Hyblaeis^pibus  florem  depasta  salicti     -r-^ix^^j^-^      U  55 

saepe  levi  somnum  suadebit  inire  susurro ;     to/uUL/a^t^' 
hinc  alta  sub  rupe  canet  frondator  ad  auras ;  i 

nec  tamen  interea  raucae,  tua  cura,  palumbes, 
nec  gemere  aeria  cessabit  turtur  ab  uhiio. 

T.     Ante  leves  ergo  pascentur  in  aequore  cervi,     '  ~S  60 

et  freta  destituent  nudos  in  litore  pisces,  v 

ante  pererratis  amborum  finibus  exsul 
aut  Ararim  Parthus  bibet,  aut  Germania  Tigrira, 
quam  nostro  illius  labatur  pectore  voltus. 

M.     At  nos  hinc  alii  sitientis  ibimus  Afros,  65 

pars  Scythiam  et  rapidum  Cretae  veniemus  Oaxen, 
et  penitus  toto  divisos  orbe  Britannos. 

En  umquam  patrios  longo  post  tempore  finis, 
pauperis  et  tugiiri  congestum  caespite  culmen, . 

^3  quodannis.    R.  60  aethere.    H.  ^"  exul.  R. 

46  summittite.    R.  66  crctae.    R. 
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post  aliquot  mea  regna  videns  mirabor  aristas  ?  7° 

Impius  haec  tam  culta  novalia  miles  habebit, 
barbarus  has  segetes?     En,  quo  discordia  civis 
produxit  miseros  !     His  nos  coilsevimus  agros  ! 

Insere  nunc,  Meliboee,  piros,  pone  ordine  vitis  ! 
Ite  meae,  felix  quondam  pecus,  ite  capellae  1  75 

Non  ego  vos  posthac,  viridi  proiectus  in  antro, 
dumosg  pendere  procul  de  rupe  videbo  ; 
carmink  nulla  canam  ;  non,  me  pascente,  capellae, 
florentem  cytisum  et  salices  carpetis  amaras. 
T.    Hic  tamen  hanc  mecum  poteras  requiescere  noctem  8o 

fronde  super  viridi :  sunt  nobis  mitia  poma, 
castaneae  molles,  et  pressi  copia  lactis  ; 
et  iam  summa  procul  villarum  culmina  fumant, 
maioresque  cadunt  altis  de  montibus  umbrae. 

ECLOGUE   II. 

The  subject  of  this  poem  is  the  complaint  of  a  shepherd,  Corydon,  in 
love  with  a  boy  Alexis.  It  is  said  to  represent  the  admiration  of  Virgil 
for  a  young  slave  whom  he  saw  at  the  house  of  his  patron  Asinius  Pollio, 
and  whose  beauty  he  thus  celebrates,  in  the  conventional  style  of  pastoral 
verse.  The  story  further  goes  that  Pollio,  charmed  with  the  poem,  made 
a  gift  of  the  slave  to  the  author;  and  that  the  slave,  being  carefully  edu- 
cated,  became  a  celebrated  grammarian  under  his  real  name  Alexander. 
This  story,  though  not  certain,  is  natural  and  probable.  Some  parts  of 
the  poem  are  imitations  of  Theocritus  (Idyls  iii.,  xi.). 

FORMOSUM  pastor  Corydon  ardebat  Alexim, 
delicias  domini,  nec  quid  speraret  habebat ; 
tantum  inter  densas,  umbrosa  cacumina.  fagos 
adsidue  veniebat.     Ibi  haec  incondita  sokis 
montibus  et  silvis  studio  iactabat  inani  :  5 

O  crudelis  Alexi,  nihil  mea  carmina  curas? 
Nil  nostri  miserere  ?     Mor:  me  denique  coges. 

72  e7i  quis.    H.  "^  quondam  felix.    R. 
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Nunc  etiam  pecudes  umbras  et  frigora  captant ; 

nunc  viridis  etiam  occultant  spineta  lacertos, 

Thestylis  et  rapido  fessis  messoribus  aestu  lo 

allia  serpyllumque  herbas  contundit  olentis. 

At  mecum  raucis,  tua  dum  vestigia  lustro, 

sole  sub  ardenti  resonant  arbusta  cicadis. 

Nonne  fuit  satius  tristis  Amaryllidis  iras 
atque  superba  pati  fastidia,  nonne  Menalcan,  iS 

quamvis  ille  niger,  quamvis  tu  candidus  esses? 
O  formose  puer,  nimium  ne  crede  colori  ! 
Alba  Hgustra  cadunt,  vaccinia  nigra  leguntur. 

Despectus  tibi  sum,  nec  qui  sim  quaeris,  Alexi, 
quam  dives  pecoris,  nivei  quam  lactis  abundans.  20 

Mille  meae  Siculis  errant  in  montibus  agnae  ; 
lac  mihi  non  aestate  novum,  non  frigore  defit ; 
canto  quae  solitus,  si  quando  armenta  vocabat, 
Amphion  Dircaeus  in  Actaeo  Aracintho. 

Nec  sum  adeo  informis  :  nuper  me  in  litore  vidi,  25 

cum  placidum  ventis  staret  mare  ;  non  ego  Daphnim 
iudice  te  metuam,  si  numquam  fallit  imago. 
O  tantum  libeat  mecum  tibi  sordida  rura 
atque  humilis  habitare  casas,  et  figere  cervos, 
haedorumque  gregem  viridi  compellere  hibisco  !  3° 

Mecum  una  in  silvis  imitabere  Pana  canendo. 
[Pan  primus  calamos  cera  coniungere  pluris 
instituit ;  Pan  curat  ovis  oviumque  magistros.] 

Nec  te  paeniteat  calamo  trivisse  labellum  : 
haec  eadem  ut  sciret,  quid  non  faciebat  Amyntas?  35 

Est  mihi  disparibus  septem  compacta  cicutis 
fistula,  Damoetas  dono  mihi  quam  dedit  olim, 
et  dixit  moriens  r  '  Te  nunc  liabet  ista  secundum.' 
Dixit  Damoetas  ;  invidit  stultus  Amyntas. 

Praeterea  duo,  nec  tuta  mihi  valle  reperti,  4° 

^'^  serpullurn.    R.      ^2  «W(?/«  (as  always  after  f).    R.      32  33  39  omitted.    R. 
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capreoli,  sparsis  etiam  nunc  pellibiis  albo, 
bina  die  siccant  ovis  ubera ;  quos  tibi  servo  : 
iam  pridem  a  me  illos  abducere  Thestylis  orat ; 
et  faciet,  quoniam  sordent  tibi  munera  nostra. 

Huc  ades,  O  formose  puer  :  tibi  lilia  plenis  45 

ecce  ferunt  Nymphae  calathis ;  tibi  candida  Nais, 
pallentis  violas  et  summa  papavera  carpens, 
narcissum  et  florem  iungit  bene  olentis  anethi ; 
tum  casia  atque  aliis  intexens  suavibus  herbis, 
molHa  luteola  pingit  vaccinia  calta.  5° 

Ipse  ego  cana  legam  tenera  lanugine  mala, 
castaneasque  nuces,  mea  quas  AmaryUis  amabat ; 
addam  cerea  pruna :  honos  erit  huic  quoque  pomo  ; 
et  vos,  O  lauri,  carpam,  et  te,  proxima  myrte, 
sic  positae  quoniam  suavis  miscetis  odores.  SS 

Rusticus  es,  Corydon  :  nec  munera  curat  Alexis, 
nec,  si  muneribus  certes,  concedat  lollas. 
Heu,  heu,  quid  volui  misero  mihi  !     Floribus  austrum 
perditus  et  hquidis  inmisi  fontibus  apros. 

Quem  fugis,  ah,  demens?     Habitarunt  di  quoque  silvas,       6o 
Dardaniusque  Paris.     Pallas,  quas  condidit  arces, 
ipsa  colat ;  nobis  placeant  ante  omnia  silvae. 
Torva  leaena  kipum  sequitur  ;  lupus  ipse  capellam  ; 
florentem  cytisum  sequitur  lasciva  capella ; 
te  Corydon,  o  Alexi :  trahit  sua  quemque  voluptas.  65 

Aspice,  aratra  iugo  referunt  suspensa  iuvenci, 
et  sol  crescentis  decedens  dupHcat  umbras  : 
me  tamen  urit  amor ;  quis  enim  modus  adsit  amori  ? 
Ah,  Corydon,  Corydon,  quae  te  dementia  cepit ! 
Semiputata  tibi  frondosa  vitis  in  ulmo  est ;  7° 

quin  tu  aliquid  saltem  potius,  quorum  indiget  usus, 
viminibus  moUique  paras  detexere  iunco? 
Invenies  alium,  si  te  hic  fastidit,  Alexim. 

5"  caltha.    H.  ^^ proxuma,    R. 
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ECLOGUE  III. 

This  eclogue  represents  (after  Theocritus,  Idyl  iv.  and  v.)  the  rivalry  in 
song  of  two  shepherds,  Menalcas  and  Damoetas.  After  some  dispute  — 
and  a  dash  of  blacl^guard  — the  decision  is  left  to  Palsemon  as  umpire,  and 
the  two  rival  swains  vie  in  alternate  couplets.  This  form  of  verse  is  called 
Amoebsean  (a^of/?aZof ,  responsive) .  The  couplets  are  wholly  disconnected, 
some  of  them  mere  squibs  flung  out,  it  is  supposed,  by  the  poet  at  his 
rivals.  Though  the  Amcebcean  verse  is  Greek,  and  the  poem  itself  copied 
from  Theocritus,  yet  the  alternate  abuse  is  thoroughly  Italian.  The  Romans 
were  very  fond  of  coarse  invective  and  repartee,  and  these  form  the  staple 
of  the  Satnra  (one  of  the  earliest  forms  of  Latin  drama),  the  Fescennine 
and  Atellane  farces,  and  the  Mimes.  (Cf.  Teuffel,  Geschichte  der  Romi- 
schen  Litteratur,  §  3,  et  seq.) 

DIC  mihi,  Damoeta,  cuium  pecus,  an  Meliboei? 
D.     Non,  verum  Aegonis  ;  nuper  mihi  tradidit  Aegon. 
Af.     Infeli.x  o  semper,  ovis,  pecus,  ipse  Neaeram 
dum  fovet,  ac  ne  me  sibi  praeferat  illa  veretur, 
hic  alienus  ovis  custos  bis  mulget  in  hora,  S 

et  sucus  pecori  et  lac  subducitur  agnis. 
D.     Parcius  ista  viris  tamen  obicienda  memento  : 
novimus  et  qui  te,  transversa  tuentibus  hircis, 
et  quo  —  sed  faciles  Nymphae  risere  —  sacello. 
M.     Tum,  credo,  cum  me  arbustum  videre  Miconis  ^° 

atque  mala  vitis  incidere  falce  novellas. 
D.     Aut  hic  ad  veteres  fagos  cum  Daphnidis  arcum 
fregisti  et  calamos  :  quae  tu,  perverse  Menalca, 
et,  cum  vidisti  puero  donata,  dolebas, 

et,  si  non  aliqua  nocuisses,  mortuus  esses.  ^S 

M.     Quid  domini  faciant,  audent  cum  talia  fures  ! 
Non  ego  te  vidi  Damonis,  pessime,  caprum 
excipere  insidiis,  multum  latrante  Lycisca? 
Et  cum  clamarem  :  '  Quo  nunc  se  proripit  ille  ? 
Tityre,  coge  pecus  ;  '  tu  post  carecta  latebas.  20 

8  hirquis.   R.  9  set  (as  always) .   R. 
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D.     An  mihi  cantando  victus  non  redderet  ille 

quem  mea  carminibus  meruisset  fistula  caprum  ? 

Si  nescis,  meus  ille  caper  fuit ;  et  mihi  Damon 

ipse  fatebatur,  sed  reddere  posse  negabat. 

M.     Cantando  tu  illum,  aut  umquam  tibi  iistula  cera  25 

iuncta  fuit?     Non  tu  in  triviis,  indocte,  solebas 

stridenti  miserum  stipula  disperdere  carmen? 

D.     Vis  ergo  inter  nos  quid  possit  uterque  vicissim 

experiamur?     Ego  hanc  vitulam  —  ne  forte  recuses, 

bis  venit  ad  mulctram,  binos  alit  ubere  fetus  —  3° 

depono  :  tu  dic,  mecum  quo  pignore  certes. 

M.     De  grege  non  ausim  quicquam  deponere  tecum. 

Est  mihi  namque  domi  pater,  est  iniusta  noverca ; 

bisque  die  numerant  ambo  pecus,  alter  et  haedos. 

Verum,  id  quod  multo  tute  ipse  fatebere  maius,  35 

insanire  libet  quoniam  tibi,  pocula  ponam 

fagina,  caelatum  divini  opus  Alcimedontis  \ 

lenta  quibus  torno  faciU  superaddita  vitis 

diffusos  hedera  vestit  pallente  corymbos  : 

in  medio  duo  signa,  Conon,  et  —  quis  fuit  alter,  4° 

descripsit  radio  totum  qui  gentibus  orbem, 

tempora  quae  messor,  quae  curvus  arator  haberet? 

Necdum  illis  labra  admovi,  sed  condita  servo. 

D.     Et  nobis  idem  Alcimedon  duo  pocula  fecit, 

et  molH  circum  est  ansas  amplexus  acantho,  45 

Orpheaque  in  medio  posuit  silvasque  sequentis. 

Necdum  ilHs  labra  admovi,  sed  condita  servo  : 

si  ad  vitulam  spectas,  nihil  est  quod  pocula  laudes. 

M.     Nunquam  hodie  effugies  ;  veniam,  quocumque  vocaris  : 

audiat  haec  tantum  —  vel  qui  venit  ecce  Palaemon  :  5° 

eiificiam  posthac  ne  quemquam  voce  lacessas. 

D.    Quin  age,  si  quid  habes,  in  me  mora  non  erit  ulla, 

nec  quemquam  fugio  :  tantum,  vicine  Palaemon, 

39  edera  (as  always).   R. 
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sensibus  haec  imis,  res  est  non  parva,  reponas. 

F.    Dicite,  quandoquidem  in  molli  consedimus  herba  :  55 

et  nunc  omnis  ager,  nunc  omnis  parturit  arbos, 

nunc  frondent  silvae,  nunc  formosissimus  annus. 

Incipe,  Damoeta  ;  tu  deinde  sequere  Menalca  : 
alternis  dicetis  ;  amant  alterna  Camenae. 

D.    Ab  love  principium,  Musae  ;  lovis  omnia  plena  :  60 

ille  colit  terras,  illi  mea  carmina  curae. 
M.    Et  me  Phoebus  amat ;  Phoebo  sua  semper  apud  me 
munera  sunt,  lauri  et  suave  rubens  hyacinthus. 
Z>.    Malo  me  Galatea  petit,  lasciva  puella, 

et  fugit  ad  saHces,  et  se  cupit  ante  videri.  65 

Af.    At  mihi  sese  offert  ultro,  meus  ignis,  Amyntas, 
notior  ut  iam  sit  canibus  non  DeHa  nostris. 
D.    Parta  meae  Veneri  sunt  munera  :  namque  notavi 
ipse  locum,  aeriae  quo  congessere  palumbes. 
M.    Quod  potui,  puero  silvestri  ex  arbore  lecta  70 

aurea  mala  decem  misi ;  cras  altera  mittam. 
D.    O  quotiens  et  quae  nobis  Galatea  locuta  est ! 
Partem  aliquam,  venti,  divom  referatis  ad  auris  ! 
M.    Quid  prodest,  quod  me  ipse  animo  non  spernis,  Amynta, 
si,  dum  tu  sectaris  apros,  ego  retia  servo  ?  75 

D.    PhyUida  mitte  mihi :  meus  est  nataHs,  loHa ; 
cum  faciam  vitula  pro  frugibus,  ipse  venito. 
J/.    PhyHida  amo  ante  aHas  ;  nam  me.discedere  flevit, 
et  longum  jFormose,  vale,  vale,  inquit,  lolla. 
D.    Triste  lupus  stabuHs,  maturis  frugibus  imbres.  89 

arboribus  venti,  nobis  AmaryHidis  irae. 
M.    Dulce  satis  umor,  depulsis  arbutus  haedis, 
lenta  saHx  feto  pecori,  mihi  solus  Amyntas. 
D.    PoHio  amat  nostram,  quamvis  est  rustica,  Musam  : 
Pierides,  vitulam  lectori  pascite  vestro.  85 

M.    PoHio  et  ipse  facit  nova  carmina  :  pascite  taurum, 

^'^  aput.  R.  ^"^  humor.  H.  84 /j^,//^  (as  always) .    R. 
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iam  cornu  petat  et  pedibus  qui  spargat  arenam. 

D.    Qui  te,  Pollio,  amat,  veniat  quo  te  quoque  gaudet : 

mella  fluant  illi,  ferat  et  rubus  asper  amomum. 

M.    Qui  Bavium  non  odit,  amet  tua  carmina,  Maevi,  90 

atque  idem  iungat  vulpes  et  mulgeat  hircos. 

D.    Qui  legitis  flores  et  humi  nascentia  fraga, 

frigidus,  O  pueri,  fugite  hinc,  latet  anguis  in  herba. 

M.    Parcite,  oves,  nimium  procedere  ;  non  bene  ripae 

creditur  ;  ipse  aries  etiam  nunc  vellera  siccat.  95 

D.   Tityre,  pascentes  a  flumine  reice  capellas  : 

ipse  ubi  tempus  erit,  omnis  in  fonte  lavabo. 

M.    Cogite  ovis,  pueri  ;  si  lac  praeceperit  aestus, 

ut  nuper,  frustra  pressabimus  ubera  palmis. 

D.    Heu,  heu,  quam  pingui  macer  est  mihi  taurus  in  ervo  !     100 

Idem  amor  exitium  est  pecori  pecorisque  magistro. 

M.    His  certe  neque  amor  causa  est ;  vix  ossibus  haerent : 

nescio  quis  teneros  oculus  mihi  fascinat  agnos. 

D.    Dic,  quibus  in  terris  —  et  eris  mihi  magnus  Apollo  — 

tris  pateat  caeli  spatium  non  amplius  ulnas.  105 

M.    Dic,  quibus  in  terris  inscripti  nomina  regum 

nascantur  flores,  et  PhyUida  solus  habeto. 

P.    Non  nostrum  inter  vos  tantas  componere  lites. 

Et  vitula  tu  dignus,  et  hic,  et  quisquis  amores 

aut  metuet  dulces,  aut  experietur  araaros.  iio 

Claudite  iam  rivos,  pueri,  sat  prata  biberunt. 

ECLOGUE    IV. 

When  peace  foUowed  the  reconciliation  of  Antony  and  Octavianus  at 
Brundisium  (b.c.  40),  the  eager  hope  of  Italy  looked  for  a  golden  era  of 
prosperity  and  quiet.  PolUo,  VirgiPs  earliest  patron,  had  been  instrumen- 
tal  in  bringing  the  peace  about,  and  had  just  entered  on  his  consulship, 
when  a  son  was  born  to  him.  Seizing  the  occasion  of  the  expected  birth 
of  this  infant,  in  these  verses,  in  which  also  certain  vague  prophecies  are 

8'?  harenam.  R.  l^^  caussa.  H. 

91  volpes.  R.  11"  hau  temnet.    haut.  R. 
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commemorated,  Virgil  celebrates  the  new  hope  of  Italy.  Iii  the  predic- 
tions  of  Italian  priests,  a  new  "  secular  month,"  that  of  ApoUo,  of  indefi- 
nite  diuation,  was  made  to  begin  at  the  death  of  Julius  CEesar  ;  and  this, 
in  popular  fancy,  would  inaugurate  a  new  Age  of  Gold. 

SICELIDES  Musae,  paulo  maiora  canamus  !  ./^ih- "* 

Non  omnis  arbusta  iuvant  humilesque  myricae ;  ^ 
si  canimus  silvas,  silvae  sint  consule  dignae. 

Ultima  Cumaei  venit  iam  carminis  aetas  ; 
magnus  ab  integro  saeclorum  nascitur  ordo  :    ' 
iam  redit  et  Virgo,  redeunt  Saturnia  regna ; 
iam  nova  progenies  caelo  demittitur  alto. 
Tu  modo  nascenti  puero,  quo  ferrea  primum 
desinet  ac  toto  surget  gens  aurea  mundo, 
casta  fave  Lucina  :  tuus  iam  regnat  Apollo.  lo 

Teque  adeo  decus  hoc  aevi  te  consule  inibit, 
Pollio,  et  incipient  magni  procedere  menses. 
Te  duce,  si  qua  manent  sceleris  vestigia  nostri, 
irrita  perpetua  solvent  formidine  terras. 

IUe  deum  vitam  accipiet,  divisque  videbit  15 

permixtos  heroas,  et  ipse  videbitur  illis, 
pacatumque  reget  patriis  virtutibus  orbem. 

At  tibi  prima,  puer,  nullo  munuscula  cultu 
errantis  hederas  passiin  cum  baccare  telkis     Jiw  V 
mixtaque  ridenti  colocasia  fundet  acantho.  ^  20 

Ipsae  lacte  domum  referent  distenta  capellae 
ubera,  nec  magnos  metuent  armenta  leones"X 
ipsa  tibi  blandos  fundent  cunabula  flores,  ^^ 

occidet  et  serpens,  et  fallax  herba  veneni 
occidet ;  Assyrium  volgo  nascetur  amomum.        ^v^  25 

At  simul  heroum  laudes  et  facta  parentis 
iam  legere  et  quae  sit  poteris  cognoscere  virtus, 
molli  paulatim  flavescet  campus  arista, 
incultisque  rubens  pendebit  sentibus  uva, 

12  PoUo.  R.  14  inrita.  R. 
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et  durae  quercus  sudabunt  roscida  mella.  30 

Pauca  tamen  suberunt  priscae  vestigia  fraudis, 
>quae  temptare  Thetim  ratibus,  quae  cingere  muris 
oppida,  quae  iubeant  telluri  infindere  sulcos  : 
alter  erit  tum  Tiphys,  et  altera  quae  vehat  Argo 
delectos  heroas  ;  erunt  etiam  altera  bella,  35 

atque  iterum  ad  Troiam  magnus  mittetur  Achilles. 

Hinc,  ubi  iam  firmata  vinmi  te  fecerit  aetas, 
cedet  et  ipse  mari  vector,  nec  nautica  pinus 
mutabit  merces  :  omnis  feret  omnia  tellus  : 

non  rastros  patietur  humus,  non  vinea  falcem ;  40 

robustus  quoque  iam  tauris  iuga  soh'et  arator ; 
nec  varios  discet  mentiri  lana  colores  : 
ipse  sed  in  pratis  aries  iam  suave  rubenti 
murice,  iam  croceo  mutabit  vellera  kito  ; 
sponte  sua  sandyx  pascentis  vestiet  agnos.  45 

Talia  saecla,  suis  dixerunt,  currite,  fusis 
concordes  stabili  fatorum  numine  Parcae. 

Adgredere  O  magnos  —  aderit  iam  tempus  —  Iionores, 
cara  deum  suboles,  magnum  lovis  incrementum  ! 
Aspice  convexo  nutantem  pondere  mundum,  ^o 

terrasque  tractusque  maris  caelumque  profundum  ! 
Aspice,  venturo  laetentur  ut  omnia  saeclo  ! 

O  mihi  tam  longae  maneat  pars  ultima  vitae, 
spiritus  et  quantum  sat  erit  tua  dicere  facta  ! 
Non  me  carminibus  vincet  nec  Thracius  Orpheus,  55 

nec  Linus,  huic  mater  quam\is  atque  huic  pater  adsit, 
Orphei  Calliopea,  Lino  formosus  ApoIIo, 
Pan  etiam,  Arcadia  mecum  si  iudice  certet, 
Pan  etiam  Arcadia  dicat  se  iudice  victum. 

Incipe,  parve  puer,  risu  cognoscere  matrem,  60 

matri  longa  decem  tulerunt  fastidia  menses. 
Incipe,  parve  puer,  cui  non  risere  parentes, 
nec  deus  hunc  mensa,  dea  nec  dignata  cubili  est. 

^■J  vincut.  R.  57  Caliopca,  forvionsus.  R.  63  cubtleist.  R. 
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ECLOGUE   V. 

In  form,  this  is  an  expansion  of  the  lirst  Idyl  of  Theocritus,  which  sings 
the  death  of  the  shepheid  Daphnis.  In  meaning,  hovvever,  it  lias  been 
held  (though  perhaps  on  too  shght  grounds)  to  be  allegorical,  celebrating 
the  apotheosis  of  JuHus  Caesar,  which  was  confirmed  by  a  solemn  act 
passed  B.c.  42.  In  the  former  part  of  the  poem,  the  shepherd  Mopsus 
bewails  the  death  of  Daphnis  ;  in  the  latter,  Menalcas  (representing  Vir- 
gil)  recounts  Daphnis'  welcome  among  the  gods,  and  the  rites  paid  to  him 
as  a  divinity. 

MENALCAS.       MOPSUS. 

CUR  non,  Mopse,  boni  quoniam  convenimus  ambo, 
tu  calamos  inflare  levis,  ego  dicere  versus, 
hic  corylis  mixtas  inter  consedimus  ulmos? 
Mo.   Tu  maior ;  tibi  me  est  aequum  parere,  Menalca, 
sive  sub  incertas  zephyris  motantibus  umbras,  5 

sive  antro  potius  succedimus  :  aspice,  ut  antrum 
silvestris  raris  sparsit  labrusca  racemis. 
Me.    Montibus  in  nostris  sokis  tibi  certat  Amyntas. 
Mo.    Quid,  si  idem  certet  Phoebum  superare  canendo  ? 
Me.    Incipe,  Mopse,  prior,  si  quos  aut  Phyllidis  ignes,  10 

aut  Alconis  habes  laudes,  aut  iurgia  Codri ; 
incipe,  pascentis  servabit  Tityrus  haedos. 
Mo.    Immo  haec,  in  viridi  nuper  quae  cortice  fagi 
carmina  descripsi  et  modulans  alterna  notavi, 
experiar,  tu  deinde  iubeto  ut  certet  Amyntas.  15 

Me.    Lenta  salix  quantum  pallenti  cedit  oHvae, 
puniceis  humihs  quantum  sahunca  rosetis, 
iudicio  nostro  tantum  tibi  cedit  Amyntas. 
Sed  tu  desine  plura,  puer ;  successimus  antro. 
Mo.    Extinctum  nympliae  crudcH  funere  Daphnim  20 

flebant ;  vos  coryU  testes  et  flumina  nymphis  ; 
cum,  complexa  sui  corpus  miserabile  nati, 
atque  deos  atque  astra  vocat  crudeha  mater. 

3  considimus.  H.  ^  sephyris.  R.  5  nmtantibus.  H. 
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Non  ulli  pastos  illis  egere  diebus 
frigida,  Daplmi,  boves  ad  flumina ;  nulla  neque  amnem  25 

libavit  quadrupes,  nec  graminis  attigit  herbam. 
Daphni,  tuum  Poenos  etiam  ingemuisse  leones 
interitum  montesque  feri  silvaeque  loquuntur. 
Daphnis  et  Armenias  curru  subiungere  tigres 
instituit ;  Daphnis  thiasos  inducere  Bacchi,  3t 

et  fohis  lentas  intexere  mollibus  hastas. 

Vitis  ut  arboribus  decori  est,  ut  vitibus  uvae, 
ut  gregibus  tauri,  segetes  ut  pinguibus  arvis, 
tu  decus  omne  tuis  !     Postquam  te  fata  tulerunt, 
ipsa  Pales  agros  atque  ipse  rehquit  ApoUo.  35 

Grandia  saepe  qjaibus  mandavimus  hordea  sulcis, 
infelix  lolium  et  steriles  nascuntur  avenae ; 
pro  molU  viola,  pro  purpureo  narcisso, 
carduus  et  spinis  surgit  pahurus  acutis. 

Spargite  humum  foHis,  inducite  fontibus  umbras,  40 

pastores,  mandat  fieri  sibi  talia  Daphnis  ; 
et  tumulum  facite,  et  tumulo  superaddite  carmen  : 
Daphnis  ego  in  silvis  hinc  vsque  ad  sidera  notvs 
formonsi  pecoris  cvstos  formonsior  ipse. 
Me.    Tale  tuum  carmen  nobis,  divine  poeta,  45 

quale  sopor  fessis  in  gramine,  quale  per  aestum 
dulcis  aquae  sahente  sitim  restinguere  rivo  : 
nec  calamis  solum  aequiparas,  sed  voce  magistrum. 
[Fortunate  puer,  tu  nunc  eris  alter  ab  illo.] 

nos  tamen  haec  quocumque  modo  tibi  nostra  vicissim  50 

dicemus,  Daphnimque  tuum  tollemus  ad  astra ; 
Daphnin  ad  astra  feremus  :  amavit  nos  quoque  Daphnis. 
Mo.    An  quicquam  nobis  taH  sit  munere  maius  ? 
Et  puer  ipse  fuit  cantari  dignus,  et  ista 

iam  pridem  Stimichon  laudavit  carmina  nobis.  ^S 

Me.    Candidus  insuetum  miratur  Hmen  Olympi, 

28  locuntur.  R.       38  purpurea.  R.  ^9  carduos.  R.       ■»2  super  addite.  R. 

44  formosi.  H.       ^5  nobis  carmen.  R.       ^a  omitted.  R.      ^2  Daphnim.  R. 
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sub  pedibusque  videt  nubes  et  sidera  Daphnis. 

Ergo  alacris  silvas  et  cetera  rura  voluptas 

Panaque  pastoresque  tenet,  Dryadasque  puellas  ; 

nec  lupus  insidias  pecori,  nec  retia  cervis  60 

ulla  dolum  meditantur  :  amat  bonus  otia  Daphnis. 

Ipsi  laetitia  voces  ad  sidera  iactant 

intonsi  montes  ;  ipsae  iam  carmina  rupes, 

ipsa  sonant  arbusta  :  Deus,  deus  ille,  Menalca  ! 

Sis  bonus  O  felixque  tuis  !    En  quattuor  aras  :  65 

ecce  duas  tibi,  Daphni,  duas  altaria  Phoebo. 
Pocula  bina  novo  spumantia  lacte  quotannis, 
craterasque  duo  statuam  tibi  pinguis  olivi, 
et  multo  in  primis  hilarans  convivia  Baccho,  — 
ante  focum,  si  frigus  erit,  si  messis,  in  umbra,  —  70 

vina  novum  fundam  calathis  Ariusia  nectar. 
Cantabunt  mihi  Damoetas  et  Lyctius  Aegon ; 
saltantis  satyros  imitabitur  Alphesiboeus. 

Haec  tibi  semper  erunt,  et  cum  solemnia  vota 
reddemus  Nympliis,  et  cum  histrabimus  agros.  75 

Dum  iuga  montis  aper,  fluvios  dum  piscis  amabit, 
dumque  thymo  pascentur  apes,  dum  rore  cicadae, 
semper  honos  nomenque  tuum  laudesque  manebunt ; 
ut  Baccho  Cererique,  tibi  sic  vota  quotannis 
agricolae  facient :  damnabis  tu  quoque  votis.  80 

Mo.    Quae  tibi,  quae  tah  reddam  pro  carmine  dona? 
Nam  neque  me  tantum  ven  entis  sibilus  austri, 
nec  percussa  iuvant  fluctu  tam  Htora,  nec  quae 
saxosas  inter  decurrunt  flumina  valles. 

Me.    Hac  te  nos  fragiU  donabimus  ante  cicuta  :  85 

haec  nos,  Formosum  Corydon  ardebat  Alexim, 
haec  eadem  docuit,  Cuiuf7i  pccus,  an  Meliboei  ? 
Mo.    At  tu  sume  pedum,  quod,  me  cum  saepe  rogaret, 
non  tuHt  Antigenes  —  et  erat  tum  dignus  amari  — 
formosum  paribus  nodis  atque  aere,  Menalca.  90 

67  79  quodannis.  R.  71  novom.  R.  73  saturos.  R.  89  tunc.  R. 
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ECLOGUE   VI. 

In  B.C.  40,  a  new  distribution  of  lands  took  place  in  Noith  Italy,  and 
Alfenus  Varus,  with  the  poet  Cornelius  Gallus,  was  appointed  to  carry 
it  out  (compare  introduction  to  Ecl.  ix.).  At  his  request  that  the  poet 
would  sing  some  epic  strain,  Virgil  sent  him  the  foUowing  verses.  He 
would  fain,  he  says,  have  sung  the  heroic  deeds  of  Varus  ;  but  ApoUo 
checks  his  flight,  and  he  introduces  Silenus  instead,  who  recounts  a  cycle 
of  the  old  Greek  myths,  beginning  with  a  materiaUstic  view  of  the 
origin  of  things,  —  a  favorite  speculation  with  many  at  this  period,  Varus 
among  the  rest,  as  well  as  a  favorite  subject  for  poetical  treatment  with 
the  ancients  (cf.  ^.  I.,  740  et  seq.). 

PRIMA  Syracosio  dignata  est  ludere  versu, 
nostra  nec  erubuit  silvas  habitare  Thalia. 
Cum  caiierem  reges  et  proelia,  Cynthius  aurem 
vellit,  et  admonuit :   '  Pastorem,  Tityre,  pinguis 
pascere  oportet  ovis,  deductum  dicere  carmen.'  5 

Nunc  ego  —  namque  super  tibi  erunt,  qui  dicere  laudes, 
Vare,  tuas  cupiant,  et  tristia  condere  bella  — 
agrestem  tenui  meditabor  arundine  Musam. 
Non  iniussa  cano  :  si  quis  tamen  haec  quoque,  si  quis 
captus  amore  leget,  te  nostrae,  Vare,  myricae,  10 

te  nemus  omne  canet ;  nec  Phoebo  gratior  ulla  est, 
quam  sibi  quae  Vari  praescripsit  pagina  nomen. 

Pergite,  Pierides  !    Chromis  et  Mnasyllos  in  antro 
Silenum  pueri  somno  videre  iacentem, 

inflatum  hesterno  venas,  ut  semper,  laccho  :  15 

serta  procul  tantum  capiti  delapsa  iacebant, 
et  gravis  attrita  pendebat  cantharus  ansa. 

Adgressi  —  nam  saepe  senex  spe  carminis  ambo 
luserat  —  iniciunt  ipsis  ex  vincula  sertis  : 

addit  se  sociam,  timidisque  supervenit  Aegle,  —  20 

Aegle,  Naiadum  pulcherrima,  —  iamque  videnti 
sanguineis  frontem  moris  et  tempora  pingit. 
Ille  dolum  ridens,  '  Quo  vincula  nectitis  ?  '  inquit ; 

2  Tkalea.  ^  haruitdme.  R.  '^  ullast.  R. 


Eci..  VI.]  Sileiuts.  ly 

*  solvite  me,  pueri ;  satis  est  potuisse  videri : 

carmina,  quae  voltis,  cognoscite  ;  carmina  vobis,  25 

huic  aliud  mercedis  erit :  '  simul  incipit  ipse. 

Tum  vero  in  numerum  Faunosque  ferasque  videres 

ludere,  tum  rigidas  motare  cacumina  quercus ; 

nec  tantum  Phoebo  gaudet  Parnasia  rupes, 

nec  tantum  Rhodope  miratur  et  Ismarus  Orphea.  30 

Namque  canebat,  uti  magnum  per  inane  coacta 
semina  terrarumque  animaeque  marisque  fuissent, 
et  hquidi  simul  ignis  ;  ut  his  exordia  primis 
omnia  et  ipse  tener  mundi  concreverit  orbis  ; 
tum  durare  solum  et  discludere  Nerea  ponto  35 

coeperit,  et  rerum  paulatim  sumere  formas  ; 
iamque  novum  terrae  stupeant  lucescere  solem, 
altius  atque  cadant  submotis  nubibus  inibres  ; 
incipiant  silvae  cum  primum  surgere,  cumque 
rara  per  ignaros  errent  animaha  montis.  40 

Hinc  lapides  Pyrrhae  iactos,  Saturnia  regna, 
Caucasiasque  refert  vohicres,  furtumque  Promethei : 
liis  adiungit,  Hylan  nautae  (^uo  fonte  rehctum 
clamassent,  ut  htus  Hv/a,  Hyla  !  omne  sonaret. 

Et  fortunatam,  si  numquam  armenta  fuissent,  45 

Pasiphaen  nivei  solatur  amore  iuvenci. 
Ah,  virgo  infehx,  quae  te  dementia  cepit  ! 
Proetides  inplerunt  falsis  mugitibus  agros  : 
at  non  tam  turpis  pecudum  tamen  uha  secuta  est 
concubitus,  quamvis  coUo  timuisset  aratrum,  50 

et  saepe  in  levi  quaesisset  cornua  fronte. 
Ah,  virgo  infehx,  tu  nunc  in  montibus  erras  : 
iUe,  latus  niveum  molh  fuhus  hyacintho, 
ihce  sub  nigra  pahentis  ruminat  herbas, 

aut  ahquam  in  magno  sequitur  grege.  55 

[Claudite,  nymphae, 

3'  novom.  R.  47  a..  R.  49  gst  omitted.   R. 
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Dictaeae  nymphae,  nemorum  iam  claudite  saltus, 

si  qua  forte  ferant  oculis  sese  obvia  nostris 

errabunda  bovis  vestigia ;  forsitan  illum, 

aut  herba  captum  viridi,  aut  armenta  secutum, 

perducant  aUquae  stabula  ad  Gortynia  vaccae.  60 

Tum  canit  Hesperidum  miratam  mala  puellam ; 
tum  Phaethontiades  musco  circumdat  amaro 
corticis,  atque  solo  proceras  erigit  alnos. 

Tum  canit,  errantem  Permessi  ad  flumina  Gallum 
Aonas  in  montis  ut  duxerit  una  sororum,  65 

utque  viro  Phoebi  cliorus  adsurrexerit  omnis  ; 
ut  Linus  haec  illi,  divino  carmine  pastor, 
floribus  atque  apio  crinis  ornatus  amaro, 
dixerit :   '  Hos  tibi  dant  calamos,  en  accipe,  Musae, 
Ascraeo  quos  ante  seni,  quibus  ille  solebat  70 

cantando  rigidas  deducere  montibus  ornos  : 
his  tibi  Grynei  nemoris  dicatur  origo, 
ne  quis  sit  lucus,  quo  se  plus  iactet  Apollo.' 

Quid  loquar  aut  Scyllam  Nisi,  quam  fama  secuta  est 
candida  succinctam  latrantibus  inguina  monstris  75 

Duhchias  vexasse  rates,  et  gurgite  in  alto 
ah,  timidos  nautas  canibus  lacerasse  marinis, 
aut  ut  mutatos  Terei  narraverit  artus ; 
quas  ilU  Philomela  dapes,  quae  dona  pararit, 
quo  cursu  deserta  petiverit,  et  quibus  ante  80 

infehx  sua  tecta  supervoHtaverit  ahs  ? 

Omnia,  quae,  Phoebo  quondam  meditante,  beatus 
audiit  Eurotas,  iussitque  ediscere  laurus, 
ille  canit :   pulsae  referunt  ad  sidera  valles  ; 
cogere  donec  ovis  stabuhs  numerumque  referri  85 

iussit,  et  invito  processit  Vesper  Olympo. 

56  nuwphae.  R.         62  Phaethontiadas.     aniarae.         '^'^  est  omitted.  R. 
68  forsitam.  R.  [R.  80  alte.  R. 


EcL.  VII.]  Meliboeus.  19 

ECLOGUE   VII. 

This  is  a  strictly  bucolic  poem,  imitated  from  the  sixth  Idyl  of  Theocri- 
tus.  The  herdsman  Meliboeus  relates  a  contest  in  verse  between  the 
shepherds  Corydon  and  Thyrsis  with  Daphnis  for  umpire.  The  scene  is 
apparently  laid  in  the  pastoral  region  of  North  Italy.  The  date  assigned 
to  it  is  B.C.  38. 

MELIBCEUS.       CORYDON.       THYRSIS. 

FORTEl  sub  arguta  consederat  ilice  Daphnis, 
compulerantque  greges  Corydon  et  Thyrsis  in  unum, 
Thyrsis  ovis,  Corydon  distentas  lacle  capellas, 
ambo  florentes  aetatibus,  Arcades  ambo, 
et  cantare  pares,  et  respondere  parati.  5 

Huc  mihi,  dum  teneras  defendo  a  frigore  niyrtos, 
vir  gregis  ipse  caper  deerraverat ;  atque  ego  Daphnim 
aspicio.     Ille  ubi  me  contra  videt :   '  Ocius  '  inquit 
'  huc  ades,  O  Meliboee,  caper  tibi  salvus  et  haedi ; 
et,  si  quid  cessare  potes,  requiesce  sub  umbra.  10 

Huc  ipsi  potum  venient  per  prata  iuvenci, 
hic  viridis  tenera  praetexit  arundine  ripas 
Mincius,  eque  sacra  resonant  examina  quercu.' 

Quid  facerem?  Neque  ego  Alcippen,  nec  PliyUida  habebara, 
depulsos  a  lacte  domi  quae  clauderet  agnos,  15 

et  certamen  erat,  Corydon  cum  Thyrside,  magnum. 
Posthabui  tamen  illorum  mea  seria  ludo  : 
alternis  igitur  contendere  versibus  ambo 
coepere  ;  alternos  Musae  meminisse  volebant. 
Hos  Corydon,  illos  referebat  in  ordine  Thyrsis.  20 

C.    Nymphae,  noster  amor,  Libethrides,  aut  mihi  carmen, 
quale  nieo  Codro,  concedite  :  proxima  Phoebi 
versibus  ille  facit ;  aut,  si  non  possumus  omnes, 
hic  arguta  sacra  pendebit  fistula  pinu. 
T.    Pastores,  hedera  crescentem  ornate  poetam,  25 

"<  Daphnin.  H.  "^-  harundine.  R.  25  ^(f^^^  (as  ahvays).    R. 
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Arcades,  invidia  rumpantur  ut  ilia  Codro  ; 

aut  si  ultra  placitum  laudarit,  baccare  frontem 

cingite,  ne  vati  noceat  mala  lingua  futuro. 

C.    Saetosi  caput  hoc  apri  tibi,  Delia,  parvus 

et  ramosa  Micon  vivacis  cornua  cervi. 

Si  proprium  hoc  fuerit,  levi  de  marmore  tota 

puniceo  stabis  suras  evincta  coturno. 

T.    Sinum  lactis  et  haec  te  liba,  Priape,  quotannis 

exspectare  sat  est :   custos  es  pauperis  horti. 

Nunc  te  marmoreum  pro  tempore  fecimus  ;  at  tu, 

si  fetura  gregem  suppleverit,  aureus  esto. 

C.    Nerine  Galatea,  thymo  mihi  dulcior  Hyblae, 

candidior  cycnis,  hedera  formosior  alba, 

cum  primum  pasti  repetent  praesepia  tauri, 

si  qua  tui  Corydonis  habet  te  cura,  venito. 

T.    Immo  ego  Sardoniis  videar  tibi  amarior  herbis, 

horridior  rusco,  proiecta  vilior  alga, 

si  mihi  non  haec  lux  toto  iam  longior  anno  est. 

Ite  domum  pasti,  si  quis  pudor,  ite  iuvenci. 

C.    Muscosi  fontes,  et  somno  mollior  herba, 

et  quae  vos  rara  viridis  tegit  arbutus  umbra, 

solstitium  pecori  defendite  ;  iam  venit  aestas 

torrida,  iam  lento  turgent  in  pahnite  gemmae. 

T.    Hic  focus  et  taedae  pingues,  hic  plurimus  ignis 

semper,  et  adsidua  postes  fuligine  nigri ; 

hic  tantum  Boreae  curamus  frigora,  quantum 

aut  numerum  hipus,  aut  torrentia  flumina  ripas. 

C.    Stant  et  iuniperi,  et  castaneae  hirsutae  ; 

strata  iacent  passim  sua  quaque  sub  arbore  poma ; 

omnia  nunc  rident  :  at  si  formosus  Alexis 

montibus  his  abeat,  videas  et  flumina  sicca. 

T.    Aret  ager  ;  vitio  moriens  sitit  aeris  herba  ; 

Liber  pampineas  invidit  coUibus  umbras  : 
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27  bacchare. 

29  parvos  (as  always  after  v).   R. 


cothurno.  H. 
'  praesaepia.  R. 


41  .Sardois.  H. 
''s  laeto,  vulg. 


Eci,.  VIII.]  PJiarinaccjitria.  2i 

Phyllidis  adventu  nostrae  nemus  omne  virebit, 
luppiter  et  laeto  descendet  plurimus  imbri.  60 

C.    Populus  Alcidae  gratissima,  vitis  laccho, 
formosae  myrtus  Veneri,  sua  laurea  Phoebo  ; 
PhylHs  amat  corylos  :  illas  dum  Phyllis  amabit, 
•nec  myrtus  vincet  corylos,  nec  laurea  Phoebi. 
7'.    Fraxinus  in  silvis  pulcherrima,  pinus  in  hortis,  65 

popuUis  in  fluviis,  abies  in  montibus  altis  : 
saepius  at  si-  me,  Lycida  formose,  revisas, 
fraxinus  in  silvis  cedat  tibi,  pinus  in  hortis. 
M.    Haec  memini,  et  victum  frustra  contendere  Thyrsim  : 
ex  illo  Corydon  Corydon  est  tempore  nobis.  70 

ECLOGUE  VIII. 

This  poem  —  imitated  from  Theocritus  —  consists  of  two  parts,  sung  in 
rivalry  by  the  shepherds  Damon  and  Alphesiboeus,  whom  the  poet  repre- 
sents  himself  to  have  overheard.  The  first  part  tells  the  sorrows  of  a 
shepherd  at  the  loss  of  his  love  (Idyl  iii.).  The  last  tells  the  magic  arts 
employed  by  a  maiden  skilled  in  sorcery  to  win  back  the  love  of  the  incon- 
stant  Daphnis  (Idyl  ii.)  :  hence  the  title  sometimes  given  to  it  of  Pharma- 
ceutria,  "The  Sorceress."  It  is  supposed  to  have  been  written  in  B.C.  39, 
and  is  inscribed  to  PoUio,  whose  military  exploits  are  alluded  to  in  vs.  6-13. 

DAMON.       ALPHESIBCEUS. 

PASTORUM  Musam  Damonis  et  Alphesiboei  — 
immemor  herbarum  quos  est  mirata  iuvenca 
certantis,  quorum  stupefactae  carmine  lynces, 
et  mutata  suos  requierunt  flumina  cursus  — 
Damonis  Musam  dicemus  et  Alphesiboei.  5 

Tu  mihi  seu  magni  superas  iam  saxa  Timavi, 
sive  oram  Illyrici  legis  aequoris,  en  erit  umquam 
ille  (Hes,  mihi  cum  liceat  tua  dicere  facta? 
En  erit  ut  Hceat  totum  mihi  ferre  per  orbem 
sola  Sophocleo  tua  carmina  digna  coturno  ?  10 

^"  corulos.  R.  65  pulccrrima.  H. 
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A  te  principium,  tibi  desinam  :  accipe  iussis 
carmina  coepta  tuis,  atque  hanc  sine  tempora  circum 
inter  victrices  hederam  tibi  serpere  laurus. 

Frigida,  vix  caelo  noctis  decesserat  umbra, 
cum  ros  in  tenera  pecori  gratissimus  herba,  15 

incumbens  tereti  Damon  sic  coepit  olivae. 
D.    Nascere,  praeque  diem  veniens  age,  Lucifer,  almum, 
coniugis  indigno  Nisae  deceptus  amore 
dum  queror,  et  divos,  quamquam  nil  testibus  iUis 
profeci,  extrema  moriens  tamen  adloquor  hora.  20 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  versus. 
Maenalus  argutumque  nemus  pinosque  loquentis 
semper  habet ;  semper  pastorum  ille  audit  amores, 
Panaque,  qui  primus  calamos  non  passus  inertis. 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  versus.  25 

Mopso  Nisa  datur  :  quid  non  speremus  amantes  ? 
lungentur  iam  grypes  equis,  aevoque  sequenti 
cum  canibus  timidi  venient  ad  pocula  dammae. 
Mopse,  novas  incide  faces  :  tibi  ducitur  uxor  ; 
sparge,  marite,  nuces  :  tibi  deserit  Hesperus  Oetam.  30 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  versus. 
O  digno  coniuncta  viro,  dum  despicis  omnes, 
dumque  tibi  est  odio  mea  fistula,  dumque  capellae, 
hirsutumque  supercilium  promissaque  barba, 
nec  curare  deum  credis  mortalia  quemquam  !  35 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  versus. 
SaejDibus  in  nostris  parvam  te  roscida  mala  — 
dux  ego  vester  eram  —  vidi  cum  matre  legentem. 
Alter  ab  undecimo  tum  me  iam  acceperat  annus  ; 

iam  fragilis  potefam  ab  terra  contingere  ramosi 40 

Ut  vidi,  ut  perii  !    Ut  me  malus  abstulit  error  ! 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  versus. 
Nunc  scio,  quid  sit  Amor :   duris  in  cotibus  illum 

'^^  desinet.  H.         -^  adloquar.  R.         "' gryphes.  H. 

1*  coelo.  H.  ^s  inclpe,  etc,  inserted  bet.  28  and  29. 


EcL.  VIII.]  Pharmacetitria.  23 

aut  Tmaros,  aut  Rhodope,  aut  extremi  Garamantes, 

nec  generis  nostri  puerum  nec  sanguinis  edunt.  45 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  versus. 
Saevus  Amor  docuit  natorum  sanguine  matrem 
commaculare  manus  ;  crudelis  tu  quoque,  mater  : 
crudelis  mater  magis,  an  puer  improbus  ille  ? 
Improbus  ille  puer ;  crudelis  tu  tiuoque,  mater.  50 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  versus. 
Nunc  et  ovis  ultro  fugiat  lupus  ;  aurea  durae 
mala  ferant  quercus ;  narcisso  floreat  alnus  ;    oJ-i^^^       , 
pinguia  corticibus  sudent  electra  myricae  ;  I^ v-t* /A/t.-*/ 
certent  et  cycnis  ululae  ;  sit  Tityrus  Orpheus,  55 

Orpheus  in  silvis,  inter  delphinas  Arion. 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  versus. 
Omnia  vel  medium  fiant  mare  :  vivite,  silvae  ! 
Praeceps  aerii  specula  de  montis  in  undas 

deferar ;  extremum  hoc  munus  morientis  habeto.  60 

Desine  Maenalios,  iam  desine,  tibia,  versus. 

Haec  Damon  :  vos,  quae  responderit  Alphesiboeus, 
dicite,  Pierides  ;  non  omnia  possumus  omnes. 
A.    Effer  aquam,  et  molli  cinge  haec  altaria  vitta, 
verbenasque'  adole  pinguis  et  mascula  tura,  65 

coniugis  ut  magicis  sanos  avertere  sacris 
experiar  sensus  :  nihil  hic  nisi  carmina  desunt. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnim. 

Carmina  vel  caelo  possunt  deducere  Lunam  ; 
carminibus  Circe  socios  mutavit  Ulixi  ;  70 

frigidus  in  pratis  cantando  rumpitur  anguis. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnim. 

Terna  tibi  haec  primum  triplici  diversa  colore 
licia  circumdo,  terque  haec  altaria  circum 

effigiem  duco  :  numero  deus  impare  gaudet.  75 

Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnim. 

*8  comviacolare.  R.         50  omitted.  R.         ^s  jint.  R. 
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Necte  tribus  nodis  ternos,  xA.marylli,  colores, 
necte,  Amarylli,  modo,  et  Vcnp-is  dic  vincula  necto. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daplmim. 

Limus  ut  liic  durescit  et  liaec  ut  cera  liquescit  80 

uno  eodemque  igni,  sic  nostro  Daphnis  amore. 
Sparge  molam,  et  fragilis  incende  bitumine  laurus. 
Daphnis  me  malus  urit,  ego  hanc  in  Daphnide  laurum. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnim. 

TaHs  amor  Daphnim,  quaHs  cum  fessa  iuvencum  85 

per  nemora  atque  altos  quaerendo  bucula  lucos 
propter  aquae  rivum  viridi  procumbit  in  ulva,      .      ' 
perdita,  nec  serae  meminit  decedere  nocti, 
talis  amor  teneat,  nec  sit  mihi  cura  mederi. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnim.  90 

Has  oHm  exuvias  mihi  perfidus  iHe  reHquit, 
pignora  cara  sui,  quae  nunc  ego  Hmine  in  ipso, 
terra,  tibi  mando  ;  debent  haec  pignora  Daphnim. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnim. 

Has  herbas  atque  haec  Ponto  mihi  lecta  venena  95 

ipse  dedit  Moeris  ;  nascuntur  plurima  Ponto. 
His  ego  saepe  lupum  fieri  et  se  condere  silvis 
Moerim,  saepe  animas  imis  excire  sepulcris, 
atque  satas  aHo  vidi  traducere  messis. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnim.  100 

Fer  cineres,  AmaryHi,  foras,  rivoque  fluenti 
transque  caput  iace,  nec  respexeris  :   his  ego  Daphnim 
adgrediar ;  nihil  iUe  deos,  nil  carmina  curat. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnim. 

Aspice,  corripuit  tremuHs  akaria  flammis  105 

sponte  sua,  dum  ferre  moror,  cinis  ipse  :  bonum  sit  ! 
Nescio  quid  certe  est,  et  Hylas  in  Hmine  latrat. 
Credimus,  an,  qui  amant,  ipsi  sibi  somnia  fingunt  ? 
Parcite,  ab  urbe  venit,  iam  carmina,  parcite,  Daphnis. 

^^bocula.  R.  '^^pluruma.  R.  ^»  AToerm.  H.         !"■?  Hy/ax.  H. 
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EcL.  rx.]  Moeris.  25 

ECLOGUE  IX. 

In  the  second  distribution  of  Italian  lands  (n.C.  40),  Virgirs  farm  had 
been  assigned  to  a  centurion  Arrius  ;  and  in  lesisting  his  claims  —  relying 
on  the  promise  of  Augustus  —  Virgil  appears  to  have  been  treated  brutally 
by  the  rude  soldier,  and  fled  to  Rome  in  danger  of  his  Hfe.  Moeris,  who 
here  represents  the  poet's  -'i/licus,  or  stcward,  tells  the  story  of  this  cru- 
elty,  in  a  dialogue  with  a  neigliboring  shei^herd,  Lycidas.  Menalcas,  who 
is  here  referred  to  as  an  adept  in  song,  is  Virgil  himself.  The  quota- 
tions  of  verse  interspersed  are  niostly  free  translations  of  passages  in 
Theociitus,  perliaps  from  unpubhshed  works. 

LYCIDAS.       M(ERIS. 

^UO  te,  Moeri,  pedes,  an,  quo  via  ducit,  in  urbem? 
Af.    O  Lycida,  vivi  pervenimus,  advena  nostri 
(qimd  numquam  veriti  sumus)  ut  possessor  agelli 
diceret :   '  Haec  mea  sunt ;  veteres  migrate  coloni  ! ' 
Nunc  victi,  tristes,  quoniam  Fors  omnia  versat,  5 

hos  illi  —  quod  nec  vertat  bene  —  mittimus  haedos. 
L.    Certe  equidem  audieram,  qua  se  subducere  coUes 
incipiunt,  molHque  iugum  demittere  chvo, 
usque  ad  aquam  et  veteres  (iaiji  fracta  cacumina)  fagos 
omnia  carminibus  vestrum  servasse  Menalcan.  10 

M.    Audieras,  et  fama  fuit ;  sed  carmina  tantum 
nostra  valent,  Lycida,  tela  inter  Martia,  quantum 
Chaonias  dicunt  aquila  veniente  columbas. 
Quod  nisi  me  quacumque  novas  incidere  Htes 
ante  sinistra  cava  monuisset  ab  iHce  cornix,  i^ 

nec  tuus  hic  Moeris,  nec  viveret  ipse  Menalcas. 
L.   Heu.  cadit  in  quemquam  tantum  scelus?     Heu,  tua  nobis 
paene  simul  tecum  solatia  rapta,  Menalca? 
Quis  caneret  nymphas ;  quis  humum  florentibus  herbis 
spargeret,  aut  viridi  fontes  induceret  umbra?  20 

Vel  quae  sublegi  tacitus  tibi  carmina  nuj)er, 
cum  te  ad  deHcias  ferres,  AmaryHida,  nostras  ? 

11  set  (as  always) .    R. 
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Tityre,  dii7n  redeo  —  brevis  est  via — pasce  capellas, 

et potum  pastas  age,  Tityre,  et  inter  agendiim 

occursare  capro,  cornuferit  ille,  caveto.  25 

M.    Immo  haec,  quae  Varo  necdum  perfecta  canebat : 

Va7'e,  tiium  nomen,  superet  modo  Mantua  nobis — 

Mantua,  vae  miserae  nimium  vicina  Creinonae  — 

cantantes  sj/b/itne /erent  ad  sidera  cycni. 

L.    Sic  tua  Cyrneas  fugiant  examina  taxos  ;  30 

sic  cytiso  pastae  distendant  ubera  vaccae  ! 

Incipe,  si  quid  habes  :  et  me  fecere  poetam 

Pierides  ;  sunt  et  mihi  carmina  ;   me  quoque  dicunt 

vatem  pastores ;  sed  nou  ego  credulus  iUis. 

Nam  neque  adhuc  Vario  videor,  nec  dicere  Cinna  35 

digna,  sed  argutos  inter  strepere  anser  olores. 

M.    Id  quidem  ago  et  tacitus,  Lycida,  mecum  ipse  voluto, 

si  valeam  meminisse  ;  neque  est  ignobile  carmen  : 

Huc  adcs,  O  Galatea  ;  quis  est  nam  ludus  in  uiidis  ? 

Hic  ver  purpureum  ;  varios  Jiic  flumina  circum  40 

fundit  humus  flores  ;  Jiic  candiiia  populus  antro 

imminet,  et  lentae  texunt  umbraomla  vites. 

Huc  ades  :  insani  feriant  sine  Iitoi-a  fluctus. 

L.    Quid,  quae  te  pura  solum  sub  nocte  canentem 

audieram?    Numeros  memini,  si  verba  tenerem.  45 

M.    Daphni,  quid  antiquos  signorum  suspicis  ortus  ? 

JScce  Dionaei  processit  Caesaris  astrum, 

astrum,  quo  segetes  gauderent fr2igibu s ,  et  quo 

duceret  apricis  in  collibus  uva  colorcm. 

Lnsere,  Daphni,  piros  ;  carpent  tua  poma  nepotes.  50 

Omnia  fert  aetas,  animum  quoque  :  saepe  ego  longos 
cantando  puerum  memini  me  condere  soles  : 
nunc  oblita  milii  tot  carmina ;  vox  quoque  Moerim 
iam  fugit  ipsa ;  lupi  Moerim  videre  priores. 
Sed  tamen  ista  satis  referet  tibi  saepe  Menalcas.  55 

80  exagmma.  R. 
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Z.    Causando  nostros  in  longiim  ducis  amores  : 

et  nunc  omne  tibi  stratum  silet  aequor,  et  omnes, 

aspice,  ventosi  ceciderunt  murmuris  aurae. 

Hinc  adeo  media  est  nobis  via ;  namque  sepulcrum 

incipit  adparere  Bianoris  :  hic  ubi  densas  60 

agricolae  stringunt  frondes,  hic,  Moeri,  canamus ; 

hic  haedos  depone  :  tamen  veniemus  in  urbem. 

Aut  si,  nox  pkiviam  ne  colligat  ante,  veremur, 

cantantes  Hcet  usque  (minus  via  laedit)  eamus  ; 

cantantes  ut  eamus,  ego  hoc  te  fasce  levabo.  65 

M.    Desine  plura,  puer,  et  quod  nunc  instat  agamus  : 

carmina  tum  melius,  cum  venerit  ipse,  canemus. 


ECLOGUE   X. 

The  elegiac  poet  Cornelius  Gallus,  a  friend  of  Virgil,  had  been  des- 
patched  (apparently)  to  defend  the  Italian  waters  froni  the  freebooting 
squadron  of  Sextus  Pompey.  In  his  absence,  his  mistress — here  spoken 
of  under  the  name  Lycoris  —  had  been  unfaithful  to  him,  and  had  fol- 
lowed  a  soldier  of  Agrippa's  army  into  Gaul  (b.c.  37)  ;  and  he  requested 
of  Virgil  a  pastoral  poem,  which  might  have  the  good  luck  to  win  him 
back  his  love.     The  poem  is  a  free  imitation  of  the  first  idyl  of  Theocritus. 

EXTREMUM  hunc,  Arethusa,  mihi  concede  laborem  : 
pauca  meo  Gallo,  sed  quae  legat  ipsa  Lycoris, 
carmina  sunt  dicenda  :  neget  quis  carmina  Gallo  ? 
Sic  tibi,  cum  fluctus  subterlabere  Sicanos, 

Doris  amara  suam  non  intermisceat  undam.  5 

Incipe  ;  sollicitos  Galli  dicamus  amores, 
dum  tenera  attondent  simae  virgulta  capellae. 
Non  canimus  surdis  ;  respondent  omnia  silvae. 

Quae  nemora,  aut  qui  vos  saltus  habuere,  puellae 
Naides,  indigno  cum  Gallus  amore  peribat?  10 

Nam  neque  Parnasi  vobis  iuga,  nam  neque  Pindi 

69  sepulchrum.  R.  10  periret.  H. 
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ulla  moram  fecere,  neque  Aoniae  Aganippe. 

Illum  etiam  lauri,  etiam  flevere  myricae. 

Pinifer  illum  etiam  sola  sub  rupe  iacentem 

Maenalus,  et  gelidi  fleverunt  saxa  Lycaei.  15 

Stant  et  oves  circum  ;  —  nostri  nec  poenitet  illas, 

nec  te  poeniteat  pecoris,  divine  poeta ;  — 

et  formosus  ovis  ad  flumina  pavit  Adonis ; 

venit  et  upilio  ;  tardi  venere  subulci ; 

uvidus  liiberna  venit  de  glande  Menalcas.  20 

Omnes  Unde  at?ior  iste  rogant  tibi  ?     Venit  Apollo  : 
'  Galle,  quid  insanis  ?  '  inquit ;  '  tua  cura  Lycoris 
perque  nives  alium  perque  horrida  castra  secuta  est.' 
Venit  et  agresti  capitis  Silvanus  honore, 

florentis  ferulas  et  grandia  liha  quassans.  25 

Pan  deus  Arcadiae  venit,  quem  vidimus  ipsi 
sanguineis  ebuh  bacis  minioque  rubentem. 
'  Ecquis  erit  modus  ?  '  inquit ;  '  Amor  non  talia  curat ; 
nec  lacrimis  crudelis  Amor,  nec  gramina  rivis, 
nec  cytiso  saturantur  apes,  nec  fronde  capellae.' 

Tristis  at  ille  :  '  Tamen  cantabitis,  Arcades  '  inquit 
'  montibus  haec  vestris  :  soli  cantare  periti 
Arcades.     O  mihi  tum  quam  molHter  ossa  quiescant, 
vestra  meos  olim  si  fistula  dicat  amores  ! 

Atque  utinam  ex  vobis  unus,  vestrique  fuissem  35 

aut  custos  gregis,  aut  maturae  vinitor  uvae  ! 
Certe,  sive  mihi  PhilHs,  sive  esset  Amyntas, 
seu  quicumque  furor  —  quid  tum,  si  fuscus  Amyntas  ; 
et  nigrae  violae  sunt  et  vaccinia  nigra  — 

mecum  inter  saHces  lenta  sub  vite  iaceret ;  .0 

serta  mihi  PhyUis  legeret,  cantaret  Amyntas. 

'  Hic  geHdi  fontes,  hic  moHia  prata,  Lycori, 
hic  nemus  ;  hic  ipso  tecum  consumerer  aevo. 
Nunc  insanus  amor  duri  me  Martis  in  armis 

12  Aonie.  H.  19  bubulci.  H. 

1'  omitted.  R.  23  secutast.  R. 
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tela  inter  media  atque  adversos  detinet  hostes  :  45 

tu  procul  a  patria  (nec  sit  mihi  credere  tantum  !) 

Alpinas,  ah  cUira,  nives  et  frigora  Rheni 

me  sine  sola  vides  :  ah,  te  ne  frigora  laedant  ! 

Ah,  tibi  ne  teneras  glacies  secet  aspera  plantas  ! 

'  Ibo,  et,"Chalcidico  quae  sunt  mihi  conchta  versu  5° 

carmina,  pastoris  Siculi  modulabor  avena. 
Certum  est  in  silvis,  inter  spelaea  ferarum 
malle  pati,  tenerisque  meos  incidere  amores 
arboribus  ;  crescent  illae,  crescetis,  amores. 

'  Interea  mixtis  lustrabo  Maenala  nymphis,  55 

aut  acris  venabor  apros  :  non  me  ulla  vetabunt 
frigora  Parthenios  canibus  circumdare  saltus. 
lam  mihi  per  rupes  videor  lucosque  sonantis 
ire  ;  Hbet  Partho  torquere  Cydonia  cornu 

spicula  :  —  tamquam  haec  sit  nostri  medicina  furoris,  60 

aut  deus  ille  malis  hominum  mitescere  chscat  ! 

'  lam  neque  hamach-yades  rursus  nec  carmina  nobis 
ipsa  placent ;  ipsae  rursus  concechte  silvae. 
Non  illum  nostri  possunt  mutare  labores, 

nec  si  frigoribus  mechis  HebruuKiue  bibamus,  65 

Sithoniasque  nives  hiemis  subeamus  aquosae, 
nec  si,  cum  moriens  alta  hber  aret  in  uhno, 
Aethiopum  versemus  ovis  sub  sidere  Cancri. 
Omnia  vincit  Amor ;  et  nos  cedamus  Amori.' 

Haec  sat  erit,  divae,  vestrum  cecinisse  poetam,  7° 

dum  sedet  et  graciK  fiscellam  texit  hibisco, 
Pierides  ;  vos  haec  facietis  maxima  Gallo  — 
Gallo,  cuius  amor  tantum  mihi  crescit  in  horas, 
(.|uantum  vere  novo  viridis  se  subicit  ahius. 

Surgamus  :  solet  esse  gravis  cantantibus  imibra  ;  75 

iuniperi  gravis  umbra ;  nocent  et  frugibus  umbrae. 
Ite  domum  saturae,  venit  Hesperus,  ite  capellae  ! 

^"^  spelea.  R.  ^'^  atnadryadcs.  R,  ^' ^^  rusum.  R. ;  ruisuni.  II. 

66  acres.  H.  "-i  subjicit.  H. 


THE    ^NEID 

BOOKS    I.-VI. 


THE  EPIC  OF  iENEAS. 


The  .Eneid  has  stood  for  many  centuries  as  a  model  of  Epic  Poetry. 
Properly  speaking,  however,  an  Epic  consists  of  a  body  of  immemorial 
tradition,  which  has  taken  form  in  the  mind  and  language  of  a  people  ; 
and  which,  while  the  traditions  were  yet  Uving  and  beheved  in,  has  been 
worked  up  in  a  single  poem,  or  group  of  poems,  whose  antiquity  and 
national  character  have  made  them,  in  some  sense,  sacred  books.  This 
is  what  the  poems  of  Homer  were  to  the  Greeks,  the  Mahabharata  and 
Ramayana  to  the  Hindoos,  and  the  Niebelungen  to  the  Germans. 

The  ^neid  is  an  Epic  in  a  very  different  sense,  —  in  what,  for  the 
sake  of  distinction,  may  be  called  the  hterary  sense.  Though  it  has  the 
foundation  of  traditions,  and  all  the  divine  machinery  of  the  true  Epic, 
yet  the  traditions  are  no  longer  living ;  the  divine  machinery  is  no 
longer  a  matter  of  behef.  The  traditions  are  dug  out  by  antiquarian 
research.  The  machinery  is  manufactured  to  order,  as  it  were,  in  a  mod- 
ern  workshop.  Many  of  the  incidents  are  labored  invention,  whiie  the 
whole  is  written  with  a  definite  purpose,  as  a  work  of  art.  These  things 
put  it  in  a  widely  different  class  from  the  Ihad  and  Odyssey,  which  serve 
in  some  sense  as  its  models,  and  with  which  it  has  been  oftenest  compared. 

Still  the  purpose  for  which  it  was  written  distinguishes  it  clearly  from 
other  artificial  Epics  and  raise  it  more  nearly  to  the  level  of  the  Epic 
proper.  It  vvas  not  written  merely  as  a  work  of  art,  nor  from  a  casual 
poetic  iftspiration.  It  is  the  product  of  a  patriotic  national  sentiment  and 
a  beUef  in  the  divine  origin  and  destiny  of  the  Roman  State.  It  is  said 
that  the  poem  was  written  at  the  request  of  Augustus.  But  it  is  no  mere 
flattery  of  a  reigning  house.  The  supremacy  of  the  JuHan  family  was 
identified  in  the  mind  of  the  poet  and  his  readers  with  the  culmination  of 
the  Roman  State  in  victory  and  peace,  the  predestined  consummation  of 
ages  of  vicissitudes  and  struggles. 


.  34  '^^i^  Epic  of  ^Eneas. 

The  subject  of  the  ^■Eneid  is  the  destruction  of  Troy,  the  seven  years' 
wandering  of  ^-Eneas,  and  his  settlement  in  Italy,  with  the  wars  raised 
against  him  by  the  native  princes,  all  of  which  events  finally  resulted  in 
the  estabUshment  of  the  city  of  Rome.  The  line  of  tradition  followed  by 
Virgil  was  somewhat  as  follows :  The  city  of  Troy  had  for  many  ages  been 
under  the  special  care  of  the  gods.  Its  walls  had  been  built  by  Poseidon 
(^Neptune)  and  ApoUo,  and  were  impregnable,  except  under  the  condi- 
tions  strictly  prescribed  by  the  edict  of  the  gods.  Prince  Ganymede  had 
been  borne  by  an  eagle  to  Olympus  to  serve  as  cupbearer  at  the  celestial 
banquets.  Tithonus,  brother  of  Priam,  was  the  husband  of  Eos  (^Aurora). 
Priam  and  Anchises  had  both  in  their  youth  been  renowned  for  beauty. 

But  the  royal  house  had  fallen  into  the  oriental  vices  of  luxury  and 
treachery.  Laomedon,  father  of  Priam,  had  incensed  the  hero  Hercules 
by  withholding  the  sacred  horses,  the  promised  reward  for  the  rescue  of 
his  daughter,  and  was  slain  by  the  hand  of  Telamon.  The  royal  palace 
had  become  a  seraglio,  where  Priam's  fifty  sons,  by  his  numerous  wives, 
made  one  great  pampered  household.  Hector,  the  eldest,  was  noble,  pa- 
triotic,  and  brave.  But  Paris  was  vain  and  false.  His  mother  Hecuba 
had  dreamed  that  she  bore  a  firebrand ;  and  at  birth  he  was  exposed  to 
perish  in  the  forests  of  Mount  Ida.  Being  preserved,  and  living  as  a 
shepherd  on  the  mountain,  he  was  visited  by  the  three  great  goddesses  — 
Hera  {yuno),  Pallas,  and  Aphrodite  —  to  award  the  prize  of  beauty 
among  them,  the  golden  apple  of  discord.  His  reward  for  bestowing  the 
prize  on  Venus  should  be  the  most  beautiful  of  living  women  for  his 
bride.  This  was  Helen,  wife  of  Menelaus,  king  of  Sparta,  daughter  of 
Zeus  {yupiter)  and  Leda  ;  and  a  wrong  to  her  was  to  be  revenged  by  all 
the  heroes  and  chiefs  of  Greece,  who  had  been  her  suitors.  Paris  visited 
Sparta,  "with  flovver-embroidered  raiment  and  bright  in  gold,"  and  car- 
ried  her  away  to  Troy.  Hence  the  famous  ten  years'  siege,  and  the  de- 
struction  of  the  sacred  city. 

About  the  tale  of  Troy  had  gathered  a  vast  body  of  legendary  adventure, 
contained  in  the  "  Cyclic  Poets,"  the  festal  Odes,  the  Attic  Tragedies,  and 
above  aU  in  the  great  Homeric  poems,  the  Iliad  and  Odyssey.  The  Iliad 
is  but  an  episode  of  the  war.     It  tells  the  disasters  which  befell  the  Grecian 
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army  from  the  wrath  of  Achilles,  its  most  famous  champion,  against 
Agamemnon,  brother  of  Menelaus,  and  leader  of  the  host.  Achilles' 
absence  brings  the  other  heroes  to  the  front,  —  the  aged  Nestor,  wisest 
of  men ;  Idomeneus  of  Crete  ;  the  wily  Odysseus  i^Ulysses),  king  of 
Ithaca ;  Ajax  Oileus  ;  the  mightier  Ajax,  son  of  Telamon  ;  his  brother 
Teucer  ;  and  Diomed  (Tydides),  youngest  and  bravest  of  them  all ;  with 
the  sons  of  Atieus,  Menelaus  and  Agamemnon,  "  lord  of  men."  The 
poem  ends  with  the  death  and  burial  of  Hector,  the  noblest  champion  of 
Troy,  who  is  slain  by  Achilles  in  revenge  for  the  death  of  his  friend 
Patroclus.  The  return  of  Ulysses  to  Ithaca,  after  his  long  wanderings,  is 
the  subject  of  the  Odyssey ;  which  contains  also  the  story  of  the  capture 
of  Troy  by  the  stratagem  of  the  wooden  horse,  and  the  fate  of  several 
others  of  the  Grecian  chiefs  beside   Ulysses. 

Among  the  vaiious  and  conflicting  traditions,  there  was  a  story  that 
^neas,  after  escaping  from  the  sack  of  Troy,  had  taken  refuge  in  Italy. 
How  old  this  tradition  was,  and  whence  it  was  derived,  is  uncertain.  It  is 
not  found  in  Homer  or  the  Cychc  poets,  or  in  any  Greek  form.  The 
story,  including  the  episode  of  Dido,  is  treated  by  Ngevius  (r..c.  235),  who 
could  hardly  have  invented  it.  It  was  alluded  to  by  Ennius  (born  B.c.  240), 
and  had  been  adopted  as  a  favorite  theory  before  the  time  of  Augustus. 
Virgil  supplements  it  with  details  drawn  from  local  tradition,  and  with 
many  of  his  own  manufacture  ;  and  in  this  way  has  connected  the  im- 
perial  times  with  the  age  of  gods  and  heroes,  and  formed  a  sort  of  back- 
ground  on  which  the  later  history  is  briefly  sketched. 

BOOK   I. — The  L.^^nding  in  Africa. 

The  wrath  of  Juno,  jealous  for  the  glocy  of  Carthage,  compels  the  long 
wanderings  of  /Eneas,  and  detains  the  Trojan  exiles  from  destined  Italy 
(vv.  1-33).  She  beholds  them  glad  on  their  voyage,  and  solicits  VEolus, 
god  of  winds,  to  overwhelm  them  with  a  tempest :  the  storm  bursts  forth 
(34-91).  The  Trojan  fleet  is  scattered  and  in  peril :  but  Neptune  Hfts  his 
head  and  stills  the  waves  (92-156).  /Eneas,  with  seven  ships,  reaches  the 
coast  of  Africa,  where  he  finds  food  and  rest  (157-222).  Jupiter  comforts 
Venus  by  promise  of  the  coming  glories  of  Rome,  and  sends  Mercury  to 
move  the  Tyrian  colonists  to  hospitality  (223-304).     /Eneas,  with  Achates, 
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is  met  by  Venus  in  the  guise  of  a  huntress,  who  tells  him  of  Dido's  flight 
from  Tyre  and  her  founding  of  a  city  on  the  African  shore,  and  then 
directs  him  to  the  rising  towers  of  Carthage,  first  making  them  invisible  by 
a  miraculous  mist  (305-417).  He  admires  the  new  city;  sees  in  the  temple 
of  Tuno  the  pictured  story  of  the  Trojan  war  ;  and  at  length  (still  unseen) 
beholds  Oueen  Dido,  attended  by  some  of  his  own  companions  whom  he 
thought  lost,  who  come  as  envoys  from  the  scattered  ships  (418-519). 
The  appeal  of  the  shipwrecked  men  moves  the  compassion  of  Dido  :  upon 
which  the  mist  dissolves,  and  yEneas  appears  before  the  queen  (520-593). 
He  declares  himself,  recounts  his  losses,  and  greets  his  restored  com- 
panions:  Dido  receives  him  to  royal  hospitaUty  in  her  halis  (594-642). 
Achates  is  despatched  to  the  fleet  for  the  young  Ascanius  ;  but,  by  a  strat- 
agem  of  Venus,  the  god  Cupid  is  brought  instead,  disguised  in  the  like- 
ness  of  the  boy  prince :  at  the  banquet  he  inspires  in  the  queen  a  fatal 
passion  for  y^neas  (643-722).  The  night  passes  in  feasting  and  song, 
when  Dido  requests  of  .-Eneas  the  connected  story  of  his  wanderings 
(723-756)- 


ARMA  virumque  cano,  Troiae  qui  primus  ab  oris 
Italiam,  fato  profugus,  Laviniaque  venit 
litora,  multum  ille  et  terris  iactatus  et  alto 
vi  superum  saevae  memorern  lunonis  ob  iram  ; 
multa  quoque  et  bello  passus,  dum  conderet  urbem,  5 

inferretque  deos  Latio,  genus  unde  Latinum, 
Albanique  patres,  atque  altae  moenia  Romae. 

Musa,  mihi  causas  memora,  quo  numine  laeso, 
quidve  dolens,  regina  deum  tot  volvere  casus 
insignem  pietate  virum,  tot  adire  labores  ^° 

impulerit.     Tantaene  animis  caelestibus  irae? 

Urbs  antiqua  fuit,  Tyrii  tenuere  coloni, 
Karthago,  Italiam  contra  Tiberinaque  longe 
ostia,  dives  opum  studiisque  asperrima  belli ; 
quam  luno  fertur  terris  magis  omnibus  unam  ^S 

posthabita  coluisse  Samo  :  hic  ilhus  arma, 
hic  currus  fuit  ;   hoc  regnum  dea  gentibus  esse, 
si  qua  fata  sinant,  iam  tum  tenditque  fovetque. 
Progeniem  sed  enim  Troiano  a  sanguine  duci 

-  Laviiiaqiic.    Eds. 
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audierat,  Tyrias  olim  quae  verteret  arces  ;  20 

hinc  populum  late  regem  belloque  superbum 

venturum  excidio  Libyae  :  sic  volvere  Parcas. 

Id  metuens,  veterisque  memor  Saturnia  belli, 

prima  quod  ad  Troiam  pro  caris  gesserat  Argis  — 

necdum  etiam  causae  irarum  saevique  dolores  25 

exciderant  animo  :  manet  alta  mente  repostum 

iudicium  Paridis  spretaeque  iniuria  formae, 

et  genus  invisum,  et  rapti  Ganymedis  honores. 

His  accensa  super,  iactatos  aequore  toto 

Troas,  rehquias  Danaum  atque  immitis  Achilli,  30 

arcebat  longe  Latio,  multosque  per  annos 

errabant,  acti  fatis,  maria  omnia  circum. 

Tantae  moHs  erat  Romanam  condere  gentem  ! 

Vix  e  conspectu  Siculae  telluris  in  altum 
vela  dabant  laeti,  et  spumas  sahs  aere  ruebant,  35 

cum  luno,  aeternum  servans  sub  pectore  volnus, 
haec  secum  :  'Mene  incepto  desistere  victam, 
nec  posse  Itaha  Teucrorum  avertere  regem  ? 
Quippe  vetor  fatis.     Pallasne  exurere  classem 
Argivom  atque  ipsos  potuit  submergere  ponto,  4° 

unius  ob  noxam  et  furias  Aiacis  Oilei  ? 
Ipsa,  lovis  rapidum  iaculata  e  nubibus  ignem, 
disiecitque  rates  evertitque  aequora  ventis, 
illum  expirantem  transfixo  pectore  fiammas 
turbine  corripuit  scopuloque  infixit  acuto.  45 

Ast  ego,  (;[uae  divom  incedo  regina,  lovisque 
et  soror  et  coniunx,  una  cum  gente  tot  annos 
bella  gero  !     Et  quisquam  nuraen  lunonis  adoret 
praeterea,  aut  supplex  aris  imponet  honorem  ?  ' 

Talia  flammato  secum  dea  corde  volutans  5° 

nimborum  in  patriam,  loca  feta  furentibus  austris, 
Aeoliam  venit.     Hic  vasto  rex  Aeolus  antro 
luctantes  ventos  tempestatesque  sonoras 

•^l  Oili.  R.  «  conripuit.   H.  '•9  ifnponat.  H.  53  luctantis.  H. 
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imperio  premit  ac  vinclis  et  carcere  frenat. 

IUi  indignantes  magno  cum  murmure  montis  SS 

circum  claustra  fremunt ;  celsa  sedet  Aeolus  arce 

sceptra  tenens,  mollitque  animos  et  temperat  iras. 

Ni  faciat,  maria  ac  terras  caelumque  profundum 

quippe  ferant  rapidi  secum  verrantque  per  auras. 

Sed  pater  omnipotens  speluncis  abdidit  atris,  60  , 

hoc  metuens,  molemque  et  montis  insuper  altos 

imposuit,  regemque  dedit,  qui  foedere  certo 

et  premere  et  laxas  sciret  dare  iussus  habenas. 

Ad  quem  tum  luno  supplex  his  vocibus  usa  est : 

'Aeole,  namque  tibi  divom  pater  atque  hominum  rex  65 

et  mulcere  dedit  fluctus  et  tollere  vento, 
gens  inimica  mihi  Tyrrhenum  navigat  aequor, 
lUuni  in  Italiam  portans  victosque  Penates  : 
incute  vim  ventis  submersasque  obrue  puppes, 
aut  age  diversos  et  disice  corpora  ponto.  7° 

Sunt  mihi  bis  septem  praestanti  corpore  nymphae, 
quarum  quae  forma  pulcherrima  Deiopea, 
conubio  iungam  stabiU  propriamque  dicabo, 
omnis  ut  tecum  meritis  pro  talibus  annos 
exigat,  et  pulchra  faciat  te  prole  parentem.'  75 

Aeolus  haec  contra  :  '  Tuus,  O  regina,  quid  optes 
explorare  labor ;  mihi  iussa  capessere  fas  est. 
Tu  mihi,  quodcumque  hoc  regni,  tu  sceptra  lovemque 
concilias,  tu  das  epuhs  accumbere  divom, 
nimborumque  facis  tempestatumque  potentem.'  ^o 

Haec  ubi  dicta,  cavum  conversa  cuspide  montem 
impuht  in  latus  :  ac  venti,  vekit  agmine  facto, 
qua  data  porta,  ruunt  et  terras  turbine  perflant. 
Incubuere  mari,  totumque  a  sedibus  imis 

una  Eurusque  Notusque  ruunt  creberque  procelHs  ^S 

Africus,  et  vastos  volvunt  ad  Htora  fluctus. 

5S  coeliim.  H.  "3  connubio.  H.     ^l  cavom.  R. 
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Insequitur  clamorque  virum  stridorque  rudentum. 

Eripiunt  subito  nubes  caelumque  diemque 

Teucrorum  ex  oculis  ;  ponto  nox  incubat  atra. 

Intonuere  poli,  et  crebris  micat  ignibus  aether,  9° 

praesentemque  viris  intentant  omnia  mortem. 

Extemplo  Aeneae  solvuntur  frigore  membra  : 
ingemit,  et  duplicis  tendens  ad  sidera  palmas 
talia  voce  refert :  '  O  terque  quaterque  beati, 
quis  ante  ora  patrum  Troiae  sub  moenibus  altis  95 

contigit  op^etere  !     O  Danaum  fortissime  gentis 
Tydide  !     Mene  Iliacis  occumbere  campis 
non  potuisse,  tuaque  animam  hanc  effundere  dextra, 
saevus  ubi  Aeacidae  telo  iacet  Hector,  ubi  ingens 
Sarpedon,  ubi  tot  Simois  correpta  sub  undis  100 

scuta  virum  galeasque  et  fortia  corpora  volvit  ? ' 

Talia  iactanti  stridens  Aquilone  procella 
velum  adversa  ferit,  fluctusque  ad  sidera  tollit. 
Franguntur  remi ;  tum  prora  avertit,  et  undis 
dat  latus  ;  insequitur  cumulo  praeruptus  aquae  mons.  los 

Hi  summo  in  fluctu  pendent ;  his  unda  dehiscens 
terram  inter  fluctus  aperit ;  furit  aestus  arenis. 
Tris  Notus  abreptas  in  saxa  latentia  torquet  — 
saxa  vocant  ItaH  mediis  quae  in  fluctibus  aras  — 
dorsum  immane  mari  summo  ;  tris  Eurus  ab  alto  iio 

in  brevia  et  Syrtis  urguet,  miserabile  visu, 
inliditque  vadis  atque  aggere  cingit  arenae. 
Unam,  quae  Lycios  fidumque  vehebat  Oronten, 
ipsius  ante  oculos  ingens  a  vertice  pontus 

in  puppim  ferit :   excutitur  pronusque  magister  "5 

volvitur  in  caput ;  ast  illam  ter  fluctus  ibidem 
torquet  agens  circum,  et  rapidus  vorat  aequore  vortex. 
Adparent  rari  nantes  in  gurgite  vasto, 
arma  virum,  tabulaeque,  et  Troia  gaza  per  undas. 

92  solvontur.  R.  lO"  co7irepta.  H. 
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lam  validam  Ilionei  navem,  iam  fortis  Achati,  120 

et  qua  vectus  Abas,  et  qua  grandaevus  Aletes, 
vicit  hiemps  ;  laxis  laterum  compagibus  omnes 
accipiunt  inimicum  imbrem,  rimisque  fatiscunt. 

Interea  magno  misceri  murmure  pontum, 
emissamque  hiemem  sensit  Neptunus,  et  imis  125 

stagna  refusa  vadis,  graviter  commotus  ;  et  alto 
prospiciens,  summa  placidum  caput  extuHt  unda. 
Disiectam  Aeneae  toto  videt  aequore  classem, 
fluctibus  oppressos  Troas  caelique  ruina, 

nec  latuere  doH  fratrem  lunonis  et  irae.  130 

Eurum  ad  se  Zephyrumque  vocat,  dehinc  talia  fatur  : 

'  Tantane  vos  generis  tenuit  fiducia  vestri  ? 
lam  caelum  terramque  meo  sine  numine,  venti, 
miscere,  et  tantas  audetis  tollere  moles  ? 

Quos  ego  —  sed  motos  praestat  componere  fluctus.  i35 

Post  mihi  non  simili  poena  commissa  luetis. 
Maturate  fugam,  regique  haec  dicite  vestro  : 
non  illi  imperium  pelagi  saevumciue  tridentem, 
sed  mihi  sorte  datum.     Tenet  ille  immania  saxa, 
vestras,  Eure,  domos  ;  illa  se  iactet  in  aula  14° 

Aeolus,  et  clauso  ventorum  carcere  regnet.' 

Sic  ait,  et  dicto  citius  tumida  aequora  placat, 
collectasque  fugat  nubes,  solemque  reducit. 
Cymothoe  simul  et  Triton  adnixus  acuto 

detrudunt  navis  scopulo  ;  levat  ipse  tridenti ;  14S 

et  vastas  aperit  syrtis,  et  temperat  aequor, 
atque  rotis  summas  levibus  perlabitur  undas. 
Ac  veluti  magno  in  populo  cum  saepe  coorta  est 
seditio,  saevitque  animis  ignobile  volgus, 

iamque  faces  et  saxa  volant  —  furor  arma  ministrat ;  150 

tum,  pietate  gravem  ac  meritis  si  forte  virum  quem 
conspexere,  silent,  arrectisque  auribus  adstant ; 

120  Achate.   H.  122  hiems.  H.  138  saevom.  R. 

121  grandaevos.  R.  148  cohorta. 
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ille  regit  dictis  aninios,  et  pectora  mulcet,  — 
sic  cunctus  pelagi  cecidit  fragor,  aequora  postquam 
prospiciens  genitor  caeloque  invectus  aperto  ^55 

flectit  equos,  curruque  volans  dat  lora  secundo. 

Defessi  Aeneadae,  quae  proxima  litora,  cursu 
contendunt  petere,  et  Libyae  vertuntur  ad  oras. 
l']st  in  secessu  longo  locus  :  insula  portum 

efiicit  obiectu  laterum,  quibus  omnis  ab  alto  ^^ 

frangitur  inque  sinus  scindit  sese  unda  reductos. 
Hinc  atque  hinc  vastae  rupes  geminique  minantur 
in  caelum  scopuli,  cjuorum  sub  vertice  late 
aequora  tuta  silent  ;  tum  silvis  scaena  coruscis 
desuper  horrentique  atrum  nemus  imminet  umbra.  165 

Fronte  sub  adversa  scopuHs  pendentibus  antrum, 
intus  aquae  dulces  vivoque  sedilia  saxo, 
nympharum  domus  :  hic  fessas  non  vincula  navis 
ulla  tenent,  unco  non  alligat  ancora  morsu. 
Huc  septeni  Aeneas  collectis  navibus  omni  ^7° 

ex  numero  subit ;  ac  magno  telluris  amore 
egressi  optata  potiuntur  Troes  arena, 
et  sale  tabentis  artus  in  litore  ponunt. 
Ac  primum  sihci  scintillam  excudit  Achates, 
succepitque  ignem  fohis,  atque  arida  circum  ^75 

nutrimenta  dedit,  rapuitque  in  fomite  flammam. 
Tum  Cererem  corruptam  undis  Cereahaque  arma 
expediunt  fessi  rerum,  frugesque  receptas 
et  torrere  parant  flammis  et  frangere  saxo. 

Aeneas  scopulum  interea  conscendit,  et  omnem  ^so 

prospectum  late  pelago  petit,  Anthea  si  quem 
iactatum  vento  videat  Phrygiasque  biremis, 
aut  Capyn,  aut  celsis  in  puppibus  arma  Caici. 
Navem  in  conspectu  nullam,  tris  Htore  cervos 
prospicit  errantis  ;  hos  tota  armenta  seqiiuntur  ^^S 

153  istf_  H.         '6'!  scena.  H.  ^'•'  siiscepit.  Eds.       1^5  secuntur.   R. 
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a  tergo,  et  longum  per  vallis  pascitur  agmen. 

Constitit  hic,  arcumque  manu  celerisque  sagittas 

corripuit,  fidus  quae  tela  gerebat  Achates  ; 

ductoresque  ipsos  primum,  capita  alta  ferentis 

cornibus  arboreis,  sternit,  tum  volgus,  et  omnem  190 

miscet  agens  teHs  nemora  inter  frondea  turbam  ; 

nec  prius  absistit,  quam  septem  ingentia  victor 

corpora  fundat  humi,  et  numerum  cum  navibus  aequet. 

Hinc  portum  petit,  et  socios  partitur  in  omnes. 

Vina  bonus  quae  deinde  cadis  onerarat  Acestes  i9S 

Htore  Trinacrio  dederatque  abeuntibus  heros, 

dividit,  et  dictis  maerentia  pectora  mulcet : 

'  O  socii  —  neque  enim  ignari  sumus  ante  malorum  — 
O  passi  graviora,  dabit  deus  his  quoque  finem. 
Vos  et  Scyllaeam  rabiem  penitusque  sonantis  200 

accestis  scopulos,  vos  et  Cyclopea  saxa 
experti :  revocate  animos,  maestumque  timorem 
mittite  :  forsan  et  haec  olim  meminisse  iuvabit. 
Per  varios  casus,  per  tot  discrimina  rerum 

tendimus  in  Latium  j  sedes  ubi  fata  quietas  205 

ostendunt ;  illic  fas  regna  resurgere  Troiae. 
Durate,  et  vosmet  rebus  servate  secundis.' 

Talia  voce  refert,  curisque  ingentibus  aeger 
spem  voltu  simulat,  premit  altum  corde  dolorem. 
Illi  se  praedae  accingunt,  dapibusque  futuris  ;  210 

tergora  deripiunt  costis  et  viscera  nudant ; 
pars  in  frusta  secant  veribusque  trementia  figunt ; 
litore  aena  locant  alii,  flammasque  ministrant. 
Tum  victu  revocant  vires,  fusique  per  herbam 
implentur  veteris  Bacchi  pinguisque  ferinae.  215 

Postquam  exempta  fames  epulis  mensaeque  remotae, 
amissos  longo  socios  sermone  requirunt, 
spemque  metumque  inter  dubii,  seu  vivere  credant, 
sive  extrema  pati  nec  iam  exaudire  vocatos. 

201  Cyclopia.  H.  '^'^z forsam.  R. 
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Praecipue  pius  Aeneas  nunc  acris  Oronti,  220 

nunc  Amyci  casum  gemit  et  crudelia  secum 
fata  Lyci,  fortemtiue  Gyan,  fortemque  Cloanthum. 
Et  iam  finis  erat,  cum  luppiter  aethere  summo 
despiciens  mare  velivolum  terrasque  iacentis 
litoraque  et  latos  populos,  sic  vertice  caeli  225 

constitit,  et  Libyae  defixit  lumina  regnis. 
Atque  illum  tahs  iactantem  pectore  curas 
tristior  et  lacrimis  oculos  suffusa  nitentis 
adloquitur  Venus  :  '  O  qui  res  hominumque  deumque 
aeternis  regis  imperiis,  et  fulmine  terres,  230 

quid  meus  Aeneas  in  te  committere  tantum, 
quid  Troes  potuere,  quibus,  tot  funera  passis, 
cunctus  ob  Italiam  terrarum  clauditur  orbis  ? 
Certe  hinc  Romanos  oUm,  volventibus  annis, 
hinc  fore  ductores,  revocato  a  sanguine  Teucri,  235 

qui  mare,  qui  terras  omni  dicione  tenerent, 
polhcitus,  quae  te,  genitor,  sententia  vertit? 
Hoc  equidem  occasum  Troiae  tristisque  ruinas 
solabar,  fatis  contraria  fata  rependens  ; 

nunc  eadem  fortuna  viros  tot  casibus  actos  240 

insequitur.     Quem  das  finem,  rex  magne,  laborum  ? 
Antenor  potuit,  mediis  elapsus  Achivis, 
Illyricos  penetrare  sinus,  atque  intima  tutus 
regna  Liburnorum,  et  fontem  superare  Timavi, 
unde  per  ora  novem  vasto  cum  murmure  montis  245 

it  mare  proruptum  et  pelago  premit  arva  sonanti. 
Hic  tamen  ille  urbem  Patavi  sedesque  locavit 
Teucrorum,  et  genti  nomen  dedit,  armaque  fixit 
Troia  ;  nunc  placida  compostus  pace  quiescit : 
nos,  tua  progenies,  caeli  quibus  adnuis  arcem,  250 

navibus  (infandum  !)  amissis,  unius  ob  iram 
prodimur  atque  ItaHs  longe  disiungiraur  oris. 
Hic  pietatis  honos  ?     Sic  nos  in  sceptra  reponis  ?  ' 

224  dispiciens,  R,        «36  ditione.  H.        237  polUcitus.  R.        243  mtuma.  R. 
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Olli  subridens  hominum  sator  atque  deorum, 
voltu,  quo  caelum  tempestatesque  serenat,  255 

•oscula  libavit  natae,  dehinc  talia  fatur  : 
'  Parce  metu,  Cytherea  :   manent  immota  tuorum 
fata  tibi ;  cernes  urbem  et  promissa  Lavini 
moenia,  sublimemque  feres  ad  sidera  caeli 

magnanimum  Aenean  ;  neque  me  sententia  vertit.  260 

Hic  tibi  (fabor  enim,  quando  haec  te  cura  remordet, 
longius  et  volvens  fatorum  arcana  movebo) 
bellum  ingens  geret  Italia,  populosque  feroces 
contundet,  moresque  viris  et  moenia  ponet, 
tertia  dum  Latio  regnantem  viderit  aestas,  265 

ternaque  transierint  Rutulis  hiberna  subactis. 
At  puer  Ascanius,  cui  nunc  cognomen  lulo 
additur,  —  Ilus  erat,  dum  res  stetit  lUa  regno,  — 
triginta  magnos  volvendis  mensibus  orbis 

imperio  explebit,  regnumque  ab  sede  Lavini  270 

transferet,  et  longam  multa  vi  muniet  Albam. 
Hic  iam  ter  centum  totos  regnabitur  annos 
gente  sub  Hectorea,  donec  regina  sacerdos, 
Marte  gravis,  geminam  partu  dabit  Ilia  prolem. 
Inde  lupae  fulvo  nutricis  tegmine  laetus  .  275 

Romulus  excipiet  gentem,  et  Mavortia  condet 
moenia,  Romanosque  suo  de  nomine  dicet. 
His  ego  nec  metas  rerum  nec  tempora  pono  ; 
imperium  sine  fine  dedi.     Quin  aspera  luno, 
quae  mare  nunc  terrasque  metu  caelumque  fatigat,  280 

consilia  in  melius  referet,  mecumque  fovebit 
Romanos  rerum  dominos  gentemque  togatam  : 
sic  placitum.     Veniet  lustris  labentibus  aetas, 
cum  domus  Assaraci  Phthiam  clarasque  Mycenas 
servitio  premet,  ac  victis  dominabitur  Argis.  285 

Nascetur  pulchra  Troianus  origine  Caesar, 
iraperium  Oceano,  famam  qui  terminet  astris,  — 

S08  sublimen.   R,  267  qnoi,  R. 


1. 321.]  TJie  Dcstiny  of  Rome  Foretold.  45 

lulius,  a  magno  demissum  nomen  lulo. 

Hunc  tu  olim  caelo,  spoliis  Orientis  onustum, 

accipes  secura  ;  vocabitur  hic  quoque  votis.  290 

Aspera  tum  positis  mitescent  saecula  bellis  ; 

cana  Fides,  et  Vesta,  Remo  cura  fratre  Quirinus, 

iura  dabunt ;  dirae  ferro  et  compagibus  artis 

claudentur  Belli  portae  ;   Furor  impius  intus, 

saeva  sedens  super  arma,  et  centum  vinctus  aenis  295 

post  tergum  nodis,  fremet  horridus  ore  cruento.' 

Haec  ait,  et  Maia  genitum  demittit  ab  alto, 
ut  terrae,  utque  novae  pateant  Karthaginis  arces 
hospitio  Teucris,  ne  fati  nescia  Dido 

finibus  arceret :  volat  ille  per  aera  magnum  30° 

remigio  alarum,  ac  Libyae  citus  adstitit  oris. 
Et  iam  iussa  facit,  ponuntque  ferocia  Poeni 
corda  volente  deo  ;  in  primis  regina  quietum 
accipit  in  Teucros  animum  mentemque  benignam. 

At  pius  Aeneas,  per  noctem  pkirima  volvens,  305 

ut  primum  lux  ahna  data  est,  exire  locosque 
explorare  novos,  quas  vento  accesserit  oras, 
qui  teneant,  nam  inculta  videt,  hominesne  feraene, 
quaerere  constituit,  sociisque  exacta  referre. 
Classem  in  convexo  nemorum  sub  rupe  cavata  310 

arboribus  clausam  circum  atque  horrentibus  umbris 
occulit ;  ipse  uno  graditur  comitatus  Achate, 
bina  manu  lato  crispans  hastiha  ferro. 

Cui  mater  media  sese  tuht  obvia  silva, 
virginis  os  habitumque  gerens,  et  virginis  arma  31S 

Spartanae,  vel  quahs  equos  Threissa  fatigat 
Harpalyce,  vokicremque  fuga  praevertitur  Hebrum. 
Namque  umeris  de  more  habilem  suspenderat  arcum 
venatrix,  dederatque  comam  diffundere  ventis, 
nuda  genu,  nodoque  sinus  collecta  fluentis.  320 

Ac  prior,  '  Heus  '  inquit  '  iuvenes,  monstrate  mearum 

296jO<,^.  R.        ^^^  datast.  '^.        ^^'^  Eurum.  H. 
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vidistis  si  quam  hic  errantem  forte  sororum, 
succinctam  pharetra  et  maculosae  tegmine  lyncis, 
aut  spumantis  apri  cursum  clamore  prementem.' 

Sic  Venus  ;  et  Veneris  contra  sic  fiUus  orsus  :  325 

*  NuUa  tuarum  audita  mihi  neque  visa  sororum  — 
O  quam  te  memorem,  virgo  ?     Namque  haud  tibi  voltus 
mortalis,  nec  vox  hominem  sonat :  O,  dea  certe  — 
an  Phoebi  soror?  an  nympharum  sanguinis  una? — • 
sis  felix,  nostrumque  leves,  quaecumque,  laborem,  33° 

et,  quo  sub  caelo  tandem,  quibus  orbis  in  oris 
iactemur,  doceas.     Ignari  hominumque  locorumque 
erramus,  vento  huc  vastis  et  fluctibus  acti : 
muha  tibi  ante  aras  nostra  cadet  hostia  dextra.' 

Tum  Venus :  '  Haud  equidem  taU  me  dignor  honore  ;         335 
virginibus  Tyriis  mos  est  gestare  pharetram, 
purpureoque  alte  suras  vincire  cothurno. 
Punica  regna  vides,  Tyrios  et  Agenoris  urbem ; 
sed  fines  Libyci,  genus  intractabile  beUo. 

Imperium  Dido  Tyria  regit  urbe  profecta,  34° 

germanum  fugiens.     Longa  est  iniuria,  longae 
ambages  ;  sed  summa  sequar  fastigia  rerum. 

'  Huic  coniunx  Sychaeus  erat,  ditissimus  agri 
Phoenicum,  et  magno  miserae  dilectus  amore, 
cui  pater  intactam  dederat,  primisque  iugarat  345 

ominibus.     Sed  regna  Tyri  germanus  habebat 
PygmaUon,  scelere  ante  aUos  immanior  omnes. 
Quos  inter  medius  venit  furor.     lUe  Sychaeum 
impius  ante  aras,  atque  auri  caecus  amore, 
clam  ferro  incautum  superat,  securus  amorum  ZS'^ 

germanae  ;  factumque  diu  celavit,  et  aegram, 
muUa  makis  simulans,  vana  spe  lusit  amantem. 
Ipsa  sed  in  somnis  inhumati  venit  imago 
coniugis,  ora  modis  attoUens  paUida  miris, 

^"^^  pharetram.  R.  ^^"^  coturno.  R.  839  j^/ Cand  always).  R, 

335  haut.  R.  343  auri.  R. 
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crudeles  aras  traiectaque  pectora  ferro  355 

nudavit,  caecumque  domus  scelus  omne  retexit. 

Tum  celerare  fugam  i^atriaque  excedere  suadet, 

auxiliumque  viae  veteres  tellure  recludit 

tliesauros,  ignotum  argenti  pondus  et  auri. 

His  commota  fugam  Dido  sociosque  parabat :  360 

conveniunt,  quibus  aut  odium  crudele  tyranni 

aut  metus  acer  erat ;  navis,  quae  forte  paratae, 

corripiunt,  onerantque  auro  :  portantur  avari 

Pygmalionis  opes  pelago  ;   dux  femina  facti. 

Devenere  locos,  ubi  nunc  ingentia  cernis  3^5 

moenia  surgentemque  novae  Karthaginis  arcem, 

mercatique  solum,  facti  de  nomine  Byrsam, 

taurino  quantum  possent  circumdare  tergo. 

Sed  vos  qui  tandem,  (j;uibus  aut  venistis  ab  oris, 

quove  tenetis  iter?  '     Quaerenti  talibus  ille  37° 

suspirans,  imoque  trahens  a  pectore  vocem  : 

'  O  dea,  si  prima  repetens  ab  origine  pergam, 
et  vacet  annalis  nostrorum  audire  laborum, 
ante  diem  clauso  componat  Vesper  Olympo. 
Nos  Troia  anti^jua,  si  vestras  forte  per  auris  375 

Troiae  nomen  iit,  diversa  per  aequora  vectos 
forte  sua  Libycis  tempestas  adpulit  oris. 
Sum  pius  Aeneas,  raptos  qui  ex  hoste  Penates 
classe  veho  mecum,  fama  super  aethera  notus. 
ItaHam  quaero  patriam  et  genus  ab  love  summo.  380 

Bis  denis  Phrygium  conscendi  navibus  aequor, 
matre  dea  monstrante  viam,  data  fata  secutus ; 
vix  septem  convolsae  undis  Euroque  supersunt. 
Ipse  ignotus,  egens,  Libyae  deserta  peragro, 
Europa  atque  Asia  pulsus.'     Nec  plura  querentem  385 

passa  Venus  medio  sic  interfata  dolore  est : 

•  Quisquis  es,  haud,  credo,  invisus  caelestibus  auras 

359  thensaurps.  R.  374  componet.  R. 

365  cernes.  R.  387  jidut  (and  always).  R. 
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vitalis  carpis,  Tyriam  qui  adveneris  urbem. 

Perge  modo,  atque  hinc  te  reginae  ad  limina  perfer. 

Namque  tibi  reduces  socios  classemque  relatam  39° 

nuntio,  et  in  tutum  versis  aquilonibus  actam, 

ni  frustra  augurium  vani  docuere  parentes. 

Aspice  bis  senos  laetantis  agmine  cycnos, 

aetlieria  quos  lapsa  plaga  lovis  ales  aperto 

turbabat  caelo ;  nunc  terras  ordine  longo  395 

aut  capere,  aut  captas  iam  despectare  videntur : 

ut  reduces  illi  ludunt  stridentibus  alis, 

et  coetu  cinxere  polum,  cantusque  dedere, 

haud  aliter  puppesque  tuae  pubesque  tuorum 

aut  portum  tenet  aut  pleno  subit  ostia  velo.  4°° 

Perge  modo,  et,  qua  te  ducit  via,  dirige  gressum.' 

Dixit,  et  avertens  rosea  cervice  refulsit, 
ambrosiaeque  comae  divinum  vertice  odorem 
spiravere,  pedes  vestis  defluxit  ad  imos, 

et  vera  incessu  patuit  dea.     IUe  ubi  matrem  405 

adgnovit,  tali  fugientem  est  voce  secutus  : 
'  Quid  natum  totiens,  crudelis  tu  quoque,  falsis 
ludis  imaginibus?     Cur  dextrae  iungere  dextram 
non  datur,  ac  veras  audire  et  reddere  voces  ? ' 

Talibus  incusat,  gressumque  ad  moenia  tendit :  41° 

at  Venus  obscuro  gradientes  aere  saepsit, 
et  multo  nebulae  circum  dea  fudit  amictu, 
cernere  ne  quis  eos,  neu  quis  contingere  posset, 
molirive  moram,  aut  veniendi  poscere  causas. 
Ipsa  Paphum  sublimis  abit,  sedesque  revisit  4^5 

laeta  suas,  ubi  templum  illi,  centumque  Sabaeo 
ture  calent  arae,  sertisque  recentibus  halant. 

Corripuere  viam  interea,  qua  semita  monstrat. 
lamque  ascendebant  collem,  qui  plurimus  urbi 
imrninet,  adversasque  adspectat  desuper  arces.  420 

393  adspice.  H.  ^oi  derige.  R. 

396  capsos.  R.  407  toties.  H. 
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Miratur  molem  Aeneas,  magalia  quondam, 

miratur  portas  strepitumque  et  strata  viarum. 

Instant  ardentes  Tyrii  pars  ducere  muros, 

molirique  arcem  et  manibus  subvolvere  saxa, 

pars  optare  locum  tecto  et  concludere  sulco.  4^5 

[lura  magistratusque  legunt  sanctumque  senatum  ;] 

hic  portus  alii  effodiunt ;  hic  alta  theatris 

fundamenta  locant  ahi,  immanisque  columnas 

rupibus  excidunt,  scaenis  decora  alta  futuris. 

QuaHs  apes  aestate  nova  per  florea  rura  43° 

exercet  sub  sole  labor,  cum  gentis  adultos 

educunt  fetus,  aut  cum  liquentia  mella 

stipant  et  dulci  distendunt  nectare  cellas, 

aut  onera  accipiunt  venientum,  aut  agmine  facto 

ignavom  fucos  pecus  a  praesepibus  arcent :  435 

fervet  opus,  redolentque  thymo  fragrantia  mella. 

*  O  fortunati,  quorum  iam  moenia  surgunt  ! ' 

Aeneas  ait,  et  fastigia  suspicit  urbis. 

Infert  se  saeptus  nebula,  mirabile  dictu, 

per  medios,  miscetque  viris,  neque  cernitur  ulH.  44° 

Lucus  in  urbe  fuit  media,  laetissimus  umbra, 
quo  primum  iactati  undis  et  turbine  Poeni 
effodere  loco  signum,  quod  regia  luno 
monstrarat,  caput  acris  equi ;  sic  nam  fore  bello 
egregiam  et  facilem  victu  per  saecula  gentem.  44S 

Hic  templum  lunoni  ingens  Sidonia  Dido 
condebat,  donis  opulentum  et  numine  divae, 
aerea  cui  gradibus  surgebant  limina,  nexaeque 
aere  trabes,  foribus  cardo  stridebat  aenis. 

Hoc  i)rimum  in  luco  nova  res  oblata  timorem  450 

leniit,  hic  primum  Aeneas  sperare  salutem 
ausus,  et  adflictis  melius  confidere  rebus. 
Namque  sub  ingenti  lustrat  dum  singula  templo, 
reginam  opperiens,  dum,  quae  fortuna  sit  urbi, 

i2T  lutic.  R.  428  paunt.  R.  441  umbrae.  R. 
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artificumque  manus  inter  se  operumque  laborem  455 

miratur,  videt  Iliacas  ex  ordine  pugnas, 

bellaque  iam  fama  totum  volgata  per  orbem, 

Atridas,  Priamumque,  et  saevum  ambobus  Achillem. 

Constitit,  et  lacrimans,  '  Quis  iam  locus  '  inquit  '  Achate, 

quae  regio  in  terris  nostri  non  j^lena  laboris  ?  460 

En  Priamus  !     Sunt  hic  etiam  sua  praemia  laudi ; 

sunt  lacrimae  rerum  et  mentem  mortalia  tangunt. 

Solve  metus ;  feret  haec  aliquam  tibi  fama  salutem.' 

Sic  ait,  atque  animum  pictura  pascit  inani, 

multa  gemens,  largoque  umectat  flumine  voltum.  465 

Namque  videbat,  uti  bellantes  Pergama  circum 
hac  fugerent  Graii,  premeret  Troiana  iuventus, 
hac  Phryges,  instaret  curru  cristatus  Achilles. 
Nec  procul  hinc  Rhesi  niveis  tentoria  vehs 

adgnoscit  lacrimans,  primo  quae  prodita  somno  47° 

Tydides  multa  vastabat  caede  cruentus, 
ardentisque  avertit  equos  in  castra,  prius  quam 
pabula  gustassent  Troiae  Xanthumque  bibissent. 
Parte  aha  fugiens  amissis  Troilus  armis, 

infehx  puer  atque  impar  congressus  Achilli,  475 

fertur  equis,  curruque  haeret  resupinus  inani, 
lora  tenens  tamen  ;  huic  cervixque  comaeque  trahuntur 
per  terram,  et  versa  pulvis  inscribitur  hasta. 
Interea  ad  templum  non  aequae  Palladis  ibant 
crinibus  Ihades  passis  peplumque  ferebant,  480 

suppUciter  tristes  et  tunsae  pectora  pahTiis ; 
diva  solo  fixos  oculos  aversa  tenebat. 
Ter  circum  IHacos  raptaverat  Hectora  muros, 
exanimumque  auro  corpus  vendebat  Achilles. 
Tum  vero  ingentem  gemitum  dat  pectore  ab  imo,  485 

ut  spoHa,  ut  currus,  utque  ipsum  corpus  amici, 
tendentemque  manus  Priamum  conspexit  inermis. 
Se  quoque  principibus  permixtum  adgnovit  Achivis, 

455  intrans.  R.  •^'^  ^"  ^^  ^^  between  '»"3  and  1   R. 
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Eoasque  acies  et  nigri  Merfinonis  arma. 

Ducit  Amazonidum  lunatis  agmina  peltis  490 

Penthesilea  furens,  mediisque  in  milibus  ardet, 

aurea  subnectens  exsertae  cingula  mammae, 

bellatrix,  audetque  viris  concurrere  virgo. 

Haec  dum  Dardanio  Aeneae  miranda  videntur, 
dum  stupet,  obtutuque  haeret  defixus  in  uno,  495 

regina  ad  templum,  forma  pulcherrima  Dido, 
incessit  magna  iuvenum  stipante  caterva. 
Quahs  in  Eurotae  ripis  aut  per  iuga  Cynthi 
exercet  Diana  choros,  quam  mille  secutae 

hinc  atque  hinc  glomerantur  oreades  ;  illa  pharetram  500 

fert   umero,   gradiensque  deas  supereminet  omnis  : 
Latonae  tacitum  pertemptant  gaudia  pectus  : 
talis  erat  Dido,  talem  se  laeta  ferebat 
per  medios,  instans  operi  regnisque  futuris. 

Tum  foribus  divae,  media  testudine  templi,  505 

saepta  armis,  solioque  alte  subnixa  resedit. 
lura  dabat  legesque  viris,  operumque  laborem 
partibus  aequabat  iustis,  aut  sorte  trahebat : 
cum  subito  Aeneas  concursu  accedere  magno 
Anthea  Sergestumque  videt  fortemque  Cloanthum,  510 

Teucrorumque  alios,  ater  quos  aequore  turbo 
dispulerat  penitusque  alias  avexerat  oras. 
Obstipuit  simul  ipse  simul  perculsus  Achates 
laetitiaque  metuque  ;  avidi  coniungere  dextras 
ardebant ;  sed  res  animos  incognita  turbat.  S^S 

Dissimulant,  et  nube  cava  speculantur  amicti, 
quae  fortuna  viris,  classem  quo  htore  linquant, 
quid  veniant ;  cunctis  nam  lecti  navibus  ibant, 
orantes  veniam,  et  templum  clamore  petebant. 

Postquam  introgressi  et  coram  data  copia  fandi,  520 

maxumus  Ilioneus  placido  sic  pectore  coepit  : 
'  O  Regina,  novam  cui  condere  luppiter  urbem 

Vil  exertac.  R.  '°^^  e  test.  R.  •'^■^  percusst/s.  R. 
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iustitiaque  dedit  gentis  frenare  superbas, 

Troes  te  miseri,  ventis  maria  omnia  vecti, 

oramus,  prohibe  infandos  a  navibus  ignis,  S^^S 

parce  pio  generi,  et  propius  res  aspice  nostras. 

Non  nos  aut  ferro  Libycos  populare  Penatis 

venimus,  aut  raptas  ad  litora  vertere  praedas  ; 

non  ea  vis  animo,  nec  tanta  superbia  victis. 

Est  locus,  Hesperiam  Grai  cognomine  dicunt,  53° 

terra  antiqua,  potens  armis  atque  ubere  glaebae  ; 

Oenotri  coluere  viri ;  nunc  fama  minores 

Italiam  dixisse  ducis  de  nomine  gentem. 

Hic  cursus  fuit : 

cum  subito  adsurgens  fluctu  nimbosus  Orion  535 

in  vada  caeca  tulit,  penitusque  procacibus  austris 

perque  undas,  superante  salo,  perque  invia  saxa 

dispulit ;  huc  pauci  vestris  adnavimus  oris. 

Quod  g^nus  hoc  hominum  ?     Quaeve  hunc  tam  barbara  morem 

permittit  patria  ?     Hospitio  prohibemur  arenae  ;  54° 

bella  cient,  primaque  vetant  consistere  terra. 

Si  genus  humanum  et  mortaha  temnitis  arma 

at  sperate  deos  memores  fandi  atque  nefandi. 

'  Rex  erat  Aeneas  nobis,  quo  iustior  alter, 
nec  pietate  fuit,  nec  bello  maior  et  armis.  545 

Quem  si  fata  virum  servant,  si  vescitur  aura 
aetheria,  neque  adhuc  crudeUbus  occubat  umbris, 
non  metus ;  ofificio  nec  te  certasse  priorem 
poeniteat.     Sunt  et  SicuHs  regionibus  urbes 
arvaque,  Troianoque  a  sanguine  clarus  Acestes,  55° 

Quassatam  ventis  liceat  subducere  classem, 
et  silvis  aptare  trabes  et  stringere  remos  : 
si  datur  ItaHam,  sociis  et  rege  recepto, 
tendere,  ut  It  diam  laeti  Latiumque  petamus ; 
sin  absumpta  salus,  et  te,  pater  optume  Teucrum,  555 

pontus  habet  Lybiae,  nec  spes  iam  restat  luli, 

5S0  arma.  R. 
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at  freta  Sicaniae  saltem  sedesque  paratas, 
unde  huc  advecti,  regemque  petamus  Acesten.' 

Talibus  Ilioneus  ;  cuncti  simul  ore  fremebant 
Dardanidae,  560 

Tum  breviter  Dido,  voltum  demissa,  profatur : 
'  Solvite  corde  metum,  Teucri,  secludite  curas. 
Res  dura  et  regni  novitas  me  talia  cogunt 
moliri,  et  late  finis  custode  tueri. 

Quis  genus  Aeneadum,  quis  Troiae  nesciat  urbem,  S6.'-. 

virtutesque  virosque,  aut  tanti  incendia  belli  ? 
Non  obtusa  adeo  gestamus  pectora  Poeni, 
nec  tam  aversus  equos  Tyria  Sol  iungit  ab  urbe. 
Seu  vos  Hesperiam  magnam  Saturniaque  arva, 
sive  Erycis  finis  regemque  optatis  Acesten,  57° 

auxilio  tutos  dimittam,  opibusque  iuvabo. 
Voltis  et  his  mecum  pariter  considere  regnis  ; 
urbem  quam  statuo  vestra  est,  subducite  navis  ; 
Tros  Tyriusque  mihi  nullo  discrimine  agetur. 
Atque  utinam  rex  ipse  Noto  compulsus  eodem  575 

adforet  Aeneas  !  Equidem  per  litora  certos 
dimittam  et  Libyae  lustrare  extrema  iubebo, 
si  quibus  eiectus  silvis  aut  urbibus  errat.' 

His  animum  arrecti  dictis  et  fortis  Achates 
et  pater  Aeneas  iamdudum  erumpere  nubem  580 

ardebant.     Prior  Aenean  compellat  Achates  : 
'Nate  dea,  quae  nunc  animo  sententia  surgit? 
omnia  tuta  vides,  classem  sociosque  receptos. 
Unus  abest,  medio  in  fluctu  quem  vidimus  ipsi 
submersum  ;  dictis  respondent  cetera  matris.'  585 

Vix  ea  fatus  erat,  cum  circumfusa  repente 
scindit  se  nubes  et  in  aethera  purgat  apertum. 
Restitit  Aeneas  claraque  in  luce  refulsit, 
os  umerosque  deo  simihs  ;  namque  ipsa  decoram 
caesariem  nato  genetrix  lumenque  iuventae  59^» 

purpureum  et  laetos  ocuhs  adflarat  honores  : 
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quale  manus  addunt  ebori  decus,  aut  ubi  flavo 
argentum  Pariusve  lapis  circumdatur  auro. 

Tum  sic  reginam  adloquitur,  cunctisque  repente 
improvisus  ait :   '  Coram,  quem  quaeritis,  adsum,  595 

Troius  .•\eneas,  Lybicis  ereptus  ab  undis. 
O  sola  infandos  Troiae  miserata  labores, 
quae  nos,  reliquias  Danaum,  terraeque  marisque 
omnibus  exhaustos  iam  casibus,  omnium  egenos, 
urbe,  domo,  socias,  grates  persolvere  dignas  600 

non  opis  est  nostrae,  Dido,  nec  quicquid  ubique  est 
gentis  Dardaniae,  magnum  quae  sparsa  per  orbem. 
Di  tibi,  si  qua  pios  respectant  numina,  si  quid 
usquam  iustitia  est  et  mens  sibi  conscia  recti, 
praemia  digna  ferant.     Quae  te  tam  laeta  tulerunt  605 

saecula?     Qui  tanti  talem  genuere  parentes? 
In  freta  dum  fluvii  current,  dum  montibus  umbrae 
lustrabunt  convexa,  polus  dum  sidera  pascet, 
semper  honos  nomenque  tuum  laudesque  manebunt, 
quae  me  cumque  vocant  terrae.'     Sic  fatus,  amicum  610 

Ilionea  petit  dextra,  laevaque  Serestum, 
post  alios,  fortemque  Gyan  fortemque  Cloanthum. 

Obstipuit  primo  aspectu  Sidonia  Dido, 
casu  deinde  viri  tanto,  et  sic  ore  locuta  est : 
'  Quis  te,  nate  dea,  per  tanta  pericula  casus  615 

insequitur?     Quae  vis  immanibus  applicat  oris? 
Tune  ille  Aeneas,  quem  Dardanio  Anchisae 
alma  Venus  Phrygii  genuit  Simoentis  ad  undam  ? 
Atque  equidem  Teucrum  memini  Sidona  venire 
finibus  expulsum  patriis,  nova  regna  petentem  620 

auxilio  Beli ;  genitor  tum  Belus  opimam 
vastabat  Cyprum,  et  victor  dicione  tenebat. 
Tempore  iam  ex  illo  casus  mihi  cognitus  urbis 
Troianae  nomenque  tuum  regesque  Pelasgi. 
Ipse  hostis  Teucros  insigni  laude  ferebat,  625 

599  exhaiistis.  R.  cns  Comma  before  couvexa.  R. 
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seque  ortum  antiqua  'reucrorum  ab  stirpe  volebat. 

Quare  agite,  O  tectis,  iuvenes,  succedite  nostris. 

Me  (juoque  per  multos  similis  fortuna  labores 

iactatam  hac  demum  voluit  consistere  terra. 

Non  ignara  mali,  miseris  succurrere  disco.'  630 

Sic  memorat ;  simul  Aenean  in  regia  ducit 
tecta,  simul  divom  templis  indicit  honorem. 
Nec  minus  interea  sociis  ad  litora  mittit 
viginti  tauros,  magnorum  horrentia  centum 

terga  suum,  pinguis  centum  cum  matribus  agnos.  635 

munera  laetitiamque  dii. 

At  domus  interior  regali  splendida  luxu 
instruitur,  mediisque  parant  convivia  tectis  : 
arte  laboratae  vestes  ostroque  superbo, 

ingens  argentum  mensis,  caelataque  in  auro  ^4° 

fortia  facta  patrum,  series  longissima  rerum 
per  tot  ducta  viros  antiqua  ab  origine  gentis. 

Aeneas  (neque  enim  j^atrius  consistere  mentem 
passus  amor)  rapidum  ad  navis  praemittit  Achaten, 
Ascanio  ferat  Iiaec,  ipsum.que  ad  moenia  ducat ;  645 

omnis  in  Ascanio  cari  stat  cura  parentis. 
Munera  praeterea,  Ihacis  erepta  ruinis, 
ferre  iubet,  pallam  signis  auroque  rigentem, 
et  circumtextum  croceo  velamen  acantho, 

ornatus  Argivae  Helenae,  quos  illa  Mycenis,  650 

Pergama  cum  peteret  inconcessosque  hymenaeos, 
extulerat,  matris  Ledae  mirabile  donum  : 
praeterea  sceptrum,  Ilione  quod  gesserat  olim, 
maxima  natarum  Priami,  coUoque  monile 

bacatum,  et  duplicem  gemmis  auroque  coronam.  655 

Haec  celerans  ita  ad  naves  tendebat  Achates. 

At  Cytherea  novas  artes,  nova  pectore  versat 
consiha,  ut  faciem  mutatus  et  ora  Cupido 
pro  dulci  Ascanio  veniat,  donisque  furentem 

''■'-  aiitiquae.  Edd. 
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incendat  reginam,  atque  ossibus  implicet  ignem  ;  660 

quippe  domum  timet  ambiguam  Tyriosque  bilinguis  ; 
urit  atrox  luno,  et  sub  noctem  cura  recursat. 
Ergo  his  aligerum  dictis  adfatur  Amorem  : 

'  Nate,  meae  vires,  mea  magna  potentia  solus, 
nate,  patris  summi  qui  tela  7  yphoia  temnis,  665 

ad  te  confugio  et  supplex  tua  numina  posco. 
Frater  ut  Aeneas  pelago  tuus  omnia  circum 
litora  iactetur  odiis  lunonis  iniquae, 
nota  tibi,  et  nostro  doluisti  saepe  dolore. 

Hunc  Phoenissa  tenet  Dido  blandisque  moratur  670 

vocibus ;  et  vereor,  quo  se  lunonia  vertant 
hospitia ;  haud  tanto  cessabit  cardine  rerum. 
Quocirca  capere  ante  dolis  et  cingere  flamma 
reginam  meditor,  ne  quo  se  numine  mutet, 
sed  magno  Aeneae  mecum  teneatur  amore.  675 

Qua  facere  id  possis,  nostram  nunc  accipe  mentem. 
Regius  accitu  cari  genitoris  ad  urbem 
Sidoniam  puer  ire  parat,  mea  maxima  cura, 
dona  ferens,  pelago  et  flammis  restantia  Troiae  : 
hunc  ego  sopitum  somno  super  alta  Cythera  680 

aut  super  Idalium  sacrata  sede  recondam, 
ne  qua  scire  dolos  mediusve  occurrere  possit. 
Tu  faciem  illius  noctem  non  amplius  unam 
falle  dolo,  et  notos  pueri  puer  indue  voltus, 
ut,  cum  te  gremio  accipiet  laetissima  Dido  685 

regahs  inter  mensas  laticemque  Lyaeum, 
cum  dabit  amplexus  atque  oscula  dulcia  figet, 
occultum  inspires  ignem  fallasque  veneno.' 

Paret  Amor  dictis  carae  genetricis,  et  alas 
exuit,  et  gressu  gaudens  incedit  luli.  690 

At  Venus  Ascanio  placidam  per  membra  quietem 
inrigat,  et  fotum  gremio  dea  tollit  in  altos 
Idaliae  lucos,  ubi  moUis  amaracus  illum 

605  Typhoea.  R.  670  ]SJi,nc.  R.  685  de.  R, 
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floribus  et  dulci  adspirans  complectitur  umbra. 

lamque  ibat  dicto  parens  et  dona  Cupido  695 

regia  portabat  Tyriis,  duce  laetus  Acliate. 
Cum  venit,  aulaeis  iam  se  regina  superbis 
aurea  composuit  sponda  mediamque  locavit. 
lam  pater  Aeneas  ^et  iam  Troiana  iuventus 

conveniunt,  stratoque  super  discumbitur  ostro.  700 

Dant  famuli  manibus  lymphas,  Cereremque  canistris 
expediunt,  tonsisque  ferunt  mantelia  villis. 
Quinquaginta  intus  famulae,  quibus  ordine  longam 
cura  penum  struere,  et  flammis  adolere  Penatis  ; 
centum  aliae  totidemque  pares  aetate  ministri,  705 

qui  dapibus  mensas  onerent  et  pocula  ponant. 
Nec  non  et  Tyrii  per  limina  laeta  frequentes 
convenere,  toris  iussi  discumbere  pictis. 
Mirantur  dona  Aeneae,  mirantur  lulum 

flagrantisque  dei  voltus  simulataque  verba,  710 

[pallamque  et  pictum  croceo  velamen  acantho.] 
Praecipue  infelix,  pesti  devota  futurae, 
cxpleri  mentem  nequit  ardescitque  tuendo 
Phoenissa,  et  pariter  puero  donisque  movetur. 
lUe  ubi  complexu  Aeneae  colloque  pependit  7^5 

et  magnum  falsi  implevit  genitoris  amorem, 
reginam  petit :  haec  ocuHs,  haec  pectore  toto 
haeret  et  interdum  gremio  fovet,  inscia  Dido, 
insidat  quantus  miserae  deus  ;  at  memor  ille 
matris  Acidahae  paulatim  abolere  Sychaeum  720 

incipit,  et  vivo  temptat  praevertere  amore 
iam  pridem  resides  animos  desuetaque  corda. 

Postquam  prima  quies  epuhs,  mensaeque  remotae, 
crateras  magnos  statuunt  et  vina  coronant. 
Fit  strepitus  tectis,  vocemque  per  ampla  volutant  725 

atria  ;  dependent  lychni  laquearibus  aureis 
incensi,  et  noctem  flammis  funaUa  vincunt. 

719  insideat.     Edd.  niult.  725  ,/.  r. 
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Hic  regina  gravem  gemmis  auroque  poposcit 

implevitque  mero  pateram,  quam  Belus  et  omnes 

a  Belo  soliti ;  tum  facta  silentia  tectis  :  730 

'  luppiter,  hospitibus  nam  te  dare  iura  loquuntur, 

hunc  laetum  Tyriisque  diem  Troiaque  profectis 

esse  vehs,  nostrosque  huius  meminisse  minores. 

Adsit  laetitiae  Bacchus  dator,  et  bona  luno  ; 

et  vos,  O,  coetum,  Tyrii,  celebrate  faventes.'  735 

Dixit,  et  in  mensam  laticum  Hbavit  honorem, 

primaque,  libato,  summo  tenus  attigit  ore  ; 

tum  Bitiae  dedit  increpitans  ;  ille  impiger  hausit 

spumantem  pateram,  et  pleno  se  prokiit  auro  ; 

post  ahi  proceres.     Cithara  crinitus  lopas  74» 

personat  aurata,  docuit  tiuem  maximus  Atlas. 

Hic  canit  errantem  lunam  solisque  labores  ; 

unde  hominum  genus  et  pecudes  ;  unde  imber  et  ignes  ; 

Arcturum  jDhiviasque  Hyadas  geminosque  Triones  ; 

quid  tantum  Oceano  properent  se  tinguere  soles  745 

hiberni.  vel  quae  tardis  mora  noctibus  obstet. 

Ingeminant  plausu  Tyrii,  Troesque  sequuntur. 

Nec  non  et  vario  noctem  sermone  trahebat 

infehx  Dido,  longumque  bibebat  amorem, 

multa  super  Priamo  rogitans,  super  Hectore  multa ;  75° 

nunc  quibus  Aurorae  venisset  fihus  armis, 

nunc  quales  Diomedis  equi,  nunc  quantus  Achilles. 

'  Immo  age,  et  a  prima  dic,  hospes,  origine  nobis 

insidias,'  inquit,  '  Danaum,  casusque  tuorum, 

erroresque  tuos  ;  nam  te  iam  septima  portat  755 

omnibus  errantem  terris  et  fluctibus  aestas.' 

••»1  Atlaiii.  R. 
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BOOK   II.  —  The  Fall  of  Troy. 

^NEAS  begins  the  tale  :  the  Greeks,  discouraged,  had  vvithdrawn  to 
Tenedos,  leaving  the  wooden  horse,  in  which  choseu  waniors  weie  hidden 
(vv.  1-39).  Laocoon  in  vain  protests  against  receiving  it  within  the  walls  : 
meanwhile  Sinon,  pretending  to  have  iled  from  the  Greeks,  is  received  in 
confidence  by  Priam,  whom  he  persuades  that  the  horse  is  a  sacied  offering 
to  Minerva  (40-198).  Laocoon  and  his  sons  are  destroyed  by  two  mon- 
strous  serpents :  the  horse  is  brought  with  rejoicing  into  the  cily,  and  at 
night  Sinon  sets  free  the  Grecian  chiefs  (199-267).  The  ghost  of  Ilector 
appears  to  .^neas,  and  warns  him  to  flee.  The  city  is  seen  in  flanies : 
-Eneas  and  his  companions  take  arms  (268-369).  Victorious  encounter 
with  a  party  of  Greeks :  a  disastrous  conflict  follows,  and  they  come  to 
Priam's  palace  (370-452).  Defence  and  storming  of  the  palace :  the  fate 
of  Priam,  slain  by  Pyrrhus,  while  vainly  attempting  to  protect  his  son 
(453-558).  /Eneas  returns  to  his  ovvn  house  —  first  meeting  Helen,  whom 
Venus  warns  him  not  to  slay  —  and  beholds  in  a  vision  the  divinities  who 
preside  at  the  destruction  of  Troy  (559-633).  Anchises  at  first  refuses  to 
fly,  but  is  encouraged  by  a  divine  omen  (634-704).  ^^neas,  bearing  his 
father,  and  attended  by  his  wife  Creiisa,  and  his  son,  seeks  escape;  but, 
confused  by  a  sudden  alarm,  loses  Crelisa  on  the  way  (705-751).  He 
seeks  her  in  vain  at  his  palace,  which  is  novv  filled  with  the  armed  enemy  ; 
but  she  meets  him  in  a  vision  and  comforts  him  by  assurance  of  her  own 
deliverance  from  hostile  hands.  At  dawn,  he  finds  a  numerous  company 
escaped  from  the  city,  with  whom  he  seeks  the  shelter  of  Mount  Ida 
(752-804). 

CONTICUERE  omnes,  intentique  ora  tenebant. 
Inde  toro  pater  Aeneas  sic  orsus  al)  alto  : 
Infanduin,  regina,  iubes  renovare  doloreiii, 
Troianas  ut  opes  et  lamentabile  regnum 

eruerint  Danai ;  quaeque  ipse  miserrima  vidi,  5 

et  quorum  pars  magna  fui.     Quis  talia  fando 
Myrmidonum  Dolopumve  aut  duri  miles  Uiixi 
temperet  a  lacrimis  ?     Et  iam  no.\  umida  caelo 
praecipitat,  suadentque  cadentia  sidera  somnos. 
Sed  si  tantus  amor  casus  cognoscere  nostros  10 

et  breviter  Troiae  supremum  audire  laborem, 
quamqnam  animus  meminisse  horret,  luctuque  refugit, 
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incipiam.     Fracti  bello  fatisque  repulsi 

ductores  Danaum,  tot  iam  labentibus  annis, 

instar  montis  equum  divina  Palladis  arte  ^5 

aedificant,  sectaque  intexunt  abiete  costas  : 

votum  pro  reditu  simulant ;  ea  fama  vagatur. 

Huc  delecta  virum  sortiti  corpora  furtim 

includunt  caeco  lateri,  penitusque  cavernas 

ingentis  uterumque  armato  milite  complent.  20 

Est  in  conspectu  Tenedos,  notissima  fama 
insula,  dives  opum,  Priami  dum  regna  manebant, 
nunc  tantum  sinus  et  statio  male  fida  carinis  : 
huc  se  provecti  deserto  in  litore  condunt. 

Nos  abiisse  rati  et  vento  petiisse  Mycenas  :  25 

ergo  omnis  longo  solvit  se  Teucria  luctu  ; 
panduntur  portae  ;  iuvat  ire  et  Dorica  castra 
desertosque  videre  locos  litusque  relictum. 
Hic  Dolopum  manus,  hic  saevus  tendebat  Achilles  ; 
classibus  hic  locus  ;  hic  acie  certare  solebant.  3° 

Pars  stupet  innuptae  donum  exitiale  Minervae, 
et  molem  mirantur  equi ;  primusque  Thymoetes 
duci  intra  muros  hortatur  et  arce  locari, 
sive  dolo,  seu  iam  Troiae  sic  fata  ferebant. 
At  Capys,  et  quorum  meHor  sententia  menti,  35 

aut  pelago  Danaum  insidias  suspectaque  dona 
praecipitare  iubent,  subiectisque  urere  flammis, 
aut  terebrare  cavas  uteri  et  temptare  latebras. 
Scinditur  incertum  studia  in  contraria  volgus. 

Primus  ibi  ante  omnis,  magna  comitante  caterva,  40 

Laocoon  ardens  summa  decurrit  ab  arce, 
et  procul :  '  O  niiseri,  quae  tanta  insania,  cives  ? 
Creditis  avectos  hostis  ?     Aut  ulla  putatis 
dona  carere  dolis  Danaum?     Sic  notus  UHxes? 
aut  hoc  inclusi  Hgno  occultantur  Achivi,  45 

aut  haec  in  nostros  fabricata  est  machina  muros 

15  ecjim.  R.  25-6  susp.  hiat.  R.  29  saevos.  R. 
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inspectura  domos  venturaqiie  desuper  urbi, 

aut  aliquis  latet  error  ;  eciuo  ne  credite,  Teucri. 

Quicquid  id  est,  timeo  Danaos  et  dona  ferentis.' 

Sic  fatus,  validis  ingentem  viribus  hastam  5° 

in  latus  inque  feri  curvam  compagibus  alvum 

contorsit :  stetit  illa  tremens,  uteroque  recusso 

insonuere  cavae  gemitumque  dedere  cavernae. 

Et,  si  fata  deum,  si  mens  non  laeva  fuisset, 

impulerat  ferro  Argolicas  foedare  latebras,  55 

Troiaque,  nunc  stares,  Priamique  arx  alta,  maneres. 

Ecce,  manus  iuvenem  interea  post  terga  revinctum 
pastores  magno  ad  regem  clamore  trahebant 
Dardanidae,  qui  se  ignotum  venientibus  ultro, 
hoc  ipsum  ut  strueret  Troiamque  aperiret  Achivis,  6o 

obtulerat,  fidens  animi  atque  in  utrumque  paratus, 
seu  versare  dolos,  seu  certae  occumbere  morti. 
Undique  visendi  studio  Troiana  iuventus 
circumfusa  ruit,  certantque  inludere  capto. 
Accipe  nunc  Danaum  insidias,  et  crimine  ab  uno  65 

disce  omnes. 

Namque  ut  conspectu  in  medio  turbatus,  inermis 
constitit  atque  ocuHs  Phrygia  agmina  circumspexit : 
'  Heu,  quae  nunc  tellus  '  inquit  '  quae  me  aequora  possunt 
accipere  ?     Aut  quid  iam  misero  mihi  denique  restat,  7° 

cui  neque  apud  Danaos  usquam  locus,  et  super  ipsi 
Dardanidae  infensi  poenas  cuni  sanguine  poscunt?' 
Quo  gemitu  conversi  animi,  compressus  et  omnis"" 
impetus.     Hortamur  fari ;  quo  sanguine  cretus, 
quidve  ferat,  memoret,  quae  sit  fiducia  capto.  75 

[Ille  haec,  deposita  tandem  formidine,  fatur  :] 

'  Cuncta  equidem  tibi,  Rex,  fuerit  quodcumque,  fatebor 
vera,  in(}uit ;  neque  me  Argohca  de  gente  negabo  : 
hoc  primum  ;  nec,  si  miserum  Fortuna  Sinonem 

^^  staret ;  ^'  pos ;  ''^  quive  fuat.  R.     memores.  R. 

61  optulerat.  R.  "6  omit.  R. 
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finxit,  vanum  etiam  mendacemque  improba  finget.  ^° 

Fando  aliquod  si  forte  tuas  pervenit  ad  auris 

Belidae  nomen  Palamedis  et  incluta  fama 

gloria,  quem  falsa  sub  proditione  Pelasgi 

insontem  infando  indicio,  quia  bella  vetabat, 

demisere  neci,  nunc  cassum  lumine  lugent.  85 

IUi  me  comitem  et  consanguinitate  propinquum 

pauper  in  arma  pater  primis  huc  misit  ab  annis, 

dum  stabat  regno  incolumis  regumque  vigebat 

consiliis,  et  nos  aliquod  nomenque  decusque 

gessimus.      Invidia  postquam  pellacis  Ulixi  —  9° 

haud  ignota  loquor  —  superis  concessit  ab  oris, 

adflictus  vitam  in  tenebris  luctuque  trahebam, 

et  casum  insontis  mecum  indignabar  amici. 

Nec  tacui  demens,  et  me,  fors  si  qua  tulisset, 

si  patrios  umquam  remeassem  victor  ad  Argos,  95 

promisi  ultorem,  et  verbis  odia  aspera  movi. 

Hinc  mihi  prima  maU  labes,  hinc  semper  UHxes 

criminibus  terrere  novis,  hinc  spargere  voces 

in  volgum  ambiguas,  et  quaerere  conscius  arma. 

Nec  requievit  enim,  donec,  Calchante  ministro  —  i°° 

sed  quid  ego  haec  autem  nequiquam  ingrata  revolvo  ? 

Quidve  moror,  si  omnis  uno  ordine  habetis  Achivos, 

idque  audire  sat  est?     lamdudum  sumite  poenas  ; 

hoc  Ithacus  veht,  et  magno  mercentur  Atridae.' 

Tum  vero  ardemus  scitari  et  quaerere  causas,  ^°5 

ignari  scelerum  tantorum  artisque  Pelasgae. 
Prosequitur  pavitans,  et  ficto  pectore  fatur : 

'  Saepe  fugam  Danai  Troia  cupiere  rehcta 
moliri,  et  longo  fessi  discedere  bello  ; 

fecissentque  utinam  !     Saepe  illos  aspera  ponti  "- 

interclusit  hiemps,  et  terruit  Auster  euntis. 
Praecipue,  cum  iam  hic  trabibus  contextus  acernis 
staret  equus,  toto  sonuerunt  aethere  nimbi. 
Suspensi  Eurypykmi  scitantem  oracula  Phoebi 
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mittimus,  isque  adytis  haec  tristia  dicta  reportat :  i^S 

Sangi(iiie  placastis  ve)iios  et  virgijie  caesa, 

ciim  pri/nu/n  Iliacas,  Danai,  venistis  ad  oras  ; 

sangui/ie  quaere/idi  reditus,  a/ii//taque  /ita/idu/n 

Argolica.     Volgi  quae  vox  ut  venit  ad  auris, 

obstipuere  animi,  gelidusque  per  ima  cucurrit  120 

ossa  tremor,  cui  fata  parent,  quem  poscat  ApoUo. 

'  Hic  Ithacus  vatem  magno  Calchanta  tumultu 
protrahit  in  medios  ;  quae  sint  ea  numina  divom, 
flagitat :   et  mihi  iam  multi  crudele  canebant 
artificis  scelus,  et  taciti  ventura  videbant.  125 

Bis  quinos  silet  ille  dies,  tectusque  recusat 
prodere  voce  sua  quemquam  aut  opponere  morti. 
Vix  tandem,  magnis  Itliaci  clamoribus  actus, 
composito  rumpit  vocera,  et  me  destinat  arae. 
Adsensere  oranes,  et,  quae  sibi  quisque  timebat,  13° 

unius  in  raiseri  exitium  conversa  tulere. 
lamque  dies  infanda  aderat ;  mihi  sacra  parari, 
et  salsae  fruges,  et  circum  tempora  vittae  : 
eripui,  fateor,  leto  me,  et  vincula  rupi, 

Hmosoque  lacu  per  noctem  obscurus  in  ulva  ^35 

dehtui,  dum  vela  darent,  si  forte  dedissent. 
Nec  mihi  iam  patriam  antiquam  spes  ulla  videndi, 
nec  dulcis  natos  exoptatumque  parentem  ; 
quos  ilH  fors  et  poenas  ob  nostra  reposcent 

effugia,  et  culpam  hanc  miserorum  morte  piabunt.  140 

Quod  te  per  superos  et  conscia  numina  veri, 
per  si  qua  est  quae  restet  adhuc  mortalibus  usquam 
intemerata  fides,  oro,  miserere  laborum 
tantorum,  miserere  animi  non  digna  ferentis.' 

His  lacrimis  vitam  damus,  et  miserescimus  ultro.  HS 

Ipse  viro  primus  manicas  atque  arta  levari 
vincla  iubet  Priamus,  dictisque  ita  fatur  amicis  : 
'  Quisquis  es,  amissos  hinc  iam  obHviscere  Graios ; 

13S  dupUcis.  R. 
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noster  eris,  mihique  haec  edissere  vera  roganti  : 

Quo  molem  hanc  immanis  equi  statuere  ?     Quis  auctor  ?         15° 

Quidve  petunt?     Quae  rehgio,  aut  quae  machina  beUi?  ' 

Dixerat.     IUe,  dohs  instructus  et  arte  Pelasga, 

sustuht  exutas  vinchs  ad  sidera  pahnas : 

'  Vos,  aeterni  ignes,  et  noa  violabile  vestrum 
testor  numen  '  ait  '  vos  arae  ensesque  nefandi,  155 

quos  fugi,  vittaeque  deum,  quas  hostia  gessi : 
fas  mihi  Graiorum  sacrata  resolvere  iura, 
fas  odisse  viros,  atque  omnia  ferre  sub  auras, 
si  qua  tegunt ;  teneor  patriae  nec  legibus  uhis. 
Tu  modo  promissis  maneas,  servataque  serves  i^ 

Troia  fidem,  si  vera  feram,  si  magna  rependam. 

'  Omnis  spes  Danaum  et  coepti  fiducia  beUi 
Palladis  auxihis  semper  stetit.     Impius  ex  quo 
Tydides  sed  enim  scelerumque  inventor  Uhxes, 
fatale  adgressi  sacrato  avehere  templo  ^65 

Pahadium,  caesis  summae  custodibus  arcis, 
corripuere  sacram  effigiem,  manibusque  cruentis 
virgineas  ausi  divae  contingere  vittas  ; 
ex  iho  fluere  ac  retro  sublapsa  referri 

spes  Danaum,  fractae  vires,  aversa  deae  mens.  17° 

Nec  dubiis  ea  signa  dedit  Tritoriia  monstris. 
Vix  positum  castris  simulacrum,  arsere  coruscae 
luminibus  flammae  arrectis,  salsusque  per  artus 
sudor  iit,  terque  ipsa  solo  —  mirabile  dictu  — 
emicuit,  parmamque  ferens  hastamque  trementem.  ^75 

'  Extemplo  temptanda  fuga  canit  aequora  Calchas, 
nec  posse  Argohcis  exscindi  Pergama  tehs, 
omina  ni  repetant  Argis,  numenque  reducant, 
quod  pelago  et  curvis  secum  avexere  carinis. 
Et  nunc,  quod  patrias  vento  petiere  Mycenas,  ^^° 

arma  deosque  parant  comites,  pelagoque  remenso 
improvisi  aderunt  :  ita  digerit  omina  Calchas. 

1-'''  exctndi.  R. 
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Hanc  pro  Palladio  moniti,  pro  numine  laeso 

efifigiem  statuere,  nefas  quae  triste  piaret. 

Hanc  tamen  immensam  Calchas  attollere  molem  185 

roboribus  textiscaeloque  educere  iussit, 

ne  recipi  portis,  aut  duci  in  moenia  possit, 

neu  populum  antiqua  sub  religione  tueri. 

Nam  si  vestra  manus  violasset  dona  Minervae, 

tum  magnum  exitium  (quod  di  prius  omen  in  ipsum  ^9° 

convertant  !)  Priami  imperio  Piirygibusque  futurum  ; 

sin  manibus  vestris  vestram  ascendisset  in  urbem, 

ultro  Asiam  magno  Pelopea  ad  moenia  bello 

venturam,  et  nostros  ea  fata  manere  nepotes.' 

Talibus  insidiis  periurique  arte  Sinonis  ^95 

credita  res,  captique  dolis  lacrimisque  coactis, 
quos  neque  Tydides,  nec  Larissaeus  Achilles, 
non  anni  domuere  decem,  non  mille  carinae. 

Hic  aUud  maius  miseris  multoque  tremendum 
obicitur  magis,  atque  improvida  pectora  turbat.  200 

Laocoon,  ductus  Neptuno  sorte  sacerdos, 
soUemnis  taurum  ingentem  mactabat  ad  aras. 
Ecce  autem  gemini  a  Tenedo  tranquilla  per  alta  — 
horresco  referens  —  immensis  orbibus  angues 
incumbunt  pelago,  pariterque  ad  litora  tendunt ;  205 

pectora  quorum  inter  fluctus  arrecta  iubaeque 
sanguineae  superant  undas  ;  pars  cetera  pontum 
pone  legit,  sinuatque  immensa  volumine  terga. 
Fit  sonitus  spumante  salo  ;  iamque  arva  tenebant, 
ardentisque  oculos  sufifecti  sanguine  et  igni,  210 

sibila  lambebant  Hnguis  vibrantibus  ora. 
Diffugimus  visu  exsangues  :  ilU  agmine  certo 
Laocoonta  petunt ;  et  primum  parva  duorum 
corpora  natorum  serpens  amplexus  uterque 
implicat,  et  miseros  morsu  depascitur  artus ;  215 

post  ipsum  auxiUo  subeuntem  ac  tela  ferentem 

187  ponset.  R. 
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corripiunt,  spirisque  ligant  ingeiitibus  ;  et  iam 

bis  medium  amplexi,  bis  collo  squamea  circum 

terga  dati,  superant  capite  et  cervicibus  altis. 

Ille  simul  manibus  tendit  divellere  nodos,  220 

perfusus  sanie  vittas  atroque  veneno, 

clamores  simul  horrendos  ad  sidera  tollit : 

quales  mugitus,  fugit  cum  saucius  aram 

taurus,  et  incertam  excussit  cervice  securim, 

At  gemini  lapsu  delubra  ad  summa  dracones  225 

effugiunt  saevaeque  petunt  Tritonidis  arcem, 

sub  pedibusque  deae  clipeique  sub  orbe  teguntur. 

Tum  vero  tremefacta  novus  per  pectora  cunctis 

insinuat  pavor,  et  scelus  expendisse  merentem 

Laocoonta  ferunt,  sacrum  qui  cuspide  robur  230 

laeserit,  et  tergo  sceleratam  intorserit  hastam. 

Ducendum  ad  sedes  simulacrum  orandaque  divae 

numina  conclamant. 

Dividimus  muros  et  moenia  pandimus  urbis. 
Accingunt  omnes  operi,  pedibusque  rotarum  235 

subiciunt  lapsus,  et  stuppea  vincula  coUo 
intendunt :  scandit  fatalis  machina  muros, 
feta  armis.     Pueri  circum  innuptaeque  puellae 
sacra  canunt,  funemque  manu  contingere  gaudent. 
IUa  subit,  mediaeque  minans  inlabitur  urbi.  240 

O  patria,  O  divom  domus  Ilium,  et  incluta  bello 
moenia  Dardanidum,  quater  ipso  in  limine  portae 
substitit,  atque  utero  sonitum  quater  arma  dedere  : 
instamus  tamen  inmemores  caecique  furore, 
et  monstrum  infelix  sacrata  sistimus  arce.  245 

Tunc  etiam  fatis  aperit  Cassandra  futuris 
ora,  dei  iussu  non  umquam  credita  Teucris. 
Nos  delubra  deum  miseri,  quibus  ultimus  esset 
ille  dies,  festa  velamus  fronde  per  urbem. 

'  Vertitur  interea  caehmi  et  ruit  oceano  nox,  250 

involvens  umbra  magna  terramque  polumque 
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Myrmidonumque  dolos  ;  fusi  per  moeiiia  Teucri 

conticuere,  sopor  fessos  complectitur  artus  ; 

et  iam  Argiva  phalanx  instructis  navibus  ibat 

a  Tenedo  tacitae  per  amica  silentia  lunae  255 

litora  nota  petens,  flammas  cum  regia  puppis 

extulerat,  fatisque  deum  defensus  iniquis 

inclusos  utero  Danaos  et  pinea  furtim 

laxat  claustra  Sinon.     Illos  patefactus  ad  auras 

reddit  equus,  laetique  cavo  se  robore  promunt  260 

Thessandrus  Sthenelusque  duces,  et  dirus  Ulixes, 

demissum  lapsi  per  funem,  Acamasque,  Thoasque, 

Pelidesque  Neoptolemus,  primusque  Machaon, 

et  Menelaus,  et  ipse  doli  fabricator  Epeos. 

Invadunt  urbem  somno  vinoque  sepultam  ;  265 

caeduntur  vigiles,  portisque  patentibus  omnis 

accipiunt  socios  atque  agmina  conscia  iungunt. 

Tempus  erat,  quo  prima  quies  mortalibus  aegris 
incipit,  et  dono  divom  gratissima  serpit. 

In  somnis,  ecce,  ante  oculos  maestissimus  Hector  270 

visus  adesse  mihi,  largosque  effundere  fletus, 
raptatus  bigis,  ut  quondam,  aterque  cruento 
pulvere,  perque  pedes  traiectus  lora  tumentis. 
Ei  mihi,  qualis  erat,  quantum  mutatus  ab  illo 
Hectore,  qui  redit  exuvias  indutus  Achilli,  275 

vel  Danaum  Phrygios  iaculatus  puppibus  ignis, 
squalentem  barbam  et  concretos  sanguine  crinis 
volneraque  illa  gerens,  quae  circum  plurima  muros 
accepit  patrios.     Ultro  flens  ipse  videbar 

compellare  virum  et  maestas  expromere  voces  :  280 

*  O  lux  Dardaniae,  spes  O  fidissima  Teucrum, 
quae  tantae  tenuere  morae?     Quibus  Hector  ab  oris 
exspectate  venis?     Ut  te  post  multa  tuorum 
funera,  post  varios  hominumque  urbisque  labores 
defessi  aspicimus  !     Quae  causa  indigna  serenos  285 

foedavit  voltus  ?     .A.ut  cur  haec  volnera  cerno  ?  ' 
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IUe  nihil,  nec  me  quaerentem  vana  moratur, 
sed  graviter  gemitus  imo  de  pectore  ducens, 
'  Heu  fuge,  nate  dea,  teque  his,  ait,  eripe  flammis. 
Hostis  habet  muros  ;  ruit  alto  a  culmine  Troia.  39« 

Sat  patriae  Priamoque  datum  :   si  Pergama  dextra 
defendi  possent,  etiam  hac  defensa  fuissent. 
Sacra  suosque  tibi  commendat  Troia  penatis  : 
hos  cape  fatorum  comites,  his  moenia  quaere 
magna,  pererrato  statues  quae  denique  ponto.'  295 

Sic  ait,  et  manibus  vittas  Vestamque  potentem 
aeternumque  adytis  effert  penetrahbus  ignem. 

Diverso  interea  miscentur  moenia  luctu, 
et  magis  atque  magis,  quamquam  secreta  parentis 
Anchisae  domus  arboribusque  obtecta  recessit,  30° 

clarescunt  sonitus,  armorumque  ingruit  horror. 
Excutior  somno,  et  summi  fastigia  tecti 
ascensu  supero,  atque  arrectis  auribus  adsto  : 
in  segetem  veluti  cum  flamma  furentibus  austris 
incidit,  aut  rapidus  montano  flumine  torrens  30S 

sternit  agros,  sternit  sata  laeta  boumque  labores, 
praecipitisque  trahit  silvas,  stupet  inscius  alto 
accipiens  sonitum  saxi  de  vertice  pastor. 
Tum  vero  manifesta  fides,  Danaumque  patescunt 
insidiae.     lam  Deiphobi  dedit  ampla  ruinam  310 

Volcano  superante  domus ;  iam  proxumus  ardet 
Ucalegon  ;  Sigea  igni  freta  lata  rekicent. 
Exoritur  clamorque  virum  clangorque  tubarum. 
Arma  amens  capio  ;  nec  sat  rationis  in  armis, 
sed  glomerare  manum  bello  et  concurrere  in  arcem  3^5 

cum  sociis  ardent  animi ;  furor  iraque  mentem 
praecipitant,  pulchnimque  mori  succurrit  in  armis. 

Ecce  autem  teHs  Panthus  elapsus  Achivom, 
Panthus  Orthryades,  arcis  Phoebique  sacerdos, 
sacra  manu  victosque  deos  parvumque  nepotem  S^c 
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ipse  trahit,  cursuque  amens  ad  limina  tendit. 

'  Quo  res  sumnia,  loco,  Panthu  ?    Quam  prendimus  arcem  ?  ' 

Vix  ea  fatus  eram,  gemitu  cum  talia  reddit : 

'  Venit  summa  dies  et  ineluctabile  tempus 

Dardaniae  :  fuimus  Troes,  fuit  Ilium  et  ingens  325 

gloria  Teucrorum  ;  ferus  omnia  luppiter  Argos 

transtuHt ;  incensa  Danai  dominantur  in  urbe. 

Arduus  armatos  mediis  in  moenibus  adstans 

fundit  equus,  victorque  Sinon  incendia  miscet 

insultans  ;  portis  alii  bipatentibus  adsunt,  33° 

miUa  quot  magnis  umquam  venere  Mycenis ; 

obsedere  alii  tehs  angusta  viarum 

oppositi ;  stat  ferri  acies  mucrone  corusco 

stricta,  parata  neci ;  vix  primi  proelia  temptant 

portarum  vigiles,  et  caeco  Marte  resistunt.'  335 

Talibus  Othryadae  dictis  et  numine  divom 
in  flammas  et  in  arma  feror,  quo  tristis  Erinys, 
quo  fremitus  vocat  et  sublatus  ad  aethera  clamor. 
Addunt  se  socios  Rhipeus  et  maximus  armis 
Epytus  oblati  per  lUnam  Hypanisque  Dymasque,  340 

et  lateri  adglomerant  nostro,  iuvenisque  Coroebus, 
Mygdonides  :  ilhs  ad  Troiam  forte  diebus 
venerat,  insano  Cassandrae  incensus  amore, 
et  gener  auxihum  Priamo  Phrygibusque  ferebat, 
infehx,  qui  non  sponsae  praecepta  furentis  34S 

audierit. 

Quos  ubi  confertos  audere  in  proeha  vidi, 
incipio  super  his  :  '  luvenes,  fortissima  frustra 
pectora,  si  vobis  audentem  extrema  cupido 
certa  sequi,  quae  sit  rebus  fortuna  videtis  :  35° 

excessere  omnes,  adytis  arisque  rehctis, 
di,  quibus  imperium  hoc  steterat ;  succurritis  urbi 
incensae  ;  moriamur  et  in  media  arma  ruamus. 
Una  sakis  victis,  nullam  sperare  sahitem.' 
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Sic  animis  iuvenum  furor  additus  :  inde,  lupi  ceu  355 

raptores  atra  in  nebula,  quos  improba  ventris 
exegit  caecos  rabies,  catulique  relicti 
faucibus  exspectant  siccis,  per  tela,  per  hostis 
vadimus  haud  dubiam  in  mortem,  mediaeque  tenemus 
urbis  iter  ;  nox  atra  cava  circumvolat  umbra.  360 

Quis  cladem  ilUus  noctis,  quis  funera  fando 
expHcet,  aut  possit  lacrimis  aequare  labores  ? 
Urbs  antiqua  ruit,  multos  dominata  per  annos  ; 
plurima  perque  vias  sternuntur  inertia  passim 
corpora,  perque  domos  et  religiosa  deorum  3^5 

limina.     Nec  soli  poenas  dant  sanguine  Teucri ; 
quondam  etiam  victis  redit  in  praecordia  virtus 
victoresque  cadunt  Danai  :  crudelis  ubique 
luctus,  ubique  pavor,  et  plurima  mortis  imago. 

Primus  se,  Danaum  magna  comitante  caterva,  37° 

Androgeos  offert  nobis,  socia  agmina  credens 
inscius,  atque  ultro  verbis  compellat  amicis  : 
'  Festinate,  viri  :   nam  quae  tam  sera  moratur 
segnilies?     AHi  rapiunt  incensa  feruntque 

Pergama  ;  vos  celsis  nunc  primum  a  navibus  itis.'  375 

Dixit,  et  extemplo,  neque  enim  responsa  dabantur 
fida  satis,  sensit  medios  delapsus  in  hostis. 
Obstipuit,  retroque  pedem  cum  voce  repressit : 
inprovisum  aspris  veluti  qui  sentibus  anguem 
pressit^huniijutens,  trepidusque  repente  refugit  380 

attollentem  iras  et  caerula  colla  tumentem  ; 
haud  secus  Androgeos  visu  tremefactus  abibat. 
Inruimus,  densis  et  circumfundimur  armis, 
ignarosque  loci  passim  et  formidine  captos 
sternimus  :  adspirat  primo  fortuna  labori.  385 

Atque  hic  successu  exsultans  animisque  Coroebus, 
'  O  socii,  qua  prima  '  inquit  '  fortuna  salutis 
monstrat  iter,  quoque  ostendit  se  dextra,  sequamur  : 
mutemus  clipeos,  Danaumque  insignia  nobis 
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aptemus  :  dolus  an  virtus,  quis  in  lioste  requirat  ?  39« 

Arma  dabunt  ipsi.'     Sic  fatus,  deinde  comantem 

Androgei  galeam  clipeique  insigne  decorum 

induitur,  laterique  Argivum  accommodat  ensem, 

Hoc  Rhipeus,  hoc  ipse  Dymas  omnisque  iuventus 

laeta  facit ;  spoliis  se  quisque  recentibus  armat.  395 

Vadimus  immixti  Danais  haud  numine  nostro, 

multaque  per  caecam  congressi  proelia  noctem 

conserimus,  multos  Danaum  demittimus  Orco. 

Diffugiunt  alii  ad  navis,  et  litora  cursu 

fida  petunt :   pars  ingentem  formidine  turpi  4°° 

scandunt  rursus  equum  et  nota  conduntur  in  alvo. 

Heu  nihil  invitis  fas  quemquam  fidere  divis  ! 
Ecce  trahebatur  passis  Priameia  virgo 
crinibus  a  templo  Cassandra  adytisque  Minervae, 
ad  caelum  tendens  ardentia  lumina  frustra,  —  405 

lumina,  nam  teneras  arcebant  vincula  palmas. 
Non  tulit  hanc  speciem  furiata  mente  Coroebus, 
et  sese  medium  iniecit  periturus  in  agmen. 
Consequimur  cuncti  et  densis  incurrimus  armis. 

Hic  primum  ex  alto  delubri  culmine  telis  410 

nostrorum  obruimur,  oriturque  miserrima  caedes 
armorum  facie  et  Graiarum  errore  iubarum. 
Tum  Danai  gemitu  atque  ereptae  virginis  ira 
undique  collecti  invadunt,  acerrimus  Aiax, 

et  gemini  Atridae,  Dolopumque  exercitus  omnis  ;  415 

adversi  rupto  ceu  quondam  turbine  venti 
confligunt,  Zephyrusque  Notusque  et  laetus  Eois 
Eurus  equis  ;  stridunt  silvae,  saevitcjue  tridenti 
spumeus  atc|ue  imo  Nereus  ciet  aequora  fundo. 
Illi  etiam,  si  quos  obscura  nocte  per  umbram  420 

fudimus  insidiis  totaque  agitavimus  urbe, 
apparent ;  primi  clipeos  mentitaque  tela 
adgnoscunt,  atque  ora  sono  discordia  signant. 

«22  Pruvni.   R. 
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_Dicet  obruimur  numero  ;  primusque  Coroebus 

Penelei  dextra  divae  armipotentis  ad  aram  4^5 

procumbit ;  cadit  et  Rhipeus,  iustissimus  unus 

qui  fuit  in  Teucris  et  servantissimus  aequi  : 

dis  aliter  visum  ;  pereunt  Hypanisque  Dymasque 

confixi  a  sociis  ;  nec  te  tua  plurima,  Panthu, 

labentem  pietas  nec  Apollinis  infula  texit.  43° 

Iliaci  cineres  et  flamma  extrema  meorum, 

testor,  in  occasu  vestro  nec  tela  nec  ullas 

vitavisse  vices  Danaum,  et,  si  fata  fuissent 

ut  caderem,  meruisse  manu.     Divellimur  inde, 

Iphitus  et  PeHas  mecum,  quorum  Iphitus  aevo  435 

iam  gravior,  PeHas  et  vohiere  tardus  Uhxi ; 

protinus  ad  sedes  Priami  clamore  vocati. 

Hic  vero  ingentem  pugnam,  ceu  cetera  nusquam 
bella  forent,  nulh  tota  morerentur  in  urbe. 

Sic  Martem  indomitum,  Danaosque  ad  tecta  ruentis  44° 

cernimus,  obsessumque  acta  testudine  hmen. 
Haerent  parietibus  scalae,  postisque  sub  ipsos 
nituntur  gradibus,  chpeosque  ad  tela  sinistris 
protecti  obiciunt,  prensant  fastigia  dextris. 

Dardanidae  contra  turris  ac  tota  domorum  44S 

cuhnina  convellunt ;  his  se,  quando  ultima  cernunt, 
extrema  iam  in  morte  parant  defendere  tehs  ; 
auratasque  trabes,  veterum  decora  aka  parentum, 
devolvunt ;  ahi  strictis  mucronibus  imas 

obsedere  fores  ;  has  servant  agmine  denso.  45° 

Instaurati  animi,  regis  succurrere  tectis, 
auxilioque  levare  viros,  vimque  addere  victis. 

Limen  erat  caecaeque  fores  et  pejrvius-usus 
tectorum  inter  se  Priami,  postesque  rehcti 

a  tergo,  infehx  qua  se,  dum  regna  manebant,  455 

saepius  Andromache  ferre  incomitata  solebat 
ad  soceros,  et  avo  puerum  Astyanacta  trahebat. 

^'^'^  comma  after  vices.  R. 
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Evado  ad  summi  fastigia  culminis,  unde 

tela  manu  miseri  iactabant  inrita  Teucri. 

Turrim  in  praecipiti  stantem  summisque  sub  astra  460 

eductam  tectis,  unde  omnis  Troia  videri 

et  Danaum  solitae  naves  et  Achaia  castra, 

adgressi  ferro  circum,  qua  summa  labantis 

iuncturas  tabulata  dabant,  convellimus  altis 

sedibus,  impulimusque  ;  ea  lapsa  repente  ruinam  465 

cum  sonitu  trahit  et  Danaum  super  agmina  late 

incidit :  ast  ahi  subeunt,  nec  saxa,  nec  ullum 

telorum  interea  cessat  genus. 

Vestibulum  ante  ipsum  primoque  in  Hmine  Pyrrhus 
e^ultat,  tehs  et  luce  coruscus  aena ;  ,       47° 

quahs  ubi  in  lucem  cokiber  mala  gramina  pastus  ^i'/   ^^ 
frigida  sub  terra  tumidum  quem  bruma  tegebat,         \ 
nunc,  positis  novus  exuviis  nitidusque  iuventa,        V 
lubrica  convolvit  sublato  pectore  terga 

arduus  ad  solem,  et  linguis  micat  ore  trisulcis.  475 

Una  ingens  Periphas  et  equorum  agitator  Achilhs, 
armiger  Automedon,  una  omnis  Scyria  pubes 
succedunt  tecto,  et  flammas  ad  cuhiiina  iactant. 
Ipse  inter  primos  correpta  dura  bipenni 

hmina  perrumpit,  postisque  a  cardine  velht  480 

aeratos  ;  iamque  excisa  trabe  firma  cavavit 
robora,  et  ingentem  lato  dedit  ore  fenestram. 
Adparet  domus  intus,  et  atria  longa  patescunt ; 
adparent  Priami  et  veterum  penetraha  regum, 
armatosque  vident  stantis  in  hmine  primo.  485 

At  domus  interior  gemitu  miseroque  tumultu 
miscetur,  penitusque  cavae  plangoribus  aedes 
femineis  uhilant  ;  ferit  aurea  sidera  clamor. 
Tuni  pavidae  tectis  matres  ingentibus  errant, 
amplexaeque  tenent  postis  atque  oscula  figunt.  49° 

Instat  vi  patria  Pyrrhus  ;  nec  claustra,  neque  ipsi 

462  Ackaica.  R.  ''65  clap.<:,i.  R. 
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custodes  sufferre  valent ;  labat  ariete  crebro 

ianua,  et  emoti  procumbunt  cardine  postes. 

Fit  via  vi ;  rumpunt  aditus,  primosque  trucidant 

immissi  Danai,  et  late  loca  milite  complent.  495 

Non  sic,  aggeribus  ruptis  cum  spumeus  amnis 

exiit,  oppositasque  evicit  gurgite  moles, 

fertur  in  arva  furens  cumulo,  camposque  per  omnis 

cum  stabulis  armenta  trahit.     Vidi  ipse  furentem 

caede  Neoptolemum  geminosque  in  limine  Atridas  ;  50° 

vidi  Hecubam  centumque  nurus^  Priamumque  per  aras 

sanguine  foedantem,  quos  ipse  sacraverat,  ignis. 

Quinquaginta  illi  thalami,  spes  tanta  nepotum, 

barbarico  postes  auro  spoHisque  superbi, 

procubuere  ;  tenent  Danai,  qua  deficit  ignis.  505 

Forsitan  et  Priami  fuerint  quae  fata  requiras. 
Urbis  uti  captae  casum  convolsaque  vidit 
hmina  tectorum  et  medium  in  penetralibushostem, 
arma  diu  senior  desueta  trementibus  aevo 

circumdat  nequiquam  umeris,    et  inutile  ferrum  S^o 

cingitur,  ac  densos  fertur  moriturus  in  hostis. 
Aedibus  in  mediis  nudoque  sub  aetheris  axe 
ingens  ara  fuit  iuxtaque  veterrima  laurus, 
incumbens  arae  atque  umbra  complexa  Penatis. 
Hic  Hecuba  et  natae  nequiquam  altaria  circum,  5^5 

praecipites  atra  ceu  tempestate  columbae, 
condensae  et  divom  amplexae  simulacra  sedebant. 
Ipsum  autem  sumptis  Priamum  iuvenalibus  armis 
ut  vidit,  '  Quae  mens  tam  dira,  miserrime  coniunx, 
impulit  his  cingi  telis  ?     Aut  quo  ruis  ?  '  inquit ;  520 

'  Non  tali  auxiUo  nec  defensoribus  istis 
tempus  eget ;  non,  si  ipse  meus  nunc  adforet  Hector. 
Huc  tandem  concede  ;  haec  ara  tuebitur  omnis, 
aut  moriere  simul.'     Sic  ore  effata  recepit 
ad  sese  et  sacra  longaevum  in  sede  locavit.  525 

Ecce  autem  elapsus  Pyrrhi  de  caede  Polites, 
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unus  natorum  Priami,  per  tela,  per  hostis 

porticibus  longis  fugit,  et  vacua  atria  lustrat 

saucius  :  illum  ardens  infesto  volnere  Pyrrhus 

insequitur,  iam  iamque  manu  tenet  et  premit  hasta.  53° 

Ut  tandem  ante  oculos  evasit  et  ora  parentum, 

concidit,  ac  multo  vitam  cum  sanguine  fudit. 

Hic  Priamus,  quamquam  in  media  iam  morte  tenetur, 

non  tamen  abstinuit,  nec  voci  iraeque  pepercit : 

'  At  tibi  pro  scelere,'  exclamat,  '  pro  talibus  ausis^^  S35 

di,  si  qua  est  caelo  pietas,  quae  talia  curet, 

persolvant  grates  dignas  et  praemia  reddant 

debita,  qui  nati  coram  me  cernere  letum 

fecisti  et  patrios  foedasti  funere  voltus. 

At  non  ille,  satum  quo  te  mentiris,  Achilles  54° 

talis  in  hoste  fuit  Priamo ;  sed  iura  fidemque 

supplicis  erubuit,  corpusque  exsangue  sepulchro 

reddidit  Hectoreum,  meque  in  mea  regna  remisit.' 

Sic  fatus  senior,  telumque  imbelle  sine  ictu 
coniecit,  rauco  quod  protinus  aere  repulsum  S4S 

e  summo  cHpei  nequiquam  umbqne  pependit. 
Cui  Pyrrhus  :  '  Referes  ergo  haec  et  nuntius  ibis 
PeHdae  genitori ;  illi  mea  tristia  facta 
degeneremque  Neoptolemum  narrare  memento. 
Nunc  morere.'     Hoc  dicens  altaria  ad  ipsa  trementem  55° 

traxit  et  in  multo  lapsantem  sanguine  nati, 
imphcuitque  comam  laeva,  dextraque  coruscum 
extuHt,  ac  lateri  capulo  tenus  abdidit  ensem. 
Haec  finis  Priami  fatorum  ;   hic  exitus  illum 
sorte  tuHtj  Troiam  incensam  et  prolapsa  videntem  555 

Pergama,  tot  quondam  popuHs  terrisque  superbum 
regnatorem  Asiae.     lacet  ingens  litore  truncus, 
avolsumiiue   umeris   caput,  et  sine  nomine  corpus. 

At  me  tum  primum  saevus  circumstetit  horror. 
Obstipui  ;  subiit  cari  genitoris  imago,  560 

'"^^  ec.    R.  552  coma  laevam.  R. 
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ut  regem  aequaevum  crudeli  volnere  vidi 

vitam  exhalantem  ;  subiit  deserta  Creiisa, 

et  direpta  domus,  et  parvi  casus  luli. 

Respicio,  et  quae  sit  me  circum  copia  lustro. 

Deseruere  omnes  defessi,  et  corpora  saltu  565 

ad  terram  misere  aut  ignibus  aegra  dedere.i/ 

[lamque  adeo  super  unus  eram,  cum  limina  Vestae 
servantem  et  tacitam  secreta  in  sede  latentem 
Tyndarida  aspicio  :  dant  clara  incendia  lucem 
erranti  passimque  oculos  per  cuncta  ferenti.  S7o 

Illa  sibi  infestos  eversa  ob  Pergama  Teucros 
et  poenas  Danaum  et  deserti  coniugis  iras 
praemetuens,  Troiae  et  patriae  communis  Erinys, 
abdiderat  sese  atque  aris  invisa  sedebat. 

Exarsere  ignes  animo  ;  subit  ira  cadentem  575 

ulcisci  patriam  et  sceleratas  sumere  poenas. 
'  Scilicet  haec  Spartam  incolumis  patriasque  Mycenas 
aspiciet,  partoque  ibit  regina  triumpho, 
coniugiumque,  domumque,  patres,  natosque  videbit, 
Ihadum  turba  et  Phrygiis  comitata  ministris?  580 

Occiderit  ferro  Priamus  ?     Troia  arserit  igni  ? 
Dardanium  totiens  sudarit  sanguine  htus? 
Non  ita  :  namque  etsi  nullum  memorabile  nomen 
feminea  in  poena  est,  nec  habet  victoria  laudem, 
extinxisse  nefas  tamen  et  sumpsisse  merentis  585 

laudabor  poenas,  animumque  explesse  iuvabit 
ultricis  flammae,  et  cineres  satiasse  meorum.' 

Taha  iactabam,  et  furiata  mente  ferebar  :] 
cum  mihi  se,  non  ante  ocuhs  tam  clara,  videndam 
obtuht  et  pura  per  noctem  in  luce  refulsit  59° 

alma  parens,  confessa  deam,  quahsque  videri 
caehcohs  et  quanta  solet,  dextraque  prehensum 
continuit,  roseoque  haec  insuper  addidit  ore  : 
'  Nate,  quis  indomitas  tantus  dolor  excitat  iras? 

590  optzilit.  R. 
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Quid  furis,  aut  quona'.'""  nostri  tibi  cura  recessit  ?  595 

Non  prius  aspicies,  ubi  fessum  aetate  parentem 

liqueris  Anchisen  ;  superet  coniunxne  Creusa, 

Ascaniusciue  puer?     QuvOS  omnes  undique  Graiae 

circum  errant  acies,  et^rii'  mea  cura  resistat, 

iam  flamniae  tulerint  inimicus  et  hauserit  ensis,  600 

Non  tibi  Tyndaridis  facies  inv;.sa  Lacaenae 

culpatusve  Paris  :  divom  inclemei?tia,  divom, 

has  evertit  opes  sternitque  a  cuhnine  TrD^Sim. 

Aspice  —  namque  omnem,  quae  nunc  obduct;e  f^ienti 

mortalis  hebetat  visus  tibi  et  umida  circum  ^5 

cahgat,  nubem  eripiam  ;  tu  ne  qua  parentis 

iussa  time,  neu  praeceptis  parere  recusa  :  — 

hic,  ubi  disiectas  moles  avolsa(|ue  saxis 

saxa  vides  mixtoque  undantem  pulvere  fumum, 

Neptunus  muros  magnoque  emota  tridenti  610 

fundamenta  quatit,  totamque  a  sedibus  urbem 

eruit ;  hic  luno  Scaeas  saevissima  portas 

prima  tenet,  sociumque  furens  a  navibus  agmen 

ferro  accincta  vocat. 

lam  summas  arces  Tritonia,  respice,  Pallas  615 

insedit,  nimbo  effulgens  et  Gorgone  saeva. 

Ipse  pater  Danais  animos  viresque  secundas 

sufificit,  ipse  deos  in  Dardana  suscitat  arma. 

Eripe,  nate,  fugam,  finemque  impone  labori. 

Nusquam  abero,  et  tutum  patrio  te  limine  sistam.'  620 

Dixerat,  et  spissis  noctis  se  condidit  umbris. 

Adparent  dirae  facies  inimicaque  Troiae 

numina  magna  deum. 

Tum  vero  onme  mihi  visum  considere  in  ignis 
Ilium  et  ex  imo  verti  Neptunia  Troia  ;  625 

ac  veluti  summis  antiquam  in  montibus  ornum 
cum  ferro  accisam  crebrisque  bipennibus  instant 
eruere  agricolae  certatim,  —  illa  usque  minatur 

616  limbo.  R. 
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et  tremefacta  comam  concusso  vertice  nutat, 
volneribus  donec  paulatim  evicta,  suprem.um  630 

Jcongemuit,  traxitque  iugis  avolsa  ruinam. 
Descendo,  ac  ducente  deo  flammam  inter  et  hostis 
expedior ;  dant  tela  locum,  flammaeque  recedunt. 

Atque  ubi  iam  patriae  perventum  ad  limina  sedis 
antiquasque  domos,  genitor,  quem.  toUere  in  altos  635 

optabam  primum  montis  primumque  petebam, 
abnegat  excisa  vitam  producere  Troia 
exsiliumque  pati,     '-  Vos  O,  quibus  integer  aevi 
sunguis,'  ait  '  solidaeque  suo  stant  robore  vires, 
vos  agitate  fugam  :  ^4° 

me  si  caelicolae  voluissent  ducere  vitam, 
has  mihi  servassent  sedes.     Satis  una  superque 
vidimus  exscidia  et  captae  superavimus  urbi. 
Sic  O,  sic  positum  adfati  discedite  corpus. 

Ipse  manu  mortem  inveniam  ;  miserebitur  hostis  ^45 

exuviasque  petet ;  facilis  iactura  sepulcri. 
lam  pridem  invisus  divis  et  inutilis  annos 
demoror,  ex  quo  me  divom  pater  atque  hominum  rex 
fulminis  adflavit  ventis  et  contigit  igni.' 

Talia  perstabat  memorans,  fixusque  manebat.  ^5° 

Nos  contra  effusi  lacrimis,  coniunxque  Creiisa  \V^ 
Ascaniusque  omnisque  domus,  ne  vertere  secum 
cuncta  pater  fatoque  urguenti  incumbere  vellet. 
Abnegat,  inceptoque  et  sedibus  haeret  in  isdem. 
Rursus  in  arma  feror,  mortemque  miserrimus  opto  :  ^55 

nam  quod  consilium  aut  quae  iam  fortuna  dabatur? 
'  Mene  eff^erre  pedem,  genitor,  te  posse  rehcto 
sperasti,  tantumque  nefas  patrio  excidit  ore  ? 
Si  nihil  ex  tanta  Superis  placet  urbe  rehnqui, 
et  sedet  hoc  animo,  perituraeque  addere  Troiae  ^ 

teque  tuosque  iuvat,  patet  isti  ianua  leto, 
iamque  aderit  multo  Priami  de  sanguine  Pyrrhus, 
natum  ante  ora  patris,  patrem  qui  obtruncat  ad  aras. 
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Hoc  erat,  alma  parens,  quod  me  per  tela,  per  ignis 

eripis,  ut  mediis  hostem  in  penetralibus,  utque  .  665 

Ascanium  patremque  meum  iuxtaque  Creiisam 

alterum  in  alterius  mactatos  sanguine  cernam? 

Arma,  viri,  ferte  arma  ;  vocat  lux  ultima  victos. 

Reddite  me  Danais  ;  sinite  instaurata  revisam 

proelia  :   Numquam  omnes  hodie  moriemur  inulti.'  ^7° 

Hinc  ferro  accingor  rursus  clipeoque  sinistram 
insertabam  aptans,  meque  extra  tecta  ferebam. 
Ecce  autem  complexa  pedes  in  limine  coniunx 
haerebat,  parvumque  patri  tendebat  lulum  : 
'  Si  periturus  abis,  et  nos  rape  in  omnia  tecum  ;  ^5 

sin  aliquam  expertus  sumptis  spem  ponis  in  armis, 
hanc  primum  tutare  domum.     Cui  parvus  lulus, 
cui  pater  et  coniunx  quondam  tua  dicta  relinquor  ? ' 

Talia  vociferans  gemitu  tectum  omne  replebat, 
cum  subitum  dictuque  oritur  mirabile  monstrum.  680 

Namque  manus  inter  maestorumque  ora  parentum 
ecce  levis  summo  de  vertice  visus  luli 
fundere  lumen  apex,  tactuque  innoxia  mollis 
lambere  flamma  comas  et  circum  tempora  pasci. 
Nos  pavidi  trepidare  metu,  crinemque  flagrantem  6^5 

excutere  et  sanctos  restinguere  fontibus  ignis. 
At  pater  Anchises  oculos  ad  sidera  laetus 
extulit,  et  caelo  pahnas  cum  voce  tetendit : 

'  luppiter  omnipotens,  precibus  si  flecteris  ullis, 
aspice  nos  ;  hoc  tantum,  et,  si  pietate  meremur,  690 

da  deinde  auxilium,  pater,  atque  haec  omina  firma.' 
Vix  ea  fatus  erat  senior,  subitocjue  fragore 
intonuit  laevura,  et  de  caelo  lapsa  per  umbras 
stella  facem  ducens  multa  cum  hice  cucurrit. 
Illam,  summa  super  labentem  cuhiiina  tecti,  ^95 

cernimus  Idaea  claram  se  condere  silva 
signantemque  vias  ;  tum  longo  hmite  sulcus 

69"  710S  hoc  tautuin.  R.  691  augurium.   R. 
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dat  lucem,  et  late  circum  loca  sulphure  fumant. 

Hic  vero  victus  genitor  se  tollit  ad  auras, 

adfaturque  deos  et  sanctum  sidus  adorat.  700 

'  lam  iam  nulla  mora  est ;  sequor  et  qua  ducitis  adsum. 

Di  patrii,  servate  domum,  servate  nepotem. 

Vestrum  hoc  augurium,  vestroque  in  numine  Troia  est. 

Cedo  equidem,  nec,  nate,  tibi  comes  ire  recuso.' 

Dixerat  ille  ;  et  iam  per  moenia  clarior  ignis  705 

auditur,  propiusque  aestus  incendia  volvunt. 
'  Ergo  age,  care  pater,  cervici  imponere  nostrae  ; 
ipse  subibo  umeris,  nec  me  labor  iste  gravabit : 
quo  res  cumque  cadent,  unum  et  commune  periclum, 
una  salus  ambobus  erit.     Mihi  parvus  lulus  710 

sit  comes,  et  longe  servet  vestigia  coniunx  : 
vos,  famuU,  quae  dicam,  animis  advertite  vestris. 
Est  urbe  egressis  tumulus  templumque  vetustum 
desertae  Cereris,  iuxtaque  antiqua  cupressus 
religione  patrum  multos  servata  per  annos.  7^5 

Hanc  ex  diverso  sedem  veniemus  in  unam. 
Tu,  genitor,  cape  sacra  manu  patriosque  Penatis ; 
me,  bello  e  tanto  digressum  et  caede  recenti, 
attrectare  nefas,  donec  me  flumine  vivo 
abluero.'  720 

Haec  fatus,  latos  umeros  subiectaque  coUa 
veste  super  fulvique  insternor  pelle  leonis, 
succedoque  oneri ;  dextrae  se  parvus  lulus 
impHcuit  sequiturque  patrem  non  passibus  aequis ; 
pone  subit  coniunx  :  ferimur  per  opaca  locorum  ;  725 

et  me,  quem  dudum  non  ulla  iniecta  movebant 
tela  neque  adverso  glomerati  ex  agmine  Grai, 
nunc  omnes  terrent  aurae,  sonus  excitat  omnis 
suspensum  et  pariter  comitique  onerique  timentem. 

lamque  propinquabam  portis,  omnemque  videbar  73° 

evasisse  viam,  subito  cum  creber  ad  auris 

«jyS  sulpurc.   R. 
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visus  adesse  pedum  sonitus,  genitorque  per  unibram 
prospiciens,  '  Nate  '  exclamat,  '  fuge  nate,  propinquant. 
Ardentis  clipeos  atque  aera  micantia  cerno  ! '  — 
Hic  mihi  nescio  quod  trepido  male  numen  amicum  735 

confusam  eripuit  mentem.     Namque  avia  cursu 
dum  sequor,  et  nota  excedo  regione  viarum, 
heu,  misero  coniunx  fatone  erepta  Creiisa 
substitit,  erravitne  via,  seu  lassa  resedit, 

incertum  ;  nec  post  ocuhs  est  reddita  nostris.  74° 

Nec  prius  amissam  respexi  animumque  reflexi, 
quam  tumulum  antiquae  Cereris  sedemque  sacratam 
venimus  ;  hic  demum  collectis  omnibus  una 
defuit,  et  comites  natumque  virumque  fefellit. 
Quem  non  incusavi  amens  hominumque  deorumque,  745 

aut  quid  in  eversa  vidi  crudehus  urbe  ? 
Ascanium  Anchisenque  patrem  Teucrosque  Penatis 
commendo  sociis  et  curva  valle  recondo  ; 
ipse  urbem  repeto  et  cingor  fulgentibus  armis. 
Stat  casus  renovare  omnis,  omnemque  reverti  75° 

per  Troiam,  et  rursus  caput  obiectare  perichs. 
Principio  muros  obscuraque  limina  portae, 
qua  gressum  extuleram,  repeto,  et  vestigia  retro 
observata  sequor  per  noctem  et  himine  lustro. 
Horror  ubique  animo,  simul  ipsa  silentia  terrent.  755 

Inde  domum,  si  forte  pedem,  si  forte  tuhsset, 
me  refero  :  inruerant  Danai,  et  tectum  omne  tenebant. 
Ihcet  ignis  edax  summa  ad  fastigia  vento 
volvitur ;  exsuperant  flammae,  furit  aestus  ad  auras. 
Procedo  et  Priami  sedes  arcemque  reviso.  760 

Et  iam  i^orticibus  vacuis  lunonis  asylo 
custodes  lecti  Piioenix  et  dirus  Ulixes 
praedam  adservabant.     Huc  undique  Troia  gaza 
incensis  erepta  adytis,  mensaeque  deorum, 
crateresque  auro  sohdi,  captivaque  vestis  765 

"^^^  /ato  mi.  R. 
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congeritur ;  pueri  et  pavidae  longo  ordine  matres 
stant  circum. 

Ausus  quin  etiam  voces  iactare  per  umbram 
implevi  clamore  vias,  maestusque  Creiisam 

nequiquam  ingeminans  iterumque  iterumque  vocavi.  no 

Quaerenti  et  tectis  urbis  sine  fine  furenti 
infelix  simulacrum  atque  ipsius  umbra  Creusae 
visa  mihi  ante  oculos  et  nota  maior  imago. 
Obstipui,  steteruntque  comae  et  vox  faucibus  haesit. 
[Tum  sic  adfari  et  curas  his  demere  dictis  :]  775 

'  Quid  tantum  insano  iuvat  indulgere  dolori, 
O  dulcis  coniunx?     Non  haec  sine  numine  divom 
eveniunt ;  nec  te  hinc  comitem  a^portare  Crelisam 
fas,  aut  ille  sinit  superi  regnator  Olympi. 

Longa  tibi  exsiha,  et  vastum  maris  aequor  arandum,  780 

et  terram  Hesperiam  venies,  ubi  Lydius  arva 
inter  opima  virum  leni  fluit  agmine  Thybris  : 
illic  res  laetae  regnumque  et  regia  coniunx 
parta  tibi.     Lacrimas  dilectae  pelle  Creiisae. 
Non  ego  Myrmidonum  sedes  Dolopumve  superbas  785 

aspiciam,  aut  Graiis  servitum  matribus  ibo, 
Dardanis,  et  divae  Veneris  nurus. 
Sed  me  magna  deum  genetrix  his  detinet  oris  : 
iamque  vale,  et  nati  serva  communis  amorem.' 
Haec  ubi  dicta  dedit,  lacrimantem  et  multa  volentem  79° 

dicere  deseruit,  tenuisque  recessit  in  auras. 
Ter  conatus  ibi  collo  dare  bracchia  circum  : 
ter  frustra  comprensa  manus  effugit  imago, 
par  levibus  ventis  volucnque  similHma  somno. 

Sic  demum  socios  consumpta  nocte  reviso.  795. 

Atque  hic  ingentem  comitum  adfluxisse  novorum 
invenio  admirans  numerum,  matresque  virosque, 
collectam  exsiho  pubem,  miserabile  volgus. 
Undique  convenere,  animis  opibusque  parati, 

"0  Rejected  by  R. 


II.  8o4.]  Apparitiou  of  the  Lost  Creiisa.  Z^i^ 

in  quascumque  velim  pelago  deducere  terras.  800 

lamque  iugis  summae  surgebat  Lucifer  Idae 
ducebatque  diem,  Danaique  obsessa  tenebant 
limina  portarum,  nec  spes  opis  ulla  dabatur  ; 
cessi,  et  sublato  montes  genitore  petivi. 
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BOOK  IIL  — The  Wandering  of  ^^neas. 

The  exiles  sail  in  early  summer,  and  arrive  at  Thrace,  but  are  alarmed 
liy  the  prodigy  of  a  bleeding  thicket  over  Polydorus's  grave  (w.  1-68).  At 
Delos  they  consult  ApoUo,  and  (misunderstanding  his  oracle)  settle  in 
Crete,  whence  they  are  driven  by  a  pestilence  (69-146).  /Eneas  is  warned 
in  a  vision  that  Italy  is  the  destined  land :  they  set  sail,  but  are  overtaken 
by  a  storm  (147-208).  .Seeking  sheUer  at  the  Strophades,  they  are  driven 
thence  by  the  Harpies,  and  follow  the  coast  as  far  as  Epirus  (209-293). 
Here  they  find  Helenus  and  Andromache,  who  joyfully  receive  them  in 
hospitality  (294-355).  The  prophecy  of  Helenus :  they  depart,  laden  with 
gifts  (356-505).  They  hail  the  coast  of  Italy,  and  proceed  till  they  near 
Sicily  and  the  residence  of  the  Cyclops :  the  spectacle  of  Mount  ^tna  (506 
-587).  Here  they  rescue  one  of  the  companions  of  Ulysses.  The  mon- 
ster  Polyphenius  is  seen  approaching  the  shore  :  his  cries  summon  his  com- 
panions  (588-681).  Retracing  their  course,  to  avoid  .Scylla  and  Charybdis, 
they  land  at  the  port  of  Drepanum  :   the  death  of  Anchises  (682-718). 

POSTQUAM  res  Asiae  Priamii[ue  evertere  gentem 
immeritam  visum  Superis,  ceciditque  superbum 
Ilium,  et  omnis  iiumo  fumat  Neptunia  Troia, 
diversa  exsilia  et  desertas  quaerere  terras 

auguriis  agimur  divom,  classemque  sub  ipsa  •  5 

Antandro  et  Phrygiae  molimur  montibus  Idae, — 
incerti,  quo  fata  ferant,  ubi  sistere  detur, — 
contrahimusque  viros.     Vix  prima  inceperat  aestas, 
et  pater  Anchises  dare  fatis  vela  iubebat ; 

litora  cum  patriae  lacrimans  portusque  relinquo  .^° 

et  campos,  ubi  Troia  fuit :  feror  exsul  in  altum 
cum  sociis  natoque  Penatibus  et  magnis  dis. 

Terra  procul  vastis  colitur  Mavortia  campis, 
Thraces  arant,  acri  quondam  regnata  Lycurgo, 
hospitium  antiquum  Troiae  sociique  Penates,  ^5 

dum  Fortuna  fuit.     Feror  huc,  et  litore  curvo 
moenia  prima  loco,  fatis  ingressus  iniquis, 
Aeneadasque  meo  nomen  de  nomine  fingo. 

is  atiticum.  R. 
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Sacra  Dionaeae  matri  divisque  ferebam 
auspicibus  coeptorum  operum,  superoque  nitentem  20 

caelicolum  regi  mactabam  in  litore  taurum. 
Forte  fuit  iuxta  tumulus,  quo  cornea  summo 
virgulta  et  densis  hastilibus  horrida  myrtus. 
Accessi,  viridemque  ab  humo  convellere  silvam 
conatus,  ramis  tegerem  ut  frondentibus  aras,  ~S 

horrendum  et  dictu  video  mirabile  monstrum. 
Nam,  quae  prima  solo  ruptis  radicibus  arbos 
vellitur,  huic  atro  Hquuntur  sanguine  guttae, 
et  terram  tabo  maculant.     Mihi  frigidus  horror 
membra  quatit,  geHdusque  coit  formidine  sanguis.  3° 

Rursus  et  alterius  lentum  convellere  vimen 
insequor,  et  causas  penitus  temptare  latentis  : 
ater  et  alterius  sequitur  de  cortice  sanguis. 
Multa  movens  animo  nymphas  venerabar  agrestis 
Gradivumque  patrem,  Geticis  qui  praesidet  arvis,  35 

rite  secundarent  visus  omenque  levarent. 
Tertia  sed  postquam  maiore  hastilia  nisu 
adgredior,  genibusque  adversae  obluctor  arenae  — 
eloquar,  an  sileam  ?  —  gemitus  lacrimabilis  imo 
auditur  tumulo,  et  vox  reddita  fertur  ad  auris  :  4^ 

'  Quid  miserum,  Aenea,  laceras  ?     lam  parce  sepuUo  ; 
parce  pias  scelerare  manus.     Non  me  tibi  Troia 
externum  tulit,  aut  cruor  hic  de  stipite  manat. 
Heu,  fuge  crudelis  terras,  fuge  Htus  avarum : 
nam  Polydorus  ego  ;  hic  confixum  ferrea  texit  45 

telorum  seges  et  iacuHs  increvit  acutis.' 

Tum  vero  ancipiti  mentem  formidine  pressus 
obstipui,  steteruntque  comae  et  vox  faucibus  haesit. 
Hunc  Polydorum  auri  quondam  cum  pondere  magiio 
infehx  Priamus  furtim  mandarat  alendum  5<^' 

Threicio  regi,  cum  iam  diffideret  armis 
Dardaniae,  cingique  urbem  ol:)sidione  videret. 

20  nostrum.  R.  ^i  rusus.  R.  s'  Thrafuio.  R. 
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Ille,  ut  opes  fractae  Teucrum,  et  Fortuna  recessit, 

res  Agamemnonias  victriciaque  arma  secutus, 

fas  omne  abrumpit ;   Polydorum  obtruncat,  et  auro  55 

vi  potitur.     Quid  non  mortalia  pectora  cogis, 

auri  sacra  fames?     Postquam  pavor  ossa  reliquit, 

delectos  populi  ad  proceres  primumque  parentem 

monstra  deum  refero,  et  quae  sit  sententia  posco. 

Omnibus  idem  animus,  scelerata  excedere  terra,  60 

linqui  pollutum  hospitium,  et  dare  classibus  austros. 

Ergo  instauramus  Polydoro  funus,  et  ingens 

aggeritur  tumulo  tellus  ;  stant  Manibus  arae, 

caeruleis  maestae  vittis  atraque  cupresso, 

et  circum  Iliades  crinem  de  more  solutae  ;  65 

inferimus  tepido  spumantia  cymbia  lacte 

sanguinis  et  sacri  pateras,  animamque  sepulchro 

condimus,  et  magna  supremum  voce  ciemus. 

Inde,  ubi  prima  fides  pelago,  placataque  venti 
dant  maria  et  lenis  crepitans  vocat  Auster  in  altum,  7° 

deducunt  socii  navis  et  htora  complent : 
provehimur  portu,  terraeque  urbesque  recedunt. 
Sacra  mari  cohtur  medio  gratissima  tellus 
Nereidum  niatri  et  Neptuno  Aegaeo, 

quam  pius  Arcitenens  oras  et  litora  circum  75 

errantem  Mycono  e  celsa  Gyaroque  revinxit, 
immotamque  coH  dedit  et  contemnere  ventos. 
Huc  feror  ;  haec  fessos  tuto  placidissima  portu 
accipit :  egressi  veneramur  .\pollinis  urbem. 
Rex  Anius,  rex  idem  hominum  Phoebique  sacerdos,  ^° 

vittis  et  sacra  redimitus  tempora  lauro, 
occurrit ;  veterem  Anchisen  adgnoscit  amicum. 
lungimus  hospitio  dextras,  et  tecta  subimus. 

Templa  dei  saxo  venerabar  structa  vetusto  : 
'  Da  propriam,  Thymbraee,  domum  ;  da  moenia  fessis  §5 

et  genus  et  mansuram  urbem  ;  serva  altera  Troiae 

"5  Arquiidnens.  R.  ^-  adgnovit.  R. 
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Pergama,  reliquias  Danaum  atciuc  immitis  Achilli. 

Quem  sequimur?     Quove  ire  iubes?     Ubi  ponere  sedes? 

Da,  pater,  augurium,  atque  animis  inlabere  nostris.' 

Vix  ea  fatus  eram  :   tremere  omnia  visa  repente,  9° 

liminaque  laurusque  dei,  totusque  moveri 
mons  circum,  et  mugire  adytis  cortina  reclusis. 
Submissi  petimus  terram,  et  vox  fertur  ad  auris  : 
'  Dardanidae  duri,  quae  vos  a  stirpe  parentum 
prima  tulit  tellus,  eadem  vos  ubere  laeto  95 

accipiet  reduces.     Anticpiam  exquirite  matrem  : 
hic  domus  Aeneae  cunctis  dominabitur  oris, 
et  nati  natorum,  et  qui  nascentur  ab  iUis.' 

Haec  Phoebus  ;  mixtoque  ingens  exorta  tumultu 
laetitia,  et  cuncti  quae  sint  ea  moenia  quaerunt,  ^oo 

quo  Phoebus  vocet  errantis  iubeatque  reverti? 
Tum  genitor,  veterum  volvens  monumenta  virorum, 
'  Audite,  O  proceres  '  ait  '  et  spes  discite  vestras  : 
Creta  lovis  magni  medio  iacet  insula  ponto  ; 
mons  Idaeus  ubi,  et  gentis  cunabuia_nostrae.  los 

Centum  urbes  habitant  raagnas,  uberrima  regna ; 
maximus  unde  pater,  si  rite  audita  recordor, 
Teucrus  Rhoeteas  primum  est  advectus  in  oras, 
optavitque  locum  regno.     Nondum  lUum  et  arces 
Pergameae  steterant ;  habitabant  vaUibus  imis.  ^io 

Hinc  mater  cultrix  CybeU  Corybantiaque  aera 
Idaeumque  nemus  ;  hinc  fida  silentia  sacris, 
et  iuncti  currum  dominae  subiere  leones. 
Ergo  agite,  et,  divom  ducunt  qua  iussa,  sequamur ; 
placemus  ventos  et  Gnosia  regna  petamus.  1^5 

Nec  longo  distant  cursu  ;   modo  luppiter  adsit, 
tertia  lux  classem  Cretaeis  sistet  in  oris.' 
Sic  fatus,  meritos  aris  mactavit  honores, 
taurum  Neptuno,  taurum  tibi,  pulcher  ApoUo, 
nigram  Hiemi  pecudem,  Zephyris  feUcibus  aU:)am.  ^20 

1"-  monimenia.  R.  m  Cybclae.  H. 
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Fama  volat  pulsum  regnis  cessisse  paternis 
Idomenea  ducem,  desertaque  litora  Cretae, 
hoste  vacare  domos,  sedesque  adstare  relictas. 
Linquimus  Ortygiae  portus,  pelagoque  volamus, 
bacchatamque  iugis  Naxon  viridemque  Donysam,  125 

Olearon,  niveamque  Paron,  sparsasque  per  aequor 
Cycladas,  et  crebris  legimus  freta  consita  terris. 
Nauticus  exoritur  vario  certamine  clamor  ; 
hortantur  socii :    Cretam  proavosque  petanms  ! 
Prosequitur  surgens  a  puppi  ventus  euntis  13° 

et  tandem  antiquis  Curetum  adlabimur  oris. 
Ergo  avidus  muros  optatae  moHor  urbis, 
Pergameamque  voco,  et  laetam  cognomine  gentem 
hortor  amare  focos  arcemque  attollere  tectis. 

lamque  fere  sicco  subductae  Htore  puppes  ;  ^35 

conubiis  arvisque  novis  operata  iuventus  ; 
iura  domosque  dabam  :   subito  cum  tabida  membris, 
corrupto  caeli  tractu,  miserandaque  venit 
arboribusque  satisque  lues  et  letifer  annus. 

Linquebant  dulcis  animas,  aut  aegra  trahebant  140 

corpora  ;  tum  sterilis  exurere  Sirius  agros  ; 
arebant  herbae,  et  victum  seges  aegra  negabat. 
Rursus  ad  oraclum  Ortygiae  Phoebumque  remenso 
hortatur  pater  ire  mari,  veniamque  precari : 
quam  fessis  finem  rebus  ferat ;  unde  laborum  ^45 

temptare  auxihum  iubeat ;  quo  vertere  cursus. 

Nox  erat,  et  terris  animaha  somnus  habebat : 
efifigies  sacrae  divom  Phrygiique  Penates, 
quos  mecum  a  Troia  mediisque  ex  ignibus  urbis 
extuleram,  visi  ante  oculos  adstare  iacentis  15° 

in  somnis,  multo  manifesti  lumine,  qua  se 
plena  per  insertas  fundebat  luna  fenestras  ; 

123  domum  ;  astare.  R.      1-^  Oliarum  ;  Parum.  R.      128  and  1-^  after  i-^.  R. 
1-5  Xaxiim.  R.  i^"  concita.  R.,  H.  135  sicco,eXc.,'\\\  bracket.  R. 
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tum  sic  adfari  et  curas  his  demere  dictis  : 
'  Quod  tibi  delato  Ortygiam  dicturus  Apollo  est, 
hic  canit,  et  tua  nos  en  ultro  ad  limina  mi.ttit.  iSS 

Nos  te,  Dardania  incensa,  tuaque  arma  secuti, 
nos  tumidum  sub  te  permensi  classibus  aequor, 
idem  venturos  tollemus  in  astra  nepotes, 
imperiumque  urbi  dabimus  :  tu  moenia  magnis 
magna  para,  longumque  fugae  ne  linque  laborem.  160 

Mutandae  sedes  :  non  haec  tibi  litora  suasit 
DeHus,  aut  Cretae  iussit  considere  Apollo. 
Est  locus,  Hesperiam  Grai  cognomine  dicunt, 
terra  antiqua,  potens  armis  atque  ubere  glaebae  ; 
Oenotri  coluere  viri ;  nunc  fama  minores  165 

Italiam  dixisse  ducis  de  nomine  gentem  : 
hae  nobis  propriae  sedes  ;  hinc  Dardanus  ortus, 
lasiusque  pater,  genus  a  quo  principe  nostrum. 
Surge  age,  et  haec  laetus  longaevo  dicta  parenti 
haud  dubitanda  refer  :   Corythum  terrasque  requirat  170 

Ausonias  ;   Dictaea  negat  tibi  luppiter  arva.' 
Tahbus  attonitus  visis  et  voce  deorum  — 
nec  sopor  illud  erat,  sed  coram  adgnoscere  voltus 
velatasque  comas  praesentiaque  ora  videbar  ; 
tum  gelidus  toto  manabat  corpore  sudor —  175 

corripio  e  stratis  corpus,  tendoc[ue  supinas 
ad  caelum  cum  voce  manus,  et  munera  libo 
intemerata  focis.     Perfecto  laetus  honore 
Anchisen  facio  certum,  remque  ordine  pando. 
Adgnovit  prolem  ambiguam  geminosque  parentes,  180 

seque  novo  veterum  deceptum  errore  locorum. 
Tum  memorat :   '  Nate,  Ihacis  exercite  fatis, 
sola  mihi  talis  casus  Cassandra  canebat. 
Nunc  repeto  haec  generi  portendere  debita  nostro, 
et  saepe  Hesperiam,  saepe  Itala  regna  vocare.  185 

Sed  quis  ad  Hesperiae  venturos  litora  Teucros 
crederet,  aut  quem  tum  vates  Cassandra  moveret  ? 
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Cedamus  Phoebo,  et  moniti  meliora  sequamur.' 

Sic  ait,  et  cuncti  dicto  paremus  ovantes. 

Hanc  quoque  deserimus  sedem,  paucisque  relictis  190 

vela  damus,  vastumque  cava  trabe  currimus  aequor. 

Postquam  altum  tenuere  rates,  nec  iam  amplius  ullae 
adparent  terrae,  caelum  undique  et  undique  pontus, 
timi  mihi  caeruleus  supra  caput  adstitit  imber, 
noctem  hiememque  ferens,  et  inhorruit  unda  tenebris.  195 

Contmuo  venti  volvunt  mare,  magnaque  surgunt 
aequora  ;  dispersi  iactamur  gurgite  vasto  ; 
invoh'ere  diem  nimbi,  et  nox  umida  caekmi 
abstuht;  ingeminant  abruptis  nubibus  ignes. 
Excutimur  cursu,  et  caecis  erramus  in  undis.  200 

Ipse  diem  noctemque  negat  discernere  caelo, 
nec  meminisse  viae  media  Pahnurus  in  unda. 
Tris  adeo  incertos  caeca  cahgine  soles 
erramus  pelago,  totidem  sine  sidere  noctes. 
Quarto  terra  die  primum  se  attollere  tandem  205 

visa,  aperire  procul  montis,  ac  voh^ere  fumum. 
Vela  cadunt,  remis  insurgimus  ;  haud  mora,  nautae 
adnixi  torquent  spumas  et  caerula  verrunt. 

Servaturn  ex  undis  Strophadum  me  Htora  primum 
accipiunt ;  Strophades  Graio  stant  nomine  dictae,  210 

insulae  lonio  in  magno,  quas  dira  Celaeno 
Harpyiaeque  cokmt  ahae,  Phineia  postquam 
clausa  domus,  mensasque  metu  hquere  priores. 
Tristius  haud  ihis  monstrum,  nec  saevior  uha 
pestis  et  ira  deum  Stygiis  sese  extuht  undis.  215 

Virginei  volucrum  vokus,  foedissima  ventris 
prokivies,  uncaeque  manus,  et  palhda  semper 
ora  fame. 

Huc  ubi  delati  portus  intravimus,  ecce 
laeta  boum  passim  campis  armenta  videmus,  220 

caprigenumque  pecus  nuho  custode  per  herbas. 
Inruimus  ferro,  et  divos  ipsumque  vocamus 
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in  partem  praedamque  lovem ;  tum  litore  curvo 

exstruimusque  toros,  dapibusque  epulamur  opimis. 

At  subitae  horrifico  lapsu  de  montibus  adsunt  225 

Harpyiae,  et  magnis  quatiunt  clangoribus  alas, 

diripiuntque  dapes,  contactuque  omnia  foedant 

immundo  ;  tum  vox  taetrum  dira  inter  odorem. 

Rursum  in  secessu  longo  sub  rupe  cavata, 

arboribus  clausi  circum  atque  horrentibus  umbris,  230 

instruimus  mensas  arisque  reponimus  ignem  : 

rursum  ex  diverso  caeli  caecisque  latebris 

turba  sonans  praedam  pedibus  circumvolat  uncis, 

polluit  ore  dapes.     Sociis  tunc,  arma  capessant, 

edico,  et  dira  bellum  cum  gente  gerendum.  235 

Haud  secus  ac  iussi  faciunt,  tectosque  per  lierbam 

disponunt  enses  et  scuta  latentia  condunt. 

Ergo  ubi  delapsae  sonitum  per  curva  dedere 

litora,  dat  signum  specula  Misenus  ab  alta 

aere  cavo.     Invadunt  socii,  et  nova  proelia  temptant,  240 

obscenas  pelagi  ferro  foedare  volucres  : 

sed  neque  vim  plumis  ullam  nec  vohiera  tergo 

accipiunt,  celerique  fuga  sub  sidera  lapsae 

semesam  praedam  et  vestigia  foeda  rehnquunt. 

Una  in  praecelsa  consedit  rupe  Celaeno,  245 

infehx  vates,  rumpitque  hanc  pectore  vocem  : 
'  Behum  etiam  pro  caede  boum  stratisque  iuvencis, 
Laomedontiadae,  bellumne  inferre  paratis, 
et  patrio  Harpyias  insontis  pellere  regno? 

Accipite  ergo  animis  atque  haec  mea  figite  dicta,  250 

quae  Phoebo  pater  omnipotens,  mihi  Phoebus  ApoUo 
praedixit,  vobis  Furiarum  ego  maxuma  pando. 
Itaham  cursu  petitis,  ventisque  vocatis 
ibitis  Itaham,  portusque  intrare  licebit ; 

sed  non  ante  datam  cingetis  moenibus  urbem,  255 

quam  vos  dira  fames  nostraeque  iniuria  caedis 

230  Rejecled  by  R.  -■'■i  semessam.  R. 
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ambesas  subigat  malis  absumere  mensas.' 

Dixit,  et  in  silvam  pennis  ablata  refugit.  < 

At  sociis  subita  gelidus  formidine  sanguis 
deriguit ;  cecidere  animi,  nec  iam  amplius  armis,  260 

sed  votis  precibusque  iubent  exposcere  pacem, 
sive  deae,  seu  sint  dirae  obscenaeque  volucres. 
Et  pater  Ancliises  passis  de  litore  palmis 
numina  magna  vocat,  meritosque  indicit  honores  : 
'  Di,  prohibete  minas  ;  di,  talem  avertite  casum,  265 

et  placidi  servate  pios  !'     Tum  litore  funem 
deripere,  excussosque  iubet  laxare  rudentes. 
Tendunt  vela  Noti ;  fugimus  spumantibus  undis, 
qua  cursum  ventusque  gubernatorque  vocabat. 
lam  medio  adparet  fiuctu  nemorosa  Zacynthos  270 

Dulichiumque  Sameque  et  Neritos  ardua  saxis. 
Effugimus  scopulos  Ithacae,  Laertia  regna, 
et  terram  altricem  saevi  exsecramur  Ulixi. 
Mox  et  Leucatae  nimbosa  cacumina  montis 
et  formidatus  nautis  aperitur  ApoUo.  275 

Hunc  petimus  fessi  et  parvae  succedimus  urbi  ; 
ancora  de  prora  iacitur,  stant  htore  puppes. 

Ergo  insperata  tandem  tellure  potiti, 
lustramurque  lovi  votisque  incendimus  aras, 
Actiaque  lUacis  celebramus  htora  ludis.  280 

Exercent  patrias  oleo  labente  palaestras 
nudati  socii ;  iuvat  evasisse  tot  urbes 
Argohcas,  mediosque  fugam  tenuisse  per  hostis. 
Interea  magnum  sol  circumvolvitur  annum, 
et  glaciahs  hiemps  aquilonibus  asperat  undas.  2S5 

Aere  cavo  chpeum,  magni  gestamen  Abantis, 
postibus  adversis  figo,  et  rem  carmine  signo  : 
Aene.as  haec  de  Danais  victoribvs  ar.ma. 
Linquere  tum  portus  iubeo  et  considere  transtris  : 
certatim  socii  feriunt  mare  et  aequora  verrunt.  290 
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Protinus   aerias  Phaeacum  abscondimus  arces, 
litoraque  Epiri  legimus  portuque  subimus 
Chaonio,  et  celsam  Buthroti  accedimus  urbem. 

Hic  incredibihs  rerum  fama  occupat  auris, 
Priamiden  Helenum  Graias  regnare  per  urbes,  295 

coniugio  Aeacidae  Pyrrhi  sceptrisque  potitum, 
et  patrio  Andromachen  iterum  cessisse  marito. 
Obstipui,  miroque  incensum  pectus  amore, 
compellare  virum  et  casus  cognoscere  tantos. 
Progredior  portij,  classis  et  litora  Knquens,  300 

soUemnis  cum  forte  dapes  et  tristia  dona 
ante  urbem  in  luco  falsi  Simoentis  ad  undam 
hbabat  cineri  Andromache,  Manisque  vocabat 
Hectoreum  ad  tumulum,  viridi  quem  caespite  inanem 
et  geminas,  causam  lacrimis,  sacraverat  aras.  305 

Ut  me  conspexit  venientem  et  Troia  circum 
arma  amens  vidit,  magnis  exterrita  monstris 
deriguit  visu  in  medio,  calor  ossa  rehquit ; 
labitur,  et  longo  vix  tandem  tempore  fatur  : 
'  Verane  te  facies,  verus  mihi  nuntius  adfers,  31° 

nate  dea?     Vivisne,  aut,  si  lux  ahiia  recessit, 
Hector  ubi  est?'     Dixit,  lacrimasque  effudit  et  omnem 
implevit  clamore  locum.     Vix  pauca  furenti 
subicio,  et  raris  turbatus  vocibus  hisco  : 

'  Vivo  equidem,  vitamque  extrema  per  omnia  duco  ;  315 

ne  dubita,  nam  vera  vides. 
Heu,  quis  te  casus  deiectam  coniuge  tanto 
excipit,  aut  quae  digna  satis  fortuna  revisit 
Hectoris  Andromachen  ?     Pyrrhin'  conubia  servas  ? ' 

Deiecit  voltum  et  demissa  voce  locuta  est :  320 

'  O  fehx  una  ante  alias  Priameia  virgo, 
hostilem  ad  tumulum  Troiae  sub  moenil)us  altis 
iussa  mori,  quae  sortitus  non  pertulit  ullos, 
nec  victoris  eri  tetigit  captiva  cubile  ! 

3i''*  Androinache,  soine  Msb.  and  Eds,  3'2J  iie,-i    h. 
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nos,  patria  incensa,  diversa  per  aequora  vectae,  3^5 

stirpis  Achilleae  fastus  iuvenemque  superbum, 

servitio  enixae,  tulimus  :  qui  deinde,  secutus 

Ledaeam  Hermionen  Lacedaemoniosque  hymenaeos, 

me  famulo  famulamque  Heleno  transmisit  habendam. 

Ast  illum,  ereptae  magno  inflammatus  amore  33° 

coniugis  et  scelerum  Furiis  agitatus,  Orestes 

excipit  incautum  patriasque  obtruncat  ad  aras. 

Morte  Neoptolemi  regnorum  reddita  cessit 

pars  Heleno,  qui  Chaonios  cognomine  campos 

Chaoniamque  omnem  Troiano  a  Chaone  dixit,  335 

Pergamaque  Iliacamque  iugis  hanc  addidit  arcem. 

Sed  tibi  qui  cursum  venti,  quae  fata  dedere  ? 

Aut  quisnam  ignarum  nostris  deus  adpuHt  oris  ? 

Quid  puer  Ascanius  ?  superatne  et  vescitur  aura, 

quem  tibi  iam  Troia  —  34° 

Ecqua  tamen  puero  est  amissae  cura  parentis  ? 

Ecquid  in  antiquam  virtutem  animosque  virilis 

et  pater  Aeneas  et  avunculus  excitat  Hector?' 

Taha  fundebat  lacrimans  longosque  ciebat 
incassuni^tus,  cum  sese  a  moenibus  heros  345 

Priamides  multis  Helenus  comitantibus  adfert, 
adgnoscitque  suos,  laetusque  ad  limina  ducit, 
et  multum  lacrimas  verba  inter  singula  fundit. 
Procedo,  et  parvam  Troiam  simulataque  magnis 
Pergama,  et  arentem  Xanthi  cognomine  rivum  35° 

adgnosco,  Scaeaeque  amplector  limina  portae. 
Nec  non  et  Teucri  socia  simul  urbe  fruuntur  : 
illos  porticibus  rex  accipiebat  in  amplis  ; 
aulai  medio  Hbabant  pocula  Bacchi, 
impositis  auro  dapibus,  paterasque  tenebant.  355 

lamque  dies  alterque  dies  processit,  et  aurae 
vela  vocant  tumidoque  inflatur  carbasus  austro. 
His  vatem  adgredior  dictis  ac  taHa  quaeso  : 

^^^Jiammutui.  R.     330  addcdit.  R.      341  puerost.  R.      348  Rejected  by  R. 
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'  Troiugena,  interpres  divom,  qui  numina  Phoebi, 

qui  tripodas,  Clarii  laurus,  qui  sidera  sentis,  360 

et  volucrum  linguas  et  praepetis  omina  pennae, 

fare  age — namque  omnem  cursum  mihi  prospera  dixit 

rehgio,  et  cuncti  suaserunt  nuraine  divi 

Itaham  petere  et  terras  temptare  repostas  : 

sola  novum  dictuque  nefas  Harpyia  Celaeno  365 

prodigium  canit,  et  tristis  denuntiat  iras, 

obscenamque  famem  —  quae  prima  pericula  vito  ? 

Quidve  sequens  tantos  possim  superare  labores  ?  ' 

Hic  Helenus,  caesis  primum  de  more  iuvencis, 
exorat  pacem  divom,  vittasque  resolvit  2n° 

sacrati  capitis,  meque  ad  tua  hmina,  Phoebe, 
ipse  manu  multo  suspensum  numine  ducit, 
atque  haec  deinde  canit  divino  ex  ore  sacerdos  : 

'  Nate  dea,  —  nam  te  maioribus  ire  per  altum 
auspiciis  manifesta  fides  :  sic  fata  deum  rex  375 

sortitur,  volvitque  vices  ;  is  vertitur  ordo  — 
pauca  tibi  e  mukis,  quo  tutior  hospita  lustres 
aequora  et  Ausonio  possis  considere  portu, 
expediam  dictis  ;  prohibent  nam  cetera  Parcae 
scire  Helenum   farique  vetat  Saturnia  luno.  38° 

Principio  Itaham,  quam  tu  iam  rere  propinquam 
vicinosque,  ignare,  paras  invadere  portus, 
'  longa  procul  longis  via  dividit  invia  terris. 
Ante  et  Trinacria  lentandus  remus  in  unda, 
et  sahs  Ausonii  histrandum  navibus  aequor,  S^s 

infernique  lacus,  Aeaeaeque  insula  Circae, 
quam  tuta  possis  urbem  componere  terra  : 
signa  tibi  dicam,  tu  condita  mente  teneto  : 
cum  tibi  sohicito  secreti  ad  fluminis  undam 
litoreis  ingens  inventa  sub  ihcibus  sus  39° 

triginta  capitum  fetus  enixa  iacebit, 
alba,  solo  recubans,  albi  circum  ubera  nati, 

360 /auros.  H.  ^^^  pinnae  {-Ai^d  a.\\va.ys).  R. 
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is  locus  urbis  erit,  requies  ea  certa  laborum. 

Nec  tu  mensarum  morsus  horresce  futuros : 

fata  vlam  invenient,  aderitque  vocatus  A^llo.  395 

'Has  autem  terras,  Italique  hanc  litoris  oram, 
' '  proxuma  quae  nostri  perfunditur  aequoris  aestu, 

effuge  ;  cuncta  malis  liabitantur  moenia  Grais. 

Hic  et  Narycii  posuerunt  moenia  Locri, 

et  Sallentinos  obsedit  milite  campos  400 

Lyctius  Idomeneus  ;  hic  illa  ducis  Meliboei 

parva  Philoctetae  subnixa  Petelia  muro. 

Quin,  ubi  transmissae  steterint  trans  aequora  classes, 

et  positis  aris  iam  vota  in  litore  solves, 

purpureo  velare  comas  adopertus  amictu,  405 

ne  qua  inter  sanctos  ignis  in  lionorc  deorum 

hostilis  facies  occurrat  et  omina  turbet. 

Hunc  socii  morem  sacrorum,  hunc  ipse  teneto  : 
•   hac  casti  maneant  in  religione  nepotes. 

'  Ast  ubi  digressum  Siculae  te  admoverit  orae  41° 

ventus,  et  angusti  rarescent  claustra  Pelori, 

laeva  tibi  tellus  et  longo  laeva  petantur 

aequora  circuitu  :  dextrum  fuge  litus  et  undas. 

Haec  loca  vi  quondam  et  vasta  convolsa  ruina  — 

tantum  aevi  longinqua  valet  mutare  vetustas —  415 

dissiluisse  ferunt,  cum  protinus  utraque  tellus 

una  foret ;  venit  medio  vi  pontus  et  undis 

Hesperium  Siculo  latus  abscidit,  arvaque  et  urbes 

htore  diductas  angusto  interluit  aestu. 

Dextrum  Scylla  latus,  laevum  implacata  Charybdis  420 

obsidet,  atque  imo  barathri  ter  gurgite  vastos 

sorbet  in  abruptum  fluctus,  rursusque  sub  auras 

erigit  alternos  et  sidera  verberat  unda. 

At  Scyllam  caecis  cohibet  spelunca  latebris, 

ora  exsertantem  et  navis  in  saxa  trahentem.  425 

Prima  hominis  facies  et  pulchro  pectore  virgo 

■4-5  exertantetn.  R. 
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pube  tenus,  postrema  immaiii  corpore  pristis, 

delphinum  caudas  utero  commissa  luporum. 

Praestat  Trinacrii  metas  lustrare  Pacliyni 

cessantem,  longos  et  circumflectere  cursus,  43° 

quam  semel  informem  vasto  vidisse  sub  antro 

Scyllam,  et  caeruleis  canibus  resonantia  saxa. 

'Praeterea,  si  qua  est  Heleno  prudentia,  vati 
si  qua  fides,  animum  si  veris  implet  ApoUo, 
unum  illud  tibi,  nate  dea,  proque  omnibus  unum  435 

praedicam,  et  repetens  iterumque  iterumque  monebo  : 
lunonis  magnae  primum  prece  numen  adora ; 
lunoni  cane  vota  libens,  dominamque  potentem 
supplicibus  supera  donis  :   sic  denique  victor 
Trinacria  finis  Italos  mittere  relicta.  44° 

'  Huc  ubi  delatus  Cumaeam  accesseris  urbem, 
divinosque  lacus,  et  Averna  sonantia  silvis, 
insanam  vatem  aspicies,  quae  rupe  sub  ima 
fata  canit,  foliisque  notas  et  nomina  mandat. 
Quaecumque  in  foliis  descripsit  carmina  virgo,  44S 

digerit  in  numerum,  atque  antro  seclusa  relinquit. 
Illa  manent  immota  locis,  neque  ab  ordine  cedunt ; 
verum  eadem,  verso  tenuis  cum  cardine  ventus 
impulit  et  teneras  turbavit  ianua  frondes, 

numquam  deinde  cavo  volitantia  prendere  saxo,  45° 

nec  revocare  situs  aut  iungere  carmina  curat : 
inconsulti  abeunt,  sedemque  odere  Sibyllae. 
Hic  tibi  ne  qua  morae  fuerint  dispendia  tanti, — ■ 
quamvis  increpitent  socii,  et  vi  cursus  in  altum 
vela  vocet,  possisque  sinus  implere  secundos,  —  45S 

quin  adeas  vatem  precibusque  oracula  poscas 
ipsa  canat,  vocemque  volens  atque  ora  resolvat. 
IUa  tibi  Italiae  populos  venturaque  bella, 
et  quo  quemque  modo  fugiasque  ferasque  laborem 
expediet,  cursusque  dabit  venerata  secundos.  460 

*^'  pistrix.  H.  &  R.  «1  Cymaeam.  R. 
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Haec  sunt,  quae  nostra  liceat  te  voce  moneri. 
Vade  age,  et  ingentem  factis  fer  ad  aethera  Troiam.' 

Quae  postquam  vates  sic  ore  effatus  amico  est, 
dona  dehinc  auro  gravia  sectoque  elephanto 
imperat  ad  navis  ferri,  stipatque  carinis  4^5 

ingens  argentum,  Dodonaeosque  lehetas, 
loricam  consertam  hamis  auroque  triHcem, 
et  conum  insignis  galeae  cristasque  comantis, 
arma  Neoptolemi ;  sunt  et  sua  dona  parenti. 
Addit  equos,  additque  duces  ;  47° 

remigium  supplet ;  socios  simul  instruit  armis. 

Interea  classem  velis  aptare  iubebat 
Anchises,  fieret  vento  mora  ne  qua  ferenti. 
Quem  Phoebi  interpres  multo  compellat  honore  : 
'  Coniugio,  Anchise,  Veneris  dignate  superbo,  475 

cura  deum,  bis  Pergameis  erepte  ruinis, 
ecce  tibi  Ausoniae  tellus  ;  hanc  arripe  velis. 
Et  tamen  hanc  pelago  praeterlabare  necesse  est ; 
Ausoniae  pars  illa  procul,  quam  pandit  Apollo. 
Vade  '  ait  '  O  felix  nati  pietate.     Quid  ultra  480 

provehor,  et  fando  surgentis  demoror  austros  ? ' 

Nec  minus  Andromache  digressu  maesta  supremo 
fert  picturatas  auri  subtemine  vestes 
et  Phrygiam  Ascanio  chlamydem  (nec  cedit  honore), 
textihbusque  onerat  donis,  ac  tah'a  fatur :  485 

'  Accipe  et  haec,  manuum  tibi  quae  monumenta  mearum 
sint,  puer,  et  longum  Andromachae  testentur  amorem, 
coniugis  Hectoreae.     Cape  dona  extrema  tuorum, 
O  mihi  sola  mei  super  Astyanactis  imago  : 

sic  oculos,  sic  ille  manus,  sic  ora  ferebat ;  49°  • 

et  nunc  aequah  tecum  pubesceret  aevo.' 

Hos  ego  digrediens  lacrimis  adfabar  _obortis  : 
'  Vivite  feHces,  quibus  est  fortuna  peracta 
iam  sua ;  nos  aha  ex  aHis  in  fata  vocamur. 

475  Anchisa.  H. 
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Vobis  parta  qiiies  ;  nullum  maris  aequor  arandum,  495 

arva  neque  Ausoniae  semper  cedentia  retro 

quaerenda  :  effigiem  Xanthi  Troiamque  videtis, 

quam  vestrae  fecere  manus,  melioribus,  opto, 

auspiciis,  et  quae  fuerit  minus  obvia  Grais. 

Si  quando  Thybrim  vicinaciue  Thybridis  arva  5°° 

intraro,  gentique  meae  data  moenia  cernam, 

cognatas  urbes  oHm  populosque  propinquos, 

Epiro,  Hesperia,  quibus  idem  Dardanus  auctor 

atque  idem  casus,  unam  faciemus  utramque 

Troiam  animis  ;  maneat  nostros  ea  cura  nepotes.'  S°S 

Provehimur  pelago  vicina  Ceraunia  iuxta, 
unde  iter  Italiam  cursusque  brevissimus  undis. 
Sol  ruit  interea  et  montes  umbrantur  opaci ; 
sternimur  optatae  gremio  telluris  ad  undam, 
sortiti  remos,  passimque  in  litore  sicco  51° 

corpora  curamus  ;  fessos  sopor  inrigat  artus.  • 
Necdum  orbem  medium  Nox  horis  acta  subibat : 
haud  segnis  strato  surgit  PaUnurus  et  omnis 
explorat  ventos,  atque  auribus  aera  captat ; 

sidera  cuncta  notat  tacito  labentia  caelo,  5^5 

Arcturum  pluviasque  Hyadas  geminosque  Triones, 
armatumque  auro  circumspicit  Oriona. 
Postquam  cuncta  videt  caelo  constare  sereno, 
dat  clarum  e  puppi  signum  ;  nos  castra  movemus, 
temptamusque  viam  et  velorum  pandimus  alas.  520 

lamque  rubescebat  steUis  Aurora  fugatis, 
cum  procul  obscuros  colhs  humilemque  videmus 
Italiam.     Italiam  primus  conclamat  Achates, 
Italiam  laeto  socii  clamore  sahitant. 

Tum  pater  Anchises  magnum  cratera  corona  525 

induit,  implevitque  mero,  divosque  vocavit 
stans  celsa  in  puppi  : 
'  Di  maris  et  terrae  tempestatumciue  potentes, 

527  Prtma.  R. 
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ferte  viam  vento  facilem  et  spirate  secundi.' 

Crebrescunt  optatae  aurae,  portusque  patescit  53° 

iam  propior,  templumque  adparet  in  arce  Minervae. 

Vela  legunt  socii,  et  proras  ad  litora  torquent. 

Portus  ab  euroo  fluctu  curvatus  in  arcum  ; 

obiectae  salsa  spumant  aspargine  cautes ; 

ipse  latet ;  gemino  demittunt  bracchia  muro  535 

turriti  scopuli,  refugitque  ab  litore  templum. 

Quattuor  hic,  primum  omen,  equos  in  gramine  vidi 

tondentis  campum  late,  candore  nivali. 

Et  pater  Anchises  :   '  Bellum,  O  terra  hospita,  portas ; 

bello  armantur  equi,  bellum  haec  armenta  minantur.  54° 

Sed  tamen  idem  oUm  curru  succedere  sueti 

quadrupedes,  et  frena  iugo  concordia  ferre  ; 

spes  et  pacis '  ait.     Tum  numina  sancta  precamur 

Palladis  armisonae,  quae  prima  accepit  ovantis, 

et  capita  ante  aras  Phrygio  velamur  amictu  ;  545 

praeceptisque  Heleni,  dederat  quae  maxima,  rite 

lunoni  Argivae  iussos  adolemus  honores. 

Haud  mora,  continuo  perfectis  ordine  votis, 
cornua  velatarum  obvertimus  antennarum, 

Graiugenumque  domos  suspectaque  hnquimus  arva.  55° 

Hinc  sinus  Herculei  (si  vera  est  fama)  Tarenti 
cernitur  ;  attoUit  se  diva  Lacinia  contra, 
Caulonisque  arces  et  navifragum  Scylaceum. 
Tum  procul  e  fluctu  Trinacria  cernitur  Aetna, 
et  gemitum  ingentem  pelagi  pulsataque  saxa  SSS 

audimus  longe  fractasque  ad  litora  voces, 
exsultantque  vada,  atque  aestu  miscentur  arenae. 
Et  pater  Anchises  :   '  Nimirum  haec  illa  Charybdis  : 
hos  Helenus  scopulos,  haec  saxa  horrenda  canebat. 
Eripite,  O  socii,  pariterque  insurgite  remis  ! '  S^o 

Haud  minus  ac  iussi  faciunt,  primusque  rudentem 
contorsit  laevas  proram  Palinurus  ad  undas  : 

535  dimittujit.  R. 
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laevam  cuncta  cohors  remis  ventisque  petivit. 

Toilimur  in  caelum  curvato  gurgite,  et  idem 

subducta  ad  Manis  imos  desedimus  unda.  S^s 

Ter  scopuli  clamorem  inter  cava  saxa  dedere  : 

ter  spumam  elisajn  et  rorantia  vidimus  astra. 

Interea  fessos  ventus  cum  sole  reliquit,      \j.y^.,r\  tA-^I^J^'^ 

ignarique  viae  Cyclopum  adlabimur  oris. 

Portus  ab  accessu  ventorum  immotus  et  ingens  S7^ 

ipse  ;  sed  horrificis  iuxta  tonat  Aetna  ruinis  ; 
interdumque  atram  prorumpit  ad  aethera  nubem, 
turbine  fumantem  piceo  et  candente  favilla, 
attollitque  globos  flammarum  et  sidera  lambit ; 
interdum  scopulos  avolsaque  viscera  montis  575 

erigit  eructans,  Hquefactaque  saxa  sub  auras 
cum  gemitu  glomerat,  fundoque  exaestuat  imo. 
Fama  est  Enceladi  semiustum  fulmine  corpus 
urgueri  mole  hac,  ingentemque  insuper  Aetnam 
impositam  ruptis  flammam  exspirare  caminis  ;  580 

et  fessum  quotiens  mutet  latus,  intremere  omnem 
murmure  Trinacriam,  et  caelum  subtexere  fumo. 
Noctem  illam  tecti  silvis  immania  monstra 
perferimus,  nec  quae  sonitum  det  causa  videmus. 
Nam  neque  erant  astrorum  ignes,  nec  lucidus  aethra  S^s 

siderea  polus,  obscuro  sed  nubila  caelo, 
et  lunam  in  nimbo  nox  intempesta  tenebat. 

Postera  iamque  dies  primo  surgebat  Eoo, 
umentemque  Aurora  polo  dimoverat  umbram  : 
cum  subito  e  silvis,  macie  confecta  suprema,  59° 

ignoti  nova  forma  viri  miserandaque  cultu 
procedit,  supplexque  manus  ad  Htora  tendit. 
Respicimus  :  dira  inluvies  inmissaque  barba, 
consertum  tegumen  spinis  ;  at  cetera  Cxraius, 
[et  quondam  patriis  ad  Troiam  missus  in  armis.]  595 

Isque  ubi  Dardanios  habitus  et  Troia  vidit 

678  seinustaiii.  R. 
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arma  procul,  paulum  aspectu  conterritus  haesit, 

continuitque  gradum  ;  mox  sese  ad  litora  praeceps 

cum  fletu  precibusque  tulit :  '  Per  sidera  testor, 

per  superos  atque  hoc  caeH  spirabile  lumen,  6°° 

tollite  me,  Teucri ;  quascumque  abducite  terras  ; 

hoc  sat  erit.     Scio  me  Danais  e  classibus  unum, 

et  bello  Iliacos  fateor  petiisse  Penatis  ; 

pro  quo,  si  sceleris  tanta  est  iniuria  nostri, 

spargite  me  in  fluctus,  vastoque  inmergite  ponto.  ^S 

Si  pereo,  hominum  manibus  periisse  iuvabit.' 

Dixerat,  et  genua  amplexus  genibusque  volutans 

haerebat.     Qui  sit,  fari,  quo  sanguine  cretus, 

hortamur ;  quae  deinde  agitet  fortuna,  fateri. 

Ipse  pater  dextram  Anchises,  haud  muUa  moratus, 

dat  iuveni,  atque  animum  praesenti  pignore  firmat. 

IUe  haec,  deposita  tandem  formidine,  fatur : 

'  Sum  patria  ex  Ithaca,  comes  infehcis  UHxi, 
nomine  Achaemenides,  Troiam  genitore  Adamasto 
paupere  —  mansissetque  utinam  fortuna  !  —  profectus.  6^5 

Hic  me,  dum  trepidi  crudelia  hmina  hnquunt, 
inmemores  socii  vasto  Cyclopis  in  antro 
deseruere.     Domus  sanie  dapibusque  cruentis, 
intus  opaca,  ingens ;  ipse  arduus,  altaque  pulsat  ^ 

sidera  —  Di,  talem  terris  avertite  pestem  ! —  ^° 

nec  visu  facihs  nec  dictu  adfabihs  ulH. 

Visceribus  miserorum  et  sanguine  vescitur  atro. 

Vidi  egomet,  duo  de  numero  cum  corpora  nostro 

prensa  manu  magna,  medio  resupinus  in  antro, 

frangeret  ad  saxum,  sanieque  aspersa  natarent  ^^s 

hmina  ;*vidi  atro  cum  membra  fluentia  tabo 

manderet,  et  tepidi  tremerent  sub  dentibus  artus. 

Haud  impune  quidem  ;  nec  taha  passus  UHxes, 

obhtusve  sui  est  Ithacus  discrimine  tanto. 

Nam  simul  expletus  dapibus  vinoque  sepultus  ^3° 

611  Rejected  by  R.  625  exspersa.  Con.  •'-^  suist.  R. 
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cervicem  inflexam  posuit,  iacuitque  per  antrum 

immensus,  saniem  eructans  et  frusta  cruento 

per  somnum  commixta  mero,  nos  magna  precati 

numina  sortitique  vices,  una  undique  circum 

fundimur,  et  telo  lumen  terebramus  acuto,  —  635 

ingens,  quod  torva  solum  sub  fronte  latebat, 

Argolici  clipei  aut  Phoebeae  lampadis  instar,  — 

et  tandem  laeti  sociorum  ulciscimur  umbras. 

Sed  fugite,  O  miseri,  fugite,  atque  ab  litore  funem 

rumpite.  640 

Nam  qualis  quantusque  cavo  Polyphemus  in  antro 

lanigeras  claudit  pecudes  atque  ubera  pressat, 

centum  ahi  curva  haec  habitant  ad  litora  volgo 

infandi  Cyclopes,  et  altis  montibus  errant. 

Tertia  iam  lunae  se  cornua  lumine  complent,  645 

cum  vitam  in  silvis  inter  deserta  ferarum 

lustra  domosque  traho,  vastosque  ab  rupe  Cyclopas 

prospicio,  sonitumque  pedum  vocemque  tremesco. 

Victum  infelicem,  bacas  lapidosaque  corna, 

dant  rami,  et  volsis  pascunt  radicibus  herbae.  650 

Omnia  conlustrans,  hanc  primum  ad  litora  classem 

conspexi  venientem.     Huic  me,  quaecumque  fuisset, 

addixi :   satis  est  gentem  effugisse  nefandam. 

Vos  animam  lianc  potius  quocumque  absumite  leto.' 

Vix  ea  fatus  erat,  summo  cum  monte  videmus  655 

ipsum  inter  pecudes  vasta  se  mole  moventem 
pastorem  Polyphemum  et  Htora  nota  petentem, 
monstrum  horrendum,  informe,  ingens,  cui  lumen  ademptum^ 
Trunca  manu  pinus  regit  et  vestigia  firmat ; 
lanigerae  comitantur  oves  —  ea  sola  voluptas  '         660 

solamenque  mali. 

Postquam  allos  tetigit  fluctus  et  ad  aequora  venit, 
luminis  effossi  fluidum  lavit  inde  cruorem, 
dentibus  infrendens  gemitu,  graditurque  per  aequor 

^(^  Jiuvidu-m.  R. 
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iam  medium,  necdum  fluctus  latera  ardua  tinxit.  665 

Nos  procul  inde  fugam  trepidi  celerare,  recepto 

supplice  sic  merito,  tacitique  incidere  funem  ; 

verrimus  et  proni  certantibus  aequora  remis. 

Sensit,  et  ad  sonitum  vocis  vestigia  torsit ; 

verum  ubi  nulla  datur  dextra  adfectare  potestas,  670 

nec  potis  lonios  fluctus  aequare  sequendo, 

clamorem  immensum  tollit,  quo  pontus  et  omnes 

contremuere  undae,  penitusque  exterrita  tellus 

Italiae,  curvisque  immugiit  Aetna  cavernis. 

At  genus  e  silvis  Cyclopum  et  montibus  altis  675 

excitum  ruit  ad  portus  et  litora  complent. 
Cernimus  adstantis  nequiquam  lumine  torvo 
Aetnaeos  fratres,  caelo  capita  alta  ferentis, 
concilium  horrendum  :  quales  cum  vertice  celso 
aeriae  quercus,  aut  coniferae  cyparissi  680 

constiterunt,  silva  alta  lovis,  lucusve  Dianae. 
Praecipites  metus  acer  agit  quocumque  rudentis 
excutere,  et  ventis  intendere  vela  secundis. 
Contra  iussa  monent  Heleni  Scyllam  atque  Charybdin 
inter,  utramque  viam  leti  discrimine  parvo,  685 

ni  teneant  cursus  ;  certum  est  dare  lintea  retro. 
Ecce  autem  Boreas  angusta  ab  sede  Pelori 
missus  adest.     Vivo  praetervehor  ostia  saxo 
Pantagiae  Megarosque  sinus  Thapsumque  iacentem. 
Talia  monstrabat  relegens  errata  retrorsus  690 

litora  Achaemenides,  comes  infeUcis  Ulixi. 

Sicanio  praetenta  sinu  iacet  insula  contra 
Plemyrium  undosum  ;  nomen  dixere  priores 
Ortygiam.     Alpheum  fama  est  huc  EHdis  amnem 
occultas  egisse  vias  subter  mare  ;  qui  nunc  ^S 

ore,  Arethusa,  tuo  SicuHs  confunditur  undis. 
lussi  numina  magna  loci  veneramur  ;  et  inde 

673  intreviuere.  H.  686  Before  685.  r.  693  Plemurlum.  R. 
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exsupero  praepingue  solum  stagnantis  Helori. 

Hinc  altas  cautes  proiectaque  saxa  Pachyni 

radimus,  et  fatis  numquam  concessa  moveri  700 

adparet  Camerina  procul  campique  Geloi, 

immanisque  Gela  fluvii  cognomine  dicta. 

Arduus  inde  Acragas  ostentat  maxuma  longe 

moenia,  magnanimum  quondam  generator  equorum  ; 

teque  datis  linquo  ventis,  palmosa  Selinus,  ^os 

et  vada  dura  lego  saxis  Lilybeia  caecis. 

Hinc  Drepani  me  portus  et  inlaetabilis  ora 
accipit.     Hic,  pelagi  tot  tempestatibus  actis, 
heu  genitorem,  omnis  curae  casusque  levamen, 
amitto  Anchisen  :  hic  me,  pater  optume,  fessum  710 

deseris,  heu,  tantis  nequiquam  erepte  periclis  ! 
Nec  vates  Helenus,  cum  multa  horrenda  moneret, 
hos  mihi  praedixit  luctus,  non  dira  Celaeno. 
Hic  labor  extremus,  longarum  haec  meta  viarum. 
Hinc  me  digressum  vestris  deus  adpuh-t  oris.  7^5 

Sic  pater  Aeneas  intentis  omnibus  unus 
fata  renarrabat  divom,  cursusque  docebat. 
Conticuit  tandem,  factoque  hic  fine  quievit. 

^03  Acragans.  R.  ""8  actus.  H.  "H  nequidquam.  H. 
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BOOK  IV.  —  Departure  from  Carthage. 

DiDO  converses  with  her  sister  Anna  of  her  love  for  ^Eneas  (vv.  1-50), 
which  she  betrays  also  by  other  tokens  (54-89).  Juno  concerts  with  Venus 
a  device  for  uniting  them  in  marriage  (90-128).  A  hunting  party  is  formed 
for  the  queen  and  her  guests :  Dido  and  /Eneas  are  driven  by  the  divine 
plot  to  shelter  in  a  cave  (129-172).  Fame  reports  their  alliance  :  jealousy 
and  wrath  of  larbas  (173-217).  Jupiter  sends  Mercury  to  command  the 
departure  of  ^neas,  whom  he  finds  laying  the  foundations  of  the  citadel 
(218-278).  ^neas  summons  his  companions :  Dido  reproaches  him  with 
his  intended  flight  (279-392).  The  fleet  is  made  ready :  he  Ustens  un- 
moved  to  the  entreaties  of  Dido  and  Anna  (393-449).  The  queen,  mad- 
dened,  resolves  on  death,  first  seeking  magic  incantations  (450-521). 
Sleepless,  at  night,  she  exclaims  against  Trojan  perfidy.  Meanwhile 
Mercury  in  a  vision  again  warns  /Eneas  to  flee  :  he  hastens  the  departure 
of  the  fleet  (522-583).  Despair  of  Dido  at  his  flight :  she  invokes  curses 
upon  the  fugitive  and  his  posterity  (584-629).  .Simulating  religious  rites, 
she  causes  her  chamber  to  be  prepared,  and  slays  herself,  after  a  last 
appeal  to  her  sister  (629-692).  Juno,  by  embassy  of  Iris,  releases  her 
tormented  spirit  (623-705). 

AT  regina  gravi  iamdudum  saucia  cura 
volnus  alit  venis,  et  caeco  carpitur  igni. 
Multa  viri  virtus  animo,  multusque  recursat 
gentis  honos  :   haerent  infixi  pectore  voltus 
verbaque,  nec  placidam  membris  dat  cura  quietem.  5 

Postera  Phoebea  Uistrabat  lampade  terras,  -  L>^ 

urnentemque  Aurora  polo  dimoverat  umbram,iV  "'' 
cum  sic  unanimam  adloquitur  male  sana  sororem  : 
'  Anna  soror,  quae  me  suspensam  insomnia  terrent  ! 
Quis  novus  hic  nostris  successit  sedibus  hospes,  ^o 

quem  sese  ore  ferens,  quam  forti  pectore  et  armis  ! 
Credo  equidem,  nec  vana  fides,  genus  esse  deorum. 
Degeneres  animos  timor  arguit :  heu,  quibus  ille 
iactatus  fatis  !     Quae  bella  exhausta  canebat  ! 
Si  mihi  non  animo  fixum  iminotumque  sederet,  ^5 

ne  cui  me  vinclo  vellem  sociare  iugah, 
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postquam  primus  amor  deceptam  morte  fefellit ; 

si  non  pertaesum  thalami  taedaeque  fuisset, 

huic  uni  forsan  potui  succumbere  culpae. 

Anna,  fatebor  enim,  miseri  post  fata  Sychaei  20 

coniugis  et  sparsos  fraterna  caede  Penatis, 

solus  hic  inflexit  sensus,  animumque  labantem    ' 

impuht :  adgnosco  veteris  vestigia  flammae. 

Sed  mihi  vel  tellus  optem  prius  ima  dehiscat, 

vel  Pater  omnipotens  adigat  me  fulmine  ad  umbras,  25 

pallentfs  umbras  Erebi  noctemque  profundam, 

ante,  Pudor,  quam  te  violo,  aut  tua  iura  resolvo, 

Ille  meos,  primus  qui  me  sibi  iunxit,  amores 

abstulit ;  ille  habeat  secum  servetque  sepulchro.'  , 

Sic  effata  sinum  lacrimis  implevit  obortis.  3° 

Anna  refert :  '  O  luce  magis  dilecta  sorori, 
solane  perpetua  maerens  carpere  iuventa, 
nec  dulcis  natos,  Veneris  nec  praemia  noris  ? 
Id  cinerem  aut  Manis  credis  curare  sepultos  ? 
Esto  :  aegram  nulU  quondam  flexere  mariti,  ,  ■  35 

non  Libyae,  non  ante  Tyro  ;  despectus  larbas 
ductoresque  alii,  quos  Africa  terra  triumphis 
dives  aht :   placitone  etiam  pugnal^is  amori  ? 
Nec  venit  in  mentem,  quorum  consederis  arvis? 
Hinc  Gaetulae  urbes,  genus  insuperabile  bello,  40 

et  Numidae  infreni  cingunt  et  inhospita  Syrtis ; 
hinc  deserta  siti  regio,  lateque  furentes 
Barcaei.     Quid  bella  Tyro  surgentia  dicam, 
germanique  minas  ? 

Dis  equidem  auspicibus  reor  et  lunone  secunda  45 

hunc  cursum  lUacas  vento  tenuisse  carinas. 
Quam  tu  urbem,  soror,  hanc  cernes,  quae  surgere  regna 
coniugio  tali  !     Teucrum  comitantibus  armis 
Punica  se  quantis  attollet  gloria  rebus  ! 
Tu  modo  posce  deos  veniam,  sacrisque  htatis  5° 

^'■> /oisuiu.  R.  2S  Eredo.  R. 
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indulge  hospitio,  causasque  innecte  morandi, 
dum  pelago  desaevit  hiemps  et  aquosus  Orion, 
quassataeque  rates,  dum  non  tractabile  caekim.' 

His  dictis  incensum  animum  inflammavit  amore, 
spemque  dedit  dubiae  menti,  solvitque  pudorem.  55 

Principio  delubra  adeunt,  pacemque  per  aras 
exquirunt ;  mactant  lectas  de  more  bidentis 
legiferae  Cereri  Phoeboque  patrique  Lyaeo, 
lunoni  ante  omnis,  cui  vincla  iugalia  curae. 
Ipsa,  tenens  dextra  pateram,  pulcherrima  Dido  ^ 

candentis  vaccae  media  inter  cornua  fundit, 
aut  ante  ora  deum  pinguis  spatiatur  ad  aras, 
instauratque  diem  donis,  pecudumque  reclusis 
pectoribus  inhians  spirantia  consulit  exta. 

Heu  vatum  ignarae  mentes  !  quid  vota  furentem,  ^5 

quid  dehibra  iuvant?     Est  molUs  flamma  medullas 
interea,  et  tacitum  vivit  sub  pectore  vohius.  , 

Uritur  infehx  Dido,  totaque  vagatur 
urbe  furens,  quahs  coniecta  cerva  sagitta, 

quam  procul  incautam  nemora  inter  Cresia  fixit  7° 

pastor  agens  telis,  hquitque  volatile  ferrum 
nescius  ;  iha  fuga  silvas  sakusque  peragrat 
Dictaeos  ;  haeret  lateri  letahs  arundo. 
Nunc  media  Aenean  secum  per  moenia  ducit, 
Sidoniasque  ostentat  opes  urbemque  paratam ;  75 

incipit  effari,  mediaque  in  voce  resistit ; 
nunc  eadem  labente  die  convivia  quaerit, 
Iliacosque  iterum  demens  audire  labores 
exposcit,  pendetque  iterum  narrantis  ab  ore. 
Post,  ubi  digressi,  hmienque  obscura  vicissim 
luna  premit  suadentque  cadentia  sidera  somnos, 
sola  domo  maeret  vacua,  stratisque  rehctis 
incubat,  ihum  absens  absentem  auditque  videtque ; 
aut  gremio  Ascanium,  genitoris  imagine  capta, 

5^  iinpenso ,  Jlammavit.  R. 
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detinet,  infandum  si  fallere  possit  amorem.  85 

Non  coeptae  adsurgunt  turres,  non  arma  iuventus 

exercet,  portusve  aut  propugnacula  bello 

tuta  parant ;  pendent  opera  interrupta,  minaeque 

murorum  ingentes  aequataque  machina  caelo. 

Quam  simul  ac  tali  persensit  peste  teneri  9° 

cara  lovis  coniunx,  nec  famam  obstare  furori, 
talibus  adgreditur  Venerem  Saturnia  dictis  : 
'  Egregiam  vero  laudem  et  spolia  ampla  refertis 
tuque  puerque  tuus,  magnum  et  memorabile  nomen, 
una  dolo  divom  si  femina  victa  duorum  est !  95 

Nec  me  adeo  fallit  veritani  te  moenia  nostra 
suspectas  habuisse  domos  Karthaginis  altae. 
Sed  quis  erit  modus,  aut  quo  nunc  certamine  tanto  ? 
Quin  potius  pacem  aeternam  pactosque  hymenaeos 
exercemus  ?     Habes,  tota  quod  mente  petisti :  100 

ardet  amans  Dido,  traxitque  per  ossa  furorem. 
Communem  hunc  ergo  populum  paribusque  regamus 
auspiciis  ;  hceat  Phrygio  servire  marito, 
dotaUsque  tuae  Tyrios  permittere  dextrae.' 

OIU  —  sensit  enim  simulata  mente  locutam,  los 

quo  regnum  ItaUae  Libycas  averteret  oras  — 
sic  contra  est  ingressa  Venus  :   '  Quis  taUa  demens 
abnuat,  aut  tecum  maUt  contendere  beUo, 
si  modo,  quod  memoras,  factum  fortuna  sequatur? 
Sed  fatis  incerta  feror,  si  luppiter  unam  iio 

esse  veUt  Tyriis  urbem  Troiaque  profectis, 
miscerive  probet  populos,  aut  foedera  iungi. 
Tu  coniunx  :  tibi  fas  animum  temptare  precando. 
Perge  ;  sequar.'     Tum  sic  excepit  regia  luno  : 

Mecum  erit  iste  labor  :  nunc  qua  ratione,  quod  instat  "5 

confieri  possit,  paucis,  adverte,  docebo. 
Venatum  Aeneas  unaque  miserrima  Dido 
in  nemus  ire  parant,  ubi  primos  crastinus  ortus 
extulerit  Titan,  radiisque  retexerit  orbem. 

^*  nuinen.    Many  cds. 
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His  ego  nigrantem  commixta  grandine  nimbum,  120 

dum  trepidant  alae,  saltusque  ind_agine  cingunt, 

desuper  infundam,  et  tonitru  caelum  omne  ciebo. 

Diifugient  comites  et  nocte  tegentur  opaca  : 

speluncam  Dido  dux  et  Troianus  eandem 

devenient ;  adero,  et,  tua  si  mihi  certa  voluntas,  125 

[conubio  iungam  stabili  propriamque  dicabo.] 

hic  hymenaeus  erit.'  —  Non  adversata  petenti 

adnuit,  atque  dolis  risit  Cytherea  repertis. 

Oceanum  interea  surgens  Aurora  reliquit. 
■  It  portis  iubare  exorto  delecta  iuventus  ;  13° 

retia  rara,  plagae,  lato  venabula  ferro, 
MassyHque  ruunt  equites  et  odora  canum  vis. 
Reginam  thalamo  cunctantemTad  hmina  primi 
Poenorum  exspectant,  ostroque  insignis  et  auro 
stat  sonipes,  ac  frena  ferox  spumantia  mandit.  ^^35 

Tandem  progreditur,  magna  stipante  caterva, 
Sidoniam  picto  chlamydem  circumdata  Hmbo. 
Cui  pharetra  ex  auro,  crines  nodantur  in  aurum, 
aurea  purpuream  subnectit  fibula  vestem. 

Nec  non  et  Phrygii  comites  et  laetus  lulus  140 

incedunt.     Ipse  ante  ahos  pulcherrimus  omnis 
infert  se  socium  Aeneas  atque  agmina  iungit. 
QuaUs  ubi  hibernam  Lyciam  Xanthique  fluenta 
deserit  ac  DeUim  maternam  invisit  Apollo, 

instauratque  choros,  mixtique  altaria  circum  i4S 

■Cretesque  Dryopesque  fremunt  pictique  Agathyrsi ; 
ipse  iugis  Cynthi  graditur,  molhque  fluentem 
fronde  premit  crinem  fingens  atque  impUcat  auro  ; 
tela   sonant   umeris  :  haud  iUo  segnior  ibat 
Aeneas  ;  tantum  egregio  decus  enitet  ore.  150 

Postquam  aUos  ventum  in  montis  atque  invia  lustra, 
ecce  ferae,  saxi  deiectae  vertice,  caprae 
decurrere  iugis  ;  aUa  de  parte  patentis 
transmittunt  cursu  campos  atque  agmina  cervi 
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pulverulenta  fuga  glomerant  montisque  relinquunt.  ^55 

At  puer  Ascanius  mediis  in  vallibus  acri 

gaudet  equo,  ianique  hos  cursu,  iam  praeterit  illos, 

spumantemque  dari  pecora  inter  inertia  votis 

optat  aprum,  aut  fulvum  descendere  monte  leonem. 

Interea  magno  misceri  murmure  caelum  ^^ 

incipit ;  insequitur  commixta  grandine  nimbus  ; 
et  Tyrii  comites  passim  et  Troiana  iuventus 
Dardaniusque  nepos  Veneris  diversa  per  agros 
tecta  metu  petiere  ;  ruunt  de  montibus  amnes. 
Speluricam  Dido  dux  et  Troianus  eandem  ^^S 

deveniunt :  prima  et  Tellus  et  pronuba  luno 
dant  signum  ;  fulsere  ignes  et  conscius  aether 
conubiis.  summoque  uhilarunt  vertice  nymphae. 
Ille  dies  primus  Itti  primusque  malorum 

causa  fuit ;  neque  enim  specie  famave  movetur,  ^7° 

nec  iam  furtivum  Dido  meditatur  amorem  : 
coniugium  vocat ;  hoc  praetexit  nomine  culpam. 

Extemplo  Libyae  magnas  it  Fama  per  urbes  — 
Fama,  malum  qua  non  aHud  velocius  ulkmn ; 
mobihtate  viget,  viresque  adquirit  eundo,  i75 

parva  metu  primo,  mox  sese  attolUt  in  auras, 
ingrediturque  solo,  et  caput  inter  nubila  condit. 
Illam  Terra  parens,  ira  inritata  deorum, 
extremam  (ut  perhibent)  Coeo  Enceladoque  sororem 
progenuit,  pedibus  celerem  et  pernicibus  ahs,  i8o 

monstrum  horrendum,  ingens,  cui,  quot  sunt  corpore  plumae, 
tot  vigiles  ocuH  subter,  mirabile  dictu, 
tot  Hnguae^  totidem  ora  sonant,  tot  subrigit  aures. 
Nocte  volat  caeH  medio  terraeque  per  umbram, 
stridens,  nec  dulci  declinat  lumina  somno  ;  185 

luce  sedet  custos  aut  summi  cuhnine  tecti, 
turribus  aut  aUis,  et  magnas  territat  urbes  ; 
tam  ficti  pravique  tenax,  quam  nuntia  veri. 

Haec  tum  multipHci  populos  sermone  replebat 
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gaudens,  et  pariter  facta  atque  infecta  canebat ;  190 

venisse  Aenean,  Troiano  sanguine  cretum, 

cui  se  pulchra  viro  dignetur  iungere  Dido ; 

nunc  hiemem  inter  se  luxu,  quam  longa,  fovere 

regnorum  immemores  turpique  cupidine  captos. 

Haec  passim  dea  foeda  virum  diffundit  in  ora.  i9S 

Protinus  ad  regem  cursus  detorquet  larban, 

incenditque  animum  dictis  atque  aggerat  iras. 

Hic  Hammone  satus,  rapta  Garamantide  Nympha, 
templa  lovi  centum  latis  immania  regnis, 

centum  aras  posuit,  vigilemque  sacraverat  ignem,  200 

excubias  divom  aeternas,  pecudumque  cruore 
pingue  solum  et  variis  florentia  limina  sertis. 
Isque  amens  animi  et  rumore  accensus  amaro 
dicitur  ante  aras  media  inter  numina  divom 
multa  lovem  manibus  supplex  orasse  supinis  :  205 

'luppiter  omnipotens,  cui  nunc  Maurusia  pictis 
gens  epulata  toris  Lenaeum  Hbat  honorem, 
aspicis  haec,  an  te,  genitor,  cum  fuhnina  torques, 
nequiquam  horremus,  caecique  in  nubibus  ignes 
terrificant  animos  et  inania  murmura  miscent?  210 

Femina,  quae  nostris  errans  in  finibus  urbem 
exiguam  pretio  posuit,  cui  htus  arandum 
cuique  loci  leges  dedimus,  conubia  nostra 
reppulit,  ac  dominum  Aenean  in  regna  recepit. 
Et  nunc  ille  Paris  cum  semiviro  comitatu,  215 

Maeonia  mentum  mitra  crinemque  madentem 
subnexus,  rapto  potitur  :  nos  munera  temphs 
quippe  tuis  ferimus,  famamque  fovemus  inanem.' 

Tahbus  orantem  dictis  arasque  tenentem 
audiit  omnipotens,  oculosque  ad  moenia  torsit  220 

regia  et  obhtos  famae  mehoris  amantes. 
Tum  sic  Mercurium  adloquitur  ac  taha  mandat : 
*  Vade  age,  nate,  voca  Zephyros  et  labere  pennis, 
Dardaniumque  ducem,  Tyria  Karthagine  qui  nunc 
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exspectat,  fatisqiie  datas  non  respicit  urbes,  225 

adloquere,  et  celeris  defer  mea  dicta  per  auras. 

Non  illum  nobis  genetrix  pulclierrima  talem 

promisit,  Graiumque  ideo  bis  vindicat  armis ; 

sed  fore,  qui  gravidam  imperiis  belloque  frementem 

Italiam  regeret,  genus  alto  a  sanguine  Teucri  230 

proderet,  ac  totum  sub  leges  mitteret  orbem. 

Si  nulla  accendit  tantarum  gloria  rerum, 

nec  super  ipse  sua  molitur  laude  laborem, 

Ascanione  pater  Romanas  invidet  arces? 

Quid  struit,  aut  qua  spe  inimica  in  gente  moratur,  235 

nec  prolem  Ausoniam  et  Lavinia  respicit  arva? 

Naviget :   haec  summa  est ;  hic  nostri  nuntius  esto.' 

Dixerat.     Ille  patris  magni  parere  parabat 
imperio  ;  et  primum  pedibus  talaria  nectit 

aurea,  quae  sublimem  ahs  sive  aequora  supra  240 

seu  terram  rapido  pariter  cum  flamine  portant ; 
tum  virgam  capit :  hac  animas  ille  evocat  Orco 
pallentis,  alias  sub  Tartara  tristia  mittit, 
dat  somnos  adimitque,  et  lumina  morte  resignat. 
Illa  fretus  agit  ventos,  et  turbida  tranat  245 

nubila  ;  iamque  volans  apicem  et  latera  ardua  cernit 
Atlantis  duri,  caelum  qui  vertice  fulcit, 
Atlantis,  cinctum  adsidue  cui  nubibus  atris 
piniferum  caput  et  vento  pulsatur  et  imbri ; 
nix  umeros   infusa  tegit ;  tum  flumina  mento  250 

praecipitant  senis,  et  glacie  riget  horrida  barba. 
Hic  primum  paribus  nitens  Cyllenius  ahs 
constitit ;  hinc  toto  praeceps  se  corpore  ad  undas 
misit,  avi  similis,  quae  circum  Htora,  circum 
piscosos  scopulos  humilis  volat  aequora  iuxta.  255 

Haud  aliter  terras  inter  caekuiKjue  volabat, 
litus  arenosum  Libyae  ventosque  secabat 
materno  veniens  ab  avo  Cyllenia  proles. 

227  genetrix  nobis.  R.  256  7  8  Brackets.  R.        257  karenostim.  R. 
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Qt  primum  alatis  tetigit  magalia  plantis, 

Aenean  fundantem  arces  ac  tecta  novantem  260 

conspicit ;  atque  illi  stellatus  iaspide  fulva 

ensis  erat,  Tyrioque  ardebat  murice  laena 

demissa  ex  umeris,  dives  quae  munera  Dido 

fecerat,  et  tenui  telas  discreverat  auro. 

Continuo  invadit :  '  Tu  nunc  Karthaginis  altae  265 

fundamenta  locas,  pulchramque  uxorius  urbem 

exstruis,  heu  regni  rerumque  oblite  tuarum  ? 

Ipse  deum  tibi  me  claro  demittit  Olympo 

regnator,  caelum  ac  terras  qui  numine  torquet ; 

ipse  haec  ferre  iubet  celeris  mandata  per  auras  :  270 

quid  struis,  aut  qua  spe  Libycis  teris  otia  terris  ?  , 

Si  te  nulla  movet  tantarum  gloria  rerum, 

[nec  super  ipse  tua  mohris  laude  laborem,] 

Ascanium  surgentem  et  spes  heredis  luH 

respice,  cui  regnum  Itahae  Romanaque  tellus  275 

debentur.'     Tali  Cyllenius  ore  locutus 

mortalis  visus  medio  sermone  reliquit, 

et  procul  in  tenuem  ex  ocuhs  evanuit  auram. 
At  vero  Aeneas  aspectu  obmutuit  amens, 

arrectaeque  horrore  comae,  et  vox  faucibus  haesit.  280 

,Ardet  abire  fuga  dulcisque  rehnquere  terras, 
>*C^  attonitus  tanto  monitu  imperioque  deorum. 
.^^'''Heu  quid  agat?     Quo  nunc  reginam  ambire  furentem 
"    audeat  adfatu  ?     Quae  prima  exordia  sumat  ? 

Atque  animum  nunc  huc  celerem,  nunc  dividit  illuc,  285 

in  partisque  rapit  varias  perque  omnia  versat. 

Haec  alternanti  potior  sententia  visa  est : 

Mnesthea  Sergestumque  vocat  fortemque  Serestum, 

classem  aptent  taciti  sociosque  ad  htora  cogant, 

arma  parent,  et  quae  rebus  sit  causa  novandis  290 

dissimulent ;  sese  interea,  quando  optuma  Dido 

nesciat  et  tantos  rumpi  non  speret  amores, 

273  Rejected  by  R.'  276  Culleniui.  R. 
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temptaturum  aditus,  et  quae  mollissima  fandi 

tempora,  quis  rebus  dexter  modus.     Ocius  omnes 

imperio  laeti  parent  ac  iussa  facessunt.  295 

At  regina  dolos  —  quis  fallere  possit  amantem  ? 
praesensit,  motusque  excepit  prima  futuros, 
omnia  tuta  timens.     Eadem  impia  Fama  furenti 
detulit  armari  classem  cursumque  parari. 

Saevit  inops  animi,  totamque  incensa  per  urbem  3°° 

bacchatur,  qualis  commotis  excita  sacris 
Thyias,  ubi  audito  stimulant  trieterica  Baccho 
orgia,  nocturnusque  vocat  clamore  Cithaeron. 
Tandem  his  Aenean  compellat  vocibus  ultro  : 

'  Dissimulare  etiam  sperasti,  perfide,  tantum  305 

posse  nefas,  tacitusque  mea  decedere  terra? 
Nec  te  noster  amor,  nec  te  data  dextera  quondam, 
nec  moritura  tenet  crudeH  funere  Dido? 
Quin  etiam  hiberno  moliris  sidere  classem, 

et  mediis  properas  aquilonibus  ire  per  altum,  310 

crudelis  ?     Quid,  si  non  arva  ahena  domosque 
ignotas  peteres,  sed  Troia  antiqua  maneret, 
Troia  per  undosum  peteretur  classibus  aequor? 
Mene  fugis  ?     Per  ego  has  lacrimas  dextramque  tuam  te 
(quando  aliud  mihi  iam  miserae  nihil  ipsa  reliqui)  315 

per  conubia  nostra,  per  inceptos  hymenaeos, 
si  bene  quid  de  te  merui,  fuit  aut  tibi  quiccjuam 
dulce  meum,  miserere  domus  labentis,  et  istam  — 
oro,  si  quis  adhuc  precibus  locus  —  exue  mentem. 
Te  propter  Libycae  gentes  Nomadumque  tyranni  320 

odere,  infensi  Tyrii ;  te  propter  eundem 
exstinctus  pudor,  et,  qua  sola  sidera  adibam, 
fama  prior.     Cui  me  moribundam  deseris,  hospes  ? 
Hoc  solum  nomen  quoniam  de  coniuge  restat. 
Quid  moror?     An  mea  Pygmalion  dum  moenia  frater  325 

destruat,  aut  captam  ducat  Gaetulus  larbas? 
Saltem  si  qua  mihi  de  te  suscepta  fuisset 
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ante  fugam  suboles,  si  quis  mihi  parvulus  aula 

luderet  Aeneas,  qui  te  tamen  ore  referret, 

non  equidem  omnino  capta  ac  deserta  viderer.'  33° 

Dixerat.     Ille  lovis  monitis  immota  tenebat 
lumina,  et  obnixus  curam  sub  corde  premebat. 
Tandem  pauca  refert :   '  Ego  te,  quae  plurima  fando 
enumerare  vales,  numquam,  regina,  negabo 
promeritam  ;  nec  me  meminisse  pigebit  Elissae,  335 

dum  memor  ipse  mei,  dum  spiritus  hos  regit  artus. 
Pro  re  pauca  loquar.     Neque  ego  hanc  abscondere  furto 
speravi — ne  finge  —  fugam,  nec  coniugis  umquam 
praetendi  taedas,  aut  haec  in  foedera  veni. 

Me  si  fata  meis  paterentur  ducere  vitam  34° 

auspiciis  et  sponte  mea  componere  curas, 
urbem  Troianam  primum  dulcisque  meorum 
reUquias  colerem,  Priami  tecta  alta  manerent, 
et  recidiya  manu  posuissem  Pergama  victis. 
Sed  nunc  Italiam  magnam  Gryneus  Apollo,  345 

Italiam  Lyciae  iussere  capessere  sortes  : 
hic  amor,  haec  patria  est.     Si  te  Karthaginis  arces, 
Phoenissam,  Libycaeque  aspectus  detinet  urbis, 
quae  tandem,  Ausonia  Teucros  considere  terra, 
invidia  est?     Et  nos  fas  extera  quaerere  regna.  35« 

Me  patris  Anchisae,  quotiens  umentibus  umbris 
nox  operit  terras,  quotiens  astra  ignea  surgunt, 
admonet  in  somnis  et  turbida  terret  imago  ; 
me  puer  Ascanius  capitisque  iniuria  cari, 

quem  regno  Hesperiae  fraudo  et  fatalibus  arvis.  355 

Nunc  etiam  interpres  divom,  love  missus  ab  ipso  — 
testor  utrumque  caput  —  celeris  Tnandata  per  auras 
detuHt ;  ipse  deum  manifesto  in  lumine  vidi 
intrantem  muros,  vocemque  his  auribus  hausi. 
Desine  meque  tuis  incendere  teque  querelis  :  S^» 

ItaHam  non  sponte  sequor.' 

^"i  parvolus.  R. 
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Talia  dicentem  iamdudum  aversa  tuetur, 
huc  illuc  volvens  oculos,  totumque  pererrat 
luminibus  tacitis,  et  sic  accensa  profatur : 

'  Nec  tibi  diva  parens,  generis  nec  Dardanus  auctor,  i^S 

perfide ;  sed  duris  genuit  te  cautibus  liorrens 
Caucasus,  Hyrcanaeque  admorunt  ubera  tigres. 
Nam  quid  dissimulo,  aut  quae  me  ad  maiora  reservo  ? 
Num  fletu  ingemuit  nostro  ?     Num  lumina  flexit  ? 
Num  lacrimas  victus  dedit,  aut  miseratus  amantem  est?  37° 

Quae  quibus  anteferam  ?     lam  iam  nec  maxuma  luno, 
nec  Saturnius  haec  oculis  pater  aspicit  aequis. 
Nusquam  tuta  fides.     Eiectum  litore,  egentem 
excepi,  et  regni  demens  in  parte  locavi ; 

amissam  classem,  socios  a  morte  reduxi.  375 

Heu  furiis  incensa  feror  !     Nunc  augur  Apollo, 
nunc  Lyciae  sortes,  nunc  et  love  missus  ab  ipso 
interpres  divom  fert  horrida  iussa  per  auras. 
SciUcet  is  Superis  labor  est,  ea  cura  quietos 
sollicitat.     Neque  te  teneo,  neque  dicta  refello.  380 

I,  sequere  Italiam  ventis,  pete  regna  per  undas. 
Spero  equidem  mediis,  si  quid  pia  numina  possunt, 
supplicia  hausurum  scopulis,  et  nomine  Dido 
saepe  vocaturum.     Sequar  atris  ignibus  absens, 
et,  cum  frigida  mors  anima  seduxerit  artus,  385 

omnibus  umbra  locis  adero.     Dabis,  improbe,  poenas. 
Audiam,  et  haec  Manis  veniet  mihi  fama  sub  imos.' 
His  medium  dictis  scrmonem  abrumpit,  et  auras 
aegra  fugit,  seque  ex  ocuHs  avertit  et  aufert, 
Unquens  multa  metu  cunctantem  et  multa  parantem  39° 

dicere.     Suscipiunt  famulae,  conlapsaque  membra 
marmoreo  referunt  thalamo  stratisque  reponunt. 

At  pius  Aeneas,  (luamquam  lenire  dolentem 
solando  cupit  et  dictis  avertere  curas, 
multa  gemens  magnoque  animum  labefactus  amore,  395 

862  iandudum.  R.     370  awantcmsf.  R.     SS6  7  Suspected  by  R.     391  succipiunt.  R. 
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iussa  tamen  divom  exsequitur,  classemque  revisit.' 

Tum  vero  Teucri  incumbunt,  et  litore  celsas 

deducunt  toto  naves  :  natat  uncta  carina  ; 

frondentisque  ferunt  remos  et  robora  silvis 

infabricata,  fugae  studio.  400 

Migrantis  cernas,  totaque  ex  urbe  ruentis. 

Ac  velut  ingentem  formicae  farris  acervum 

cum  populant,  hiemis  memores,  tectoque  reponunt ; 

it  nigrum  campis  agmen,  praedamque  per  herbas 

convectant  calle  angusto  ;  pars  grandia  trudunt  405 

obnixae   frumenta  umeris ;  pars  agmina  cogunt 

castigantque  moras  ;  opere  omnis  semita  fervet. 

Quis  tibi  tum,  Dido,  cernenti  taha  sensus? 
quosve  dabas  gemitus,  cum  htora  fervere  late 
prospiceres  arce  ex  summa,  totumque  videres  410 

misceri  ante  oculos  tantis  clamoribus  aequor? 
Improbe  yVmor,  quid  non  mortaha  pectora  cogis  ? 
Ire  iterum  in  lacrimas,  iterum  temptare  precando 
cogitur,  et  supplex  animos  submittere  aniori, 
ne  quid  inexpertum  frustra  moritura  relinquat.  4^5 

*  Anna,  vides  toto  properari  litore  ;  circum 
undique  convenere  ;  vocat  iam  carbasus  auras, 
puppibus  et  laeti  nautae  imposuere  coronas. 
Hunc  ego  si  potui  tantum  sperare  dolorem, 
et  perferre,  soror,  potero.     Miserae  hoc  tamen  unum  420 

exsequere,  Anna,  mihi.     Solam  nam  perfidus  ille 
te  colere,  arcanos  etiam  tibi  credere  sensus  ; 
sola  viri  mollis  aditus  et  tempora  noras. 
I,  soror,  atque  hostem  supplex  adfare  superbum  : 
non  ego  cum  Danais  Troianam  exscindere  gentem  425 

Aulide  iuravi,  classemve  ad  Pergama  misi, 
nec  patris  Anchisae  cineres  Manisve  reveJli, 
cur  mea  dicta  neget  duras  demittere  in  auris. 
Quo  ruit?     Extremum  hoc  miserae  det  munus  amanti : 

410  ec.  548  and  5«  after  «8. 
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exspectet  facilemque  fugam  ventosque  ferentis.  430 

Non  iam  coniugium  antiquum,  quod  prodidit,  oro, 

nec  pulcro  ut  Latio  careat  regnumque  relinquat : 

tempus  inane  peto,  requiem  spatiumque  furori, 

dum  mea  me  victam  doceat  fortuna  dolere. 

Extremam  hanc  oro  veniam  —  miserere  sororis  —  435 

quam  mihi  cum  dederit,  cumulatam  morte  remittam.' 

Talibus  orabat,  talisque  miserrima  fletus 
fertque  refertque  soror  :  sed  nuUis  ille  movetur 
fletibus,  aut  voces  ullas  tractabihs  audit ; 

fata  obstant,  placidasque  viri  deus  obstruit  auris.  44° 

Ac,  velut  annoso  validam  cum  robore  quercum 
Alpini  Boreae  nunc  hinc  nunc  flatibus  ilHnc 
eruere  inter  se  certant ;  it  stridor,  et  altae 
consternunt  terram  concusso  stipite  frondes  ; 
ipsa  haeret  scopulis,  et,  quantum  vertice  ad  auras  44S 

aetherias,  tantum  radice  in  Tartara  tendit : 
haud  secus  adsidyis  hinc  atque  hinc  vocibus  heros 
tunditur,  et  magno  persentit  pectore  curas  ; 
mens  immota  manet ;  lacrimae  volvuntur  inanes. 

Tum  vero  infehx  fatis  exterrita  Dido  45« 

mortem  orat ;  taedet  caeH  convexa  tueri. 
Quo  magis  inceptum  peragat  lucemque  relinquat, 
vidit,  turicremis  cum  dona  imponeret  aris, 
horrendum  dictu,  latices  nigrescere  sacros, 
fusaque  in  obscenum  se  vertere  vina  cruorem.  4SS 

Hoc  visum  nulli,  non  ipsi  effata  sorori. 
Praeterea  fuit  in  tectis  de  marmore  templum 
coniugis  antiqui,  miro  quod  honore  colebat, 
velleribus  niveis  et  festa  fronde  revinctum  : 
hinc  exaudiri  voces  et  verba  vocantis  46° 

visa  viri,  nox  cum  terras  obscura  teneret ; 
solaque  cuhninibus  ferali  carmine  bubo 
saepe  queri  et  longas  in  fletum  ducere  voces  ; 

■iSi  uniigui/i.     R.  *S6  „tonie ;  *39 /ta/tf.  R. 
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multaque  praeterea  vatum  praedicta  priorum 

terribili  monitu  horrificant.     Agit  ipse  furentem  4^5 

in  somnis  ferus  Aeneas ;  semperque  relinqui 

sola  sibi,  semper  longam  incomitata  videtur 

ire  viam,  et  Tyrios  deserta  quaerere  terra. 

Eumenidum  veluti  demens  videt  agmina  Pentheus, 

et  solem  geminum  et  duplicis  se  ostendere  Thebas ;    '  47° 

aut  Agamemnonius  scaenis  agitatus  Orestes 

armatam  facibus  matrem  et  serpentibus  atris 

cum  fugit,  ultricesque  sedent  in  Hmine  Dirae. 

Ergo  ubi  concepit  furias  evicta  dolore 
decrevitque  mori,  tempus  secum  ipsa  moduraque  475 

exigit,  et,  maestam  dictis  adgressa  sororem, 
consiUum  voltu  tegit,  ac  spem  fronte  serenat : 

'  Inveni,  germana,  viam  — gratare  sorori  — 
quae  mihi  reddat  eum,  vel  eo  me  solvat  amantem.     ■ 
Oceani  finem  iuxta  solemque  cadentem  480 

ultimus  Aethiopum  locus  est,  ubi  maxumus  Atlas 
axem  humero  torquet  stelHs  ardentibus  aptum  : 
hinc  mihi  Massylae  gentis  monstrata  sacerdos, 
Hesperidum  templi  custos,  epulasque  draconi 
quae  dabat,  et  sacros  servabat  in  arbore  ramos,         .  485 

spargens  umida  mella  soporiferumque  papaver, 
Haec  se  carminibus  promittit  solvere  mentes 
quas  velit,  ast  aliis  duras  immittere  curas, 

sistere  aquam  fluviis,  et  vertere  sidera  retro  ;  ~ 

nocturnosque  movet  Manis  :   mugire  videbis  49° 

sub  pedibus  terram,  et  descendere  montibus  ornos. 
Tesfor,  cara,  deos  et  te,  germana,  tuumque 
dulce  caput,  magicas  invitam  accingier  artes. 
Tu  secreta  pyram  tecto  interiore  sub  auras 
erige,  et  arma  viri,  thalamo  quae  fixa  reliquit  495 

impius,  exuviasque  omnis,  lectumque  iugalem, 
quo  perii,  superimponas  :  abolere  nefandi 

is>'^ piorum.  R.  48C  Omitted  here  and  placed  after  ^i^.  R. 


IV.  53°]  A  Funcral  Pile  is  Bnilt.  121 

cuncta  viri  nionumcnta  iuvat,  monstratque  sacerdos.' 

Haec  effata  silet ;  pallor  simul  occupat  ora. 

Non  tamen  Anna  novis  praetexere  funera  sacris  5°° 

germanam  credit,  nec  tantos  mente  furores 

concipit,  aut  graviora  timet,  quam  morte  Sychaei : 

ergo  iussa  parat. 

At  regina,  pyra  penetrali  in  sede  sub  auras 
erecta  ingenti  taedis  atque  ilice  secta,  S^S 

intenditque  locum  sertis,  et  fronde  coronat 
funerea  ;  super  exuvias  ensemque  relictum 
efifigiemque  toro  locat,  haud  ignara  futuri. 
Stant  arae  circum,  et  crines  effusa  sacerdos 
ter  centum  tonat  ore  deos,  Erebumque  Chaosque,  Sio 

tergeminamque  Hecaten,  tria  virginis  ora  Dianae. 
Sparserat  et  latices  simulatos  fontis  Averni, 
falcibus  et  messae  ad  lunam  quaeruntur  aenis 
pubentes  herbae  nigri  cum  lacte  veneni ; 

quaeritur  et  nascentis  equi  de  fronte  revolsus  S^^S 

et  matri  praereptus  amor. 
Ipsa  mola  manibusque  piis  altaria  iuxta, 
unum  exuta  pedem  vinclis,  in  veste  recincta, 
testatur  moritura  deos  et  conscia  fati 

sidera  ;  tum,  si  quod  non  aequo  foedere  amantes  S^o 

curae  numen  habet  iustumque  memorquc,  precatur. 

Nox  erat,  et  placidum  carpebant  fessa  soporem 
corpora  per  terras,  sih'aeque  et  saeva  quierant 
aequora  :  cum  medio  volvuntur  sidera  lapsu, 
cum  tacet  omnis  ager,  pecudes  pictaeque  vohicres,  5^5 

quaeque  lacus  late  hquidos,  quaeque  aspera  dumis 
rura  tenent,  somno  positae  sub  nocte  silenti 
[lenibant  curas,  et  corda  obhta  laborum]. 
At  non  infehx  animi  Phoenissa,  nec  umquam 
solvitur  in  somnos,  ocuhsve  aut  pectore  noctem  53° 

502  conceptt.  R.  '«86  after  517.  r.  528  Rejected  by  R. 
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accipit :  ingeminant  curae,  rursusque  resurgens 
saevit  amor,  magnoque  irarum  fluctuat  aestu. 
Sic  adeo  insistit,  secumque  ita  corde  volutat : 

'  En,  quid  ago  ?     Rursusne  procos  inrisa  priores 
experiar,  Nomadumque  petam  conubia  supplex,  535 

quos  ego  sim  totiens  iam  dedignata  maritos? 
Iliacas  igitur  classes  atque  ultima  Teucrum 
iussa  sequar?     Quiane  auxilio  iuvat  ante  levatos, 
et  bene  apud  memores  veteris  stat  gratia  facti  ? 
Quis  me  autem,  fac  velle,  sinet,  ratibusve  superbis  54° 

invisam  accipiet?     Nescis  heu,  perdita,  necdum 
Laomedonteae  sentis  periuria  gentis? 
Quid  tum,  sola  fuga  nautas  comitabor  ovantes, 
an  Tyriis  omnique  manu  stipata  meorum 

inferar,  et,  quos  Sidonia  vix  urbe  revelli,  S4S 

rursus  agam  pelago,  et  ventis  dare  vela  iubebo? 
Quin  morere,  ut  merita  es,  ferroque  averte  dolorem. 
Tu  lacrimis  evicta  meis,  tu  prima  furentem 
his,  germana,  mahs  oneras  aLque  obicis  hosti. 
Non  Hcuit  thalami  expertem  sine  crimine  vitam  55° 

degere,  more  ferae,  tales  nec  tangere  curas  ! 
Non  servata  fides   cineri  promissa  Sychaeo  !  ' 
Tantos  illa  suo  rumpebat  pectore  questus. 

Aeneas  celsa  in  puppi,  iam  certus  eundi, 
carpebat  somnos,  rebus  iam  rite  paratis.  555 

Huic  se  forma  dei  voltu  redeuntis  eodem 
obtulit  in  somnis,  rursusque  ita  visa  monere  est — 
omnia  Mercurio  similis,  vocemque  coloremque 
et  crinis  flavos  et  membra  decora  iuventa : 

'  Nate  dea,  potes  hoc  sub  casu  ducere  somnos,  56° 

nec,  quae  te  circum  stent  deinde  pericula,  cernis, 
demens,  nec  Zephyros  audis  spirare  secundos? 
Illa  dolos  dirumque  nefas  in  pectore  versat, 
certa  mori,  varioque  irarum  fluctuat  aestu. 

648  and  5«  after  -iis.  R.  559  iuventae.  R.  H. 
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Non  fugis  hinc  praeceps,  dum  praecipitare  potestas  ?  5^o 

lam  mare  turbari  trabibus,  saevasque  videbis 

conlucere  faces,  iam  fervere  litora  flammis, 

si  te  his  attigerit  terris  Aurora  morantem. 

Heia  age,  rumpe  moras.     Varium  et  mutabile  semper 

femina.'     Sic  fatus,  nocti  se  immiscuit  atrae.  57° 

Tum  vero  Aeneas,  subitis  exterritus  umbris, 
corripit  e  somno  corpus,  sociosque  fatigat : 
'  Praecipites  vigilate,  viri,  et  considite  transtris  ; 
solvite  vela  citi.     Deus  aethere  missus  ab  alto 
festinare  fugam  tortosque  incidere  funes  575 

ecce  iterum  stimulat.     Sequimur  te,  sancte  deorum, 
quisquis  es,  imperioque  iterum  paremus  ovantes. 
Adsis  o  placidusque  iuves,  et  sidera  caelo 
dextra  feras.'     Dixit,  vaginaque  eripit  ensem 
fuhiiineum,  strictoque  ferit  retinacula  ferro.  58° 

Idem  omnes  sinml  ardor  habet,  rai)iuntque  ruuntque  ; 
litora  deseruere  ;  latet  sub  classibus  aequor  ; 
adnixi  torquent  spumas  et  caerula  verrunt. 

Et  iam  prima  novo  spargebat  hniiine  terras 
Tithoni  croceum  hnquens  Aurora  cubile.  5^5 

Regina  e  specuhs  ut  primum  ah^jescere  hicem 
vidit,  et  aequatis  classem  procedere  vehs, 
Htoraque  et  vacuos  sensit  sine  remige  portus, 
terque  quaterque  manu  pectus  percussa  decorum, 
flaventesque  abscissa  comas,  'Pro  luppiter,  ibit  59° 

hic '  ait  '  et  nostris  inhiserit  advena  regnis  ? 
Non  arma  expedient,  totaque  ex  urbe  sequentur, 
deripientque  rates  ahi  navahbus?     Ite, 
ferte  citi  flammas,  date  vela,  impehite  remos  !  — 
Quid  loquor,  aut  ubi  sum  ?     Quae  mentem  insania  mutat  ?      595 
Infehx  Dido,  nunc  te  facta  impia  tangunt. 
Tum  decuit,  cum  sceptra  dabas.  —  En  dextra  fidesque, 
quem  secum  patrios  aiunt  portare  Penates, 

573  traitrii.  R.  594  tela.  R. 
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quem  subiisse  umeris  confectum  aetate  parentem  ! 
Non  potui  abreptum  divellere  corpus,  et  undis  6cxd 

spargere?     Non  socios,  non  ipsum  absumere  ferro 
Ascanium,  patriisque  epulandum  ponere  mensis  ?  — 
Verum  anceps  pugnae  fuerat  fortuna  :  —  fuisset. 
Quem  wetui  moritura?     Faces  in  castra  tulissem, 
implessemque  foros  flammis,  natumque  patremque  605 

cum  genere  extinxem,  memet  super  ipsa  dedissem. 

'  Sol,  qui  terrarum  flammis  opera  omnia  lustras,   ^ 
tuque  harum  interpres  curarum  et  conscia  luno, 
nocturnisque  Hecate  triviis  ululata  per  urbes, 
et  Dirae  ultrices,  et  di  morientis  Elissae,  610 

accipite  haec,  meritumque  malis  advertite  numen, 
et  nostras  audite  preces.     Si  tangere  portus 
infandum  caput  ac  terris  adnare  necesse  est, 
et  sic  fata  lovis  poscunt,  hic  terminus  haeret : 
at  bello  audacis  populi  vexatus  et  armis,  615 

finibus  extorris,  complexu  avulsus  luli, 
auxilium  imploret,  videatque  indigna  suorum 
funera ;  nec,  cum  se  sub  leges  pacis  iniquae 
tradiderit,  regno  aut  optata  luce  fruatur, 

sed  cadat  ante  diem,  mediaque  inhumatus  arena.  620 

Haec  precor,  hanc  vocem  extremam  cum  sanguine  fundo. 
Tum  vos,  o  Tyrii,  stirpem  et  genus  omne  futurum 
exercete  odiis,  cinerique  haec  mittite  nostro 
munera.     NuIIus  amor  populis,  nec  foedera  sunto. 
Exoriare  aliquis  nostris  ex  ossibus  ultor,  625 

qui  face  Dardanios  ferroque  sequare  colonos, 
nunc,  olim,  quocumque  dabunt  se  tempore  vires. 
Litora  litoribus  contraria,  fluctibus  undas 
imprecor,  arma  armis  ;  pugnent  ipsique  nepotesque.' 

Haec  ait,  et  partis  animum  versabat  in  omnis,  630 

invisam  quaerens  quam  primum  abrumpere  lucem. 
Tum  breviter  Barcen  nutricem  adfata  Sychaei ; 
namque  suam  patria  antiqua  cinis  ater  habebat : 
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'  Annam  cara  mihi  nutrix  liuc  siste  sororem  ; 

dic  corpus  properet  fluviali  spargere  lympha,  635 

et  pecudes  secum  et  monstrata  piacula  ducat : 

sic  veniat ;  tuque  ipsa  pia  tege  tempora  vitta. 

Sacra  lovi  Stygio,  quae  rite  incepta  paravi, 

perficere  est  animus,  finemque  imponere  curis, 

Dardaniique  rogum  capitis  permittere  flammae.'  640 

Sic  ait :  illa  gradum  studio  celerabat  aniU. 

At  trepida,  et  coeptis  immanibus  eflera  Dido, 
sanguineam  volvens  aciem,  maculisque  trementis 
interfusa  genas,  et  pallida  morte  futura, 

interiora  domus  inrumpit  limina,  et  altos  645 

conscendit  furibunda  rogos,  ensemque  recludit 
Dardanium,  non  hos  quaesitum  munus  in  usus. 
Hic,  postquam  Iliacas  vestes  notumque  cubile 
conspexit,  paulum  lacrimis  et  mente  morata, 
incubuitque  toro,  dixitque  novissima  verba  :  650 

'  Dulces  exuviae,  dum  fata  deusque  sinebant, 
accipite  hanc  animam,  meque  his  exsolvite  curis. 
Vixi,  et,  quem  dederat  cursum  fortuna,  peregi, 
et  nunc  magna  mei  sub  terras  ibit  imago. 

Urbem  praeclaram  statui ;  mea  moenia  vidi ;  655 

ulta  virum,  poenas  inimico  a  fratre  recepi ; 
fehx,  heu  nimium  fehx,  si  litora  tantum 
numquam  Dardaniae  tetigissent  nostra  carinae  ! ' 

Dixit,  et,  os  impressa  toro,  '  Moriemur  inultae, 
sed  moriamur  '  ait.     '  Sic,  sic  iuvat  ire  sub  umbras  :  660 

Hauriat  hunc  ocuUs  ignem  crudelis  ab  alto 
Dardanus,  et  nostrae  secum  ferat  omina  mortis.' 
Dixerat ;  atque  iflam  media  inter  taha  ferro 
conlapsam  aspiciunt  comites,  ensemque  cruore 
spumantem,  sparsasque  manus.     It  clamor  ad  alta  ^65 

atria  ;  concussam  bacchatur  Fama  per  urbem. 
Lamentis  gemituque  et  femineo  ululatu 

63'j  pei-ficerest,  so,  oftcn,  but  not  always.  R. 
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tecta  fremunt ;  resonat  magnis  plangoribus  aether, 

non  aliter,  quam  si  immissis  ruat  hostibus  omnis 

Karthago  aut  antiqua  Tyros,  flammaeque  furentes  670 

cuhiiina  perque  hominum  volvantur  perque  deorum. 

Audiit  exanimis,  trepidoque  exterrita  cursu 
unguibus  ora  soror  foedans  et  pectora  pugnis 
per  medios  ruit,  ac  morientem  nomine  clamat : 
'  Hoc  illud,  germana,  fuit  ?     Me  fraude  petebas  ?  675 

Hoc  rogus  iste  mihi,  hoc  ignes  araeque  parabant? 
Quid  primum  deserta  querar?     Comitemne  sororem 
sprevisti  moriens?     Eadem  me  ad  fata  vocasses  : 
idem  ambas  ferro  dolor,  atque  eadem  hora  tulisset. 
His  etiam  struxi  manibus,  patriosque  vocavi  680 

voce  deos,  sic  te  ut  posita  crudeHs  abessem? 
Exstinxti  te  raeque,  soror,  populumque  patresque 
Sidonios  urbemque  tuam.     Date  vohiera  lymphis 
abluam,  et,  extremus  si  quis  super  hahtus  errat, 
ore  legam.'     Sic  fata,  gradus  evaserat  altos,  685 

semianimemque  sinu  germai"jam  amplexa  fovebat 
cum  gemitu,  atque  atros  siccabat  veste  cruores. 
Illa,  graves  oculos  conata  attoUere,  rursus 
deficit ;  infixum  stridit  sub  pectore  vulnus. 

Ter  sese  attoUens  cubitoque  adnixa  levavit ;  ^ 

ter  revoluta  toro  est,  ocuHsque  errantibus  alto 
quaesivit  caelo  lucem,  ingemuitque  reperta. 

Tum  luno  omnipotens,  longum  miserata  dolorem 
difificihsque  obitus,  Irim  demisit  Olympo, 

quae  luctantem  animam  nexosque  resolveret  artus.  ^5 

Nam  quia  nec  fato,  merita  nec  morte  peribat, 
sed  misera  ante  diem,  subitoque  accensa  furore, 
nondum  iHi  flavum  Proserpina  vertice  crinem 
abstulerat,  Stygioque  caput  damnaverat  Orco. 
Ergo  Iris  croceis  per  caekim  roscida  pennis,  7°© 

miUe  trahens  varios  adverso  sole  colores, 

683  Comma  after /^'/«//iw.  H.  ^^"^  defecit.  '9..  '«"'^  pinnis.  K. 
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devolat,  et  supra  caput  adstitit :  '  Hunc  ego  Diti 

sacrum  iussa  fero,  teque  isto  corpore  solvo.' 

Sic  ait,  et  dextra  crinem  secat :  omnis  et  una 

dilapsus  calor,  atque  in  ventos  vita  recessit.  i°S 
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BOOK  V.  — SiciLY. 

^NEAS,  departing,  sees  the  blaze  of  Dido's  funeral  pile.  A  storm 
threatens,  and  he  turns  his  course  towards  Sicily,  where  he  is  received  with 
welcome  by  Acestes  (1-41).  He  prepares  to  celebrate  with  sacrifice  and 
funeral  games  the  anniversary  of  his  father's  death  (42-103).  First  con- 
test,  race  of  four  Galleys  ;  incidents  of  the  race :  the  first  prize  is  won  by 
Cloanthus  (104-285).  Second  contest,  Foot-race :  Nisus  and  Euryalus 
(288-361).  Third  contest,  the  Cestus :  Dares  and  Entellus:  the  gigantic 
strength  of  the  latter,  who  wields  the  gauntlets  of  Eryx  (362-484).  Fourth 
contest,  Archery :  the  dove  shot  in  mid-air  by  Eurytion :  the  fiery  flight  of 
Acestes'  arrow  (485-544).  The  Equestrian  game,  Ti-oianus,  led  by  As- 
canius  in  skilful  evolutions  (545-603).  Juno  moves  the  Trojan  women  to 
repining  at  their  long  wandering :  led  by  Pyrgo,  they  set  fire  to  the  fleet : 
the  flames  cannot  be  stayed,  until  Jupiter  sends  a  timely  rain,  by  which  all 
the  ships  but  four  are  rescued  (604-699).  ^'Eneas  purposes  to  found  a 
colony  in  Sicily  ;  but  is  warned  in  a  vision  by  Anchises  to  proceed  with  his 
stoutest  followers  to  Latium :  those  who  desire  remain  behind  under  pro- 
tection  of  Acestes  ;  the  rest  set  sail  (700-778).  At  the  entreaty  of  Venus, 
Neptune,  with  the  Tritons  and  sea-nymphs,  attends  his  course.  The  fleet 
passes  safe  upon  the  waters,  with  the  loss  of  the  pilot  Palinurus  alone,  who, 
overcome  by  the  god  of  sleep,  falls  into  the  sea,  and  perishes  (779-871). 

INTEREA  medium  Aeneas  iam  classe  tenebat 
certus  iter,  fluctusque  atros  Aquilone  secabat, 
moenia  respiciens,  quae  iam  infelicis  Elissae 
conlucent  flammis.     Quae  tantum  accenderit  ignem, 
causa  latet ;  duri  magno  sed  amore  dolores  5 

polluto,  notumque,  furens  quid  femina  possit, 
triste  per  augurium  Teucrorum  pecEora  ducunt. 

Ut  pelagus  tenuere  rates,  nec  iam  amplius  ulla 
occurrit  teUus,  maria  undique  et  undique  caelum, 
olli  caeruleus  supra  caput  adstitit  imber,  1° 

noctem  hiememque  ferens,  et  inhorruit  unda  tenebris. 
Ipse  gubernator  puppi  Pahnurus  ab  alta : 
'  Heu  !  quianam  tanti  cinxenmt  aethera  nimbi  ? 
Quidve,  pater  Neptune,  paras?'     Sic  deinde  locutus 

10  astitit.  R. 
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colligere  arma  iubet  validisque  incumbere  remis,  15 

obliquatque  siuus  in  ventum,  ac  talia  fatur  : 

'  Magnanime  Aenea,  non,  si  mihi  luppiter  auctor 

spondeat,  hoc  sperem  Italiam  contingere  caelo. 

Mutati  transversa  fremunt  et  vespere  ab  atro 

consurgunt  venti,  atque  in  nubem  cogitur  aer.  20 

Nec  nos  obniti  contra,  nec  tendere  tantum 

sufificimus.     Superat  quoniam  Fortuna,  sequamur, 

quoque  vocat,  vertamus  iter.     Nec  Htora  longe 

fida  reor  fraterna  Erycis  portusque  Sicanos, 

si  modo  rite  memor  servata  remetior  astra.'  25 

Tum  pius  Aeneas  :  '  Equidem  sic  poscere  ventos 
iamdudum  et  frustra  cerno  te  tendere  contra : 
flecte  viam  veHs.     An  sit  mihi  gratior  uHa, 
quove  magis  fessas  optem  demittere  naves, 
quam  quae  Dardanium  teUus  mihi  servat  Acesten,  3° 

et  patris  Anchisae  gremio  complectitur  ossa?  ' 
Haec  ubi  dicta,  petunt  portus,  et  vela  secundi 
intendunt  Zephyri ;  fertur  cita  gurgite  classis, 
et  tandem  laeti  notae  advertuntur  areoae. 

At  procul  ex  celso  miratus  vertice  montis  35 

adventum  sociasque  rates,  occurrit  Acestes, 
horridus  in  iacuHs  et  pelle  Libystidis  ursae, 
Troia  Criniso  conceptum  flumine  mater 
quem  genuit :  veterum  non  immemor  ille  parentum 
gratatur  reduces,  et  gaza  laetus  agresti  4° 

excipit,  ac  fessos  opibus  solatur  amicis. 

Postera  cum  primo  steUas  Oriente  fugarat 
clara  dies,  socios  in  coetum  Htore  ab  omni 
advocat  Aeneas,  tumuHque  ex  aggere  fatur : 
'  Dardanidae  magni,  genus  alto  a  sanguine  divom,  45 

annuus  exactis  completur  mensibus  orbis, 
ex  quo  reHquias  divinique  ossa  parentis 
condidimus  terra  maestasque  sacravimus  aras. 

85  excelso.  H.  38  Crimiso.  H. 
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lamque  dies,  nisi  fallor,  adest,  quem  semper  acerbum, 

semper  honoratum  —  sic  di  voluistis  —  habebo.  5° 

Hunc  ego  GaetuHs  agerem  si  Syrtibus  exsul, 

ArgoUcove  mari  deprensus  et  urbe  Mycenae  ; 

annua  vota  tamen  sollemnisque  ordine  pompas 

exsequerer,  strueremque  suis  altaria  donis. 

Nunc  ultro  ad  cineres  ipsius  et  ossa  parentis,  55 

haud  equidem  sine  mente,  reor,  sine  numine  divDm, 

adsumus  et  portus  delati  intramus  amicos. 

Ergo  agite,  et  laetum  cuncti  celebremus  honorem  ; 

poscamus  ventos  ;  atque  haec  me  sacra  quotannis 

urbe  velit  posita  tempHs  sibi  ferre  dicatis.  ^ 

Bina  boum  vobis  Troia  generatus  Acestes 

dat  numero  capita  in  naves ;  adhibete  Penates 

et  patrios  epulis  et  quos  colit  hospes  Acestes. 

Praeterea,  si  nona  diem  mortalibus  ahiium 

Aurora  extulerit  radiisque  retexerit  orbem,  ^S 

prima  citae  Teucris  ponaiii  certamina  classis  ; 

quique  pedum  cursu  valet,  et  qui  viribus  audax 

aut  iaculo  incedit  meUor  levibusque  sagittis, 

seu  crudo  fidit  piignam  committere  caestu, 

cuncti  adsint,  meritaeque  exspectent  praejjiia  palmae.  7° 

Ore  favete  omnes,  et  cingite  tempora  ramis.' 

Sic  fatus,  velat  materna  tempora  myrto  ; 
hoc  Elymus  facit,  hoc  aevi  maturus  Acestes, 
hoc  puer  Ascanius,  sequitur  qu(]^  cetera  pubes. 
Ille  e  conciUo  multis  cum  miUbus  ibat  75 

ad  tumukmi,  magna  medius  comitante  caterva. 
Hic  duo  rite  mero  Ubans  carchesia  Baccho 
fundit  humi,  duo  lacte  novo,  duo  sanguine  sacro, 
purpureosque  iacit  flores,  ac  talia  fatur : 

'  Salve,  sancte  parens  :  iterum  salvete,  recepti  s° 

nequiquam  cineres,  animaeque  umbraeque  paternae. 
Non  Ucuit  fines  Italos  fataUaque  arva, 

71  tempora  cmgite.  H.  81  tiequidquam.  H. 
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nec  tecum  Ausonium  (quicmnque  est)  (juaerere  Thybrim.' 
Dixerat  haec,  adytis  cum  hibricus  anguis  ab  imis 

septem  ingens  gyros,  septena  vohuniria  traxit,  '  85 

amplexus  placide  tumuhmi  lapsusque  per  aras, 

caeruleae  cui  terga  notae,  maculosus  et  auro 

squamam  incendebat  fulgor,  ceu  nubibus  arcus 

mille  iacit  varios  adverso  sole  colores. 

Obstipuit  visu  Aeneas.     Ille  agmine  longo  9° 

tandem  inter  pateras  et  levia  pocula  serpens 

Hbavitque  dapes,  rursusque  innoxius  imo. 

successit  tumulo,  et  depasta  aharia  hquit. 

Hoc  magis  inceptos  genitori  instaurat  honores, 

incertus,  geniumne  loci  famulumne  parentis  95 

esse  putet :  caedit  binas  de  more  bidentes, 

totque  sues,  totidem  nigrantis  terga  iuvencos  ; 

vinaque  fundebat  pateris,  animamque  vocabat 

Anchisae  magni  Manisque  Acheronte  remissos. 

Nec  non  et  socii,  quae  cuique  est  copia,  laeti  100 

dona  ferunt,  onerant  aras,  mactantque  iuvencos  ; 

ordine  aena  locant  ahi,  fusique  per  herbam 

subiciunt  veribus  prunas  et  viscera  torrent. 
Exspectata  dies  aderat,  nonamque  serena 

Auroram  Phaethontis  equi  iam  hice  vehebant,  105 

famaque  finitimos  et  clari  nomen  Acestae 

excierat ;  laeto  complerant  htora  coetu, 

visuri  Aeneadas,  pars  et  certare  parati. 

Munera  principio  ante  oculos  circoque  locantur 

in  medio,  sacri  tripodes  viridesque  coronae,  "o 

et  pahnae  pretium  victoribus,  armaque  et  ostro 

perfusae  vestes,  argenti  aurique  talenta ; 

et  tuba  commissos  medio  canit  aggere  ludos. 
Prima  pares  ineunt  gravibus  certamina  remis 

quattuor  ex  omni  delectae  classe  carinae.  ^^S 

Velocem  Mnestheus  agit  acri  remige  Pristiin, 

mox  Italus  Mnestheus,  genus  a  quo  nomine  Memmi ; 


125 


13° 


132  .        V.   Sicily.  [^NEiD. 

ingentemque  Gyas  ingenti  mole  Ckimaeram, 

urbis  opus,  triplici  pubes  quam  Dardana  versu 

impellunt,  terno  consurgurt  ordine  remi ;  120 

Sergestusque,  domus  tenet  a  quo  Sergia  nomen, 

Centauro  invehitur  magna,  Scylia(\\ie  Cloanthus 

caerulea,  genus  unde  tibi,  Romane  Cluenti. 

Est  procul  in  pelago  saxum  spumantia  contra 
litora,  quod  tumidis  submersum  tunditur  olim 
fluctibus,  hiberni  condunt  ubi  sidera  cori ; 
tranquillo  silet,  immotaque  attoUitur  unda 
campus,  et  apricis  statio  gratissima  mergis^ 
Hic  viridem  Aeneas  frondenti  ex  ilice  metam 
constituit  signum  nautis  pater,  unde  reverti 
scirent,  et  longos  ubi  circumflectere  cursus. 
Tum  loca  sorte  legunt,  ipsique  in  puppibus  auro 
ductores  longe  effulgent  ostroque  decori ; 
cetera  populea  velatur  fronde  iuventus, 

nudatosque  umeros   oleo  perfusa  nitescit.  '35 

Considunt  transtris,  intentaoue  brachia  remis  ; 
intenti  exspectant  signum,  exsultantiaque  haurit 
corda  pavor  pulsans,  laudumque  arrecta  cupido. 

Inde,  ubi  clara  dedit  sonitum  tuba,  finibus  omnes, 
haud  mora,j)rosiluere  suis  ;  ferit  aethera  clamor  140 

nauticus,  adductis  spumant  freta  versa  lacertis. 
Infindunt  pariter  sulcos,  totumque  dehiscit 
convulsum  remis  rostrisque  tridentibus  aequor. 
Non  tam  praecipites  biiugo  certamine  campum 
corripuere,  ruuntque  effusi  carcere  currus,  ^45 

nec  sic  immissis  aurigae  undantia  lora 
concussere  iugis  pronique  in  verbera  pendent. 
Tum  plausu  fremituque  virum  studiisque  faventum 
consonat  omne  nemus,  vocemque  inclusa  volutant 
litora,  pulsati  coUes  clamore  resultant. 

Effugit  ante  ahos  primisque  elabitur  undis 

136  trastris.  R.  '^^'i  funibus.  R. 
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turbam  inter  fremitumque  Gyas  ;  quem  deinde  Cloanthus 

consequitur,  melior  remis,  sed  pondere  pinus 

tarda  tenet.     Post  hos  aequo  discrimine  Pristis 

Centaurusque  locum  tendunt  superare  priorem ;  ^55 

et  nunc  Pristis  habet,  nunc  victam  praeterit  ingens 

Centaurus,  nunc  una  ambae  iunctisque  feruntur 

frontibus,  et  longa  sulcant  vada  salsa  carina. 

lamque  propinquabant  scopulo  metamque  tenebant, 
cum  princeps  medioque  Gyas  in  gurgite  victor  160 

rectorem  navis  compellat  voce  Menoeten  : 
'  Quo  tantum  mihi  dexter  abis  ?     Huc  dirige  gressum  ; 
litus  ama,  et  laevas  stringat  sine  pahnula  cautes ; 
altum  ahi  teneant.'     Dixit ;  sed  caeca  Menoetes 
saxa  timens  proram  pelagi  detorquet  ad  undas.  i^S 

*  Quo  diversus  abis  ?  '  iterum  '  Pete  saxa,  Menoete  ! ' 
cum  clamore  Gyas  revocabat ;  et  ecce  Cloanthum 
respicit  instantem  tergo,  et  propiora  tenentem. 
Ille  inter  navemque  Gyae  scopulosque  sonantes 
radit  iter  laevum  interior,  subitoque  priorem  170 

praeterit,  et  metis  tenet  aequora  tuta  rehctis. 
Tum  vero  exarsit  iuveni  dolor  ossibus  ingens, 
nec  lacrimis  caruere  genae,  segnemque  Menoeten, 
obhtus  decorisque  sui  sociumque  salutis, 

in  mare  praecipitem  puppi  deturbat  ab  alta ;  175 

ipse  gubernaclo  rector  subit,  ipse  magister, 
hortaturque  viros,  clavumque  ad  litora  torquet. 
At  gravis,  ut  fundo  vix  tandem  redditus  imo  est, 
iam  senior  madidaque  fluens  in  veste  Menoetes 
summa  petit  scopuh  siccaque  in  rupe  resedit.  180 

Illum  et  labentem  Teucri  et  risere  natantem, 
et  salsos  rident  revomantem  pectore  fluctus. 

Hic  laeta  extremis  spes  est  accensa  duobus, 
Sergesto  Mnestheique,  Gyan  superare  morantem. 
Sergestus  capit  ante  locum  scopuloque  propinquat,  ^^5 

162  derige.  R.  163  laeva.  R.  184  Mnestlii. 
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nec  tota  tamen  ille  prior  praeeunte  carina ; 

parte  prior,  partem  rostro  premit  aemula  Pristis. 

At  media  socios  incedens  nave  per  ipsos 

liortatur  Mnestheus  :  '  Nunc,  nunc  insurgite  remis, 

Hectorei  socii,  Troiae  quos  sorte  suprema  19° 

delegi  comites  ;  nunc  illas  promite  vires, 

nunc  animos,  quibus  in  Gaetulis  Syrtibus  usi, 

lonioque  mari  Maleaeque  sequacibus  undis. 

Non  iam  prima  peto  Mnestheus,  neque  vincere  certo  ; 

quamquam  O  !  —  sed  superent,  quibus  hoc,  Neptune,  dedisti ;  195 

extremos  pudeat  rediisse  ;  hoc  vincite,  cives, 

et  prohibete  nefas.'     Olli  certamine  summo 

procumbunt ;  vastis  tremit  ictibus  aerea  puppis, 

subtrahiturque  sokmi ;  tum  creber  anhehtus  artus 

aridaque  ora  quatit,  sudor  fluit  undique  rivis.  «» 

Attulit  ipse  viris  optatum  casus  honorem. 
Namque  furens  animi  dum  proram  ad  saxa  suburguet 
interior,  spatioque  subit  Sergestus  iniquo, 
infehx  saxis  in  procurrentibus  haesit. 

Concussae  cautes,  et  acuto  in  murice  remi  205 

obnixi  crepuere,  inhsaque  prora  pependit. 
Consurgunt  nautae  et  magno  clamore  morantur, 
ferratasque  trudes  et  acuta  cuspide  contos 
expediunt,  fractosque  legunt  in  gurgite  remos. 

At  laetus  Mnestheus  successuque  acrior  ipso  210 

agmine  remorum  celeri  ventisque  vocatis 
prona  petit  maria  et  pelago  decurrit  aperto. 
Quahs  spelunca  subito  commota  cohmiba, 
cui  domus  et  dulces  latebroso  in  pumice  nidi. 
fertur  in  arva  volans,  plausumque  exterrita  pennis  215 

dat  tecto  ingentem,  mox  aere  lapsa  quieto 
radit  iter  hquidum,  celeres  neque  commovet  alas  : 
sic  Mnestheus,  sic  ipsa  fuga  secat  ultima  Pristis 
aequora,  sic  iham  fert  impetus  ipse  volantem. 

•  ^^'  partiin.   R. 
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Et  primum  in  scopulo  luctantem  deserit  alto  220 

Sergestum,  brevibusquc  \adis  frustraque  vocantem 
auxilia,  et  fractis  discentem  currere  remis. 
Inde  Gyan  ipsarnque  ingenti  mole  Chimaeram 
consequitur  ;  cedit,  (juoniam  spoliata  magistro  est. 
Solus  iamque  ipso  superest  in  fine  Cloantlius  :  225 

quem  petit,  et  summis  adnixus  viribus  urguet. 
Tum  vero  ingeminat  clamor,  cunctique  sequentem 
instigant  studiis,  resonatque  fragoribus  aether. 
Hi  proprium  decus  et  partum  indignantur  honorem 
ni  teneant,  vitamque  vokmt  pro  laude  pacisci ;  230 

hos  successus  alit :  possunt,  quia  posse  videntur. 
Et  fors  aequatis  cepissent  praemia  rpstris, 
ni  palmas  ponto  tendens  utrasque  Cloanthus 
fudissetque  preces,  divosque  in  vota  vocasset : 
'  Di,  quibus  imperium  est  pelagi,  quorum  aequora  curro,  235 

vobis  laetus  ego  hoc  candentem  in  litore  taurum 
constituam  ante  aras,  voti  reus,  extaque  salsos 
porriciam  in  fluctus  et  vina  Hquentia  fundam.' 
Dixit,  eumque  imis  sub  fluctibus  audiit  omnis 
Nereidum  Phorcique  chorus  Panopeaque  virgo,  240 

et  pater  ipse  manu  magna  Portunus  euntem 
impulit ;  illa  Noto  citius  volucrique  sagitta 
ad  terram  fugit,  et  portu  se  condidit  alto. 

Tum  satus  Anchisa,  cunctis  ex  more  vocatis, 
victorem  magna  praeconis  voce  Cloanthum  245 

declarat,  viridique  advelat  tempora  lauro, 
muneraque  in  naves  ternos  optare  iuvencos, 
vinaque  et  argenti  magnum  dat  ferre  talentum. 
Ipsis  praecipuos  ductoribus  addit  honores  : 
victori  chlamydem  auratam,  quam  plurima  circum  250 

purpura  maeandro  dupHci  Mehboea  cucurrit, 
intextusque  puer  frondosa  regius  Ida 
veloces  iaculo  cervos  cursuque  fatigat, 

'^i  proictam.  R.  ^'^  Afaeandro.  R. 
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acer,  anhelanti  similis,  quem  praepes  ab  Ida 

sublimem  pedibus  rapuit  lovis  armiger  uncis  ;  255 

longaevi  palmas  nequiquam  ad  sidera  tendunt 

custodes,  saevitque  canum  latratus  in  auras. 

At  qui  deinde  locum  tenuit  virtute  secundum, 

levibus  huic  hamis  consertam  auroque  trilicem 

loricam,  quam  Demoleo  detraxerat  ipse  260 

victor  apud  rapidum  Simoenta  sub  IHo  alto,  , 

donat  habere  viro,  decus  et  tutamen  in  armis. 

Vix  illam  famuU  Phegeus  Sagarisque  ferebant 

multipUcem,  conixi  umeris ;  indutus  at  olim 

Demoleos  cursu  palantes  Troas  agebat.  265 

Tertia  dona  facit  geminos  ex  aere  lebetas, 

cymbiaque  argento  perfecta  atque  aspera  signis. 

lamque  adeo  donati  omnes  opibusque  superbi 
puniceis  ibant  evincti  tempora  taenis, 

cum  saevo  e  scopulo  multa  vix  arte  revolsus,  270 

amissis  remis  atque  ordine  debilis  uno, 
inrisam  sine  honore  ratem  Sergestus  agebat.  . 
Qualis  saepe  viae  deprensus  in  aggere  serpens, 
aerea  quem  obhquum  rota  transiit,  aut  gravis  ictu 
seminecem  liquit  saxo  lacerumque  viator ;  275 

nequiquam  longos  fugiens  dat  corpore  tortus, 
parte  ferox,  ardensque  ocuhs,  et  sibila  colla 
arduus  attollens,  pars  volnere  clauda  retentat 
nexantem  nodis  seque  in  sua  membra  pHcantem  : 
taU  remigio  navis  se  tarda  movebat ;  280 

vela  facit  tamen,  et  veUs  subit  ostia  plenis. 
Sergestum  Aeneas  promisso  munere  donat, 
servatam  ob  navem  laetus  sociosque  reductos. 
OUi  serva  datur,  pperum  haud  ignara  Minervae, 
Cressa  genus,  Pholoe,  geminique  sub  ubere  nati.  285 

Hoc  pius  Aeneas  misso  certamine  tendit 
gramineum  in  campum,  quem  coUibus  undique  curvis 

-'^  oblicuTH ;  transit.  R.         ^''^  }tixantein.  R.  -^'^ plenis  .  .  .velis.  R. 
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cingebant  silvae,  mediaque  in  valle  theatri 

circus  erat ;  quo  se  multis  cum  milibus  heros 

consessu  medium  tuht  exstructoque  resedit.  290 

Hic,  qui  forte  velint  rapido  contendere  cursu, 

invitat  pretiis  animos,  et  praemia  ponit. 

Undique  conveniunt  Teucri  mixtique  Sicani, 

Nisus  et  Euryalus  primi, 

Euryalus  forma  insignis  viridique  iuventa,  295 

Nisus  amore  pio  pueri ;  quos  deinde  secutus 

regius  egregia  Priami  de  stirpe  Diores  ; 

hunc  SaHus  simul  et  Patron,  quorum  alter  Acarnan, 

alter  ab  Arcadio  Tegeaeae  sanguine  gentis  ; 

tum  duo  Trinacrii  iuvenes,  Helymus  Panopesque,  3°° 

adsueti  silvis,  comites  senioris  Acestae  ; 

multi  praeterea,  quos  fama  obscura  recondit. 

Aeneas  quibus  in  mediis  sic  deinde  locutus  : 

'  Accipite  haec  animis,  laetasque  advertite  mentes  : 
nemo  ex  hoc  numero  mihi  non  donatus  abibit.  S^S 

Gnosia  ^ina  dabo  levato  lucida  ferro 
spicula  daelatarnque  argento  ferre  bipennem  ; 
omnibus  hic  erit  unus  honos.     Tres  praemia  primi 
accipient,  flavaque  caput  nectentur  ohva. 

Primus  equum  phaleris  insignem  victor  habeto  ;  31° 

alter  Amazoniam  pharetram  plenamque  sagittis 
Threiciis,  lato  quam  circum  amplectitur  auro 
balteus,  et  tereti  subnectit  fibula  gemma ; 
tertius  Argohca  hac  galea  contentus  abito.' 

Haec  ubi  dicta,  locum  capiunt,  signoque  repente  3^5 

corripiunt  spatia  audito,  hmenque  rehnquunt, 
effusi  nimbo  similes,  simul  ultima  signant. 
Primus  abit  longeque  ante  omnia  corpora  Nisus 
emicat,  et  ventis  et  fulminis  ocior  ahs  ; 

proxumus  huic,  longo  sed  proxumus  intervallo,  32° 

insequitur  Sahus  ;  spatio  post  deinde  rehcto 

23"  1  hiatus  suspectcd  by  R.  312  circnmplectitw.  H. 
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tertius  Euryalus  : 

Euryalumque  Helymus  sequitur ;  quo  deinde  sub  ipso 

ecce  volat  calcemque  terit  iam  calce  Diores, 

incumbens   umero,   spatia  et  si  plura  supersint,  3^5 

transeat  elapsus  prior,  ambiguumque  relinquat. 

lamque  fere  spatio  extremo  fessique  sub  ipsam 
finem  adventalmnt,  levi  cum  sanguine  Nisus 
labitur  infelix,  caesis  ut  forte  iuvencis 

fusus  humum  viridisque  super  madefecerat  herbas.  33° 

Hic  iuvenis  iam  victor  ovans  vestigia  presso 
haud  tenuit  titubata  solo,  sed  pronus  in  ipso 
concidit  immundoque  fimo  sacroque  cruore. 
Non  tamen  Euryali,  non  ille  obHtus  amorum ; 
nam  sese  opposuit  Salio  per  lubrica  surgens  ;        ^r  335 

ille  autem  spissa  iacuit  revolutus  arena.    - 
Emicat  Euryalus,  et  munere  victor  amici 
prima  tenet,  plausuque  volat  fremituque  secundo. 
Post  Helymus  subit,  et  nunc  tertia  pahna  Diores. 

Hic  totum  caveae  consessum  ingentis  et  ora  34° 

prima  patrum  magnis  Sahus  clamoribus  implet, 
ereptumque  dolo  reddi  sibi  poscit  honorem. 
Tutatur  favor  Euryahnii,  lacrimaeque  decorae, 
gratior  et  pulchro  veniens  in  corpore  virtus. 
Adiuvat  et  magna  proclamat  voce  Diores,  345 

qui  subiit  pahiiae,  frustraque  ad  praemia  venit 
ukima,  si  primi  Saho  reddentur  honores. 

Tum  pater  Aeneas  •  Vestra  '  inquit  '  munera  vobis 
certa  manent,  pueri,  et  palmam  movet  ordine  nemo ; 
me  hceat  casus  misereri  insontis  amici.'  ■   35° 

Sic  fatus,  tergum  Gaetuh  immane  leonis 
dat  Saho,  vihis  onerosum  atque  unguibus  aureis. 
Hic  Nisus,  '  Si  tanta  '  inquit  '  sunt  praemia  victis, 
et  te  lapsorum  miseret,  quae  munera  Niso 
digna  dabis,  primam  merui  qui  laude  coronam,  355 

326  .z;^.    H. 
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ni  me,  quae  Salium,  fortuna  inimica  tulisset? 

Et  simul  his  dictis  faciem  ostentabat  et  udo 

turpia  membra  fimo.     Risit  pater  optimus  olli, 

et  clipeum  efferri  iussit,  Didymaonis  artem, 

Neptuni  sacro  Danais  de  poste  refixum.  '  360 

Hoc  iuvenem  egregium  praestanti  munere  donat. 

Post,  ubi  confecti  cursus,  et  dona  peregit : 
'  Nunc,  si  cui  virtus  animusque  in  pectore  praesens, 
adsit,  et  evinctis  attoUat  brachia  pahiiis.' 

Sic  ait,  et  geminum  pugnae  proponit  honorem,  365 

victori  velatum  auro  vittisque  iuvencum, 
ensem  atque  insignem  galeam  solacia  victo. 
Nec  mora  :  continuo  vastis  cum  viribus  effert 
ora  Dares,  magnoque  virum  se  murmure  tollit ; 
solus  qui  Paridem  sohtus  contendere  contra,  37° 

idemque  ad  tumulum,  quo  maximus  occubat  Hector, 
victorem  Buten  immani  corpore,  qui  se 
Bebrycia  veniens  Amyci  de  gente  ferebat, 
percuHt,  et  fulva  moribundum  extendit  arena. 
Talis  prima  Dares  caput  altum  in  proelia  tollit,  375 

ostenditque  umeros  latos,  alternaque  iactat 
brachia  protendens,  et  verberat  ictibus  auras. 
Quaeritur  huic  alius  ;  nec  quisquam  ex  agmine  tanto 
audet  adire  virum  manibusque  inducere  caestus. 
Ergo  alacris,  cunctosque  putans  excedere  pahiia,  380 

Aeneae  stetit  ante  pedes,  nec  plura  moratus 
tum  laeva  taurum  cornu  tenet,  atque  ita  fatur : 
'  Nate  dea,  si  nemo  audet  se  credere  pugnae, 
quae  finis  standi  ?     Quo  me  decet  usque  teneri  ? 
Ducere  dona  iube.'     Cuncti  simul  ore  fremebant  3^5 

Dardanidae,  reddique  viro  promissa  iubebant. 

Hic  gravis  EnteHum  dictis  castigat  Acestes, 
proximus  ut  viridante  toro  consederat  herbae  : 
'  Entelle,  heroum  quondam  fortissime  frustra, 

359  artes.  H.  364  bra^ch-a  (and  always).  R. 
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tantane  tam  patiens  nuUo  certamine  tolli  39° 

dona  sines?     Ubi  nunc  nobis  deus  ille  magister 

nequiquam  memoratus  Eryx?     Ubi  fama  per  omnem 

Trinacriam,  et  spolia  illa  tuis  pendentia  tectis  ? ' 

Ille  sub  haec  :  '  Non  laudis  amor,  nec  gloria  cessit 

pulsa  metu  ;  sed  enim  gelidus  tardante  senecta  395 

sanguis  hebet,  frigentque  effetae  in  corpore  vires. 

Si  mihi,  quae  quondam  fuerat,  quaque  improbus  iste 

exsultat  fidens,  si  nunc  foret  illa  iuventas, 

haud  equidem  pretio  inductus  pulchroque  iuvenco 

venissem,  nec  dona  moror.'     Sic  deinde  locutus  4°° 

in  mediuni  geminos  immani  pondere  caestus 

proiecit,  quibus  acer  Eryx  in  proelia  suetus 

ferre  manum,  duroque  intendere  brachia  tergo. 

Obstipuere  animi :  tantorum  ingentia  septem 

terga  boum  plumbo  insuto  ferroque  rigebant.  405 

Ante  omnes  stupet  ipse  Dares,  longeque  recusat ; 
magnanimusque  Anchisiades  et  pondus  et  ipsa 
huc  illuc  vinclorum  immenca  volumina  versat. 
Tum  senior  tahs  referebat  pectore  voces  : 

'Quid,  si  quis  caestus  ipsius  et  Herculis  arma  410 

vidisset,  tristemque  hoc  ipso  in  htore  pugnam  ? 
Haec  germanus  Eryx  quondam  tuus  arma  gerebat ;  — 
sanguine  cernis  adhuc  sparsoque  infecta  cerebro  ;  — 
his  magnum  Alciden  contra  stetit ;  his  ego  suetus, 
dum  melior  vires  sanguis  dabat,  aemula  necdum  4^5 

temporibus  geminis  canebat  sparsa  senectus. 
Sed  si  nostra  Dares  haec  Troius  arma  recusat, 
idque  pio  sedet  Aeneae,  probat  auctor  Acestes, 
aequemus  pugnas.     Erycis  tibi  terga  remitto  ; 
solve  metus  ;  et  tu  Troianos  exue  caestus.'  42c 

Haec  fatus,  duplicem  ex  umeris  reiecit  amictum, 
et  magnos  membrorum  artus,  magna  ossa  lacertosque 
exuit,  atque  ingens  media  consistit  arena. 

Tum  satus  Anchisa  caestus  pater  extuht  aequos, 
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et  paribus  palmas  amborum  innexuit  armis.  4=5 

Constitit  in  digitos  extemplo  arrectus  uterque, 

brachiaque  ad  superas  interritus  extulit  auras. 

Abduxere  retro  longe  capita  ardua  ab  ictu, 

immiscentque  manus  manibus,  pugnamque  lacessunt. 

Ille  pedum  melior  motu,  fretusque  iuventa ;  43° 

hic  membris  et  mole  valens,  sed  tarda  trementi 

genua  labant,  vastos  quatit  aeger  anhehtus  artus. 

Multa  viri  nequiquam  inter  se  volnera  iactant, 

multa  cavo  lateri  ingeminant,  et  pectore  vastos 

dant  sonitus,  erratque  auris  et  tempora  circum  435 

crebra  manus,  duro  crepitant  sub  volnere  malae.    ■*'^^ 

Stat  gravis  Entellus  nisuque  immotus  eodem, 
corpore  tela  modo  atque  ocuHs  vigilantibus  exit. 
Ille,  velut  celsam  oppugnat  qui  mohbus  urbem, 
aut  montana  sedet  circum  castella  sub  armis,  44° 

nunc  hos,  nunc  illos  aditus,  omnemque  pererrai 
arte  locum,  et  variis  adsultibus  inritus  urguet. 
Ostendit  dextram  insurgens  Entellus,  et  alte 
extulit :  ille  ictum  venientem  a  vertice  velox 
praevidit,  celerique  elapsus  corpore  cessit.  445 

Entellus  vires  in  ventum  effudit,  et  ultro 
ipse  gravis  graviterque  ad  terram  pondere  vasto 
concidit,  ut  quondam  cava  concidit  aut  Erymantho, 
aut  Ida  in  magna,  radicibus  eruta  pinus. 

Consurgunt  studiis  Teucri  et  Trinacria  pubes  ;  45° 

it  clamor  caelo,  primusque  accurrit  Acestes, 
aequaevumque  ab  humo  miserans  attollit  amicum. 
At  non  tardatus  casu  neque  territus  heros 
acrior  ad  pugnam  redit,  ac  vim  suscitat  ira. 
Tum  pudor  incendit  vires  et  conscia  virtus,  455 

praecipitemque  Daren  ardens  agit  aequore  toto, 
nunc  dextra  ingeminans  ictus,  nunc  ille  sinistra ; 
nec  mora,  nec  requies  :  quam  multa  grandine  nimbi 
culminibus  crepitant,  sic  densis  ictibus  heros 
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creber  utraque  manu  pulsat  versatque  Dareta.  460 

Tum  pater  Aeneas  procedere  longius  iras 
et  saevire  animis  Entellum  haud  passus  acerbis  ; 
sed  finem  imposuit  pugnae,  fessumque  Dareta 
eripuit,  mulcens  dictis,  ac  talia  fatur  : 

'  Infelix,  quae  tanta  animum  dementia  ccpit?  465 

Non  vires  alias  conversaque  numina  sentis  ? 
Cede  deo.'     Dixitque  et  proelia  voce  diremit. 
Ast  illum  fidi  aequales,  genua  aegra  trahentem. 
iactantemque  utroque  caput,  crassumque  cruorem 
ore  eiectantem  mixtosque  in  sanguine  dentes,  470 

ducunt  ad  naves  ;  galeamque  ensemque  vocati 
accipiunt ;  pahnam  Entello  taurumque  rehnquunt. 
Hic  victor,  superans  animis  tauroque  superbus  : 

'  Nate  dea,  vosque  haec  '  inquit  *  cognoscite,  Teucri, 
et  mihi  quae  fuerint  iuvenah  in  corpore  vires,  475 

et  qua  servetis  revocatum  a  morte  Dareta.' 
Dixit,  et  adversi  contra  stetit  ora  iuvenci, 
qui  donum  adstabat  pugnae,  durosque  reducta 
hbravit  dextra  media  inter  cornua  caestus, 

arduus,  effractoque  inhsit  in  ossa  cerebro.  480 

Sternitur  exanimisque  tremens  procumbit  hurai  bos. 
Ille  super  tales  efifundit  pectore  voces  : 
'  Hanc  tibi,  Eryx, -mehorem  animam  pro  morte  Daretis 
persolvo  ;  hic  victor  caestus  artemque  repono.' 

Protinus  Aeneas  celeri  certare  sagitta  485 

invitat  qui  forte  vehnt,  et  praemia  ponit, 
ingentique  manu  malum  de  nave  Seresti 
erigit,  et  volucrem  traiecto  in  fune  columbam, 
quo  tendant  ferrum,  malo  suspendit  ab  alto. 
Convenere  viri,  deiectamque  aerea  sortem  490 

accepit  galea  ;  et  primus  clamore  secundo 
Hyrtacidae  ante  omnes  exit  locus  Hippocoontis  ; 
quem  modo  navah  Mnestheus  certamine  victor 

472  relincunt.  R.  -»»6  dicit.  R  . 
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consequitur,  viridi  Mnestheus  evinctus  oliva. 

Tertius  Eurytion,  tuus,  o  clarissime,  frater,  49. 

Pandare,  qui  quondam,  iussus  confundere  foedus, 

in  medios  telum  torsisti  primus  Achivos. 

Extremus  galeaque  ima  subsedit  Acestes, 

ausus  et  ipse  manu  iuvenum  temptare  laborem. 

Tum  validis  flexos  incurvant  viribus  arcus  50° 

pro  se  quisque  viri,  et  depromunt  tela  pharetris. 
Primaque  per  caelum,  nervo  stridente,  sagitta 
Hyrtacidae  iuvenis  volucres  diverberat  auras  ; 
et  venit,  adversique  infigitur  arbore  maH. 

Intremuit  malus,  timuitque  exterrita  pennis  505 

ales,  et  ingenti  sonuerunt  omnia  plausu. 
Post  acer  Mnestheus  adducto  constitit  arcu, 
alta  petens,  pariterque  oculos  telumque  tetendit. 
Ast  ipsam  miserandus  avem  contingere  ferro 
non  valuit :  nodos  et  vincula  linea  rupit,  51° 

quis  innexa  pedem  malo  pendebat  ab  alto  : 
illa  notos  atque  alta  volans  in  nubila  fugit. 
Tum  rapidus,  iamdudum  arcu  contenta  parato 
tela  tenens,  fratrem  Eurytion  in  vota  vocavit, 

iam  vacuo  laetam  caelo  speculatus,  et  alis  5^5  1 

plaudentem  nigra  figit  sub  nube  columbam.  9 

Decidit  exanimis,  vitamque  reliquit  in  astris 
aetheriis,  fixamque  refert  delapsa  sagittam. 

Amissa  solus  pahiia  superabat  Acestes  ; 
qui  tamen  aerias  tehim  contendit  in  auras,  520 

ostentans  artemque  pater  arcumque  sonantem. 
Hic  ocuhs  subito  obicitur  magnoque  futurum 
augurio  monstrum ;  docuit  post  exitus  ingens, 
seraque  terrifici  cecinerunt  omina  vates. 
Namque  volans  hquidis  in  nubibus  arsit  arundo,  525 

«8  subsidit.  H.  520  contorsit.  R. 
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signavitque  viam  flammis,  tenuisque  recessit 

consumpta  in  ventos  ;  caelo  ceu  saepe  refixa 

transcurrunt  crinemque  volantia  sidera  ducunt. 

Attonitis  liaesere  animis,  superosque  precati 

Trinacrii  Teucrique  viri ;  nec  maximus  omen  53° 

abnuit  Aeneas ;  sed  laetum  amplexus  Acesten 

muneribus  cumulat  magnis,  ac  talia  fatur  : 

'  Sume,  pater ;  nam  te  voluit  rex  magnus  Olympi 
talibus  auspiciis  exsortem  ducere  honores. 
Ipsius  Anchisae  longaevi  hoc  munus  habebis,  535 

cratera  impressum  signis,  quem  Thracius  oHm 
Anchisae  genitori  in  magno  munere  Cisseus 
ferre  sui  dederat  monumentum  et  pignus  amoris.' 
Sic  fatus  cingit  viridanti  tempora  lauro, 

et  primum  ante  omnes  victorem  appellat  Acesten.  54° 

Nec  bonus  Eurytion  praelato  invidit  honori, 
quamvis  solus  avem  caelo  deiecit  ab  alto. 
Proximus  ingreditur  donis,  qui  vincula  rupit ; 
extremus,  volucri  qui  fixit  arundine  malum. 

At  pater  Aeneas,  nondum  certamine  misso,  545 

custodem  ad  sese  comitemque  impubis  luli 
Epytiden  vocat,  et  fidam  sic  fatur  ad  aurem  : 
'  Vade  age,  et  Ascanio,  si  iam  puerile  paratum 
agmen  habet  secum,  cursusque  instruxit  equorum, 
ducat  avo  turmas,  et  ses^  ostendat  in  armis,  55° 

dic '  ait.     Ipse  omnem  longo  decedere  circo 
infusum  populum,  et  campos  iubet  esse  patentes. 

Incedunt  pueri,  pariterque  ante  ora  parentum 
frenatis  lucent  in  equis,  quos  omnis  euntes 
Trinacriae  mirata  fremit  Troiaeque  iuventus.  555 

Omnibus  in  morem  tonsa  coma  pressa  corona  f 
cornea  bina  ferunt  praefixa  hastiha  ferro  ; 
pars  levis  umero  pharetras ;  it  pectore  summo 
flexihs  obtorti  per  collum  circulus  auri. 

5-Ji  honore.  R.  551  discedere.  R. 
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Tres  equitum  numero  turmae,  ternique  vagantur  560 

ductores  :  pueri  bis  seni  quemque  secuti 

agmine  partito  fulgent  paribusque  magistris. 

Una  acies  iuvenum,  ducit  quam  parvus  ovantem 

nomen  avi  referens  Priamus,  —  tua  clara,  Polite, 

progenies,  auctura  Italos,  —  quem  Thracius  albis  5^5 

portat  equus  bicolor  maculis,  vestigia  primi 

alba  pedis  frontemque  ostentans  arduus  albam. 

Alter  Atys,  genus  unde  Atii  duxere  Latini, 

parvus  Atys,  pueroque  puer  dilectus  lulo. 

Extremus,  formaque  ante  omnis  pulcher,  lulus  57° 

Sidonio  est  invectus  equo,  quem  candida  Dido 

esse  sui  dederat  monumentum  et  pignus  amoris. 

Cetera  Trinacrii  pubes  senioris  Acestae 

fertur  equis. 

Excipiunt  plausu  pavidos,  gaudentque  tuentes  575 

Dardanidae,  veterumque  adgnoscunt  ora  parentum. 
Postquam  omnem  laeti  consessum  oculosque  suorum 
lustravere  in  equis,  signum  clamore  paratis 
Epytides  longe  dedit  insonuitque  flagello. 

Olli  discurrere  pares,  atque  agmina  terni  580 

diductis  solvere  choris,  rursusque  vocati 
convertere  vias  infestaque  tela  tulere. 
Inde  aHos  ineunt  cursus  aliosque  recursus 
adversi  spatiis,  alternosque  orbibus  orbes 

impediunt,  pugnaeque  cient  simulacra  sub  armis  ;  585 

et  nunc  terga  fuga  nudant,  nunc  spicula  vertunt 
infensi,  facta  pariter  nunc  pace  feruntur. 
Ut  quondam  Creta  fertur  Labyrinthus  in  alta 
parietibus  textum  caecis  iter,  ancipitemque 

mille  viis  habuisse  dolum,  qua  signa  sequendi  '  59° 

falleret  indeprensus  et  inremeabihs  error; 
haud  aho  Teucrum  nati  vestigia  cursu 
impediunt,  texuntque  fugas  et  proeha  ludo, 

^^^  equs.  R.  573  Trinacriis.  H.  ^'^'^  frartgeret.  R. 
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delphinum  similes,  qui  per  maria  umida  nando 

Carpathium  Libycumque  secant,  [luduntque  per  undas.]        595 

Hunc  morem  cursus  atque  haec  certamina  primus 

Ascanius,  Longam  muris  cum  cingeret  Albam, 

rettuHt,  et  priscos  docuit  celebrare  Latinos, 

quo  puer  ipse  modo,  secum  quo  Troia  pubes  ; 

Albani  docuere  suos  ;  hinc  maxima  porro  600 

accepit  Roma,  et  patrium  servavit  honorem ; 

7>v/«que  nunc  pueri,  Troianum  dicitur  agmen. 

Hac  celebrata  tenus  sancto  certamina  patri. 

Hic  primum  fortuna  fidem  mutata  novavit. 
Dum  variis  tumulo  referunt  soUemnia  kidis,  605 

Irim  de  caelo  misit  Saturnia  luno 
IHacam  ad  classem,  ventosque  adspirat  eunti, 
multa  movens,  necdum  antiquum  saturata  dolorem, 
Illa,  viam  celerans  per  mille  coloribus  arcum, 
nulli  visa  cito  decurrit  tramite  virgo.  610 

Conspicit  ingentem  concursum,  et  litora  kistrat, 
desertosque  videt  portus  classemque  reUctam. 
At  procul  in  sola  secretae  Troades  acta 
amissum  Anchisen  flebant,  cunctaeque  profundum 
pantum  adspectabant  flentes.     '  Heu  tot  vada  fessis  615 

et  tantum  superesse  maris  ! '  vox  omnibus  una. 
Urbem  orant ;  /taedet  pelagi  perferre  laborem. 
Ergo  inter  medias  sese  haud  ignara  nocendi 
conicit,  et  faciemque  deae  vestemque  reponit ; 
fit  Beroe,  Tmarii  coniunx  longaeva  Dorych,  620 

cui  genus  et  quondam  nomen  natique  fuissent ; 
ac  sic  Dardanidum  mediam  se  matribus  infert : 

'  O  miserae,  quas  non  manus  '  inquit  '  Achaica  bello 
traxerit  ad  letum  patriae  sub  moenibus  !     O  gens 
infehx,  cui  te  exitio  Fortuna  reservat  ?  ^25 

Septuma  post  Troiae  exscjdium  iam  vertitur  aestas, 
cum  freta,  cum  terras  omnes,  tot  inhospita  saxa 

595  Carphatmm.  R.  604   hinc.  R.  61^  aspectabant.  R. 
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sideraque  eniensae  ferimur,  dum  per  mare  magnum 

Italiam  sequimur  fugientem,  et  volvimur  undis. 

Hic  Erycis  fines  fraterni,  atque  liospes  Acestes  :  630 

quis  prohibet  muros  iacere  et  dare  civibus  urbem? 

O  patria  et  rapti  nequiquam  ex  hoste  Penates, 

nullane  iam  Troiae  dicentur  moenia?     Nusquam 

Hectoreos  amnes,  Xanthum  et  Simoenta,  videbo  ? 

Quin  agite  et  mecum  infaustas  exurite  puppes.  635 

Nam  mihi  Cassandrae  ])er  somnum  vatis  imago 

ardentes  dare  visa  faces  :  Hic  quaerite  Troiam  ; 

hic  domus  est  inquit  vobis.     lam  tempus  agi  res, 

nec  tantis  mora  prodigiis.     En  quattuor  arae 

Neptuno  ;  deus  ipse  faces  animumque  ministrat.'  640 

Haec  memorans,  prima  infensum  vi  corripit  ignem, 
sublataque  procul  dextra  conixa  coruscat, 
et  iacit :  arrectae  mentes  stupefactaque  corda 
IHadum.     Hic  una  e  multis,  quae  maxima  natu, 
Pyrgo,  tot  Priami  natorum  regia  nutrix :  645 

'  Non  Beroe  vobis,  non  haec  Rhoeteia,  matres, 
est  DorycH  coniunx  ;  divini  signa  decoris 
ardentesque  notate  oculos  ;  qui  spiritus  ilh', 
qui  voltus,  vocisque  sonus,  vel  gressus  eunti. 
Ipsa  egomet  dudum  Beroen  digressa  reliqui  650 

aegram,  indignantem,  tali  quod  sola  careret 
munere,  nec  meritos  Anchisae  inferret  honores.* 
Haec  effata. 

At  matres  primo  ancipites,  ocuHsriue  maHgnis 
ambiguae  spectare  rates  miserum  inter  amorem  655 

praesentis  terrae  fatisque  vocantia  regna, 
cum  dea  se  paribus  per  caelum  sustuHt  aHs, 
ingentemque  fuga  secuit  sub  nubibus  arcum. 
Tum  vero  attonitae  monstris  actaeque  furore 
conclamant,  rapiuntque  focis  penetraHbus  ignem  ;  660 

pars  spoHant  aras,  frondem  ac  virgulta  facesque 

631  quid.  H.  640  animam.  R. 
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coniciunt.     Furit  immissis  Volcanus  habenis 
transtra  per  et  remos  et  pictas  abiete  puppes. 

Nuntius  Anchisae  ad  tumulum  cuneosque  theatri 
incensas  perfert  naves  Eumelus,  et  ipsi  665 

respiciunt  atram  in  nimbo  voHtare  favillam. 
Primus  et  Ascanius,  cursus  ut  laetus  equestres 
ducebat,  sic  acer  equo  turbata  petivit 
castra,  nec  exanimes  possunt  retinere  magistri. 
'  Quis  furor  iste  novus?     Quo  nunc,  quo  tenditis'  inquit,         670 
'  heu,  miserae  cives  ?     Non  hostem  inimicaque  castra 
Argivum,  vestras  spes  uritis.     En,  ego  vester 
Ascanius  ! '     Galeam  ante  pedes  proiecit  inanem, 
qua  ludo  indutus  belU  simulacra  ciebat ; 

accelerat  simul  Aeneas,  simul  agmina  Teucrum.  675 

Ast  illae  diversa  metu  per  Htora  passim 
diffugiunt,  silvasque  et  sicubi  concava  furtim 
saxa  petunt ;  piget  incepti  kicisque,  suosque 
mutatae  adgnoscunt,  excussaque  pectore  luno  est. 
Sed  non  idcirco  flammae  atque  incendia  vires  680 

indomitas  posuere  ;  udo  sub  robore  vivit 
stuppa  vomens  tardum  fumum,  lentusque  carinas 
est  vapor,  et  toto  descendit  corpore  pestis, 
nec  vires  heroum  infusaque  flumina  prosunt. 

Tum   pius  Aeneas  umeris  abscindere  vestem,  6^5 

auxiUoque  vocare  deos,  et  tendere  palmas  : 
'  luppiter  omnipotens,  si  nondum  exosus  ad  unum 
Troianos,  si  quid  pietas  antiqua  labores 
respicit  humanos,  da  flammam  evadere  classi 
nunc,  Pater,  et  tenues  Teucrum  res  eripe  leto.  690 

Vel  tu,  quod  superest  infesto  fuhnine  morti, 
si  mereor,  demitte,  tuaque  hic  obi;iie  dextra.' 
Vix  haec  ediderat,  cum  eifusis  imbribus  atra 
tempestas  sine  more  furit,  ton^truque  tremescunt 
ardua  terrarum  et  campi ;  ruit  aethere  toto  ^S 

^^^^  Jlamma.   R.  687  exosii's.  R. 
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turbidus  imber  aqua  densisque  nigerrimu^s  austris  ; 
implenturque  super  puppes  ;  semiusta  madescunt 
robora  ;  restinctus  donec  vapor  omnis,  et  omnes, 
quattuor  amissis,  servatae  a  peate  carinae. 

At  pater  Aeneas,  casu  concussus  acerbo,  700 

nunc  huc  ingentes,  nunc  illuc  pectore  curas 
mutabat  versans,  Siculisne  resideret  arvis, 
oblitus  fatorum,  Italasne  capesseret  oras. 
Tum  senior  Nautes,  unum  Tritonia  Pallas 

quem  docuit,  multaque  insignem  reddidit  arte,  T^h 

haec  responsa  dabat,  vel  quae  portenderet  ira 
magna  deum,  vel  quae  fatorum  posceret  ordo  ; 
isque  his  Aenean  splatus  vocibus  infit : 

'  Nate  dea,  quo  fata  trahunt  retrahuntque,  sequamur ; 
quidquid  erit,  superanda  omnis  fortuna  ferendo  est.  T^"^ 

Est  tibi  Dardanius  divinae  stirpis  Acestes  : 
hunc  cape  consihis  socium  et  coniunge  volentem  ; 
huic  trade,  amissis  superant  qui  navibus,  et  quos 
pertaesum  magni  incepti  rerumque  tuarum  est ; 
longaevosque  senes  ac  fessas  aequore  matres,  715 

et  quidquid  tecum  invahdum  metuensque  perich  est, 
dehge,  et  his  habeant  terris  sine  moenia  fessi : 
urbem  appellabunt  permisso  nomine  Acestam.' 

Tahbus  incensus  dictis  senioris  amici, 
tum  vero  in  curas  animo  diducitur  omnes.  720 

Et  nox  atra  pokmi  bigis  subvecta  tenebat : 
visa  dehinc  caelo  facies  delapsa  parentis 
Anchisae  subito  tales  effundere  voces  : 
'  Nate,  mihi  vita  quondam,  dum  vita  manebat, 
care  magis,  nate,  Ihacis  exercite  fatis,  725 

imperio  lovis  huc  venio,  qui  classibus  ignem 
depuHt,  et  caelo  tandem  miseratus  ab  alto  est. 
Consihis  pare,  quae  nunc  pulcherrima  Nautes 
dat  senior  ;  lectos  iuvenes,  fortissima  corda, 

C97  semusta.  R.  '"6  hac.  R. 
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defer  in  Italiam  ;  gens  dura  atque  aspera  cultu  730 

debellanda  tibi  Latio  est.     Ditis  tamen  ante 

infernas  accede  domos,  et  Averna  per  alta 

congressus  pete,  nate,  meos.     Non  me  impia  namque 

Tartara  habent,  tristes  umbrae,  sed  amoena  piorum 

concilia  Elysiumque  colo.     Huc  casta  Sibylla  735 

nigrarum  multo  pecudum  te  sanguine  ducet : 

tum  genus  omne  tuum,  et  quae  dentur  moenia.  disces. 

lamque  vale  :  torquet  medios  Nox  humida  cursus, 

et  m^,saevus  equis  Oriens  adflavit  anhelis.' 

Dixerat,  et  tenuis  fugit,  ceu  fumus,  in  auras.  74° 

Aeneas,  '  Quo  deinde  ruis,  quo  proripis  ? '  inquit, 

'  Quem  fugis,  aut  quis  te  nostris  complexibus  arcet  ? ' 

Haec  memorans  cinerem  et  sopitos  suscitat  ignes, 

Pergameumque  Larem  et  canae  penetralia  Vestae 

fjarre  pio  et  plena  supplex  veneratur  acerja.  745 

Extemplo  socios  primumque  arcessit  Acesten, 
et  lovis  imperium  et  cari  praecepta  parentis 
edocet,  et  quae  nunc  animo  sententia  constet. 
Haud  mora  consiliis,  nec  iussa  recusat  Acestes. 

Transcribunt  urbi  matres,  populumque  volentem  75° 

deponunt,  animos  nil  magnae  laudis  egentes. 

Ipsi  transtra  novant,  flammisque  ambesa  reponunt 

robora  navigiis,  aptant  remosque  rudentesque, 

exigui  numero,  sed  bello  vivida  virtus. 

Interea  Aeneas  urbem  designat  aratro  755 

sortiturque  domos  ;  hoc  Ilium  et  haec  loca  Troiam 

esse  iubet.     Gaudet  regno  Troianus  Acestes, 

indkitque  forum  et  patribus  dat  iura  vocatis. 

Tum  vicjina  astris,  Erycino  in  vertice  sedes 

fundatur  Veneri  Idaliae,  tumuloque  sacerdos  760 

ac  lucus  late  sacer  additur  Anchiseo. 

lamque  dies  epulata  novem  gens  omnis,  et  aris 

factus  honos  :   placidi  straverunt  aequora  venti, 

•31  eit  Latw.  R.  T34  tristesve.  Vulg. 
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creber  et  adspirans  rursus  vocat  Auster  in  altum. 

Exoritur  procurva  ingens  per  litora  fletus  ;  765 

complexi  inter  se  noctemque  diemque  morautur. 

Ipsae  iam  matres,  ipsi,  quibus  aspera  quondam 

v^isa  maris  facies  et  non  tolerabile  nomen, 

ire  volunt,  omnemque  fugae  perferre  laborem. 

Quos  bonus  Aeneas  dictis  solatur  amicis,  IT^ 

et  consanguineo  lacrimans  commendat  Acestae. 

Tris  Eryci  vitulos  et  Tempestatibus  agnam 

caedere  deinde  iubet,  solvique  ex  ordine  funem. 

Ipse,  caput  tonsae  foliis  evinctus  olivae, 

stans  procul  in  prora  pateram  tenet,  extacjue  salsos  775 

porricit  in  fluctus  ac  vina  liquentia  fundit. 

Prosequitur  surgens  a  puppi  ventus  euntes.         ^ 

Certatim  socii  feriunt  mare  et  aequora  verrunt. 

At  Venus  interea  Neptunum  exercita  curis 
adloquitur,  talesque  effundit  pectore  questus  :  780 

'  lunonis  gravis  ira  nec  exsaturabile  pectus 
cogunt  me,  Neptune,  preces  descendere  in  omnes  ; 
quam  nec  longa  dies,  pietas  nec  mitigat  ulla, 
nec  lovis  imperio  fatisque  infracta  quiescit. 
Non  media  de  gente  Phrygum  exedisse  nefandis  785 

urbem  odiis  satis  est,  nec  poenam  traxe  per  omnem  : 
reliquias  Troiae,  cineres  atque  ossa  peremptae 
insequitur  :   causas  tanti  sciat  illa  furoris. 
Ipse  mihi  nuper  Libycis  tu  testis  in  undis 

quam  molem  subito  excierit :  maria  omnia  caelo  790 

miscuit,  Aeoliis  nequiquam  freta  proceUis, 
in  regnis  lioc  ausa  tuis. 

Per  scehis  ecce  etiam  Troianis  matribus  actis 
exussit  foede  puppes,  et  classe  subegit 

amissa  socios  ignotae  Hnquere  terrae.  795 

Quod  superest,  oro,  liceat  dare  tuta  per  undas 
vela  tibi,  liceat  Laurentem  attingere  Thybrim  : 

"«/roi«V.  R.    "Tafter™.  R.     ->^^ve.W.    ■"'^^  ncquidquam  {i\\v^a.y%).  H. 
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si  concessa  peto,  si  dant  ea  moenia  Parcae.' 
Tum  Saturnius  liaec  domitor  maris  edidit  alti : 

'  Fas  omne  est,  Cytherea,  meis  te  fidere  regnis,  800 

unde  genus  ducis  :   merui  quoque  ;  saepe  furores 

compressi,  et  rabiem  tantam  caelique  marisque. 

Nec  minor  in  terris,  Xanthum  Simoentaque  testor, 

Aeneae  mihi  cura  tui.     Cum  Troia  Achilles 

exanimata  sequens  impingeret  agmina  muris,  805 

milia  multa  daret  leto,  gemerentque  repleti 

amnes,  nec  reperire  viam  atque  evolvere  posset 

in  mare  se  Xanthus,  PeHdae  tunc  ego  forti 

congressum  Aenean  nec  dis  nec  viribus  aequis 

nube  cava  rapui,  cuperem  cum  vertere  ab  imo  810 

structa  meis  manibus  periurae  moenia  Troiae. 

Nunc  quoque  mens  eadem  perstat  mihi :  pelle  timores. 

Tutus,  quos  optas,  portus  accedet  Averni. 

Unus  erit  tantum,  amissum  quem  gurgite  quaeres  ; 

unum  pro  multis  dabitur  caput.'  815 

His  ubi  laeta  deae  permulsit  pectora  dictis, 

iungit  equos  auro  Genitor,  spumantiaque  addit 

frena  feris,  manibusque  omnes  effundit  habenas. 

Caeru!':'^  per  summa  levis  volat  aequora  curru  : 

subsidunt  undae,  tumidumque  sub  axe  tonanti  820 

sternitur  aequor  aquis  ;  fugiunt  vasto  aethere  nimbi. 

Tum  variae  comitum  facies,  immania  cete,  \  .-> 

et  senior  Glauci  chorus,  Inousque  Palaemon, 

Tritonesque  citi,  Phorcique  exercitus  omnis  ; 

laeva  tenent  Thetis,  et  Melite,  Panopeaque  virgo,  825 

Nisaee,  Spioque,  Thaliaque,  Cymodoceque. 
Hic  patris  Aeneae  suspensam  blanda  vicissim 

gaudia  pertemptant  mentem  :  iubet  ocius  omnes 

attolli  malos,  intendi  brachia  vehs. 

Una  omnes  fecere  pedem.  pariterque  sinistros,  23° 

nunc  dextros  solvere  sinus  ;  una  ardua  torquent 

812  timorcm.  H.  ^i''  quaeret.  Vulg. 
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cornua  detorquentque  ;  ferunt  sua  flamina  classem. 
Princeps  ante  omnes  densum  Palinurus  agebat 
agmen  ;  ad  hunc  alii  cursum  contendere  iussi. 

lamijue  fere  mediam  caeli  Nox  humida  metam  835 

contigerat ;  placida  laxabant  membra  quiete 
sub  remis  fusi  per  dura  sedilia  nautae  : 
cum  levis  aetheriis  delapsus  Somnus  ab  astris 
aera  dimovit  tenebrosum  et  dispulit  umbras, 
te,  Palinure,  petens,  tibi  somnia  tristia  portans  840 

insonti  ;  puppique  deus  consedit  in  alta, 
Phorbanti  simiHs,  funditque  has  ore  loquelas  : 
'  laside  Pahnure,  ferunt  ipsa  aequora  classem  ; 
aequatae  spirant  aurae  ;  datur  hora  quieti. 

Pone  caput,  fessosque  oculos  furare  labori  :    y^'  ^45 

ipse  ego  paulisper  pro  te  tua  munera  inibo.' 
Cui  vix  attoUens  Pahnurus  lumina  fatur  : 
'  Mene  saHs  placidi  voltum  fluctusque  quietos 
ignorare  iubes?     Mene  huic  confidere  monstro? 
Aenean  credam  quid  enim  fallacibus  auris  850 

et  caelo,  totiens  deceptus  fraude  sereni  ? ' 

Taha  dicta  dabat,  clavunjque  afifixus  et  haerens 
nusquam  amittebat,  oculosque  sub  astra  tenebat. 
Ecce  deus  ramum  Lethaeo  rore  madentem,  . 
vique  soporatum  Stygia,  super  utraque  quassat  855 

tempora,  cunctantique  natantia  lumina  soh'it. 
Vix  primos  inopina  quies  laxaverat  artus, 
et  super  incumbens  cum  puppis  parte  revolsa, 
cunK^ue  gubernaclo,  liquidas  proiecit  in  undas 
praecipitem  ac  socios  neciuiquam  saepe  vocantem  ;  860 

ipse  volans  tenues  se  sustuHt  alcs  ad  auras. 
Currit  iter  tutum  non  secius  aequore  classis, 
promissisque  patris  Neptuni  interrita  fertur. 

lamque  adeo  scopulos  Sirenum  advecta  subibat, 
difficiles  cjuondam  multorumciue  ossibus  albos,  ^^5 

836  /axaranf.  H.  ''51  caeli.  H.  ^«2  se.ius.    R. 
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tum  rauca  adsiduo  longe  sale  saxa  sonabant : 

cum  pater  amisso  fluitantem  errare  magistro 

sensit,  et  ipse  ratem  nocturnis  rexit  in  undis, 

multa  gemens,  casuque  animum  concussus  amici ; 

'  O  nimium  caelo  et  pelago  confise  sereno,  870 

nudus  in  ignota,  Palinure,  iacebis  arena  ! ' 

872  S73  Addcd  from  Book  VI.   R. 
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BOOK  VI.  — The  Lower  World. 

/Eneas  arrives  at  Cumre,  and  seeks  the  Sibyrs  cave :  the  temple  of 
Phcebus,  constructed  by  Dsedalus  (vv.  1-4).  Inspiration  of  the  Sihyl : 
she  prophesies  vvar  (42-97).  yEneas  solicits  that  he  may  enter  the  abotle 
of  Hades:  the  recjuired  gift  to  Proserpine  of  the  Gold  Bough  (98-155). 
Death  of  Misenus.  While  the  trees  are  felled  for  his  funeral  pile,  /Eneas, 
guided  by  doves  to  the  mouth  of  Acheron,  hnds  the  sacred  bough :  the 
funeral  rites  (156-235).  After  due  rites  have  been  paid,  he  foUows  the 
Sibyl  to  the  world  of  shadows:  apparitions  of  horror  at  its  entrance; 
Charon  and  his  skiff  (236-336).  Shade  of  Pahnurus  on  the  hither  side 
(337-381).  The  passage  of  Styx :  Cerberus,  and  the  judge  Minos.  The 
abode  of  suicides  and  unhappy  lovers :  the  angry  shade  of  Dido  (382-476). 
Shades  of  fallen  heroes :  Deiphobus  accosts  .-Eneas,  but  is  checked  by  the 
Sibyl  (477-547).  Phlegethon,  and  the  tiery  dungeons  of  the  damned :  the 
judge  Rhadamanthos;  the  Giants,  Tityos,  Lxion,  Theseus  (548-627).  The 
branch  is  fixed  at  the  entrance  of  the  palace  of  Dis :  the  Elysian  Fields  ; 
ancient  heroes  of  Troy  (628-678).  The  shade  of  Anchises  is  met  in  a 
secluded  vale :  he  explains  the  system  and  divine  hfe  of  things  (679-755). 
Anchises  unfolds  the  heroic  story  and  future  glories  of  Rome  (756-854). 
Vision  of  the  young  Marcellus :   the  two  Gates  of  Sleep  (855-902). 

SIC  fatur  lacrimans,  classique  immittit  habenas, 
et  tandem  Euboicis  Cumarum  adlabitur  oris. 
Obvertunt  pelago  proras  ;  tum  dente  tenaci 
ancora  fundabat  naves,  et  litora  curvae 

praetexunt  puppes.     luvenum  manus  emicat  ardens  5 

litus  in  Hesperium  ;  quaerit  pars  semina  flammae 
abstrusa  in  venis  silicis,  pars  densa  ferarum 
tecta  rapit  silvas,  inventaque  flumina  monstrat. 
At  pius  Aeneas  arces,  quibus  altus  Apollo 

praesidet,  horrendaeque  procul  secreta  Sibyllae  10 

antrum  immane  petit,  magnum  cui  mentem  animumque 
DeHus  inspirat  vates,  aperitque  futura. 
lara  subeunt  Triviae  lucos  atque  aurea  tecta. 

Daedalus,  ut  fama  est,  fugiens  Minoia  regna, 
praepetibus  pennis  ausus  se  credere  caelo,  ^S 


v 
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insuetum  per  iter  gelidas  enavit  ad  Arctos, 

Chalcidicaque  levis  tandem  super  adstitit  arce. 

Redditus  his  primum  terris,  tibi,  Phoebe,  sacravit 

remigium  alarum,  posuitque  immania  templa. 

In  foribus  letura  Androgei :   tum  pendere  poenas  20 

Cecropidae  iussi  —  miserum  !  —  septena  quotannis 

corpora  natorum  ;  stat  ductis  sortibus  urna. 

Contra  elata  mari  respondet  Gnosia  tellus  : 

hic  crudehs  amor  tauri,  suppostaque  furto 

Pasiphae,  mixtumque  gerru^roTesque  biformis  25 

Minotaurus  inest,  Veneris  raonumenta  nefandae  ; 
hic  labor  ille  domus  et  inextricabihs  error ; 
magnum  reginae  sed  enim  miseratus  amorem 
Daedalus  ipse  dolos  tecti  ambagesque  resolvit, 
caeca  regens  filo  vestigia.     Tu  quoque  magnam  3° 

partem  opere  in  tanto,  sineret  dolor,  Icare,  haberes. 
Bis  conatus  erat  casus  efifingere  in  auro ; 
bis  patriae  cecidere  manus.     Quin  protimis  omnia 
perlegerent  oculis,  ni  iam  praemissus  Achates 
adforet,  atque  una  Phoebi  Triviaeque  sacerdos,  35 

Deiphobe  Glauci,  fatur  quae  talia  regi : 
'  Non  hoc  ista  sibi  tempus  spectacula  poscit ; 
nunc  grege  de  intacto  septem  mactare  iuvencos 
praestiterit,  totidem  lectas  de  more  bidentes.' 
Tahbus  adfata  Aenean  (nec  sacra  morantur  40 

iussa  viri),  Teucros  vocat  alta  in  terapla  sacerdos. 
Excisum  Euboicae  latus  ingens  rupis  in  antrura, 
quo  lati  ducunt  aditus  centura,  ostia  centura  ; 
unde  ruunt  totidem  voces,  responsa  Sibyllae. 
Ventum  erat  ad  hraen,  cura  virgo,  Poscere  fata  45 

tempus  ait ;  detis,  ecce,  deiis  !     Cui  taUa  fanti 
ante  fores  subito  non  voltus,  non  color  unus, 
non  coraptae  mansere  coraae  ;  sed  pectus  anhelura, 
et  rabie  fera  corda  tument ;  maiorque  videri, 

20  Androgeo.  R. 
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Dardanidae  venient ;  mitte  hanc  de  pectore  curam  ;  85 

sed  non  et  venisse  volent.     Bella,  horrida  bella, 

et  Thybrim  multo  spumantem  sanguine  cerno. 

Non  Simois  tibi,  nec  Xanthus,  nec  Dorica  castra 

defuerint ;  alius  Latio  iam  partus  Achilles, 

natus  et  ipse  dea ;  nec  Teucris  addita  luno  9° 

usquam  aberit ;  cum  tu  supplex  in  rebus  egenis 

quas  gentes  Italum  aut  quas  non  oraveris  urbes  ! 

Causa  maU  tanti  coniunx  iterum  hospita  Teucris 

externique  iterum  thalami. 

Tu  ne  cede  maHs,  sed  contra  audentior  ito,  95 

qua  tua  te  Fortuna  sinet.     Via  prima  salutis, 

quod  minime  reris,  Graia  pandetur  ab  urbe.' 

Talibus  ex  adyto  dictis  Cumaea  Sibylla 
horrendas  canit  ambages  antroque  remugit, 
obscuris  vera  involvens  :  ea  frena  furenti  100 

concutit,  et  stimulos  sub  pectore  vertit  Apollo. 
Ut  primum  cessit  furor  et  rabida  ora  quierunt, 
incipit  Aeneas  heros  :   '  Non  ulla  laborum, 
O  virgo,  nova  mi  facies  inopinave  surgit ; 

omnia  praecepi  atque  animo  mecum  ante  peregi.  105 

Unum  oro  :  quando  hic  inferni  ianua  regis 
dicitur,  et  tenebrosa  palus  Acheronte  refuso, 
ire  ad  conspectum  cari  genitoris  et  ora 
contingat ;  doceas  iter  et  sacra  ostia  pandas. 
Illum  ego  per  flammas  et  mille  sequentia  tela  iio 

eripui  his  umeris,  medioque  ex  hoste  recepi  ; 
ille  meum  comitatus  iter,  maria  omnia  mecum 
atque  omnes  pelagique  minas  caehque  ferebat, 
invalidus,  vires  ultra  sortemque  senectae. 

Quin,  ut  te  supplex  peterem  et  tua  limina  Sdirem,  i^S 

idem  orans  mandata  dabat.     Gnatique  patrisque, 
alma,  precor,  miserere  ;  —  potes  namque  omnia,  nec  te 
nequiquam  lucis  Hecate  praefecit  Avernis  ;  — 

98  Cymaea.  R. 
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nec  mortale  sonans,  adflata  est  numine  quando  5° 

iam  piopiore  dei.     '  Cessas  in  vota  precesque, 

Tros'  ait  '  Aenea  ?     Cessas  ?     Neque  enim  ante  dehiscent 

attonitae  magna  ora  domus.'     Et  talia  fata 

conticuit.     Gelidus  Teucris  per  dura  cucurrit 

ossa  tremor,  funditque  preces  rex  pectore  ab  irao  :  55 

*  Phoebe,  graves  Troiae  semper  miserafe  labores, 
Dardana  qui  Paridis  direxti  tela  manusque 
corpus  in  Aeacidae,  magnas  obeuntia  terras 
tot  maria  intravi  duce  te,  penitusque  repostas 
Massylum  gentes  praetentaque  Syrtibus  arva,  60 

iam  tandem  Italiae  fugientis  prendimus  oras ; 
hac  Troiana  tenus  fuerit  Fortuna  secuta. 
Vos  quoque  Pergameae  iam  fas  est  parcere  genti, 
dique  deaque  omnes  quibus  obstitit  Ilium  et  ingens 
gloria  Dardaniae.     Tuque,  O  sanctissima  vates,  65 

praescia  venturi,  da,  non  indebita  posco 
regna  meis  fatis,  Latio  considere  Teucros 
errantisque  deos  agitataque  numina  Troiae. 
Tum  Phoebo  et  Triviae  soHdo  de  marmore  templum 
instituam,  festosque  dies  de  nomine  Phoebi.  70 

Te  quoque  magna  manent  regnis  penetraHa  nostris  : 
hic  ego  namque  tnas  sortes  arcanaque  fata, 
dicta  meae  genti,  ponam,  lectosque  sacrabo, 
ahTia,  viros.     Fohis  tantum  ne  carmina  manda, 
ne  turbata  volent  rapidis  ludibria  ventis  ;  75 

ipsa  canas  oro.'     Finem  dedit  ore  loquendi. 

At,  Phoebi  nondum  patiens,  immanis  in  antro 
bacchatur  vates,  magnum  si  pectore  possit 
excussisse  deum  ;  tanto  magis  ille  fatigat 

os  rabidum,  fera  corda  domans,  fingitque  premendo.  80 

Ostia  iamque  domus  patuere  ingentia  centum 
sponte  sua,  vatisque  ferunt  responsa  per  auras  : 

'  O  tandem  magnis  pelagi  defuncte  periclis  ! 
Sed  terrae  graviora  manent.     In  regna  Lavini 
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si  potuit  Manes  arcessere  coniugis  Orpheus, 

Threicia  fretus  cithara  fidibusque  canoris,  120 

si  fratrem  Pollux  alterna  morte  redemit, 

itque  reditque  viam  totiens.     Quid  Thesea,  magnum 

quid  memorem  Alciden  ?     Kt  mi  genus  ab  love  summo.' 

TaHbus  orabat  dictis,  arasque  tenebat, 
cum  sic  orsa  loqui  vates  :   '  Sate  sanguine  divom,  125 

Tros  Anchisiade,  faciHs  descensus  Averno  ; 
noctes  atque  dies  patet  atri_  ianua  Ditis  ; 
sed  revocare  gradum  superasque  evadere  ad  auras, 
hoc  opus,  hic  labor  est.    Pauci,  quos  aequus  amavit 
luppiter,  aut  ardens  evexit  ad  aethera  virtus,  13° 

dis  geniti  potuere.     Tenent  media  omnia  silvae, 
Cocytusque  sinu  labens  circumvenit  atro. 
Quod  si  tantus  amor  menti,  si  tanta  cupido  est, 
bis  Stygios  innare  lacus,  bis  nigra  videre 

Tartara,  et  insano  iuvat  indulgere  labori,  135 

accipe,  quae  peragenda  prius.     Latet  arbore  opaca 
aureus  et  fohis  et  lento  vimine  ramus, 
lunoni  infernae  dictus  sacer ;  hunc  tegit  omnis 
lucus,  et  obscuris  claudunt  convalHbus  umbrae. 
Sed  non  ante  datur  teUuris  operta  subire,  -         140 

auricomos  quam  quis  decerpserit  arbore  fetus. 
Hoc  sibi  pulchra  suum  ferri  Proserpina  munus 
instituit.     Primo  avulso  non  deficit  alter 
aureus,  et  simiH  frondescit  virga  metaHo. 

Ergo  alte  vestiga  ocuHs,  et  rite  repertum  145 

carpe  manu  ;  namque  ipse  volens  facihsque  sequetur, 
si  te  fata  vocant  ;   aHter  non  viribus  uHis 
vincere,  nec  duro  poteris  conveUere  ferro. 
Praeterea  iacet  exanimum  tibi  corpus  amici  — ■ 
heu  nescis  —  totamque  incestat  funere  classem,  15° 

dum  consulta  petis  nostroque  in  limine  pendes. 
Sedibus  hunc  refer  ante  suis  et  conde  sepulchro. 

126  Anchisiada.  H.  133  without  est.  R.  !■"  qui.  R. 
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Duc  nigras  pecudes  ;  ea  prima  piacula  sunto  : 

sic  demum  lucos  St\gis  et  regna  invia  vivis 

aspicies.'     Dixit,  pressoque  obmutuit  ore.  i55 

Aeneas  maesto  defixus  lumina  voltu 
ingreditur,  linquens  antrum,  caecosque  volutat 
eventus  animo  secum.     Cui  fidus  Achates 
it  comes,  et  paribus  curis  vestigia  figit. 

Multa  inter  sese  vario  sermone  serebant,  i6o 

quem  socium  exanimem  vates,  quod  corpus  humandum 
diceret.     Atque  illi  Misenum  in  litore  sicco, 
ut  venere,  vident  indigna  morte  peremptum, 
Misenum  Aeoliden,  quo  non  praestantior  alter 
aere  ciere  viros,  Martemque  accendere  cantu.  165 

Hectoris  |iic  magni  fuerat  comes,  Hectora  circum 
et  lituo  pugnas  insignis  obibat  et  hasta  : 
postquam  illum  vita  victor  spoliavit  Achilles, 
Dardanio  Aeneae  sese  fortissimus  heros 

addiderat  socium,  non  inferiora  secutus.  170 

Sed  tum,  forte  cava  dum  personat  aequora  concha, 
demens,  et  cantu  vocat  in  certamina  divos, 
aemukis  exceptum  Triton,  si  credere  dignum  est, 
inter  saxa  virum  spumosa  inmerserat  unda. 

Ergo  omnes  magno  circum  clamore  fremebant,  ^75 

praecipue  pius  Aeneas.     Tum  iussa  Sibyllae, 
haud  mora,  festinant  flentes,  aramque  sepulchri 
congerere  arboribus  caeloque  educere  certant. 
Itur  in  antiquam  siK'am,  stabula  alta  ferarum ; 
procumlnmt  piceae,  sonat  icta  securibus  ilex,  180 

fraxineaeque  trabes  cuneis  et  fissile  robur 
scinditur,  advolvunt  ingentis  montibus  omos. 

Nec  non  Aeneas  opera  inter  taha  primus 
hortatur  socios,  paribusque  accingitur  armis. 
Atque  haec  ipse  suo  tristi  cum  corde  volutat,  ^^5 

adspectans  sih-am  inmensam,  et  sic  voce  precatur : 

154  Stygios,  H.  1T7  sepulchro.  R. 
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'  Si  nunc  se  nobis  ille  aureus  arbore  ranius 
ostendat  nemore  in  tanto,  quando  omnia  vere 
heu  nimium  de  te  vates,  Misene,  locuta  est.' 

Vix  ea  fatus  erat,  geminae  cum  forte  columbae  •        *9o 

ipsa  sub  ora  viri  caelo  venere  volantes, 
et  viridi  sedere  solo.     Tum  maximus  heros 
maternas  agnoscit  aves,  laetusque  precatur  : 
'  Este  duces,  O,  si  qua  via  est,  cursumque  per  auras 
dirigite  in  lucos,  ubi  pinguem  dives  opacat  ^95 

ramus  humum.     Tuque,  O,  dubiis  ne  defice  rebus, 
diva  parens.'     Sic  effatus  vestigia  pressit, 
observans  quae  signa  ferant,  quo  tendere  pergant. 
Pascentes  illae  tantum  prodire  volando, 

quantum  acie  possent  ocuH  servare  sequentum.  200 

Inde  ubi  venere  ad  fauces  grave  olentis  Averni, 
toHunt  se  celeres,  Hquidumque  per  aera  lapsae 
sedibus  optatis  geminae  super  arbore  sidunt, 
discolor  unde  auri  per  ramos  aura  refulsit. 

Quale  solet  silvis  brumali  frigore  viscum  205 

fronde  virere  nova,  quod  non  sua  seminat  arbos, 
et  croceo  fetu  teretis  circumdare  truncos, 
talis  erat  species  auri  frondentis  opaca 
iUce,  sic  lenixrepitabat  brattea  vento. 

Corripit  Aeneas  extemplo  avidusque  refringit  «o 

cunctantem,  et  vatis  portat  sub  tecta  Sibyllae. 

Nec  rainus  interea  Misenum  in  litore  Teucri 
flebant,  et  cineri  ingrato  suprema  ferebant. 
Principio  pinguem  taedis  et  robore  secto 

ingentem  struxere  pyram,  cui  frondibus  atris  215 

intexunt  latera,  et  ferales  ante  cupressos 
constituunt,  decorantque  super  fulgentibus  armis. 
Pars  calidos  latices  et  aena  undantia  flammis 
expediunt,  corpuscjue  lavant  frigentis  et  unguunt. 
Fit  gemitus.     Tum  membra  toro  defleta  reponunt,  ^^ 

Vih  derigitc.  R.         ^i^forte.  R.         '^^^  gemina.  R.         ^^^  bractea.  H. 
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purpureasque  super  vestes,  velamina  nota, 

coniciunt.     Pars  ingenti  subiere  feretro^ 

triste  ministerium,  et  subiectam  more  parentum 

aversi  tenuere  facem.     Congesta  cremantur 

turea  dona,  dapes,  fuso  crateres  olivo.  225 

Postquam  conlapsi  cineres  et  flamma  quievit, 

reliquias  vino  et  bibulam  lavere  favillam, 

ossaque  lecta  cado  texit  Corynaeus  aeno. 

Idem  ter  socios  pura  circumtulit  unda, 

spargens  rore  levi  et  ramo  felicis  olivae,  230 

lustravitque  viros,  dixitque  novissima  verba. 

At  pius  Aeneas  ingenti  mole  sepulcrum 

imponit,  suaque  arma  viro,  remumque  tubamque, 

monte  sub  aerio,  qui  nunc  Misenus  ab  illo 

dicitur,  aeternumque  tenet  per  saecula  nomen.  235 

His  actis,  propere  exsequitur  praecepta  Sibyllae. 
Spelunca  alta  fuit  vastoque  immanis  hiatu, 
scrupea,  tuta  lacu  nigro  nemorumque  tenebris, 
quam  super  haud  uUae  poterant  impune  volantes 
tendere  iter  pennis  —  tahs  sese  halitus  atris  240 

faucibus  effundens  supera  ad  convexa  ferebat : 
[unde  locum  Grai  dixerunt  nomine  Aornon.'\ 
quattuor  hic  primum  nigrantis  terga  iuvencos 
constituit,  frontique  invergit  vina  sacerdos  ; 

et  summas  carpens  media  inter  cornua  saetas  245 

ignibus  imponit  sacris.  Hbamina  prima, 
voce  vocans  Hecaten,  Caeloque  Erebociue  potentem. 
Supponunt  ahi  cultros,  tepidumque  cruorem 
suscipiunt  pateris.     Ipse  atri  velleris  agnam 
Aeneas  matri  Eumenidum  magnaeque  sorori  ^S° 

ense  ferit,  sterilemque  tibi,  Proserpina,  vaccam. 
Tum  Stygio  regi  nocturnas  inchoat  aras, 
et  solida  imponit  taurorum  viscera  flammis, 
pingue  superque  oleum  infundens  ardentibus  extis. 

2-11  supcr.  R.  ■^■*'  Rejected  by  R.  ■-^-  incohat.  R. 
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Ecce  autem,  primi  sub  lumina  solis  et  ortus,  255 

sub  pedibus  mugire  solum,  et  iuga  coej^ta  moveri 

silvarum,  visaeque  canes  ululare  per  umbram, 

adventante  dea.     '  Procul  O  procul  este,  profani,' 

conclamat  vates,  '  totoque  absistite  luco  ; 

tuque  invade  viam,  vaginaque  eripe  ferrum  :  26, 

nunc  animis  opus,  Aenea,  nunc  pectore  firmo.' 

Tantum  effata,  furens  antro  se  immisit  aperto ; 

ille  ducem  haud  timidis  vadentem  passibus  aequat. 

Di,  quibus  imperiuin  est  animarum,  umbraeque  silentes, 
et  Chaos,  et  Phlegethon,  loca  nocte  tacentia  late,  265 

sit  mihi  fas  audita  loqui ;  sit  numine  vestro 
pandere  res  alta  terra  et  caligine  mersas  ! 

Ibant  obscuri  sola  sub  nocte  per  umbram, 
perque  domos  Ditis  vacuas  et  inania  regna  : 
quale  per  incertam  lunam  sub  luce  maligna  27° 

est  iter  in  silvis,  ubi  caelum  condidit  umbra 
luppiter,  et  rebus  nox  abstuHt  atra  colorem. 
Vestibulum  ante  ipsum,  primisque  in  faucibus  Orci, 
Luctus  et  ultrices  posuere  cubiHa  Curae  ; 

pallentesque  habitant  Morbi,  tristisque  Senectus,  275 

et  Metus,  et  malesuada  Fames,  ac  turpis  Egestas, 
terribiles  visu  formae  :  Letumque,  Labosque  ; 
tum  consanguineus  Leti  Sopor,  et  mala  mentis 
Gaudia,  mortiferumque  adverso  in  limine  Bellum, 
ferreique  Eumenidum  thalami,  et  Discordia  demens,  280 

vipereum  crinem  vittis  innexa  cruentis. 

In  medio  ramos  annosaque  brachia  pandit 
uhtius  opaca,  ingens,  quam  sedem  Somnia  volgo 
vana  tenere  ferunt,  fohisque  sub  omnibus  haerent. 
Multaque  praeterea  \ariarum  monstra  ferarum  :  285 

Centauri  in  foribus  stabulant,  Scyllaeque  biformes, 
et  centumgeminus  Briareus,  ac  beUia  Lernae 
horrendum  stridens,  flammisque  armata  Chimaera, 
Gorgones  Harpyiacque  et  formn  trirorporis  nmbrae. 
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Corripit  hic  subita  trepidus  formidine  lerrum  ^90 

Aeneas,  strictamque  aciem  venientibus  offert, 
et,  ni  docta  comes  tenues  sine  corpore  vitas 
admoneat  volitare  ca\'a  sub  imagine  formae, 
inruat,  et  frustra  ferro  diverberet  umbras. 

Hinc  via,  Tartarei  quae  fert  Acherontis  ad  undas.  295 

Turbidus  hic  caeno  vastaque  voragine  gurges 
aestuat,  atque  omnem  Cocyto  eructat  arenam. 
Portitor  has  horrendus  aquas  et  flumina  servat 
terribiU  squalore  Charon,  cui  plurima  mento 
canities  inculta  iacet ;  stant  lumina  flamma,  300 

sordidus  ex  umeris  nodo  dependet  amictus. 
Ipse  ratem  conto  subigit,  vehsque  ministrat, 
et  ferruginea  subvectat  corpora  cymba, 
iam  senior,  sed  cruda  deo  viridisque  senectus. 

Huc  omnis  turba  ad  ripas  effusa  ruebat,  30S 

matres  atque  viri,  defunctaque  corpora  vita 
magnanimum  heroum,  pueri  innuptaeque  puellae, 
impositique  rogis  iuvenes  ante  ora  parentum  : 
quam  multa  in  silvis  autumni  frigore  primo 

lapsa  cadunt  foha,  aut  ad  terram  gurgite  ab  ako  310 

quam  multae  glomerantur  aves,  ubi  frigidus  annus 
trans  pontum  fugat,  et  terris  immittit  apricis. 
Stabant  orantes  primi  transmittere  cursum, 
tendebantque  manus  ripae  uherioris  amore. 
Navita  sed  tristis  nunc  hos  nunc  accipit  iUos,  3^5 

ast  ahos  longe  submotos  arcet  arena. 

Aeneas,  miratus  enim  motusque  tumultu, 
'  Dic  '  ait  '  O  virgo,  quid  volt  concursus  ad  amnem  ? 
Quidve  petunt  animae,  vel  quo  discrimine  ripas 
hae  hnquunt,  illae  remis  vada  hvida  verrunt?'  32° 

Olli  sic  breviter  fata  est  longaeva  sacerdos  : 
'  Anchisa  generate,  deum  certissima  proles, 
Cocyti  stagna  aUa  vides  Stygiamque  paludem, 

3U3  cumba.  R. 
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di  cuius  iurare  timent  et  fallere  numen. 

Haec  omnis,  quam  cernis,  inops  inliumataque  turba  est ;         3^5 

portitor  ille  Cliaron  ;  hi,  quos  vehit  unda,  sepulti. 

Nec  ripas  datur  horrendas  et  rauca  fluenta 

transportare  prius   quam  sedibus  ossa  quierunt. 

Centum  errant  annos  voUtantciue  haec  htora  circum ; 

tum  demum  admissi  stagna  exoptata  revisunt.'  33° 

Constitit  Anchisa  satus  et  vestigia  pressit, 

multa  putans,  sortemque  animo  miseratus  iniquam. 

Cernit  ibi  maestos  et  mortis  honore  carentes 

Leucaspim  et  Lyciae  ductorem  classis  Oronten, 

quos,  simul  ab  Troia  ventosa  per  aequora  vectos,  335 

obruit  Auster,  aqua  involvens  navemque  virosque. 

Ecce  gubernator  sese  Palinurus  agebat, 
qui  Libyco  nuper  cursu,  dum  sidera  servat, 
exciderat  puppi  mediis  effusus  in  undis. 

Hunc  ubi  vix  multa  maestum  cognovit  in  umbra,  34° 

sic  prior  adloquitur  :   '  Quis  te,  Pahnure,  deorum 
eripuit  nobis,  medioque  sub  aequore  mersit? 
Dic  age.     Namque  mihi,  fallax  liaud  ante  repertus, 
hoc  uno  responso  animum  dehisit  ApoHo, 

qui  fore  te  ponto  incohmiem,  finesque  canebat  345 

venturum  Ausonios.     En  haec  promissa  fides  est?' 
IUe  autem  :   '  Neque  te  Plioebi  cortina  fefellit, 
dux  Anchisiade,  nec  me  deus  aequore  mersit. 
Naraque  gubernachmi  muUa  vi  forte  revolsum, 
cui  datus  haerebam  custos  cursusque  regebam,  35° 

praecipitans  traxi  mecum.     Maria  aspera  luro 
non  uUum  pro  me  tantum  cepisse  timorem, 
quam  tua  ne,  spohata  armis,  excussa  magistro, 
deficeret  tantis  navis  surgentibus  undis. 

Tris  Notus  hibernas  immensa  per  aequora  noctes  355 

vexit  me  violentus  aqua  ;  vix  kmiine  quarto 
prospexi  Itaham  summa  sublimis  ab  nnda. 
Paulatim  adnabam  terrae  ;  iam  tuta  tenebam, 
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ni  gens  crudelis  madida  cum  veste  gravatum 

prensantemque  uncis  manibus  capita  aspera  montis  360 

ferro  invasisset,  praedamque  ignara  putasset. 

Nunc  me  fluctus  habet,  versantque  in  litore  venti. 

Quod  te  per  caeli  iucundum  lumen  et  auras, 

per  genitorem  oro,  per  spes  surgentis  luli, 

eripe  me  his,  invicte,  mahs  :  aut  tu  mihi  terram  365 

inice,  namque  potes,  portusque  require  Vehnos  ; 

aut  tu,  si  qua  via  est,  si  quam  tibi  diva  creatrix 

ostendit — neque  enim,  credo,  sine  numine  divom 

flumina  tanta  paras  Stygiamque  innare  paludem  — 

da  dextram  misero,  et  tecum  me  tolle  per  undas,  37° 

sedibus  ut  saltem  placidis  in  morte  quiescam.' 

Talia  fatus  erat,  coepit  cum  taha  vates  : 
'  Unde  haec,  o  Pahnure,  tibi  tam  dira  cupido? 
Tu  Stygias  inhumatus  aquas  amnemque  severum 
Eumenidum  aspicies,  fipamve  iniussus  adibis?  375 

Desine  fata  deurn  flecti  sperare  precando. 
Sed  cape  dicta  memor,  duri  solatia  casus. 
Nam  tua  finitimi,  longe  lateque  per  urbes 
prodigiis  acti  caelestibus,  ossa  piabunt, 

et  statuent  tumulum,  et  tumulo  soUemnia  mittent,  380 

aeternumque  locus  Pahnuri  nomen  habebit.' 
His  dictis  curae  emotae,  pulsusque  parumper 
corde  dolor  tristi :  gaudet  cognomine  terrae. 

Ergo  iter  inceptum  peragunt  fluvioque  propinquant. 
Navita  quos  iam  inde  ut  Stygia  prospexit  ab  unda  385 

per  tacitum  nemus  ire  pedemque  advertere  ripae, 
sic  prior  adgreditur  dictis,  atque  increpat  ultro  : 
'  Quisquis  es,  armatus  qui  nostra  ad  flumina  tendis, 
fare  age,  quid  venias,  iam  istinc,  et  comprime  gressum. 
Umbrarum  hic  locus  est,  somni  noctisque  soporae  ;  39° 

corpora  viva  nefas  Stygia  vectare  carina. 
Nec  vero  Alciden  me  sum  laetatus  euntem 
accepisse  lacu,  nec  Thesea  Pirithoumque, 
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dis  quamquam  geniti  atque  invicti  viribus  essent. 

Tartareum  ille  manu  custodem  in  vincla  petivit,  395 

ipsius  a  solio  regis,  traxitque  trementem  ; 

lii  dominam  Ditis  thaiamo  deducere  adorti.' 

Quae  contra  breviter  fata  est  Amplirysia  vates  : 
'  Nullae  hic  insidiae  tales  ;  absiste  moveri ; 

nec  vim  tela  ferunt ;  Hcet  ingens  ianitor  antro  4°° 

aeternum  latrans  exsanguis  terreat  umbras, 
casta  Hcet  patrui  servet  Proserpina  Hmen. 
'rroius  Aeneas,  pietate  insignis  et  armis, 
ad  genitorem  imas  Erebi  descendit  ad  umbras. 
Si  te  nulla  movet  tantae  pietatis  imago,  405 

at  ramum  hunc  '  (aperit  ramum,  (\\\\  veste  latebat) 
'adgnoscas.'     Tumida  ex  ira  tum  corda  residunt. 
Nec  plura  his.      IHe  admirans  venerabile  donum 
fatalis  virgae,  longo  post  tempore  visum, 

caeruleam  advertit  puppim,  ripaeque  propinquat.  410 

Inde  aHas  animas,  quae  per  iuga  longa  sedebant, 
deturbat,  laxatque  foros  ;  simul  accipit  alveo 
ingentem  Aenean.     Gemuit  sub  pondere  cymba 
!^    sutiHs,  et  multam  accepit  rimosa  paludem. 
^''"'        Tandem  trans  fluvium  incolumis  vatemque  virumque  415 

informi  Hmo  glaucaque  exponit  in  ulva. 

Cerberus  haec  ingens  latratu  regna  trifauci 
personat,  adverso  recubans  immanis  in  antro. 
Cui  vates,  horrere  videns  iam  coHa  coHibris, 
meUe  soporatam  et  medicatis  frugibus  offam  420 

obicit.     IUe  fame  rabida  tria  guttura  pandens 
corripit  obiectam,  atque  immania  terga  resolvit 
fusus  humi,  totoque  ingens  extenditur  antro. 
Occupat  Aeneas  aditum  custode  sepulto, 
evaditque  celer  ripam  inremeabiHs  undae.  425 

Continuo  auditae  voces,  vagitus  et  ingens, 
infantumque  animae  flentes  in  Hmine  primo, 
quos  dulcis  vitae  exsortes  et  ab  ubere  raptos 
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abstulit  atra  dies  et  funere  mersit  acerbo ; 

hos  iuxta  falso  damnati  crimine  mortis.  43° 

Nec  vero  hae  sine  sorte  datae,  sine  iudice,  sedes : 

quaesitor  Minos  urnam  movet ;  ille  silentum 

conciliumque  vocat  vitasque  et  crimina  discij;,  -.^«^-^ 

Proxuma  deinde  tenent  maesti  loca,  qui  sibi  letum 

insontes  peperere  manu,  kicemque  perosi  435 

proiecere  animas.     Quam  vellent  aethere  in  alto 

nunc  et  pauperiem  et  duros  perferre  labores  ! 

Fas  obstat,  tristisque  palus  inamabihs  undae 

alligat,  et  noviens  Styx  interfusa  coercet. 

Nec  procul  hinc  partem  fusi  monstrantur  in  omnem  44° 

lugentes  campi :  sic  illos  nomine  dicunt. 
Hic,  quos  durus  amor  crudeh  tabe  peredit, 
secreti  celant  caUes  et  myrtea  circum 
silva  tegit ;  curae  non  ipsa  in  morte  rehnquunt. 
His  Phaedram  Procrimque  locis,  maestamque  Eriphylen         445 
crudelis  nati  monstrantem  vohiera,  cernit, 
Evadnenque  et  Pasiphaen  ;  his  Laodamia 
it  comes,  et  iuvenis  quondam,  nunc  femina,  Caeneus, 
rursus  et  in  veterem  fato  revoluta  figuram. 

Inter  quas  Phoenissa  recens  a  volnere  Dido  45° 

errabat  silva  in  magna ;  quam  Troius  heros 
ut  primum  iuxta  stetit  adgnovitque  per  umbras 
obscuram,  qualem  primo  qui  surgere  mense 
aut  videt,  aut  vidisse  putat  per  nubila  lunam, 
demisit  lacrimas,  dulcique  adfatus  amore  est :  455 

'  InfeHx  Dido,  verus  mihi  nuntius  ergo 
venerat  exstinctam,  ferroque  extrema  secutam? 
Funeris  heu  tibi  causa  fui?     Per  sidera  iuro, 
per  superos,  et  si  qua  fides  telkire  sub  ima  est, 
invitus,  regina,  tuo  de  litore  cessi.  460 

Sed  me  iussa  deum,  quae  nunc  has  ire  per  umbras, 
per  loca  senta  situ  cogunt  nucteuique  profundam, 

43S  tristi  .  .  .  unda.  H.  443  niiutea.  R. 
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imperiis  egere  suis ;  nec  credere  c^uivi 

hunc  tantum  tibi  me  discessu  ferre  dolorem. 

Siste  gradum,  teque  aspectu  ne  subtrahe  nostra.  465 

Quem  fugis?     Extremum  fato,  quod  te  adloquor,  hoc  est.' 

Talibus  Aeneas  ardentem  et  torva  tuentem 
lenibat  dictis  animum,  lacrimasque  ciebat. 
Illa  solo  fixos  oculos  aversa  tenebat, 

nec  magis  incepto  voltum  sermone  movetur,  47° 

quam  si  dura  silex  aut  stet  Marpesia  cautes. 
Tandem  corripuit  sese,  atque  inimica  refugit 
in  nemus  umbriferum,  coniunx  ubi  pristinus  illi 
respondet  curis  aequatque  Sychaeus  amorem. 
Nec  minus  Aeneas,  casu  concussus  iniquo,  475 

prosequitur  lacrimis  longe,  et  miseratur  euntem. 

Inde  datum  molitur  iter.     lamque  arva  tenebant 
ultima,  quae  bello  clari  secreta  frequentant. 
Hic  illi  occurrit  Tydeus,  hic  inclutus  armis 

Parthenopaeus  et  Adrasti  pallentis  imago  ;  480 

hic  multum  fleti  ad  superos  belloque  caduci 
Dardanidae,  quos  ille  omnes  longo  ordine  cernens 
ingemuit,  Glaucumque  Medontaque  Thersilochumque, 
tris  Antenoridas,  Cererique  sacrum  Polyphoeten, 
Idaeumque,  etiam  currus,  etiam  arma  tenentem.  485 

Circumstant  animae  dextra  laevaque  frequentes  ; 
nec  vidisse  semel  satis  est ;  iuvat  usque  morari, 
et  conferre  gradum,  et  veniendi  discere  causas. 
At  Danaum  proccres  Agamemnoniaeque  phalanges 
ut  videre  virum  fulgentiaqiie  arma  per  umbras,  49° 

ingenti  trepidare  metu  ;  pars  vertere  terga, 
ceu  quondam  petiere  rates  ;  pars  tollere  vocem 
exiguam,  inceptus  clamor  frustratur  hiantes. 

Atque  hic  Prianiiden  laniatum  corpore  toto 
Deiphobum  videt  et  lacerum  crudeliter  ora,  495 

ora  manusque  ambas,  populataque  tempora  raptis 

*«••  Polyboten.  R.  ^ss  vidii.  K. 
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auribus,  et  truncas  inhonesto  volnere  nares. 

Vix  adeo  adgnovit  pavitantem  et  dira  tegentem 

supplicia,  et  notis  compellat  vocibus  ultro  : 

'  Deiphobe  armipotens,  genus  alto  a  sanguine  Teucri,  5°° 

quis  tam  crudeles  optavit  sumere  poenas? 

Cui  tantum  de  te  licuit?     Mihi  fama  suprema 

nocte  tulit  fessum  vasta  te  caede  Pelasgum 

procubuisse  super  confusae  stragis  acervum. 

Tunc  egomet  tumulum  Rhoeteo  htore  inanem  Sos 

constitui,  et  magna  Manes  ter  voce  vocavi. 

Nomen  et  arma  locum  servant ;  te,  amice,  nequivi 

conspicere,  et  patria  decedens  ponere  terra.' 

Ad  quae  Priamides  :  '  Nihil  O  tibi  amice  relictum  ; 
omnia  Deiphobo  solvisti  et  funeris  umbris.  S^o 

Sed  me  fata  mea  et  scelus  exitiale  Lacaenae 
his  mersere  mahs  ;  illa  haec  monumenta  reliquit. 
Namque  ut  supremam  falsa  inter  gaudia  noctem 
egerimus,  nosti ;  et  nimium  meminisse  necesse  est. 
Cum  fataUs  equus  saltu  super  ardua  venit  5'5 

Pergama,  et  armatum  peditem  gravis  attulit  al\'o, 
illa,  chorum  simulans,  evantes  orgia  circum 
ducebat  Phrygias  ;  flammam  media  ipsa  tenebat 
ingentem,  et  summa  Danaos  ex  arce  vocabat. 
Tum  me,  confectum  curis  somnoque  gravatum,  52° 

infehx  habuit  thalamus,  pressitque  iacentem 
dulcis  et  alta  quies  placidaeque  similhma  morti. 
Egregia  interea  coniunx  arma  omnia  tectis 
amovet,  et  fidum  capiti  subduxerat  ensem  ; 
intra  tecta  vocat  Menelaum,  et  hmina  pandit,  5^5 

scihcet  id  magnum  sperans  fore  munus  amanti, 
et  famam  exstingui  veterum  sic  posse  malorum. 
Quid  moror?     Inrumpunt  tlialamo  ;  comes  additnr  una 
hortator  scelerum  Aeohdes.     Di,  talia  Grais 
instaurate,  pio  si  poenas  ore  reposco  !  53° 

5-"  hiiic.  choreis.  R.  -'^^  eiiwvet.  H.  ^^s  additus.  R. 
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Setl  te  qui  vivum  casus,  age,  fare  vicissim, 
attulerint.     Pelagine  venis  erroribus  actus, 
an  monitu  divom  ?     An  quae  te  Fortuna  fatigat, 
ut  tristes  sine  sole  domos,  loca  turbida,  adires  ? ' 

Hac  vice  sermonum  roseis  Aurora  quadrigis  535 

iam  medium  aetherio  cursu  traiecerat  axem ; 
et  fors  omne  datum  traherent  per  talia  tempus  ; 
sed  comes  admonuit,  breviterque  adfata  Sibylla  est : 
'  Nox  ruit,  Aenea ;  nos  fiendo  ducimus  horas. 
Hic  locus  est,  partes  ubi  se  via  findit  in  ambas  :  54° 

dextera  quae  Ditis  magni  sub  moenia  tendit, 
hac  iter  Elysium  nobis  ;  at  laeva  malorum 
exercet  poenas,  et  ad  impia  Tartara  mittit.' 
Deiphobus  contra  :   '  Ne  saevi,  magna  sacerdos  ; 
discedam,  explebo  numerum,  reddarque  tenebris.  545 

I  decus,  i,  nostrum  ;  melioribus  utere  fatis  ! ' 
Tantum  effatus,  et  in  verbo  vestigia  torsit. 

Respicit  Aeneas  subito,  et  sub  rupe  sinistra 
moenia  lata  videt,  triphci  circumdata  muro, 
quae  rapidus  flaramis  ambit  torrentibus  amnis,  55" 

Tartareus  Phlegethon,  torquetque  sonantia  saxa. 
Porta  adversa  ingens,  soUdoque  adamante  coUimnae, 
vis  ut  nuUa  virum,  non  ipsi  exscindere  bello 
caeUcolae  valeant ;  stat  ferrea  turris  ad  auras, 
Tisiphoneque  sedens,  palla  succincta  cruenta,  555 

vestibulum  exsomnis  servat  noctesque  diesque. 
Hinc  exaudiri  gemitus,  et  saeva  sonare 
verbera ;  tum  stridor  ferri,  tractaeque  catenae. 

Constitit  Aeneas,  strepitumque  exterritus  hausit. 
'  Quae  scelerum  facies,  O  virgo,  effare  ;  quibusve  5^0 

urguentur  poenis?     Quis  tantus  plangor  ad  auras?' 
Tum  vates  sic  orsa  loqui :  '  Dux  incUite  Teucrum, 
nulli  fas  casto  sceleratum  insistere  Umen  ; 
sed  me  cum  lucis  Hecate  praefecit  Avernis, 

^61  qui  .  ,  .  clangoi .  R. 
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ipsa  deum  poenas  docuit,  perque  omnia  duxit.  S^s 

Gnosius  haec  Rhadamanthus  habet,  durissima  regna, 

castigatque  auditque  dolos,  subigitque  fateri, 

quae  quis  apud  superos,  furto  laetatus  inani, 

distulit  in  seram  commissa  piacula  mortem. 

Continuo  sontes  ultrix  accincta  flagello  57° 

Tisiphone  quatit  insultans,  torvosque  sinistra 

intentans  angues  vocat  agmina  saeva  sororum. 

Tum  demum  horrisono  stridentes  cardine  sacrae 

panduntur  portae.     Cernis  custodia  quahs 

vestibulo  sedeat,  facies  quae  Hmina  servet?  575 

Quinquaginta  atris  immanis  hiatibus  Hydra 

saevior  intus  habet  sedem.     Tum  Tartarus  ipse 

bis  patet  in  praeceps  tantum  tenditque  sub  umbras, 

quantus  ad  aetherium  caeH  suspectus  Olympum. 

Hic  genus  antiquum  Terrae,  Titania  pubes,  S^o 

fuhnine  deiecti  fundo  volvuntur  in  imo. 

'  Hic  et  Aloidas  geminos  immania  vidi 
corpora,  qui  manibus  magnum  resciiidere  caelum 
adgressi,  superisque  lovem  detrudere  regnis. 
Vidi  et  crudeles  dantem  Sahnonea  poenas,  S^s 

dum  flammas  lovis  et  sonitus  imitatur  Olympi. 
Quattuor  hic  invectus  equis  et  lampada  quassans 
per  Graium  populos  mediaeque  per  EHdis  urbem 
ibat  ovans,  divomque  sibi  poscebat  honorem,  — 
demens,  qui  nimbos  et  non  imitabile  fuhnen  59° 

aere  et  cornipedum  pulsu  simularet  equorum. 
At  pater  omnipotens  densa  inter  nubila  telum 
contorsit,  non  ihe  faces  nec  fumea  taedis 
lumina,  praecipitemque  immani  turbine  adegit. 
Nec  non  et  Tityon,  Terrae  omniparentis  ahunnum,  595 

cernere  erat,  per  tota  novem  cui  iugera  corpus 
porrigitur,  rostroque  immanis  voltur  obunco 
immortale  iecur  tondens  fecundaque  poenis 

686  Suspected  by  R. 
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viscera,  rimaturqiie  epulis,  habitatque  sub  alto 

pectore,  nec  fibris  requies  datur  ulla  renatis. 

[Quid  memorem  Lapithas,  Ixiona  Pirithoumque  ?] 

quos  super  atra  silex  iam  iam  lapsura  cadentique 

imminet  adsimihs  ;  lucent  geniaUbus  altis 

aurea  fulcra  toris,  epulaeque  ante  ora  paratae 

regifico  luxu  ;   Furiarum  maxima  iuxta  605 

accubat,  et  manibus  prohibet  contingere  mensas, 

exsurgitque  facem  attoUens,  atque  intonat  ore. 

'  Hic,  quibus  invisi  fratres,  dum  vita  manebat, 
pulsatusve  parens,  et  fraus  innexa  clienti, 

aut  qui  divitiis  soU  incubuere  repertis,  610 

nec  partem  posuere  suis  (quae  maxima  turba  est), 
quique  ob  adulterium  caesi,  quique  arma  secuti 
impia  nec  veriti  dominorum  fallere  dextras, 
incUisi  poenam  exspectant.     Ne  quaere  doceri 
quam  poenam,  aut  quae  forma  viros  fortunave  mersit.  615 

Saxum  ingens  volvunt  aUi,  radiisque  rotarum 
districti  pendent ;  sedet,  aeternuraque  sedebit, 
infelix  Theseus  ;  Phlegyasque  miserrimus  omnis 
admonet,  et  magna  testatur  voce  per  umbras  : 
Discite  iiistitiain  moniti,  et  non  temnei  e  divos.  620 

Vendidit  hic  auro  patriam,  dominumque  potentem 
imposuit ;  fixit  leges  pretio  atque  refixit : 
hic  thalamum  invasit  natae  vetitosque  hymenaeos  ; 
ausi  omnes  immane  nefas,  ausoque  potiti. 

Non,  mihi  si  Unguae  centum  sint  oraque  centum,  625 

ferrea  vox,  omnis  scelerum  comprendere  formas, 
omnia  poenarum  percurrere  nomina  possim.' 

Haec  ubi  cUcta  dedit  Phoebi  longaeva  sacerdos  : 
'  Sed  iam  age,  carpe  viam  et  susceptum  perfice  munus ; 
adceleremus  '  ait ;  '  Cyclopum  educta  caminis  030 

moenia  conspicio  atque  adverso  fornice  portas, 
haec  ubi  nos  praecepta  iubent  deponere  dona.' 
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Dixerat,  et  pariter,  gressi  per  opaca  viarum, 
corripiunt  spatium  medium,  foribusque  propinquant. 
Occupat  Aeneas  aditum,  corpusque  recenti  635 

spargit  aqua,  ramumque  adverso  in  limine  figit. 

His  demum  exactis,  perfecto  munere  divae, 
devenere  locos  laetos  et  amoena  virecta 
fortunatorum  nemorum  sedesque  beatas. 

Largior  hic  campos  aether  et  lumine  vestit  640 

purpureo,  solemque  suum,  sua  sidera  norunt. 
Pars  in  gramineis  exercent  membra  palaestris, 
contendunt  ludo  et  fulva  luctantur  arena ; 
pars  pedibus  plaudunt  choreas  et  carmina  dicunt. 
Nec  non  Threicius  longa  cum  veste  sacerdos  645 

obloquitur  numeris  septem  discriraina  vocum, 
iamque  eadem  digitis,  iam  pectine  pulsat  eburno. 
Hic  genus  antiquum  Teucri,  pulcherrima  proles, 
magnanimi  heroes,  nati  melioribus  annis, 

Ilusque  Assaracusque  et  Troiae  Dardanus  auctor.  650 

Arma  procul  currusque  virum  miratur  inanes. 
Stant  terra  defixae  hastae,  passimque  soluti 
per  campum  pascuntur  equi.     Quae  gratia  currum 
armorumque  fuit  vivis,  quae  cura  nitentis 
pascere  equos,  eadem  sequitur  tellure  repostos.  655 

Conspicit,  ecce,  alios  dextra  laevaque  per  herbam 
vescentis,  laetumque  choro  paeana  canentis 
inter  odoratum  lauri  nemus,  unde  superne 
plurimus  Eridani  per  silvam  volvitur  amnis. 
Hic  manus  ob  patriam  pugnando  volnera  passi,  660 

quique  sacerdotes  casti,  dum  vita  manebat, 
quique  pii  vates  et  Phoebo  digna  locuti, 
inventas  aut  qui  vitam  excoluere  per  artes, 
quique  sui  memores  alios  fecere  merendo, 
omnibus  his  nivea  cinguntur  tempora  vitta.  665 

Quos  circumfusos  sic  est  adfata  Sybilla, 

638  vireta.  H. 
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Musaeum  ante  omnes,  medium  nam  plurima  turba 

hunc  habet,  atque   umeris  exstantem  suspicit  altis : 

'  Dicite,  fehces  animae,  tuque,  optime  vates, 

quae  regio  Anchisen,  quis  habet  locus  ?     Ilhus  ergo  670 

venimus,  et  magnos  Erebi  transnavimus  amnes.' 

Atque  huic  responsum  paucis  ita  reddidit  heros  : 

'  NuHi  certa  domus  ;  lucis  habitamus  opacis, 

riparumque  toros  et  prata  recentia  rivis 

incolimus.     Sed  vos,  si  fert  ita  corde  vohmtas,  675 

hoc  superate  iugum  ;  et  facih  iam  tramite  sistam.' 

Dixit,  et  ante  tuht  gressum,  camposque  nitentis 

desuper  ostentat ;  dehinc  summa  cacumina  hnquunt. 

At  pater  Anchises  penitus  convaUe  virenti 
inclusas  animas  superumque  ad  lumen  ituras  680 

histrabat  studio  recolens,  omnemque  suorum 
forte  recensebat  numerum  carosque  nepotes, 
fataque  fortunasque  virum  moresque  manusque. 
Isque  ubi  tendentem  adversum  per  gramina  videt 
Aenean,  alacris  pahnas  utrasque  tetendit,  6S5 

effusaeque  genis  lacrimae,  et  vox  excidit  ore  : 

'  Venisti  tandem,  tuaque  exspectata  parenti 
vicit  iter  durum  pietas?     Datur  ora  tueri, 
nate.  tua,  et  notas  audire  et  reddere  voces? 
Sic  ecjuidem  ducebam  animo  rebarque  futurum,  ^9° 

tempora  dinumerans,  nec  me  mea  cura  fefeUit. 
Quas  ego  te  terras  et  quanta  per  aequora  vectum 
accipio  !  quantis  iactatum,  nate,  perichs  ! 
Quam  metui,  ne  quid  Libyae  tibi  regna  nocerent ! ' 
lUe  autem  :  '  Tua  me,  genitor,  tua  tristis  imago,  6'>5 

saej^ius  occurrens,  haec  hmina  tendere  adegit :  ' 
stant  sale  Tyrrheno  classes.     Da  iungere  dextram, 
da,  genitor,  teque  amplexu  ne  subtrahe  nostro.' 
Sic  memorans,  largo  fletu  simul  ora  rigabat. 
Ter  conatus  ibi  coUo  dare  brachia  circum,  7°° 

ter  frustra  comprensa  manus  effugit  imago, 
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[par  levibus  ventis  volucrique  simillima  somno.] 

Interea  videt  Aeneas  in  valle  reducta 
seclusum  nemus  et  virgulta  sonantia  silvis, 

Letliaeumque,  domos  placidas  qui  praenatat,  amnem.  7os 

Hunc  circum  innumerae  gentes  populique  volabant ; 
ac  —  velut  in  pratis  ubi  apes  aestate  serena 
floribus  insidunt  variis,  et  candida  circum 
lilia  funduntur  —  strepit  omnis  murmure  campus. 
Horrescit  visu  subito,  causasque  requirit  .  71° 

inscius  Aeneas,  quae  sint  ea  flumina  porro, 
quive  viri  tanto  complerint  agmine  ripas. 

Tum  pater  Anchises  :   '  Animae,  quibus  altera  fato 
corpora  debentur,  Lethaei  ad  fluminis  undam 
securos  latices  et  longa  obHvia  potant.  7^5 

[Has  equidem  memorare  tibi  atque  ostendere  coram,] 
iampridem  hanc  prolem  cupio  enumerare  meorum, 
quo  magis  Italia  mecum  laetere  reperta.' 
'  O  pater,  anne  aliquas  ad  caelum  hinc  ire  putandum  est 
sublimis  animas,  iterumque  ad  tarda  reverti  720 

corpora?     Quae  lucis  miseris  tam  dira  cupido?' 
'  Dicam  eciuidem,  nec  te  suspensum,  nate,  tenebo ' 
suscipit  Anchises,  atque  ordine  singula  pandit. 

'  Principio  caelum  ac  terras  camposque  Uquentis 
lucentemque  globum  Lunae  Titaniaque  astra  725 

spiritus  intus  alit,  totamque  infusa  per  artus 
mens  agitat  molem  et  magno  se  corpore  miscet. 
Inde  hominum  pecudumque  genus,  vitaeque  volantum. 
et  quae  marmoreo  fert  monstra  sub  aequore  pontus. 
Igneus  est  ollis  vigor  et  caelestis  origo  73° 

seminibus,  quantum  non  noxia  corpora  tardant, 
terrenique  hebetant  artus  moribundaque  membra. 
Hinc  metuunt  cupiuntque,  dolent  gaudentque,  neque  auras 
dispiciunt  clausae  tenebris  et  carcere  caeco. 
Quin  et  supremo  cum  lumine  vita  reliquit,  735 

V04  silvae.  R.     ''^*  terram.  R.     731  corpora  noxia.  R.      "34  respiciunt,  Vulg. 
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non  tamen  omne  malum  miseris  nec  funditus  omnes 

corporeae  excedunt  pestes,  penitus  que  necesse  est 

multa  piu  concreta  modis  inolescere  miris. 

Ergo  exercentur  poenis,  veterumque  malorum 

supplicia  expendunt :  aliae  panduntur  inanes  74° 

suspensae  ad  ventos  ;  aliis  sub  gurgite  vasto 

infectum  eluitur  scelus,  aut  exuritur  igni ; 

quisque  suos  patimur  Manes  ;  exinde  per  amplum 

mittimur  Elysium,  et  pauci  laeta  arva  tenemus  ; 

donec  longa  dies,  perfecto  temporis  orbe,  745 

concretam  exemit  labem,  purumque  relinquit 

aetherium  sensum  atque  aurai  simplicis  ignem. 

Has  omnes,  ubi  mille  rotam  volvere  per  annos, 

Lethaeum  ad  fluvium  deus  evocat  agmine  magno, 

sciHcet  immemores  supera  ut  convexa  revisant,  750 

rursus  et  incipiant  in  corpora  velle  reverti.' 

Dixerat  Anchises,  natumque  unaque  Sibyllam 
conventus  trahit  in  medios  turbamque  sonantem, 
et  tumulum  capit,  unde  omnes  longo  ordine  possit 
adversos  legere,  et  venientum  discere  vultus.  755 

'  Nunc  age,  Dardaniam  prolem  quae  deinde  sequatur 
gloria,  qui  maneant  Itala  de  gente  nepotes, 
inlustris  animas  nostrumque  in  nomen  ituras, 
expediam  dictis,  et  te  tua  fata  docebo. 

IUe,  vides,  pura  iuvenis  qui  nititur  hasta,  760 

proxuma  sorte  tenet  lucis  loca,  primus  ad  auras 
aetherias  Italo  commixtus  sanguine  surget, 
Silvius,  Albanum  nomen,  tua  postuma  proles, 
quem  tibi  longaevo  serum  Lavinia  coniunx 
educet  silvis  regem  regumque  parentem,  765 

unde  genus  Longa  nostrum  dominabitur  Alba. 

'  Proxumus  ille  Procas,  Troianae  gloria  gentis, 
et  Capys,  et  Numitor,  et  qui  te  nomine  reddet 
Silvius  Aeneas,  pariter  pietate  vel  armis 

■?«  and  T44  aftpi-  n:.  r. 
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egregius,  si  umquam  regnandam  acceperit  Albam.  77° 

Qui  iuvenes  !     Quantas  ostentant,  aspice,  vires, 

atque  umbrata  gerunt  civili  ternpora  quercu  ! 

Hi  tibi  Nomentum  et  Gabios  urbemque  Fidenam, 

lii  Collatinas  imponent  montibus  arces, 

Pometios  Castrumque  Inui  Bolamque  Coramque.  77S 

Haec  tum  nomina  erunt,  nunc  sunt  sine  nomine  terrae. 

'  Quin  et  avo  comitem  sese  Mavortius  addet 
Romulus,  Assaraci  quem  sanguinis  Ilia  mater 
educet.     Viden,  ut  geminae  stant  vertice  cristae, 
et  pater  ipse  suo  superum  iam  signat  honore  ?  780 

En,  huius,  nate,  auspiciis  illa  incluta  Roma 
imperium  terris,  animos  aecjuabit  Olympo, 
septemque  una  sibi  muro  circumdabit  arces, 
felix  prole  virura  :  qualis  Berecyntia  mater 

invehitur  curru  Phrygias  turrita  per  urbes,  785 

laeta  deum  partu,  centum  complexa  nepotes, 
omnes  caelicolas,  omnes  supera  alta  tenentes. 

'  Huc  geminas  nunc  flecte  acies,  hanc  aspice  gentem 
Romanosque  tuos.     Hic  Caesar  et  omnis  luH 
progenies,  magnum  caeli  ventura  sub  axem.  79° 

Hic  vir,  hic  est,  tibi  quem  promitti  saepius  audis, 
Augustus  Caesar,  Divi  genus,  aurea  condet 
saecula  qui  rursus  Latio  regnata  per  arva 
Saturno  quondam,  super  et  Garamantas  et  Indos 
proferet  imperium  :  iacet  extra  sidera  tellus,  795 

extra  anni  soHsque  vias,  ubi  caelifer  Atlas 
axem   umero  torquet  stellis  ardentibus  aptum. 
Huius  in  adventum  iam  nunc  et  Caspia  regna 
responsis  horrent  divom  et  Maeotia  tellus, 
et  septemgemini  turbant  trepida  ostia  Nili.  8oq 

Nec  vero  Alcides  tantum  telluris  obivit, 
fixerit  aeripedem  cervam  hcet,  aut  Erymanthi 
pacarit  nemora,  et  Lernam  tremefecerit  arcu  ; 

7'2  at  qui.  H.         "5  Rejected  by  H.        'S'  super.  R.        '»6  Atlans.  R. 
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nec,  qui  pampineis  victor  iuga  flectit  liabcnis, 

Liber,  agens  celso  Nysae  de  vertice  tigres.  805 

Et  dubitauius  adhuc  virtute  extendere  vires, 

aut  metus  Ausonia  prohibet  consistere  terra? 

'  Quis  procul  ille  autem  ramis  insignis  olivae 
sacra  ferens  ?  Nosco  crines  incanaque  menta 
regis  Romani,  primus  qui  legibus  urbem  810 

fundabit,  Curibus  parvis  et  paupere  terra 
missus  in  imperium  magnum.     Cui  deinde  subibit, 
otia  qui  rumpet  patriae  residesque  movebit 
TuUus  in  arma  viros  et  iam  desueta  triumphis 
agmina.     Quem  iuxta  sequitur  iactantior  Ancus,  815 

nunc  quoque  iam  niniium  gaudens  popularibus  auris. 
Vis  et  Tarquinios  reges,  animamque  superbam 
ultoris  Bruti,  fascesque  videre  receptos? 
Consulis  imperium  hic  primus  saevasque  secures 
accipiet,  natosque  pater  nova  bella  moventes  820 

ad  poenam  pulchra  pro  libertate  vocabit. 
InfeHx,  utcumque  ferent  ea  facta  minores, 
vincet  amor  patriae  laudumque  immensa  cupido, 
Quin  Decios  Drusosque  procul  saevumque  securi 
aspice*Torquatum  et  referentem  signa  Camillum.  825 

'  Illae  autem,  paribus  quas  fulgere  cernis  in  armis, 
concordes  animae  nunc  et  dum  nocte  premuntur, 
heu  quantum  inter  se  bellum,  si  lumina  vitae 
attigerint,  quantas  acies  stragemque  ciebunt ! 
Aggeribus  socer  Alpinis  atque  arce  Monoeci    ■  830 

descendens,  gener  adversis  instructus  Eois. 
Ne,  pucri,  ne  tanta  animis  adsuescite  bella, 
neu  patriae  validas  in  viscera  vertite  vires  ; 
tuque  prior,  tu  parce,  genus  qui  ducis  Olympo, 
proice  tela  manu,  sanguis  meus  !  —  835 

'  lUe  triumphata  Capitolia  ad  alta  Corintho 

^^^  virtutem  .  .  .  factis.  H.  ^"^^  primavi.  R. 
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victor  aget  currum,  caesis  insignis  Achivis. 

Eruet  ille  Argos  Agamemnoniasque  Mycenas, 

ipsumque  Aeaciden,  genus  armipotentis  Achilli, 

ultus  avos  Troiae,  templa  et  temerata  Minervae.  840 

Quis  te,  magne  Cato,  tacitum,  aut  te,  Cosse,  rehnquat? 

Quis  Gracchi  genus,  aut  geminos,  duo  fulmina  belli, 

Scipiadas,  cladem  Libyae,  parvoque  potentem 

Fabricium  vel  te  sulco  Serrane,  serentem  ? 

quo  fessum  rapitis,  Fabii  ?     Tu  Maxumus  ille  es,  845 

unus  qui  nobis  cunctando  restituis  rem. 

Excudent  aUi  spirantia  mollius  aera, 

credo  equidem,  vivos  ducent  de  marmore  voltus, 

orabunt  causas  niehus,  caehque  meatus 

describent  radio,  et  surgentia  sidera  dicent :  ^5° 

tu  regere  imperio  populos,  Romane,  memento  ; 

hae  tibi  erunt  artes  ;  pacisque  imponere  morem, 

parcere  subiectis,  et  debehare  superbos.' 

Sic  pater  Anchises,  atque  haec  mirantibus  addit : 
'  Aspice,  ut  insignis  spoHis  Marcellus  opimis  ^SS 

ingreditur,  victorque  viros  supereminet  omnes  ! 
Hic  rem  Romanam,  magno  turbante  tumultu, 
sistet,  eques  sternet  Poenos  Gallumque  rebellem, 
tertiaque  arma  patri  suspendet  capta  Quirino.' 

Atque  hic  Aeneas  ;  una  namque  ire  videbat  S^° 

egregium  forma  iuvenem  et  fulgentibus  armis, 
sed  frons  laeta  parum,  et  deiecto  lumina  voltu  : 
'  Quis,  pater,  ille,  virum  qui  sic  comitatur  euntem? 
FiHus,  anne  ahquis  magna  de  stirpe  nepotum  ? 
Quis  strepitus  circa  comitum  !     Quantum  instar  in  ipso  !         ^65 
Sed  nox  atra  caput  tristi  circumvolat  umbra.' 
Tum  pater  Anchises,  lacrimis  ingressus  obortis  : 

'  O  gnate,  ingentem  kictum  ne  quaere  tuorum ; 
ostendent  terris  hunc  tantum  fata,  neque  ultra 
esse  sinent.     Nimium  vobis  Romana  propago  ^i° 

■i^^-paci.  R.  865  qui.  R.  863  cst.  H. 
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visa  potens,  Superi,  propria  haec  si  dona  luissent. 
Quantos  ille  virum  niagnam  Mavortis  ad  urbem 
campus  aget  gemitus,  vel  quae,  Tiberine,  videbis 
funera,  cum  tumulum  praeterlabere  recentem  ! 
Nec  puer  Iliaca  quisquam  de  gente  Latinos  875 

m  tantum  spe  tollet  avos,  nec  Romula  quondam 
ullo  se  tantum  tellus  iactabit  alumno. 
Heu  pietas,  heu  prisca  fides,  invictaque  bello 
dextera  !     Non  iUi  se  quisquam  impune  tuhsset 
obvius  armato,  seu  cum  pedes  iret  in  hostem,  880 

seu  spumantis  equi  foderet  calcaribus  armos. 
Heu,  miserande  puer,  si  qua  fata  aspera  rumpas, 
tu  Marcellus  eris.     Manibus  date  lilia  plenis, 
purpureos  spargam  flores,  animamque  nepotis 
his  saUem  adcumulem  donis,  et  fungar  inani  885 

munere.'  — Sic  tota  passim  regione  vagantur 
aeris  in  campis  latis,  atque  omnia  lustrant. 
Quae  postquam  Anchises  natum  per  singula  duxit, 
incenditque  animum  famae  venientis  amore, 
exin  bella  viro  memorat  quae  deinde  gerenda,  890 

Laurentisque  docet  populos  urbemque  Latini, 
et  quo  quemque  modo  fugiatque  feratque  laborem. 
Sunt  geminae  Somni  portae,  quarum  aUera  fertur 
cornea,  qua  veris  facihs  datur  exitus  umbris ; 
altera  candenti  perfecta  nitens  elephanto,  895 

sed  falsa  ad  caekmi  mittunt  insomnia  Manes. 
His  ubi  tum  natum  Anchises  unaque  Sibyllam 
prosetiuitur  dictis,  portaque  emittit  eburna, 
ille  viam  secat  ad  naves  sociosque  revisit : 

tum  se  ad  Caietae  recto  fert  htore  portum.  900 

[Ancora  de  prora  iacitur,  stant  htore  puppes.] 

syo  cxim.  R.  &"«  limite.  H. 


NOTES. 


NOTES. 


As  Virgil  is  the  first  Latin  poet  with  whom  most  students  be- 
come  acquainted,  some  general  suggestions  to  the  learner  may  not 
be  out  of  place. 

The  poetry  of  the  ancients  depends  for  its  rhythm  not  upon 
accent,  but  upon  qitaiitity.  That  is,  it  was  in  a  manner  sung,  and 
not  read.  A  long  vowel  was  to  the  ancients  realiy  such,  and  oc- 
cupied  —  in  speech  as  well  as  in  verse  —  twice  the  time  of  a  short 
one.  IVIuch  may  be  gained  by  constantly  bearing  this  in  mind,  and 
never  reading  a  line  without  preserving  its  metrical  form.  Once 
acquire  the  movement  of  the  "  strain,"  and  the  line  may  be  read 
metrically  without  thinking  at  all  of  tlie  qicantity  of  particular  sylla- 
bles;  for  the  rhythm  will  then  become  perfectly  natural,  and  the 
prosody  will  cause  no  trouble,  except  in  a  few  cases,  especially  if  at 
first  the  time  is  beaten  as  in  music.  Thus  the  first  five  lines  of  the 
First  Eclogue  may  be  represented  as  follows  :  — 


1.  Tityre 

2.  SilvEs 

(2?   (S? 


tu  patii 

(^  P  P 

trem  tenu 


lae 

r 


recu 


MQ 


bans  sub 

(2? 


r 


tegmme 


fagi 


sam  medi       taris   a 


ae    fi 


nes 

(2? 


diilcia 


rr  rrr  r 

quimus      arva 


3.  N5s  patri 

4.  Nos  patri 

r  rr 

5.  Formo 

^     |2? 


NoTE.  —  It  must  be  remembered,  however,  that  the  long  quantity  marks  as  here  given 
do  not  always  indicate  long  vowels  but  long  syllables.  Many  of  the  long  syllables  have 
short  vowels,  but  are  made  long  by  the  distinct  pronunciation  of  the  consonants  following 
ihe  voweis. 


ri 

am     fiigi 

mus 

tu 

Tityre 

lentiis  in 

iimbra 

» 

1       1     1 
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^  P  P 
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o   p 

sam   reso 

nare 

do 

ces    Ama 

ryllida 

silvas 
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P    P  f 
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2  Notes. 

The  efFect  is  to  us,  and  must  have  been  to  the  ancients,  some- 
what  monotonous.  But  it  is  relieved  by  the  variety  of  dactyls  and 
spondees,  and  also  by  the  interruption  of  feet  at  the  end  of  words 
{CcEsura).  One  of  these  interruptions  at  the  end  of  some  principal 
word,  or  at  some  pause  in  the  sense  (in  the  third  foot,  or  less  com- 
monly,  the  fourth),  is  more  marked  than  the  rest,  and  is  called  The 
CcEsura  (see  Grammar,  §  362,  b').  This  main  caesura  is  often  a  great 
help  to  the  sense,  and  must  be  obserVed  as  an  important  part  of  the 
structure  of  the  verse.  It  may  be  remarked  that  the  verses  most 
agreeable  to  tlie  ear  are  those  in  which  dactyls  are  more  numerous, 
or  alternate  with  spondees  ;  while  in  the  opposite  case  —  especially  if 
the  last  foot  but  one  is  a  spondee  ("  Spondaic  verse  ") — a  slow 
and  labored  movement  is  given  to  the  verse,  which  is  often  very 
expressive  (see  Ecl.  iv.  49;  ^-En.  ii.  463-466). 

It  is  not  known  with  certainty  how  elided  syllables  were  treated 
in  reading.  It  is  probable,  however,  that  the  vowels  and  diphthongs 
were  so  slurred  over  as  to  make  them  equivalent  to  /  and  zv,  and 
that  when  711  was  cut  off  it  left  a  nasal  sound,  which  was  still  audible 
enough  to  give  a  nasal  character  to  the  syllable.  Where,  as  in  Ecl. 
i.  13,  elision  interferes  with  the  main  caesura,  the  line  may  be  read 
without  any  main  caesura,  or  the  sense  may  be  sacrificed  to  the  form 
of  the  verse. 

This  metre  is  not  native  to  the  Latin  language,  but  is  borrowed 
from  the  Greek.  Hence  all  poetry  written  in  it  has  more  or  less  an 
artificial  character,  and  requires  a  conventional  poetic  diction.  The 
rulesof  themetre  exclude  very  many  words  :  all  words,  for  example, 
in  which  a  single  short  syllable  comes  between  two  long  ones  (as  in 
all  the  cases  of  aequitas,  longitfido,  and  similar  vvords ;  all  except 
the  nom.  sing.  of  iiisitla,  unless  the  last  syllable  can  be  removed 
by  elision  ;  and  many  forms  of  verb-infiection,  ^?,  fcceratit) ,  or  where 
more  than  two  short  syllables  come  together  (as  in  fueriiims,  ttiiie- 
ris,  and  m  gladius,  nom.,acc.,  and  voc).  The  necessities  of  the 
metre  often  give  rise  to  elisions  which  hurt  the  flow  of  the  verse  (as 
in  Ecl.  ii.  25),  or  to  artificial  arrangements  (as  in  Ecl.  i.  14,  70). 

The  Syntax  of  Virgil,  in  general,  is  much  easier  and  simpler  than 
that  of  most  prose  writers,  and  there  are  few  difificulties  of  construc- 
tion  except  where  the  ellipsis  of  words  produces  obscurity.  The 
quantity  of  syllables,  as  shown  by  the  metre,  is  often  an  easy  guide 
to  the  construction :  as  in  Ecl.  i.  38,  the  long  a  in  sua  at  once  con- 
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nects  itwith  arbore ;  the  long  i  in  satis  (Ecl.  iii.  82)  shovvs  it  to 
be  the  participle  oi  scro;  the  long  /  in  omnls  (id.  97)  shows  it  to  be 
the  accusative  plural ;  the  long  0  in  pdpidus  (vii.  61)  shows  its 
mcaning  to  be  poplar.  These  examples  might  be  multiplied  to 
ahnost  any  extent. 

There  are,  however,  many  peculiarities  of  form  and  construction. 
The  most  frequent  of  thcse  —  besides  Greek  forms  of  inflection  — 
are :  i.  the  omission  of  prepositions,  especially  with  the  locative 
ablativc ;  2.  the  free  use  of  the  dative  in  preference  to  other  con- 
structions  ;  3.  the  genitlvc  (of  specification)  with  adjectives  ;  4.  the 
constant  use  of  the  infinitive  (instead  of  the  gerund  or  a  clause) 
to  cxpress  purpose  and  result.  In  generai,  we  may  say  that  more 
is  deinandedof  tlie  cases  tlian  the  more  highly  developed  construction 
of  prose  will  admit.  Some  of  these  forms  and  constructions  seem  to 
be  archaic,  retained  by  a  traditional  poetic  dialect,  as,  for  example, 
the  omission  of  prepositions.*  Some  of  them  are  directly  copied 
from  the  Greek,  as  many  cases  of  synecdochical  accusative.  The 
greatest  number,  however,  are  due  to  both  these  causes  combined, 
as  the  infinitive  constructions. 

The  main  difficulty  in  reading  poetry  is  to  determine  exactly  what 
image  or  idea  was  in  the  poet*s  mind,  for  it  is  to  be  remembered 
that  poetry  requires  a  more  vivid  and  picturesque  use  of  words  than 
prose.  The  learner  should  therefore  not  be  satisfied  with  a  loose 
conception  or  translation,  but  should  try  to  see  and  express  precisely 
the  meaning  of  the  poet\s  vvords. 

*  So  in  English.  "Thc  trumpet  spake  jwt  to  the  afiited  throng  is  not  antiquated  for 
poetry  ;  although  we  should  not  write  in  a  letter,  '  He  spake  to  me,'  or  say,  '  The  British 
soldier  is  armed  with  the  English  ritle.'  "  —  Matthew  Arnold,  Last  Words,  p.  2i. 
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PASTORAL   POEMS. 


ECLOGUE    I. 


This  Eclogue  is  founded  on  historical  facts  ;  namely,  the  ejection  of 
Virgil  from  his  farm  and  his  recovery  of  it  through  the  favor  of  Augustus. 
(See  Life.)  Tityrus  represents  the  poet  himself,  and  Mehboeus  his  less 
fortunate  neighbors.  Though  the  subject  is  treated  in  the  conventional 
pastoral  style,  yet  the  poem  gives  a  lively  pictuie  of  the  distress  caused  by 
the  assignment  of  land  to  the  veterans  of  the  civil  war. 

The  scene  represents  Tityrus,  late  in  a  sunny  afternoon,  reclinipg  at 
the  roadside  by  his  cottage  near  ^Lantua,  with  AmaryUis  busy  near  by,  in 
household  cares,  while  Mehboeus  passes,  driving  his  goats  from  the  farm 
of  which  he  has  been  dispossessed  by  the  soldiers.  An  ancient  (200 
to  400  A.D.)  conception  of  the  scene  is  given  in  Fig.  i,  from  a  Vatican 
manuscript. 

FlG.  1. 


Verse  I.  Tityre :  this,  with  most  of  the  other  jjroper  names,  is  Greek, 
borrowed  from  Theocritus.  It  is  the  Doric  form  of  the  word  Satyr,  also 
signifying^n'^/,-  and,  Uke  most  of  the  names  in  the  Eclogues,  is  a  conven- 
tional  name  for  a  shepherd.  — -tu  :  notice  as  soon  as  this  word  appears  that 
it  is  emphatic  and  must  be  opposed  to  something  coming  later,  to  wit,  nos. 
—  patiilae  (root  in  pateo),  wide-spreading,  a  characteristic  of  the  beech, 
suggesting  at  the  same  time  the  comfcrt  of  its  shade.  [It  is  a  common 
position  in  Latin  poetry  for  words  belonging  together,  or  contrasted  words, 
to  be  in  corresponding  parts  of  the  verse,  as  at  the  beginning,  or  before 
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the  Csesura  and  at  the  end :   as  patulae  .  .  .  fagi ;  tenui  .  .  .  avena ; 
fines  .  .  .  arva.] 

recubans  (root  cue  in -cumbo),  rccliuiitg  {haclnoard^.  The  pic- 
ture,  as  often,  is  much  more  vivid  tlian  we  should  ordiuai  ily  niake  it  in 
EngHsh.  —  tegmine  (root  in  tego),  sliade.  Notice  in  all  Latin  and  Greek 
poetry  that,  on  account  of  the  climate,  the  coohiess  of  shade  and  water  are 
especial  objects  of  deHght  ;  while  hardihood  is  more  often  shown  by  the 
endurance  of  heat  than  of  cold.  —  fagi,  hecch.  This  tree  is  often  men- 
tioned  as  grovving  on  the  mountain  slopes  of  northern  Italy,  where  herds 
were  driven  in  sumnier.  [ The  same  root  (bhag)  is  found  in  the  Greek 
07/}  (if,  the  Latin  fagus  and  the  English  beech ;  also  (since  its  bark  was 
used  as  writing-material)  in  book.  The  word  is  probably  connected  with 
the  meaning  EAT  («^njfv/')  from  its  edible  nuts.] 

2.  silvestrem,  woodland= pastoral  (compare  iv.  3).  — tenui  avena, 
on  the  thin  reed,  which  made  a  delicate  sort  of  pipe  or  whistle  (abi.  instr., 
§  248  ;  H.  414,  4,  the  usual  construction  of  names  of  musical  instruments). 
Several  reeds  of  different  lengths  were  fastened  together  with  wax,  making 
a  rude  musical  instrument  now  called  Pandean  Pipes  (see  Fig.  2), — first 
made,  it  was  said,  by  the  god  Pan  from  the  reed  into  which  the  nymph 
Syrinx  had  been  transformed  (hence  the  plant  Syriuga,  and  syringe). 
The  hollow  reed  has  given  its  name   to   the  vibrating 

tongue  of  wood  or  metal  which  takes  its  place  in  modern 
instruments.  One  cannot  help  feeling  that  the  idea  of 
ihe  hnmble  nature  of  pastoral  poetry  is  also  implied  in 
tenui.  —  Musam,  the  Muse,  or  goddess  (patron  saint) 
of  song,  used  for  song  itself.  The  ancients  constantly 
identified  their  divinities  with  the  thing  that  was  their 
care.  So Ceres,  grain.  —  meditaris,  practise  (//f  ?  trai') . 

3.  nos,  emphatic  by  being  expressed  at  all  ;  here,  also,  hy  its  position 
and  repetition  (§  194,  a\  IL  446).  —  patriae  lines  (compare  v.  68),  02ir 
native  bounds  :  the  patria  consisting  merely  of  the  native  village,  or  per- 
haps  farm.  Local  attachment-s  are  commonly  strong  in  proportion  to  nien's 
ignorance  of  other  places.  [The  acc.  plur.  form  in  es,  in  place  of  is,  was 
coming  into  use  in  VirgiTs  time.  The  two  fornis  were  prol)ahIy  used  in- 
differently  l)y  him  (§  58  ;  II.  62)  *  ].  —  linquimus,  are  lcaving  (present 
of  continued  action).  —  arva  (root  in  aro),  tillcd  fic/ds. 

4.  fugimus,  a  stronger  word  than  linquimus,  denoting  the  hurry  and 
confusion  of  flight,  here  opposed  to  the  easy  repose  of  Tityrus.  —  lentus, 

*  The  references  are  to  Allen  and  Greenongh's  (§),  Gildersleeve's  (G.),  and  Harkness' 
(H.)  Latin  Grammars,  and  when  used  together  regularly  refer  to  the  same  point. 
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at  ease  :  properly  Jlexihle,  but  often  used  as  the   reverse    of  h-aced  or 
straincd  to  toil. 

5.  formosam,  sha^ely  :  i.e.  her  charms  are  coupled  with  her  name 
in  the  song.  The  ancients  especially  prized  beauty  of  form  and  tall  stat- 
ure  (cf.  Anab.  iii.  2,  25). — resonare,  reecho :  the  effect  of  song  in  the 
groves.  —  doces :  the  contrast  is  heightened  by  the  peaceful  and  happy 
occupation  of  Tityrus,  singing  the  charms  of  his  love.  —  Amaryllida 
(Gr.  form,  §  63,  b;  H.  68;  for  construction  see  §  238;  H.  371,  i'-*),  a 
favorite  Greek  name,  meaning  brighl-eycs. 

6.  Meliboee,  a  Greelc  name,  meaning  coiv-herd.  —  deus,  a  god :  as  we 
should  say,  guardian-angel.  The  gods  of  the  ancient  mythology  were  so 
numerous,  and  so  near  to  mankind,  that  the  nanie  often  has  about  the  same 
dignity  as  that  of  saints  in  modern  limes.  The  reference  is  to  Augustus,  who 
was,  however,  not  regularly  deilied  until  after  his  death  in  A.D.  14 ;  hence 
probably  the  apologetic  tone  of  namque,  etc.  —  otvA,  freedoin  froni  care, 
the  reverse  of  neg-otium,  bicsincss  or  Irouble.  The  plural  seems  to  be 
=  the  blessings  of  casc ;  but  the  plural  is  often  used  by  poets  for  metrical 
reasons  only  (§  75,  (^;   H.  130,  3). 

7.  namque  (very  rare  in  prose,  more  commonly  etenim),yi);-,  I  iell 
you;  the  enclitic  que  connects  it  with  the  preceding  words,  while  nam 
introduces  the  reason,  the  whole  expression  regularly  implying  that  no  argu- 
ment  is  necessary,  as  with  our  "  you  see,"  "  you  know."  —  ille  :  Tityrus  uses 

the  emphatic  pronoun  as  if  to  say, 
"  He,  my  gieat  patron,"  though 
Melibceus  does  not  know  to  whom 
he  refers  {§  102,  b;  H.  450,  4). — 
mihi,  in  iiiy  regard  (dat.  of  refer- 
ence,  §  235) .  —  illius  (see  §  347,  i ; 
H.  577,  3). —  aram,  altar,  for 
lesser  sacrifices  (see  Fig.  3)  :  the 
altare,  Iiigh  altar  for  burnt  offer- 
ings^  (Ecl.  V.  66),  was  dedicated 
only  to  the  higher  deities,  but  this 
distinction  is  not  always  observed. 

8.  tener,  yonng.  —  nostris : 
Tityrus  speaks  as  the  steward  of 
his  master's  farm.  —  imbuet,  shall 
stain  (with  its  blood).  —  agnus,  the  offering  of  a  humble  estate :  the 
richer  might  sacrifice  a  calf,  and  the  poorer  a  pig,  a  fowl,  or  some  fruit. 

9.  errare,  to  stray,  or  graze  at  large.  See  §  331,  c;  G.  546,  R. ; 
H.  535,  iv.  —  ipsum,  opposed  to  boves. 
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10.  liidere,  io  siitg  in  sport.  —  quae  vellem,  ivhat  I  ivill  (imperf.  by 
seq.  of  tenses,  §  287,  a  ;  G.  511,  R.^;  H.  495;  subj.  in  an  intermediate 
clause,  §  342  ;  H.  529,  ii.).  — calamo,  reed  (like  avena),  strictly,  a  stalk 
of  grain.  [In  this  and  similar  lines,  observe  the  beauty  of  movement  given 
by  the  alternate  dactyls  and  spondees.] 

11.  equidem,  /'w  sure.  —  magis  =  potius,  rather. — totis  agris 
(§  258,/;    G.  384,  6  ;    H.  425,  2),  throughout  thefields. 

12.  usque  adeo  turbatur,  to  such  a  degree  does  confusion  prciuiil 
(impers.  passive,  §  146,  f;  H.  301,  i). —  adeo  would  properly  be  cor- 
relative  to  ut  in  a  clause  of  result,  which  however  is  made  the  main  clause 
(miror,  etc),  and  so  no  ut  appears.  —  ipse,  contrasted  with  others  im- 
plied  in  iindique.  —  capellas,  she-goals  (dimin.  form  for  the  regular 
capra) . 

13.  Tproi\ni\s,  farther  on  :  i.e.  I  cannot  (as  usual)  find  a  shelter  near 
at  hand.  —  aeger,  sick  at  hearl.  —  duco,  lead  (being  too  weak  to  be 
driven). 

14.  modo,y/«/  now. — namque  regularly  introduces  its  clause,  but 
here  the  order  is  changed  on  account  of  the  metre.  — gemellos  (dim.  of 
geminos,  §  164,  a  ;   H.  321),  t-ivin-kids. 

15.  silice  in  nuda,  on  the  bare  flint  by  the  roadside,  where  they  must 
presently  die.  —  conixa  (for  enixa,  on  account  of  the  hiatus),  hringing 
forth  with  difficulty.  The  sufferings  of  the  dumb  creatures  add  to  the 
pathos.  —  reliquit,  has  ahandoiied.  Notice  how  this  word,  at  the  end  of 
the  line,  contrasts  with  spem  gregis,  at  the  beginning  ;  the  hope  is  only 
to  be  disappointed. 

16.  malum  \\oq,  this  iiiisfortune  (exile). — laeva,  a'////  or  warped 
("  left-handed,"  compare  Fr.  gauche).  —  si  .  .  .  fuisset:  i.e.  it  would 
have  been  a  warning,  had  not,  etc.  The  conclusion  is  only  implied.  The 
omens  were  seen,  the  gods  did  their  part,  but  he  was  too  blind  to  heed  the 
warning.     Cf.  §  308,  /'. 

17.  de  caelo  tactas,  j/;-Mf/^ /y //V////////^  (Ihe  usual  phrase).  See  Cic. 
ad  Cat.  HI.  viii.  19.  —  praedicere:  for  tense  see  §  288,  //;  G.  277,  R. — 
quercus :  the  blasting  of  the  olive,  it  is  said,  was  understood  to  predict 
barrenness  ;  that  of  the  oak,  e,xile.  [Thunder  and  lightning  were  good 
signs,  in  some  cases,  when  nothmg  was  blasted  by  the  stroke.  Cf.  Cic.  de 
Div.  XXXV.  74.  The  most  important  oraens  were  from  lightning  or  from 
birds.  These  were  interpreted  very  variously  by  the  different  Italian  na- 
tions:  ihe  Romans  made  only  two  ciasses  of  auguries  from  lightning  ;  the 
Etruscans  eleven.  Auguries  from  birds  were  either  from  their  song  {ps- 
cines)  or  from  their  flight  {alites').'^ 

18.  This  line  has  probably  crept  in  from  ix.  15.     See  note  ihere. 
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19.  tamen,  still,  i.e.  notwithstanding  my  misfortunes  I  vvould  willingly 
hear  of  your  better  luck.  — iste,  that  .  .  .  you  speak  of  (^%  102,  c;  H.  450). 
—  qui  sit  (more  euphonious  than  quis  sit),  ivhat  god  it  is  (§  104,  a; 
H.  188,  I).  —  da  (for  dic  ;  so  accipe  for  audi),  tell  ine. 

20.  urbem :  the  great  city  was  what  first  struclc  his  rustic  fancy,  and 
so  he  begins  with  that,  leaving  the  question  quite  unnoticed. 

21.  stultus  ^^0,  fool  that  I  was.  —  huic  nostrae,  Mantua,  from  which 
Andes,  Virgil's  birthplace,*  vvas  some  three  miles  distant. 

22.  depellere,  drive  down  to  market  from  the  upland. 

23.  sic  .  .  .  noram  (§  128,  « ;  H.  297,  2),  so  I  kneiv  (had  learned  to 
know)  pHppies  like  dogs,  and  kids  like  their  dams  (similis,  acc.  plur., 
§58;  H.  67).  And  so  also  I  compared  Mantua  to  Rome. — canibus, 
see  §  234,  a;    H.  391,   i. 

24.  sic  parvis  (§  229,  r),  proverbiaL  —  extulit,  i.e.  when  I  reached 
there. 

25.  26.  verum  haec,  etc,  i.e.  those  do  not  differ  in  kind  ;  but  Rome 
is  of  another  nature  from  Mantua,  differing  as  cypress  from  osier.  —  vi- 
burna,  a  tough  shrub  {jvayfaring  tree),  used  to  twine  in  wattles  or  bind 
faggots. 

27.  Meliboeus  here  catches  his  neighbor's  wonder,  and  forgets  his 
question.  —  tibi  (§  231  ;    H.  387). 

28.  libertas :  here  we  see  how  little  Virgil  keeps  to  the  circumstances 
of  his  own  case,  the  allegory  being  mixed,  rather  unskilfully,  with  the  real 
facts.  He  himself  was  really  a  yeoman,  the  free  owner  of  a  little  farm. 
Tityrus  is  a  slave,  tending  flocks  for  a  noble  proprietor,  who  lived,  like  most 
land-owners,  in  Rome.  —  respexit,  regarded  me  =  took  pity  on  me,  a 
word  often  used  of  regard  from  a  superior  to  an  inferior.  Libertas  is  here 
personified  -as  a  divinity.  —  inertem,  idle  as  I  was,  and  so  not  entitled  to 
it.     A  thrifty  slave  might  generally  buy  his  freedom  in  five  or  six  years. 

candidior,  whiter  and  whiter. — tondenti,  as  I  rlipped  it  (§  235,  a; 
H.  384,  4)  ;  a  very  suitable  way  of  speaking  here,  for  the  slave  could  not 
shave  his  beard  till  emancipated.  Supply  mihi.  The  Latin,  for  brevity, 
often  leaves  out  a  pronoun,  when  a  word  meant  to  agree  with  it  is  present 
to  indicate  the  case  of  the  omitted  word.  Cf.  Cx?,.  B.  G.,  i.  42  (petenti), 
i.  47  (cedentes).  —  c&^^ebatfbegan  to  fall ;  properly,  was  falling  (§  324,(2;; 
G.  564;   H.  471,4). 

*  The  relation  in  which  the  smaller  places  (^ora,  vici,  and  conciliabida)  stood  to  the 
civitas  {iminicipiuin  or  colonia)  was  the  same  as  that  of  the  smaller  towns  of  Attica  to 
Athens.  Mantua  was  not  the  capital  of  the  territory,  but  inclicded  the  territory.  The 
citizens  were  not  classed  as  urban  and  rural  ;  but  the  vicus  was  an  integral  part  of  the 
iivitas,  and  the  village  proprietor  was  politically  a  member  of  the  city  organization. 
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30.  respexit,  she  di d  regard,  cm^^ha.iic.  —  post,  adverbial.  —  tem- 
pore,  abl.  of  difference  (§  250;  H.  423). 

31.  Amaryllis,  Galatea,  the  successive  conlubernahs  of  Tityrus. 
The  condition  of  slavery  permitted  no  lawful  marriage.  These  names  have 
been  thought  to  stand,  allegorically,  for  Mantua  and  Rome.  —  liabet, 
present  for  perfect,  as  vvith  iamdudum,  because  the  bond  still  continues 
(§  276,  a;  H.  467,  2);  the  real  present  with  postquam  is  antiquated  or 
coUoquial,  as  in  Plautus  and  Terence. 

32.  namque,  y2;;-,  7£7?<  see.  —  tenebat:  for  tense  see  §  276,  e,  Note. 

33.  peculi  (§  40,  b ;  H.  51,  ^,savings,  generally  out  of  the  produce  of 
the  cattle.  Strictly,  all  that  a  slave  had  might  be  regarded  as  his  master's. 
In  practice,  hovvever,  he  vvas  permitted  and  encouraged  to  save  his  earn- 
ings  and  certain  perquisites,  to  buy  his  freedom.  His  pcciilium,  indeed, 
was  in  a  manner  his  property  in  liie  vievv  of  Roman  lavv. 

34.  quamvis  multa,  no  viatter  how  inany.  —  exiret,  §  266,  c; 
H.  5i5,iii.  —  victima,  i.e.  sold  to  the  priests  for  sacrifice,  apparently  a 
profitable  branch  of  the  shepherd's  trade.  (  Victima  usually  signities  a 
larger  victim ;  hostia,  a  smaller.  The  use  of  the  singular  is  like  our  "  many 
a  one.")     A  farmer  taliing  his  products  to  market  is  represented  in  Fig.  4. 
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35.  ingratae,  ungracious,  absorbing  his  products  for  a  scanty  price 
without  caring  for  him.  —  pinguis  caseus,  i.e.  crgam-cheese.  —  domum 
(§258,  ^;H.  380,2). 
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36.  mihi  (dative  of  reference,  §  235,  a;  H.  384,  4).  —  dextra,  i.e. 
the  money  was  spent  as  soon  as  received,  probably  to  gratify  his  mistress. 

37.  mlrabar,  i.e.  I  see  now  the  reason  of  what  I  wondered  at  at  the 
time.  "And  really  you  were  much  missed,  Tityrus."  His  friend  noticed 
the  effect  though  he  did  not  know  of  his  absence. — -quid  (§  240,  «). — 
Amarylli,  see  §  348,  6;  H.  581,  i.  2. 

38.  sua  in  arbore  (cf.  vii.  54),  i.e.  on  the  Iree  where  they  grew. 

39.  aberat :  for  quantity  see  §  359,  /  but  compaie  §  375,  g,  5.  — 
ipsae  pinus,  etc,  the  very  pines,  these  veiy  waterspriitgs  and  orchards. 
Even  they  are  playfully  represented  as  sharing  in  the  grief  of  Amaryllis 
and  missing  their  master,  not  as  wanting  any  special  care,  but  as  not  fmding 
the  man  they  were  wont  to  see.  The  pine  here  mentioned  is  probably  the 
stone-pine,  planted  for  its  large  edible  seeds,  as  well  as  for  shade :  valuable 
also  as  furnishing  wa,\  and  food  for  bees.  The  arbusta  are  the  planta- 
tions  of  young  elms,  on  which  vines  were  trained  in  festoons  from  tree  to 
tree,  as  in  the  vineyards  of  Italy  now. 

41.  quid  facerem,  what  was  I  to  do  ?  (§  268,  and  R.,  cf.  266,  e; 
G.  258^;  referred  by  H.  to  486).  At  length,  ansvvering  the  question  of  v.  19, 
he  says,  To  leave  home  and  go  to  Rome  was  his  only  chance,  first,  of  free- 
dom,.and  second,  of  protection.  It  is  by  these  two  sentences  that  the  alle- 
gory  is  connected,  though  somewhat  loosely,  with  the  facts. 

42.  praesentis  (acc.  plur.,  §  58),  i.e.  propitiotis  (compare  "  a  very 
present  help"). — alibi,  elsewhere  than  at  Rome  (belonging  to  licebat). 

43.  iuvenem :  Octavianus  (Augustus),  who  was  only  twenty-two  at 
the  time  of  distributing  the  lands  to  the  veterans. 

44.  bis  senos  dies,  tiuelve  days,  i.e.  the  first  day  of  every  month 
{kaletids^,  when  offerings  were  regularly  made  to  the  Lares,  or  household 
gods.  Virgil  means  that  he  will  join  with  the  worship  of  his  own  Lares 
that  of  young  Q^ts^x^s  genius  or  guardian  spirit  (Preller,  Roin.  Myth.  571)  : 
as  Horace  says  (Od.  iv.  5),  larihus  ttiuin  miscet  nuinen.  Ovid  (Fast.  ii. 
636)  describes  the  ceremony  : 

Parca  precaturi  sumite  vina  manu, 
Et  Bene  vos,  hene  te,  patrice  pnter,  optitiie  Ccesar 
Dicite  suffuso  per  bona  verba  mero. 

—  fumant,  i.e.  the  service  is  already  an  established  custom:  this  dialogue 
being  supposed  to  be  held  in  the  autumn  (see  line  82).  —  altaria,  high 
altars,  see  note,  7'.  7. 

45.  responsHm  dedit,  the  phrase  used  properly  of  an  oracular  re- 
sponse,  keeping  up  the  thought  of  Csesar  as  a  divinity.  —  primus,  i.e.  this 
was  the  first  assurance  of  security  and  favor,  anxiously  sought.  . 
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46.  pascite,  etc. :  here  Virgil  drops  the  allegory :  he  went  to  Rome 
chiefly  to  beg  his  freedom;  and  the  answer  he  is  supposed  to  get  is  to  keep 
his  farm,  — fecd yotir  cows  and  breed your  bitllocks  as  before  (compare  note 
V.  41). — submittite,  properly,  to  raise  for  the  purpose  of  brecdiiig,  ap- 
parently  a  technical  word  of  graziers  and  cattle-breeders  (see  Georgi  iii.  73, 
159,  and  Lexicon). 

47.  tua  rura  manebunt,  thc  /iclds  7uill  continue  yours.  Tityrus  is 
here  no  longer  the  poor  slave  herdsman,  but  the  yeoman  landowner,  repre- 
senting  the  poet  himself. 

48.  lapis  omnia,  etc,  however  the  bare  stone  and  marsh  tvith  miiddy 
biilriish  mav  cover  all  the  grazifig-grottnd.  This  description  of  a  country 
ahernately  marsliy  and  gravelly  will  be  recognized  by  any  one  who  has 
travelled  in  the  territory  of  Mantua.  The  idea  is :  though  it  is  not  a  very 
good  farm,  yet  it  is  good  enough  and  a  blessed  fortune  compared  witli  ours. 
By  some,  the  passage  from  quamvis  is  connected  less  naturally  with 
non  insueta,  etc,  below,  and  some  have  referred  it  to  the  neighboring 
farms. 

50.  non  insueta,  etc,  no  strange  pasturage  tvill  distress  your  sickly 
flock,  as  is  the  case  witli  ours.  —  gravis  fetas,  the  vveakhng  cattle,  which 
have  lately  dropped  their  young  (compare  hue  15). 

51.  mala,  baneful. — contagia :  plural,  meaning  many  cases  of  the 
disease,  as  often  in  Latin  (§  75,  c;   IL  130,  2). 

52.  flumina  notsn,  fainiliar  streams  :  i.e.  the  course  of  the  "smooth- 
shding  Mincius,"  which  flows  by  Mantua. 

53.  fontis  sacros,  sacred founts,  "  from  the  pretty  superstition  which 
assigned  a  divinity  to  every  source  and  spring."  —  frigus  opacum,  ctJo/ 
sJiade  (see  note  on  tegmine,  ?'.  i). 

54.  liinc  tibi,  etc,  on  this  sidc,  as  cvcr,  thc  hedge  on  thc  neighboring 
roadzuay,  whose  -luillow-floivcr  is  fcd  on  by  Ilybhcan  bees,  sliall  often,  with 
iis  soft  xuhisperittg,  luin  you  slccp.  \\\  this  perplexed  sentence,  quae  sem- 
per  means  as  it  always  has  done ;  florem  is  acc  of  specification  (§  240, 
^  >  G-  ZZ'^  j  I^-  378)  by  a  common  Greek  construction,  after  depasta, 
fed  upon ;  salicti  is  the  contracted  form  of  saliceti,  ■luillow-grove ; 
susurro,  the  luhispering  of  leaves  mingled  with  the  hum  of  bees  ;  limite, 
strictly,  the  line  run  by  pubHc  surveyors  {agrimensores),  dividing  off  the 
land  for  purposes  of  cuUivation.  (See  Georg.  i.  126.  The  term  was  also 
extended  to  the  municipia,z.\\A  cases  of  other  pubHc  I)oundaries,  where  the 
strict  formaHties  of  the  Roman  system  were  not  followed.  It  always  means 
a  public  boundary,  whiIeyf«zV  is  used  of  private  estates.  The  limes  was  not 
a  line,  but  an  open  tract,  8,  12,  20,  or  40  feet  wide,  serving  as  a  roadway. 
The  saepes  here  described  was  therefore,  strictly,  a  roadside  hedge^)  — 
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tibi  (§  227,  N.;   H.  384,  4).  —  Hyblaeis  ;  Hybla  is  the  name  of  a  hill  in 
Sicily  celebrated  for  its  honey. 

56.  suadebit,  shall  invite  (root  svad  as  in  suavis).  —  inire,  see 
§  331,  <:and^;   H.  535,  iv. 

57.  hinc  alta  sub  rupe,  on  the  other  sidc  beneath  the  high  rock  (op- 
posed  to  line  54).  —  fvo\\Aii,toT,  leaf-gat]ierer.  The  foHage  of  the  trees 
was  stripped  in  autumn  and  used  for  fodder.  The  cooing  of  the  wood- 
pigeon  (see  Georg.  ii.  365)  is  a  sign  that  autumn  is  coming  on.  —  ad 
auras,  lipon  the  hreeze. 

58.  nec  tamen,  and  yet .  .  .  not  (though  the  pruner  sings).  —  cura, 
pet. 

59.  gemere,  mourn.  —  cessabit  (§  205,  d\  H.  463,  i.).  —  aeria  ab 
ulmo,  on  the  lofty  clin  (see  Hor.  Od.  i.  2,  10),  literally  froni.  By  a  very 
common  usage  an  appearance  is  said  to  come  from  the  place  where  it 
appears,  but  in  this  particular  connection  "  from  "  is  perhaps  quite  as  good, 
even  in  EngHsh. 

60.  ante  .  .  .  quam,  sooner  shall,  &c.,  than  (a  common  expression 
for  never^ .  —  ergo,  so  then  :  resumptive,  referring  to  41-46.  —  16ves,  light- 
footed  (notice  the  short  penult :  leves  would  be  sleek).  —  aequore,  the 
level,  commovAy  used  in  poetry  for  thc  sea  ;  used  also  by  Juvenal  (viii.  61) 
for  the  plain. 

61.  destituent  nudos  = /fa^v  (to  dwell)  exposed. 

62.  pererratis,  having  7vaiidered  ovcr.  —  exsul,  not  necessarily 
driven  out,  but  only  afar  from  home. 

63.  The  Arar  {Saone)  is  a  river  of  Gaul,  the  Tigris  of  Asia:  the  con- 
trast  is  of  farthest  East  and  West,  respectively.  —  voltus :  no  particular 
expression  seems  to  be  intended,  but  merely  his  face. 

64.  labatur,  for  mood  see  §  327,  a;  in  H.,  probably  520,  2. 

65.  at  nos,  etc. :  the  mention  of  his  good  fortune  had  excited  the  grati- 
tude  of  Tityrus  to  his  benefactor  (illiiis) ;  but,  unheeding  this  expression, 
MeUboeus  still  dwells  by  contrast  on  the  exile  of  the  others :  />ut  ive  miist 
wander  to  the  most  distant  corners  of  the  earth.  —  alii  .  .  .  pars,  correla- 
tive.  —  sitientis,  thirsty  :  the  drought  is  vividly  referred  to  the  people. — 
Afros  :  acc.  of  end  of  motion,  preserving  an  earher  usage.  [In  the  primi- 
tive  language  of  our  family  the  cases  express  place  of  themselves,  the 
prepositions  being  only  adverbs.     See  §  258  and  notes.] 

66.  Cretae,  sometimes  understood  as  a  common  noun  following  rapi- 
dum,  lohich  bears  down  chalk,  i.e.  tiirhid,  referring  to  the  Oxus,  a  Scythian 
river.  But  there  is  a  town  in  Crete,  Axtis  or  Oaxus  (O  here  representing 
the  digamma  found  on  coins),  whose  stream  is  probably  meant,  —  Crete 
being  quite  far  enough  eastward  for  the  rustic  fancy.     It  was,  besides,  a 
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Roman  province ;  and  exiles  from  Capua  were  actually  settled  there  by 
Augustus. 

67.    orbe  (abl.  of  means),  hy  a  world. 

68-70.  eii,  .  ///  !  giving  emphasis  and  a  pathetic  wistfulness  to  the  ques- 
tion  (compaie  ecquis,  x.  28).  —  patrios  finis  mirabor  aristas,  shall  I 
filled  ivith  woiider  loiig  hereafter  gaze  tipon  iny  nalive  bounds  and  the 
sodded  (congestuin  caespite)  roof  of  my  poor  hut,  beholding  again 
my  little  realin,  after  niany  years.  This  interpretation  seems  on  the  whole 
to  be  preferred,  taking  aristas  as  harvests,  i.e.  years. 

71.  inipius,  as  rubbing  his  fellow-citizens,  a  word  constantly  used  of 
civil  war.  —  miles  :  here  again  is  a  bitter  reference  to  VirgiFs  own  experi- 
ence  of  these  legahzed  robbers.  —  novalia,  fal- 
lows,  i.e.  land  vvhich  I  have  brolien  in  by  my  own 
toil  (land  alternately  sown  and  fallovv,  left  unculti- 
vated  to  get  new  again,  from  novus). 

72.  barbarus :  the  annies  of  Caesar  had  conie 
to  be  made  up  chiefly  or  largely  of  barbarian  for- 
eigners,  Gauls,  Germans,  and  Spaniards.  //  is  for 
them  then  that  I  have  sown  my  fields  !  (his  nos, 
etc).  To  such  a  pass  has  civil  strife  brought  uur 
wretched  state ! 

73.  nos,  inserted  to  emphasize  liis,  though 
not  itself  emphatic. 

74.  nunc :  this  word  (as  often  in  English) 
gives  a  bitterly  sarcastic  force  to  the  imperative, 
graft  your  pears  now  (if  you  can,  vvhen  you  see 
for  whom  you  have  done  it  before). 

76.  ego,  i.e.  that  lot  vvill  be  another's.  —  non 
postliac,  never  more.  —  viridi  .  .  .  antro,  in  the  mossy  grot.  It  may 
hovvever  refer  to  an  artificial  bower  of  evergreen.  (Observethe  vividimage 
in  the  words  pendere  de  rupe.     See  Fig,  5.) 

78.  me  pascente  =  under  my  tending. 

79.  cytisum,  a  flowering  shrub,  excellent  for  its  milk-giving  proper- 
ties :  a  kind  of  lucerne,  or  coarse  clover. 

80.  tamen  poteras,  still you  might,  i.e.  if  you  wished,  even  though  you 
are  obliged  to  depart  (§  308,  c,  cf.  311,^;    G.  246,  R.-;  in  H.  see  511,  N.^). 

82.  castaneae,  a  large  and  mellow  (molles)  sort,  still  much  used  as 
food  in  Italy  and  Spain. 

83.  villarum,  farm-houses  (villa  rustica)  :  the  country-seat  of  a 
rich  city  resident  was  villa  urbana.  (See  Fig.  6.)  —  culmina :  in 
lack  of  chimneys,  the   smoke   of  the  hearth  or  brazier  {focus)   escaped 


14 


Notes. 


[BUCOL. 


through  the  well-ventilated  roof.  These  smoking  roofs  announce  that 
supper-time  has  come.  —  iam  fumant,  a7-e  begitiniiig  to  smoke.  iam 
with  the  present  and  imperfect  constantly  has  this  force. 

84.  maiores,  i.e.  lengthened  by  the  declining  sun.  —  oadunt,  merely 
a  vivid  way  of  saying,  lie  on  the  plain.  Virgil  seems,  in  accordance  with 
his  gentle  nature  and  feeble  constitution,  to  have  been  particularly  fond  of 
quiet  scenes,  and  especially  evening  scenes.  See  the  endings  of  Ecls.  ii., 
vi.,  X.,  and  ^n.  iv.  522,  et  seq. 


FiG.  6. 


ECLOGUE  II. 


The  third  Idyl  of  Theocritus,  from  which  the  general  style  and  senti- 
ment  of  this  eclogue  are  imitated,  is  the  complaint  of  a  shepherd  to  his  love 
Amaryllis;  the  eleventh  is  addressed  by  the  monster  Polyphemus  to  the 
sea-nymph  Galatea,  and  seems  to  be  the  model  for  Corydon's  defence  of 
his  personal  appearance. 

I.  formosum:  notice  the  position  at  the  beginning,  corresponding 
with  that  of  Alexim  at  the  close  of  the  Hne.  This  is  a  very  common  ar- 
rangement  in  Latin  verse  (see  note  i.  i).  — ardebat,  burned i.vith  love  for, 
—  amabat,  and  so  governing  the  accusative  by  a  forced  construction,  ap- 
parently  first  introduced  by  Virgil.  Similar  to  this  are  very  many  poetical 
constructions,  where  words  are  used  for  others  of  liindred  meaning  and  so 
borrow  their  constructions  as  well. — Alexim :  the  form  of  the  acc.  in  m 
seems  to  be  always  used  by  Virgil,  except  vvhen  n  is  required  by  the  metre. 
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2.  delicias,  <2fer/?«^  (only  in  plur.).  —  nec  habebat,  «or  ^w^-w  .•  cf. 
dare,  iell  (i.  19),  and  accipe,  hear.  —  quid  speraret,  xvhat  to  hope  for : 
the  direct  question  is,  quid  sperem,  what  can  I  hope  ?  (§§  268,  334,  /; ; 
G.  251,  258.) 

3.  tantuiu,  only  (i.e.  all  that  he  could  do).  —  cacumina,  in  explan- 
atory  appos.  with  fagos :  showing  what  he  canie  for,  shelter  from  heat. 

4.  veniebat,  xvould  come.  —  incondita,  rude  (ill  put  together). 
There  are  in  do  both  verb-roots  da  and  uha,  give  and  put ;  here,  put. 

5.  \aiK,ta\iat,  Jlung  out.  —  inani  studio,  idle  (as  unrequited)  fondness. 

7.  nostri,  see  §§  99,  c,  and  221,  a  ;  H.  406,  i. — ■niori  .  .  .  coges: 
m  Theocritus,  "you  will  make  me  go  hang  myself." 

8,  9.  nunc  etiam,  etc. :  these  images,  especially  the  hiding  of  the  hz- 
ards  in  the  thornbush,  suggest  the  extreme  heat  of  noontide.  Compare 
Tennyson's  /Enone,  24-27. 

10.  rapido  aestu,  the  reapers,  weary  tvith  the  consuiuing heat :  rapido 
(root  in  rapio),  from  the  association  of  heat  with  devouring  flame.  — 
aestu,  originally,  the  ebullition  of  hot  water  ;  compare  aedes,  originally 
fireplace,  (Mi^,  burn,  etc;   hence  used  of  ocean  tides. 

11.  allia,  etc. :  making  a  sort  of  salad  {inoretuin)  flavored  with  garlic, 
a  favorite  dish  in  Southern  Europe,  where  flesh  is  scarce.  "  It  was  com- 
posed  of  flour,  cheese,  salt,  oil,  and  various  herbs  (Jierbas  olentis)  brayed 
together  in  a  mortar." 

12.  13.  at  .  .  .  cicadis :  the  lover  and  the  katydid  (cicada)  are  the 
only  creatures  that  lind  no  rest. — •arbusta,  see  i.  40.  In  prose,  the  sub- 
ject  would  naturally  be  cicadae ;  hence  mecum,  i.e.  they  and  I. 

14.  fuit  =  fuis.set  (§  311,  c,  cf.  308,^;  G.  246,  K.).  —  tristis  (acc. 
plur.),  ill-tempered.  —  iras,  cf.  iii.  81.  Amaryllis  and  Menalcas  are  old 
flames  of  Corydon. 

16.  niger,  swarthy,  or  dark-skinned :  notice  that  the  succeeding  lines 
are  in  apology  for  this  style  of  beauty,  contrasted  with  candidus,  fair,  or 
brilliantly  white.  —  esses.  This  word  follows  the  sequence  of  tenses, 
though  it  expr^sses  a  general  truth  (§  287,  d).  For  mood  see  §  266,  c  ; 
H.5i5,iii. 

18.  ligustra,  privet ;  vaccinia,  uncertain  ;  perhaps  (from  a  Greek 
diminutive),  hyacinth  :  the  blossom  of  pure  white  falls  neglected,  while  the 
darker  flower  (or  berry)  is  prized  and  gathered.  (  Vaccinia  is  sometimes 
understood  as  a  shrub  similar  to  the  whortleberry.) 

19.  despectus,  looked down  on.  —  tibi,  for  case  see  §  232,  a  ;  H.  388, 1. 
—  Qui  sim,  zohat  sort  of  persoti  I  ain  :  qui  being  here  used  as  adjective, 
and  not  (as  in  i.  19)  for  niere  euphony. 

20.  quam  dives,  cic. :    tliis  dcscription  of  rustic  wealth  is  from  the 
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plea  of  Polyphemus,  in  Theocritus :  pecoris  referring  to  sheep,  and  lactis 
to  covvs  (for  the  genitive  see  §  2l8,  c ;   G.  373,  4  ;  H.  399,  iii.). 

21.  meae  agnae,  exve  lainhs  of  mine.  —  Siciilis,  loosely  used  because 
many  weahhy  Romans  had  estates  in  Sicily;  and  hence,  perhaps,  taken  as 
part  of  the  stock  imagery  from  Theocritus.  —  erraiit,  cf.  i.  9. 

22.  aestate,  frigore,  the  times  when  fresh  milk  is  most  apt  to  faih 
The  lac  noviim  is  a  curious  recommendation  of  his  love;  but  it  accords 
with  the  conventional  simphcity  of  pastoral  verse. 

23.  quae  solitus  Amphion,  etc. :  luhat  Aniphion  nsea  (io  ^mg).  He 
was  the  mythic  builder  of  Thebes,  whose  walls  rose  to  the  music  of  his  lyre. 
Ile  with  his  brother  Zethus  —  sons  of  Zeus  and  Antiope  —  were  exposed  on 
the  mountain  ridge  Aracynthus,  which  separates  Boeotia  from  Attica  {Acle), 
and  brought  up  by  rustics.  Dirce  is  a  fountain  near  Thebes.  These  epi- 
thets  and  aliusions  are  affected  imitations  of  authors  in  whom  they  meant 
something.  The  hiatus  after  Acta;o  is  probably  copied  Uterally  from  the 
Greek.  —  si  quando  ^whenever  (literally,  if  ever,  cf.  §  316,  footnotes). 

25.  nec  suni  adeo  informis  :  see  preliminary  note. — adeo,  50  very. 

26.  plaeidum  ventis :  the  ancients  seem  to  have  supposed  that  cer- 
tain  winds  cahned  the  sea,  —  perhaps  by  ceasing  to  blow  (see  .-En.  v.  763). 
The  sea-beach  might  possibly  afford  a  mirror  for  the  giant  Cyclo]3s  in  the 
original,  but  hardly  for  the  shepherd  Corydon  here.  —  staret  (§  325; 
G.  586;  H.  521,  ii.  2).  —  Daplinim,  the  mythic  paragon  of  bucolic 
poetry  (see  Ecl.  v.). — ego:  the  Latin  likes  to  represent  two  persons  in 
contrast :  so  here  ego  is  expressed  to  set  off  Daplinim,  but  is  not  itself 
emphatic. 

27.  iudice  te,  simply,  in  yoiir  jtcdgment.  —  si  (like  si  quidem), 
since. 

28.  tantum,  only  ('tis  all  I  ask).  —  libeat  (root  i.rBH,  as  in  love), 
(hortat.  subj.,  §  266  ;  H.  483)  that  it  iiiight  please  you.  —  sordida,  riide, 
homely. 

29.  humilis,  lowly,  iiiodest.  —  flgere,  bring  down  (pierce  with  the 
spear). 

30.  hibisco,  to  tlie  marsh-iiiaUo-iV  for  their  grazing.  [The  dative  in 
poetry  often  denotes  the  end  of  motion  (§  225,  h\  H.  380,3):  perhaps 
a  relic  of  an  earlier  locative  form.]  This  interpretation  seems  the  better 
one,  but  it  is  possible  to  take  the  word  as  ablative,  cf.  x.  71. 

31.  canendo,  in  song. 

32.  33.  ealamos,  see  note,  Ecl.  i.  2.  These  lines  are  doubtful,  and 
are  exceedingly  awkward  here.  They  are  probably  a  parallel  passage 
written  in  the  margin,  which  has  crept  into  the  text. 

34.    nec  paeniteat,  and  be  not  loath ;    cf.  Tilo.  i.  4,  47. — trivusse 
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(§  288,  e;  G.  275  ;  H.  537,2)),i.e.  by  running  it  up  and  down  along  the 
scale  of  reeds.  The  whole  idea  is  "  conie  and  learn  of  nie  to  play  Ihe  pipe  : 
others  have  valued  this  and  why  not  you?" —  labellum  (dim.),  pretty  lip. 

35.  faciebat,  offered  to  do  (would  have  done).     §  277,  c;  H.469,  I. 

36.  disparibus,  see  note,  Ecl.  i.  2.  —  cicutis,  cf.  calamo,  v.  34, 
and  avena,  i.  2. 

37.  dono,  see  §  233  ;  G.  350;    H.  390. 

38.  te  .  .  .  secundum,  i.e.  //  has  in  you  a  second  master  as  good  as 
the  first. 

40.  nec,  and  .  .  not  (with  tuta). 

41.  eapreoli,  faivns  (of  the  roebuck),  §  164,  a ;  H.  321,  2.  — etiam 
nunc  :  the  spots  aie  said  to  disappear  at  the  age  of  six  months.  They  are 
the  more  precious,  from  being  found  in  a  dangerous  valley  (nec  tuta). 
The  roebuck  is  the  smallest  European  deer.  A  spotted  fawn  often  appears 
as  a  pet  on  Greek  vases. 

42.  bina  (§  95  ;  H.  174,  2)  die,  i.e.  they  are  so  vigorous  as  to  take 
the  milk  of  two  ewes  every  day. 

43.  orat  abducere  (see  note  on  ardebat,  v.  i),  has  hegged  (§  276,  a ; 
G.  221;  H.  467,  2)  to get  thein  (§  273,  c\    H.  535,  iv.). 

44.  faciet,  she  shall  do  it.  —  sordent  tibi,  are  inean  in  vonr  eyes 
(dat.  of  reference,  §  235). — -lilia,  etc,  a  poetic  way  of  offering  these 
tributes,  representing  them  as  coming  from  the  divinities. 

46.  calathis,  wicker 
baskets,  as  in  Figs.  7  and  8. 

47.  pallentis,  i.e. 
yelhni' :  the  jilant  is  said 
to  be  the  wall  -  flower. 
(For  the  description  of 
these  plants,  see  Index.) 

—  casia,  abl.   of  means. 

—  intexens  has  vacci- 
nia  as  object. 

51.  ipse  ego,  while 
the  nymphs  bring  flowers, 
I  will  gather  fruits.  — 
cana  mala,  i.e.  quinces. 
53.  cerea  pruna, 
yellow  phiiiis,  sweeter 
than  the  purple  (observe 
the  hiatus  which  is  sometimes  allowed  at  the  main  csesura,  §  359,1?)-  — 
quoque,   following  as    usual    the  word   to   which    it    belongs,  as    etiam 
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regiilarly  precedes.  —  pomo,  fruit,  including  all  except  grapes,  figs,  and 
olives. 

54.  proxiina :  the  myrtle  and  laurel  are  constantly  associated : 

"  Yet  once  more,  O  ye  laurels,  and  once  more 
Ye  myrtles  brown,  with  ivy  never  sere."  —  Lycidas. 

55.  quoniaiii,  explaining  proxima. 

56.  rusticus,  a  clown,  no  mate  for  the  city-bred  Alexis.  The  un- 
happy  lover  answers  his  ovvn  offer. 

57.  lollas,  the  master  of  Alexis,  representing  Pollio  in  the  poem. — 
conceclat,  i.e.  he  could  give  more  valuable  presents,  if  you  should  enter 
that  contesl  {§  307,  (> ;  G.  598  ;    H.  509). 

58.  quid  volui  mihi,  lohae  woe  kavc  I  7'olinifarily  brought  on  myself 
(in  allowing  myself  to  be  beguiled  by  love).  —  floribus  .  .  .  apros  (a 
proverbial  manner  of  speech),  /  have  let — ali  !  lo^-etcli  (perclitus)  — the 
scorching  sonth-wind  in   iipon   >ity  foioers,  and  tlie  wild  swine  to  iny  piire 

.jwater-springs. 

60.  quem  fugis,  i.e.  is  it  a  rustic  you  flee  ;  or,  why  should  you  be 
afraid  of  a  rustic? 

61.  Paris :  he  was  a  shepherd  on  Mt.  Ida  when  the  famous  dispute  of 
the  goddesses  was  referred  to  him.  —  Pallas,  etc,  let  Pallas  (the  god- 
dess  of  wisdom  and  slcill)  cherish  the  city  towers  she  has  Iniilt,  other  gods 
have  loved  the  woods  as  w  eil. 

65.  trahit  sua  quemque,  etc,  each  one's  fancy  dra~ws  hini.  Notice 
that  quisque  in  Latin  is  always  in  the  predicate  or  in  the  relative  clause, 
and  regularly  follows  the  reflexive,  as  here  ;  in  English  the  corresponding 
distributive  is  in  Ihe  subject  or  antecedent  clause,  as  in  the  translation 
above.  —  O,  observe  the  hiatus,  §  359,  e. 

66.  iugo  suspensa,  hiing  frotn  the  yo/ce,  so  as  not  to  cut  the  ground 
as  the  oxen  are  driven  home  at  night ;    i.e.  night  brings  rest  to  all  but  me. 

67.  duplicat :  in  the  summer  months,  it  is  said  that  the  shadow 
is  double  the  length  of  the  object  between  four  and  five  o'clock. 

68.  m<>  tamon  y\rit,  yet  I  am  still  consunted,  i.e.  though  all  else  is 
cooled  by  the  approach  of  evening.  It  is  well  here  as  often  to  change 
the  voice  to  lceep  the  emphasis.  —  aclsit,  dubitative  subj.,  §  268  ;  referred 
by  H.  to  485. 

70.  semiputata  (root  Pi',  purify,  whence  purus,  putiis,  puto,  clean, 
then  clear  up,  then  reckon,  think),  frondosa  :  the  half-pruned  vine  and 
tlie  elm  overgrown  with  leaves  are  both  signs  of  thriftless  husl:)andry. 
Xotice  the  interlocked  order  of  the  words  semiputata  .  .  frondosa, 
vitis  .  .  ulmo,  by  which  both  adjectives  come  first,  but  still  retain  the 
same  order  as  their  nouns, 
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71.  quiii  tu,  etc,  from  Theocr.  xi.  72-74:  if  the  vineyard  and  garden 
are  neglected,  at  least  mind  some  light  indoor  task.  —  aliquid  quoruni" 
(§  223;  H.410,  V.),  etc,  something  of  WHAT  need  requii-es  :  supply  eorum 
(§  216;  H.  397,  3). 

72.  detexcre,  -veave  u/>,  that  is,  get  them  done  off  your  hands.  P^rom 
this  sense  of  de  in  composition  probably  comes  its  intensive  meaning :  cf. 
deperdere. 

73.  iuvenie.s  :  addressed  to  himself.  "  You  shall  find  perhaps  a  fairer 
Galatea  "  (Theocr.).  — •  fastidit,  disiiains. 


ECLOGUE  III. 

The  scene,  in  what  is  called  Amoebcean  verse  (i.e.  responsive),  repre- 
sents  the  shepherds  tending  their  flocks  not  far  from  each  other,  and  joining 
in  banlering  conversation. 

1.  cuium  (§  105,/;  H.  185,  3,  a  form  rustic  or  antiquated  in  Virgirs 
time). — an,  alternative  question  (§  211,  /'  ;    G.  460  ;*H.  353,  N.*). 

2.  Aegoni.s :  the  name  and  the  verse  are  taken  Hterally  from  Theocr. 
iv.  2.     ^gon  is  Menalcas's  rival  (v.  4). 

3.  infelix  .  .  .  pecus,  J>oor  sheep  !  a  luckless  flock  (acc  of  exclam., 
§  240,  r/;  II.  381).  —  ipse,  .Egon  (compare  ipse  dixit,  "  Ihe  master  said 
it"). 

4.  fovct,  7vooes  :  the  word  is  used  in  .En.  ix.  57  in  the  sense  of  con- 
stant  attendance  on  the  camp.  —  praeferat  (§  331,/;    H-  498,  3). 

5.  alienus  custos  =  an  unfailhful  keeper  (like  a  stranger,  with  no 
interest  in  his  charge).  —  bis  in  hora,  a  V)it  of  extravagance  :  twice  a  day 
woukl  be  full  enough.  The  offence  of  secretly  milking  cattle  was  punished 
by  whipping  and  loss  of  wages. 

6.  sucus  (root  in  sugo)  =  the  life-blood,  the  strength  of  the  sheep. 
—  pecori  (§  359,  e).  —  subducitur,  is  stolen  (taken  secretly,  suh, 
like  Greek  'v~o,  and  English  iinderhand). — •  agnis,  see  §  229; 
H.  385,  2. 

7.  parcius,  not  so  freely.  —  viris,  contrasted  with  the  pretended 
efTeminacy  of  Menalcas.  —  tamen,  i.e.  though  it  were  true  (ironically). — 
obicienda  (§  10,  d),  to  he  flung  at. 

8.  qui  te,  the  answering  taunt,  —  designedly  left  obscure,  say  abused, 
or  something  of  the  kind.  —  transversa  (§  240,  a)  tuentibus,  eyeing 
askance. 

9.  facUes,  good-natured.  —  sacello,  the  nyniph's  grotto  (§  164,  a  ; 
H.  321,4). 
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10.  tum,  credo,  at  the  same  time,  I  suppose  (ironical,  as  almost  always 
when  used  thus  parenthetically)  :  hinting  that  Damcetas  was  the  real  mis- 
chief-maker.  —  arbustum,  see  note,  i.  40. — videre,  i.e.  the  nymphs. 

1 1 .  incidere,  hack.  ■ —  mala  falce,  with  malicious  knife  ;  vitis  no- 

vellas  (dim.),  tender  vine-sproitts  (notice  the  alternating 
order  of  the  words).  The  falx  was  a  large  stout  knife, 
hooked  at  the  end,  used  for  trimming  sprouts  and  fohage, 
as  in  Fig.  9. 

13.  aut  hic,  following  the  same  construction,  Damoetas 
replies  with  another  charge.  —  calamos,  arroivs  (reeds), 
used  by  shepherds  in  hunting,  or  to  defend  their  charge.  — 
quae,  referring  loosely  to  the  preceding  nouns,  although 
they  are  masculine.  —  perverse,  spiteful. 

14.  puero,  i.e.  Daphnis.  —  et,  not  only. 

15.  aliqua,  somehow  (compare  vii.  26). — mortuus, 
of  envy.  —  esses,  see  §  308  ;    H.  510. 

16.  quld,  etc,  what  are  masters  to  do,  when  thieves  venture  on  such 
things  (as  these  which  follow)  ? 

18.  excipere,  catch,  a  technical  hunting  term.  —  insidiis,  [>}'  tricks, 
i.e.  by  coaxing  it  away.  —  lycisca,  wclf-hound,  said  to  be  a  mongrel  be- 
tween  dog  and  wolf. 

19.  quo  .  .  .  ille,  whither  is  that  fellow  hurrying?  referring  to  the 
goat  {'^  coge  peciis'^),  or,  as  some  think,  the  thief. 

20.  latebas,  showing  your  guilt. 

21.  an,  implying  a  previous  question :  "  could  I  not  take  my  own  ?  " 
—  non  rcdderet,  shoiild  he  not  have  paid  (§  266,  e;  G.  266,  R.-*),  as 
my  due  ?  hinting  at  a  wager  won  by  him. 

22.  meruisset,  see  §  342  ;  H.  529,  2.  —  fistula,  pipe  of  several 
reeds. 

23.  si  nescis,  if  you  did  biit  knoiu  it,  lit.  if  you  don't  know,  then  let 
me  tell  you  so. 

25.  cantando,  etc,  you  heathim  in  singing?  did ycu  ever  so  much  as 
oivn  a  pipe  of  reeds  joined  ivith  ivax  ?  You  never  aspired  to  anything 
higher  than  a  simple  pipe. 

26.  triviis,  cross-roads  :  the  scene  seems  to  belong  to  the  rustic  wor- 
ship  of  Proserpine  or  Hecate,  at  places  where  three  roads  met.  The  god- 
dess  herself  was  called  Trivia.  —  indocte,  bungler. 

27.  stridenti  .  .  .  carmen,  mangle  a  wretched  tune  on  a  squeaking 
straw.     Compare  Lycidas,  123:  — 

"  Their  lean  and  flashy  songs 
Grate  on  their  scrannel  pipes  of  wretched  straw." 
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28.  vis  experiamur  (§  331,  r.  ;  Cl.  546,  k."^  H.  499,  2),  uull  you 
try  wilk  me?  —  ergo,  i.e.  siiice  you  doubt  my  skill.  —  vicissim,  i.e. 
in  amcebrean  or  responsive  verse. 

29.  vitulam,  keifer  (properly,  r'''?''/'»^*,'',  from  the  same  root  as  vetus, 
f-of).  —  ne   recuses    (§  317,  c\   V,.  688, 
R.;  H.499,  N.),  i.e.  that  is  why  I  tell  you. 

30.  binos  (§95,«';  G.  95,  R.';  H.  174, 
1,  4)  fetus,  twin  calves :  Theocritus  has 
"twin  kids." 

31.  depono,  stake  as  pledge  :  the  more 
regular  word  is  pouo,  ////  up  the  pri/e  in 
the  ring  {riHimi,  KarariHtra/).  —  pignore, 
see  §  248  ;   G.  401  ;  H,  419,  3. 

32.  ausim  (§  128,  <•,  3;  G.  191,  5  ; 
H.  240,  4;    for  mood  see  §  311). 

33.  iniusta,,  Jea/ous  or  tinreasoiial>le. 

34.  alter,  one  or  tke  otker. 

35.  id  quod,  a  stakc  wkick,  in  appos. 
vvith  pocula. 

36.  insanire, //rt'_j' //^('/^c'/.  —  pocula:  boivls  or  drinking  cups,  which 
went  in  pairs,  one  for  water  and  one  for  wine  (see  Fig.  10). 

37.  fagina,  see  §  164,  g;  II.  329. — Alcimedontis,  an  unknown 
sculptor. 

38.  lenta  vitis,  a  pliaut  viiie.  —  quibus,  see  §  235  ;  G.  346 ; 
H.  384,  2.  —  torno,  ckisel.  —  facili,  ready  (as  "a  ready  hand  "). 

39.  diffusos  .  .  .  corymbos  :  a  vine  decks  ivitk  pale  ivy  tkc  out- 
spread  cliisters.  It  seems  easiest  to  consider  vitis  as  meaning  an  ivv-vine, 
though  it  is  almost  aiways  \\\zgrape.  (Compare  Ovid,  Met.  iii.  664.)  The 
meaning  then  is,  a  vine  of  ivy  on  the  bowl  has  concealed  under  its  leaves 
the  darker  clusters  of  berries.     Cf.  vii.  38, 

40.  in  medio,  etc. :  i.e.  two  figures  in  the  centre  inside.  —  Conon,  an 
astroromer  of  Alexandria,  of  about  200  B.C.  —  alter,  probably  Archimedes 
(an  associate  and  friend  of  Conon),  whose  name  cannot  be  given  in  hex- 
ameter  verse  (see  introd.  note). 

41.  radio,  rod,  with  which  geometric  figures  were  described  on  a  layer 
of  sand. — gentibus,  i.e.  for  everybody's  l^enefit  (see  next  Hne).  —  or- 
bem,  tke  concave  of  the  sky  with  its  constellations,  of  which  a  rude  but 
sufficient  knowledge  supplied  the  place  of  a  "farmer's  almanac"  (see 
Ceorg.  i.  204-240,  and  elsewhere).  The  use  of  the  word  here  comes  from 
the  ancients'  conception  of  the  earth  as  a  circle. 

42.  curvus,  bent  (over  his  vvork).  —  haberet,  see  note  to  Ecl.  ii.  2. 
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The  indirect  question  is  in  a  kind  of  explanatory  apposition  with 
orbem. 

43.    condita,  see  §  186,  r  ;   G.  324. 

45.  acantho  :  the  acanthus  is  famiHar  to  us  on  the  Corinthian  capital 
(see  Index). 

48.  si  ad  vitulam  spectas  :  this  admits  of  tw  o  interpretations.  i.  tf 
yoH  7vill  cast yonr  eye  on  the  heifer  (present  for  future),  _)'<)/<  -n.nil  have  no 
reason  to  praise  your  cups.  This  is  possible,  but  grammatically  unnatural, 
and  incongruous  with  the  sense.  Another  and  better  is  (2)  If  you  have  an 
eye  to  the  heifer  (i.e.  a  wish  to  win  her),  you  have  no  occasion  io  praise 
your  cups  (for  I  will  not  stake  a  heifer  against  cups).  It  is  of  no  use  talk- 
ing  about  cups :  they  are  not  to  be  compared  in  value.  See  the  next  verse. 
For  construction  see  S  306;  G.  597;  H.  508. — laudes,  see  §  317; 
G.  634  ;  H.  503,  N.2 

49.  numquam,  merely  nol  at  all,  a  colloquial  expression.  Menal- 
cas  suspects  Damoetas  of  wishing  to  evade  the  contest,  and  so  abandons 
the  cups  as  a  stake  and  recurs  to  the  original  heifer.  —  veniam,  as  we 
might  say,  "  1'!!  meet  you  where  you  like." 

50.  audiat :  the  intended  subject  is  not  expressed.  It  is  instantly 
changed  to  the  person  coming  in  sight,  who  is  as  yet  unknown,  but  who 
proves  to  be  Palsemon.  For  mood  see  §  266,  d\  H.  referred  to  513,  i. — 
haec,  this  cotitest. 

51.  efficiam  ne,  1 7uill  stop  you  froin  (§  319,  a  ;  G.  557).  —  quem- 
quam,  see  §  105,  h. 

52.  quin  age,  Tw// ///£'«,  come  !  (Cf.  §  269,/;  G.  268.) — si  quid 
habes,  if  you  can  do  any  thiiig  (in  song).  —  in  me,  on  iny  part. 

53.  nec  fugio,  in  reference  to  effugies,  v.  49. 

54.  sensibus  .  .  .  reponas,  let  it  sink  deep  in  your  thought :  the 
senses  being  regarded  as  avenues  to  the  soul,  or  judging  faculty  (for  case 
see  §  258,/;    G.  384,  R.';  H.  425,  N.=^). 

56.  omnis  ager,  etc,  i.e.  it  is  the  season  when  all  nature  is  fruitful  in 
production,  why  not  we  too  (in  song)  ? 

57.  formosissimus  annus,  i.e.  the  fairest  season  of  the  year.  Com- 
pare  suminus  mons,  etc. 

58.  deinde,  two  syllables,  as  always  in  Virgil,  §  347,  c  ;  G.  721  ; 
H.  608,  iii. 

59.  alternis  (neut.  plur.),  in  alternate  strains  (§  248  ;  G.  401  ; 
H.  419).  —  Camenae,  Muses.  The  Camenae  were  fountain  nymphs,  with 
powers  of  soothsaying:  their  name  (originally  Casmenae)  was  derived 
from  carmen  {casmen,  §  II,  «)■  When  the  Romans  adopted  the  Greek 
mythology,  retaining   however    the    names  of  their  native  divinities,  they 
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identilied  tliose  iiymphs  with  the  Grecian  Muses,  with  whom  they  had  in 
reality  vcry  littie  in  common. 

Here  liegins  the  real  Atnocbaean,  though  the  preceding  has  been  some- 
what  like  it.  Notice  that.  the  second  poet  generally  follows  in  a  strain 
similar  to  the  tirst,  hut  always  extends  or  intensifies  the  idea  if  he  can  (com- 
pare  Eci.  \\\.).  The  sudden  changes  of  suljject,  especially  towards  the 
end,  are  characteristic,  and  show  the  zeal  of  the  contestants,  —  the  chal- 
lenger  always  seelving  some  new  theme,  in  the  hope  of  !)affling  his 
adversary. 

60.  ab  love:  compare  Theocr.  xvii.  i,  Aratus,  Phcen.  2. — 3Iusae, 
an  invocation  (talcen  hy  Ribljecli  and  Heyne  as  gen.). — lovis  oinnia 
plena :  this  .sort  of  pantheism  had  come  to  be  the  prevailing  style  of 
thought  among  philosophers  (see  the  llymn  of  Cleanthes  to  Zeus)  :  it  is 
frequently  found  in  Virgil  (see  Georg.  iv.  220-227).     For  case  see  §  218,  a  ; 

G.  373  ;   II-  399.  i-  3- 

61.  colit,  cherishes  (with  rain  :  cf.  Georg.  ii.  326).  —  curae,  see  §  233; 
G.  350  ;    H.  390. 

62.  et  me,  I  too  have  a  patron,  Phoebus.  —  sua,  his  favorile  (§  196,  c  ; 
G.  295,  R.';    H.  449,  2). 

63.  lanri,  liyacinthus  :  these  plants  were  the  delight  of  Apollo  ;  the 
first  being  the  nymph  Daplme,  who  fled  from  his  pursuit  (Ovid,  Met.  i.  452), 
and  the  second  a  beautiful  youth  accidentally  killed  by  him  with  a  discus 
(Id.  X.  162).  For  scanning  se^  §  359,  e  ;  G.  714,  K.'  —  suavc  (§  148,  d  \ 
H.  304,  i.  3).  But  such  adverbs  are  hardly  ever  used  except  by  the  poets. 

64.  malo  petit,  hils  ine  wilh  an  apple  .\  appies  were  gifts  of  love,  and 
sacred  to  Venus  ;  the  parings  are  still  used  in  All-Halloween  divination. 
Compare  "Conif  irt  me  with  apples,  for  I  am  sick  of  love."  (Observe  the 
quantity  of  malo.) 

65.  ciipit.  Notice  that  this  word  is  stronger  than  volo.  —  videri, 
see  §  271,  a  ;   G.  532,  r.^;  H.  533,  i. 

66.  at  mihi,  i.e.  l)ut  my  flame  (Amyntas)  is  not  so  coy. 

67.  Delia,  perhaps  Menalcas's  mate  (^contiibernalis~)  :  perhaps  better 
understood  as  Diana  (the  moon),  well  known  to  dogs.  Compare  "I'd 
rather  be  a  dog,  and  bay  the  moon."  —  sit,  see  §  319  ;   G.  554  ;  H.  503,  i. 

68.  parta,  etc,  /  have  fotind  a  gifl  for  iny  love,  i.e.  a  wild  pigeon's 
nest.  — notavi  locum,  I  have  iiiarked  Ihe  spot.     Compare  Shenstone :  — 

"  I  have  found  out  a  gift  for  my  fair; 
I  have  found  where  the  wood-pigeons  breed." 

69.  quo,  locative  ablative.  —  congessere,  have  bnilt :  sc.  nldum. 
The  wood-pigeon  is  sacred  to  Venus. 
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70.    quod  potui,  ihe  best  I  coiild.     I  have  made  a  gift  already ;   you 

are    only    intending  it.  — 
^'"-  "■  •  silvestri,  i.e.  growing 

wiid  in  the  pasture. 

7 1 .  aurea  mala,  gold- 
en    appUs,    i.e.    ripe   and 
7-iiddy     (not     "  oranges," 
which  were    unknown   to 
the  ancients).  —  altera,  anoiher  ien. 

73.  referati.s,  etc,  i.e.  to  secure  the  fultilment  of  her  promise  (§  267  ; 
\\.  484).  This  and  the  next  couplet  each  contain  a  complaint  as  well  as  a 
gratulation.     The  second  couplet  is  stronger  in  both  respects. 

74.  quid,  see  §  240,  a  ;  G.  331,  r."'';  H.  378,  2.  — aiiimo,  see  §  253  ; 
G.  398  ;    H.  424.  —  spernis,  see  §  ^t,t,  ;    G.  525. 

si  dum  tu,  etc,  i.e.  they  are  separated,  even  when  engaged  to- 

gether    in    ihe    chase.     To 
^'S-  "■  tend  the  nets  of  the  hunts- 

men  was  a  service  of  special 
compliment,  hut  Menalcas 
complains  that  he  is  thus 
deprived  of  sharing  with 
the  boy  the  business  of  the  hunt.     For  nets,  see  Figs.  11  and  12. 

76.  natalis  :  these  two  couplets  jeer  at  the  rival  lollas.  The  birthday 
was  usually  celebrated  in  love  and  good  cheer  with  a  festival  in  honor  of 
the  geniiis  or  patron  divinity.     In  the  joys  of  the  season  Phyllis  is  to  share. 

77.  faciam  pro  frugibus,  offer  sacrijice  for  ihe  crops.  The  verb,  as 
often,  is  intransitive.  In  mockery,  loUas  —  who  is  the  rival  of  Damoetas, 
and  whose  slave  Phyllis  is  —  is  bidden  to  the  more  ascetic  rites  of  the  ajn- 
harvalia  (see  Georg.  i.  343  ;  Tib.  ii.  i).  This  festival  was  celebrated  by 
each  farmer  on  his  own  land  in  the  month  of  May  ;  the  regular  sacritice 
was  the  snoveiaurilia  (svvine,  sheep,  and  h)ull),  but  in  the  private  sacrifice 
a  single  victim  was  often  substituted.  This  victim  was  driven  in  solemn 
])rocession  three  times  round  the  boundaries  of  the  estate,  the  husbandmen 
and  their  servants  following  with  dancing  and  singing,  and  the  offering  of 
hbations  to  Mars,  Ceres,  Bacchus,  the  Lares,  and  other  rural  deities,  so  that 
in  this  way  the  memory  of  the  boundary  was  kept  fresh  from  year  to  year. 
Similar  customs  at  this  season  are  kept  up  to  this  day  in  some  European 
countries. — vitula,  instrumental  (§  248;  G.  403  ;  H.  420),  a  common 
construction  with  words  of  sacrificing.  —  venito,  see  §  269,  d ;  G.  262; 
H.  487,  2. 

78.  Phyllida,  etc :  Menalcas  letorts  in  the  same  strain,  but  in  the 
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person  of  lollas,  saying  that  Phyllis  has  given  her  heart  to  him.  —  me 
(liscedere,  a  forced  use  of  the  indirect  discourse  construction  (§  ^t,'^,  b ; 
G.  542,  533  ;  H.  535,  iii.).     flevit  is  treated  as  a  verb  of  feeling. 

79.  longum  (§  29,  c  ;  G.  19,  iii.;  II.  42,  N.)  vale,  a  lingering  fare- 
'ivell.  (In  the  second  vale,  e  is  not  ehded,  but  shortened  before  the  vowel, 
by  a  Greek  usage,  §  359,  e  ;   G.  714,  k.') 

80.  triste  (§  189,  c  ;  G.  202,  r.'';  II.  438,  4),  hancfid,  "a  sad  thing  " 
(observe  the  chiastic  arrangement  (§  344,  /"),  and  the  division  by  the 
Caesura).  —  frugibus,  ^;v?/«,  "fruits  of  the  earth." 

82.  satis  (sero),  to  the  groiuing  crops.  —  depulsis  (sc.  ab  ubere), 
weaned. 

83.  feto,  i.e.  iveak,  after  having  dropped  their  young,  when  their  fa- 
vorite  food  is  most  grateful. 

84.  PoIIio,  the  patron  of  Virgil  (see  "Life,"  and  Introd.  to  Ecl.  i.). 
—  quamvis  cst  rustlca,  however  rnde  (quamvis  regularly  takes  the 
subjunctive,  but  in  poets  and  later  writers  the  indicative),  §  313,^; 
G.  608,  R.';  H.  515,  .N.-' 

85.  Pierides,  Muses,  so  called  from  Pieria,  in  Macedonia,  near  Olym- 
pus.  —  pascite,  i.e.  foster  the  growth  of:  the  heifer  is  to  be  raised  as  a 
sacrifice  in  honor  of  Pollio,  the  distinguished  friend  and  reader  (lectori) 
of  VirgiKs  song. 

86.  nova  carmina,  i.e.  Menalcas  outbids  his  rival  by  making  Pollio  an 
original  poet,  not  a  mere  patron  or  critic,  whence  he  deserves  a  nobler 
offering  (taurum).  His  most  famous  works  were  tragedies  on  Roman 
subjects,  not  mere  copies  of  the  Greek  (hence  perhaps  nova). 

87.  qui  pctat,  characteristic  subj.,  see  §  320  ;  G.  633  ;  H.  503,  i. : 
this  verse  is  repeated  in  .'En.  ix.  629. 

88.  te  gaudet,  sc.  venisse,  where  he  rejoices  that  you  have  arrived, 
meaning  "  the  height  of  fame,"  or  something  similar. 

89.  mclla  fluant,  etc,  i.e.  may  every  thing  prosper  for  him,  without 
his  own  effort,  as  iu  the  golden  age  (proverbial).  —  amomum,  a  fragrant 
eastern  shrub;   here  used  for  the  gum,  ince/tse. 

90.  amet,  i.e.  may  lie  fall  so  low !  Bavius  and  M?evius  were  obscure 
and  envious  poets  of  Virgirs  time. 

91.  atque  Idem,  may  all  his  efforts  fail  (contrasted  with  v.  89).  The 
proverljs  are  borrowed  from  the  Greek. 

92.  qui  legitis  :  ai  fast  as  Damoetas  finds  himself  matched,  he  strikes 
another  strain. 

93.  frigidus,  etc. :  note  the  hurry  and  confusion  apparent  in  the  order 
of  the  words. 

94.  p-ArQite,  forbear :  as  the  youths  have  just  been  warned,  so  now  the 
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sheep.  The  constructiori  is  a  poetic  extension  of  the  complementary  infini- 
tive  (§  271  ;  G.  424  ;  H.  533)  in  imitatioii  of  the  Greek.  —  ripae  (§  230  ; 
G.  208  ;    H.  384,  5)  :   "  the  bank  is  not  very  trustworthy." 

96.  reice  (re-iice),  drive  hack,  made  a  dissyllable  by  synizesis 
(§  347,  r;    G.  721  ;    H.  608,  iii.). 

97.  in  fonte,  in  the  upper  zvafers,  where  it  is  safer.  —  ipse,  i.e.  I  will 
not  trust  ihem  to  plunge  in  themselves.  — erit  (for  scanning  see  §  359,/). 

98.  praeceperit,  take  aiaay  in  advance  ;  for  construction  see  §  307,  c  ; 
H.  509.  —  \\t  nuper,  as  happened  lately. 

100.    pingui,  thoiigh  rich.  —  ervo,  a  sort  of  vetch,  a  nulritious  fodder. 
loi.    niagistro  :  the  shepherd  is  always  an  unsuccessful  lover  by  pro- 
fession  ;    so  here  he  is  wasted  by  love. 

102.  his  certe,  etc.  (§  151,  r),  and  yet  with  these  of  iiiine,  at  least, 
love  is  not  the  caiise  (§  235). — ossibus  (dat.  §  227,4";  G.  346,  R.2; 
H.  384)  :   Ihey  hardly  hold  together. 

103.  nescio  quis,  sonic  .  .  .  or  other  (a  weak  aliquis).  — oculus,  the 
belief  in  the  evil  ere  is  still  prevalent  in  Italy.  Notice  that  here  as  in  the 
other  cases  the  second  singer  makes  out  a  worse  case  than  the  first. 

105.  caeli  spatluin  :  a  Mantuan  joke,  in  which  Virgil  said  (or  it  is  so 
reported)  that  he  meant  to  "  set  a  trap  for  the  critics."  Caelius,  it  is  said, 
was  a  spendthrift  of  Mantua,  who,  in  selling  his  estates,  reserved  only  land 
enough  for  his  own  grave.  The  riddle  is  still  a  difficult  one,  though  it 
has  been  explained  of  a  deep  well,  a  cave  or  oven,  the  shield  of  Achilles, 
and  of  a  pit  in  the  coiiiitinm,  called  iiiundiis,  opened  once  a  year.  See 
Servius  on  the  passage.  —  magnus  Apollo :  Apollo  was  the  god  of  divin- 
ation.  —  ulnas,  see  §  257,  cf.  §  247,  c  ;    G.  335  ;    H.  379. 

106.  inscripti  .  .  .  fiores :  the  hyacinth  (see  note  to  v.  63)  is  said  to 
be  veined  in  the  form  of  the  letters  AI,  which  are  the  Greek  for  alas  !  and 
also  the  first  syllable  of  the  name  AIAS,  .Ajax  (see  Ovid,  Met.  xiii.  397).  — 
nomina,  Greek  acc.  (of  specification). 

108.  nostrum,  in  iiiy  porver.      (§  214,  d ;   G.  365,  R.-*;  H.  401,  N.^) 

109.  quisquis,  etc,  every  one  ivho  feels  the  alarins  of  happy  or  the 
pangs  of  unhappy  love  :  every  poet  who  sings  of  love.  The  reading  of 
Ribbeck  means,  whoso  fears  not  love  when  sweet,  shall  feel  it  not  when 
hitter.  —  vitula,  see  §  245,  a  ;    G.  398,  R.^  ;    H.  421,  iii. 

III.  claudite :  a  touch  of  real  life  concludes  the  song.  Palsemon  is 
supposed  to  have  come  to  have  his  slaves  open  the  sluices  to  irrigate  the 
fields  while  the  contest  was  going  on.  There  is  perhaps  also  a  hint  at  the 
figurative  sense,  to  stay  the  stream  of  bucolic  verse. 
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ECLOGUE   IV. 

This  Eclogue  was  by  a  curious  misapprehension  long  supposed  to  refer 
to  the  coming  of  Christ,  and  regarded  as  inspired.  Compare  Pope's 
"  Messiah,"  a  professed  imitation. 

1.  Sicelides  3Iusae,  Siciliaii  iniiscs,  i.e.  those  of  pastoral  song,  so 
called  jjecause  Theocritus  was  a  Sicilian.  —  iiiaiora,  greater  than  the 
loves  and  rivahies  of  shepherds.  —  cananiiis  (§  266  ;  G.  256  ;  H.  484,  ii.). 

2.  myricae,  heather  (see  Index),  a  plant  sacred  to  Apollo.  — omnls, 
notice  the  quantity  of  the  i.  —  arbusta,  i.e.  the  simplest  rural  subjects. 
If  the  poem  is  to  be  rural  at  all,  let  it  be  on  a  higher  key. 

3.  consule,  PolHo. 

4.  Cumaei,  i.e.  the  Siljylline  books  sold  to  king  Tarquin  by  the  Cu- 
msean  Sibyl.  The  Sibyls  were  prophetic  nymphs,  Hke  the  Camena  (iii.  59), 
but  were  independent  each  of  the  others.  Ten  principal  ones  are  men- 
tioned,  of  whom  two  had  their  homes  in  Italy :  the  Cumcean  {Amalthea), 
and  the  Tiburtine  {Albunea).  For  the  prophetic  character  of  the  .Sibyl, 
see  ^f^neid,  Book  vi.  The  supposed  Sibylline  books  were  destroyed  when 
the  Capitol  was  burned  in  .Sulla's  time  ;  but  about  a  thousand  verses,  which 
were  reputed  genuine,  were  gathered  afterwards,  and  religiously  preserved. 
They  seem  to  have  contained  chiefly  directions  for  religious  ceremonies. 

5.  magnus  ordo :  this  was  the  series  of  four  saecnla,  each  saecuhim 
counting  properly  one  hundred  years,  though  it  had  come  to  be  reckoned 
at  one  hundred  and  ten  (see  Mommsen,  Rom.  Chron.  p.  184).  These  four 
saecula  were  of  gold,  silver,  brass,  and  iron :  the  iron  age  was  now  closing 
(see  V.  8),  and  the  golden  was  to  begin  anew  (ab  integro).  In  sympa- 
thy  with  this  tradition,  Augustus  instituted  the  Secular  Games  in  the  year 
B.c.  17.  With  this  idea  were  also  mingled  notions  of  astronomical  cycles, 
and  of  the  successive  worlds  of  the  Stoics. 

6.  virgo  :  i.e.  the  goddess  Astrcra,  known  on  earth  as  Justice,  said  to 
have  been  the  last  of  the  divinities  to  quit  the  earth  amid  the  crimes  of  the 
Iron  Age : 

Ultima  caelestum,  terras  Astraea  reliquit.  — Ovid,  Met.  i.  150. 

Saturnia :  the  early  Golden  Age  was  associated  with  the  reign  of  the 
old  Italian  god  of  husbandry,  Saturnus,  —  afterwards  confoiinded  with  the 
Greek  Kronos,  father  of  Zeus,  —  under  whom  peace  and  justice  were  be- 
lieved  to  have  been  undisturbed,  in  a  time  of  great  simplicity  of  life,  includ- 
ing  a  diet  of  acorns  and  wild  fruits  before  the  cultivation  of  grain.  —  redit, 
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redeunt :  the  repetition  of  the  veib  here  takes  the  place  of  a  conjunction, 
but  gives  emphasis  to  the  idea. 

7.  nova  progenies  :  a  nevv  race  is  to  people  the  earth,  of  which  the 
expected  infant  is  the  first  fruit. 

8.  nasoenti,  «/ /izV  birlh.  —  puero,  see  §  227;  G.  345  ;  H.  386. — 
quo,  in  ivhose  tinie,  a  strained  use  of  the  locative  ablative,  compare  te 
consule,  v.  11. 

9.  gens  =  saeculum,  i.e.  aetas.  —  mundo  (§  258,/;  G.  386; 
H.  425,  N.IV 

10.  Lucina  :  a  name  properly  given  to  Juno  as  goddess  of  marriage 
and  so  of  birth,  — she  who  bestows  light  upon  the  child  (lux).  But  often 
(as  here)  the  same  function  is  ascribed  to  Diana.  —  tuus,  i.e.  frater. 

Apollo  :  the  special  god  of  Augustus,  made  by  him  to  be  the  protect- 
ing  deity  of  Rome.  According  to  the  Sibyls,  ApoUo  was  to  reign  in  the 
new  age :  the  four  preceding  saecida  having  been  those  of  Saturn,  Jupiter, 
Neptune,  and  PUito.  In  this  new  age  was  to  be  a  palingenesis,  each  soul 
being  "  after  forty  times  four  hundred  years  "  reunited  with  the  body  which 
it  had  inhabited  while  on  earth  (Varro,  ap.  Augustinum,  Civ.  Dei.  xxii.  28). 
According  to  other  obscure  notices,  there  was  to  be  a  series  of  ten  ages, 
the  last  of  which  was  that  of  Apollo,  or  the  .Sun. 

11.  te,  expressed  again  in  the  same  construction  further  on  for  empha- 
sis. — adeo, //«/ .•  giving  a  "rhetorical  prominence  "  to  the  preceding 
word.  —  decus  hoc  aevi  —  this  glorions  age.  —  te  consule,  means  merely 
in  the  time  of  your  consuLship  ;  te  duce  (below),  under  your  guidance.  — 
inibit,  luill  eoine  in  (intransitive,  a  rare  use). 

12.  magni  inenses,  the  months  of  the  great  year,  or  saeettlum. 

13.  sceleris  :  especially  the  guilt  of  the  bloody  civil  wars. 

14.  irrita  :  the  remains  of  civil  war  will  be  made  harmless  (in-rata). 
—  solvent,  7vill  free,  i.e.  by  becoming  harmless.  —  formidine  (§  243,  a  ; 
G.  389  ;    H.  414,  i.). 

15.  ille,  he  also.  — ■  deum  (gen.  plur.,  §  40,  e  ;  H.  52,  3),  i.e.  he  shall 
become  a  god,  and  hold  communion  witli  gods  and  demigods. — -divis,  see 
248,  a,  R.;   G.  348;   H.  385,  3. 

16.  herofts  :  in  the  golden  age,  gods  and  heroes  dwelt  famiharly  with 
men  upon  the  earth.  For  quantity  see  §  347,  a;  G.  703;  H.  577,  5. — 
illis,  dat.,  §  232,  c  ;    G.  352,  R. 

17.  pacatum  =r  conquered.  —  patriis  :  i.e.  it  would  seem,  the  virtues 
of  Polho,  VirgiTs  noble  friend. 

18.  tibi  (§  235).  —  prima,  i.e.  at  first  (as  soon  as  you  are  born). 
The  idea  is  that  the  age  will  grow  vvdth  the  babe  and  come  to  its  highest 
development,  as  he  does.  —  munuscula,  its  modest  gifts  (§  164,  a  ;    H. 
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321,  i).  The  gifts  of  the  earlh  are,  in  succession:  first,  flowers  [v.  19); 
then,  fruits  and  grain  {y.  28) ;  lastly,  the  richer  produce  of  various  climates 
(^•39)-  —  cultu  (§  248  ;   G.  401  ;    H.  419,  iii.). 

20.  ridenti,  i.e./Ziw/;/^'-.  —  acantho  (§  248,^7,  R  ;  G.  348;  11.385,3). 

21.  ipsac,  of  themselves. 

22.  nec  .  .  .  leones :  this  and  similar  images  have  been  thought  to  be 
imitated  from  the  Hebrew  prophets,  particularly  Isaiah  xi.  6:  "  the  wolf 
shall  dwell  with  the  lamb,"  etc.  But  if  Virgil  had  known  this  passage,  he 
would  hardly  have  missed  the  words  so  exquisitely  fit  to  his  purpose,  "  a 
little  child  shali  lead  them."  He  appears  to  copy  here  the  established 
imagery  of  the  golden  age  (compare  Hesiod,  Works,  &'e.,  118,  236; 
Theocr.  xi.  12  ;  Hor.  Od.  iii.  4,  17  ;  Epod.  xvi.  49).  The  idea  agrees 
with  such  imported  representations  as  the  one  given  in  Fig.  13. 


23.  blandos,  charming. 

24.  fallax  veneni,  of  treacherous  poison.  For  genitive  see  §  218,  c  ; 
H.  399,  iii. 

25.  volgo,  everyivhere  (instead  of  being  a  rare  exotic). 

26.  simul  .  .  .  virtus,  as  soon  as  yoii  can  read  the  glories  of  heroes, 
and  voiir  father^s  deeds,  and  learn  tvhat  valor  means.  — simul,  as  often, 
for  simul  atque  (§  324  ;   G.  563  ;   H.  471,  4). 

27.  iam  =  by  and  by.  —  sit  (§  334  ;   G.  469  ;    H.  529). 

28.  molli  arista,  sinooth  grain  (with  no  rough  beard). 

29.  rubens,  blushing.  —  sentibus :  "  to  gather  grapes  from  thorns  " 
seenis  to  have  been  a  proverb  of  impossibility.  (Ablative  of  separation 
without  a  preposition,  §  258,  a  ;    G.  388,  R.^;    H.  414,  N.') 

30.  roscida  mella  :  it  seems  to  have  been  believed  that  honey  fell  in 
the  form  of  dew,  and  was  gathered  by  bees.  This  makes  clearer  the  notion 
that  the  cicada  fed  on  dew.  —  sudabunt,  distil  (here  followed  by  a  cog- 
nate  accusative,  §  238  ;  G.  331  ;  H.  371,  i.  2).  Wild  honey  found  in  hol- 
low  trees  might  possibly  be  thought  to  be  exuded  from  the  tree  itself. 

31.  paiica :  notice  the  emphasis  ;  a  few  though  only  a  few.  — priseae 
.  .  .  fraudis,  the  old  taint  ofioickedness.  —  suberunt,  shall  lurk  in  vten. 
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32.  temptare :  it  was  the  depraved  desire  of  wealth,  the  ancients 
thought,  which  first  led  men  to  brave  the  perils  of  the  sea  (see  Hor.  Od.  i. 
3,  9).  —  Thetim,  a  sea-nymph,  mother  of  Achilles  :  here,  the  sea.  Com- 
pare  i,  2  and  note. 

^T,.  iubeant,  vehat,  subj.  of  purpose,  §  317;  G.  632;  H.  497,  i. 
Such  clauses  are,  however,  undistinguishalile  from  clauses  of  characteristic 
except  by  the  fact  that  their  aclion  is  referred  to  the  future,  but  there  is  so 
little  difference  between  purpose  and  future  intended  result,  that  it  seems 
best  to  call  all  such  clauses  purpose.  —  telluri  (§  228;  G.  346;  H.  386). 

34.  Tiphys,  the  pilot  of  the  Argo :  there  must  still  be  some  attempts 
at  adventure  and  conquest,  until  the  age  reaches  its  perfection. 

35.  a\tc:i'a,'be\\-A.,  a  scconci  series  of  wa>'s  Vike  the  first,  with  even  the 
same  succession  of  events. 

36.  ad,  notice  that  this  \\'ord  here  means  against,  not  to,  which  would 
be  expressed  by  the  acc.  alone. 

37.  hinc  (like  inde),  then  (afler  this) ;  VAiw,  at  lcngth. — firmata, 
niatured. 

38.  cedet,  shall  retire.  —  vector,  travcller  (merchant).  — inari,  ab- 
lative  of  separalion,  §  258,  a;  G.  411,  R.^;  n.414,  N.'  — ■  nautica  pinus, 
i.e.  the  ship  of  ihe  irader.     .See  §  190.     Compare 

"  Never  comes  the  Eiiropean  tmder."  —  Ten'Nvson,  Locksley  Hnll. 

In  ancient  times    the   merchant  sailed  in  liis   own   ship   (pinus),  and  is 
constantly  called  iiauta. 

40.  rastros :  thc  rastruin  was  a  heavy 
pronged  hoe,  with  two  or  more  teeth. 

41.  robustus,  sturdy,  stiil,  though  toiling 
no  more.  —  tauris,  dative  (§  235). 

42.  mentiri  colores,  to  put  on  falscly 
various  hucs. 

43.  siiave  rubenti,  sweetly  blusliing. 

44.  murice  (idiomatic  ablative  of  price, 
§  252,  c;  G.  404,  R. ;  H.  422,  N.-).  —  mutabit 
vellera,  shall  changc  his  naiural  Jleccc  for. 
murex  is  purple ;  \\\to,  yellow ;  sandyx, 
scarlct,  —  in  each  case  the  dye  being  used 
for  the  color. 

46.    saecla  (acc.  after  currite,  §  238 ; 
G.  331  ;    H.  371,  I,  2)),    spin  such  ages  !  so 
sang  to  thcir  spindles  ihe  Desiinies,  accordant 
wiih  thefirm  dccree  of  Fatc.     For  ihe  fusus,  see  Fig.  14. 
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47.  numine,  see  §  248,  a.  ■ —  Parcae :  these  were  three  ancient  Italian 
(livinities  presiding  over  birth,  —  Nona,  Decuma,  and  Morta.  They  were 
easily  identitied  with  the  Greek  Moipa^,  desli^iics,  who  allotted  the  doom 
of  each  man  at  his  birth. 

48.  honore.s  (§  228,  a  ;  G.  330  ;    H.  386,  3). 

49.  deiini  suboles  :  it  is  said  that  the  family  of  Pollii)  claimed  descent 
from  Apollo.  —  inerementuni, /;7'^r/;_j'  (root  in  creo  and  eresco).  Ob- 
serve  the  force  and  w  eiglit  of  this  spondaic  verse. 

50.  mundum,  the  systeni  of  the  universe,  of  which  the  earth  is  the  vis- 
il)le  centre.  The  heavens,  which  in  the  view  of  the  ancients  were  hollow 
spheres  with  a  solid  crust  or  surface,  are  represented  as  thrilled,  and  so 
nodchng,  as  it  were  (nutantem),  "  with  their  rounded  weight  "  (§  248; 
G.  401  ;   H.  416),  at  the  coming  of  the  age  of  gold. 

51.  que :  this  syllable  may  be  considered  as  lengthened  by  the  two 
follow  ing  consonants,  but  this  usage  is  probably  an  imitation  of  Homeric 
rhythm. 

52.  ut,  how,  interrogative.  • —  laetentiir,  ind.  quest.  (§  334 ;  G.  469  ; 
H.  529).  —  saeclo  (§  245  ;   G.  407  ;    H.  416). 

53.  O  mihi  .  .  .  vitae  =  O  that  the  closiiig  years  0/  my  life  might  be 
so  far  prolonged !      (§  267;    G.  253;    H.  483,  i:) 

54.  spiritus  et,  and  inspiration  too.  — dicere,  see  §  273. 

55.  vincet,  in  case  the  prayer  is  granted.  —  Orpheus,  Linus,  the 
mythic  bards  of  the  age  of  heroes. 

56.  huic  (§  231,  n  ;  G.  346  ;  H.  386).  — adsit,  i.e.  though  tliey  have 
the  help  of  their  divine  parents  (§  266,  c  ;   G.  608  ;    H.  516,  ii.). 

57.  Orphei,  a  Greek  form  (§  43  ;  G.  72;  H.  68,  i);  for  scanning  see 
§  347,  c  ;    H.  608,  iii. 

58.  Arcadia:  even  Pan's  own  country  could  not  maintain  his  superi- 
ority.  —  iudice  (§  255,  a  ;   G.  409  ;    H.  431,  4). 

60.  incipe,  etc. :  a  prayer  for  the  speedy  advent  of  the  miraculous 
child  (compare  v.  46).  — cognoscere  (§  271  ;  G.  424  ;  H.  533).  —  risu, 
7uith  thy  sinile,  a  lovely  image  of  infancy. 

61.  tulSrunt :  e  is  short,  as  often  in  Virgil  (§  351,  «). 

62.  cui,  etc. :   him  on  whoiii  his  parents  have  not  siiiiled  (in  response). 

63.  mensa,  see  §  245,  a  ;  G.  398,  R.^;  H.  421,  iii.  —  deus,  i.e.  not  as 
yet,  implying  that  it  will  be  his  lot  ultimately. 
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ECLOGUE   V. 

This  Eclogue  is  divided,  as  are  iii.  and  vii.,  between  two  singers  ;  but 
here  the  Amoebsean  strain  or  alternate  form  is  not  preserved.  The  tirst 
finishes  before  the  second  begins.  For  various  suppositions  about  this 
Eclogue  see  Sellar's  Virgil,  p.  138. 

1.  cur  non=  here  the  more  common  quin.  —  boni,  skillcci,  followed 
by  infin.  (§  273,  d  ;   G.  424,  R.";    H.  533,  3). 

2.  levis  :  notice  the  quantity  of  the  i,  showing  the  acc.  plural. 

3.  corylis,  7oky  not  sit  kere  among  tke  elins  iningled  witk  kazels  :  best 
considered  as  dative  (§  248,  a,  R. ;  G.  346,  R.'^;  H.  385,  3),  though  the 
ablative  also  is  used  in  this  construction.  — consedimus  :  imitation  of  the 
Greek  aorist,  with  tl  ov  ;  many  editions  have  considimus,  the  regular 
Latin  form  with  quin ;  it  is  equivalent  to  an  exhortation  in  either  case. 

4.  maior,  tke  elder.  —  tibi  (§  227;  G.  345;  H.  385).  —  parere 
(§270;   H.  538). 

5.  siv^e  .  .  .  sive,  wketker  7oe  coine  beneatk  tke  quivering  skado-ws 
stirred  by  tke  zepkyrs,  or  into  tke  grotto  rather.  —  zepliyris  (§  255  ;  G. 
409;   H.  431).  —  umbras,  see  §  152,  c;   H.  435,  N.' 

6.  ut  sparsit :  the  question  may  be  considered  as  direct,  or  the  in- 
dicative  may  be  referred  to  an  earlier  usage   (§  334,^;   G.  469,  R.';   H. 

529)- 

7.  silvestris  labrusca,  tJte  witd  rnne  tliat  runs  to  wood,  and  has 
clusters  only  here  and  there  (raris).  These  words  hint  modestly  his 
preference  for  the  grotto. 

8.  tibi  certat  (§  229,  c ;  G.  344,  r.-';  H.  385,  4),  i.e.  attempts  to 
rival  you. 

9.  quid  si  certet,  a  playful  disparagement  of  his  rival :  suppose  ke 
•were  to  rival  Pkabus  (with  a  hint  at  the  fate  of  JMarsyas,  whom  Apollo  first 
vanquished  in  music  and  then  flayed  alive).  The  conclusion  (§  307,  b  ; 
G.  595  ;  H.  509)  is  here  only  implied.  — canendo  (§  301  ;  G.  432  ;  H. 
542,  iv.). 

II.  Alconis:  this  name  occurs  in  Ovid,  Met.  xiii.  683,  as  that  of  a 
famous  sculptor.  —  iurgia  Codri,  quarrels  of  Codrus  (cf.  vii.  22,  26) . 
The  idea  is,  "  whether  you  have  love,  or  praise,  or  quarrels ;  in  fact,  any 
pastoral  subject  to  sing  of." 

13.  immo  haec  experiar,  nay,  ratker,  I  will  try  these,  i.e.  none  of 
the  above-mentioned  themes. 

14.  carmina,  see  §  200,  b. — descripsi,  compare  x.  53.  —  modu- 
lans  alterna  notavi,  /  set  tkem  to  miisic,  noting  alternately  (the  pipe 
andvoice).  —  alterna  (§191). 
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15.  (leindc  iubeto,  tlwn  bid  Ainyiitas  fiy  (if  you  dare),  see  §  269,  d ; 
G.  262;  \l.  487,  2:  Mopsus  is  a  little  piqued  at  the  hint  of  Amyntas's 
rivalry,  till  Meiialcas  soothes  him  by  the  elaborate  compliment,  which 
follows.  —  iit  «•ertet,  a  rare  construction  \\ith  iubeo  (§  331,  a  ;  G.  546; 

H.  535.ii-). 

16.  salix,  saliiiiica  :  the  leaves  of  willow  are  in  shape  and  color 
similar  to  oHve,  thougli  the  plant  is  comparatively  worthless  ;  and  the  herb 
salittnca,  though  fragrant,  cannot  be  woven  into  garlands  lilvC  the  rose. 
Thus  both  the  hiceness  and  unlikeness  heighten  the  contrast.  These  plants 
are  chosen  as  resemliling  the  valuable  ones. 

18.  iudioio  (§  253;  G.  398;  H.  referred  to  416.) 

19.  desine  :  often  transitive  even  in  prose.  —  pliira,  i.e.  further  pre- 
liminaries.  —  antro  (§  228;  G.  346,  K.';  H.  386). 

20.  Daphnim  :  Daphnis,  the  ideal  shepherd,  is  represented  in  Theoc- 
ritus  as  drowned  and  his  death  bewailed  by  the  nymphs. 

21.  flebant :  observe  the  effect  of  this  word,  making  a  single  foot,  and 
followed  by  a  pause,  in  heightening  the  pathos  of  the  verse.  —  testes,  i.e. 
these  knovv  how  bitter  their  grief  \\as,  for  it  was  near  them  that  the  body 
was  discovered.  —  nymphis,  see  §  235;   G.  343. 

23  vocat,  etc,  calh  on  tlie  gods  and  the  crnel  stars :  the  stars,  which 
by  astrological  fancy  were  supposed  to  control  the  destinies  of  human  life. 
—  mater  :  it  is  observed  that  the  position  of  this  word  gives  it  a  peculiar 
emphasis,  as  a  sort  of  predicate  :   "  with  a  mother's  grief." 

24.  pastos  boves,  the  pastttred  cattle  (after  feeding-time). 

25.  nulla  neque,  after  a  negative  neqiie  distributes  and  ne-quidem 
specializes  the  negative  without  neutralizing  it,  as  is  usually  the  case  with 
two  negatives.  See  §  209,  <?,  3.  —  flumina,  amnem,  in  allusion  to  the 
"  watery  death  "  of  Daphnis. 

26.  |>'raminis  horbam,  a  blade  ofgrass. 

27.  Poenos  leones,  lions  0/  Barbary.  "  The  wild  mountains  and 
forests  tell  how  herce  lions  howled 

at  thy   death  " :    i.e.  all    nature,  not  ^'S-  '5- 

only  shepherds  and  herds,  but  even       ^         ^  -   (^*^jL-^ 

the  most  savage  forms. 

29.  cumi  (dat.,  §  68,  n.  ;  G. 
67;  H.  116;  siibiiingere  tigres, 
to yoke  tigers  to  the  car  (see  Fig.  15)  : 
Ihis  and  the  other  acts  of  Bacchus 
here  ascribed  to  Daphnis  are  held  to 

be  typical  of  Cresar^s  beneficent  acts  as  conqueror.     Here,  as  well  as  else- 
where,  the  worship  of  Bacchus  indicates  a  great  service  to  mankind,  i.e. 
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the  cultivation  of  the  vine,  and  so  the  introduction  of  husbandiy  instead 
of  grazing.  For  this  reason  his  worship  is  often  coupled  with  that  of 
Ceres. 

30.  thiasos  indueere,  io  lead  the  mystic  dam-es  belonging  to  the  rites 
of  Bacchus  (same  construction  as  subiungere) . 
—  foliis,  etc.  These  words  refer  to  the  thyrsus, 
a  spear,  wreathed  with  grape-vine  and  ivy,  or 
sometimes  tipped  with  a  pine  cone.  (.See  Figs.  16 
and  24.) 

34.  decus  :  notice  that  tliis  nominative  is  pre- 
cisely  equivalent  to  the  dative  decori,  v.  32.  See 
§  T.'})'^;  H.  390.  —  tulerunt,  bore  away  —  sih^tvi- 
lerunt.  (Compare  tollo,  from  the  same  root.) 
■See  §  324;  G.  563;    H.  471.4- 

35.  Pales  (sometimes  mascuHne),  deity  of  the 
flocks.  The  day  of  her  festival,  the  Palilia  (April 
21),  was  talcen  as  the  anniversary  of  the  founding 

of  Rome.  See  cut  under  Georgics. — Apollo  :  who  had  been  l;eeper  of 
the  flocks  of  Admetus,  and  so  was  a  patron  of  shepherds. 

361  37-  grandia  .  .  .  avenae,  TOi?r//^/«5  a'ar«(?/ (tares)  and sterilewild 
oats  spring  up  in  the  furrows  to  7vhich  we  have  often  conunitted  the  large 
(select)  barley-grains.  This  plural,  hordea,  was  ridiculed  by  Bavius  and 
Msevius  in  the  line 

"  Hordea  qui  dixit,  superest  ut  tritica  dicat." 

Grain  was  carefully  selected  for  sowing  (Georg.  i.  197-199)  :  it  was  even 
thought  that  unless  such  care  were  talcen  it  would  degenerate  into  worthless 
weeds.  — quibus,  see  §  200,  b  ;  G.  621;  H.  referred  to  445,  9.  The  an- 
tecedent  words  would  be  in  eis. 

38.  purpureo  :  properly  red  or  purple  ;  but  sometimes  used  of  mere 
brilliancy  of  color.  The  narcissus  is  white  ;  but  one  sort  has  a  purple 
caly.x. 

39.  spinis,  see  §  248;  G.  401;  H.  419  (possibly  abl.  of  quahty). 

40.  spargite,  etc. :  i.e.  strew  the  ground  with  flowers,  and  plant  shade- 
trees  about  the  fountain  at  his  grave.  A  favorite  burial-place  was  near  a 
shaded  running  stream.  —  inducite,  draw  the  shadoivs  over  (a  poetical 
view  of  the  matter).     For  the  constructions  here  see  §  225,  d;   G.  348; 

H.  384,  I- 

41.  fieri,  see  §  331,^^;  G.  532;  H.  535,  ii. 

44.  formonsi,  the  original  n  is  here  retained  to  give  the  archaic  effect 
of  an  inscription. 
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46.  quale,  see  §  189,  c  ;  H.  438,  4. 

47.  dulcis, /;-«//,  i.e.  not  brackish,  nor  medicated,  as  is  very  comnion 
in  that  country.  —  restingiicre  (§  270;  G.  423;  II.  538),  (0  queiich  the 
thirst  in  stiminer  at  a  leapiin^-  brook. 

48.  mag-istruui :  perhaps  Daphnis,  whose  song  is  praised  by  Theoc- 
ritus. 

49.  altcr  ab  illo,  seavid  to  hiiii.     The  line  is  doubtful. 

50.  tamen,  i.e.  though  you  are  my  superior.  — quocumque  modo, 
i.e.  wilh  such  skill  as  I  may.  — vicissim,  in  iiiy  ttirn. 

51.  toUemus  ad  astra,  uplift  to  the  stars,  i.e.  celebrate  his  admission 
among  the  gods. 

52.  quoque  (§  151,  «). 

53.  an  quicquam,  why !  can  aiiy  boon  be  greater  ?  (§  211,  b  \  G. 
459;  H.  353,  N.'')).  —  sit,  for  mood  see  §  268;  G.  468;  H.  referred  to 
486,  ii.  —  munere,  service  (or  tribute'),  i.e.  as  your  song. 

54.  ipse,  hiiiiself,  the  subject  as  opposed  to  the  song.  —  cantari  dig- 
nus,  see  §  273,  (/,  cf.  §  320,  /;  G.  424,  R.''  ■ —  ista  carmina,  these  strains 
of  yours  (§  102,  c),  written  k)ng  ago  (iam  pridem),  and  admired  by  a 
good  authority,  and  probably  improved*  and  polished  since. 

56.  candidus,  in  shining  robes  :  the  vvord  means  a  brilliant  white, 
Uke  the  garments  of  the  gods.  —  miratur,  gazes  unth  zvonder  on  the 
threshold  of  Olympus,  strange  to  his  eyes. 

58.  alacris  voluptas,  eager  delight,  showing  itself  in  gestures,  etc. 
These  images  are  contrasled  with  the  griefs  recounted  in  vv.  24-27. 

59.  dryadas,  nymphs  of  the  grove,  making  their  abode  in  trees  (f5/)t'C, 
oak,  Eng.  tree')  :  the  hamadryad  was  the  spirit  of  the  tree  itself,  born  and 
perishing  with  it.     For  form  see  §  63,/ 

61.  bonus,  kindly ;  hence  under  his  reign  peace  (otia)  will  prevail. 

62.  ipsi,  even. 

63.  intonsi  montes,  unshorn  mountains,  clad  in  their  wild  for- 
ests. 

64.  sonant,  here  active  and  so  followed  by  the  contents  of  the  song 
(deus,  deus)  as  an  object.     (Cf.  note  on  i.  5.)  —  arbusta,  here  simply 

WOods. 

65.  sis,  see  §  267;  G.  253;  H.  484,  i.  —  t^\\-s.,  propitious.  —  aras, 
see  §  240,  d ;   G.  340  ;    H.  381. 

66.  duas  altaria,  two  (vvhich  are)  high  altars  for  sacrifice  to  Phcebus 
(see  note  on  i.  44). 

67.  pocula,  etc,  these  gifts  are  copied  from  Theocr.  v.  53-57.  —  bina 
quotannis  (§  95,  a  ;  G.  95,  k.';  H.  174,  2),  t'iVO  every  year.  Two  festi- 
vals  seem  to  be  indicated.  —  lacte,  see  §  248;  G.  401;   H.  415,  iii. 
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68.    crateras.     Large  vases  in  which  the  wine  and  water  were  mixed. 
(See  Figs.  17  and  24.)     See  note  /En.  iii.  123. 


Fig   17. 


Fig.  18, 


69.  hilarans  convivia,  checriug  the  feasl  Jvith  alntudant  wine. 

70.  frigiis,  in  early  spring  ;  niessis,  in  late  suniiner.  Nolice  the  in- 
verted  order  of  the  two  l:)ranches  (§  344,/;  G.  684;  H.  562).  Conipare 
iii.  80. 

71.  vina  Ariusia,  Chian  7vine,  {rom  a  district  .-^ ;'/?«?'(?  in  Chios. — 
novum  nectar,  a  ueTu-fotmd  nectar,  hitherto  unknown  to  the  Romans. 
Foreign  wine  was  first  imported  about  B.c.  50.  —  calatljis,  howk,  appar- 
ently  shaped  Hke  the  basket  in  Fig.  6.     See  §  258,  a\  G.  388;  H.  413. 

73.  saltantis,  etc,  i.e.  the  neighbors  also  shall  join  in  the  festivities. 
These  would  include  such  dances  as  the 
satyrs  and  faiins  perforni  in  the  proces- 
sions  of  Bacchus.      (See  Fig.  18.) 

75.  Nympliis  :  the  nymphs  were  fav- 
orite  divinities  with  the  herdsmen,and  their 
worship  was  connected  with  that  of  Bac- 
chus  and  Ceres,  as  well  as  that  of  Pan,  but 
no  particular  festival  is  known  at  which 
they  were  worshipped.  Virgil  seems  to 
ha\e  had  in  his  mind  some  special  rites 
that  took  place  in  sununer  (messis),  but 
what  is  uncertain.  Perhaps  he  has  liere 
mixed  SiciUan  and  Roman  rites.  —  lustra- 
bimus  agros,  referring  to  the  festival  de- 
scribed  in  the  note  to  iii.  77,  whicli  took 
place  in  early  spring. 

77.   thymo,  see  §  248;  G.  403;  H. 420. 

79.    Cereri :  Ceres  (root  in  creo)  was 

an  ItaHan  earth-goddess,  of  far  less  consequence   in   the   old   mythology 

than  Pales  ;    but,  being  taken  to  represent  the  Demeter  of  the  Greeks,  she 

became  one  of  the  chief  meiribers  of  the  Roman  Pantheon. 

80.    damnabis  votis,  Hke    morte   damnari    (compare  §    220,  b ; 
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Fig.  19. 


G.  377,  R.'  ;  H.410,  iii.),  i.e.  shall  bind  men  to  fulhl  their  vows,  by  bestow- 
ing  the  desired  gifts. 

81.  reddam,  see  §  268;  G.  467;  H.  referred 
to  486,  ii. 

84.  fliimina,  in  the  relative  clause  (200,  U). 

85.  \\-Af:  Q\i^\\ti\,  this pipe  ;  the  name  is  given 
from  the  hoUovv  stalk  of  the  herb  heinlock. 
For  case  see  §  225,  d ;   G.  348  ;    H.  384,  2. 

86.  liaec  iios  docuit,  see  Ecl.  ii.  i  and 
iii.  I.  The  pipe  is  tlie  teacher,  and  the  clauses 
are  the  accusative  of  the  thiiig  (§  239,  r;    G.  ^tlyyi 

H.  374). 

88.  rogaret,  with  oiim  concessive,  see  §  326 ; 
G.  581,  iii.;  H.  515,  iii.  —  pedum,  see  Fig.  19. 

89.  nou  tulit,  ionld  not gct. —  amari,  see  §  320,/^ 

90.  nodis  atque  aere,  brazen  sttids.  The  Latin  hkes  to  separate  the 
noun  and  adjective  into  tvvo  nouns,  thus  emphasizing  both  (Jiendiadys).  See 
A.  &  G.  Gr.,  p.  298. 

ECLOGUE  VI. 

1.  prima  .  .  .  nostra  Thalia,  oiir  earliest  ^Puse,  i.e.  in  his  (irst  efforts 
as  a  poet.    ThaHa  was  the  muse  of 

comic  and  idyllic  verse  ;   she  vvas  '^'  ^°' 

therefore     represented    vvith     the 

mask  and  the  pedum,  or  pastoral 

crook.    (See  Fig.  20.)  —  dignata 

est :  deigned  to  sport  iu  Sicilian 

verse,  nor  blushed  to    inhabit   the 

Tvoods.  — ■  Syracosio,  i.e.  Sicilian, 

alluding  to  Theocritus.  —  ludere, 

compl.  inf.   (§  271  ;    G.  424  ;    H. 

533- 

2.  habitare  (§  271  ;  H. 
533),  compare  notc  to  ii.  i. 

3.  canerem.  The  imperfect 
means,  tried  to  sing  or  vvanted  to. 
For  construction  see  §  325;  G.  581, 
li.;  H.  referredto  521,  ii.  — reges 
et    proelia,   i.e.    heroic    strains ; 

the  verb  canere  is  often  tiansitive  even  in  prose.  — Cynthius,  a  name  of 
Apollo  from  a  mountain  of  Delos.  —  aurem  vellit,  plucked  my  ear,  i.e.  to 


38 


Notes. 


[BUCOL. 


remind  me.  The  ear  was  held  to  l)e  the  seat  of  memory ;  and  touching  it 
was  part  of  the  formality  in  summoning  a  witness.  See  Hor.  Sat.  i.  9,  77. 
The  idea  is  symboHzed  in  Fig.  21. 

4.   pastorem,  i.e.  being  only  a  rustic  and  not  an  epic  poet. 

5.  pascere  (§  270,  b  ;  0.535; 
H.  538).  —  deductum  carmen, 
thin-spiui  verse  —  tenue,  mean- 
ing  plain,  simple.  His  sheep,  how- 
ever,  should  be  fat  and  flourish- 
ing. 

6.  nunc,  opposed  to  cum  ca- 
nerem :  ego,  opposed  to  the  poets 
referred  to  in  the  following  paren- 
thesis.  —  super  erunt,  there  shall 
be  inore  than  enough.  — -  tibl  (§  231, 
a  ;   G.  346  ;    H.  386). 

7.  cupiant,  be  eager.  Notice 
that  cupio  is  stronger  than  volo 
would  be.  For  mood  see  §  320,  a  ; 
G.  632  ;  H.  497.  —  condere,  coin- 
pose  (put  together,  con-DH.\, 
§  132,  h). 

8.  tenui.  There  is  here  (com- 
pare  i.  2)  a  suggestion  of  the  char- 

acter  of  the  song  as  well  as  an  epithet  of  the  pipe.  —  arundine,  abl.  of 
instr.  (§  248  ;    G.  403  ;    H.  420);    compare  i.  2,  and  note. 

9.  non,  etc.  The  sanie  idea  of  refusing  to  sing  in  Epic  strains  is  here 
repeated,  hence  the  foUowing  tamen,  still,  (i.e.  though  I  am  forbidden  to 
sing  your  warlike  deeds)  your  name  will  be  found  in  my  humble  strains.  — 
quoque,  this  also,  as  well  as  Epic  poetry. 

10.  nostrae  myricae,  in  modest  contrast  to  nemus  omne. 

1 1.  canet,  shall  be  lieard  to  sing,  the  apodosis  of  si  .  .  .  leget  (§  307, 
^  j  G.  597  ;  H.  referred  to  508).  — •  nec  gratior,  etc,  nor  is  any  page 
more  dear  to  Phoibns,  etc.  Any  thing,  however  humble,  addressed  to  Varus 
is  sure  of  Apollo's  favor. 

12.  praescripsit  sibi,  liaswritten  iiponxX.  (§  228;  G.  346;  H.  386). 
The  page  is  poetically  represenled  as  doing  its  own  writing.  —  pagina 
(§  200,  b;  G.  618). 

13.  Chromis,  ;;>Inasyllos  :  two  young  Satyrs.  These  were  fabulous 
creatures,  types  of  the  wiid  life  of  the  forest.  They  are  represented  with 
horns,  pointed  hairy  ears,  tails,  goats'  legs  and  feet.     Such  symbols  were 
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held  in  great  horror  by  the  early  Christians,  aiul  still  tigure  in  the  popular 
pictures  of  devils.     Compare  note,  v.  27.     (See  Fig.  22.) 

Fig.  22. 


14.    Sileniim :  Silenus,  one  of  the  attendants  of  Bacchus,  was  repre- 
sented  as  jolly,  fat,  tipsy,  and  bald,  — a  type  of  good-humored  but  rather 


Fig.  23. 


Fig.  24. 


\  ulgar  debaucliery.  (See 
I''igs.  23  and  24.)  —  soiniio, 
see  §  248;  G.  401;  11.  419. 
— •  iacentum  (§  292,  <). 

15.  venas,  Greek  accu- 
sative  (§  240,  c ;  G.  332  ; 
H.  378). — laccho,  used  as 
a  nanie  of  Bacchus,  a  cry  in 
the  Dionysiac  ritesof  Greece; 
here,  of  course,  'dnne. 

16.  procul,  iicar  hy,  i.e.  at  a  distance,  not  necessarily  far  off.  —  tantum 
delapsa,  oidy  just  falUii.  —  caplti  (§  229;  G.  346;  H.  385,  4). 
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1 7.  attrita,  well  worn  by  constant  use.  —  pendebat,  swung.  —  can- 
tharus,y;/f,  a  sort  of  cup  with  two  handles.  (See  Fig.  24.)  —  ansa  (§  248; 
G.  403;  11.  420). 

19.  luserat,  had fooleJ.  —  vincula,  hands  macle  of  wreaths,  —  not  to 
bind  him  forcibly  ;  but  the  prophet  or  bard  was  held,  by  a  sort  of  forfeit, 
to  sing  if  caught  and  bound.  —  ipsis  sertis,  Ihe  very  garlands  which  he 
had  worn  at  the  feast  where  he  hatl  taken  the  wine.  The  garland  is  a 
regular  accompaniment  to  drinking.     See  Bacchus,  Fig.  24. 

20.  timidis,  i.e.  as  tliey  were  alarmed  at  their  temerity  (§  235 ;  G. 
343;  H.  386). 

21.  Naiadum,  a  class  of  the  nymphs  corresponding  to  our  water 
sprites. — iam  videnti  (§  235,  a  ;  G.  343,  k.'^;  FI.  3S4,  4),  'ichen  noiv 
(awake)  he  sees  them,  she  stains  his  brow  and  teiitples. 

23.  quo,  why  ?  to  -what  end?  (adverb,  §  148,  j). 

24.  satis  est,  etc,  it  is  enough  [for  you]  to  seeiii  to  have  been  able,  i.e. 
to  have  shoxon  your  power.  — potuisse,  for  tense  see§  288,  e;    H.  537. 

25.  cognoscite,  learn  —  hear.  —  carmina,  opposed  to  aliud. 

26.  huic,  the  nymph.- — ^mercedis,  see  §  216,  3;  G.  371,  but  the  con- 
struction  is  Greek. — incipitipse,  i.e.  he  begins  of  himself,  without  further 
urging. 

27.  tum  vero,  this  phrase  regularly  introduces  the  most  important 
point  of  the  narrative,  as  here  it  indicates  the  sudden  and  violent  effect  of 
the  song.  —  in  numerum  ludere,  dance  to  the  measure.  —  videres,  you 
tnight  have  seen  (§  311,  a  ;  G.  252;  H.  referred  to  485,  N.').  — Faunos  : 
Faunus  (root  in  faveo)  was  a  well-disposed  god  of  nature,  with  prophetic 
powers  (see  Ovid,  Fasti  iii.  291).  The  popular  mythology  made,  however, 
a  race  oi  fauns,  —  merry  and  roguish  dwellers  in  the  woods,  having  many 
of  the  features  of  Shakespeare's  Puck.  They  were  identitied  with  the 
Greek  satyrs  as  impersonations  of  nature,  but  have  fewer  animal  charac- 
teristics.     The  whole  description  is  a  common  sign  of  the  power  of  music. 

30.  Rliodope,  Ismarus  (see  Georg.  iv.  461,  ii.  37),  local  names  of 
Thrace.  —  Orphea,  here  a  di.ssyllable  {synizesis). 

31-40.  These  ten  lines  present  the  Epicurean  view  of  the  origin  of 
things,  almost  exactly  agreeing  with  the  modern  theories  of  development. 
At  first  all  space  was  an  empty  void,  and  in  it  were  the  atoms  of  matter 
combining  gradually  in  the  four  elemental  forms,  —  solid,  liquid,  gaseous, 
and  ethereal,  — earth,  water,  air,  Hre.  Virgil  seems  to  have  had  a  leaning 
towards  philosophy,  and  began  the  study  of  Epicurean  views  under  one 
Siron  before  he  became  a  poet.     Compare  Georg.  ii.  475;  /En.  i.  740. 

31.  canebat :  for  the  subject  of  the  song,  compare  Ovid's  Metamor- 
phoses,  and  the  Theogony  of  Hesiod.     Such  a  semi-scientific  treatment  of 
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the  old  myths  seems  to  have  oeen  since  Ilesiod  a  favorite  form  of  poetic 
coniposition.  The  philosophy  of  Empedocles  was  also  in  verse.  —  nti, 
hoiv.  —  magnum  per  inane,  through  Ihe  vasl  void  (§  188,  a  ;  H.  441,  2). 
This,  with  some  of  the  .succeeding  expressions,  is  liorrowed  from  Lucretus. 

32.  terrarum,  etc,  the  four  elements  (see  Ovid,  Met.  i.  22-27).  '^^^ 
plural  refers  to  the  numerous  worlds  of  Epicurus. 

33.  liquidi,  stdilile  or  transparent :  so  called  Ijecause  composed  of 
the  fniest  atoms.  —  e.tordia, //^i"  beginnings  of  things.  —  Iiis,  ablative  of 
origin,  §  244;  G.  396,  2;   II.  415.* 

34.  concreverit  orbis,  the  nnhardened  cirde  of  the  itniverse  began  to 
gather  :  almost  a  literal  statement  of  the  nebular  theory  of  the  solar  system. 

35.  solum,  the  solid gronnd.  —  discludere  ponto,  to  shiit  off  in  the 
sea  depth  :  Nereus,  "the  ancient  of  the  sea,"  was  ihe  deity  who  dwelt  in 
the  still  depths,  while  Neptune  ruled  the  storniy  surface.  —  ponto,  locative 
ablative  (§  258,/;    G.  384,  k.-;  H.  425,  N.-'). 

36.  sumere,  as  every  thing  sprang  from  the  earth,  the  earth  is  here 
said  to  put  on  the  forms.  —  rerum  formas,  the  shapes  of  objects. 

37.  novnm,  for  the  first  tiiite.  The  earth  (terrae)  is  poetically  said 
to  be  amazed  at  the  first  appearance  iA  tlie  sun.  — ■  stupeant :  the  suh- 
junctives  here  are  in  the  indirect  question  introduced  by  uti  {hoiv).  —  lu- 
cescere,  an  extended  use  of  the  indircct  discourse  construction,  see  §  330,  e\ 
<^-  533;  H.  535,  iii. 

38.  altius,  at  first  the  elements  being  mixed,  the  clouds  are  supposed 
to  be  all  about  the  earth,  but  they  now  begin  to  take  their  higher  place  and 
send  down  ihe  rains. 

39.  incipiant,  informal  indi-  Fig.  25. 
rect  discourse.  .See  §  341,  /' ;  G. 
666;  H.  529,  ii.  Were  not  the  main 
clause  an  indirect  question,  cum 
here  would  have  the  indicative  ;  see 
§  325;    G.  582;    H.  521,  I. 

40.  igiiaros,  here  pasr^ive,  tin- 
knozvn. 

41.  liinc,  ne.xt.  —  lapides 
Pyrrliae,  from  which  the  new  race 
of  men  sprang,  after  the  flood  (Ovid, 
Met.  i.  395-415).  —  Saturnia. 
Compare  the  preceding  Eclogue. 

42.  Prometliei :  the  Titan  Pro- 
metheus  stole  fire  from  heaven  as  a  gift  to  man  ;  he  was  chamed  to  a 
rock  in  the  Caucasus,  where  his  liver  was  perpetually  torn  by  vultures 
(volucres).     (See  Fig.  25.) 


^T 
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43.  Hylan  :  Hylas,  who  acconipanied  Hercules  on  the  Argonautic 
expedition,  and  was  borne  away  by  fountain  nymphs,  enraptured  by  his 
beauty.  Notice  the  peculiarity  of  the  scanning :  Hyla  Hyla  omne  sonaret. 
The  first  a  is  retained  long,  the  second  a  is  shortened  in  the  Greek  manner. 
See  §  359,  e;  G.  714,  R.';  H.  608,  ii.  —  quo  (taken  with  fonte),  at  what 
spring,  i.e.  sings  of  the  spring  where,  etc.  Compare  the  other  indirect 
questions  in  this  Eclogue. 

44.  clamassent  (§  334;  G.  469;  H.  529).  —  sonaret  (§  319;  G. 
554;    H.  500). 

45.  fuissent.  A  protasis  of  which  the  conclusion  is  expressed  in 
fortunatani,  though  not  in  the  regular  form,  quae  fortunata  fuisset. 

46.  Pasiphaen  :  daughter  of  the  Sun,  and  wife  of  Minos  (son  of  Zeus 
and  Europa,  and  king  of  Crete),  said  to  have  madly  loved  a  buU,  and  to 
have  given  birth  to  the  monster  Minotaur.  The  tale  perhaps  is  a  myth  of 
the  light  of  early  spring,  when  the  sun  enters  the  constellation  Taurus : 
the  name  Pasiphae  means,  "  she  that  shineth  upon  all,"  i.e.  the  Dawn. — 
solatur,  he  coiisoles,  i.e.  sings  of  the  stratagem  by  which  Diedahis  consoles. 

47.  virgo,  i.e.  Pasiphae. 

48.  Proetides,  princesses  of  Argos,  who  were  driven  mad  Ijy  Hera 
(Juno)  because  they  despised  her  M-orship,  and  who  imagined  themselves 
converled  into  heifers.  They  however  were  not  so  mad  as  Pasiphae.  — 
falsis,  iuiaginary. 

49.  turpis,  acc.  plurah 

50.  eollo,  see  §  227,  c;  G.  343.  —  quamvis  timuisset, /wrc/(?t't';- w//(7/ 
she  (any  one  of  the  daughters  of  Proetus)  y^rtr^^  the  plough,  and  often  felt 
for  horns  on  her  sinooth  (human)  forehead.    See  §  313,  (7  ;  G.  608;  H.  515,  iii. 

51.  levi,  notice  the  quantity. 

53.  latus,  see  §  240,  c;  G.  332;  H.  378.  — fultus,  lying  (from  fuleio). 
For  quantity  see  §  359,  /  —  hyaeintho,  instrumental  (§  248;  G.  403;  H. 
420J.  The  learner  should  carefully  distinguish  between  the  Latin  and  the 
EngHsh  conslructions.  We  say,  "  lying  on  ";  the  Latin  says,  "  supported 
by.-' 

54.  pallentis,  pale-green,  conipared  with  the  dark  (nigra)  fohage  of 
the  ilex  {holni),  a  sort  of  Italian  live-oak. 

55.  claudite  nymphae  :  these  Hnes —  to  v.  60 —  are  supposed  to  be 
the  wild  and  jealous  cry  of  Pasiphae. 

56.  Dietaeae,  from  Dicte,  a  mountain  of  Crete.  —  claudite  saltus, 
close  the  glades  of  the  uwods  (that  I  may  find  his  haunts). 

57.  si  qua  .  .  .  vestigia,  if  by  chance  the  stray  foot-prints  of  the  bnll 
may  offer  themselves  to  my  eyes.  See  §  334,  f ;  G.  462,  2.  —  oculis 
(§228,/.). 
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60.  perducant,  for  subj.  see  §  311,«;  H.  485.  —  Gortynia:  Gor- 
tyna  was  the  harboring-place  of  the  cattle  of  the  Sun :  perhaps  some  kine 
niay  kad  him  thither,  by  the  charm  of  green  pastiire,  or  in  following  Ihe 
herd. 

61.  mala,  notice  the  quantity.  —  puellam :  Atalanta,  who  though 
fleet  of  foot,  was  beguiled  by  nieans  of  the  golden  apples  of  the  Hesperides. 
(See  Class.  Uict.) 

62.  Phaethontiades,  the  sisters  of  Phaethon  {<l>atHui\  the  Sun),  who 
were  changed  into  poplars  (see  Ovid,  Met.  ii.  340-366).  —  musco 
(§  225,  d ;  G.  348  ;  H.  384,  2).  — circumdat,  i,e.  sings  the  story,  com- 
pare  so/atur,  v.  46. 

63.  solo,  locative  ablative. 

65.  Aonas,  a  local  name  in  Boeotia.  —  ut  duxerit  (§  334;  ^.529,^.). 
—  una  sororum,  i.e.  the  Muses  :  he  sings  how  one  of  them  met  Gallus  as 
he  strayed  by  the  streams  of  Permessus  (near  Helicon  in  Ikeotia),  and  led 
him  to  the  sacred  hill.  The  personal  compliment  comes  in  very  abruptly 
among  the  wild  tales  of  the  old  mythology. 

66.  viro  (§  228;  G.  346;  H.  386).  —  adsurrexerit,  technical  term 
for  rising  to  greet. 

67.  divino  carmine,  of  diviue  song  (abiative  of  quality). 

68.  apio,  parsley  was  used  for  garlands  at  convivial  meetings.  Here 
it  is  used  because  Linus  was  a  lyric  poet.  —  crinis,  accusative  of  specifi- 
cation. 

70.  Ascraeo  seni  (sc.  dederunt),  Hesiod,  the  father  of  songs  of 
husbandry,  and  the  poet  of  the  old  cosmogony,  and  Ascra  was  near 
Helicon.  —  quos  ante,  as  once,  avoiding  the  repetition  of  relatives.  He 
as  well  as  Orpheus  drew  after  him  the  listening  woods.  —  quibus,  instru- 
mental  ;  cantando,  manner.  Notice  the  two  ablatives  in  two  different 
relations  depending  on  the  same  word. 

72.  his,  instrumental.  The  pipe,  however,  is  only  to  be  the  accom- 
paniment  to  the  song.  —  tibi,  dative  after  dicatur  (§  232,  /'  ;  G.  352,  r.'; 
H.  388,  4).  — Grynei  nemoris,  a  grove  of  ^-Eolia  in  Asia  Minor,  sacred 
to  Apollo.  It  is  said  that  Gallus  had  translated  a  Greek  poem  in  praise  of 
this  grove.  —  dicatur  (§  266;  G.  256,  3;    H.  483). 

73.  sit  (§  317;  G.  545,  3;  H.  491).  —  quo  se  plus  iactet,  of  -.vhich 
Apollo  sliall  be  more  protid  (quo,  abl.  of  cause).  —  iactet  (§  320  ;  G.  632  ; 

H.503,i.). 

74.  quid  loquar  (§  268;  G.  468;  H.  referred  to  485).  A  common 
form  of  transition,  where  the  author  pretends  to  omit  a  subject  in  order  to 
refer  to  it  informally. — Scyllam  :  .Scylla,  daughter  of  Nisus,  king  of  Me- 
gara,  betrayed  her  father  to   Minos,  and  was  changed   into  a   sea-mew 
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{ciris)  ;  Scylla,  daughter  of  Phorcys,  was  transfoimed  into  the  monster 
described  in  the  text,  —  "  her  white  loins  girt  nnth  barking  inonslers,'"  — 
which  occupied  the  rocks  opposite  Charybdis  in  the  Sicilian  strait.  —  For 
an  ancient  representation,  see  Fig.  26.  —  quain,  object  of  secuta  est,  and 
subject  of  vexasse.     See  §  270,  note. 


Fig.  26. 


76.  Dulicliias  rates,  the  ships  of  Ulysses,  from  w  hich  Scylla  snatched 
six  of  the  crew.     DuHchium  is  a  httle  island  near  Ithaca. 

78.  mutatos  artus,  the  transformation  of  Tereus,  changed  to  a  hoo- 
poe,  while  his  wife  Progne  was  changed  to  a  swallow,  and  her  sister  Philo- 
mela  (whom  he  had  betrayed)  to  a  nightingale  (Ovid,  Met.  vi.  412). — 
ut,  here  the  construction  changes  to  the  indirect  question,  which  is  re- 
tained  in  various  forms  through  v.  81.  —  Terei,  see  §  347,  c  ;  G.  721 ;  H. 
608,  iii. 

79.  dapes,  the  banqiiet,  i.e.  ihe  tlesh  of  his  child  Itys  which  was  served 
to  Tereus  ;  dona,  the  head  and  hands  which  were  shown  him  after  he  had 
feasted  on  the  fiesh.  — pararit  (§  334;  G.  469;  H.  529,  i.). 

80.  ante,  first.  —  quibus  alis,  with  wkat  laings  she  flew  wretched 
ahove  her  ozujt  diuelling :  the  habit  of  the  swallow  rather  than  the  night- 
ingale  ;  though  the  song  of  the  latter,  "  most  musical,  most  melancholy," 
seems  to  have  suggested  the  notion  of  the  mother'3  grief. 
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81.  tecta,  see  §  228,  a\  G.  330  ;    H.  3S6,  3. 

82.  oinnia,  in  fact  every  thing.  The  position  of  the  word  makes  it 
refer  with  empliasis  to  what  precedes. 

83.  Eurotas,  the  river  of  Sparta,  l)lest  in  hearing  the  song  of  Apollo 
which  he  sang  to  Hyacinthus  on  its  banks.  ^ — lauriis,  accusative  pliirai, 
obj.  of  iussit  and  subj.  of  ediscere  (^§  271,  b,  conipare  chap.  iii.,  iv.,  note; 
G.  546,  R.';   H.  535,  ii.). 

84.  ille,  opposed  to  Apollo,  he,  as  well. 

86.  iussit:  the  subject  is  Vesper,  who  bids  gather  the  sheep  and 
recount  their  number.  For  mood  see  §  328  ;  G.  573  ;  H.  519,  ii.  — invito, 
reluclant  to  end  the  strain.  —  Olynipo,  ablative  of  separation,  taken  as 
meaning  the  mountaiu  (§  258,  a  ;   G.  388  ;    II.  414,  N.'). 

ECLOGUE   VII. 

I.  arQutii,  shrill  rustling :  referring  as  usual  to  ihe  high  pitch  of  a 
sound. 

3.  ovis,  acc.  plural.  —  distcntas  lacte,  i.e.  towards  evening. 

4.  aetatibus,  see  §  75,  3,  c  ;  H.  130,  2.  For  case  see  §  253;  G.  398; 
H.  424.  —  Arcades  (compare  x.  32)  :  Arcadia,  at  a  distance  from  the  sea 
in  central  Peloponnesus,  long  retained  the  rustic  and  old-world  simplicity, 
of  which  pastoral  song  is  the  natural  expression;  hence  its  inhabitants  here 
give  their  name  to  pastoral  singers. 

5.  pares,  parati:  ivell-inatched  in  singing  (cantare=  cantando, 
§  273,  d;  G.  424,  R.'';  H.  533,  N.-),  and  rcady  in  response  (respondere  = 
ad  respondendum,  §  273,  b;  II.  533,  ii.  6).  Improvisation  is  a  much- 
prized  gift  in  Italy  still. 

6.  mihi,  dat.  of  reference,  §  235,  a  ;  G.  343  ;  H.  384,  n.*  —  dum  de- 
fendo  :  the  tender  myrtle  had  to  be  protected,  in  Ilal}-,  from  the  late  frosts 
of  spring.  —  defendo,  present  (§  276,  e  ;   G.  573;  220,  R.';  H.  467,  4). 

7.  vir  gregis,  the  father  of  the  flock.  —  deerraverat :  observe  the 
contraction  of  the  two  vowels.  —  atque,  and  /0  !  This  word  always  adds 
something  wilh  more  emphasis  than  et  (§  156,  a). 

8.  contra,  intttrn.—  ocius,  instantly,  see  §  93,  «;  G.  312;  H.444,  I. 

9.  ades,  be  at  hand,  i.e.  ciniie.  —  caper  .  .  .  haedi,  i.e.  I  have  seen  to 
their  safety. — -tibi  (§  235). 

10.  si  quid  .  .  .  potes,  ifyott  can  linger  aiuhile.  —  quid,  see  §  240,  a; 
G.  331,  2;  II.  378,  2.  —  potes,  see  §  306;  H.  508,  2. 

11.  ipsi,  of  Ihemselves.  —  potum,  supine  of  a  lost  verb  of  which  poto 
is  the  frequentative,  and  potus  the  participle  (§  302;  G.  436;  H.  546). — 
iuvenci,  i.e.  our  cattle  (so  that  we  shall  not  have  to  look  for  them). 
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1 2 .  praetexit,  fringes. 

13.  examina  (ex-agmen),  i.e.  the  young  swarms. 

14.  quid  facerem,  ichat  loas  I  to  do  ?  See  §  268;  G.  258.  — neque 
.  .  .  tamen,  i.e.  though  I  had  no  milkmaid  (Uke  my  neighbors)  to  attend 
to  things  at  home,  yet  I  could  not  miss  this  noble  rivalry. 

15.  depulsos,  etc,  the  regular  expression  for  tw^w^^/.  —  clauderet, 
see  §  317;  G.  632;  H.  497,  i. 

16.  et,  and  on  (he  other  hand  (connecting  the  two  arguments  for  stay- 
ing  and  going).  —  Corydon,  etc,  a  loose  but  not  uncommon  sort  of  appo- 
sition  with  certamen. 

17.  postliabui,  I  pnt  off  my  serious  cares  for  their  sport. — ludo 
(§228;  G.346;  H.  384,  4). 

19.  alternos  .  .  .  volebant,  the  Mnses  [that  inspired  them]  chose  to 
rehearse  alternate  strains.  (For  remarks  on  this  style  of  responsive  versi- 
fication,  see  notes  on  Ecl.  iii.) — meminisse,  see  §  143,  c,  note  ;  G. 
228,  R.';  H.  297,  2. 

20.  referebat,  hrought  out ;  contributed. 

21.  Liibethrides,  Lihethra  was  the  name  of  a  fountain  in  Helicon,  the 
seat  of  the  ]\Iuses.  — aut  .  .  .  aut,  see  §  156,  c  ;   G.  495;  H.  587,  ii.  2. 

22.  Codro,  sc  concessisti.  The  name  of  a  shepherd  poet,  but  who 
is  meant,  if  any  actual  person,  is  unknown. 

23.  versibus,  governed  by  proxima  (carmina) .  For  scanning  see 
§  359,/;  G.  715;   H.  6o8,v. 

24.  pendebit,  etc,  wj  -cohispering pipe  shall  hang  on  the  sacred pine, 
as  a  sign  that  I  abandon  the  vocation  of  song,  according  to  a  custom  of 
the  ancients,  by  which  the  instrument  of  an  abandoned  vocation  was  made 
a  votive  offering.  Cf.  Hor.  Od.  i,  5,  13;  iii.  26.  The  pine  —  inlo  which  the 
nymph  Pitys  was  transformed  —  was  sacred  to  Pan.  —  pinu,  see  §  258,  a; 
G.  388;  H.414,  N.'  Compare  introduction  to  notes.  Notice  how  the  prosody 
shovvs  that  arguta  agrees  with  fistula,  and  sacra  with  pinu. 

25.  crescentem  T^o^t&xn,  your  poet  now  groiving great.  In  this  and 
the  following  verses  (especially  "  vati  fntiiro  ")  observe  the  "  arrogance 
and  spleen  of  Thyrsis  contrasted  with  the  modesty  of  Corydon."  He  not 
only  desires  to  rival  Codrus,  but  claims  aheady  to  excel  him.  —  hedera  : 
the  ivy  was  sacred  to  Bacchus,  and  so  connected  with  lyric  poetry. 

26.  Arcades  :  the  epithet  is  here  meaningless,  but  a  conventional  one. 

—  invidia  rumpantur,  btirst  zoith  jealousy  (§  317;  G.  632;    H.497,  ii.). 

—  Codro,  see  §  235,  a;  G.  343. 

27.  ultra  placitum,  beyond  -cvkat  ihe  'gods  approve.  Extravagant 
praise  or  boasting  was  thought  to  incur  the  jealous  resentment  of  the  gods, 

—  a  feehng  very  strong  in  pagan  antiquity.     Hence  the  charm  (baccare) 
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Fig.  27. 


against  the  "evil  tongue."  — laudarit,  future  condition  (§  307,  c  and  d ; 
H.  referred  to  508).  The  subject  is  Codrus,  and  his  praise  would,  no 
doubt,  be  intended  to  injure. 

28.  noceat,  see  §  317;  G.  632;  II.  497,  ii. 

29.  caput,  sc.  dat.  The  verb  is  very  often  oniitted  in  votive  inscrip- 
tions.  —  Delia,  Diana,  the  goddess  of  the  chase.     (See  Class.  Dict.) 

30.  Micon,  a  young  hunter.  —  vivacis,  long  lived,  or  rather  tenacioiis 
of  life. 

31.  proprium, /^25  constant  forttine.  —  hoc,  his  luck  in  hunting,  as 
indicated  by  the  garae  mentioned.  —  fuerit,  see  §  307,  c.  —  levi  de 
marmore,  of  polished  marble.  — tota,  at  fnU  length,  not  a  mere  bust. 

32.  evincta,  etc,  thy  ankles  laced 
witk  purple  buskin  :  a  common  repre- 
sentation  of  Diana.  (See  Fig.  27.) 
(Compare  /En.  i.  337.) 

33.  sinum,  a  bowl,  deeper  than  the 
poculum.  —  Priape :  Priapus  was  a  god 
of  gardens,  whose  rude  wooden  image, 
emblematic  of  fertihty,  was  set  in  gar- 
dens,  half  god  and  half  scarecro\\'. 
(Comp.  Hor.  Sat.  i.  8.)  This  strain  of 
Thyrsis  is,  therefore,  in  a  manner  a 
travesty  of  the  preceding,  —  the  e.K- 
travagance  of  a  marble  and  gold  image 
of  Priapus  (offered  to  insult  the  promises 
of  Micon),  contrasted  with  the  homely 
gifts  of  cakes  and  milk.  The  ingredients 
of  the  cake  were  flour,  cheese,  and  an 

egg- 

35.  pro  tempore,  according  fo  my 
present  means. 

36.  suppleverit,  i.e.  if  my  flock  is 
prosperous,  so  as  to  increase  my  means. 

37.  Hyblae,  see  note,  Ecl.  i.  55. — 

Nerine,  daughter  of  Nereus :  the  name  (Galatea)  and  the  compUments 
are  taken  from  Polyphemus  in  Theocr.  xi. 

40.  Corydonis,  see  §  217;  G.  361;  H.  396,  ii. 

41.  immo,  nay,  in  answer  to  some  supposed  coniplaint  of  the  maid. 
The  word  always  contradicts  what  precedes,  oftentimes,  however,  to  ndd  a 
still  stronger  statement.  .See  derivation  in  Dict.  —  Sardoniis  herbis,  a 
sort  of  crowfoot  of  Sardinia,  intensely  l)itter,  which  twisted  the  faces  of  those 
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who  tasted  it  into  the  "  Sardonic  laugh."  By  this  odd  imprecation  Thyrsis 
seeks  to  express  a  more  violent  longing  for  his  love,  in  whose  al)sence  the 
day  is  "  longer  than  a  whole  year." 

44.  si  quis  pudor :  the  lieasts  ought  to  be  ashamed  of  feeding  with 
such  an  appetite,  while  their  keeper  is  impatient  for  the  evening. 

45.  muscosi,  jHossy,  i.e.  among  cool  and  moss-grown  rocks. 

46.  arbutus,  the  arbute,  or  "strawberry-tree,"  affords  a  berry  used  as 
food  by  the  imor :  its  leaves  are  scanty,  and  its  shadow  thin  (rara) . 

47.  solstitium,  viidsnmnier  heat  (midwinter  is  brunia).  —  peoori, 
dative  of  reference  (§  229,  c  ;  G.  344,  k.'-';  H.  384,4).  —  iam  venit,  is 
just  coining ;  lam  is  continuous,  and  refers  to  the  present  as  foUowing  the 
past,  and  so  with  the  present  tense  (venit)  expresses  the  Ijeginning  of  an 
action. 

48.  geniiiiae :  the  buds  upon  the  vine-branch  show  ihe  beauty  as 
well  as  the  heat  of  summer;    here  again  Corydon  is  the  truer  poet. 

50.  postes  :  the  picture  of  the  well-blackened  door-posts  of  the  poor 
hut,  which  was  the  earliest  style  of  hal)itation,  corresponds  to  the  later 
atriuin  (ater),  or  main  hall  of  the  Roman  house  (see  Ecl.  i.  83,  note). 
Thyrsis  matches  the  preceding  midsuunner  picture  by  a  suggestion  of 
winler. 

51.  tantum:  we  heed  no  more  the  wintry  blast  than  the  wolf  cares, 
etc  —  numerum,  the  number  of  the  flock,  the  usual  rendering,  seems 
forced  as  well  as  insipid.  Why  not  ntitsic?  Compare  Theocr.  ix.  20, 
from  which  this  is  freely  imitated.  —  ripas,  the  swift,  cold  streams  that 
fiow  from  the  Alps  are  liable  to  violent  fiCbhets,  \\hich  make  a  frequent 
image  in  Virgil. 

53-60.  Here  is  described  the  double  sympathy  of  Xature  in  the  presence 
and  the  absence  of  the  loved  one.  Yox  scanning  see  §§  359,/  and  c\  G. 
714,  K.' 

54.  strata  :  under  every  tree  its  fniit  lies  strown.  —  sua,  see  §  196,  c; 
G.  295,  K.';  H.  449,  3.  — quaque,  compare  note  to  ii.  65.  Munro  reads 
quaeque. 

55.  abeat,  see  §  307,  b;  G.  598;  H.  509. 

57.  A'itio  aeris,  compare  ^n.  iii.  239,  "corrupto  caeli  tractu,"  (§  245; 
G.  407;  H.  416). 

58.  Liiber :  Bacchus  himself  grudges  to  yield  the  shade  of  vines  to  the 
hillsides.  Liber  was  an  old  Italian  god  of  fertility,  identified  in  later  time, 
without  any  special  cause,  ^\ith  the  Grecian  Bacchus,  god  of  wine,  inspira- 
tion,  and  dramatic  poetry.  —  oollibus  (§  225,  c;   G.  345;  H.  384,  ii.). 

60.  luppiter  :  the  primitive  name  of  this  deity  {Dyaiis  =  Zf/r)  signi- 
fied  the  clear  vault  of  the  sky  ;    and  his  traditionary  function  continued  to 
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be  the  disposal  of  the  weather :  thunder  was  the  special  symbol  of  his 
power.  The  rain-fall  is  oflen  figured  as  the  espousal  of  sky  and  earlh 
(compare  Georg.  i.  418,  ii.  419).  Tlere  Jupiter  is,  in  a  manner,  confounded 
with  the  rain  itself,  as  the  gods  often  are  with  the  thing  which  is  their 
charge.     Cf.  i.  2,  and  note.  —  inibri  (§  245;  G.  401 ;  W.  416). 

61.  populus,  the  poplar,  said  to  have  Ijcen  the  transmuted  form  of  the 
nymph  I^euke  who  was  Ijorne  away  l>y  Pluto.  Its  leaves  were  gathered  hy 
Hercules  for  a  wreath  on  his  return  from  the  infernal  regions. 

62.  inyi"tus  :  the  myrtle  loves  the  sea-shore,  which  was  Venus'  birth- 
place,  and  is  her  favorite  plant.  —  sua,  for  use  of  reflexive,  see  §  196,  c  ; 
H.  449,  3.  — laurea:  Daphne,  a  nymph  beloved  of  Apollo,  was  changed 
into  a  laurel  which  was  sacred  to  liini. 

63.  illas  :  the  liazel. 

68.  pinus  :  see  note,  Ecl.  i.  39. 

69.  contendere,  for  tense  see  §  288,  b ;  G.  277,  R. 

70.  ex  illo,  etc,  i.e.  ever  since  this  match,  Corydon  has  his  true  value 
as  a  singer. 


ECLOGUE  VIII. 

1.  3Iusam, /7;^  j()«^  (obj.  of  diceiuus). 

2.  quos  est  mirata,  at  -ohoin  the  hei/er  gazed  with  stirprise  as  tliey 
strove  (certantis,  acc).  The  charm  of  song  is  constantly  represented  as 
povverful  over  the  lower  aninials.  Naturalists  give  authentic  instances,  in 
the  case  of  l)irds,  mice,  and  even  (it  is  said)  spiders,  as  well  as  animals 
nearer  to  man  ;  but  none  of  the  somewhat  grotesque  character  described 
by  the  ancients.  This  particular  animal,  the  lynx,  belongs  to  the  fable  of 
Orpheus,  not  to  any  Ttalian  scene. 

4.  mutata,  i.e.  in  direction.  —  requierunt  cursus,  stayed  tlieir 
course.     The  verb  becomes  transitive  by  a  stretch  of  its  meaning. 

6.  tu,  is  the  subj.  of  superas  ;  mihi  depends  on  liceat,  though  it  is 
repeated  in  v.  8.  The  two  are  put  logether  from  the  I.atin  fondness  for 
contrasting  persons.  —  Timavi :  this  was  a  streani  flowing  into  the  .Vdri- 
atic  near  Trieste  (cf.  .En.  i.  125).  The  expedition  of  Pollio  was  against 
Ihe  Parthini,  an  Illyrian  tribe,  and  he  is  sujjposed  to  be  on  his  return  to 
Roine. — superas, /rtw  beyond ;  iam  gives  the  idea  of  at  last  ot  ly  this 
tiine.     Com])are  note,  Ecl.  vii.  47. 

7.  legis  oram,  skirt  the  shore.  —  en  gives  force  to  the  question. 
Compare  ecquis ;  see  also  Ecl.  i.  68. 

8.  cum  liceat  (§  322,  r.  cf.  §  320,  a;  G.  582,  k.';  IT.  521,  2,  2). 
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9.  ut  liceat,  result-clause  (§  332,  a;  G.  558,  3;  H.  500,  ii.). — ferre, 
etc,  i.e.  sprcad  the  faiiie  of,  etc. 

10.  .Sophocleo,  i.e.  tragedy  worthy  of  Sophocles.  —  tua  carmina  : 
see  note  to  iii.  86.  The  sock  (soccus)  and  buskin  (coturnus)  are  still 
emhlems  of  comedy  and  tragedy  respectively,  originally  so  on  account  of  the 
persons  that  wore  them  on  the  stage.  Compare  Milton's  L'Allegro,  v.  121. 
The  tragic  buskin  had  high  heels  to  increase  the  stature  of  the  wearer. 

11.  a  te,  i.e.  from  Pollio  came  the  lirst  incentive  to  song.  (Supply 
erat.)  Which  Eclogue  is  meant  as  the  first  is  uncertain,  and  again  on  tlie 
other  hand  this  one  is  not  the  last,  although  it  has  every  appearance  of  an 
Epilogue.  It  has  been  supposed,  not  improbably,  that  this  was  the  close 
of  the  first  edition  of  the  Eclogues.  —  desinain  (preserved  from  elision 
by  the  pause  ;    most  editions  have  desinet)  :  lo-  thee  I  will  cease. 

12.  sine  .  .  .  serpere  (§  331,  c;  G.  532;  H.  535,  ii.),  sitffer  this  ivy 
(referring  to  the  huml)le  pastoral  song,  cf.  vii.  25)  to  twine  ahoiit  yoiir 
temples  aiiiid  the  laurels  of  victory. 

14.  caelo,  ablative  of  separation. 

15.  cum,  the  tiiiie  luhen. 

16.  tereti  olivae,  on  the  roiinded  olive,  i.e.  the  polished  staff  of  olive- 
wood  (teres,  cylindrical,\s  round  like  a  staff  ;  rotundus,  like  a  ball). 
For  case  see  §  228;  G.  346;  H.  386. 

17.  age,  lead  in.  —  Lucifer,  iiiorniii^  slar.  —  aluiuin,  kindly  (root 
in  alo). — -  prae  .  .  .  veniens  :  the  prepositions  in  composition  were  still 
loosely  connected,  and  hence  are  easily  separated.  —  dieni  really  belongs 
in  sense  both  to  age  and  prae. 

18.  deceptus,  deceived  by  the  love  of  my  betrolhcd,  which  she  merits 
not  (indigno). 

19.  divos,  obj.  of  adloquor. — -  nil  .  .  .  profeci,  i.e.  it  is  of  no  avail 
that  they  have  been  called  to  witness  our  vows.  —  testibus,  abl.  of  means. 

20.  tamen  opposed  to  quamquam. 

21.  Maenalios,  Arcadian.  Such  epithets  as  this  are  meaningless 
imitations. 

'22.  l^Iaenalus,  a  mountain  of  Arcadia.  —  tibia,  pipe,  or  Jlageolet 
(see  Fig.  i),  sometimes  made  double,  and  so  with  two  registers.  These 
lines  are  a  kind  of  excuse  for  singing. 

24.  Pana,  object  of  audit,  i.e.  hears  him  play  the  pipe.  —  calamos, 
see  note,  i.  2.  —  inertis  :  the  reeds  were  not  left  to  whisper  idly,  but  were 
fashioned  to  the  uses  of  song. 

25.  quid  non  speremus,  what  have  ive  not  to  look  for  ?  what  may  we 
not  expect  (if  such  matches  as  this  occur)  ?  This  verb  is  often  used  of 
evils  as  well  as  things  desirable. 
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Fig.  28. 


26.  speremus,  see  §  268;  G.  258;  H.  refeired  to  485. 

27.  lani,  prescntly.  —  grypes,  griffins,  winged  lions,  with  eagles' 
heads.  In  Fig.  28  griffins  are  represented  draw  ing  the  emblenis  of  iVpoUo. 
"  In  the  north  of  Europe,"  says  Herodo- 
tus,  "  there  appears  to  lie  the  greatest 
ahundance  of  gold  :  but  Iiow  it  is  got  I 
cannot  exactly  tcll  ;  it  is  said,  liowever, 
that  Arimaspians,  one-eyed  men,  steal  it 
from  the  griffins.  But  I  am  not  pcr- 
suaded  of  this.  that  there  are  one-eyed 
men,  in  other  respects  Hke  to  other 
nieu  '"  (iii.  116)  ;  al)out  the  griffins,  ap- 
parently,   he   has    no    scruple.  ^ — -equis 

(§248,'.?,  R.;  G.  346,  K.^  H.  385,  3). 

28.  poeiila,  -ii.H-itering-places  :  compare  Georg.  iii.  529,  "  Pocula  sunt 
fontes  hquidi."  The  climax  here  depends  upon  the  deer  doing  it  of  their 
own  accord.  —  daminae,  notice  the  gender. 

29.  ineide :   Mopsus,  the  rival,  is  ])idden  to  cut  the  )iine-knots  for  his 


Fig.  29. 


own  wedding  torches.  The  poet  mocks  his  own 
disappointment  by  congratulating  his  rival.  — novas, 
i.e.  for  the  new  wedding.  —  tibi,  see  §  225,  b;  G. 
343;  H.3S4,  3,N.',  but  compare  tibi  in  next  line 
(§  235). —  diieitur :  Ihe  bride  is  already  on  the 
way.  In  the  ancient  wedding  the  bride  was  escorted 
by  torchlight  with  various  cerenionies  to  the  liouse  of 
the  husliand;  hence  dueere,  to  niarry,  used  of  the 
man.     For  the  ancient  torch  see  Eig.  29. 

30.  sparge  nuees  :  among  marriage  customs, 
the  bridegroom  scattered  nuts  among  the  boys  bear- 
ing  torches:  as  sonie  say,  to  signify  that  he  has  put  away  childish  things. 
The  Ronian  boys  seem  to  have  used  nuts  as  marbles,  cf.  Hor.  Sat.  ii.  3,  171. 
—  deserit  .  .  .  Oetam,  thc  crcning  star  is  forsaking  (Tita,  the  mountain 
which  lies  back  of  Thermopylce  (i.e.  night  is  coming  on).  The  scenery 
is  Greek,  though  the  customs  are  Italian. 

32.  digno,  ivorthy  (ironical).  —  viro  (§  248,  a,  R.;  G.  346,  R.';  H. 
385,  3). — dum,  etc,  i.e.  you,  so  dainty  a  maid,  who  despise  all  other 
lovers,  scorn  me,  and  arrogantly  violate  your  plighted  vows :  hinting 
strongly  at  the  inferior  graces  of  his  rival. 

11.    odio  (§  233;  G.  350;  H.  390). 

34.  supereilium  :  the  shaggy  brow  and  long  beard  are  dwelt  on  in 
imitation  of  Polyphemus  in  Theocr.  xi. 
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35.  deiim  (gen.  pl.),  you  think  that  no  god  has  regard  for  mortal 
affairs,  to  punish  broken  vows. 

37.  sacpibus,  i.e.  our  orcliard.  — roscida  mala,  etc,  /  saio  thee,  a 
little  girl,  pluckiiig  deioy  apples. 

38.  dux,  gnide :  i.e.  I  knew  where  to  find  the  fairest  fruit.  —  cum 
matre,  wilh  my  inother  (as  in  Theocritus). 

39.  alter  ab,  next  io,  i.e.  the  twelfth. 

41.  ut  vidi,  ut  perii,  hoiv  I gazed,  hoia  zuas  I  undone  !  Observe  the 
hiatus  after  perii.  —  malus,  fatal. 

43.  scio,  i.e.  by  experience.  —  quid,  see  §  189,  c.  —  cotibus,y?/«A 
stones  :  often  written  cautibus,  eliffs.  The  same  word,  but  vvith  a  slight 
difterence  of  meaning. 

44.  Tmaros,  etc. :  these  names  belong  to  Epirus,  Thrace,  and  Africa, 
—  mere  symbols  of  barbarism.  The  termination  of  Kliodope  is  unelided, 
according  to  Greelc  use. 

45.  generis  nostri,  i.e.  of  no  civilized  parentage  (§  214;  G.  364;  H. 
396,  i.).  — edunt,  the  present  tense  seenis  to  confound  the  god  and  his 
office,  as  if  he  were  born  anevv  in  every  case  of  love. 

47.  matrem:  Medea,  who  slew  her  tvvo  children  in  jealous  rage. — ■ 
mater,  Venus,  the  mother  of  Cupid. 

52.  ovis  .  .  .  lupus,  etc. :  the  prayer  is  that  the  whole  order  of  nature 
may  be  reversed.  —  fugiat  (§  267;  G.  256;  H.  484). 

53.  narcisso,  see  §  248  ;  G.  401 ;  H.  420. 

154.  sudent  electra,  distil  ainber :  this  was  thought  to  be  a  product 
of  the  poplar  (Ovid,  Met.  ii.  365) ;  here  the  humbler  shrub  is  to  be  as  richly 
endowed.     For  case  see  §  23S;  G.  331;  H.  371,  i,  2). 

55.  certent  .  .  .  ululae,  let  sereeeh-ocols  vie  -oith  s-vans,  a  proverbial 
saying.  Swans,  for  some  unknown  reason,  were  supposed  by  the  ancients 
to  be  as  melodious  in  their  song  as  they  are  stately  in  their  movement,  and 
were  held  sacred  to  Orpheus.  —  They  have  a  soft  plaintive  note  in  calUng 
their  young  ;  and  the  fabled  melody  of  their  death-song  was  proverbial. — 
cycnis,  dative,  in  imitation  of  the  Greek,  with  words  of  contention.  See 
§  229,  c. 

56.  Orpheus,  i.e.  in  the  general,  violation  of  nature,  let  the  humble 
poet  equal  the  mythic  bards.  —  delphinas  :  there  are  many  ancient  tales 
of  the  supposed  association  of  this  creature  vvith  man,  and  its  fondness  for 
music.  The  most  famous  is  the  one  here  alluded  to  of  the  minstrel  Arion 
(Ovid,  Fasti  ii.  83-118),  who,  being  forced  into  the  sea  by  a  ship's  crevv, 
was  rescued  by  a  dolphin. 

58.  medium  mare,  mid-sea.  This  appears  to  be  a  mistranslation  of 
Theocr.  i.  134  {evaha  taken  for  rraA/la)  :  the  true  rendering  would  be, 
may  all  thiiigs  beconie  reversed.  —  xivite,  fare^oett. 
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59.  specula  de  n\o\\t\s>,  froni  the  waUk-tower  of  a  high  inounlain, 
i.e.  a  steep  cliff  (cf.  ^n.  x.  454).     See  §  263,  N. 

60.  extreinuin  munus,  tJiis  last  boon  :  his  voluntary  death  for  her 
sake. 

62.  vos,  eniphatic :  do  you  tell,  I  cannot  attempt  so  lofty  a  strain.  — 
oninia,  there  is  no  occasion  to  supply  facere,  for  posse  is  constantly 
followed  by  neuter  pronouns.     See  §  240,  a,  and  note. 

64.  effer,  bring  forth :  the  maiden,  supposed  to  be  standing  before  the 
altar,  addresses  l;er  attendant  Amaryllis. — molli  vitta,  7y  Jillet  or  band 
of  soft  wool,  worn  aljout  tlie  head  by  women,  used  also  by  priests  and  con- 
secrated  persons.  For  these  latter,  the  vittae  were  properly  the  narrower 
braids  hanging  from  the  ends  of  the  infiila,  or  broad  head-band.  The 
vitta  was  used,  as  here,  with  any  consecrated  object.     (See  Fig.  30.) 


Fig.  30. 


65.  verbenas  pinguis,  unctuotis  herbs  (cogn.  acc).  The  word  ver- 
bena  is  used  to  mean  any  plant —  especially  a  consecrated  sprig  or  turf — 
used  in  sacred  ceremonies.  It  is  also  more  properly  the  name  of  the  herb 
vervain  (Georg.  iv.  131),  a  small  flowering  shrub.  —  adole  (oleo),  btirn, 
i.e.  cause  to  emit  fragrance  by  burning. — mascula  tura,  large  grains  of 
incense. 

66.  coniugis  (cf.  v.  18),  lover,  or  betrothed.  —  sanos  avcrtere  sen- 
sus,  i.e.  turn  his  mind,  now  sound,  to  the  insanity  of  love.  Compounds 
of  ab  are  often  used  in  this  way  without  any  direct  expression  of  that  from 
which  the  action  is  directed. 

67.  nihil,  i.e.  every  thing  is  prepared  except  the  song.  —  carmina, 
charms,  or  magic  song. 
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68.  ab  urbe  :  it  is  a  country  maid,  whose  truant  lover  has  gone  to  the 
neighboring  city. 

69.  vel,  eveii.  Compare  these  and  the  preceding  verses  with  the  cor- 
responding  ones  in  the  song  of  Damon  {yv.  17-24).  —  (leducere  lunam, 
to  bring  doion  the  niooii :  "a  phrase  often  met  with  in  the  detail  of  magic 
rites,  in  which  the  moon  ahvays  bears  a  conspicuous  part.  The  moon  and 
the  stars  were  supposed  to  be  at  the  bidding  of  the  sorceress."  (Compare 
/En.  iv.  487-491.) 

70.  Circe,  the  enchantress,  daughter  of  the  Sun  (Ovid,  Met.  x. 
210-238).  —  aiiguis,  etc,  a  common  idea  of  the  power  of  a  sorceress  (see 
Ovid,  Met.  vii.  199). 

73.  terna,  a  set  of  ihree.  —  tibi  circuindo,  /  twiiie  aboiit  tJiee,  i.e. 
about  his  image,  which  she  bears  thrice  about  the  altar.  For  case  see 
§  225,  d ;  H.  384,  2. —  terna  licia,  three  cords,  each  of  the  sacred  tri- 
color,  and  gathered  into  a  "  true  lover's  knot  "  (y.  7).  The  three  colors 
are  white,  pink,  and  black.  —  colore,  see  §  251 ;  H.  419,  ii. 

74.  altaria,  governed  by  circum.     See  §  263,  N. 

75.  efligiem,  compare  /En.  iv.  508. — impare,  odd :  a  curious  old 
superstition.  A  trace  of  it  is  seen  in  the  fact  that  all  the  Roman  months, 
except  February,  before  the  reform  of  Cassar,  had  an  odd  number  of  days. 
"  There's  hick  in  odd  numbers."  The  ablative  in  e  is  used  on  account  of 
the  metre.     For  case  see  §  245;   G.  407;   H.  416. 

77.  nodis,  ablative  of  manner  (§  248;   G.  401;  H.  419,  iii.). 

78.  necte  moAo,jitst  twiiie  thein  (modo,  apparently,  means  "that  is 
all  I  ask.") 

80.  limus,  cera,  bits  of  clay  and  wax,  two  images,  cast  into  the  altar 
fire.  —  durescit,  liquescit,  this  rhyme,  or  jingle,  is  in  the  manner  of 
popular  charms.  The  verse  signifies  here  that  Daphnis  is  to  soften  to  his 
-own  true  love,  and  harden  to  all  others.  The  more  usual  significance  is 
that  the  enchanted  meUs  and  the  enchantress  hardens. 

81.  eodem,  see  §  347,  c;  G.  721;  H.  608,  iii.  —  amore,  see  §  248;  G. 
403  ;   H.  420. 

82.  molam  :  broken  grains,  mixed  with  salt,  and  strown  in  the  flame  or 
onthe  headof  asacrificial  victim  (iEln.  ii.  133,^^.417). — fragilis  ...laurus, 
burn  bay  leaves,  crackling  with  resin.     The  crackhng  was  held  auspicious. 

83.  urit :  as  Daphnis  burns  me,  so  I  the  latirel  for  his  sake.  —  malus, 
cruel  (opposed  to  bonus,  kiiid).  —  Daphnide,  hterally,  in  the  case  of,  in 
the  matter  of  Daphnis.  —  laurum,  in  the  Greek  Daphiie,  which  would  be 
a  second  play  on  words. 

85.  talis  amor:  repeated,  z/.  89  (cf.  1-5).  —  Daphnim,  sc.  teneat. 
—  fessa,  7veary  with  the  search. 


EcL.  VIII.]  Pastoral  Pocuis.  55 

87.  propter  aquae  rivuiu,  ncar  Ihc  walcr-hrook.  —  prociiinbit,y(?//5 

exhanstcd  (compare  ylin.  v.  481).  —  ulva,  scdge,  or  coarse  meadow-grass. 

88.  perdita,  lovelorn.  —  serae  deoedere  noeti,  relreat  before  ihe 
late  wz^/^/,  literally,  yield  to.     For  constructionsee  §  271  ;    G.  424;    H.  533. 

89.  mederi,  compare  note  to  v.  80  above  (§  270,  b;  G.  423). 

91.  exuvias  .  .  .  perfidus  (compare  .'En.  iv.  421,  496)  :  the  exuviae 
are  whatever  the  faithless  lover  has  left  jjehind.  Buried  at  the  thresliold, 
they  shall  be  a  charm  to  win  him  back  {y.  93). 

92.  pignora,  she  treats  them  as  pledges  left  for  security,  hence 
debent. 

95.  herbas  atque  venona,  these  poison  plants.  —  mihi  (§  235;  H. 
387).  —  Ponto  :  probably  used  here,  as  by  Cicero,  Manil.  ix.  22,  for  Col- 
chis,  the  land  of  the  enchantress  Medea  (cf.  v.  47). 

96.  3Ioeris,  a  magician.- 

97.  lupum  fieri  :  the  superstition  of  the  u>ere-7volf  seems  to  be  a 
very  ancient  one.  It  is  found  in  the  fable  of  Lycaon  (Ovid,  Met.  i.  232-239). 
Compare  "Myths  and  Myth-makers,"  John  Fiske,  p.  69.  —  se  condere 
silvis  :  the  subject  of  the  transformation,  in  these  tales,  immediately  fled 
to  the  wilds.  So  powerful  are  these  charms  that  they  must  bring  him.  — 
silvis,  locative  (§  258,/;  G.  384,  R.'-';  H.  425,  N.3). 

99.  satas  messis,  harvest  iji  the  stalk :  the  phrase  is  perhaps  taken 
from  the  supposed  power  of  the  enchanter  to  blast  or  bless  the  harvest  at 
his  will,  and  so  transfer  the  good  to  the  bad,  and   vice  versa.  —  alio,  see 

loi.  fer  cineres :  to  throw  the  ashes  over  the  head  backward  into  a 
running  stream  —  as  an  unholy  thing  —  and  to  come  away  without  looking 
back,  may  be  supposed  a  charm  to  banish  utterly  the  memory  of  Daphnis, 
should  he  still  prove  false  {v.  103).  The  passage  is  borrowed  from  Theocr. 
xxiv.  91-94,  where  the  ashes  are  those  of  the  serpents  which  sought  to  de- 
stroy  the  infant  Hercules.  —  rivo,  see  §  225,  b  ;  G.  344,  R.^;  H.  384,  3,  N." 

102.  respexeris,  see  §  269,  a;   G.  266;    H.  484,  iv.  n.' 

103.  nil  carmina  curat :  he  cares  not  for  songs ;  after  waiting 
awhile  and  seeing  no  effect,  the  maiden  is  in  despair,  and  resolves  to  make 
a  linal  effort,  either  to  devote  her  lover  to  the  infernal  gods,  or  else  to 
banish  his  meniory. 

105.  corripuit  .  .  .  oinis  ipse :  as  Amaryllis  sweeps  off  the  ashes, 
hesitating  to  bear  them  finally  away,  the  emhers  suddenly  light  up  the  altar 
with  a  quivering  flame,  —  she  calls  attention  to  it,  and  hopes  it  is  a  good 
omen  (bonum  sit). —  flammis,  see  §  248;  G.  401;  H.  420. 

107.  nesoio  quid,  something  is  certainly  the  inatter :  the  dog  Ilylas 
barks  at  the  door-way.     See  §  334,  e. 
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108.  credimiis,  equal  to  shall  I  belicve  :  the  indicative  is  often  used  in 
tliis  sense  equivalent  to  the  more  common  subjunctive.  —  qui,  see  §  359,  <?; 
G.  621 ;  H.  445,  6. 

109.  parcite,  cease,  Daphnis  coines.  The  charm  is  now  unnecessary. 
The  barking  dog  indicates  the  arrival  of  the  truant. 


ECLOGUE    IX. 

1.  quo  te  pedes :  the  verb  understood  is  ducunt,  suggested  by 
ducit.     The  feet  are  supposed  to  guide  the  man.  —  an,  or  is  it  ?    The 

question  is  not  strictly  a  double  one  (§  211),  because  the  first  part  does  not 
correspond  to  the  second,  nor  is  the  first  part  strictly  omitted  (§  211,  b\  H. 
353,  N.''),  but  the  sentence  begins  in  one  form  and  ends  in  another  (G. 
459).  —  quo  via  ducit,  the  saine  way  the  road  leads? 

2.  vivi  perveninius,  i.e.  we  have  lived  to  see.  Observe  the  hurried, 
broken,  and  as  it  were  gasping  expression  of  these  lines. 

3.  ut  .  .  .  diceret,  a  cl.iuse  of  result  as  if  after  ad  eum  finem 
(§332,.,;  G.  558;  H.  501). 

6.  quod  nec  vertat  bene  (preferred  to  nec  bene  vertat,  on  ac- 
count  of  the  csesura),  and  niay  they  (lit.,  the  act  of  sending)  be  his  ritin, 
the  negative  of  the  ordinary  wish. 

7.  certe  equidem,  etc,  wky,  I  am  sure  I  had  heard,  indicating 
Lycidas'  surprise  at  the  state  of  things.  —  qua  se,  indicating  the  hmits 
of  the  property.  These  carefully  described  landmarks — •  though  in  them- 
selves  imaginary  —  reflect  VirgiFs  jealous  interest  in  the  lands  restored  to 
him. 

8.  molli  clivo,  by  a  smooth  slope,  ablative  of  manner  (§  248  ;  G.  401; 

H.  419). 

9.  cacumina,  in  apposition  wlth  veteres  fagos. 

10.  omnia,  the  land.  —  vestrum,  i.e.  yoiir  master. 

1 1 .  audieras,  emphatic,  trne  you  had.  —  fama,  the  story. 

1,3.  Cliaonias  columbas,  the  prophetic  doves  of  Dodona.  This 
name  is  a  local  name  in  Epirus,  and  hence  appHed  to  Dodona  and  the 
shrine  of  Jupiter  there.  —  veniente,  see  §  87,  a. 

14.  quod,  in  fact,  szs  §  2^0,  b  ;  G.  612,  R.';  H.  453,  6. — me  :  that 
is,  it  was  Maeris,  not  his  master  Menalcas  (Virgil),  who  first  noticed  the 
evil  omen.  — -  novas  incidere  (§  331, «)  lites,  tinless  the  crow  had zoarned 
me  to  cnt  short  these  new  disputes  in  any  way  whatever.  —  quacumque, 
i.e.  at  any  sacrifice. 

15.  monuisset,  sce  §  30S;  G.  599;   H.  ^io.  —  sinistra,  ill  boding. 
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compare  i.  15,  et  seij.  'l"he  bird  appearing  011  the  left  should  Idc  of  good 
omen,  according  to  Roman  augury ;  but  here  Virgil  follo\\s  the  Greek 
usage,  which  interpreted  the  right  as  the  favorable  side.  The  difference 
arose  from  the  fact  that  the  Greek  observer  faced  the  north,  the  Latin  the 
south,  so  that  in  each  case  the  east  was  the  favur.ible  side.  Cf.  Cic.  de  Div. 
xxxix.  82. 

16.  hic,  pronoun,  Imt  translated  hcre.  —  nec  viveret :  it  is  said  that 
Virgil  once  had  to  throw  himself  into  the  Mincius  to  escape  the  violence 
of  Arrius  ;  and  at  anotlier  time  tu  liide  in  the  hut  of  a  charcoal-burner, 
;vho  helped  liiin  olT. 

17.  cadit,  occnr  to.  —  qiieinqiiain  on  account  of  the  implied  idea 
that  it  seemed  impossible.  —  tiia  solatia,  i.e.  your  sweet  songs,  which  had 
thus  been  nearly  torn  from  us.  —  iiobis,  see  §  229,  c  ;  H.  385,  2. 

19.  caneret  nj^mphas,  compare  v.  20  (i.e.  if  you  had  been  driven 
away).     See  §311;  G.  602.  —  herbis  (§  225,  c/;   G.  348;   M.  384,  2). 

20.  induceret  umbra,  compare  preceding  notes. 

21.  quae,  supply  caneret.  —  sublegi  tibi,  caught  by  sfeallh  froiii 
you,  i.e.  Menalcas :  sub  indicates  secrecy  (comp.  subducitur,  Ecl.  iii.  6. 
§  229;   G.  346). 

22.  delicias  nostras,  i.e.  the  darling  of  the  shepherds. 

23.  dum  redeo,  lohilc  I  ain  011  my  way  back.  See  §  328  ;  G.  573; 
H.  519.  In  these  lines,  translated  from  Theocr.  iii.  3-5,  Virgil  "  must  be 
understood  as  indirectly  praising  himself,  not  only  as  the  rustic  poet  who 
sings  to  his  friend.  but  as  the  Roman  Theocritus." 

24.  potum,  see  note  vi.  11. — -pastas,  see  §  292  ;  G.  640;  H.  549. — 
inter  agendum,  see  §  300;  G.  443. 

25.  capro,  see  §  228;  G.  346;  H.  3S6.— caveto,  see  §  269,  d ; 
G.  262. 

26.  immo,  nay,  rather. — Varo  :  see  introd.  Ecl.  vi.  He  succeeded 
Pollio  as  governor  of  Cisalpine  Gaul.  —  canebat :  the  song  was  appar- 
ently  never  finished  (compare  vi.  10).  — necdum,  not  yet ;  dum  with 
negatives  meansj-^-A 

27.  superet  =  supersit,  only  let  Mantua  be  spared  to  us.    See  §  314; 

<^-S75;  II-  513.1- 

28.  Cremonae :  Cremona  had  supported  the  cause  of  Brutus  and 
Cassius  in  the  civil  war,  and  had  been  punished  by  the  triumvirs  by  confis- 
cation  of  its  territ.ory.  .As  this  was  not  enough  for  the  greedy  soldiery, 
fifteen  miles'  breadth  of  the  adjoining  Mantuan  territory  was  added.  The 
towns  themselves  were  forty  miles  apart.  For  case  see  §  234,  a ;  G.  356; 
H.  391,1. 

29.  cycni,  see  note  viii.  55. 
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30.  sic  :  a  conimon  form  of  adjuration.  "  So  may,  etc,  as  you  do  what 
I  desire."     Compare  Hor.  Od.  i.  3,  i.     So  also 

"  Tell  me,  kind  seer,  I  pray  thee, 
So  may  the  stars  obey  thee."  —  Moore. 

—  Cyrneas  taxos,  yews  of  Corsica  (from  Kvpvur^  its  Greek  name). 
Corsican  honey  had  an  ill  name  from  its  bitter  tiavor,  v\hich  was  ascribed 
to  the  box-trees  on  tlie  island :  taxos  may  possibly  be  an  error  for  buxos. 
The  yew,  however  (Georg.  iv.  47),  was  held  injurious  to  l)ees. — '  cytiso 
(§  248;  G.  403;  H.  420). 

32.  incipe:  tliese  verses  are  taken  from  Theocr.  vii.  37,  38.  —  poe- 
tam,  a  M.\ker  of  verscs  (-ou/r//g)  ;  vatem,  an  itispired  bard  (rto«5df). 
Hence  vatem  is  used  with  pastores.  The  ignorant  shepherds  looked  up 
to  him  as  an  inspired  bard.     He  himself  only  claims  to  Ise  a  versemaker. 

34.  illis  (§  234;  G.  343;  H.  391). 

35.  Vario,  Cinna  :  L.  Varius  Rufus,  a  favorite  tragic  and  epic  poet 
of  the  time,  editor  of  the  .Eneid  (Hor.  Od.  i.  6  ;  Sat.  i.  10,  51)  ;  Helvius 
Cinna,  an  epic  poet  of  no  great  merit  (see  note,  v.  36).  For  case  see 
§  245,  a;  G.  398,  \<? 

36.  argutos  .  .  .  olores,  to  cackle  like  a  goose  ainong  ilie  iuneful 
swans.  —  anser  :  said  to  be  a  punning  allusion  to  a  poet  of  unclean  repu- 
tation,  a  friend  of  Mark  Antony  (Cic.  Phil.  xiii.  5),  censured  by  Ovid 
(Tristia  ii.  435)  :   "  Cinnaque  procacior  Anser." 

37.  id  ago,  that  is  just  (quideiu)  what  I  ain  trying  to  do  (referring 
to  incipe,  v.  32). —  tacitus  voluto,  I  ani  ihin/cing  it  cver  to  myself. 

38.  si  valeam,  io  scc  if  T  can,  etc.  (§  334,/;  G.  603). 

39.  liiic  ades,  etc,  a  free  imitation  of  Theocr.  xi.  42-49,  the  song  of 
the  Cyclops  to  Galatea  (see  introd.  lo  EcL  ii.,  and  Ovid,  Met.  xiii.  789- 
869). 

40.  ver  purpureum,  rosy  spring,  blushing  with  young  flowers. 

43.  insani  .  .  .  fluctus,  let  the  mad  ivaves  lash  the  shore,  contrasting 
the  calni  beauty  of  the  meadows. — feriant,  see  331,  R.-;  G.  546,  R.^; 
H.  499,  2. 

44.  quid,  hozv  with  ?  compare  quid  quod.  —  pura,  cloudless ;  as 
sailors  say  "  dirty  weather,"  i.e.  cloudy. 

45.  numeros,  etc,  I  reinember  the  tune  (or  ineasure),  ifoiily  I could 
;'^/<7/«//2i' Wi^/v/.f  (i.e.  I  could  sing  it  if,  etc;  §308;  G.603;  H.  510).  [The 
conclusion  is  implied  in  memini.] 

46.  antiquos  ortus,  i.e.  antiquorum  signorum. —  Daphni:  ad- 
dressed  as  the  ideal  shepherd. 

47.  Dionaei  astrum,  the  star  of  Ccesar  Venus^  son  :  a  reraarkable 
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coniet  appeared  cluriiig  the  year  after  Cresar^s  death,  and  was  thought  to 
signify  his  apotheosis.  Dione  was  the  mother  of  Venus,  from  whom, 
Ihrough  lulus,  the  Julian  house  claimed  descent. 

48.  qiio,  undcr  ivIiicJi  (al)l.  of  cause,  §  245;  (1.  407;  II.  416,  but  com- 
pare  iv.  8).  —  segetes  is  the  tield  of  standing  grain.  — gaiiderent,  subj. 
of  purpose,  §  317;  G.  632;    H.  497,  i.  —  frugibiis,  the  crop  itself. 

50.  insere  piros,  graft  tlie  pear-trees :  under  so  auspicious  a  star, 
they  will  yield  fiuit  to  the  third  generation,  a  sign  of  continued  peace. 

51.  omnia  fert  aetas,  age  takes  away  every  thing  :  Moeris  suddenly 
forgets  his  song.  —  animiim,  the  general  word  for  soul,  used  here  for 
memory.  —  longos  eondere  soles,  spcnt  long  days  :  lit.,  laid  the  suns  to 
rest,  i.e.  \\atched  their  going  down.  ("  See  the  .Sun  to  bed  and  to  arise.") 
The  idea  is  that  he  had  songs  enough  to  last  the  whole  day.  For  tense 
see  §  288,  /;;  G.  277,  u.;  H.  537,  i. 

53.  oblita,  here  passive.  Most  deponents  have  had  an  active  form 
at  some  period  of  the  language,  and  hence  the  participles  are  often  found 
passive.    See  §  135,  b ;  H.  231,  2. 

54.  iam  fugit,  is  beginning  to  fail.  — liipi  videre  priores  :  it  was 
an  old  superstition  that  to  meet  a  wolf,  and  not  catch  his  eye  first,  struck  a 
man  dunib.  So  Socrates  in  Plato's  Republic,  speaking  of  the  glaring  eyes 
of  an  eager  opponent,  says,  "  If  I  had  not  caught  his  eye  first,  I  verily 
believe  I  should  have  lost  my  voice." 

55.  satis  saepe,  Menalcas  hinise!fu<ill  repeat  it  as  often  as yoii  7vish. 
—  tamen,  though  I  have  forgotten  it. 

56.  oausando,  by  making  excnses  you  delay  iny  eager  wishcs.  Na- 
ture  herself  is  hushed,  listening  for  his  song. 

57.  tibi,  see  §  236;  G.  351 ;  H.  389.  —  aeqiior,  apparently  loosely 
used  in  imitation  of  some  other  poet.  It  seems  hardly  possible  that  there 
should  be  any  proper  stratiiin  aequor  in  the  place. 

58.  aspiee, /irt;"/' .'  the  breath  of  the  miirmtiring  ivind  {y^X.  breezes  of 
windy  inunnnr)  has  ccased. 

59.  adeo, //«/.  —  liine,  by  the  same  idiom  as  a  parte  dextra,  etc. 
See  §  260,  b.  —  nobis,  see  §  235;  G.  343. 

60.  Bianoris,  the  mythical  founder  of  Mantua,  fabled  to  be  the  son 
of  the  river-god  Tiber  and  Manto,  daughter  of  the  seer  Teiresias. 

61.  stringuiit  frondes,  see  note  i.  57. 

62.  tamen,  for  all  that,  i.e.  though  we  rest  awhile.  Mantua  was  about 
a  mile  and  a  half  away :  so  there  was  no  need  of  haste.  —  usque,  a/l  tlie 
way. 

64.  eantantes,  i.e.  we  can  sing  as  we  go. — eamus,  see  §  331,  !<.'■'; 
G.  546,  R.^;  H.  499,  2. 
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65.  hoc  fasce  (§  243,  a;  G.  388;  H.  414)  :  apparently,  the  kids, 
which  Moeris  is  carrying :   compare  depone,  t'.  62. 

66.  desine  plura :  no,  we  cannot  even  stop  to  sing.  —  puer,  see 
§  359' 7-  —  quod  instat  nunc,  -Lohat pi-esses  11020. 

67.  cum  venerit  ipse :  when  Menalcas-  himself  shall  come.  Com- 
pare  iii.  3,  and  note.  —  venerit,  see  §  281,  R.;  H.  473. 

ECLOGUE  X. 

"  The  structure  of  this  poem  is  taken  from  the  latter  part  of  Theocr., 
Idyl  i.,  the  dying  Daphnis  supplying  the  model  for  Gallus,  whose  despair, 
however,  does  not  iu  our  poet  bring  him  to  death.  Virgil  is  supposed  to 
narrate  the  story  in  a  song  as  he  is  tending  his  goats,  and  in  rising  to  go 
home  for  the  evening  he  gracefuUy  intimates  tliat  he  is  closing  the  volunie 
of  pastoral  poetry."  The  scenery  (purely  conventional)  is  in  Arcadia. 
]\Iilton's  Lycidas  may  be  compared  with  profit. 

1.  Arethusa :  conventionally,  the  nymph  of  pastoral  verse.  The 
Arethusa  is  a  fresh  fountain  which  rises  in  the  little  island  Ortygia,  the 
heart  of  Syracuse.  To  account  for  it,  the  fable  was  invented  of  a  nymph 
in  Elis,  who,  being  pursued  by  the  river-god  Alpheus,  was  changed  into  a 
brook,  which  disappeared  in  the  earth,  and  after  flowing  beneath  the  sea 
reappeared  in  this  sacred  isle  of  Diana  (Ovid,  Met.  v.  572-641 ;  7P.n.  iii. 
694).     The  allusion  is  of  course  to  Sicily,  the  country  of  Theocritus. 

2.  quae  legat,  such  that  Lycoris  may  read ;  "  the  antithesis  to  pauca  : 
though  fevv,  they  must  be  such  as  may  attract  even  her  scornful  eye."  — 
legat,  subj.  of  purpose  (§  317;  G.  632;    II.  497,  i.;    cf.  note  on  iv.  i-^. 

3.  neget,  dubitative  subj.  (§  268;  G.  251;  H.  referred  to  485). 

4.  sic  tibi  (dat.  after  intermisceat,  §  22S  ;  G.  346 ;  f  I.  386)  : 
compare  ix.  30,  and  note,  and  Comus,  924,  925  :  — 

"  May  thy  brimmed  waves  for  this 
Their  full  tribute  never  miss." 

cum  subterlabere,  ivhen  ihou  stialt glide  heneath.  In  Moschus  (Id.  vii.), 
the  Alpheus  is  represented,  "  taught  by  Love,  the  mischief-making  boy,  to 
dive,"  as  flowing  beneath  the  sea  to  visit  his  love.  Here  Arethusa  appears, 
perhaps  according  to  the  more  cominon  form  of  the  myth,  as  flying  from 
his  pursuit  under  the  sea  to  Sicily,  where  she  arrived  without  having  her 
current  mixed  with  the  salt  water.  The  myth  is  here  regarded  as  a  con- 
tinuing  phenomenon.  Virgil  prays  her  "  to  assist  his  tale  of  love,  as  she 
would  wish  to  be  undisturbed  in  her  passage." 

5.  \)ov\%  —  the  sea.     She  was  the  wife  of  Nereus  and  mother  of  the 
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Nereids.  — ainara :  Iranslate  as  if  agreeing  with  undanl,  so  as  not  to  in- 

terfere  wilh  the  persouirication  of  the  sea  (Doris). 

6.  sollieitos  =  /or/nring. 

7.  (luin,  while  we  watch  the  Ijrowsing 
goats.  —  siinae,  see  Fig.  31. 

8.  respoiKlent,  compare  i.  5,  and  note. 

9.  neniora,  groves,  where  the  trees  are 
not  so  close  Init  that  the  cattle  can  graze 
(rfufir),- — ■  like  the  "  oalv  openings  "  of 
the  West  ;  saltus,  g/nt/i^s,  open  spaces 
among  tlie  woods,  where  the  game  leap 
from  covert  (salio)  or,  more  geneially, 
rocky  wooded  hills,  or  mountain  passes  ; 
lueos,  woods,  partially  clear  (luceo),  sacred  to  some  divinity.  —  liabuere, 
i.e.  that  you  did  not  fly  to  his  relief. 

10.  peribat,  ivas  consiiining.  —  Naides  :  in  Theocrilus  (viii.  92) 
Daphnis  is  said  to  win  a  sea-nymph  for  his  bride  ;  hence  the  nymphs  (i.  66) 
are  l^idden  to  mourn  for  him.  Ilere,  as  in  v.  I,  they  play  the  part  of  the 
muses,  in  connection  with  Pindus  and  Parnassus.  As  the  Muses  were 
nymphs,  any  nymphs  are  sometimes  improperly  confounded  with  them.  — 
indigno,  i.e.  a  love  whicli  lie  did  not  deserve  to  suffer  from  (viii.  18). 

12.  ulla,  i.e.  it  wasn't  any  of  these,  I  am  sure.  — Aganippe,  a  fountain 
of  Helicon,  of  which  a  poetic  name  was  Aonia.  These  would  not  detain 
him  because  they  sympathized  with  his  woe.  For  scanning  see  §  359, 
/and  e;  G.  714,  R.' 

13.  lauri  (observe  the  hiatus)  :  the  neglect  of  the  niuses  is  contrasted 
witii  the  sorrow  of  trees  and  plants. 

15.  3Iaenalus,  Lyeaei :  mountains  of  Arcadia,  cf.  viii.  22. 

16.  nostri,  i.e.  as  the  flock  do  not  disdain  to  share  our  sorrow,  so  do 
you  not  disdain  to  receive  their  sympathy  (§  221,  b  ;  G.  376;  II.  406,  i.). 
—  et,  even. 

19.  upilio  (tlie  second  syllable  of  this  w'ord  is  probaljly  long,  and  the 
io  may  be  scanned  as  one  syllaljle),  sheep-/endcr ;  in  the  staff  of  farm 
laborers  (Cato  R.  R.  10),  an  iipilio  is  allowed  for  a  farm  of  240  jtigera, 
ahout  150  acres.  —  subulei,  swine-herds  (the  reading  of  all  the  Mss.), 
swine  being  very  abundant  in  Arcadia. — tardi  :  the  business  of  tending 
swine  was  a  very  weary  one  (compare  Odys.  xiv.  415,  416). 

20.  glande :  acorns,  soaked  in  water,  were  much  used  as  winter  food 
for  hogs  and  cattle  :  the  husbandman  Menalcas  is  wet  through  in  the  task 
of  gathering  and  soaking  them. 

22.    tua  cura,  shefor  zuhom  yoii  pine. 
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23.  per  nives,  i.e.  over  the  Alps  into  Gaul.  —  horrida,  contrasted 
with  the  softness  of  rural  scenes. 

24.  Silvanus  (sometimes  confounded  with  Pan)  :  originally  a  forest 
deity,  but  afterwards  regarded  as  a  god  of  gardens  and  plantations,  and  the 
special  guardian  of  the  boundaries  of  peasants'  properties,  a  function  indi- 
cated  by  the  fennel  and  hlies.  —  agresti  honore,  with  the  rustic  honor 
ofhis  head. 

25.  quassans,  skaking  zs  he  moved.     For  form  see  §  167,  b  ;  H.  336. 

26.  Pan  :  a  formidable  nature-divinity  (Theocr.  i.  16),  the  sudden 
sight  of  whoni  produced  "  panic  "  madness.  The  vision  of  him  (queni 
vidimus  ipsi)  was  a  special  Ijoon  vouchsafed  the  poet. 

27.  ehuW,  elder,  7L  plant  of  peculiar  sacredness.  —  m\n\o,  vermilion 
(compare  vi.  22).  The  details  give  reality  to  the  vision.  Images  of  the 
gods  (especially  the  rustic  deities)  were  often  painted  red. 

29.  nec  laerimis,  i.e.  Love  is  no  more  satiated  with  lovers'  tears  than 
grass  with  irrigating  streams  (iii.  iii,  etc).  These  rustic  images  are  appro- 
priate  to  the  god  Pan,  who  is  doubtless  thinking  of  his  own  lost  love  Syrinx. 

31.  at  ille,*  Gallus,  who  rejects  the  offered  comfort.  —  tamen,  i.e. 
despite  my  woe. 

32.  cantare,  see  §  273,  (/. 

2)2,.  quam  molliter,  how  siueetly  viight  viy  fraine  repose,  if  one  day 
your  pipe  should  sing  iny  love. 

35.  utinam :  a  regret  that  he  had  not  sliared  the  humble  life  of  shep- 
herds.  —  fuissem,  see  §  267,  b  ;  G.  254;  H.  483,  r. 

37.  certe  .  .  .  iaceret :  the  rustic  maid  or  sun-burnt  boy  would  prove 
a  truer  love.     See  §  308  ;  G.  599;  H.  510.  — fuscus,  sc.  est. 

39.  nigrae,  conipare  ii.  18. 

40.  salices,  -willows,  on  which  vines  were  sometimes  but  rarely  trained. 
The  reading  calices,  cups,  has  been  suggested  ;    compare  Hor.  Od.  i.  38,  39. 

42.  hic  gelidi  fontes  :  in  this  calm  sweet  place,  why  might  not 
Lvcoris  herself  be  content  to  abide  with  me?  but  my  mad  passion  for  war 
(amor  duri  ]>Iartis)  keepsjne  in  arms,  while  she — -let  me  not  believe  it, 
etc.  The  shepherd-Iover,  the  poet,  and  the  man-at-arms  are  as  rudely  con- 
fused  here  as  the  two  characters  of  Tityrus  in  the  First  Eclogue.  Some  of 
these  verses  are  said  to  be  taken  from  Gallus's  own  compositions. 

46.  sit,  equal  to  liceat.     Let  me  not  believe  so  cruel  a  thought. 

47.  Alpinas  nives,  mere  images  of  horrorto  the  Roman  mind.  Many 
things  which  we  should  call  sublime  in  nature,  the  ancients  seem  to  have 
thought  of  only  as  tedious  or  terrible,  and  did  not  enjoy.  Thus  Julius  Ctesar 
whiled  away  his  time  among  the  AIps  by  composing  an  essay  on  Grammar. 
—  dura,  hardy  as  well  as  cruel. 
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48.  me  sine  sola,  aloiie  wiihottt  me,  likc  Chaucer's  "alone,  withouten 
any  company."  — -  ne  .  •  .  laedant,  perhaps  as  a  caution,  rather  than  as  a 
prayer  (cf.  Ovid,  Met.  i.  50S). 

50.  Chalcidico  versu,  certain  elegies  (probably)  imitated  by  Gallus 
from  Euphorion,  a  poet  of  Chalcis  (see  Cic.  Tusc.  iii.  19).  These  were  to 
be  adapted  to  the  pastoral  verse  (pastoris  avena),  and  caived  on  the 
bark  of  tiees. 

52.  spelaea,  dens,  a  Greek  word,  of  very  rare  use. 

53.  pati,  endiire  hardship.  —  nialle,  i.e.  rather  than  take  any  comfort. 

54.  crescent  f  as  the  trees  grow,  so  his  love  shall  expand,  —  a  pret^y 
image,  often  illustrated  in  the  unshapely  letters  cut  in  green  bark.  .hnores 
is  said  to  be  the  title  of  GaIIus's  elegies,  making  a  mild  play  of  words. 

55.  lustrabo,  7oi!l  range,  as  a  hunter  over  Mrenakis,  attended  by 
^iymphs  (see  Georg.  iii.  40). 

56.  Partlienios  saltus  :  Mt.  Parthenius  is  on  the  eastern  border  of 
Arcadia. 

57.  circumdare :  the  regular  way  of  huuting  was  to  surround  the 
wood  and  so  catch  the  game.  —  canibus,  see  §  225,  d. 

58.  iam,  even  now.  —  sonantis,  echoing. 

59.  Cydonia :  Cretan  bowmen  had  the  same  fame  among  the  Greeks 
as  the  Parthian  among  barbarians.  — torquere,  a  word  propeily  applied  to 
the  whirling  of  the  sling ;  hence,  commonly,  to  hnrling  the  spear,  and 
impropeily,  as  here,  to  shooting  the  arrow.    Like  the  vulgar  "  lire  a  stone." 

60.  tamquam  sit,  see  §  312  ;  G.  604  ;  II.  513,  ii.  —  liaec,  agreeing 
with  medicina  (§  195,  d ;  G.  202,  r.'^;  II.  445,  4).  The  poet  here  has  a 
lucid  interval  and  sees  theuselessness  of  his  acts. 

61.  deus  ille,  tJiat  merciless  deity  (Love).  —  mitescere,  releitt. 

62.  liamadryades,  i.e.  the  nymphs  of  the  forest,  as  in  v.  55  ;  strictly, 
those  whose  life  is  bound  up  withthe  single  tree  which  isthedwelling  of  each. 

63.  rursus  conccdite,  again  farewell,  —  as  if  he  wished  them  out 
of  his  sight  (compare  viii.  58). 

64.  illum,  i.e.  amor. —  possunt,  for  tense  see  §  307,  d. 

65.  friji-oribus  (compare  Theocr.  vii.  1 1 1),  referring  to  the  extremes  of 
heat  and  cold.  —  mediis,  see  §  193;  G.  386;  H.  441,  6.—  Hebrum,  Sitho- 
nias  nives  :  for  the  horror  with  which  the  Romans  regarded  the  Thracian 
winters  see  Ovid,  Trist.  iii.  3.  —  bibamus,  see  §  307,  b;  G.  598  ;    H.  509. 

66.  aquosae,  rainy,  a  general  epithet  of  winter,  true  enough  for  Italy, 
but  not  so  true  for  Thrace. 

67.  liber  aret :  so  hot  that  the  very  inner  bark  withers  and  dies  upon 
the  elm.  [Tt  has  been  suggested  to  read  aret  Liber,  which  would  mcan 
the  vvithering  uf  ihe  grape-vine  in  the  extreme  heat,  as  in  vii.  58.] 
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68.  versemus,  tend,  drive  hither  and  thither,  wandering  wearily  in  the 
waste.  —  sub  sidere,  i.e.  at  the  time  of  the  summer  solstice. 

69.  amor,  for  quantity  see  §  359, _/i  and  compare  §  375,  3;  G.  715. 

70.  divae,  see  note,  v.  9. 

71.  hibisco  :  the  baslcet  of  marsh-mallow  was  used  for  straining  whey 
froni  cheese-curd  (Tib.  ii.  3,  15).  For  this  occupation  of  spare  hours,  see 
ii.  72. 

72.  maxima,  of  grealest  worth. 

73.  cuius  (ubj.  gen.,  §  217;  H.  396,iii.),  -whose  love  so  groivs  in  me. — 
in  horas, /)'('/«  hour  to  hour.  ' 

74.  se  subiclt,  shoots  up  :  notice  the  double  force  of  sub  in  compo- 
sition;  here,  up,  elsewhere  often,  down. 

75.  gravis,  oppressive,  causing  headache,  says  Lucretius  (vi.  785). 

76.  iuniper :  the  juniper  (which  he  is  sitting  under)  has  a  wholesome 
aromatic  odor,  but  its  shade  is  thiclc  and  dark,  and  so  is  dangerous  at  night- 
fall.  ■ —  frugibus  :  as  if  the  crops  suffered  only  from  the  shade  of  the  tree, 
and  not,  also,  in  the  "  struggle  for  existence." 

77.  ite  domum,  compare  i.  75,  vi.  86,  vii.  44. 


GENEALOCV  OF  THE  ROVAL  FAMTLV  OF  TROY. 


Scamander.    Idaea. 


Teucer. 
Batea. 


Ilus. 


Ilus. 

Laomedon. 

Priam. 

Hector,  etc. 


Jupiter.     Electra. 


Dardanus. 


Erichtlionius. 
Tros. 


Assaracus. 

I 
Oapys. 

Anchises.    Yenus. 


JEneas. 

I 
Ascanius. 
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THE   ^NEID. 

BOOK   I. 

From  the  beginning  to  v.  34  is  introductoiy,  giving  the  subject  and  the 
occasion  (see  argument  in  text).  The  real  action  begins  with  Juno's  soHlo- 
quy.  It  vvill  add  greatly  to  the  understanding  and  interest  of  the  ^^ineid  to 
consult  the  corresponding  passages  in  Homer,  which  are  frequently  cited, 
with  references  to  Bryanfs  translation  (Bry.).  In  general,  the  tirst  six  books 
have  a  certain  correspondence  with  the  Odyssey,  and  the  last  six  with  the 
Iliad  ;  but  the  direct  allusions  to  the  lUad  are  much  more  frequent  in 
the  former  portion. 

Introductory  verses. — The  hnes,  Ille  ego,  etc,  printed  before  the 
^neid,  are  by  some  editors  included  in  the  text,  but  the  general  opinion 
is  that  they  are  a  spurious  addition. 

Verse  I.  Arina  virumque,  i.e.  the  conflicts  attending  the  settlement 
in  Italy,  and  the  adventures  of  the  hero  who  led  the  expedition.  Compare 
the  opening  of  the  lUad  and  of  the  Odyssey.  For  construction  see  §  237  ; 
G.  331  ;  H.  371,  i.  2).  —  primus  venit,  ivho  first  came  (§  191  ;  G. 
324,  R.®)  :  the  settlement  of  Antenor  (i.  242,  Liv.  i.  i)  is  not  reckoned,  as 
North  Italy  (Cisalpine  Gaul)  was  not  until  42  B.C.  considered  as  belonging 
to  Italy  proper.     By  some  it  is  made  =  of  old. 

2.  Italiam,  to  Italy  :  acc.  of  end  of  motion  (§  258  ;  G.  410  ;  H.  380, 3). 
—  fato  (§  245;  G.  407;  H.  416)  profugus,  driven  hy  fate,  i.e.  not 
merely  an  adventurer :  the  verbal  adjective  here  =  a  perfect  participle.  — 
Lavinia  (the  last  i  has  the  sound  of  y,  as  in  pinion,  and  is  not  counted 
in  scanning),  i.e.  the  western  coast  of  Italy,  where  is  the  town  of  lavinium, 
assumed  to  be  named  for  Lavinia,  the  ItaUan  bride  of  .■Eneas.  The  read- 
ing  of  some  editors,  Lavina,  is  less  approved. 

3.  ille,  etc,  the  inan  long  tossed ;  there  is  no  verb  to  be  supphed,  but 
the  pronoun  is  in  a  kind  of  apposition  wjth  qui.  — terris,  alto  (locative 
abL  §  258,/;    G.  384,  R.2;    H.  425,  N.^),  hy  land and ott  the  deep. 

4.  vi,  the  immediate  cause  or  instrument,  vvhile  ob  iram  is  more  re- 
mote,  the  primary  cause ;  compare  fato  above.  —  superum  (gen.  pl.  §  40,  e  ; 
H-  5->  3))  of  the  gods  above.  —  saevae  .  .  .  ob  iram,  on  account  of  the 
ever-mindfttl  wraih  of  cruel  Juno.  —  memorem,  i.e.  which  would  never 
let  him  escape  from  her  mind.  luno  (=  lovino,  feminine  form  of  lovis')  is 
the  goddess  of  the  sky,  represented  by  the  poet  as  fiUed  with  a  vindictive  and 
relentless  hatred  of  Troy,  which  does  not  stop  at  the  destruction  of  the 
city,  but  pursues  /Eneas  into  his  distant  exile. 
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5.  et  bello,  i.e.  his  sufferings  did  not  end  with  his  arrival,  but  con- 
tinued  in  the  subsequent  wars  (§  258,/;  G.  384,  R.';  H.  425,  i.).  — dum 
contleret  (§  328;  G.  573,  574;  H.  519,  2),  till  he  could  found :  the 
subjunctive  here  shows  the  act  as  the  purpose  of  the  gods,  for  although 
they  thwarted  him  to  please  Juno,  yet  they  meant  in  the  end  that  he  should 
succeed. 

6.  Latio,  /;//()  Latiuin  (dative  after  inferret,  §  228,  but  cf.  225,  b ; 
H.  385,4).  Latium  is  the  undulating  plain  betvveen  the  Sabine  mountains 
and  the  sea :  its  inhabitants  Latini,  and  its  language  Latin.  The  name  is 
assumed  to  be  derived  from  an  ancient  king,  Latinus :  in  fact,  it  was  just 
the  other  way  ;  the  name  of  the  king  is  purely  imaginary :  he  is  a  so- 
called  eponymous  hero,  i.e.  one  invented  to  account  for  the  name.  —  unde, 
i.e.  from  all  the  foregoing.  —  Latinuin  :  this  is  not  strictly  accurate,  as 
that  race  already  existed.  But  in  VirgiFs  time  it  had  long  been  incorpo- 
rated  with  Rome,  and  many  great  families  traced  their  descent  from  it : 
he  therefore  represents  the  whole  as  if  sprung  from  Troy. 

7.  Albanl  patres :  Alba  Longa  was  the  head  of  the  Latin  league  of 
thirty  confederate  towns.  When  conquered  by  Rome,  its  leading  families, 
Albani  patres,  were  said  to  have  been  transferred  to  Rome,  which  now  be- 
came  chief  of  the  confederacy.  The  term  refers  here,  in  general,  to  the 
great  senatorial  families. 

8.  3Iusa,  etc.  (see  note,  v.  l)  :  Virgil  follows  the  regular  epic  method 
in  referring  all  the  plot  to  the  gods.  —  quo  numine  laeso.  Of  this  much- 
vexed  passage  the  best  meaning  seems  to  be,  ivhat  pzirpose  [of  Juno]  hav- 
ing  been  thtuarted?  The  answer  would  then  be  in  vv.  12-22,  as  that  to 
quid  dolens  is  in  w.  23-2S.  The  two  causes,  then,  are  that  ^neas  hin- 
dered  her  plans,  and  was  also  personally  hateful  to  her.  This  view  agrees 
best  also  with  the  etymology  of  numen,  the  will  or  power  of  the  gods  as 
expressed  by  their  nod  (nuo)  ;  and  is  not  inconsistent  with  the  meaning  of 
laedere  (cf.  't.viuuvn^ai  in  Xen.  Anab.  i.  3,  16). 

9.  quidve  AdVetis,  pained  at  what  :  dolere,  io  feel pain,  is  transitive 
also  in  prose.  See  §  237,  b  ;  G.  329,  R.';  H.  371,  iii. — tot  volvere 
casus,  io  rutt  the  round  of  so  many  chances.  "The  misfortunes  are  re- 
garded  as  a  destined  circle  which  /Eneas  goes  through."  The  infinitive 
follows  impulerit  by  a  poetic  ise  (§  331,^;  G.  546,  R.';  H.  535,  iv.), 
and  has  for  its  subject  virum. 

10.  pietate  (§  248  ;  G.  403  ;  IL  416)  :  this  word  means  his  filial  de- 
votion  in  the  rescue  of  his  father,  as  well  as  his  piety  towards  the  gods. 
The  gods  could,  however,  pursue  with  vengeance  even  a  pious  man,  either 
because  under  the  power  of  Fate  he  thwarted  their  purposes,  or  because 
his  ancestors  had  committed  crimes,  as  was  the  case  with  the  descendants 
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of  Pelops.     Both  causes  existed  in  the  case  of  yEneas  (see  the  story  of 
Laomedon).  —  adire,  enconnter.  —  labores,  see  §  228,«;   G.  330  ;   H. 


Fig.  32. 


11.  impulerit,  indirect  question  (§  334;  H.  529).  —  animis,  dative 
(§  231  ;  G.  349;  H.  3S7).  —  tautae  .  .  .  irae,  does  such  wrath  [as  she 
exhibits]  belong  to  celestial  souls  ?  (§  75,  (^ ;    G.  195,  R.^;    H.  130,  2). 

12.  urbs  antiqua,  ancient  in  reference  to  Virgil's  time. 

13.  Kartliago:  the  probable  date  of  the  foundation  of  Carthage  (b.c. 
812),  was  some  three  centuries  later  than  that  generall)'  assumed  for  the 
destruction  of  Troy  (b.c.  1184),  and  so  later  than  the  occurrences  here  re- 
ferred  to.  —  Italiam  contra :  look  at  the  map  and  notice  how  precisely 
the  two  cities  front  each  other,  connected  by  the  almost  land-locl^ed  Tyrrhe- 
nian  .Sea.  —  longe,  modifying  contra. 

14.  dives  opum  :  a  poetical  extension  of  the  use  of  relative  adjectives 
(§  218,  c ;  G.  373,  4;  H.  399,  3).  —  studiis,  in  its  passion  for,  abl.  of 
respect  (§  253  ;  H.  424).  For  the  plural  see  note  to  irae  above.  Virgil 
had  in  mind  no  doubt  the  experience  of  Rome  in  the  Punic  wars. 

15.  quam  .  .  .  coluisse,  %ohiih  Juno  is 
said  to  havc  cherished,'  etc.  (§  330,  b;  G.  528; 
H.  534,  i.).  The  gods  were  naturally  sup- 
posed  to  be  especially  fond  of  the  places 
where  they  were  most  worshipped,  or  whence 
their  worship  first  came.  Juno  had  an  old 
and  famous  temple  at  Samos  (see  Fig.  32). 
As  patroness  of  Carthage,  she  is  here  con- 
founded  with  the  Syrian  Astarte,  queen  of 
heaven  (the  Ashtaroth  of  the  Bible). — 
unam:  unus  is  often  thus  used  with  super- 
latives  for  emphasis  ;  so  here,  where  magis 
omnibus  is  equivalent  to  a  superlative. 

16.    posthabita  Samo,  holding  Samor  in  less  regard  (§  255  ;    G.  409  ; 

H.  431).  —  arma:  Juno  in 
several  of  her  manifestations 
is  represented  with  the  shield 
and  spear.  (See  Figs.  33  and 
34.)  The  reference  here  is 
probably  to  some  arms  long 
preserved  in  her  temple,  cor- 
responding.  to  the  reUcs  of 
modern  saints.  Compare, 
also,  the  famous  chariot  tied  with  the  Gordian  knot,  Q.  Curtius,  iii.  2, 


Fig.  33- 
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17.  currus:  see  Iliad,  v.  720-723  ;  Bry.  903.  — hoc  (refers  to  Car- 
thage,  but  takes  the  gender  of  regnum;  see  §  195, 
d;  H.  445,  4)  .  .  .  fovetque,  Ms  the  goddess —  if 
by  any  means  the  fates  ferinif —  already  ainis  and 
fondly  Iwpes  to  niake  the  seat  of  royal power  for  the 
nations. —  gentibus,  dative  of  reference  (§  235). 
—  sinant,  subjunctive  in  an  intermediate  clause 
(§  342;  G.  666;  H.  529,  ii.). — iain  tum,  even 
then,  while  Carthage  was  in  its  infancy,  and  before 
Rome  was  founded.  — ;tendit  esse,  see  §  331,^; 
H.  533,  ii.  2;  cf.  adire,  v.  10.  —  fovet,  cherishes 
the  hope. 

19.  sed  enim,  but  [she  feared  for  Carthage] 
for,  etc.,  referring  to  the  doubt  implied  in  si  .  .  . 
sinant.  An  ellipsis  is  implied,  as  with  Greek  oKka 
yap.  —  duci  (§  336  ;  G.  653  ;  H.  523,  i.)  :  present 
tense  because  /Eneas,  the  founder  of  the  race,  vvas  now  living. 

20.  Tyrias  .  .  .  arces,  ivhich  should  hereafter  overturn  the  Tyrian 
toivers.  Carthage  was  one  of  a  group  of  colonies  from  Tyre.  —  quae  ver- 
teret,  subj.  of  purpose  (§  317  ;  G.  685  ;  H.  489,  ii.)  ;  for  the  tense  see 
§  286;   G.  598,  K.';   H.  497,  i. 

21.  populum  late  regem,  a  people  widely  ruling.  The  wotd  popu- 
lus,  used  in  its  political  sense,  is  constantly  personified.  For  the  adjective 
use  of  regem,  see  §  188,  (/;  compare  §  81  andnote  preceding  ;  G.  284,  R.; 
H.  704,  iv.  I. — bello  (§  253;  G.  398;  H.  424).  —  superbum  =  z^iV- 
torious,  flu.shed  with  victory. 

22.  excidio  Libyae,  datives  :  one  to  vvhat,  the  other  for  what  (§  233 ; 
G.  350;  H.  390).  —  volvere,  spin  the  thread  of  destiny  (Servius)  :  the 
simple  verb  is  not  elsewhere  used  in  this  meaning,  but  its  compounds  often 
mean  to  spin  (Ovid,  Her.  xii.  4  ;  Sen.,  Herc.  F.  181 ;  Claud.  R.  P.  i,  53). 
The  Parcae,  or  Destinies,  are  conceived  as  spinning  the  threads  of  hu- 
man  fate :  Clotho  is  represented  with  a  spindle  ;  Lachesis  draws  the 
thread,  and  Atropos  cuts  it  off :  — 

"  Comes  the  blind  Fury  with  the  abhorred  shears, 
And  slits  the  thin-spun  life."  —  Lycidas.  t 

23.  veteris  belli,  the  war  of  Troy  (§  218,  a;  G.  373;  H.  399). — 
Saturnia,  daughter  of  Saturn  (Kronos),  according  to  the  Greek  theogony, 
but  the  Italian  mythology  makes  no  connection  whatever  between  Satur- 
nus,  the  old  god  of  husbandry,  and  Juno.     Compare  Ecl.  iv.  6,  note. 

24.  ad  Troiam,  round  Troy  (see  Introd.).     For   construction    see 
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§  258,/  R.;  G.  410,  3  ;  cf.  H.  412,  N.  —  pro  caris  Argis:  the  Grecian 
Hera  (identified  with  Juno)  vvas  worshipped  with  especial  veneration  at 
Argos,  as  the  great  goddess  of  the  Dorian  race.  Here  this  city  is  put  for 
all  Greece.  — priiiia :  as  c/tief  (h&ioxe  all  others  ;  compare  primus,  v.  2). 
25-28.  These  Hnes  are  parenthetical,  recounting  more  particularly  the 
grounds  of  Juno's  enmity. 

25.  necclum  etiam,  nor  even  now  (etiam  =  et  iam) .  —  causae 
irarum,  motives  ofivrath  (irarum,  plural,  referring  to  its  many  manifes- 
tations,  §  75,  <r:    G.  195,  R.^;    H.  130,  2). 

26.  animo:  in  prose  ex  would  be  repeated  ;  see  §  243,  b;  G,  388,  R.-*; 
H.  412,  2.  —  manet  (§  205,  r/;  G.  281,1;  H.  463,  i.).  —  alta  mente, 
etc.  (§  258,/;  G.  384,  R.';  H.  425,  N.^),  laid  aivay  deep  in  her  mind. — 
repostum  (for  repositum),  by  syncope. 

27.  iudicium  Paridis,  see  Introduction.  —  spretae  formae,  ofher 
slighted  beaiity,  i.e.  of  the  disparagement  shown  to  her  beauty  (§  292,  a; 
G.  667  ;  H.  549,  N.'-^).  We  .should  expect  iniuria  to  be  in  apposition  with 
iudicium,  because  it  means  the  same  thing,  but  the  I.atin  often  prefers  to 
separate  two  such  ideas,  and  connect  the  words  with  et  or  que. 

Fig.  35- 


28.  genus  invisum :  from  iealousy,  since  Dardanus,  the  founder  of 
the  Trojan  race,  was  son  of  Jupiter  and  Electra  (yEn.  viii.  135).  —  Gany- 
medis,  see  Introd.,  page  34,  and  Fig.  35. 
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29.  his  acoeiisa,  injiaiiied  by  tluse  things,\.G..  what  has  been  told  in 
the  foregoing  Hnes  (§  248 ;  G.  403 ;  H.  416) .  —  super  =  insuper,  besides, 
i.e.  in  addition  to  her  anxiety  for  Carthage.  —  aequore,  the  ablative  is 
used  without  iii  when  totus  accompanies,  even  in  prose  (§  258,/). 

30.  reliquias  Danauni,  left  of  the  Greeks,  i.e.  escaped  from  them, 
the  relation  expressed  is  the  sanie  as  in  the  vulgar  "  leavings."  Virgil  uses 
the  Homeric  tribal  na*ies  Danai,  Achivi,  etc,  indiscriminately  for  "  the 
Greeks  "  in  general. — atque,  and  especially  :  for  construction  conipare 
note,  V.  27,  and  see  §  156,  a. 

31.  Latio,  see  §  258,  a  ;    G.  388,  R.^;    H.  414,  N.' 

32.  errabant,  had  wandered  {7\.wA.  still  were  wandering),  (§  277,  /'  ; 
G.  225  ;    H.  467,  2). 

33.  tantae  molis,  [a  task]  of  so  grcat  toil  (as  is  indicated  by  the 
description  preceding,  a  very  common  use  of  the  demonstrative  adjective 
or  pronoun),  see  §§  215  and  214,  c  ;  G.  364,  R.,  365  ;  H.  402.  —  con- 
dere,  tofonnd,  \\i.,  place  firiiily  (§  270;    G.  423  ;    H.  538). 

34.  vix,  etc.  In  the  manner  of  the  Odyssey,  the  story  begins  in  the 
middle  {in  medias  res  .  .  .  atiditorein  rapit,  Hor.  A.  P.  148),  the  earlier 
adventures  being  told  afterwards  in  the  words  of  the  hero  himself.  The 
Trojans  have  left  the  port  of  Drepanum  in  their  voyage  along  the  coast  of 
Sicily,  —  a  course  they  were  led  to  take  by  the  dangers  of  the  Strait  of 
Messina  (iii.  562). 

35.  laeti,  at  the  prospect  of  a  speedy  end  of  their  wanderings.  —  salis, 
of  the  salt  [sea].  So  d/f  in  Greek.  — aere,  bronze  (beaks  of  the  ships).  " 
The  most  ancient  metal  work  was  chiefly  of  bronze,  an  alloy  of  copper  and 
tin,  much  easier  to  melt  than  pure  copper,  as  well  as  harder.  —  ruebant, 
were  ploughing  up.  The  verb  ruo,  here  used  transitiveiy,  is  equivalent  to 
eruo. 

36.  cum  luno  .  .  .  secum,  sc.  loquitur.  The  construction  would 
require  the  omitted  verb  in  the  indicative  (§  325,  /; ;  G.  581,  R.).  —  sub 
pectore,  i.e.  in  her  heart,  as  we  say.  The  ancients  also  localized  the  pas- 
sions,  but  referred  anger  to  the  lower  vital  organs  (subter  praeoordia) 
iiistead  of  the  heart,  which  was  with  them  the  seat  of  the  intellect.  — 
servans,  cf.  "Nursing  her  \^rath  to  keep  it  warm." 

37.  inoepto  (§  243,  b ;  G.  388;  H.  413,  n.^). — mene  desistere, 
what !  I desist !     (§  274;   G.  341  ;    H.  539,  3.) 

38.  nee  posse,  and  be  tinable.  —  Italia  (§  258,  a  ;  G.  388  ;  H.  414). 

39.  quippe,  to  be  sure  (ironical)  =  at  in  prose.  —  Pallas,  an  epithet 
of  Athene  (Minerva),  as  brandisher  of  the  lance  (7rd//w,  shake).  —  ne : 
regularly,  as  here,  appended  to  the  emphatic  word,  which  always  comes 
first.  —  olassem  Arj>ivom  (§  7),  i.e.  the  fleet  of  Ajax  Oileus  (see  Od.  iv. 
499-5 1'  ;    l^ry-  641). 
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40.  ipsos,  themselves  (opposed  to  the  ships). —  ponto,  either  instru- 
mental  (means)  or  locative. 

41.  vinius,  a  whole  fleet  for  one  man's  crime  ;  opposed  to  classem, 
etc,  V.  39.  —  furias  :  the  great  crimes  of  antiquity  were  supposed  to  be 
committed  in  a  frenzy  induced  by  the  Furies,  the  agents  of  divine  wrath 

Fig.  36. 


Fig.  37- 


(compare  "  by  instigation  of  the  Devil  "  in  modern  indictments).  Hence 
furiae  is  often  used  of  ungovernable  passion.  Ajax,  by  one  legend,  is 
said  to  have  offered  violence  to  Cassandra,  daughter  of  Priam  and  priestess 
of  Pallas.     (See  Fig.  36.) 

42.    ipsa  iaculata,  Jmrling  ■ivith  her  otvn  hand.     Pallas  was  the  only 

deity  except  Jove  who  might  wield  the  thun- 

derbolt.     (See  Y\g.  37.) 

43.  evertit  aequora,  tiptni-ned  the  seas. 

44.  exspiranteiii  . .  .flanimam,  breath- 
ing  ojit  Jiaines  froiii,  &c.  —  pectore,  abi.  of 
separation  (§  243,  b  ;  G.  388,  R.^;  H.  414,  N.'). 
—  turbine,  abl.  of  means  (§  248  ;  G.  403  ; 
H.  420).  —  scopulo,  locative  abl.  or  dat.,  see 
§  260,  a  ;   G.  384,  R.' ;    H.  425,  I. 

46.    ast,  old  form  of  at,  but.  —  incedo, 

viove  :  the  word  suggests  dignity  by  mention- 

ing  the  gait  at  all  when  there  is  no  need  of  it. 

The    incessus   of  the.gods  is  an  even  gliding  movement,  not   the  mere 

human  act  of  walking. 

47.  soror  (see  II.  xvi.  432  ;  Bry.  545)  :  in  the  Greek  mythology,  the 
king  and  queen  of  heaven  are  both  children  of  Kronos  (.Saturn).  —  una 
cum  gentt  ;  here  is  a  double  antithesis,  first  in  reference  to  unius,  v.  41, 
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a  whole  race  compared  ^^ith  a  single  man  Ajax,  and  second  to  ego,  a 
single  race  of  men  compared  with  the  queen  of  the  gods.  —  annos  (§  256  ; 
^-  337;    H.  379). 

48.  gero,  ha7'e  been  [and  still  am]  wagiitg  (§  276,  a  ;  G.  221  ;  H. 
467,  2). —  qiiisquaiii :  the  question  implying  a  negative  (§  105,  h  ;  G. 
304  ;  H.  457).  —  adoret,  the  reading  varies  with  adorat.  The  subjunc- 
tive  seems  better,  see  §  268  ;    G.  468  ;  H.  485. 

49.  imponet,  the  future  in  this  usage  differs  little  from  the  subjunctive. 

—  praeterea,  (i/n' W(>/v  (^save  tiiose  who  adore  already).  —  aris,  dative 
(§228;   G.  346; 'h.  386). 

50.  corde  (258,/;   G.  384,  2  ;  H.  425,  n.-'). 

51.  patriani,  luetantes,  indignantes,  these  words  all  belong  strictly 
only  to  persons,  and  thcir  use  makes  a  hvely  personification  of  the  Winds. 

—  austris  (§  248  ;  G.  403  ;  H.  416),  one  of  the  most  violent  winds  used 
for  the  whole.  —  feta,  (ee/ning,  keeping  the  metaphor. 

52.  Aeoliam,  one  of  the  Lipari  Islands,  north-east  of  Sicily  (cf.  Od. 
X.  i)  ;   for  construction  compare  Italiam,  v.  2. 

54.  imperio  (§  248;  G.  403  ;  H.  420).  —  vinclis,  for  vinculis  :  so 
periclum,  and  many  other  words.  This  growing  tendency  to  drop  out 
unaccented  vowels  is  especially  marked  in  the  derivation  of  French  words 
from  Latin,  as  (/y^V  (^/^''/''-^).    For  construction  see  §  248  ;  G.  403  ;  H.  420. 

55.  cum  murmure  montis  :  for  the  expression  compare  v.  245,  and 
see  Hor.  Od.  iii.  29,  38. 

56.  arce,  a  lofty  seat  or  citadel  within  the  cave,  not  the  mountain 
itself.  —  sceptra  :  the  poets  often  use  the  plural  without  special  reasons 
except  metrical  ones.  —  animos,  passions,  regularly  used  in  the  plural  of 
the  feehngs,  especially  pride.  —  iras,  cf.  r-.  25,  and  note. 

58.  ni,  old  form  for  nisi,  retained  in  laws,  religious  formulas,  and 
poetry,  also  in  late  prose. —  ni  faciat,  more  vivid  than  the  imperfect  as 
suggesting  the  possibility  that  he  may  omit  it  (compare  Lucr.  i.  277),  see 
§  307.  b. 

59.  quippe  (not  ironical),  doubtless  they  tvould  bear  away,  etc. — 
verrant,  sweep,  intrans.  as  in  EngUsh,  see  §  307,  b  ;  G.  598  ;  H.  509. — 
rapidi,  see  §  191. 

61.  molem  et  montis  (acc.  plur.  long  i)  —  the  niass  of  lofty  ntoun- 
tains,  etc.  (the  figure,  hendiadys,  by  which  two  nouns  are  used  with  a  con- 
junction  instead  of  one  modified  nouri). 

62.  foedere  certo,  iinder  fixed  eondilions  ;  a  coinpact,  as  it  were. 
between  the  sovereign  and  his  vassal  (§  253  ;   G.  401  ;    H.  419,  iii.). 

63.  sciret,  etc,  shottld  kno-iv,  when  bidden,  hoiv  both  fo  check  aitd  to 
give  loose  rein.     Subj.  of  inu-pose   (§  317;    G.  632;    H.  497,  i).  —  pre- 
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mere,  from  the  motion  of  the  hand  in  drawing  the  reins ;  compare  ^En. 
xi.  600.  Opposed  to  laxas  dare  as  one  expression.  See  §  271  ;  G. 
424;   H.  533.  — iussus  (§  292;   G.  667;   H.  549,  i). 

64.  vocibus  (§  249;  G.  405  ;  H.421).  —  usaest:  in  scanning  read 
usa'st,  see  §  13,  h. 

65.  namque  (in  prose  usually  etenim)  introduces  the  reason  of  her 
coming  to  hini  ;  compare  Ecl.  i.  7,  note.  —  divom  .  .  .  rex  :  compare  II. 
i.  544  ;   Bry.  688.     The  expression  is  said  to  have  been  used  by  Ermius. 

66.  mulcere,  in  prose  ut  mulceas  (§  331,^;  G.  532,  R.*;  H.  598, 
i.  N.).     See  Od.  x.  21  ;   Bry.  25.  —  vento,  see  note,  Ecl.  ii.  26. 

67.  aequor :  a  kind  of  cognate  accusative  (§  238 ;  G'  331  ;  H. 
371,  ii.  N.  3). 

68.  Ilium  :  they  carried  Ilium  Ijecause  they  were  on  their  %vay  to  found 
a  nevv  city  to  continue  ihe  old  race.  —  victos :  as  the  old  home  of  the 
Penates  was  destroyed,  they  might  be  said  to  be  conquered.  —  Penates : 
these  were  the  Roman  household  gods,  of  which  each  family  had  its  own, 
worshipped  in  connection  with  Vesta,  goddess  of  the  Hearth.  Each  city 
also  had  its  hearth,  with  its  sacred  fire,  its  worship  of  Vesta,  and  its  Penates; 
and  those  of  Lavinium,  which  was  according  to  the  myth  the  metropolis  of 
Latium,  were  supposed  to  have  been  brought  thither  by  ^Eneas  in  person. 
When  Rome  became  the  head  of  Latium,  it  assumed  the  charge  of  these 
sacred  rites  ;  and  the  consuls  and  dictators  regularly  offered  sacrifices  in 
Lavinium  to  Vesta  and  the  Penates  upon  assuming  and  giving  up  their  office. 

69.  incute  vim,  give  force  to  the  7oinds,  as  it  were  by  a  blow  (qua- 
tere)  of  his  sceptre.  —  submersas  :  proleptic  use  of  the  participle,  "  so 
that  they  will  Ije  sunken."  —  ventis  (§  228  ;   G.  346  ;    H.  386,  i). 

70.  age  diversos,  drive  tliem  (the  men)  scattered.  —  disice,  usually 
spelled  improperly  disiice  (§  10,  (/). 

71.  sunt  mihi :  compare  ?'.  11  and  note. 

72.  quarum  (§  216;  G.  370;  H.  397,  3).  —  forma  (§  253;  G. 
398;  H.  424). 

73.  iungam,  sc.  tibi  :  Juno  bribes  him,  because  the  act  is  beyond 
his  lawful  province  (compare  II.  xiv.  267  ;  Bry.  320).  —  conubio  (§  248  ; 
^'-  398  5  H.  419).  —  propriam  dicabo,  tcz'//  assign  her  to  yoii  as  your 
oxvn  (§  186,  c  ;    G.  324). 

74.  meritis,  services.  —  exigat  (§  317  ;   G.  585  ;    H.  497,  ii.). 

75.  prole  :  abl.  of  means  (§  248  ;    G.  403  ;    H.  420). 

76.  tuus  .  .  .  explorare,  yours  the  task  to  determine  what  you  will 
have  :  the  whole  speech  is  exculpatory.  For  construction  see  §  270 ;  (i. 
423  ;    H.  549.  —  optes  (§  334  ;   G.  469  ;   H.  529,  i.). 

77.  milii  (§  23^  ;   G.  343).  —  capessere  (§  167,  c  ;    H.  336,  N.^). 
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78.  tii  inihi  .  .  •  concilias,  yoii  zuinfor  me  whatever  rule  I  have.  — 
hoc  qiiodcuinque  regni,  a  slioit  form  for  hoc  regnum  quodcumque 
est  (§  216;  G.  371  ;  H.  397,  3).  — sceptra  lovemque  = //^^  sceplre 
(i.e.  po\ver)/row  Jove  (hendiadys).  The  address  is  one  of  courtly  com- 
phment,  as  by  v.  62  the  power  is  direct  from  Juiiiter. 

79.  accumbere  (§  331,^;  G.  532,  k.-*;  II.  535-  iv-)-  The  Romans 
recHned  at  their  meals,  and  the  same  custom  is  attributed  by  Virgil  to  the 
gods,  and  to  eariier  nations,  though  in  fact  the  early  Greeks  sat,  as  vve  do 

(See  Fig.  38.) 

Fig.  38- 


80.  potentem,  lord.  —  nimborum  (§  218;  G.  374;   H.  399,  3). 

81.  conversa  cuspide,  loith  the  spear-point  turned  that  way. 
Macrobius  says  the  description  of  the  storm  is  takcn  from  Nsvius'  Punic 
War,  but  see  Od.  v.  295  ;   Bry.  347. 

82.  agmine  facto,  like  an  assaulting  column,  the  technical  term  for 
a  column  of  attack. 

83.  qua,  where  (§  258,^;  cf.  §  148,  e').  —  turbine  (abl.  of  manner); 
in  prose  \ve  should  have  a  preposition. 

84.  incubuere :  the  perfect  suddenly  shifts  the  point  of  view,  to  indi- 
cate  the  swiftness  of  the  act :  and  noiu  thcy  have  fallen  upon  the  sea,  and 
are  ploughing  up  (ruiint),  etc.  (cf.  Od.  v.  291  ;  Bry.  348).  —  mari 
(§228;   G.  346;    H.  386). 

85.  procellis,  gusts  (§  248,  c;   H.  421). — Africus  :  the  south-west 
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wind  (j/roiTf^),  blowing  hot  froni  Africa,  is  often  one  of  the  most  violent  on 
the  Italian  coast. 

89.  Teucrorum,  the  Trojans :  so  called  from  one  of  their  ancestor 
Teucer.  As  the  Trojans  have  to  be  constantly  mentioned,  Virgil  uses  all 
the  names  that  can  be  made  from  the  names  of  their  various  ancestors  or 
heroes,  or  from  any  thing  else  connected  with  them ;  as  Anchisiadae,  Lao- 
medontiadse,  Dardani,  etc,  just  as  the  Greeks  are  called  by  various  tribal 
names,  Achivi,  Danai,  Argivi,  etc.  —  iiicubat,  broods  iipon. 

90.  T^oW,  the  poles  =  the  heavois  \\\\\c\\  revolve  upon  them  (according 
to  the  ancient  astronomy).  — mxQiit,  Jlashcs  :  the  \\'ord  expresses  both  the 
glittering  and  the  quivering  effect  of  the  flash. 

91.  intentaiit,  threaten  :  literally,  spread  before  them. 

92.  solvuntur,  etc,  his  linibs  are  paralyzed  by  the  chill  of  terror  (cf. 
Od.  V.  297  ;  Bry.  356)  :  the  ancients  betrayed  their  emotions  in  a  far  more 
lively  way  than  would  be  aIIo«-al)le  in  heroes  of  the  present  time. 

93.  duplicis  palmas,  simply,  both  hands.  The  ancient  attitude  of 
prayer  was  not  vvith  clasped  hands,  but  with  the  palms  spread  upward, 
as  if  to  receive  the  blessing :  hence  the  emphasis  of  the  phrase  "  worship 
with  clean  hands." 

94.  refert,  simply,  iitters  (strictly,  brings  back  his  vvords  to  the  light 
as  things  hidden).  — ter  quaterque,  cf.  Od.  v.  306  ;   Bry.  366. 

95.  quis,  dat.  plur.  following  contigit.  —  ante  ora:  a  happy  lot, 
because  their  friends  vvere  witnesses  of  their  deeds  and  glorious  death. 

96.  contigit,  befell :  usually  said  of  good  fortune,  ?s  here. — oppe- 
tere,  sc.  mortem,  hence,  to  die. 

97.  Tydide,  son  of  Tydeus,  Diomedes,  vvho  met  .Eneas  in  single 
combat.  II.  v.  297  ;  Bry.  201.  —  campis  (locative  abl.).  —  mene  potuisse, 
to  think  that  I  conld  not,  etc,  cf.  ?'.  37  (§  274;  G.  341  ;  H.  539,  3). — 
dextra  (abl.  of  instrument). 

99.  saevus,  siern,  not  sparing  the  foe  :  so  ^'Eneas  himself  is  called 
saevus,  xii.  107. — Aeacidae,  i.e.  Achilles,  grandson  of /Eacus. 

100.  Sarpedon  :  the  Lycian  prince,  son  of  Jupiter.  His  body  is  said 
to  have  been  borne  home  by  Sleep  and  Death  ;  but  Virgil  does  not  care  for 
this  detail.  —  Simois,  etc,  the  Si/nois  rolls  the  shields,  helms,  and  stahvart 
forms  of  so  many  heroes  carried  away  beneath  its  waves.  See  II.  xii.  22  ; 
Bry.  29. 

102.  iactanti,  as  he  ufters  (dative  of  reference,  §  235  ;  G.  354). 
Compare  note  to  Ecl.  i.  28.  — ■  procella,  the  hurricane,  concretely,  as  the 
solid  body  that  strikes  ;  Aquilone,  the  particular  vvind  that  produces  it, 
and  so  makes  it  howl  (stridens) . 

103.  adversa,  right  in  his  face  (adjective  for  adverb,  §  191 ;  G. 
324,  R.6;   H.  443). 
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104.  avertit,  (sc.  se;  compare  v.  158,  note)  dat:  the  subject  is  prora. 
The  prow  by  tur  :'j'g  away  is  said  to  cause  the  broaching-to. 

105.  cunml^  iabl.  of  manner). 

106.  his  (§  235;   G.  354). 

107.  aestus,  the  seething  fiood :  originally  the  boiling  of  heated  water. 

—  arenis,  i.e.  the  water  is  turbid  with  sand ;   they  are  approaching  the 
Syrtes.     Seez'.  1 1 1. 

108.  torquet,  hnrls  :  the  word  is  usually  applied  to  the  hurHng  of  a 
spear,  from  the  revolving  niotion  Hke  that  of  a  rifle-ljall  given  by  the  thong 
wound  round  \t. —  lntentiii, /lidc/en  by  the  roaring  waves:  in  cahn  they 
are  visible  ("  dorsum  immane,"  v.  1 10)  at  the  surface.  These  reefs  are 
supposed  to  be  just  outside  ihe  bay  of  Carthage. 

109.  saxa :  a  sort  of  parenthesis.  Rocks  Hke  what,  in  midwater,  the 
Italians  call  altars,  —  not,  necessarily,  this  particular  group,  which  they 
probably  knew  nothing  about. 

111.  in  brevia  et  Syrtis,  shoals  and  quicksands,  i.e.  the  shoais  of 
the  great  Syrtis.  —  visu  (§  303  ;   G.  437  ;  H.  547). 

112.  aggere,  einbaiikinent :  the  image  is  taken  from  miHtary  (naval) 
entrenchments,  in  which  the  ships  drawn  up  on  land  were  thus  fortified ; 
compare  castris,  iv.  604. 

114.  ipsius,  i.e.  ^neas,  the  leader  himself;  compare  Ecl.  iii.  3,  and 
note.  —  ingens  pontus  :   Hke  our  phrase,  "  a  heavy  sea." 

115.  puppim  (§  56,(5;  G.  60;  H.  62).  —  excutitur,  m ///;-ow«  over- 
board:  the  regular  term  for  being  thrown  from  a  chariot  or  horse,  etc. 

1x6.  ibideni  torquet,  spins  aboitl  in  tlie  saiiie  spot.  —  ter:  the  num- 
ber  is  proverbial  ("three  times  round  went  our  gallant  ship  "). 

117.  rapidus,  hungry ;  compare  rapio,  to  seize.  —  aequore  (loca- 
tive  abl.). 

118.  rari,  scattered,  i.e.  the  drowning  crew. 

119.  arma:  shields,  for  instance,  woiild  float  quite  visibly  for  awhile, 
or  the  word  may  refer  to  any  equipments.  —  tabulae,  planks. 

121.  qua,  instrumental  ablative  (§  248;   G.  403;  H.  420). 

122.  hienips :  this  word  has  properly  a  parasitic  p  in  the  noniinative. 

—  laxis  coiiipagibus  (instrumental  abl.),  with  loosened joints. 

123.  imbrem,  properly  rrt/«-_/f£7or/,-  but  \iQxt  water '\\\  general. — ri- 
mis  (aljl.  of  manner). 

124.  murmiire  (abl.  of  manner). 

125.  Neptunus  :  the  name  of  this  god  is  probably  from  the  same  root 
as  our  word  naphtha  (Zend,  NAPTA,  wet).  Originally  a  god  of  water  gen- 
erally,  he  became  in  time  identified  with  the  Greek  Poseidon,  and  restricted 
to  the  sea,  i.e.  the  Mediterranean,  the  outer  waters  belonging  to  Oceanus. 
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126.  stagna  refusa,  i.e.  the  still  waters  beneath  were  forced  forth 
upon  the  surface.  —  vadis,  abl.  of  separation  (§  243;  G.  388,  R.^ ;  H. 
414,  N.').— oomiuotus,  (^&/«r/v(/,  inwardly  ;  but  as  a  god  he  must  be 
represented  with  placiduin  caput. —  alto  (locative  abl.  or  possibly  abl. 
of  separation) . 

127.  unda  (abl.  of  separation). 

128.  aequore,  compaie  v.  29. 

129.  eaeli  ruina  (root  in  ruo,  to  dasli ;  German,  siurzen),  the  loreck 
ofthe  sky  :  the  violent  storm  of  rain  is  regarded  as  an  actuai  downfall  of 
the  slcy  itself. 

130.  fratrem,  obj,  of  latuere,  were  hid  from  (§  239,  d ;  G.  m,  R.'  ; 
H.  371).  —  doli,  irae,  her  craft  (knovvn  to  him  as  her  brother),  and 
the  ivraih  which  was  the  motive  of  its  exercise. 

131.  dehine,  a  nionosyllalile. 

132.  generis  fidueia  vestri,  confidence  in  yoiir  origin  :  the  winds 
were  the  sons  of  Aurora  and  the  Titan  Astm;us  ;  aiid  so  on  one  side  of 
divine  origin,  and  on  the  other  sprung  from  the  rivais  of  the  gods. 

133.  iain,  at  leng/h.  w  ith  the  notion  of  a  graciual  jirugression,  the  regu- 
lar  force  of  the  word. 

134.  miscere  (§  271 ;  G.  424;  H.  533). — t-.uitas  moles,  i.e.  snch 
niighty  billows. 

135.  quos  ego:  he  leaves  the  threat  to  their  imagination  ;  he  ca:i 
spare  no  time  for  words.  Such  a  brealc  is  called  aposiopesis  (p.  299),  a 
sudden  silence.  —  eomponere  (§  270 ;   G.  423;  H.  538). 

136.  post,  hereafter  ;  commissa,  your  niisdeeds. —  non  simili 
poena  (abl.  of  instrument),  no  penalty  so  li_^ht. — luetis,  atone  for  :  the 
word  signifies  the  payment  of  a  debt  ox  fine  (the  true  meaning  of  poena). 

139.  .sorte  datum :  Jupiter,  Neptune,  and  Pluto  were  said  to  have 
chosen  their  reahns  by  lot,  a  notion  probably  suggested  by  the  Roman 
mode  of  assigning  provinces.      Supply  esse  (§  336;   G.  653;   H.  523,  i.). 

140.  vestras :  though  addressing  Eurus,  he  includes  them  all.  — 
iaetet  se,  let  him  display  his  arrogance.  — aula  :  as  a  king,  he  must  liave 
his  court  somewhere. 

141.  clauso,  i.e.  reign  over  the  winds  imprisoned,  without  the  power 
to  let  them  loose.  — dicto  (§  247,  l> ,  H.  417,  n.^). 

144.  Cymothoe,  a  sea  nymph,  "she  that  runs  upon  the  wave"; 
Triton,  Neptune's  trumpeter,  blowing  a  conch-shell.  These  names  are 
mentioned  to  suggest  all  the  sea-divinities. — adnixus, /zw/z/w^  against 
the  ships. 

145.  seopulo  (abl.  of  separation).  — levat,  lifts,  using  the  trident  as  a 
"lever."— tridenti  (§  87,  a;   G.  85,  2;    H.  157). 

146.  syrtis,  the  sand-banks  piled  against  the  ships  ;   cf.  v.  112. 
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147.  ISvibus, /?^///,  skimming  the  surface. —  rotis  (§  248;  G.  403; 
H.  420). 

148.  vfi\nti,Jusi  as :  introducing  the  tirst  and  one  of  the  most  cele- 
brated  of  Virgil's  similes.  The  ferocity  of  a  mob  and  the  power  of  elo- 
quence  were  things  very  famiiiar  lo  the  Romans.  Ilence  the  simile  is 
proper,  though  generally  the  less  vivid  should  be  compared  with  the  more 
vivid.  —  magno  in  populo  :  the  greater  thg  crowd  the  more  striking  the 
effect.  —  saepe  belongs  properly  to  the  whole  idea,  and  so  is  equivalent  to 
as  often  happeiis. 

149.  seditio,  revolt,  lit.  a.  going  «/«r/  (=  se-itio).  — animis,  tc//// 
passion;  compare  v.  56,  note  (§  248;  G.  398;  H.  419).  — ignobile, 
ineatt  or  obscure  (lit.  of  no  recognizable  standing :  in-gnosco). 

150.  iam,  see  note,  v.  133.  —  faces,  fire-brands :  Rome,  being  at 
that  time  largely  built  of  wood,  was  very  vulneral)le  to  this  favorite  weapon 
of  the  mob. 

151.  tum,  correl.  with  cum,  v.  148. — gravem,  of  weight  or  influ- 
ence.  —  meritis,  services  (to  the  state).  —  si  quem  belong  with  virum. 

152.  conspexere,  plur.  because  here  the  individuals  are  thoiight  of, 
though  a  collective  noun  is  used  before.  —  adstant,  sland  by,  implying 
attention. 

153.  reg'it  .  .  .  animos,  sways  their  minds  by  zuords  (addressed  to 
their  reason) ;  pectora  mulcet,  calms  their  passion  (whose  seat  is  in  the 
breast ;  compare  note  to  v.  36) .  —  mulcet :  used  originally  of  the  stroking 
of  an  animal,  and  so  of  soothing  the  blind  passion  of  the  crowd. 

154.  fragor,  crash  of  the  breakers  (frango). 

155.  caelo  (locative  abl.).  —  curru,  old  dative  (§  68;  H.  116,  N.). — 
secundo     (old    participial 

form  =  sequendo),  follow- 
ing,  i.e.  gliding  easily  after 
the  horses.    (See  Fig.  39.) 

157.  quae  proxima  — 
the  nearest,  sc.  erant. 

158.  vertuntur, /z/r«  .• 
used  in  the  reflexive  or 
"  middle  "  sense,  which  is 
expressed  in  English  by  the 
active  form,  and  in  Latin 
more  commonly  by  the  pas- 
sive  (§  III,  N.' ;  G.  210; 
H.  465).  But  the  active 
is  also  common  in  the  same  sense  after  Cicero's  time  ;   compare  v.  104. 
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i6o.  obiectu,  iniej-posiiion  :  "an  island  makes  a  port  by  interposing 
its  shores,  against  which  every  billow  breaks,  and  parts  [running  up]  into 
deep  coves  "  (sinus).  (For  a  similar  harbor  see  Fig.  40.)  —  quibus,  abl. 
of  instrmnent  (§  248 ;   G.  403  ;   H.  420). 

Fig.  40. 


162.  rupes,  the  rocky  shore  in  general ;  sc o^\i\i,  peaks  or  headlands 
("  look-outs,"  see  v.  180,  note). — gemini,  tuntt,  i.e.  corresponding,  one 
on  each  side.  —  miuantur,  tower.  For  the  whole  description  cf.  Od.  xiii. 
96;  Bry.  117;   also  ix.  136;   Bry.  164. 

164.  scaena,  properly  the  decorated  wall  {frons  scaejtae)  at  the  back 
of  the  stage  in  Roman  theatres :  here,  the  background  of  vvoods  and  hills 
as  seen  from  the  shore.  (See  Fig.  41.)  —  silvis  (abl.  of  manner,  a  dark 
forest  with  bristling  shade  (referring  to  the  forms  of  the  firs,  etc),  like  a 
scene  ivith  waving  luoods  juts  over  from  above. 

165.  umbra  (abl.  of  manner). 


I.  183.] 


The  yEneid. 


8i 


i66.    soopnlis,  ofrocks  (abl.  of  quality),  i.e.  the  cave  is  made  by  them. 

167.  aqiiae  diilces, /r^-j-/^  water  springs,  opposed  to  ainarae,  brack- 
ish  or  salt. — vivo  saxo  (abl.  of  material,  §  244;  G.  396,  2),  living  rock 
i.e.  in  its  natural  site,  and  so  sharing  in  the  common  hfe  of  nature. 

168.  fessas,  weary,  as  if  the  ships  felt  the  hardships  they  had  under- 
gone. 

170.  omni  ex  numero,  Fig.  41. 
twenty  in  all   {zi.  381)  :  one 
was   lost,    and   twelve   were 
scattered  but  afterwards  re- 
appeared  {v.  393). 

171.  aniore  (abl.  of 
manner). 

172.  arena  (§  249;  G. 
405  ;  H.  421  :  originally  an 
instrumental  abl.). 

173.  sale  tabentis, 
dripping  with  brine  (aljl.  of  means). 

174.  %i\\q\,  from  flint  (§  229;  G.  346;    H.  385,  4). 

175.  foliis,  dry  leaves,  used  as  tinder  (§  248;  G.  403;  ?I.  420). — 
circum  dedit,  he  put  aboiit  it. 

176.  nutrimenta,  any  thing  that  would  keep  the  spark  ahght,  —  chips, 
stubble,  etc.  (§  225,  d;  G.  348;  H.  384,  2).  —  rapuit,  etc,  he  kindled  a 
blaze  in  dry  fiel.  The  word  seems  to  apply  to  the  suddeu  Ijursting  out  of 
the  blaze.  —  fomite,  root  in  foveo  (abl.  of  instrument). 

1 77.  cererem,  corn  :  identified  with  the  goddess  herself  by  the  so-called 
figure,  Metonymy  (compare  Ecl.  vi.  15;  Liv.  xxii.  37).  —  corruptam, 
damaged.  —  arma,  utensils,  such  as  hand-mills  (saxa),  baking-pans,  etc. 

178.  expediunt,  fetck  out  from  the  ships.  —  fessi  rerum,  iveary  of 
their  hardships :  they  are  eager  to  catch  ever  so  short  a  respite.  For  the  gen- 
itive,  see  §  218,  c  ;   G.  374 ;   H.  399,  3.  —  receptas,  rccovered  from  the  sea. 

179.  torrere,  to  parch,  before  grinding  or  bruising  (frangere)  :  the 
wet  grain  would  particularly  need  it. 

180.  scopulum  conscendit,  cf.  Od.  x.  146;  Bry.  176:  scopulus 
—  (c/coTf/lof.  from  mwTVfu')  —  is  a  rock  suitable  for  a  look-out,  a  borrowed 
word  ;  the  corresponding  Latin  form  is  speculum,  \\ith  a  different  sense. 
Cf.  V.  162,  note. 

181.  pelago  (locative  abl.).  —  Anthea  (§  63,/;  G.  72;  H.  68)  si 
quem  videat  (indir.  quest.,  §  334,/;  G.  462;  H.  529,  i),  [to  see]  if  he 
can  see  any  [thing  of]  Antheus. 

183.    Capyn,  see  references,  v.  181,  also  §  63,  g.  —  arma,  shiclds,  pcr- 
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haps  arranged  in  order  along  the  quarter :  but  there  is  also  an  ornameut 
on  the  high  stern,  evidently  representing  a  shield,  which  may  be  meant 
here.     (See  P^ig.  40.) 

184.    cervos,  see  Od.  x.  158;  Bry.  190. 

187.  hic,  adverb. 

188.  tela  (§  201,  d). 

190.  sternit,  lays  low. 

191.  miscet  inter,  disperses  atnong. 

193.   fundat  (§  327;   G.  579;  H.  520,  2). 

195.  deinde  (dissyl.)  dividit,  nexl  he  sJiares. — cadis  onerarat, 
had  laden  in  jars  (dat.,  §  225,  .</;  G.  348;  H.  384,  2). — Acestes  :  it  is 
impHed  that  they  had  stopped  at  Segesta  and  been  entertained  by  Acestes 
on  their  way.  This  is  not  distinctly  stated  here,  though  implied  in  v.  34, 
because  ^neas  is  to  stop  there  again  on  his  later  voyage  (Book  v.). 

196.  heros,  Acestes  ;   see  Od.  ix.  196  ;   Bry.  2,  7. 

198.  ignari,  wiihoid  knoivledge .  —  ante,  adverb  equivalent  to  an  ad- 
jective  qualifying  malorum,  vvhich  is  itself  used  as  a  noun  (conipare 
§  207,  N.,  etc. ;  G.  440  ;  H.  443,  N.^),  a  use  common  in  Greek,  and  not 
very  rare  iu  Latin.     Cf.  Od.  xii.  208  ;    Bry.  249. 

199.  O  passi  graviora,  _)v  who  have  sitffered  heavier  zuoes  ;  cf.  Od. 
XX.  18  ;    Bry.  20. 

200.  Scyllaeam,  ofScylla  (§  190  ;  G.  360,  R.' ;  H.  395,  N."-^). — rabiem, 

madness,  especially  of  animals ; 

Fig.42.  ,  f  c     n         u     • 

so  here  o\   Scylla,  who  is  con- 

ceived  as  surrounded  by  dogs 

(iii.  424-432).     (See  Fig.  42, 

and  compare  EcL  vi.,  Fig.  26.) 

—  \i^Tn\t\\%,  far  -ivithin ,\.t..  Ihe 

depths  of  Charybdis,  to  which 

scopulos  refers. 

201.  Cyclopea,  i.e.  of 
Sicily  ;  cf.  iii.  569.  —  accestis 
=  accessistis  (§  128,  b\  G. 
151,  I  ;  H.  235  ;  cf.  iv.  606,  v. 
786). 

203.  meminisse  (§  270 ; 
G.  423;  H.  549).  Servius  says 
this  passage  is  from  Naevius. 

204.  discrimina  rerum,  crises :  discrimen  (root  in  cerno),  prop- 
erly  tlie  decision,  hence  the  turning-point. 

205.  tendimus,  sc.  iter. 
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207.    rebiis  secundis,  dative  (§  225;   G.  343). 

209.  voltu  (abl.  of  instrument). —  altiini  corde,  devp  in  his  hcart 
(locative  abl.). 

210.  se  SiCcvxi%w&Xy  gird  thcniselves—  makc  rcady  :  the  clothes  of  the 
ancients,  hanging  loose,  had  to  be  buckled  up  for  any  active  task.  —  prae- 
Aiw,  for  their  prey,  i.e.  to  prepare  the  feast. 

211.  costis  (abl.  of  separation).  —  viscera,  properly,  the  great  internal 
organs,  heart,  Hver,  etc,  but  used  in  general  for  the  flesh,  or  whatever  soft 
parts  are  beneath  the  skin. 

212.  pars  secant  (§  205,  c),  see  II.  i.  465  ;  Bry.  582.  —  veribiiSy  abl. 
of  instrument. 

214.  victu,  etc,  they  recover  their  strength  7vith  food. 

215.  Bacchi  (§  223;  G.  373,  R.*;  H.  409,  v.).  —  Implentur,  see 
§  III,  N.';   G.  210  ;    \\.  465. 

Fig.  43- 


216.  exempta,  sc.  est  (see  note,  v.  36)  :  when  hunger  had  been  re- 
lieved.     For  tense  see  §  324;   G.  563;   H.  471,  4. 

217.  requirunt,  i.e.  inquire  of  one  another. 

218.  seu  credant,  ind.  quest.,  of  which  the  direct  would  be  credamus, 
shallwe believe  {^  2)Z-\j^\  G.467  ;  H.486, ii.),dependingondubii, 7<:'(75:w-/;?^'-. 

219.  exaiidire,  hear  [as  they  call]  froni  the  distance.  It  is  possible 
that  Virgil  here  refers  to  the  custom  of  calling  the  dead  (^conclamatio')  as 
a  part  of  the  funeral  rites. 

221.  secuni,  by  himself :  the  commander  must  not  show  grief  in  the 
sight  of  his  men  (cf.  v.  198). 

223.  finis,  the  end  of  the  day,  or  of  the  feast. 

224.  despiciens, /o(9/l:?«^  ^(37(7«  iipon  (Ribbeck  has  dispiciens, /(9o>^- 
ing  abroad').  For  an  ancient  rei)resentation  of  Jupiter  in  a  siinilnr  atti- 
tude  see  Fig.  43.  —  velivoluni,  alive  ^vith  sails.     Latin  as  conipared  with 
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Greek  is  curiously  bare  of  such  compounds  as  this,  and  most  of  those 
attempted  by  the  poets  gained  no  root  in  the  language  ;  so  English  as 
compared  vvifh  German. 

225.  sic,  i.e.  despiciens. 

226.  regiiis,  on  tlie  lealms  (it  may  be  either  dat.  or  abl.). 

227.  iactantem,  as  it  were  shifting  his  cares  about  like  a  heavy  load. 
—  talis  curas,  siuii  cares  as  became  the  ruler  of  the  world,  indicated  by 
despiciens,  etc. 

228.  tristior,  saddcr  than  usual,  see  §  93,  a;  G.  312  ;  IT.  444,  i. — 
nitentis  oculos     (§  240,  c ;   G.  332;  H.  378). 

229.  qui  regis  .  .  .  terres  =  w/zti  rulesl  by  e/enial  iniglu  and  by  thy 
terrible  thnnder,  but  it  may  also  be  translated  literally. 

231.  quid  comniittere  potuere,  i.e.  loliat  can  they  have  done 
(§288,«;   G.  246;  H.  537,  I). 

232.  tot  funera  passis,  having  suffercd  so  viany  fatalities,  particu- 
larly  in  the  fall  of  Troy. 

233.  terrarum  orbis,  the  circle  of  the  lands,  i.e.  in  particular  those 
about  the  Alediterranean  ;  but  equivalent,  nearly,  to  "  the  whole  earth."  — 
ob  Italiam,  i.e.  on  account  of  their  destined  voyage  to  Italy  and  Juno's 
opposition  to  it,  all  harbors  are  closed  in  order  to  hinder  them. 

234.  hinc,  from  him  and  his  race.  —  Romanos,  with  fore,  depend- 
ing  on  pollicitus. 

235.  Teucri,  see  note,  v.  8.  —  revocato,  restored,  rccalled  from  de- 
struction. 

236.  tenerent,  shall  hold ;  imperf.  by  sequence  of  ten.ses  (§  286;  G. 
510;    H.  493,  i.). 

237.  pollicitus,  supply  es,  or  better,  read  pollicitu's,  hast pro/nised, 
see  §  13,  i^.  —  sententia,  (new)  purpose.  —  te,  i.e.  your  action. 

238.  hoc,  by  this  (abl.  of  means,  §  248;  G.  403 ;  H.  420).  —  equi- 
dem,  at  least. 

239.  fatis  .  .  .  rependens,  coinpensating  adverse  fate  by  [the  hopes 
of  a  happier]  fate  (abl.  of  means). 

240.  nunc,  opposed  to  solabar:  I  used  tofind  coinfort  for  the  fall  of 
Troy  and  its  niournful  ruin  :  but  nozii  I  find  that  hope  was  vain. 

243.  tutus  (emphatic),  i.e.  though  far  within  the  bounds  (intima 
regna)  of  a  hostile  people  (Liburnorum). 

244.  superare,  pass  beyond,  but  with  the  suggestion  of  surmounting 
difficulties.     Compare  Ecl.  viii.  6. 

245.  per  ora  novem :  Venus  pauses  in  her  appeal  to  describe  a  cu- 
rious  natural  phenomenon.  The  Timavus  is  the  name  of  a  small  river  and 
bay,  or  creek,  at  the  head  of  the  Adriatic,  vvhere  several  springs  —  the 
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aclual  number  is  seven — flow  by  underground  channels  in  the  limestone 
into  the  salt  water.  When  the  waters  are  forced  back  by  a  storm,  the  salt 
water  tinds  its  way  through  these  crevices,  so  as  to  disgorge  "  with  roaring 
flood"  through  the  springs  upon  the  land, — "  pelago  premit  arva  so- 
iianti." 

247.  urbem  Patavi,  as  we  say,  the  city  of  Padna  (§  214,  /; 
G.  359;  H.  396,  vi.).  In  the  time  of  Virgil  this  was  the  fourth  city  of 
the  empire  in  wealth,  ranl<ing  next  after  Rome,  Alexandria,  and  Gades 
(Cadiz). 

248.  arma  fixit,  i.e.  in  the  temples,  in  gratilude  for  the  peace  which 
made  them  useless  (cf.  Ecl.  vii.  24,  and  note). 

249.  compostus,  tindislurbed ;  literally,  settled  to  rest  after  the  tur- 
moils  of  his  former  wars.  By  many  editors  it  is  taken  as  referring  to  the 
burial  of  Antenor.  The  words  are  capable  of  either  meaning  (see  Har- 
per's  Dictionary),  but  the  former  seems  better. 

250.  progenies,  i.e.  Venus  the  daughter  of  Jove,  and  .-lineas  her  son, 
with  whom  she  naturally  identities  herself.  —  adiiuis,  dost promise  by  thy 
nod  :  present  tense,  as  if  no  change  could  be  thought  of.  —  caeli  aroem, 
the  height  of  heaven  ;  /Eneas  was  worshipped  as  one  of  the  Dei  Iiidigetes 
(xii.  794  ;  Liv.  i.  2). 

251.  infandum,  O  horror  (unspeakable)  !  —  uiiius,  i.e.  of  Juno. 

253.  hic  (referring  to  the  facts,  but  agreeing  with  the  predicate 
honos),  is  this  the  honor  shozvn  to  piety .?  ( §  1 95,  (/ ;  H.  445,  4) .  —  repo- 
nis,  reslore  us  to  our  rule,  i.e.  give  us  that  which  is  already  ours  by  your 
promise. 

254.  oUi,  old  form  for  illi  (§  100,  a). 

255.  voltu,  etc.  Virgil  so  identifies  Jupiter  with  the  sky,  that  he  in- 
dicates  his  personal  expression  by  the  corresponding  appearance  of  Nature. 
(See  derivation  of  the  nanie  in  Lexicon.) 

256.  osculu  (dim.  of  os),  the  pretty  lips.  —  libavit,  kissed :  the 
word  means  to  take  a  bit  away  ;  hence,  to  pour  a  portion  of  wine  as  a 
libation,  and  (as  here)  to  taste. 

257.  parce  metu  (dat.,  §  68,  N.;  H.  116),  spare  your  fears. — 
Cj^therea.  Venus  is  so  called  from  the  island  Cythera,  south  of  Greece, 
where  the  Phoenicians  had  an  early  colony,  and  introduced  the  worship 
of  their  goddess  Aphrodite  (Venus),  as  they  also  did  in  Cyprus  and  else- 
where.  It  was  here  that  the  goddess  was  said  to  have  (irst  landed  from  the 
waves. 

259.  sublimem,  on  high,  see  §  191 ;   G.  324,  r.*;   H.  443. 

260.  sententia,  see  v.  237. 

262.   longius,  at  greater  length.  —  volvens,   unrolling,   as  it  were. 
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the  scroll  of  fate.     (See  Fig.  44.)  —  movebo,  bring  to  light  (lit.  disturb). 
263.    Italia  (ablative  ;   notice  the  quantity  of  the  a). 

264.  mores,  i.e.  institutions. 
F'S-44.                               _viris    (§    235;    G.    343;     H. 

384,  4) .  —  pouet,  shall  establish  ; 
used  in  a  slightly  different  sense 
with  its  tvvo  objects.  This  usage 
is  sometimes  called  Zeiignia,  but 
the  difference  in  sense  often  exists 
only  in  the  translation,  and  was 
not  perceptible  to  the  Romans. 

265.  tertia  aestas,  i.e.  he 
shall  Hve  to  reign  three  years  in 
peace. — regnantem  (§  292,  ^; 
^-  536)-  —  viderit  (§  328;  G. 
573;   H.  519,  ii.). 

266.  Rutulis  (dat.  of  refer- 
ence,  §  235)  :  the  RutuU  were  a 
Volscian  people,  whose  chief  city 

was  Antium.  They,  with  their  king  Turnus,  are  represented  as  the  chief 
antagonists  of  .'Eneas  at  his  settlement  in  Italy.  —  See  Book  vii.  and  Livy, 
i.  2.  —  at,  i.e.  though  .Eneas'  reign  shall  be  short,  yet,  etc. 

267.  lulo  (§  231,  b;   G.  322;  H.  387,  .N.'j. 

268.  stetit,  for  tensesee§  276,^,  N.  —  regno(§248;  G.  398  ;  H.425). 

269.  volvendis  =  volventibus,  as  coming  from  the  dej^onent  (re- 
flexive)  form  volvor  (§  296,  fjotnote  ;  G.  427,  R.').  —  mensibus,  appar- 
ently  abl.  abs.,  though  it  may  possibly  be  e.xplained  as  a  free  u^e  of  the 
abl.  of  manner. 

270.  Lavini,  see  note,  v.  247. 

271.  longam  Albam,  see  Livy,  i.  2. 

272.  liic,  i.e.  at  Alba.  —  ter  centum  :  reckoning  from  the  usual  date 
of  the  Trojan  war,  this  would  still  be  nearly  a  century  before  the  assumed 
founding  of  Rome,  B.c.  753.  —  iam,  i.e.  after  the  transfer.  — regnabi- 
tur  (impers.,  §  146,  c\  G.  199,  H.' ;  H.  301,  i),  tJie  dynasty  shall  last. — ■ 
annos  (§  256;   G.  337;   H.  379). 

273.  Hectorea :  the  race  is  here  named  from  its  greatest  hero,  per- 
haps  also  with  a  hint  at  the  prowess  of  the  kings.  See  note,  v.  38.  — 
regina,  princess,  as  daughter  of  Xumitor  ;  sacerdos,  priestess,  as  vestal 
virgin. 

274.  geminam  .  .  .  prolem,  shall  give  birth  to  t7i>in  children.  — 
partii  (§  248  ;   G.  398  ;    H.  419;-  —  dabit  (§  328  ;  G.  573  ;    H.  519,  ii.). 


I.  287.J 


TJie  yEncid. 


87 


Fig-  45- 


—  Ilia,  i.e.  of  the  liouse  of  Ilus :  her  name  was  commonly  given  as  Rhea 
Silvia  ;    see  Livy,  i.  3. 

275.  lupae  tegmine   (§  245;    G.  407;    H.  416) :    Romulus  was  no 
doubt  represented  in  pictures,  etc,  clad  in  a  wolf- 
skin,  as  Hercules  in    the  Hon's  skin,    etc.     (See 
Fig.  45.)  — laetus,  clad proudly,  i.e.  proud  of  the 
distinction. 

276.  aiavortia  moeiiia,  ihe  -iva/is  sacred  io 
Mars  (=  Mavors),  the  patron  deity  of  Rome,  and 
natuially  the  imputed  father  of  its  founder.  He 
was  one  of  the  most  widely  worshipped  of  the 
Italian  gods,  and  nearly  every  nation  had  a  month 
named  for  him. 

279.    quin,  iiay  even  (qui-ne?  '•aky  tioi  ?) . 
2S0.    metu  (abl.  of  manner  or  means) .  —  fati- 
gat,  harasses. 

282.  togatam  :  the  ioga  was  the  peculiar  garb 
of  the  Romans,  and  was  required  to  be  worn  by 
them  on  all  state  occasions.  (See  Pig.  82.)  As  it 
was  the  robe  of  peace,  the  phrase  here  aUudes  to 
the  civil  greatness  of  the  Romans,  while  rerum 
dominos,  ionis  of  affairs,  indicates  their  military 
dominion. 

283.  plaoitum  =  placuit,  see  §  146,  N. — lustris  (abl.  absolute), 
the  period  between  two  successive  purifications  (luo),  —  in  theory  four 
years,  but  in  later  practice  five  ;  here  used  indefinitely. 

284.  Assaraci :  Ilus  and  Assaracus,  sons  of  Tros,  were  the  founders 
of  the  two  royal  faniihes  of  Troy  (see  table,  p.  65  of  notes).  —  Phthia,  in 
Thessaly,  the  home  of  Achilles  ;  Mycenae,  the  royal  city  of  Agamem- 
non,  near  Argos.  These  names  stand  for  the  whole  of  Greece,  which  was 
made  subject  to  Rome  B.c.  146. 

285.  Argis,  dat.  (§  229,  c ;   G.  345;  H.  385,  4). 

286.  Caesar  (also  lulius,  v.  288),  i.e.  Augustus.  His  proper  family 
name  was  C.  Octavius  Thurinus,  but  being  adopted  hy  will  by  his  grand- 
uncle  C.  Julius  Csesar,  he,  as  was  customary  in  such  cases,  took  the  name 
of  his  adoptive  father  with  the  addition  of  one  formed  from  his  own  gentile 
name,  to  which  the  title  of  Augustus  was  afterwards  added  by  the  senate. 
Thus  he  became  C.  Julius  Coesar  Octavianus  Augustus.  —  origine  (§  25 1 ; 
G.  402;    H.  419,  ii.). 

287.  terminet,  subj.  of  purpose  (§  317;  G.  632;  H.  497).  —  Oce- 
ano  (abl.  of  means). 
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289.    caelo :    Augustus  vvas  honored  as  a  divinity  before  his  death, 
though  no  temples  were  erected  to  him  in  Rome  (see  Horace,  Odes,  pas- 

sim).  —  Orientis  :  the  allusion  is  prob- 
ably  to  the  surrender  by  the  Parthians 
of  the  standards  taken  from  Crassus  (cf. 
vii.  606). 

290.  hic  quoque,  he  too,  as  well  as 
-Eneas. 

291.  mitescent:  compare  Ecl.  iv. 

292.  cana,  unsnllied,  a  type  of 
purity  and  dignity :  so  applied  to  Veri- 
tas  and  Vesta  as  well  as  Fides.  — 
Fides :  one  of  the  most  characteristic 
features  of  the  Roman  religion  was  the 
worship  of  abstract  quaHties,  as  Faith, 
Honor,  Modesty,  Fortune.  —  Vesta,  god- 
dess  of  the  Hearth  (see  note,  v.  68). 
For  a  representation  of  her  see  Fig.  46. 

—  Quirinus,  a  Sabine  god  of  war  (quiris,  spear),  with  whom  Romulus 
was  identitied  after  his  death.  The  liill  Qidrmalis  had  its  name  from  him, 
and  on  it  was  his  chief  temple.  —  Reino,  here  represented  as  ruling  in 
partnership  with  his  brother,  not  slain  by  him  according  to  the  more  com- 
mon  legend. 

293.  ferro,  depending  on  claudentur  (abl.  of  means). 

294.  Belli  portae  :  the  temple  gates  of  Janus  Quirinus  were  open  in 

time   of  war   and   closed   in   peace.     They 

were  closed  by  Augustus  for  the  first  time 

after  two  hundred  years  (b.C.  29,  and  again 

B.c.  25).     By  a   free   poetic   image,   Bellona 

(to  whom  the   actions   in  vv.  295  and  296 

belong)  as  well  as  Furor  seem  to  be  here 

confounded  with  Janus.     For  the  temple  of 

Janus  see  Fig.  47.  —  inipius :  alluding  to  the 

civil  war,  a  conflict  between  persons  bound 

together  by  a  common  kindred  and  religion. 

296.    nodis    aenis,    links    of  brass.  — 

ore  cruento,  7i.ntli  bloody  jatvs,  like  a  beast 

of  prey. 

297.    Maia  (§  244,  a  ;   G.  395  ;   H.  425).  — genitum,  Mercury,  who 

takes  the  place  of  Hermes  in  the  Greek  mythology.     (See  Fig.  00.)  ■  His 

mother  Maia,  daughter  of  Atlas,  became  the  chief  star  in  the  group  of  the 

Fleiades. 


Fig.  47- 
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298.  patcant  (§  331  ;  G.  546  ;  H.  498,!.),  to  have  {^see  that  Ihcy  nre') 
opened,  dependiiig  on  the  idea  of  commanding  implied  in  praemittit. 

299.  hospitio,  hospitably  (ablative  of  mannei).  — fati  (§  218,  a  ;  G. 
373;   H.  399,  2). 

300.  arceret :  the  purpose  of  Jupiter  (§  317  ;  6.544,1.;  H.  497,  ii.); 
the  tense  changes  on  account  of  the  difference  in  the  relations  of  the  clauses. 
The  stiict  sequence  would  be  secondary  in  both  cases  (§  287,  e  ;  G.  511,  R.'; 
H.  495,  ii.),  but  the  obiect-clause  (the  command)  Hke  indirect  discourse 
admits  the  irregular  sequence  more  easily  than  the  pure  purpose-clause. — 
finibus  (§  243,  a  ;   G.  388  ;    H.  414,  N.'). 

301.  remij^io,  oarage :  the  winged  cap  of  Mercury  (^petasiis)  and  the 
vvinged  sandals  {talaria)  are  compared  to  a  ship's  banks  of  oars. 

302.  -que,  attd  accorJingly,  this  idea  being  e.xpressed  by  the  close- 
ness  of  the  connection  made  Ijy  que. 

Fig.  48. 
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303.  quietum,  i.e.  free  from  alarm,  which  might  lead  her  to  resist 
their  coming  ;    beniguam,  implying  active  good  will  and  help. 

306.  lux  alma,  the  kindly  light  (root  in  alo).—  exire,  depending  on 
constituit,  l^elow.  (Observe  that  each  pair  of  infiTiitives  —  exire,  ex- 
plorare;  quaerere,  referre  —  is  connected  by  quc,  while  the  two  pairs 
are  joined  by  no  conjunction.) 

307.  oras,  governed  by  the  ad  in  aCcesserit  (§  170,  «■,  i  ;  G.  346,  R.'; 
H.  386,  3).  The  subjunctive  is  in  an  indirect  question  following  ex- 
plorare. 

308.  nam,  introduces  the  reason  of  his  doubt.  He  sees  they  are  not 
cultivated,  but  he  is  in  doubt  whether  they  are  the  waste  k\nds  of  a  people, 
or  absolutely  wild. 
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H.  231,  2.— 

(See  Fig.  48.'_, 


Fig-  49- 


Fig-  50- 


309.  exacta,  ascertained :  from  this  verb  is  derived  cxamen  {ex-ag- 
men),  the  tongue  of  the  balance,  with  its  derivatives  examino,  etc.  (cf. 
aequata  exainine,  xii.  725). 

310.  eonvexo,  fhe  holloii). 

311.  horrentibus,  dark. 

312.  foinitatus,   passive,  see  §   135,   h ;   G.  182,  R."-^ 
Achate  (§  248  ;   G.  205,  r.-;    H.  415,  i). 

313.  bina,   because  usually  borne  in  pairs  (§  95,  (/). 
—  crispans,  hrandishing  (shaking  as  he  moved),  cf.  II.  xii.   298;    Bry. 
360. — ferro  (abl.  of  quality). 

314.  cui    (§   228,   b  ;    G.  343).  —  obvia,   to   nicct   /ii/n    (§    191  ;    G. 

324,  R.6). 

315.  virginis  :  to  address  a  mortal,  a  divinity  must  take  mortal  shape  ; 
here,  that  uf  a  huntress  maid  is  most  appropriate.  —  liabitum,  carriage 
(^appearance).  —  arma,  loosely  used  of  the  dress  as  well  as  the  equipments, 
see  tn/.  318-320. 

316.  Spartanae,  used  as  if  in  apposition  with  virginis,  i.e.  either  of 
a  Spartan  maid  or 
such  as  Harpalyce, 
etc.  —  Harpalyce, 
a  female  warrior  of 
Thrace.  Represen- 
tations  of  these  were 
probably  familiar  to 
tlie  Romans  in  works 
of  art :  hence  the 
present,  fatigat.  — 
qualis,  i/i  snchgri/sc 
as  (supply  talis  vir- 
ginis).  —  fatigat, 
tircs  oiit,  i.e.  to  keep 
up  with  her.  For  a 
similar  costume  see 
Figs.  49  and  50. 

317.   Hebrum 

(§  170,^,  l;  G.  346, 

R.;  H.  386,   3),  the 
other  readiiig  Eurum  seems  better,  but  it  is  against 
the  manuscripts.    Tianslated,  "  Wearing  the  face,  and 
form,  and  the  equipments  of  a  maiden,  a  Spartan  maid  or  such  a  one  z? 
Hie  Thracian  Harpalyce  appears  when  she  tires  out,"  etc. 
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318.  umeris,  abl.  or  dat.  —  de  more,  afier  the  manner  of  hunters.  — 
habilem,  light  for  handling,  Hke  handy,  the  common  English  expression. 

319.  venatrix,  explanatory  apposition  (§  184;  G.  324  ;  H.  363),^.$ 
a  /%«/«^^m.  —  diffuiidere,  see  §  331, i"-;    §  546,  K.' ;  H.  533,  ii.  2;  cf.  v.  66. 

320.  genu  (acc.  of  specif.,  H.  378).  (See  Fig.  50.) — sinus, /o/^/i 
(of  the  outer  garment),  governed  by  collecta  used  as  a  reflexive  (§§  iii, 
N.',  240,  c  ;    G.  332,  2)  :  with  her  Jiowing  folds  gathered  in  a  knot. 

321.  monstrate,  shozv,  ifyon  have  seen  (hence,  by  an  easy  transition, 
as  an  indir.  quest.,  zohether you  have  seen  ;  see  §  334,/;  G.  462,  2  ;  H.  529). 

322.  errantem,  ranging  in  pursuit  of  ganie  ;  preinentem,  driving 
close,  and  so  following  to  a  distance  in  chase,  either  of  wliich  would  lead 
them  astray. 

323.  succinotam,  close  belted. 

325.  Venus,  Veneris  filius,  brought  together,  to  put  niore  sharply 
the  idea  that  mother  and  son  do  not  recognize  each  other. 

326.  milii,  see  §  232,«;;    G.  352;    H.  388,  i. 

327.  memorem  (dubitative  subj.  See  §  268;  G.  467;  H.  484,  v.). 
The  question  takes  the  place  of  a  name.  —  namque  gives  the  reason  for 
the  doubt  implied  by  the  question.  —  virgo  :  this,  his  tirst  idea,  he  corrects 
as  inconsistent  with  her  face. 

328.  liominem,  a  kind  of  cognate  accusative.  (237,  c  ;  G.  329,  k.'  ; 
H.  37i,ii.  N.) 

329.  Phoebi  soror :  Diana,  as  he  judges  from  her  dress.  —  sangui- 
nis,  partitive  genitive  (§  216;    G.  366;    H.  397). 

330.  sis  (§  267  ;    G.  253  ;    H.  483). — feViTi.,  propitions. 

334.  multa  hostia,  many  a  victim,  i.e.  in  case  you  grant  my  request. 

335.  equidem,  it  is  true  (concessive)  :  "  though  I  claim  no  such  title, 
yet  I  will  reply."  ^ — ■  lionore  (§  245,  a  ;    G.  398,  R.'^;    H.  421,  n."). 

336.  virginibus,  see  §  231  ;  G.  349  ;  H.  387,  or  384,  N.'-'  —  mos  est, 
i.e.  it  is  only  the  usual  dress  of  Tyrian  maidens,  and  does  not  indicate  a 
goddess  as  you  suppose. 

337.  coturno :  the  high-laced  boot  was  also  a  part  of  the  hunting- 
dress,  cf.  Ecl.  vii.  32.     (See  Fig.  49.) 

338.  Punica  (Poenica,  compare  punio,  poena),  a  word  kindied 
wx^Oci  Phcenician. — Tyrios,  Agenoris  :  these  explanations  are  added  to 
show  what  Punica  means,  of  which  ^Flneas  could  be  expected  to  know 
nothing,  as  well  as  to  indicate  a  civihzed  race  ;  hence  sed  in  the  next 
verse.  Agenor  was  father  of  Cadmus  and  Europa,  and  founder  of  Sidon, 
the  metropolis  of  Tyre.  The  lands,  however,  are  not  Phoenician,  but 
Libyan. 

339.  genus,  in  app.  with  the  noun  implied  in  Libyci. 
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341.  fugiens,  present  in  reference  t,o  profecta.  —  longa  est,  i.e.  it 

would  be  a  long  story  to  tell  the  catalogue  of  wrongs  (§  31 1,  r  ;   G.  246,  R.; 
H.476,  5). 

342.  ambages,  details,  lit.  roundabout  ivays,  iiis  and  outs.  —  fastigia, 
the  main  (salient)  points  (only),  hence  sed. 

343.  ditissimus,  etc,  richcst  of  tlie  Phccnicians  in  land  (§  218,  c  ;  G. 
374,  R.2;  H.  399,  3).  Many  read  auri  as  better-  suited  to  the  ciicum- 
stances.  But  agri  seems  best  supported,  and,  to  a  Roman,  land  would  be 
the  first  indication  of  wealth. 

344.  miserae,  see  note  to  mihi,  v.  326. 

345.  intactam,  (Z  maid ;  i^v'\\\\vm\\\\i\\hw%,  at  her  first  niarriage 
(abl.  of  means)  ;  the  ritual  of  consuUing  omens  —  used  in  all  important 
matters,  and  especially  in  marriage  —  is  here  put  for  the  marriage-rites  in 
general. 

347.  ante,  etc,  than  all  others.  —  scelere  (§  253  ;   G.  398  ;    H.  424). 

348.  quos  inter  medius,  in  thc  inidst  between  thein  canie  a  feud 
(§  191  ;  G.  324,  R.6).  —  Sycliaeus  :  note  that  the  y  is  here  .short,  though 
long  in  V.  343.  Such  Hberties  are  often  taken  by  the  poets  with  foreign 
proper  names. 

349.  impius  ante  aras,  clam  ferro  incautum.  Notice  the  collo- 
cation  of  the  words  l:)y  which  the  impicty  and  treachery  of  the  act  are 
heightened. 

350.  securus,  regardless  (se-cura)  of  his  sister's  love.  —  amorum, 
see  §  218;   G.  373;    H.  399,  3. 

352.  malus  =  ?c/c-/Jy'(//j'. — lusit,  mocked.  —  amantem,  used  as  a 
noun,  see  §  188,  «  ;    G.  438  ;  H.  441,  2. 

353.  ipsa  sed:  the  idea  is,  "but  in  vain,  for  her  husband  himself  came 
and  revealed  the  crime."  —  inliumati,  unburicd,  for  which  reason  his 
spirit  could  not  rest,  but  must  haunt  the  place. 

355.  aras  .  .  .  pectora:  the  phirals  have  no  real  force,  as  the  poets 
often  use  the  phu-al  for  no  reason  except  a  metrical  one. 

356.  nudavit,  laid  bare  —  Ihe  aUars  as  the  scene,  and  his  breast 
as  the  evidence,  of  the  crime.  —  retexit,  uncovercd  (tego)  ;  cf. 
recludit,  v.  358 :  the  particle  re,  by  reversing  an  act,  may  be  said  to 
undo  it. 

357.  celerare,  see  §  331,^;  G.  546,  r.';  H.  535,  iv.  —  patria 
(§243,«;   G.  388;   H.  414,  N.'). 

358.  veteres,  old  treasurcs,  and  so  not  disco\-ered  and  sei/ed  by 
PygmaHon  (zi.  349). 

359.  ignotum,  i.e.  kept  secret,  apart  from  his  other  weahh.  —  pon- 
dus,  mass. 
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360.  his  commota,  i.e.  the  deed  produces  fear  ;  the  treasures  pro- 
duce  hope  of  successful  escape.  —  parabat,  hegan  to  make  rcady. 

361.  oonveniuut,  those  gather,  in  wJio?n,  etc.  —  quibus  (§  231  ;  G. 
349;  \\.  387).  —  odium,  hatred  for  past  wrongs ;  metus,  fear  of 
coming  ones. 

363.  avari,  etc. :  the  greed  of  the  tyrant  is  contrasted  witli  the  dis- 
tance  wliither  his  lost  treasures  are  gone.  —  pelago  (§  258,  g;   G.  387). 

365.  devenere,  landed,  ht.  canie  dnvn  from  the  sea  that  rises  towards 
the  horizon.  Compare  eonscendi,  v.  381,  also  liva^riv,  KUTu^tir  — 
locos,  at  the' spot,  see  §  25S,  b  ;  G.  342  ;  H.  380,  3  :  notice  the  difference 
of  idiom.  • 

367.  mercati  [sunt],  they  bougltt  the  groiind.  —  Byrsam  :  the 
Phoenician  Bnrsa  (Mebrew  Bosra)  is  a  citadel.  The  confusion  of  this 
with  the  Greelv  iVr{>aa,  hide,  probably  gave  rise  to  the  story,  according  to 
which  the  colonists  liouglit  as  much  ground  as  they  could  cover  with  an 
ox-hide.  Cutting  the  hide  into  strips,  they  succeeded  in  getting  a  generous 
site  for  the  new  town.  This  verse  and  the  next  are  bracketed  by  Ribbeciv, 
and  they  are  certainly  unnatural. 

368.  possent,  subj.  of  indir.  disc,  being  a  part  of  the  terms  of  the 
bargain  (§  341,  c;   G.  630). 

369.  vos,  expressed  for  emphasis  on  account  of  tlie  change  of  subject 
(§  194,  rt).  —  qui  tandem,  who,  pray  ? 

370.  talibus,  as  folhnos. 

372.  repetens,  going  back ;  pergam,  go  on  (§  307,  b;  G.  598;  H. 
509). 

373.  vacet  audire,  ifyon  should  have  leisnre  to  /isten  to,  etc. 

374.  ante  .  .  .  oomponat,  Vesper  -woii/d  sooner  bring  the  day  to  an 
end,  closing  [tlie  gate  cf  ]  Olyinpus  ■  so  the  ])hrase  "  open  tlie  gates  of  the 
morning."  Mount  Olynipus  in  Thessaly,  the  residence  of  tlie  gods,  had 
come  to  be  the  conventional  poetic  term  for  heaven. 

377.  forte  sua,  by  its  oivn  chance  (fors)  :  i.e.  there  was  no  hostile 
intent. 

378.  pius,  properly  so  called  on  account  of  his  filial  piety  in  carrying 
away  his  father,  l^ut  the  word  was  probably  not  restricted  to  that,  but  indi- 
cates  Virgirs  whole  idea  of  his  character.  —  raptos  ex  hoste,  rescued 
froni  the  midst  of  the  foe. 

379.  fama  .  .  .  iiotus  :  this  boast  is  quite  in  keeping  with  ancient 
notions.     Modesty,  real  or  assumed,  is  a  late  growth  of  civilization. 

380.  patriam :  because  Dardanus,  son  of  Jupiter  and  Electra,  came 
originally  from  Italy.  (See  table,  p.  65.) — genus  :  he  is  to  re-establish 
the  race  in  its  old  seat. 
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381.  bis  denis :  the  distributive  is  used,  because  ten  are  counted  each 
time  (§  95,  c  ;  G.  95,  R.^ ;  H.  174,  2).  —  conscendi  aequor,  /  climhed 
the  sea,  because  the  sea  seems  to  rise  as  it  recedes  (cf.  v.  365),  or  simply 
emharked  upon.  —  navibus  (§  248;    G.  391,  R.-;   H.  420). 

382.  data,  spoken  at  various  times  (see  ii.  771 ;    iii.  94,  154). 

383.  vix,  i.e.  and  these  with  difficulty. 

384.  ipse,  opposed  to  the  ships.  —  ignotus  (in-gnotus),  although 
he  has  just  said  faina  notus :  his  person  is  unknovvn,  though  his 
fame  has  spread.  —  Libyae,  the  only  continent  left,  as  he  has  been 
driven  from  Asia  (Troy)  and  Europe  (Thrace),  and  is  stiih  forbidden  to 
reach  Italy. 

385.  plura  querentem,  beginning  to  complain  further  (conative 
pres.,  §  276,  h\  G.  224),  compare  Ecl.  i.  29,  and  note.  —  nec,  and  not 
(qualifying  passa).  Xotice  that  the  Latin  Hives  to  combine  negative  and 
connective  in  one  word. 

387.  haud  invisus  caelestibus,  i.e.  it  is  by  favor  of  lieaven  that  you 
have  arrived  iii  this  hospitable  land. 

388.  qui  adveneris,  sul)junctive  as  giving  the  reason  (§  320,  e ; 
G.  636,  referred  by  H.  to  517). 

389.  perge  modo,  only  go  on,  and  you  will  find  good  fortune. 

390.  reduces :  a  common  use  of  two  accusatives  in  apposition 
after  verbs  of  knowing,  saying,  etc.  (§  186,  c ;  G.  334;  H.  373).  We 
niay  supply  esse,  but  the  construction  is  older  than  the  infinitive  with 
the  accusative,  and  is  no  doubt  the  origin  of  the  indirect  discourse 
construction. 

392.  ni  frustra,  etc,  i.e.  unless  I  am  quite  ignorant  of  the  science. — 
augurium  (avis,  and  an  uncertain  verb-root)  :  she  reheves  his  anxiety 
without  betraying  herself  as  a  goddess.  The  flight  of  birds  was  the  most 
common  means  of  divination  ;  hence  augnrium  and  auspicia  (avi-spe- 
cio).  —  \a.n\,  falsely  (§  191),  not  necessarily  implying  any  conscious  de- 
ceit  on  the  part  of  the  parents. 

393  et  seq.  This  passage  has  given  more  trouble  than  seems  neces- 
sary.  The  swans  are  represented  in  two  groups,  one  alighting  (terras 
capere),  and  the  other  looking  down  on  the  piace  where  the  first  has 
alighted  (terras  captas).  They  are  again  described,  the  former  as  re- 
duces,  the  latter  in  cinxere,  etc,  in  398.  The  ships  correspond  to  these 
two  groups :  those  already  in  (portum  tenet),  to  the  former,  and  those 
just  coming  in  (subit  ostia),  to  the  latter. 

394.  lapsa,  swooping  down  on  the  svvans,  which  flevv  low  lilvC  other 
water-fowl.  —  aperto  caelo,  in  the  open  sky,  where  they  were  exposed,  as 
vvere  the  ships  on  the  open  sea. 
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395.  turbabat,  'was  jiisi  now  driving ;  htit  now  (nunc),  etc. — 
ordine,  i.e.  reunited  after  their  dispersion  (turbabat). 

396.  aut  .  .  .  videntiir,  sonie  are  novv  alighting,  others  looking  down 
on  those  already  (iam)  alighted  (lit.,  the  places  occupied  by  them),  pre- 
paring  to  take  their  place  vvith  them. 

398.  cinxere,  circle  aboiit  in  their  play,  perfect  iiecause  they  have 
surrounded  the  sky  in  a  ring.  —  cantus,  denoting  their  freedom  from 
alarm.  This  picture  of  security  suggests  the  best  omens  for  the 
ships. 

399.  tuorum  for  tua.     Compare  Aahv  'Axaidv^  II.  ii.  120. 

400.  subit  ostia,  are  inaking  the  entrance,  to  spealv  nautically,  as  we 
may  in  this  connection  (§  228,  a  ;   G.  330 ;    H.  386,  3). 

402.  avertens  (§  292  ;  G.  668 ;  H.  549,  i),  as  slie  liirned  aivay,  and 
not  till  then  she  allovved  her  divine  nature  to  appear. 

403.  ambrosiae  (II.  i.  529  ;  Bry.  668)  :  the  word  itself  means  prop- 
erly  itnmortal,  and  is  most  commonly  applied  t«  the  food  of  the  gods  ;  but 
the  gods  used  ambrosia  also  for  ointment  (II.  xiv.  170;  Bry.  206)  and 
perfume  (Od.  iv.  445  ;  Bry.  573).  Here  it  can  only  be  translated  am- 
brosial. 

404.  vestis  defluxit :  all  the  goddesses  except  Diana  {y.  320)  had 
flovving  garnients. 

405.  patuit  (used  in  a  kind  of  passive  sense),  was  manifest  a  goddess  : 
compare  incedo,  v.  46. 

407.  niitum,  yonr  trne  son  :  emphatic  by  its  positiun.  —  ("!i  <iuoque, 
you  too,  as  vvell  as  the  other  divinities.  —  falsis  imaginibus,  i  e.  the  as- 
sumed  guise  ot  a  huntress. 

409.  veras,  in  our  true  character,  as  mother  and  son. 

410.  incusat,  cliides  (in,  causa). —  talibus  (§  189,  b-,  G.  195,  R.''; 
H.441,  I). 

411.  saepsit,  hedged  abont  (saepes) . 

412.  amictu,  with  circumfudit  (§  225,  d\  G.  348;  H.  384,  2),  Con- 
cealment  by  a  mist  is  a  very  common  device  in  epic  poetry  ;  cf.  II.  v.  345  ; 
Bry.  422. 

415.  Paphum,  Paphos,  \\\  Cyprus  (a  Phoenician  colony,  see  note, 
V.  257),  the  seat  of  the  most  noted  temple  and  worship  of  Venus. 

416.  Sabaeo  ture,  .-Iralnan  frankincense  :  — 

"  Sabsean  odours,  from  tlie  spicy  shore 
Of  Arabie  che  blest."  —  Paradise  Losi,  iv   162. 

417.  ture,  sertis,  incense  and  garlands :  no  blood  was  shed  on  the 
altars  of  Venus.     The  garland  piayed  a  prominent  part  in  religious  and 
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other  rites.     The  manufacture   of  garlands  as  an  article  of  conimerce  is 
represented  in  Fig.  51. 

Fig.  51. 


418.  corripuere  viam,  they  hastened  on  the  way  (narrative  perfect, 
merely  stating  the  fact). 

419.  ascendebant,  they  ivere  now  inounting  (descriptive  imperfect,  as 
the  poet  here  takes  a  new  point  of  view).  —  plurimus,  high  above,  i.e. 
so  large  that  nuich  of  its  bulk  was  above  the  city  (§  200,  d ;    H.  453,  5). 

420.  adversas  arces,  the  towers  opposite  (beyond  the  valley). 

421.  moleni,  at  a  distance,  the  city 
seems  one  mass  of  buiklings.  —  maga- 
lia  qiiondam,/?/.?^  noiv  n  cbtster  of 
huts.  The  word  itself  is  Phcenician,  and 
the  suburbs  of  Carthage  retained  the 
name  of  magalia.  For  a  primitive 
Italian  hut  such  as  Virgil  probably  had 
in  mind  see  Fig.  52. 

422.  miratur  .  .  .  viarum:  he 
wonders  at  these  signs  of  a  great  city, 
in  what  he  thought  a  desert  {v.  3S4). 
—  ^\v!xt-Ay  pavements  (from  sterno,  to 
stre-v  or  level ;  \\QViZ&,  streef). — via- 
rum,  a  Greek  way  of  speaking  (§  216, 
b;   G.  371,  R.^). 

423.  pars  .  .  .  pars,  inappos.  with 
Tyrii,  but  best  translated  with  the  infinitives.  —  ducere  (depending  on 
instant,  §  271  ;  G.  424;  H.  533,  i.),  to  trace,  or  build  in  continuous  line. 
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424.  subvolvere,  to  roll  iip  by  putting  levers,  etc,  hmeath  (observe 
the  two  opposite  nieanings  of  siib  in  composition  {ttp  and  do-vii)  ;  com- 
pare  subigo  and  sumniitto). 

425.  twto,  for  a  group  of  biti/ifings  (§  235)  :  the  plough  doesnot  seeni 
to  have  been  used  in  tracing  the  site  of  smgle  dwellings.  —  suleo,  -iC<i//i  a 
furroiv.  There  seems  to  have  l)een  a  peculiar  idea  of  appropriation 
among  the  ancients,  connected  with  the  use  of  tlie  plougli  ;  prohably  a 
reminiscence  of  the  earliest  beginnings  of  agriculture  among  nomadic 
tribes.  According  to  the  Etruscan  ritual,  l>y  which  Roman  cities  were  laid 
out,  a  bull  and  a  cow  were  yoked  together,  the  buU  outside  (to  the  right). 
Then  ihe  furrow  was  drawn  in  such  a  way  that  the  clods  fell  inside,  —  by 
which  it  would  seem  that  the  ancient  plough  turned  its  furrow  to  the  left 
instead  of  the  right.  As  it  had  only  one  handle,  held  in  the  left  hand,  — 
like  that  now  u5ed  in  Greece,  Asia  Minor,  etc,  —  this  would  be  the  natural 
mode.  See  PIutarch's  Romulus.  By  a  similar  symbolical  act  a  city  was 
again  desecrated  (Hor.  Od.  i.  16). 

426.  This  apparently  spurious  line  contradicts  v.  507;  see  note,  v.  264. 

427.  theatris,  an  idea  carried  back  from  VirgiFs  own  time.  No 
permanent  theatre  was  built  in  Rome  till  11. c.  58,  and  none  of  stone  till 
B.c.  55,  though  one  had  been  attempted  a  hundred  years  before.  Even  in 
Athens  none  was  attempted  till  B.c.  500. 

429.  rupibus,  see  §  258,  a  \  G.  411,  4;  H.414,  N.' — scaenis,  see 
note,  V.  164.     (See  also  Fig.  41.) 

430.  qualis  .  .  .  labor,  sucli  (the  omitted  antecedent  of  qualis)  toil 
was  thcirs  as  Imsies  the  bees  in  siimmer,  etc 

434.  venientum,  an  archaic  form  of  genitive  (§  87,  d  \  G.  85,  3; 
H.  158,  2)., —  agniine  facto,  as  if  making  a  sally  on  the  drones.  Com- 
pare  v.  82. 

435.  ignavom,  lazy  or  inefficient  for  lack  of  skill  (gnavus  -  navus, 
kindred  with  nosco).  —  pecus,  praesepibus,  used  properly  only  of 
cattle.     The  whole  description  is  taken  frt>m  Georg.  iv.  162-169. 

436.  fervet,  is  all  alive ;  the  figure  is  derived  from  the  agitation  of 
boiling. 

438.  suspicit  (see  note,  v.  424),  looks  iip  to.  He  has  nowcomedown 
the  hill  and  approached  the  walls. 

440.  viris  (§  248,  a,  R.;  G.  346,  R.'';  H.  385,  3).  —  neque  cernitur 
ulli,  is  1'isihle  to  no  one  (§  232,  h,  cf.  c  ;   G.  352,  R.;    H.  388,  3). 

441.  laetissimus,  very  rich. 

442.  quo  loco,  the  spot  where  (§  200,  b  ;  G.  618;  H.  445,  8). — 
primum  signnm,  the  first  token  of  rest :  opposed  to  iactati  undis, 
which  accounts  for  the  juxtaposition  of  primum  and  iactati. 
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444.  acris,  spirited,  an  omen  of  their  energy  and  warlike  disposition. 
The  adjective  is,  as  often  in  poetry,  a  descriptive  epithet,  not  meaning  a 
particular  individual,  but  expressing  a  general  characteristic,  as  \ve  should 
say  "  the  cruel  tiger."  —  sic,  i.e.  by  this  omen. 

445.  facilem  \\etu,  casily  siibsisiing :  the  supine  f§  303;  G.  437; 
H.  547)  is  to  be  taken  from  vivo.  Thus  the  horse  is  represented  as  an 
omen  both  of  prosperity  in  peace  and  success  in  war.  Conipare  Anchises" 
inlerpretation  in  iii.  540. 

447.  niimine  divae,  i.e.  the  presence  of  the  goddess  herself,  meaning 
that  she  loved  to  dwell  and  show  her  power  there. 

448.  limina,  thresholds.  —  surgebant,  crorvned  (ht.  rose  on  ihe 
steps).  —  gradibus  (§  258,/;  ^.  384,  R.^;  H.425,N.^).  —  nexaeque  .  .  . 
trabes,  cross-beams  cased  -vilh  bronze.  The  abundance  of  metal-work 
shows  the  gieat  costliness  and  splendor  of  the  structure.  — »-que  is  ehded 
before  aere,  in  next  line  (§  359,  c,  k.;   H.  608,  N.^). 

449.  foribus,  folding-doors. 

450.  hoe  primum,  etc,  the  temple  offers  the  first  hint  of  Dido's  in- 
terest  in  his  fortunes  (see  the  description  below). 

453.  dum  lustrat,  as  he  siirveys  (§  276,  e ;  G.  220,  R.;  H.  467,  4). 
JThis  verb  is  used  originally  of  the  priesfs  going  about  in  purification : 
hence  of  other  forms  of  survey  or  passing  under  revievv.  —  singula,  the 
details. 

454.  quae  .  .  .  sit,  notice  how  easily  the  verb  miratur  takes  two 
different  constructions,  —  an  object  and  a  clause  (§  334 ;  G.  469  ;  H.  529) 
—  a  common  thmg  in  Latin  and  Greek. 

455.  artificum  manus,  the  artists'  skill ;  operum  laborem,  the 
laborious  work.  There  is  nothing  to  indicate  that  the  temple  was  un- 
finished.  —  inter  se,  a  doubtful  expression,  perhaps,  coinparing  thein  with 
each  other.  The  reading  of  Ribbeck,  intrans,  woukl  show  that  he  was 
drawn  by  admiration  into  the  interior  of  the  temple. 

456.  videt,  sees :  probably  painted  in  the  vestibule  or  colonnade,  as 
P'abius  Pictor  had  painted  the  tempie  of  Salus  in  Rome  ;  but  some  suppose 
them  to  have  been  in  sculpture  on  the  pediment.  These  pictures  could 
have  no  significance  for  the  Phoenicians.  Virgil  here  transfers  to  them  the 
arts  and  customs  of  the  Greeks  and  Romans. 

457.  iam,  by  this  tiine. 

458.  saevum  ambobus  :  enraged  against  Agamemnon,  as  well  as 
hostile  to  Troy. 

461.  en  Priamus,  probably  in  the  scene  of  the  ransom  of  Hector's 
body  {v.  484).  (See  Fig.  53.)  —  sua  praemia,  its fit  reward  (§  196,  c; 
G.  295,  R.';  H.  449,  2). 
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462.  reriim,  for  triah,  objective  genitive  (§  217;  G.  361,  2;  H. 
396,  iii.).  —  tangunt,  i.e.  with  sympathy. 

463.  solve  metiis :  as  if  fear  contracted  or  congealed  the  heart.  — 
aliqiiam  saliitem,  soine  [degree  of]  safety.  —  iiwwix,  tltis  renoivn  of 
Troy. 

466.  uti,  Jw:^',  introducing  the  indir.  question.  The  scenes  are  gen- 
erally  talien  from  the  Iliad,  Books  xii.,  xix.,  x.,  vi.,  xxii.,  xxiv.,  v.;  those 
representing  Troilus,  JVIemnon,  and  Penthesilea,  are  from  the  "  Cyciic 
poets." 

467.  hao,  see  II.  xiv.  14;   Bry.  17. 

468.  hac,  another  scene,  II.  XV.  7 ;  Bry.  8.  — cristatus,  see  II.  viii.  160  ; 
Bry.  199. 

Fig-  53- 


469.  Rhesi,  see  II.  x.  474  ;  Bry.  560.  —  niveis  velis,  an  anachron- 
ism ;   IIomer's  "  tents  "  are  simply  board  huts  thatched  vvith  straw. 

471.  vastabat,  imperfect,  describing  the  scene  shown  by  the  picture. 

472.  avertit,  perfect  of  narrative ;  the  fact  is  simply  told  histori- 
cally. 

473.  gustassent,  subj.  as  showing  the  motive  (§  327;  G.  579;  H. 
510,  ii.).  The  city,  said  the  oracle,  could  not  be  taken  if  these  horses 
should  taste  food  on  the  plain  of  Troy.  Hence  they  were  seized  l)y  Ulys- 
ses  and  Diomed  on  the  night  of  their  arrival  (II.  x.  434;    Bry.  515  et  seq.). 

475.  fertiir,  haeret :  the  present  tense  describes  the  picture. 

476.  curru  (§  227,  e;  G.  346,  R.-).  —  resupinus,  on  his  back,  and 
feet  foremost. 

477.  huic  (§  235,  a;   G.  343,  R.'^ ;  H.  384,  4,  N.^). 

479.  interea,  another  picture,  see  II.  vi.  293  ;   Bry.  383. 

480.  crinibus  passis  (pando),  iuith  hair  sprcad  looscly  over  their 
shoulders;   a  sign  of  mourning,  which  is  closely  cnnnected  with  supplication 
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in  all  ages.  The  Romans  often  wore  mourning  to  excite  compassion  for 
their  friends  in  peril.  —  peplum,  the  outside  garment  of  the  Grecian 
women,  particularly  the  costly  robe  borne  to  the  temple  of  the  goddess  in 
the  Panathenaic  festival. 

481.  tunsae  pectora,  beafing  their  [own]  breasts ;  see  §  iii,  N.;G. 
332,  2 ;   H.  378.     For  tense  see  §  290,  b ;   G.  278,  R. ;  H.  550,  N.* 

482.  aversa,  averting  her  face  ;  see  II.  vi.  31 1;  Bry.  406. 

483.  raptaverat,  i.e.  the  scene  of  the  ransom  is  after  the  body  has 
been  dragged  about  the  walls.     (See  Figs.  53  and  54.) 


Fig-  54- 


484.  exanimum,  indicating,  according  to  Ladewig,  that  Hector  had 
been  dragged  still  living  at  the  car  of  Achilles  (compare  the  word  tumen- 
tis  (ii.  273),  which  would  be  used  only  of  the  Uving  body  ;  also  Soph. 
Ajax,  1030,  and  Cic.  Tusc.  i.  44).  In  Homer,  however,  he  seems  to  have 
been  dead.     See  II.  xxiv.  477;  Bry.  600. 

485.  tum  dat :  here  occurs  the  regular  historical  present,  while  the 
preceding  presents  have  been  descriptive  of  the  scenes.  — vero,  introducing 
as  usual  the  most  important  moment  of  the  narrative. 

487.  tendentem  manus,  in  supplication. 

488.  se  quoque,  i.e.  in  another  battle  scene. 

489.  Memnonis  :  Memnon,  son  of  Tithonus  and  Aurora,  led  the 
^thiopian  allies  of  Troy.  The  myth,  however,  places  ^thiopia  in  the 
East ;  hence  Eoas,  froni  tlie  East. 

490.  lunatis,  moon-shaped ;   the  form  of  the  Amazonian  shield  was 
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a  crescent,  with  a  cusp  in  the  middle.     (See  Fig.  55.)  —  peltis,  abl,  uf 
characteristic  (§  251 ;  H.  419,  ii.). 

492.  exsertac,    micovered,   as    repre-  Fig.  55. 
sented  in  worl^s  of  art. 

493.  bellatrix,  virgo :  the  contrast 
suggested  in  these  words  is  heightened  by 
their  position  as  first  and  last  in  ihe  verse. 

494.  iniraiicla,  pred.  after  videntur  : 
secm  viarvelloiis  ;  i.e.  he  gazes  at  them  with 
wonder.     See  Od.  vii.  133;   Bry.  161. 

497.  stipante,  throiiging  about,  an  al- 
most  technical  word  for  escorting  a  great 
personage  ;  so  attendants  are  often  called 
stipatores. 

498.  qualis,  correlative  with  talis,  v. 
503.  See  Od.  vi.  102  ;  Bry.  128.  —  Euro- 
tae,  the  Eurotas,  a  river  of  Sparta,  where 
Diana  was  wor^hipped  ;  Cynthi,  I\It.  Cyii- 
Ihus,  aiso  one  of  her  favorite  haunts. 

499.  choros,  the  dancing  bands. 
502.    Latonae :  notice  with  what  effect 

the  human  element  is  introduced,  the 
mother's  pride  heightening  the  daughter's 
glory. 

505.    foribus,   in   thc   door-way,  i.e.  of  the  cella,  or  interior  temple 
((/  in  Fig.  56),  in  front  cjf  which  was  the  pronaos,  or  porch  (<:  in  Fig.  56). 

Fig,  56. 


The  temple  had  a  vaulted  roof  {testudo,  as  resembling  the  shell  of  a  tor- 
toise).     (See  Figs.  56  and  57.) 
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506.  subnixa,  sittiug  on  high. 

507.  iiira  dabat,  a  Komaii  picture.  From  the  close  connection  of 
goveinment  and  religion  in  Rome,  temples  \\ere  used  for  all  public  pur- 
poses :  the  Senate  met,  the  treasury  was  kept,  and  courts  were  held  in 
temples.  —  iura,  leges,  i.e.  she  acted  both  as  judge  and  as  law-giver. 

508.  aequabat,  trahebat :  the  division  was  first  made  as  equal  as 
possiliie,  and  then  the  shares  were  assigned  by  lot,  —  as  the  Romans  di- 
vided  provinces,  etc,  among  their  magistrates. 

509.  cum  subito  :  Dido  was  thus  occupied  when  suddenly,  etc.  .See 
§  325,  b;  G.  582.  —  concursu,  (lie  crowd  that  had  flocked  around  them 
as  strangers. 

512.  penitus,  far  a-way,  a  secondary  meaning  of  the  word  derived 
from  the  meaning  iviihin. 

Fig.  57. 


514.  coniungere,  depending  on  ardebant  used  in  the  sense  of 
volebant,  cf.  EcL  ii.  i,  and  note. 

515.  res  incognita,  i.e.  the  reason  of  their  coming  and  the  nature  of 
their  reception. 

516.  dissimulant,  keep  hid  (conceal  something  that  is  ;  compare 
simulans,  v.  352,  pretending  something  that  is  not).  —  amicti,  'vrapped 
(amb-,  iacio). 

517.  linquant,  indir.  quest.  depending  on  speculantur,  7oatch  to 
see. 

51 8.  nam:  he  wondered  why  they  had  come,  for  Ihey  had  the  appear- 
ance  of  a  regular  embassy,  and  the  formel  nature  of  the  embassy,  as  in- 
dicated  in  this  clause,  showed  something  of  importance. 

519.  orantes,  used  ahnost  hke  the  future  participle  of  purpose  (§  292  ; 
G.  673,  3,  R.).  —  clamore:  see,  iox:  e.xplanation,  :'.  539. 

520.  coram  (con-os)  fandi,  of  speakiiig  io  the  queen  in  person. 
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521.  maxiimiis,  eldest,  and  so  first  in  rank.  —  plaoido,  calni,  as 
suited  his  age  and  dignity,  contrasting  with  clamore,  above. 

523.  gentis  frenare^  to  curl>  -ivith  jiist  restraint  the  haughty  tribes  of 
Africa.  This  is  somewhat  preniatuie,  as  slie  had  only  built  her  city  by 
sufferance  ;   but  his  address  niight  properly  be  spiced  with  fiattery. 

525.  infanclos,  inhunian,  as  violating  the  right  of  peaceful  strangers. 

526.  propius  aspice,  lcok  inore  closely  at  our  condition :  though 
coming  in  an  armed  tleet,  \ve  have  no  hostile  purposes.  —  pio,  godfearing. 

527.  non :  emphatic  from  its  position  at  the  beginning  of  the  hne 
"  We  have  not,  as  your  people  seem  to  suppose."  —  populare  (infin.  of 
purpose,  §  273,  c),  to  ravage  wantonly. 

528.  vertere,  drive  away  as  booty. 

529.  non  ea  vis,  etc,  we  have  no  such  thought  of  violence  ;  and  if 
we  had,  contjuered  men  are  capable  of  no  such  insolence. 

530.  Hesperiam,  the  western  land,  a  name  borrowed  from  the  Greeks, 
who  applied  it  to  Italy,  as  did'the  Latins  sometimes  to  Spain.  The  form 
ka-epn(-  (in  which  the  breathing  stands  for  the  digainma)  is  represented  in 
Latin  by  the  cognate  word  vesper,  evening. 

532.  Oenotri :  the  name  CEnotria  was  applied  to  Italy  as  a  land  of 
vines  {^oh)o().  —  niinc,  this  impiies  that  CEnotria  was  its  former  name. 

533.  Italiam  (a  word  allied  with  vitulus),  describing  the  region  as  a 
land  of  herds.  Applied  at  first  to  the  extreme  southern  point,  where  was 
the  nearest  communication  with  the  Greeks,  the  name  was  by  degrees  ex- 
tended  over  the  whole.  —  ducis,  i.e.  Italus,  a  mythical  person  or  eponymous 
hero  said  to  have  gone  as  a  colonist  from  Arcadia. 

534.  hic  cursiis  fuit:  this  (namely,  to  this  land)  was  our  voyage. 
This  is  the  first  of  many  incomplete  verses  found  in  the  /lineid,  evidences 
of  the  unfinished  state  in  which  the  poem  was  left  by  Virgii's  early  death. 

535.  ciini  subito,  are  to  be  taken  together,  cf.  v.  509,  note.  —  adsur- 
gens  fluctu,  rising  07<er  the  stormy  sea.  The  noun  may  be  either  dat.  or 
abj.  —  nimbosiis  Orion  :  seasons  in  ancient  times  were  named  from  the 
rising  and  setting  of  certain  constellations.  Eight  different  phenomena  of 
this  kind  in  the  case  of  each  constellation  are  noticed,  of  which  only  four 
are  obvious  and  natural  signs,  the  others  being  only  obtamable  l^y  calcu- 
lation.  These  four  are :  rising  jtist  before  the  sun,  setting  just  after  it 
(heliacal),  rising  just  aftcr  siinset  and  setting  just  before  sunrise  (acrony- 
cal).  It  was  the  fourth  phenomenon,  setting  just  before  sunrise,  in  the 
case  of  Orion,  happening  just  before  winter,  that  originally  gave  that  con- 
stellation  its  ill-repute.  It  may  be  that  Virgil  here  had  no  distinct  astro- 
nomical  appearance  in  his  niind,  Ijut  only  associated  Orion  with  bad 
weather,  using  nimbosus  merely  as  a  descriptive  epithet ;   compare  note 
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to  V.  444.  In  this  particular  case,  liovvever,  the  constellation  would  be 
seen  at  the  same  time  of  year,  rising  just  after  sunset ;  so  that  Virgil  may 
have  confounded  the  second  and  the  fourth  phenomenon.  It  should  be 
borne  in  mind  that  m  the  great  lapse  of  time  between  the  earliest  allusions 
to  these  matters  and  Virgirs  tinie,  as  well  as  from  his  to  our  own,  the  pr»- 
cession  of  the  equinox  niakes  a  considerable  difference  in  these  phenomena. 
536.  vada  caeca,  hidden  shoah.  — penitiis,  fai-  a~way. —  procaci- 
bus,  boisterojts.  The  word  primarily  denotes  insolence  in  demand  (proco), 
hcnce  bold,  lewd,  wanton.  —  austris,  one  wind  put  generally  for  all. 

538.  pauci,  only  a  fciu  of  tis,  with  a  negative  idea,  as  almost  always 
with  this  word.  —  adnavimus,  have  Jloated.  —  oris  (§  225,  b ;  G.  344,  3  ; 
H.  380,  4). 

539.  tam  barbara,  so  harbarotis  as  to,  etc. 
541.    prima  terra,  the  very  inargin  ofihe  land. 

543.  at  sperate,  at  least  expect  (supply  esse). —  fandi,  right  (only 
used  in  this  sense  as  the  opposite  of  nefandi,  unspeakahle,  and  so  xorong). 

544.  erat :  he  knows  not  that  /ILneas  is  still  alive. 

545.  pietate  (abl.  of  specification,  qualifying  iustior,  §  253  ;  H. 
424),  i.e.  just  in  performing  his  duties  to  the  gods  ;  cf.  Cic.  N.  D.,  i.  41, 
116.     Observe  the  chiastic  (§  344,  y")  order  of  the  words. 

546.  vescitur,  hreathes  (air  being  as  necessary  to  life  as  food).  See 
Od.  .\iv.  44  ;    Bry.  51. 

547.  aetlieria,  of  heaven,  as  opposed  to  the  Lower  World.  —  occu- 
bat,  now  lies  low,  i.e.  has  succuinhed.  —  umbris,  loc.  ablative. 

548.  non  metus  :  in  that  case,  we  have  no  fear,  for  he  will  protect  or 
avenge  us.  The  connection  would  be  easier  if  we  were  allowed  to  read 
ne  te,  no  fear  lest you  repent  of  being  heforehand  with  him  in  kind  ofHces. 
As  it  is,  we  must  separate  the  two  clauses,  and  translate  the  second,  nor 
should  you  disdain  to  he  the  first  in  the  rivalry  of  kind  offices,  i.e.  l^y 
making  .-Eneas  your  debtor  in  receiving  us  hospitably.  —  certasse  (§  270, 
^;G.423;    H.410,  iv.).    For  tense  see  §  288,  ^  ;   0.275,1. 

549.  poeniteat  (§  266  ;  cf.  Ecl.  x.  17)  :  it  is  with  reference  to  the 
ideas  here  expressed  that  ^neas  is  described  in  vv.  544,  545  ;  his  virtue 
(pietate)  would  prompt  him  to  repay  kindness,  and  his  power  (bello, 
etc.)  enable  him  to  avenge  injury.  —  sunt  et,  etc,  i.e.  in  the  event  of  his 
death  (which  Ilioneus  does  not  say,  on  account  of  the  omen  of  mention- 
ing  such  a  calamity),  then  the  cities  and  fields  (arva)  of  Sicily  will  be 
our  refuge  ;  or,  according  to  Ribbeck's  reading,  its  weapons  (arma) 
will  avenge  us  if  wronged. 

551.  liceat  subducere,  let  it  be  permitted  us  to  haul  up  our  storm' 
racked ships  (§  266;    G.  256,  3  ;  H.  484,  i.). 
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552.  silvis,  in  the  -woods.  —  aptare  trabcs  :  the  beams  would  refiuire 
to  be  hewed  and  fitted  to  their  place  ;  stringere  remos :  the  oars,  mere 
poles  or  saplings,  would  only  need  to  be  stripped  and  slightly  trimmed. 

553.  In  Ihis  and  the  following  liues  the  two  alternative  suppositions  are 
again    repeated.  —  Italiam,    foUowing    tendere   (§   258;    G.   342,  R.' ; 

II.  380,  3). 

554.  tendere  (sc.  iter),  depending  on  datiir  (§  331,^;  G.  546,  R.'; 
H.  535,  iv.). — petamus,  the  purpose  of  siibdueere,  etc. 

555.  sin  (opposed  to  si,  v.  553),  if  on  tlie  other  hand.  — salus  =  hope 
of  safety. 

556.  iam,  any  longer. 

557.  freta,  seas,  as  often.  —  sedes  paratas,  a  seat  all  ready  Iniilt : 
i.e.  the  cities  of  Acestes,  as  distinct  from  those  they  hoped  to  build  them- 
selves. 

559.  fremebant,  /nnr/niired  their  applause,  according  to  the  man- 
ners  of  ihe  time  ;    see  II.  i.  22  ;    Bry.  29. 

561.  voltum  deuiissa,  TC/z/Vi  dow/icast  face,  m  \\'omAn\y  modesty  as 
addressing  men  ;  see  Eur.  Hec.  975.  Weidner,  too  subtly,  suggests  that 
this  comes  from  sympathy  with  /Eneas  awakened  by  Mercury  (i.  303). 

562.  solvite,  see  note,  v.  463. 

563.  talla,  i.e.  the  attack  on  the  Trojans  as  they  attempted  to  land 
{v.  541). 

564.  late  tueri,  i.e.  she  cannot  safely  allow  strangers  even  to  land  on 
her  shores  for  fear  of  Pygmalion. 

565.  Aeneadum,  the  Trojans  generally,  but  with  a  courteous  refer- 
ence  to  their  chief  —  quis  nesciat  (dubit.  subj.,  §  268  ;  G.  251  ;  H.  486, 
ii.),  who  can  be  ignorant ?  (In  prose  it  would  be  non  noverit;  scire 
is  properly  to  know  a  fact.) 

566.  virtutesque  virosque,  niore  emphatic  than  virtutes  virorum 
(hendiadys).  Observe  that  while  these  are  connected  by  que,  the  calanii- 
ties  (incendia),  as  being  a  separate  class,  are  introduced  by  the  adversa- 
tive  aut.  —  tanti,  that  great. 

567.  obtusa,  blu/ited  by  their  own  misfortunes.  —  pectora,  here  put 
for  the  whole  soul,  including  the  intellect. 

568.  nec  tam  aversus  sol,  i.e.  their  hearts  are  not  chilled  by  un- 
kindly  skies,  as  men  might  be  in  cold  regions,  far  from  the  sun's  course. 

569.  Saturnia,  another  name  for  Italy,  land  of  Saturn  ;  see  Ecl.  iv.  6. 

570.  Erycis  fines :  Eryx,  a  son  of  Butes  and  Venus,  gave  his  name 
to  a  mountain  in  the  west  of  Sicily,  where  was  a  celebrated  temple  of 
Venus.  He  is  mentioned  afterwards  as  a  famous  pugihst  (y.  392).  —  op- 
tatis,  choose. 
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571.  aiixilio,  i.e.  men  and  arms  ;  opibus,  supplies  of  food,  money, 
etc. 

572.  voltis  et  =  et  si  voltis,  and  agaiii  if  yoii  zuis/i  (§  310,  c ;  G. 
594,4;    H.  507,  I). 

573.  urbem  quam  statuo  (§  200,  b ;  G.  619;  H.  445,  9).  Moie 
commonly  the  relative  would  precede  the  noun,  and  a  demonstrative  (ea) 
stand  in  the  antecedent  clause  ;  as,  quam  urbem  statuo,  ea  vestra  est ; 
the  still  more  common  form  is  ea  urbs  quam  statuo  vestra  est.  — 
subclucite,  i.e.  and  remain  here. 

574.  agetur,  s/iall  be  dealt  zvith. 

576.  adforet,  were  [now]  here  (§  267;  G.  254;  H.  483,  i).  The 
present,  adsit,  would  refer  to  futuie  time.  —  equidem,  z«  y<if/ .  I  will 
even  go  so  far  as  to  send  m  search  of  him.  —  certos,  trtisty  nien. 

578.  si  = /0  see  'whether  (§  334,/;  G.  462,  2;  H.  529,  I.)  —  errat : 
the  usual  prose  construction  would  talce  the  subjunctive  (§  334,  d^.  The 
original  construction  is  probably  elliptical,  "  that  he  may  be  found,  in 
case,"  etc,  but  the  e.xpression  in  time  came  to  be  equal  to  an  indirect 
question. 

580.  iamdiidum  .  .  .  ardebant,  Jiad  been  long  impatient  (§  277,  b ; 
G.  225  ;   H.  469,  2). 

582.   sententia, /;ir;-/(75£-  {noi/eeling). 

584.    unus,  one  only,  Orontes  {v.  II3). 

586.  circumfusa,  -ohieh  had  been  throivn  aboiit  them.  Compare  Od. 
vii.  143.;    Bry.  174. 

587.  puri^at,  ilears,  as  vve  say  of  the  weather. 

588.  restitit,  stood  forth,  a  very  common  meaning  of  re  in  compo- 
sition;   cf.  ii.  590. 

589.  os,  in  face  ;  umeros,  in  form  and  build.  —  ipsa,  herself  the 
goddess  of  beauty. 

590.  lumen  purpureum,  the  rnddy  glozu. 

591.  laetos,  of  the  sparkling  of  the  eyes  in  joy.  Compare  Od.  vi. 
229  ;   Bry.  291.  —  honores,  charms. 

592.  quale  .  .  .  decus,  snch  beauty  as  art  gives  to  ivory  ;  strictly  there 
would  be  an  antecedent,  tale  decus,  in  apposition  with  the  objects  of  ad- 
flarat  (§  200,  b  ;   G.  618 ;    H.  445,  8). 

594.  cunctis  improvisus,  unexpectedly  to  all  (§  232,  a). 

595.  coram,  before  you.     Cf.  Od.  xxiv.  321;    Bry.  3S9. 

597.  sola,  alone,  i.e.  of  all  strangers. 

598.  quae  nos  .  .  .  socias,  who  make  us  sharers  in  your  city  and 
home.  —  reliquias  Danaum,  see  v.  30. 

599.  omnium  (§  218,  a;   G.  373;    H.  399,  2). 
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600.  urbe,  locative  ablative. 

601.  non  opis  est  nostrae,  it  is  not  ■within  our  means  (§  214,  d;  G. 
365  ;  11.  401).  —  nec  quicquid,  nor  [of]  wliatever  exists  of  tJie  Dar- 
dan  racc  (witli  an  implied  antecedent  in  the  genitive). 

603.  si  qua  nuinlna,  compare  ii.  536,  v.  688.  For  the  forni  see 
§  105,  d.  —  si  quid,  etc,  if  justiie  is  of  any  accoitnt.  — •  di  ferant,  inay 
th']  gods  repay,  etc.  (optative  subj.,  not  apodosis,  §  267  ;   G.  253  ;    H.  484,  i.) . 

604.  sibi  (§  234;   H.  391).— recti  (§  218  ;  H.  399,  3,  n.'). 

605.  tain  laeta,  etc,  ^ohal  agc  has  hccn  so  blest  ? 

607.  inontibus,  dat.  of  reference  for  gen.  modifying  convexa  (§  235, 
a  ;    G.  343,  R.''').  —  oonvexa,  the  ronndcd  masses. 

608.  pascet:  tlie  nsther  of  the  sky,  refined  from  the  gross  exhalations 
of  the  earth,  was  supposed  to  feed  the  perpetual  fire  of  the  stars  (see  Lucr. 
i.231). 

609.  manebunt,  shall  abidc  loith  iis. 

610.  quae  me  cumque:  the  later  hlce  the  earlier  poets  thus  separate 
many  compounds  which  are  inseparable  in  prose.  Horace  (Od.  i.  32) 
uses  cumque  as  a  vvord  by  itself  vvith  a  participle. 

611.  Ili6|nea  pe(tit,  see  §  347,  5;    G.  703,  v.  7;   H.  577,  5. 

612.  post  =  postea. 

613.  obstipuit,  the  ms.  spelHng  for  obstupuit.  First  her  feeling 
was  astonishment  at  the  appajrition,  then  an  interest  awakened  by  the 
strange  fate  vvhich  had  brought  him  there. 

615.  casus,  destiny. 

616.  vi.s,  not  merely  povver  but  violence,  z.s,  usual  in  the  singular. — 
iminanibus  oris,  tkese  wild  shores,  as  inhabited  by  the  barbarous  Afri- 
can  tribes  (§  225,  b;   G.  344,  R.'';  H.  385,  4). 

617.  Dardanio,  a  spondaic  line,  and  the  o  not  elided  (§  359,  e; 
G.  714,  R.';   H.  60S,  ii.). 

618.  sXnvA,  fostering  (alo),  a  regular  epithet  of  Venus. 

619.  atque  equidem,  and  by  the  way  .•  now  I  think  of  it,  I  do  re- 
nieniber.  — Teucrum:  Teucer,  upon  his  return  from  the  Trojan  war,  vvas 
driven  from  home  Ijy  his  father  Telamon  because  he  did  not  Ijring  baclc  his 
Ijrother  Ajax,  and  sought  a  home  in  Cyprus,  where  he  built  a  second  Sala- 
mis.  He  is  here  represented  as  stopping  on  the  way  at  Tyre,  apparently 
to  make  terms  vvith  Belus,  who  was  then  master  of  Cyprus.  —  venire 
(§288,^;   G.  277,  R.;  H.  537,  I). 

623.  iam,  even  (cf.  iam  tum). 

624.  Pelasgi,  Grecian  :  properly,  an  earlier  race  inhabiting  Greece 
before  the  Hellenic  Some  of  the  populations  of  Greece,  notably  the 
Arcadians,  vvere  of  this  race. 
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625.  ipse,  emphasizing  hostis.  —  Teucros  .  .  .  ferebat,  he,  thoiigh 
an  enemv,  extoUcd  the  Trojans  loith  signal praise. 

626.  volobat,  -iiwiild  have  it  that,  etc.  (not  "  wished  he  had  been," 
which  would  be  vellet) :  see  iii.  108.  There  was  also  in  the  Trojan  hne 
a  Teucer,  from  whom  the  Trojans  are  called  Teucri  (see  Table,  p.  65). 

627.  agite,  come  !  —  tectis  (§  225,  b;   G.  344,  r.'  ;    H.  384,  3). 

629.  me  quoque,  me  toc  a  like  fortune  has  chosen  to  establish, 
etc.  —  demum,  with  an  impUed  exclusive  force  "  in  this  and  no  one 
before." 

630.  mali  miseris :  observe  the  effect  of  the  joining  of  these  words, 
as  well  as  the  alliteration. 

632.  \xiA\Q\t,  proclaims :  an  almost  technical  word  for  proclaiming  a 
sacritice  or  sacred  oliservance.  The  consul  was  said  indicere  in  reference 
to  the  great  Latin  festival  on  the  Alban  mount.  —  honorem,  a  sacrifice 
of  thanksgiving  (technical). 

635.  terga  suum,  chincs  of  swine,  put  for  tlie  whole. 

636.  munera,  laetitiam,  in  appos.  vvith  terga,  etc,  explaining  the 
purpose  of  the  gift.  These  gifts  were  as  well  the  usual  marks  of  hospi- 
tality  (munera)  as  a  means  to  enable  the  companions  to  join  in  the 
festivities  (laetitiam).  —  dii  for  diei  (§  74). 

638.  instruitur,  is  decked,  temporarily,  for  the  occasion.  —  mediis 
tectis:  not  the  ordinary  dining-room  {triclinium'),  but  the  great  state 
apartment  {atrium). 

639.  laboratae,  ivrought,  i.e.  embroidered.  —  vestes,  niantles,  here 
used  as  drapery  for  the  couches ;  being  uncut  fabrics  they  were  equally 
adapted  for  this  purpose  as  well  as  for  clothing.  —  ostroque  superbo, 
of  gorgeous  purple,  i.e.  plain  but  precious  on  account  of  the  royal  and  costly 
dye  (^mtirex). 

640.  ingens  argentum,  a  rast  [amount  of  ]  silver  plate.  —  auro, 
i.e.  goblets  or  vases,  chased  and  embossed  (caelata)  with  heroic  figures. 
Instead  of  mentioning  the  golden  utensils,  Virgil  speaks  only  of  the  orna- 
ments  upon  them. 

642.    ducta,  continued  in  unbroken  series. 

644.  rapidum   (predicate,   §    186,  <:;   G.  324),  siuiftly,   or  in  haste 

(§  190- 

645.  ferat,  to  report  these  things  (§  331,  R.-;   G.  546,  3;    H.  498,  i.), 

following  the  command  implied  m  praemittit. 

646.  stat,  centres.  —  cari,  fond. 

647.  munera:  the  guest  also  was  expected  to  make  presents.  — 
ruinis,  dative,  see  §  229 ;   G.  344 ;  H.  385,  4,  2. 

648.  pallam  (poetic  word  equivalent  to  pallium),  a  square  mantle 
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usually  of  wool,  worn   by  the   Greeks    over  the   tunic.     (See  Fig.   58.) 

Under  the   empire   it  became   fashionable    also  in   Rome  instead  of  the 

national  toga.  —  signis  auroqiie  rigenteni,  stiff  'tvilh  Jigures  ofgold  (see 

note,   V.  61).      (For  a  highly  ornaniented 

robe  see   Fig.    58 ;    for  other   articles   of  ^'S-  58. 

apparel  here  menlioned  see  Fig.  59.) 

649.  velanien,  veil.  In  Homer  tlie 
various  articles  of  head-dress,  especially 
the  veils,  are  treated  as  most  important 
points  of  feminine  apparel;  hence  the  veil 
is  a  suitable  gift  to  Dido.  —  croceo,  re- 
ferring    to    the    color,    a    deep    yellow  ; 


Fig.  59- 


acantho,  referring  to  the  pat- 
tern,  the  same  leaf  that  appears 
on  Corinthian  capitals. 

650.  3Iycenis  extulerat, 
hadcarriedaivayfroniMycenc^. 
This  was  Agameninon's  capital, 
and  is  therefore  put  in  general 
for  the  cities  of  Peloponnesus, 
which  were  subject  to  him. 
These  objects  are  of  all  the  more 
value  from  their  associations. 
651.    peteret,  the  last  syllable  is  long  (§  359,/;  G.  715  ;  H.  608,  v.). 

654.  collo  moniie,  a  iiecklace.  ~  <io\\o,  dative  (§  235). 

655.  bacatum,  studded  with  great  pearls  called  bacce  {liaccce)  from 
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Fig.  60. 


their  likeness  to   grapes.  —  duplicem  .  .  .  coronam,  a  coronet  of  two 

rings,  one  set  with  jewels  and  the  other  of  gold.     (See  Fig.  60.) gem- 

mis  (abl.  of  manner). 

656.    haec  celerans,  speeding  these  commands. 

658.  consilia,  see  v.  674.  —  faciem,/orw,  retaining 
no  doubt  an  earlier  meaning  of  the  word,  which  is  con- 
nected  with  facio.     Compare  tiie  theatrical  "  mal<e-up." 

659.  donis,  see  v.  714.  It  has  sometiraes  been 
thought  Ihat  donis  was  not  a  suitable  means  for  the  action 
of  incendat,  but  tlie  practice  of  the  world  seems  to 
justify  Vngii.  Compare  Shal<espeare's  Twelfth  Night, 
Act  iii.  Sc.  4.  Besides,  these  uere  royal  gifts,  and  associ- 
ated  with  .Eneas  himself,  so  that  their  cost  was  110  measure 
of  their  value.  —  furentem  .  .  .  reginam,  injlanie  the 
(jtieen  to  inadiiess  (ihe  "  proleptic  "  use  of  the  adjective, 
cf.  V.  70). 

660.  ossibiis,  /;/  her  frame  (dative). 

661.  donmm  anibiguam  {anih-  ti^o,going  roiind- 
al>ont),  the  treacherons  house,  as  descriiied  in  vv.  348-368. 

—  bilingucs,  donMe-tongued,  saymg  one  thing  and  meaning  another, 
The  bad  faith  of  the  Carthnginians  {PiDtica  fides)  was  proverbial,  at  least 
among  their  enemies  the  Romans. 

662.  urit,  inflames  her  with  anxiety.  —  sub  noctem,  as  night 
comes  on. 

664.  solus,  i.e.  7vho  alone  art :  nominative,  as  if  it  were  in  a  relative 
clause,  and  not  vocative,  though  in  appos.  with  nate  (§  241,  a  ;  G.  194, 
R.^;   H.  369,  2). 

665.  tela  Typlioia,  i.e.  the  thunderbolts  which  overwhelmed  Ty- 
phoeus.  A  favorite  idea  with  the  ancients,  who  sometimes  even  repre- 
sented  Cupid  as  wielding  the  thunderbolts  of  Jove,  —  an  indication  of  the 
resistless  force  of  love. 

666.  numina,  i.e.  the  exercise  of  your  power. 

667.  frater,  as  the  son  of  Venus.  —  ut  iaetetur,  ho7v  thy  brother  is 
iossed,  etc.  (indir.  quest.  after  nota,  sc.  sunt). 

668.  iactetur,  with  u  long,  perhaps  according  to  an  earlier  usage 
(§359,/;   G.  715;   H.  608,  V.). 

669.  nota,  are  things  known  to  you  :  neut.  plur.  in  imitation  of  Greek. 

—  nostro  dolore,  my  pain..  The  plural  of  the  first  person  is  often  used 
in  Latin,  as  tliat  of  the  second  regularly  is  in  English,  for  the  singular. 

671.  vereor  quo,  I  am  anxioits  -lohither  (indir.  question),  a  common 
construction  in  colloquial  and  early  Latin. 
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672.  cardine,  crisis  :  lit.  hinge,  or  titrning-point  (§  259,  a  ;  G.  393  : 
H.429). 

673.  eapere,  ein<;ere,  a  loose  use  of  military  phrases.  The  infinitives 
depend  on  iiieditor  in  the  sense  of  cogito  or  some  similar  word  (§  271  ; 
Ci.  424,  4;  H.  535). — ante,  in  advance. — flamma,  the  ilames  of 
love,  but  witli  a  reference  to  military  operations. 

674.  ne  quo  nuniine,  tliat  by  Ihe  injluence  of  no  divinity,  alluding  to 
Juno. 

675.  nieeum  teneatur,  hoiind  lo  nie,  as  if  they  were  tied  together. 

676.  qua  possis,  indir.  question  depending  on  tlie  idea  of  thought 
implied  in  luentem. 

677.  aecitu  (§  245  ;   G.  398  ;  H.  416). 

679.  pelago  restantia,  remainiug  from  [the  perils  of  ]  the  sea  (§  243, 
a;   G.  38S;  H.  414,  N.'). 

680.  sopitum  somno  (abl.  of  manner),  slmnbcring  in  slcep  .  this 
alliterative  use  of  vvords  of  the  same  root  was  a  favorite  with  llie  old  poets 
{fgura  etyinologica,  cf.  Soph.  (Ed.  Tyr.  65).  —  Cythera,  see  note,  v.  2^"]. 

681.  Idalium,  a  mountain  and  city  in  Cyprus.  —  recondam,  wi/l 
hide  aivay. 

683.  noctem  (§  256;  G.  337;  H.  379).  —  non  amplius  (§  247,  c; 
G.  311,  R.' ;  H.417,  N.-)  unam  =  ();/(.'  night,  no  inore.  —  notos,  because 
Cupid  is  a  boy ;   hence  it  will  l)e  an  easy  taslv. 

684.  falle,  coiintcrfeit. 

686.    Lyaeum,  a  name  of  Hacchu>,  akin  with  luo  (solvo). 
688.   ut  (<■'.  685)  inspires,  purpose  of  indue  {y.  684).  —  fallas  ve- 
neno,  i.e.  poison  unnoticed,  the  same  idea  as  in  occultum  ignem. 

690.  gaudens  incedit,  he  practises  his  steps  with  a  mischievous  de- 
light  in  his  taslv. 

691.  Ascanio  (§  235,  a  ;  (!.  343,  r.2  ;  H.  384,  4).  —  wxf^mhvm,  franie. 

692.  inrigat,  sheds  like  dejv,  cf.  (3d.  ii.  395  ;    Bry.  447. 

"  Enlice  the  dewy-feathered  sleep."  —  //  Penseroso. 

693.  amaracus,  sweet  marjoram  ;  hence,  adspirans,  breathing 
fragrance. 

694.  floribus,  depending  on  complectitur  (abl.  of  means). 

695.  ibat :  the  use  of  the  imperf.  prevents  any  break  in  the  narrative, 
by  throwing   the   action  into  the  same  time  as  the  preceding. 

696.  laetus,  imitating  the  natural  feeling  and  action  which  Ascanius 
would  have  shown,  a  different  feeling  from  the  mischief  implied  in  -'.  690. 

697.  duce  (§  255,  a;  G.  408;  H.  431).  —  cum  venit  .  .  .  iam  se 
composuit,  when  he  arrives,  the  qiteen  has  alreadv  taken  her  place.    The 
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indicative  is  used  because  cum  has  precisely  the  sense  of  ut  or  ubi  (§  325  ; 

G.  582).  The  use  of  the  tenses  is  like  that  of  the  historical  present. — 
aulaeis,  the  nch  draperies  of  the  couch.  Virgil  here  is  doubtless  de- 
scribing  a  banquet  of  his  own  time. 

698.  aurea  (ablative),  contracted  into  two  syllables  in  scanning  (§  347, 
c;  Ii.6o8,iii.);  inediain  \ociw\t,  placed herself  in  ihe  midst,  probably  at 
the  middle  place  of  the  middle  couch,  with  /•Eneas  on  her  left  and  Bitias 
on  her  right,  with  the  rest  on  the  side  couclies.     For  an  ancient  feast  see 
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700.  discumbitur  (§  146,6-;  G.  199,  r.' ;  11.465,  i),  i.e.  they  re- 
clnie  in  their  respective  (dis-)  places.  — ostro  (§  260,  c). 

701.  dant  lymphas  :  the  washing  of  Iiands  was  a  regular  feature  of 
ancient  banquets.  —  manibus  (§  235  ;  G.  343  ;  H.  384,  4). — canistris, 
from  the  baskets  (§  258,  a  ;    G.  388,  ^?;    H.  414,  N.'). 

702.  mantelia,  uapkins,  for  the  hands  ;  tonsis  villis,  with  the  nap 
clipped  closc  (abl.  of  quality). 

703.  quibus  cura  struere,  whose  care  it  was  to  set  forth  the  pro- 
visions  (in  the  pantry). 

704.  adolere  (sanie  root  as  in  oleo  and  adolesco),  enlarge,  hence 
worship,  like  our  "  magnify." 

706.  onerent,  subj.  of  purpose. 

707.  liinina  laeta,  the  glad  door-zvays,  as  if  sympathizing  with  the  joy 
of  the  guests.  — nec  non  (§  209,  a  ;  H.  553). 

708.  iussi,  hidden. 

710.  flagrantis  voltus, /ri-t"  ruddy  as  flame,  i.e.  of  more  than  human 
beauty.  —  simulata,  coniiterfeit. 

711.  Apparently  a  repetition  of  i'.  649  crept  in  from  the  margin. 

712.  pesti,  riiin. 

713.  expleri  mentem,  satisfy  her  mind  (^  240,  c,  N. ;  G.  332,  2; 
H.  378).  —  tuendo  (§  301,  last  example ;   G.  432;    II.  542,  iv.). 

715.  complexu  (abl.  of  separation  or  locative).— pependit  (§  324  ; 
G.  563;    H.  518,  N.'). 

717.  oculis,  see  §  248 ;    G.  401,  R. ;   H.  420. 

718.  Dido  ;  the  repetition  of  Ihe  subject  gives  an  added  pathos,  as  if 
it  were  "alas,  poor  Dido." 

719.  insidat,  lit.  /ies  iii  -uiait ;  and  so,  plots  against  her :  the  other 
reading,  insideat,  sits  in  her  lap,  seems  tame. 

721.  praevertere,  excite,  lit.  turn  azvay  from  Sychnsus  to  a  new 
object. 

721.  vivo  amore  (ablative  of  means),  as  opposed  to  the  dead 
Sychceus. 
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722.  resifles,  unmoved.  —  animos,  feeliugs.  —  desueta,  disused  to 
love. 

723.  postquam  (sc.  est  or  fuit;  see  note  on  pependit,  z/.  715) :  the 
wine  was  not  biought  in  till  after  the  feast. 

—  epulis  (dative).  Fig  61. 

724.  crateras,  the 
great  mixing-bowls. — 
coronant,  wreathe  with 
a  garland,  as  is  seen  by 
comparison  with  iii.  525 
and  the  Greek  (II.  i.  470; 
Bry.  593)-   (SeeFig.  61.) 

725.  vocem  volu- 
tant,  the  guests  make 
the  song  resound.  —  fit, 
then  rises.  —  tectis  (ab- 
lative),  through  the  hall. 

726.  atria,  see  note,  v.  638.  —  dependent,  indicates  that  the  night 
has  come  on  before  they  finish.  —  laquearibus  (see  note  on  comi)lexu. 
V.  715),  panels :  the  sunken  panels  (Jacus)  between  the  cross-bcams  of 
the  ceiling  were  decorated  with  gilding,  an  arrangement  often  imitated  iti 
modern  buildings.  —  aureis,  two  sylLibles.  —  lychni  (see  Fig.  62). 

727.  funalia,  links,  i.e.  torches  in  which  a  stout  cord  (J'unis)  did 
service  as  wicking.  Fig.  62. 

728.  hic,  hereupon. 

729.  pateram,    a    shallow   bowl   or 
saucer  used  for  Hbations,  an  heir-loom  in 
the  royal  house.    (.See  Fig.  48.)    Our  card-receivers 
and  fruit-dishes  are  often  made  after  ihe  same 
pattern. 

730.  soliti  (sc.  im- 
plere). — silentia:  the 
first  introduction  of  the 
wine  had  a  sacred  char- 
acter,  and  a  small  quan- 
tity  was  always  first  poured  out  as  a  libation. 

731.  luppiter,  as  the  god  of  hospitality  {hospitalis).  —  dare  iura, 
dejine  the  rights  of  strangers  :  the  lerm  properly  refers  to  the  function  of  a 
judge,  and  hence  here  is  equivalent  to  protect  the  rights. 

732.  Tyriis  (dative  after  laetum). 

733.  velis,  grant.  —  734.    luno,  as  the  tutelar  divinity  of  ("arthage. 
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735.  coetum  (con,  eo),  gathering,  festive  as  well  as  political.  — 
celebrate,  ihroiig,  or  attend  in  large  numbers ;  hence  used  in  nearly  the 
same  signitication  as  in  our  English  word  derived  from  it.  —  faventes, 
strictly,  "  speaking  words  of  good  omen  "  ;  hence,  with  expressions  of  joy, 
and  without  wrangling  to  disturb  the  hallowed  rites.  Ill-omened  words, 
among  which  were  reckoned  all  expressions  of  hatred  or  sorrow,  were 
supposed  to  mar  the  effect  of  religious  observances. 

736.  laticiiin  honorem,  i.e.  the  juice  which 
pays  lionor  to  the  divinity. 

737.  prima,  she  first,  as  first  in  rank.  —  li- 
bato,  impersonal,  whcn  libation  had  becn  niade 
(§  255,  b\  G.  43S,  R.-;  H.43i,N.-).  —  siinimo 
ore,  unlh  the  tip  of  her  lips  :  keeping  the  femi- 
nine  ])roprieties,  biit  formally  drinking  as  hostess. 

738.  increpitans,  ~vith  a  challcnge  (to  drink 
deep).  —  impiger,  notlting  lolh,  with  no  such 
scruple  as  Dido  appears  to  have,  as  is  indicated 
in  summo  ore.  —  hausit,  draincd. 

740.  cithara,  harp  (abk  of  means,  the  usual 
way  of  expressing  an  accompanying  musical  instru- 
ment).  (.See  Fig.  63.) — crinitus,  'vith  fiowing 
locks  :  so  ancient  Ijards  are  represented,  as  well 
as  Apollo,  the  god  of  song.  See  Od.  viii.  62  ; 
Bry.  86. 

741.  Atlas  :  the  connection  is  ingenious.  Atkis  was  fabled  as  having 
first  studied  astronomy,  and  was  indentilied  with  the  mountain  in  Africa 
which  bounded  the  western  horizon  of  the  ancients.  So  here,  lopas  {the 
beautifnl)  coming  from  the  same  vicinity  is  represented  as  a  Numidian 
taught  by  Atlas.  At  the  same  time  the  Sun  and  Moon  are  the  two  great 
Phoenician  divinities  Melkarth  and  Astarte,  which  latter  is  sometimes  iden- 
tified  with  Ju.no.  Nor  was  this  a  rare  subject  for  poetry.  Hesiod  and 
Aratus  had  also  sung  in  this  manner  of  astronomy  ;  so  Parmenides,  Xeno- 
phanes,  and  Empedocles  had  treated  their  philosophy  in  verse.  Compare 
also  Eck  vi.  The  Carthaginians  seem  to  have  had  an  astrological  literature 
known  to  the  Romans  (Manilius,  Astronomica,  i.  293  et  seq). 

742.  errantcm,  as  the  most  wandering  of  all  the  heavenly  bodies.  — 
labores,  cclipscs. 

743.  unde  (sc.  sint),  indirect  interrogative.  A  cosmogony  such  as 
that  of  Empedocles  is  here  indicated. 

744.  Hyadas,  a  group  in  the  head  of  the  Bulk  The  lime  of  their 
acronycal  setting,  early  in  Xovember,  was  marked   by  severe  storms  (see 
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note,   V.    535).  —  geminos   Triones,   the    great  and   little  Bear,  called 
Tiiones,  the  ploitgh-o.xen  ;  whencc  Septeintriones,  ihe  north. 

746.  mora  noetibns,  i.e.  in  winter. — •tarclis,  opposed  to  prope- 
rent.     Night  has  its  heavenly  course  as  well  as  day. 

747.  ingeininant  pliinsii,  rcdoubU  (jvith)  their  applmise,  i.e.  recei\'e 
Ihe  song  with  continued  applause. 

748.  nec  non  et,  so  also,  as  another  part  of  the  enteitainment. 

749.  longnm  amorem,  long  draughts  of  love. 

750.  inulta  :  the  particularity  of  her  inquiries  shows  that  her  object 
is  to  prolong  the  interview.  —  Priamo  (§  260,  c'). 

751.  quibus  armis,  as  coming  from  a  different  region  from  the  rest 
of  the  forces  (Ethiopia),  his  arms  seemi  to  have  been  described  as  famous 
in  the  Epic  Cycle  ;  cf.  v.  489.  —  Aurorae  filius:  in  Isaiah,  xiv.  12,  the 
monarch  of  the  East  is  called  "  son  of  the  morning." 

752.  quantus,  how  tall,  or  hoiv  niighty. 

753.  Immo,  nay  rather  (ahvays  with  a  negative  force).  Here  it  in- 
troduces  the  request  for  a  complete  narration  from  the  begmning  (a 
prima),  as  contrasted  with  the  preceding  separate  details. 

755.  uam,  introducing  the  reason  for  her  asking  an  account  of  his 
wanderings. 

BOOK   II. 

By  the  narrative  of  ^neas,  Books  ii.  and  iii.,  Virgil  brings  the  story 
down  to  the  point  at  which  the  opening  of  the  poem  begins.  For  a  repre- 
sentation  of  the  sack  of  Troy  see  Fig.  64,  p.  1 16. 

1.  eonticuere  (momentary  act),  ivcre  hushed ;  tenebant  (imperf. 
of  continued  action),  liste?iing  they  held  their  peace. 

2.  toro,  the  couch  on  which  he  reclined  at  table. 

3.  infandum  dolorem,  a  grief  that  inay  not  be  spoken,  "  too  big  for 
utterance."  — iubes,  bid,  used  alike  of  commands  and  requests. 

4.  ut  eruerint  (indir.  quest.  depending  on  the  verb  to  tell  implied  in 
doloi-em  renovarc),  hoio  the  Greeks  utterly  destroyed  the  ivealth  of  Troy, 
and  thc  rcalin  we  niust  wecp  for. 

5.  miserrima,  emphatic,  from  its  position  in  the  relative  clause 
(§200,  y;    G.  618;    H.453,  5). 

6.  fando,  in  speaking ;  compare  tuendo,  i.  713. 

7.  3Iyrmidonum  Dolopumve,  the  soldiers  of  Achilles,  who  was  the 
ticrcest,  as  Ulysses  (Ulixes)  was  the  wiliest  of  the  Greeks.  Being  of  the 
same  cla.ss,  they  are  connected'  with  each  other  by  -ve,  and  with  the 
others  by  the  disiunctive  aut. 
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8.  temperet  a  lacrimis,  (onld  control  his  tears  (§  268;  G.  251  ;  H. 
486,  ii.)  :  the  verb  is  more  commonly  followed  in  this  sense  by  the  ablative 
alone  or  Ihe  dative.  —  umida,  more  conimon  in  the  Mss.  than  humida. 
—  oaclo,  from  the  sky. 

9.  praecipitat,  sc.  se :  Night  is  regarded  as  running  its  course 
through  the  heaven  in  the  same  way  as  the  day  or  the  Sun.  —  cadentia 
sidei'a,  i.e.  the  approach  of  morning.  —  suadent,  coitnsel. 

10.  cognoscere  =  cognoscendi,  the  plira.se  amor  est  being  equiva- 
lent  to  a  verb  of  wishing. 

11.  supremum  laborem,  the  last  agony :  labor  imphes  suffering 
as  well  as  struggle. 

12.  meminisse  horret,  .f/^;/(/i:/c';-5  to  recall.  Verbs  of  fearing  regu- 
larly  take  the  inhnitive  in  this  sense,  though  usually  only  vereor  is  in  fact 
so  used  (§271  ;  G.  552,  r.' ;  H.489,  iii.  N.^).  — luctu  refugit,  shrinks  back 
frovi  the  grief  The  perfect  is  used  because  the  shrinking  itself  is  com- 
plete,  though  the  effect  which  is  meant  to  be  expressed  still  remains. 

14.  labentibus  (abl.  abs.),i.e.  having  passed  and  still  continning  to 
glide  azvay ;  compare  note,  i.  48. 

15.  instar  (indecl.  noun  in  appos.  with  equiim),  the  iinagc,  i.e.  some- 
i\\mg  set  itp  (sto).  —  Palladis  :  Minerva  was  the  patroness  of  all  kinds 
of  handicraft.      (See  Fig.  91.) 

16.  aedificant,  bnild,  indicating  the  size  by  the  very  use  of  a  word 
which  is  used  of  houses.  —  intexunt,  line,  i.e.  \\\\\\  strips  running  across 
the  ribs.  —  abiete,  tri.syllable  (§  347,  d,  r.  ;   G.  717  ;   H.  608,  iii.  N.'-'). 

18.  huc  includunt,  shnt  iip  in  it  (Hterally  into  it, 'on  account  of  the 
motion  miphed) .  —  delecta  corpora,  implying  the  selection  of  indi- 
z'idtta/s  ;  only  the  brave.st  chiefs  were  to  dare  the  perilous  ambuscade. 

19.  lateri,  dat.,  in  a  sort  of  apposition  with  huc,  but  goserned  by 
includunt  (§  228,  G.  346 ;  H.  386). — penitus,  </iff/  withiit,  hinting 
at  the  immense  size. 

21.  est,  therc  is  (§  343,  b). 

22.  opum  (§  218,  f;  G.  373;  H.  399,  iii.).  —  manebant,  for  tense 
see  §  276,  c,  N.;   G.  220,  r. 

23.  tantum  sinus,  a  mere  bay.  —  male  fida,  ill-faithfiil,  i.e.  treach- 
erous.  With  words  of  evil  meaning,  male  intensifies  their  force  ;  with 
■words  of  good,  it  contradicts  it. 

25.  abiisse  rati  (§  336,  r? ;  G.  527,  r.'^;  H.  523,  i.),  supposed  they 
had  gone.  —  Mycenas,  a  very  ancient  city  near  Argos,  and  the  home  of 
Agamemnon.  Its  remains,  in  a  very  archaic  style  of  art,  are  among  the 
most  interesting  in  Greece.     Here  used  fur  (ireece  generally. 

26.  liu'tu,  compare  note,  i.  562,  and  notice  the  different  construction 
for  the  same  idea. 
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27.    Dorica,  Grecian,  see  note,  i.  30. 

29.  teudebat,  iised  to  spread,  i.e.  hls  tents.  (Quoted  from  the  remarks 
of  the  Trojans.) 

30.  elassibus  (§  235  ;   G.  243  ;    II.  384).  —  acie  (abl.  of  manner). 

31.  stiipet  doiiiim,  gazes  zvith  amazement  011  Minerva^s  bancfulgift. 
As  equivalent  to  a  strong  mirari,  stupere  here  governs  ihe  accusative. 

2,1.   duci,  sc.  equum,  see  §  331,  i--;   G.  532,  4  ;  H.  535,  ii.). 

34.  sive  .  .  .  seu,  whether  .  .  .  or  =  aut  .  •  .  aut,  cither  .  .  .  or.  — 
iam,  i.e.  the  time  had  now  come  for  this  destiny. 

35.  quorum  .  .  .  meiiti,  those  in  wliose  mind  was  a  better  thought 
(§  200,  <r;    G.  223  ;    H.  445,  6). 

36.  pelago,  dative  (§  225,  b;   G.  344,  3;   H.  384,  4). 

38.  eavas  agrees  with  latebras,  but  is  put  next  to  terebrare,  be- 
cause  it  is  as  hollozv  places  that  they  are  to  be  bored,  but  as  hiding-places 
(latebras)  that  they  are  to  be  tried  (temptare). 

39.  %t\xA\?^,  factions,  \\i.  party  feelings. 

40.  primus  ante  omnis,  i.e.  tal^ing  the  lead  in  his  eager  partisanship. 

41.  ardens,  in  haste.  —  ab  arce,  where  he  had  been  occupied  as 
priest. 

42.  qiiae,  etc,  what  madness  is  this  (tanta)  ?  The  use  of  tani, 
talis,  and  tantus,  in  nearly  the  sense  of  our  simple  demonstratives,  is 
very  common  in  Latin. 

44.  carere  dolis,  are  clear  of  giiile.  —  sic  notiis,  is  it  thiis  you 
know  ?  etc. 

46.  fabricata,  see  §  135,  (^;    G.  182,  2;  H.  231,  2. 

47.  inspectura,  ventura  (future  participle  of  purpose,  §  293',  b;  G. 
279;  H.  549,  3),  to  look  dazvji  on  our  house,  and  co?>ie  from  above  tipon 
the  city.  One  of  the  common  means  of  siege  was  to  build  high  towers 
overtopping  the  walls,  and  move  theni  forward  on  wheels.  The  monster- 
horse  is  such  an  engine  of  war  (macliina) .  —  domos  (§  228,  a;  G.  330 ; 
H.  386,  3).  — m-bi  (§  225,  /;;    G.  344,  3;    H.  384,  4). 

48.  error,  trick.  A  mistake  (error)  purposely  caused  is  a  deception. 
—  ne  credite  (§  269;  G.  263;    H.  488). 

49.  et,  even.  —  ferentis,  acc.  plural. 

51.  in  latus  .  .  .  contorsit,  hurled  againsl  the  side  and  the  belly  of 
the  inonster  (feri),  rounded  witJi  jointed  franiework  (compagibiis,  abl. 
of  manner  or  means). 

52.  illa,  the  spear :  expressed  because  in  Latin  the  verb  agrees  with  the 
last  subject  mentioned,  unless  the  contrary  appears  ;  and  so  here  if  it  were 
not  expressed  Laocoon  would  be  the  subject.  —  (recusso  abl.  abs.),  re- 
echoing :  properly  of  the  sound,  struck  back. 
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54.  laeva,  see  note,  Ecl.  i.  16.  As  applied  to  fata,  it  means  unpro- 
pitious  ;  as  applied  to  meiis,  it  means  dull,  blinded.  The  first  meaning 
is  derived  from  the  language  of  augury,  an  appearance  on  the  left  being 
inauspicious  (comp.  sinistcr^  among  the  Greeks,  tliough  the  contraty  with 
the  Romans.  The  second  meaning  comes  from  the  awkwardness  {gau- 
cherie)  of  the  left  hand. 

55.  iinpulerat  (for  impulisset)  :  he  had  actually  done  his  part  to 
detect  the  plot ;  the  failure  was  due  to  other  causes  expressed  in  the  pro- 
tasis.  The  indic.  is  doubtless  here  used  for  metrical  reasons  ;  hut  it  is 
according  to  the  analogy  of  verbs  vvith  paene,  prope,  and  the  imperf. 
denoting  the  beginning  of  an  action  (§  308,  l>  ;   G.  246,  u.'* ;   H.^ii.n.''). 

—  Argolicas,  of  the  Greeks.     Notice  how  the  Latin   uses  an  adjective 
of  possession  wherever  it  can,  and  much  oftener  than  we  do  (§  190). 

—  foedare,  to  spoil. 

56.  stares,  the  regular  construction  is  here  resumed  (§  308 ;  G.  599 ; 
H.  511)  though  the  word  really  stands  in  the  same  relation  as  impulerat. 

57.  manus  (Greek  accus.  with  revinctuni,  which  agrees  with  iuve- 
nem),  a  youth  'oith  his  liands  fast  bound  behind  his  back  :  the  accusali\'e 
(manus)  in  ihis  construction  is  a  kind  of  apposition  of  the  part  with  the 
whole,  and  is  difterent  from  such  cases  as  siiius  in  i.  320.     See  §  240,  c ; 

G.  332,  R.2;   H.  378,   I. 

59.  qui,  subject  of  obtulerat. 

60.  aperiret  explains  hoc  ipsum  :  to  contrive  this  very  thing,  that  is, 
to  open,  etc. 

61.  fidens  animi,   for  constr.  see    §  218,  f;   G.  374,  r.';    H.  399,  iii. 

62.  versare,  depends  on  paratus  (§  273,  b;  H.  533,  3),  in  a  kind 
of  apposition  with  utrumque,  to  practise  wiles  if  he  should  succeed,  or 
to  die  if  discovered. 

64.  certant :  the  numl^er  changes  because  they  vie  with  each  other 
individually,  tliough  they  gather  (ruit)  as  a  body. 

65.  accipe,  h-arn.  See  note,  Ecl.  i.  19.  —  crimine,  i.e.  the  (charge) 
statement  of  the  crime. 

67.  turbatus,  confused,  indicating  his  want  of  self-possession. 

68.  agmina  (cf.  note  to  domos,  v.  47). 

70.  iam,  any  longer. 

71.  cui  neque  locus,  ivho  have  no  place  among  the  Greeks,  and 
besides  (super)  ei'en  the  Trojans,  etc. 

72.  poscunt,  exact  the  penalty  ;   cf.  i.  134. 

73.  a.i\\m.\,feelings. 

74.  cretus  (same  root  as  creatus),  born  of  what  blood. 

75.  quidve  ferat,  what  /nios  he  brings.     l\ibbeck's  conjectare  seems 
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unnecessary.  —  memoret  (in  indir.  disc.  for  imperative,  §  339),  let  him 
tell=  tell  us  (\ve  say).  —  fiducia,  i.e.  on  what  he  relies  to  save  him. 

76.  formidine,  pavitans  {v.  107)  :  the  embarrassment  was  genuine 
and  natural  ;  not  enough  to  throw  him  off  his  guard,  and  so  spoil  his 
scheme,  but  enough  to  \\\\\  a  prepossession  in  his  favor. 

77.  equidem  gives  force  to  the  whole  expression,  iike  our  "  I  will, 
indeed  I  will."  —  fuerit  (future  perfect)  quodcumque,  whatever  shall 
cotne  of  it. 

78.  Argolica,  an  answer  to  the  question  in  v.  74. 

79.  hoc  primum  (sc.  dictum  esto),  i.e.  let  this  compromising  fact 
be  stated  once  fjr  all ;    hence  the  nec. 

80.  vanum  (§  186,  <r ;  G.  334;  H.  373,  N.^).  —  improba,  loan/on 
goddess.  Xotice  that  ihe  position  of  the  words  brings  out  the  fact  that 
tlie  action  would  jujilify  the  epithet. 

81.  fando,  by  rcporl  (see  note,  v.  6). —  aliquod  nomen  =  any  such 
name.  —  Palamedis :  Ulysses,  it  is  said,  feigning  madness,  in  order  to 
escape  his  share  in  the  Trojan  expedition,  yolvcd  a  horse  and  a  bull  to  a 
plough,  and  proceeded  to  plough  a  field,  sowing  it  with  salt ;  but  Palamedes 
foiled  the  trick  by  putting  the  child  Telemachus  in  the  furrow.  Ulysses 
turned  out  to  save  the  boy,  and  being  thus  proved  sane,  was  held  to  the  ser- 
vice.  But  he  bore  a  mortal  resentment  against  Palamedes  for  this,  and  pro- 
cured  his  death  in  the  way  hinted  in  the  text.  Palamedes  was  one  of  the 
brighter  wits  of  the  Greek  camp :  to  while  away  the  weary  years  of  siege, 
he  is  said  to  have  invented  a  game  similar  to  chess,  sometimes  named  from 
him. 

82.  fama  (al)I.),  i.e.  the  talk  about  his  renown. 

83.  8'loria,  his  renown  itself.  —  falsa  sub,  etc,  under  a  false  and 
treacheroHS  charge. 

84.  indicio,  {fa/se)  charge.  —  vetabat,  tried  to  slop  (conative  im- 
perf,  §  277,  c\   G.  224  ;   H.  469,  i). 

85.  nunc  cassum  lumine  (§  243,  d;  H.  414,  iii.),  nozu  ivhen  he  is 
dead. 

87.  pauper :  his  poverty  was  his  reason  for  sending  the  boy,  as  war 
was  with  the  ancients  a  regular  means  of  gaining  wealth. 

88.  stabat  (§  276, «>, N.;  G.220,R.). — regno  (loc.  abl.).  —  vigebat, 
had  weight. 

89.  consiliis  (loc.  abl.). 

90.  pellacis,  wily  :  derived  from  a  root  found  in  allicio,  etc. 

91.  haiid  i^jnota  :  to  gain  contidence,  he  weaves  in  a  well-known  story. 

92.  trahebam,  tacui :  notice  the  change  of  tense  (§  115,  ^). 

93.  mecum,  alone  by  niyself. 
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94.  nec  taoiii,  oi^posed  to  mocum :  not  only  to  myself  did  I  com- 
plain. — -tulisset,  subjunctive  for  future  perfect  in  indir.  disc.  (§  286,  r.; 
G.  516;  II.  525,  2),  of  which  the  main  clause  would  depend  on  pro- 
misi. 

96.  ultorem  =  ulturum  [esse],  fut.  apod.  in  indir.  disc.  (§  337). 
The  future  ideais  contained  in  promisit.  The  noun  of  agency  and  future 
jiarticiple,  however,  are  akin,  so  that  the  noun  here  is  almost  equivalent  to 
the  participle. 

97.  labes,  strolcc  :  misfortune  is  represented  as  a  gradual  subsidence 
or  sinking  to  ruin.  —  milii  (dative  of  reference). 

98.  criminibus  novis,  by  fresh  accusations. 

99.  ambiguas,  dark  hints.  —  volgum  :  there  are  some  fifty  places  in 
which  this  word  is  masculine,  as  here.  —  quaerere,  etc,  i.e.  conscious  of 
his  guilt,  he  began  to  seek  arms  of  defence  against  him  who  might  be  his 
accuser  (§  275;   G.  650;    H.  536,  i). 

100.  nec  enim,  the  negative  of  etenim,  in  which  the  force  of  et  is 
lost :  for  hc  did  )tot  rest,  etc,  referring  back  to  prima  labes. —  donec  : 
Sinon  artfully  breaks  off  just  when  he  has  roused  the  keenest  curiosity. 

loi.    sed  autem,  pleonastic  and  colloquial. 

102.  quidve  moror,  or  zvhy  do  I  delay  you  ? —  uno  ordine,  in  one 
degree  of  estimation,  i.e.  as  all  alike  (abl.  of  manner). 

103.  id,  i.e.  Ihe  fact  that  I  am  a  Greek. — iamdudum,  implies  that 
they  have  been  long  waiting  to  do  it.  —  sumite  :  penalty  is  looked  on  as 
of  the  nature  of  a  fine  and  forfeit ;  hence  dare,  to  suffcr,  and  sumere, 
to  inflict. 

104.  velit,  xvoiild likc  it  (future  apod.,  §  311  ;  G.  602;  H.  509),  i.e. 
if  you  should  do  it.  —  magno  (§  252 ;   G.  404 ;    H.  422). 

105.  tum  vero,  then  more  than  ever.  Notice  that  these  words  regu- 
larly  introduce  the  most  important  point  or  the  decisive  moment  in  the 
narrative.  —  ardemus,  i.e.  before  \ve  were  cagcr,  but  now  we  long. 

107.    ficto  pectore,  loith  false  (made-up)  hcart. 

109.  bello,  to  be  taken  (as  the  manner  is  with  poets)  with  both  fessi 
and  discedere:  they  were  wearied  ivith  the  war,  and  an.xious  to  depart 
from  it. 

iio.  fecissent  (§  267,  /- ;   G.  254;   H.  483,  i). 

111.  ^\\ntii%,justgoing,  with  a  sort  of  future  meaning,  as  in  Greek, 
French,  and  English. 

112.  praecipue:  the  previous  occurrences  were  regarded  as  omens 
forbidding  their  departure,  and  now  still  more  were  there  indications  of 
divine  displeasure. 

114.    scitantem,  to   inquirc,  a  kind  of  conatise  present ;   compare 


122  NoteS.  [^NEID. 

orantes  (i.  519)-  — oracvila=  the  responses,  the  proper  meaning  of  the 
word. 

115.  adytis,  from  the  shrine  :  a  borrowed  Greek  word  which  means 
unapproachable. 

116.  sanguine,  i.e.  the  sacrifice  of  Iphigenia  at  Aulis  (in  Euboea), 
where  the  Greek  fleet  was  detained  by  head  winds,  until  Agamenmon  con- 
sented  to  the  sacrifice  of  his  daughter  to  Diana. 

118.  litandum  (impersonal),  expiation  must  be  viade.  —  litare 
means  to  sacritice  with  favoraljle  oniens,  showing  that  the  gods  are  ap- 
peased.     The  oflering  is  in  the  ablative  of  means 

121.  cui  fata  parent,  [in  doubt]  for  7vhoni  the  fites  are  preparing 
(this  destiny),  taking  fata  as  subject  and  parent  as  used  absolutely  with- 
out  an  object.  The  doubt  is  implied  in  tremor,  etc.  The  response  is 
supposed  to  be  a  preliminary  arrangement  fov  the  death  of  some  one.  It 
is  true  this  use  of  paro  absolutely  is  nut  common,  but  it  is  found  in  Ter. 
Andr.  i,  5,  19,  and  it  seems  to  be  so  used  in  Livy,  xlii.  53,  i.  The  com- 
pound  comparo  is  also  so  used,  and  Cicero  uses  paratum  est  with  ita, 
which  is  ahTiost  the  same.  At  any  rate  the  balance  of  the  clauses  seems  to 
demand  this  interpretation.  The  cause  of  the  agitatiun  of  the  people  is 
explained  by  v.  130. 

122.  \i\i::,jiist  here. —  Calchanta  :  Calchas,  the  '' dread  soothsayer  " 
of  the  Grecian  armament.     See  /Esch.  Agam.  156. 

*       123.    numina,  i.e.  expressions  of  the  divine  will. 

124.  flagitat,  the  word  implies  violence  or  insistence.  —  canebant, 
foretold,  prophecies  being  usually  given  in  verse.  The  nnperfect  with  iam 
means  ''  began  to"  etc. 

125.  artificis,  the  contriver,  Ulysses.  — taciti  :  i.e.  some  also  saw,  but 
were  silent. 

1 26.  quinos,  the  distributive  is  regularly  used  with  numeral  adverbs. 
—  tectus,  hidiug  his  thottghts. 

129.  composito,  according  to  compact,  strictly  an  impersonal  ablative 
absolute  (§  255,  b  ;  G.  43S,  R.-).  — rumpit,  in  a  kind  of  causative  sense, 
making  his  voice  break  the  bands  that  held  it. 

130.  quae  .  .  .  tulere,  lohat  each  dreaded  for  himself  they  bore  (i.e. 
permitted)  7ohen  turned  to  one  wretch^s  rnin.  The  emphatic  position  of 
unius  and  tulere  suggest  this  as  the  best  interpretation. 

132.  saera,   arrangements   for  the   sacritice.  —  parari   (§    275;    H. 

536,  i.)- 

133.  salsae  fruges,  the  coarse  meal  and  salt  (called  also  mola), 
always  accompanying  an  immolation.  —  vittae,  as  in  all  sacritices.  See 
note,  Ecl.  viii.  64. 
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134.  fateor :  it  was  sacrilege  to  escape,  as  he  vvas  already  devoted 
(sacer)  to  the  god.  —  leto,  dative  (§  229;  G.  344,  R.''';  H.  385,  2). — 
vineiila,  i.e.  escaped  from  conlinement. 

136.  darent  (§  328;  G.  574;  H. 519,2).  —  dedissent :  by  sequence 
of  tenses  for  future  perfect  (see  note,  v.  94),  Isecause  the  action  would  take 
place  before  the  time  represented  by  dum.  For  mood  see  §  342;  G.  666; 
H.  529,  ii. 

137.  iani,  any  louger. 

139.  quos  poenas  (§  229,  c;  G,  2,^,1;  H.  374)  reposcent,  of  7oho}n 
they,  perchance,  luill  exact  the  penalty  for  my  escape. 

140.  quod,  therefore  {as  to  ivhich,  Gr.  accusative).  The  word  regu- 
larly  introduces  adjurations. 

141.  veri(§2i8,  rt;    G.  373;    H.  399)- 

142.  per,  sc.  eam  fidem.  • —  si  qua  est :  the  perfidy  of  the  Greeks 
makes  him  doubt  if  good  faith  exists  anywhere. — restet  (§  320,«;  G. 
633;   H.  503,  i.).     143.    laborum  (§  321,  a\    H.  406,  i.). 

144.  non  digna,  nndescri'cd  inisfortunes. 

145.  lacrimis,  dat.,  a  bold  synecdoche.  What  is  given  to  him  on  ac- 
couiit  of  the  tears  is  said  to  be  given  to  them.  —  ultro,  beyond  his  asking, 

,  which  was  only  for  his  iife. 

146.  arta  (arcta),  tight-honnd. 

147.  dictis  (aJjl.  of  nianner). 

148.  hinc  iam,y}-cw  henceforlh. 

150.  quo,  to  'ivhat  end?  —  quis  auctor  =  hy  'ivhose  coiotsel ? 

151.  quae  relij^io,  '.vhat  relfgions  voiv  or  offering  ?  The  repeated 
f|uestions  in  various  forms  show  tlie  old  man's  eager  curiosity,  as  well  as 
his  doubt. 

154.  ignes,  heavenly  fires  (sun,  moon,  and  stars).  —  non  violabile, 
i.e.  an  oath  Ijy  these  divine  powers  must  not  be  broken. 

156.  deum,  worn  in  honor  of  the  gods.  —  quas  hostia  gessi,  and 
hence  so  much  the  more  sacred  an  oath  to  him. 

157.  iura,  i.e.  iura  iiiranda,  oaths.  —  sacrata,  consecraied  by 
religious  oijligation,  like  the  oath  of  enlistment  of  the  Roman  soldier.  — 
resolvere,  to  hrea/c :  lit.  lo  unbind,  that  is,  loose  tlie  obligation. 

155.  ferre  sub  auras,  hring  oiit  to  light  from  their  hiding-place. 
161.   Troia,  an  appeal  tn  tlie  holy  city  itself,  more  impressive  than  to 

the  king  alone.  —  magna   rependam,  greatly  repay.     For  construction 
see  §  307,  d;  G.  597. 

163.  auxiliis,  ablative  of  means,  the  idiomatic  construction  with  sto 
in  this  sense. 

164.  sed  enim,  elliptical,  as  usual :   hut  [their  hopes  began  to  fail]  for. 
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ever  since  (ex  quo),  etc.    Again  a  well-known  story,  the  rape  of  the  Pal- 
ladium,  is  woven  into  his  tale.     (See  Fig.  65.) 

165.  adgressi,  undertaking.  —  avellere,  see  §  271;  G.  424;  H.  533. 

166.  Palladium  (Greek  dimin.  of  Pallas),  a  small  wooden  image 
of  the  goddess.  It  is  represented  as  polluted  by  their  touch,  and  hence 
the  goddess  is  offended. 

168.  virgineas  vittas,  the  fillels  of  the  maiden  goddess  :  these  seem 
to  have  differed  in  form  from  those  of  matrons  (cf.  Scotch  snood). 

169.  ex  illo  (correl.  to  ex  quo),  since  then.  —  fluere,  ebb. 

Fig.  65. 


171.  Tritonia,  an  epithet  of  Pallas,  of  uncertain  origin.  —  ea  signa, 
signs  of  this  ;  compare  vii.  595  ;  xii.  468.  — monstris  (moneo),  7mrnings. 

173.  luminibus  arrectis  (abl.  of  sepa.ration),  staring  eyes  .■  Pallas 
is  represented  as  having  the  eyes  —  perhaps  even  the  head  —  of  an  owl 
(y/iavKUTTic),  which  gives  additional  livehness  to  the  conception. 

174.  ipsa,  the  goddess  herself  (more  than  the  signs  of  the  glaring 
eyes,  etc). 

175.  trementem :  the  agitation  of  the  goddess  is  indicated  more 
vividly  by  the  rattling  of  her  arms. 

176.  canit,  see  note,  z'.  124.  —  temptanda  (sc.  esse),  alluding  to 
the  perils  of  the  sea. 
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177.  Pergama,  the  citadel  of  Troy. 

178.  oinina:  Virgil  here  transfers  a  Roman  custom  to  the  Homeric 
Greeks.  All  enterprises  were  undertai^cen  by  the  direction  of  the  gods, 
who  were  supposed  to  dwell  in  the  city,  and  were  consulted  by  auspices 
before  setting  out ;  and  if  the  event  was  unsuccessful,  the  auspices  must  be 
taken  again  in  the  city,  and  the  whole  be  begun  anew.  The  term  for 
this  was  repetere  auspicia,  of  which  rcpetere  omina  is  here  a  variation.  — 
Argis, /row  Argos.  —  repetant  (§  336;  G.  653;  H.  524).  —  numen, 
the  favoring presence  of  the  gods,  as  shown  by  renewed  favorable  auspices. 

179.  pelago  (§  258,^),  by  sea.  —  curvis  carinis  (§  248;  G.  403; 
H.  420),  in  the  crooked  ships  ;  cf.  II.  ii.  297. 

180.  quod,  in  that  (§  333,  a  ;  H.  540,  iv.).  The  antecedent  or  main 
clause  is  parant,  etc. 

182.  digerit  omina,  interprets  the  omens,  i.e.  those  referred  to  in 
vv.  171-175.  The  word  omen  (root  in  os,  oro)  properly  means  any 
casually  spoken  word  which  serves  as  a  prognostic  of  the  future.  It  is 
used  here,  as  very  commonly,  for  visible  signs,  which  were  properly  ostenta, 
portenta,  prodigia. 

183.  pro  Palladio,  in  lieu  of  the  Palladium  ;  pro  niimine,  in  pro- 
pitiation  of  the  offended  divinity.  The  goddess  is  however  identified  with 
her  image  the  Pailadium,  hence  pro  can  be  used  with  both,  though  not  in 
precisely  the  same  sense. 

184.  tv'\%te.,  gloomy  (in  its  effect). 

185.  The  gist  of  the  idea  is  in  immensam  molcm.  They  were  to 
make  it  huge  so  as  to  keep  it  where  it  would  protect  them,  and  not  the 
Trojans.  —  tamen,  i.e.  though  it  was  in  lieu  of  the  Palladium,  yet  it  was 
to  be  of  no  service  to  the  Trojans. 

186.  caelo  (§  225,  b;   G.  344,  R.^ ;   H.  384,  4),  to  the  sky. 

187.  recipi  and  duci  are  branches  of  Ihe  same  general  idea ;  neu 
introduces  a  different  one.  Sinon  at  once  accounts  for  the  size  of  the 
horse,  and  hints  at  the  disposal  of  it  which  he  desires. 

188.  antiqua,  i.e.  just  as  formerly  under  the  protection  of  the  Pal- 
ladium.  —  religione  :  this  word  implies  lioth  piety  (religious  veneration), 
the  sanctityvi\\\<:\\  calls  it  forth,  and  the  object  which  possesses  that  sanctity. 
Here  it  seems  to  be  used  with  a  confused  notion  of  all,  chiefly  the  last. 

189.  donum  Minervae  (obj.  gen.),  gift  to  Minerva.  —  violasset, 
ind.  disc.  for  futiire  perfect  (§  286,  k.  ;   G.  516;  H.  525,  2). 

190.  quod  di  .  .  .  convertant,  may  the  gods  turn  the  omen  against 
himself  The  ancients  had  a  curious  notion  that  the  anger  of  the  gods 
must  be  satisfied,  but  that  it  might  by  prayers  be  turned  upon  something 
else,  —  a  notion  which  seems  to  be  the  foundation,  in  very  ancient  oriental 
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custoni,    of   the    idea    of   atonement   as    shown   in   the  symbolic    "  scape- 
goat." 

191.  fiiturum  [esse],  indir.  disc.  foUowing  the  verl:)  of  saying  im- 
plied  in  iussit  (§  330,  e ;   G.  652,  R.2). 

193.  ultro  •  .  .  veuturam,  i.e.  would  make  an  offensive  war  beyond 
the  defensive  warfare  they  were  now  waging.  —  Pelopea  moenia,  the 
ivalls  founded  by  Pelops,  i.e.  Argos. 

194.  ea,  i.e.  the  fates  implied  in  exitium. 

195.  talibiis  insidiis,  by  means  of  siich  deceit. 

196.  capti,  those  (implied  antecedent  of  quos,  §  200,  c ;  G.  621  ;  H. 
445,  6)  %vere  caught. 

197.  Larissaeus,  i.e.  Thessahan,  so  called  from  a  town  of  Thessaly, 
near  Phthia,  tlie  city  of  Achilles. 

199.  aliud:  by  this  prodigy  the  fall  of  Troy  is  shown  to  have  occurred 
by  fate,  and  not  merely  by  the  wiles  and  valor  of  the  Greeks.  —  miseris, 
[to  us]  ill-fated. 

200.  improvida,  not  lcnowing  the  future,  blinded. 

201.  Neptuno,  dat.  (§  235,«;  G.  343;  H.  384). — ductus  sorte, 
a  Roman  custom  transferred  to  Troy;   see  Tac.  Ann.  i.  54. 

203.  alta,  deeps. 

204.  immensis  orbibus,  with  vast  coils  (abl.  of  quahty). 

205.  pariter,  side  by  side. 

206.  iubae  sanguineae,  blood-red  cresls,  characteristic  of  fabulous 
monsters. 

207.  superant,  toiver  above. 

208.  legit,  skiiiis  (the  flood).  The  word  seems  literally  to  mean  pick, 
hence  used  of  the  course  of  a  vessel,  and  so  here  of  the  monster.  —  volu- 
mine  (abk  of  manner)  :  the  plural  would  be  more  natural,  but  doubtless 
the  singular  is  occasioned  by  the  metre.     Compare  capite,  v.  219. 

210.    oculos  (Greek  acc.)  suflfecti,  their  blazing  eyes  suffused. 

212.  visu  (abk  of  cause).  —  agmine  certo,  with  steady  iiiarch  (Hke 
an  army),  not  roaming  about  aimlessly  as  they  might  be  expected  to  do  if 
not  divinely  sent. 

215.  morsu,  ivith  their  teeth. 

216.  auxilio,  to  their  hclp  (dat.  of  service,  §  233;   G.  350 ;    H.  390). 

218.  collo  (dat.),  about  their  neck  (§  225,  d;    G.  348;    H.  384,  2).  ' 

219.  terga  (§  240,  c,  n.;  G.  332,  2;  H.  378,  i).  — capite  (ablative 
of  measure,  §  250  ;  G.  400 ;  H.  423)  :  capitibus  could  not  be  used  in 
hexameter.  . 

220.  tenAit,  strives.  —  divellere  (§  271,  a;    G.  424,  4  ;    II.  533,  i). 
223.    quales  mugitus,  cum,  such  roarings  as  ivlien,  etc;  cf.  II.  xx. 
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405 ;    Biy.    507,  for   tales    mugitus   (iii   apposition  with   clamores), 
quales  tolluntur,  etc. 

224.  incertam,  ill-aivied.  —  securiin  (§  56,  b;  G.  60,  2 ;  H.  62,  iii.). 

225.  lapsu,  gliding  (as  if  it  were  a  participle).  —  delvibra  summa, 
i.e.  the  citadel. 

226.  saevae,  cruel,  in  withdrawing  her  protection. 

227.  clipei  :  maiiy  statucs  of  Minerva  are  represented  with  a  shield 
resting  on  the  ground,  the  upper  edge  held  by  her  hand  ;  and  one  of  the 
niost  famous  —  the  JMinerva  Medica  or  Giusliniani  —  has  a  serpent 
crawling  behind  the  shield. — teguntur  (§  iii,  N.i;    G.  209). 

22S.  tum  vero,  see  note,  v.  105.^ — novus :  the  former  fear  was  a 
terror  of  the  serpents ;    the  new  is  a  leligious  awe. 

229.  scelus  expendisse  merentem,  has  expialed  his  guilt,  as  he  de- 
serves,  see  §  292;    G.  669;  H.  549,  I. 

231.  laeserit,  for  mood  see  §  320,  f;  G.  636;  H.  517.  —  scelera- 
tiww,  guilly,  as  the  instrument  of  guilt. 

234.  dividimus,  etc.  =  by  breaking  doivn  ihe  walls  (muros),  we  lay 
open  the  defenscs  (moenia)  of  the  city  ;  moenia  is  the  more  general  word. 

235.  accingunt,  alludiiig  to  the  long  loose  garments  of  the  ancients. 
—  rotarum  lapsus,  a  bold  expression  in  which  an  abstract  noun  is  used 
for  a  property  of  an  object  and  the  ol)ject  itself  is  put  in  the  genitive  ;  see 
A.  &  G.  Lat.  Comp.,  p.  124. 

236.  collo,  i.e.  the  neck  of  the  horse. 

238.  feta  armis,  /'4''  ^vith  ariiied  iiicn.  —  pueri,  etc,  again  a  Roman 
custom,  see  Hor.  Carm.  .Sec.  Many  of  these  customs  of  \'irgirs  time 
alluded  to  in  the  /Eneid  were  supposed  to  have  been  imported  direct  from 
Troy. 

239.  gaudent,  because  it  was  a  sacred  service.     (See  Fig.  66.) 

240.  illa  subit.  As  Menelaus  tells  the  story  in  the  Odyssey  (iv. 
274-289  ;  Bry.  355),  Helen  went  thrice  about  the  horse,  calling  the  sev- 
eral  chiefs  by  name,  imitating  by  her  voice  the  wife  of  each  ;  and  they 
were  only  prevented  by  the  strong  hand  of  Ulysses  laid  upon  their  mouths 
from  betraying  themselves.  —  minans,  to-uering  high. 

241.  O  patria,  copied  or  imitated  from  Ennius.  —  div^om  doinus, 
see  57.  351. 

243.  substitit,  stopped :  stumbling  on  the  threshold  was  always  a  bad 
omen  with  the  Ronians.  —  iitero  (abl.  of  separation). 

244.  iinmemores,  thoughtless :  they  had  forgotten  the  warning  of 
Laocoon  {ik  45). 

245.  innnsfrnni  infclix,  (Iie  induspicious,'\..&.  fatal, prodigy.  —  arce 
(§  260,  a  ;   G.  384,  R.^_). 
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246.  tiine  etiam,  then  too  (besides  our  other  warnings).  —  Cassan- 
dra,  daughter  of  Piiam.  She  had  been  beluved  by  Apollo,  and  endovved 
by  him  with  the  gift  of  prophecy  ;  but,  as  she  rejected  his  suit,  the  gift  was 
accompanied  with  the  curse  that  no  one  should  believe  her  inspired  words. 
(.See  Fig.  66,  wheie  she  appears  on  the  walls  in  the  act  here  described.)  — 
fatis  (abl.  of  manner). 

247.  non  credita,  \_lJune  lip$\  uever  believed,  etc.  —  Teucris,  da- 
tive  (§  232,«;   G.  352;    H.  388,  I). 

248.  qiiibus  esset  (§  320,  ^? ;  H.  515,  iii.)  :  ///(^'/(f// that  day  was  our 
last  (contrasting  the  signs  of  joy  with  their  real  fate).  Notice  how  this 
idea  is  brought  out  by  the  position  of  niiseri  before  quibus. 

249.  velamus,  i.e.  7i>e  deck  Ihe  shrines  (delubra)  with  festalturealhs  : 
declcing  the  houses  with  garlands  had  a  religious  as  vvell  as  festival  meaning. 

250.  ruit  oceano,  comes  suddeiily  from  the  ocean  :  Night,  like  Day, 
is  conceived  as  rising  from  the  vast  Ocean  which  encircles  the  earth. 

251.  involvens  :  the  grave  effect  of  the  Spondees  in  this  verse  is  per- 
haps  intentional. 

252.  dolos :  the  same  shadow  which  makes  them  helpless  aids  the 
craft  of  their  enemies.  — fusi,  compare  i.  314. 

253.  conticuere,  becanie  silent,  i.e.  ivere  hushed. 

254.  ibat,  7aas  already  on  its  ivay,  anticipating  the  success  of  Sinon's 
fraud. 

255.  Tenedo  (§  258,  R.'';  G.  411,  R.^;  H.412,  i). — peramicasi- 
lentia  lunae  =  by  the  still  and  friendly  tnoonlight  (compare  v.  340) . 

256.  flammas  .  .  .  extulerat,  the  royal  ship  had  shoivn  the  signal 
light,  as  a  sign  to  Sinon.  (Compare  vi.  517,  where  Helen  is  said  to  have 
held  forth  a  lighted  torch  as  a  signal.)  This  clause  should  properly  be  the 
subordinate  one,  but,  as  often,  is  emphasized  by  its  present  form.  See 
§  325,  b;   G.  581,  R. 

257.  fatis  deum,  cf.  vi.  376. 

258.  utero  (loc.  abl.).  — Danaos  .  .  .  claustra,  lets  loose  the  Greeks 
from  their  pine-wood prison.  As  the  verb  laxat  can  apply  in  slightly 
different  senses  to  both  Danaos  and  claustra,  the  hendiadys,  always  a 
favorite  form  of  expression,  is  preferred  to  the  ablative  of  separation 
(claustris). 

259.  laxat  is  in  the  same  construction  as  extulerat,  but  the  action 
of  the  latter  verb  precedes  and  that  of  the  former  is  brought  forward  to 
present  time  (hist.  pres.)  ;  hence  the  great  difference  of  tense.  —  auras, 
open  air ;  compare  iv.  388. 

260.  cavo  robore  promunt,  compare  Od.  viii.  500-520;  Bry.  613, 
where  the  story  is  told  by  Demodocus. 
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263.  primus  Machaon :  Machaon,  son  of  yEsculapius,  and  the  in- 
spired  Healer  ;  the  epithet  may  be  a  translation  of  dpiaTEvovTa  (II.  xi.  506), 
or,  perhaps,  amoiig  tkejirst,  but  the  meaning  is  doubtful. 

264.  doli,  i.e.  the  horse,  which  niakes  the  ambuscade.  Notice  the 
variety  of  words  Virgil  uses  to  refer  to  the  horse. 

266.  portis  (ablative  of  nieans). 

267.  conscia,  allied,  knowing  each  other's  plans. 

268.  tempus  erat :  this,  with  nox  erat,  has  been  observed  to  be  a 
favorite  form  of  transition  vvith  Virgil. 

271.  eflfundere  fletus,  compare  the  ghost  of  Patroclus,  II.  xxiii.  65  ; 
Bry.  77. 

273.   pedes  tumentes,  see  note,  i.  483.  —  lora  (Greek  accusative). 

275.  redit  =  "  as  I  seem  to  see  him  returning."  The  tense  is  used 
like  the  historical  present ;   see  II.  xvii.  188  ;  Bry.  232. 

277.  squalentem :  this  word,  which  gives  us  a  ludicrous  impression, 
had  different  associations  \\  ith  the  ancients  as  a  sign  of  mourning.  —  con- 
cretos,  niatted. 

278.  volnera  :  apparently  the  honorable  wounds  \\'hich  he  is  supposed 
to  have  received  in  battle,  though  Homer  hardly  speaks  of  any  ;  less  hkely 
the  hurts  and  bruises  from  being  dragged  at  the  car  of  Achilles.  —  quae 
plurima,  ofzvhick  he  had  received  so  many  (§  200,  d;  G.  618  ;  H.  453,  5). 

279.  wXtvo,  Jirst  (without  being  spoken  to). 

281.  O  lux,  etc,  imitated  from  the  address  of  Paris  to  Hector's  dead 
body,  in  Ennius.  Here  ^Eneas  forgets  for  the  moment  that  he  has  been 
slain. 

285.    ut,  ho7v,  i.e.  in  how  sad  a  pHght. 

287.  quaerentem  vana,  jnaking  vain  inqniry.  —  nec  moratur, 
nor  does  he  stay  for  (i.e.  does  not  miud  my  inquiry). 

289.    his,  with  a  gesture,  the  so-called  deictic  use  of  the  pronoun. 

291.  sat  .  •  .  datum,  a  legal  phrase  :  your  debt  to  your  king  and 
country  is  fully  paid.  —  si  .  .  .  possent  .  .  .  fuissent,  if  Troy  could  (at 
any  time)  be  saved  by  human  hand,  it  would  kave  been  saved  (before)  by 
mine.     For  tense  see  §  308,  a  ;   G.  599,  i . 

293.  penates,  associated  here  and  elsewhere  with  Vesta,  the  goddess 
of  the  Home.  This  is  .^neas'  charge,  to  protect  his  home,  not  the  vain 
effort  to  defend  the  city. 

294.  liis,  dative  of  reference  (§  235  ;    H.  384,  4). 

295.  pererrato  .  .  .  ponto,  -iv^iich  [mighty  walls]  thou  shalt  at  last 
establisk,  ivken  thou  hast  crossed  the  sea. 

296.  vittas  Vestamque,  i.e.  the  filleted  image  of  Vesta. 

297.  ignem  :  the  sacred  hre,  which  was   carried   from  the  hearth  of 


11.  3i8.]  '  The  ^ncid.  131 

Vesta,  iii  the  mother  city,  to  kindle  that  of  the  new  community.  Colonies 
which  —  like  the  coloniae  J\oinaiiae  and  the  Greek  clcruchiae  —  had  no  in- 
dependent  political  existence,  but  ranked  as  still  belonging  to  the  mother 
city,  retaining  their  share  in  its  sacred  hearth,  took  no  fire  witli  them.  The 
gods  and  fire  here  referrcd  to  were  supposed  to  be  preserved  in  the  temple 
of  Vesta  at  I\.ome. 

298.  misccntur,  etc,  distiirbed  by  various  mingled  sounds  of  grief, 
the  regular  word  for  any  confusion. 

299.  secreta,  retired  (se-cerno).  —  secreta  and  obtecta  are  used 
as  predicates  with  rccessit,  stood  apart. 

301.  horror,  tke  dread  din  of  arms. 

302.  sonino  (probably  ablative). 

303.  ascensu  (§  248  ;   G.  401  ;    H.  419)  supero  =  momit  to  the  top  of 

304.  veluti  cuin  :  compare  II.  xi.  492-497  ;  Bry.  599.  The  com- 
parison  is,  /  stand  listening  [to  the  roar  of  battle]  just  as,  tvhen  the  hlaze 
driven  hy  furious  southern  blasts  falls  upon  the  crops,  or  the  hurrying  tor- 
rent  of  a  mountain  flood  overwhelms  the  fields,  etc,  the  shepherd,  ignorant 
of  the  cause,  from  the  lofty  smninit  of  a  rock,  be-wildered,  hears  (stupet 
accipiens)  the  roar. 

309.  manifesta  fides,  the  truth  is  clcar,  i.e.  belief  is  forced  upon  me 
of  what  would  otherwise  seem  impossible. 

310.  Deiphobi  (Od.  viii.  517 ;  Bry.  636).  Deiphobus  was  the  next 
of  the  sons  of  Priam  after  Hector  and  Paris,  and  had  married  Helen  after 
Paris'  death.  His  house  was  therefore  the  first  destroyed. —  dedit,  as 
we  say  "  gave  a  crash."  —  ruina  means  both  the  fall  and  the  consequences 
of  it. 

311.  Volcano,  not  merely  yf;'^,  but  the  god  of  fire  in  person.  The 
Homeric  fire-god,  Hephaistos,  with  whom  Vulcan  was  identified,  is  the  fa- 
vorite  son  of  Juno  {Hera). 

312.  Ucalegon  (i.e.  his  house),  one  of  the  ancient  counsellors  who 
sat  with  Priam  on  the  wall  (II.  iii.  148  ;  Bry.  186).  —  Sigea  freta:  Sigeum 
is  a  port  on  the  Trojan  coast. 

314.  nec  sat  rationis,  and yet  (=  though)  there  is  no  sense. 

315.  glomerare  .  .  .  aninii,  my  soul  burns  to  gnther  a  troop  for  thc 
fight,  and  to  rush  with  iiiy  fricnds  upon  the  citadel.  Notice  the  common 
use  of  the  plural  in  the  sense  t)f  passion,  while  mentein  is  the  intellect, 
or  judgment. 

317.  succurrit,  it  comes  [to  my  thought]  that  it  is  glorious  io  die  iii 
arms.  Compare  the  familiar  senliment  from  Horace,  dulce  et  decoruiii  est 
pro  patria  tnori. 

318.  Achivom  (§7;   G.  i ;  H.  52,  i). 
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319.   Panthus,  another  aged  counsellor  (II.  iii.  146). — arcis  Phoe- 

bique  (hendiadys),  oj  ApoUo  iii  tlie  citadel.     Like   the  Capitol  at  Ronie, 
the  citadel  of  Troy  is  conceived  as  having  shrines  of  several  divinities. 

321.  ipse,  i.e.  he  alone  without  attendants  to  bear  the  sacred  burden. 
—  cursu  (abl.  of  nianner)  .  .  .  teiidit,  coincs  7-uniiing  loi/dh'  to  iny 
door. 

322.  quo  .  .  .  loco,  ivhere  is  the  inain  striiggle  ?  —  quam  .  .  .  ar- 
ceiii,  ivhat  stronghold  shall  we  occiipy  ?  supposing  the  citadel  to  be  already 
taken.  This  seenis  the  best  rendering  of  this  much-vexed  passage. 
Another  meaning  of  the  first  question  is,  In  zuhat  condition  is  the  decisive 
struggle  ?  For  tense  of  prcndinius,  cf.  Quid  ago  niinc?  Ter.  Heaut. 
2,  3,  102  ;  Jiiv.  iii.  296,  iv.  130.  The  answer  of  Panthus  is,  that  all  is 
lost  ;  and  .Eneas  accordingly  rushes  out  in  the  general  direction  of  the 
noise  {y.  337).  —  Panthu,  a  form  representing  ou  in  Greek  contracted 
from  oe. 

324.  ineluctabile,  incvitable  (Ht.,  that  cannot  be  wrestled  away.) 

325.  fuiiuus  Troes,  -ive  Trojans  are  now  no  more. — fuit,  is  no 
longer  :  "  It  was  a  common  phrase  with  ihe  Romans,"  says  Appian  (Syr. 
37),  "  to  say,  .Antiochus  the  great  has  heen.''''     See  §  279,  a  ;   G.  228;    H. 

471,    I.  2). 

326.  omnia  .  .  .  transtulit,  yupiter  has  carried  over  everything  to 
Argos.  According  to  the  Greek  legend,  "  the  gods  departed  in  a  body 
from  Troy  on  the  night  of  its  capture,  bearing  their  images  with  them  " 
(see  t'.  351).  —  ferus,  not  a  general  epithet,  but  indicating  his  present 
state  of  feeling. 

327.  incensa  .  .  .  urbe,  i.e.  they  have  set  fire  to  the  city,  and  are 
masters  in  it. 

328.  mediis  in  moenibus,  i.e.  in  the  very  citadel.  —  adstans,  stand- 
ing  there,  a  vivid  way  of  indicating  its  presence. 

329.  victor  —  in  his  success.  —  incendia  miscet,  spreads  fire  fiir 
and  wide,  cf.  v.  298. 

330.  bipatentibus,  i.e.  thrown  wide  open  (Ht.,  with  both  folding-doors 
open). 

331.  quot,  sc.  tot  milia  in  appos.  with  alii ;  see  §  200,  b. 

332.  angusta  viarum  (cf.  i.  422),  the  narro-w  ways. 
333-    oppositi,  on  guard  (to  prevent  fiight). 

334.  primi  vigiles,  the  foreinost  of  the  guards,  i.e.  there  is  scarcely  a 
show  of  resistance. 

335.  caeco,  i.e.  having  no  orders  or  plans,  they  fight  wildly. 

336.  nuniine,  the  idea  can  only  be  general,  i.e.  that  this,  as  all  his  ac- 
tions,  is  under  the  divine  direction. 
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337.    Krinys  =  Ihc  demoii  of  battle. 

341.  Coroebiis :  the  lover  of  Cassandra,  lately  (illis  diebus)  come 
to  Troy,  who  is  slaiii  by  Idumeneus;  see  the  stoiy  of  Othryoneus  (II.  xiii. 
363-372;   Bry.  449). 

342.  forte,  as  it  happened. 

343.  insano  =  crnzy  ;  but  the  later  traditions  make  him  a  weak  and 
foolish  person.      Here  his  love  is  only  mad  because  untimely. 

344.  gener,  fl'^  a  son-in-lazu  (by  betiothal).  —  auxilium  ferebat, 
was  rendering  assistance. 

346.  audierit  (§  320,  f ;   G.  636;    H.  517). 

347.  confertos,  iu  closc  array  (as  we  say,  shoulder  to  shoulder),  indi- 
cating  a  miion  of  purpose  and  readiness  for  any  fate. 

348.  super  {yi.i\\'.'),  bcsides  (though  already  they  were  brave).  —  his 
(abl.  of  manner  or  means). 

349.  audentem  extrema,  one  loho  is  ready  to  dare  the  worst.  —  cu- 
pido  certa,  a  fi.xed  desire. 

350.  sequi,  depending  on  certa  cupido  together,  which  are  equiva- 
lent  to  a  verb  of  wishing  (in  prose,  sequendi). —  rebus,  ofaffairs. 

351.  e.xcessere,  an  allusion  to  the  evocatio  of  the  gods  of  the  enemy 
as  practised  by  tlie  Romans.  See  A.  &  G.  "Orations  of  Cicero,"  notes, 
page  36.  —  iA,Ayt\&,  shrines  ;  lit.  that  vvhich  may  not  be  entered  (n-f5/'w), 
the  inner  sanctuary,  where  were  the  statue  and  the  oracle  of  the  god. 

353.  incensae  (emphatic),  yoii  are  rnshiug  to  defend  a  city  already  in 
flames.  —  moriamur  et  ruamus.  The  first  is  the  more  important  and 
incUides  the  other,  and  hence  we  need  not  assume  any  inversion  of  the  ideas. 

354.  una,  the  only. 

355.  animis,  courage,  i.e.  they  had  determination  before,  but  now  they 
are  roused  to  madness. 

356.  improba  .  .  .  rabies,  ravening  hunger  has  driven  [to  prowl] 
blindly.  —  caecos  (§  186,  c;   G.  324). 

360.  nox  .  .  .  umbra,  black  night  tvith  embracing  shadoiu  hovers 
about  us.  It  is  moonlight,  but  the  streets  are  dark.  Besides,  such  expres- 
sions  are  not  to  be  taken  too  strictly. 

361.  quis  .  .  .  explicet,  who  can  tell  in  speech?  (G.  268,  251  ;  H. 
486,  ii.).  The  expression  is  a  prekide,  not  to  the  account  of  his  own  ex- 
ploits,  but  of  the  scene  of  slaughter  which  they  now  witnessed  in  the  streets. 

363.  dominata,  mistress. 

364.  inertia,  liclpless,  being  dead. 

365.  reliftiosa,  venerable  ;  see  derivation,  §  164,  k;    H.  328. 

366.  dant:  notice  that  punishment  is  regularly  treated  as  a  penalty 
paid,  which  the  inflicter  takes  and  the  sufferer^^w  (cf.  i.  136). 
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367.  qiiondam  (qHom-dam,  like  quiclam),  at  times.  —  victis, 
dative  of  reference  (§  235,  a  ;    G.  343,  2 ;    H.  384,  4,  N.'-^). 

368.  crudelis  luctus,  criiel  anguish.  By  a  not  uncommon  figure  the 
cruelty  is  transferred  from  the  author  or  cause  to  the  effect. 

369.  plurima,  singular,  as  in  "  niaiiy  <;."  — mortis  iniagOf  /orm  of 
death. 

371.  socia  agmina,  that  we  ivere  a  friendly  band 

372.  ultro, _;?;■.?/,  i.e.  without  being  spoken  to. 

373.  sera  segnities,  lardy  sloth,  or  the  alliteration  may  be  imitated, 
shtggish  sloth. 

374.  rapiunt,  i.<6v\\i\t,  plunder,  and  bear  away  (the  spoil  of)  burning 
Troy. 

375.  ^rnwwiw,  first  (§  151,  d ;   G.  324,  R.'). 

376.  neque  fida  satis,  7iot  very  trustioorthy,  i.e.  dubious,  suspicious. 

377.  sensit  delapsus  =  se  esse  delapsum,  a  Greek  construction 
(§  272,  b;  G.  527,  K.2).  The  force  of  delapsus  is  "  fallen  without  know- 
ing  it." 

378.  retro  repressit,  checked :  strictly,  tautological,  but  such  repetition 
for  emphasis  is  common  in  all  languages. 

380.  nitens,  trcadiug.  —  refugit.  Notice  that  this  verb  is  transitive 
in  Latin.  The  perfect  is  used  to  express  the  moment  when  the  man  has 
just  recoiled  in  his  fear. 

382.  abibat,  7iias  abont  to  flee. 

383.  circumfundimur :  here  in  the  middle  sense,  apparently,  with  the 
usual  meaning  of  "  rush  around  or  attack  on  several  sides,"  as  in  /En.  iii. 
634;  Livy,  xxii.  14 ;  Caes.  B.  G.  vi.  36 ;  (§111,  N.*;  G.  209;  H.  465). 
Still  the  small  numlier  of  the  Trojans  compared  with  that  of  the  Greeks 
makes  this  meaning  somewhat  forced.  —  armis :  probably  dative,  as  in 
V.  409  (§  228) .  The  whole  would  then  be :  'Me  dash  upon  their  solid 
ranks,^ 

384.  passim,  i.e.  in  all  parts  of  the  scene  of  battle. 

385.  primo  labori,  thisfrst  effort. 

386.  successu  animisque,  the  spirit  of  success  (§  245  ;  G.  406 ; 
H.  416). 

388.  dextra :  we  should  expect  dextram,  but  it  is  made  more  lively 
by  agreeing  with  the  subject. 

389.  insignia,  eqjiipments  :  hehnets,  shields,  etc,  by  which  their  wear- 
ers  may  be  distinguished. 

390.  dolus,  etc,  supply  sit  in  a  double  question  (§  211,  d;  G.  460  ; 
H.  353,  2). — in  hoste  =  ?';/  dealing  with  an  enemy  (lit.,  in  case  of  an 
enemy,  a  very  common  meaning  of  in) . 


II.  41 6.]  The  yEncid.  135 

391.  ipsi  (cmph.),  etc,  themselves  skall give  tts  7veapons. 

392.  clipei  insigne  deeorum  =  ihe  handsoine  blazonry  ofhis  shield. 

393.  iiiduitur,  see  note  to  collecta,  i.  320. 

394.  ipse  Dymas,  Dyiiias  too. 

396.  haud  uumiue  nostro,  if///^  no  favorittg  diviniiies,\..t.\\\Q  ■p[z.x\ 
was  destined  to  be  fatal,  as  the  sequel  showed  (§  248;  G.  401  ;  H.  419). 
This  is,  011  the  whole,  the  l)est  nieaning  of  this  disputed  passage.  It  is 
possible  however  that  Virgil  had  also  in  his  mind  the  idea  that  being  under 
the  Greek  ensign,  as  it  were,  they  were  not  under  their  own  divinities,  for 
it  is  a  privilege  of  poetry  to  mean  tvvo  things  at  once  ;  in  other  words, 
what  in  a  jest  would  be  a  pun  is  in  serious  language  a  poetic  suggestion. 
Compare  invitis  divis,  v.  102. 

398.  Orco,  to  Orcns.  This  is,  properly,  the  god  of  Death,  as  Dis  is 
that  of  the  Lower  World  ;    but  they  are  often  confounded. 

401.  scandiint  equiim,  compare  vi.  489,  ix.  152. 

402.  heu  nihil,  etc,  alas,  it  is  right  for  no  nian.  —  invitis  divis 
(dat.),  to  trust  in  reluctant  deities.  Throughout  this  bool<,  the  gods  are 
constantly  represented  as  carrying  forward  their  purpose  in  the  ruin  of 
Troy. 

403.  trahebatur  .  .  .  crinibus,  caine  dragged  tvith  disordcred  hair, 
i.e.  by  Ajax  Oileus  (cf.  i.  41),  who  dragged  with  her  the  statue  of  Pallas  to 
which  she  clung.  He  was  afterwards  tried  by  the  Grecian  chiefs  for  the 
crinie  of  sacrilege. 

404.  teinplo  :  ^neas  has  now  reached  the  citadel.     Compare  v.  410. 

406.  luinina,  her  eyes,  I  say.  —  arcebant,  pinioned  (lit.,  withheld 
from  being  raisedj. 

407.  non  tiilit,  coidd  not  bear  (as  we  say).  —  speciem,  the  sighi. 

408.  peritunis  (§  293,  b  ;   G.  279  ;   H.  549,  3). 

409.  densis  armis,  into  the  thick  of  t/ie  fight  (dative,  cf.  v.  383). 

410.  primum,  our  first  disaster  (cf.  v.  285).  — delubri,  i.e.  the  tem- 
ple  of  Minerva,  where  apparently  the  whole  scene  takes  place. 

411.  miserrima,  most  pitiful,  because  struck  down  by  their  fellow- 
citizens. 

412.  facie,  ablative  of  cause. 

413.  tum,  a  new  element  in  their  peril.  —  gemitu  =  dolore,  the 
sign  put  for  the  thing.  It  is  opposed  to  their  feeling  of  wrath  (ira). — 
ereptae   virginis    ira,  rage  at  the  rescue  of  ihe  maid  (§   292,  a ;   G. 

667,  Ii.2;     II.  549,  N.2). 

414.  acerrimus  Aiax,  see  note,  v.  403. 

416.  adversi,  fice  to  face  (pred.).  —  quondam,  see  note,  v.  367. — 
riipto,  bnrsting forth.     Compare  Georg.  iii.  428. 
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417.  confligunt,  the  fitful  blasts  of  a  veering  storm  are  often  con- 
ceived  as  a  conflict  of  tlie  different  winds.  Compare  the  storm,  i.  81. — ■ 
laetus  equis,  rejoicing  in  his  steeds,  which  he  is  lepresented  as  driving 
lilce  a  warrior  to  battle  ;   a  frequent  and  very  old  metaphor. 

420.  si  quos  fudinius  =  all  ivhom  we  have  ronted. 

421.  insidiis,  by  the  trick  of  exchange  of  armor. 

422.  primi:  because  the  others  had  only  fought  for  the  booty,  as  be- 
tvveen  allied  bands,  tliinking  them  to  be  Greeks  (§  191  ;  G.  324,  R.'^;  H. 
443, N.'). —  Vi\xt\\t\ta,tii\-A,the  lying  {yioVcouiiterfeited^  weapons  (§  125,«; 
H.  231,  2).' 

423.  ora  .  .  .  signant,  they  mark  our  tongues,  discordant  in  tone  : 
their  speech  betrays  theni,  the  Trojans  speaking  a  different  dialect  from  the 
Greeks,  though  probably  not  a  different  language.  There  is  nothing  to 
indicate  that  they  were  not  akin. 


Fig.  67. 


424.  ilicet  (ire  licet),  instant/y,  ht.  you  may  go  (all  is  over)  :  the 
phi-ase  used  by  the  crier  in  dismissing  court,  and  by  priests  at  the  end  of  a 
sacred  office,  especially  at  funerals. 

428.  dis  aliter  visum,  the  gods  judged  otherwise,  i.e.  as  inferred  from 
his  fate,  for,  though  innocent,  he  suffered  death  hke  the  guilty. 

430.  infula :  a  broad  woollen  band  worn  by  priests  and  others  en- 
gaged  in  sacred  offices  (see  Fig.  67) ;  even  this  badge  of  sanctity  was  no 
defence,  cf.  II.  i.  28 ;   Bry.  36. 

431.  Iliaci  cineres,  /  appeal  to  you,  ashes  of  Troy.  —  flamina  ex- 
trema,  i.e.  the  blazing  city  is  regarded  as  their  funeral  pile. 

433.   vitavisse  (sc.  me).  —  vices  Danaum,  chances  ofwar  with  the 
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Greeks.  —  manii,  i.e.  mea,  l>v  niy  dccds,  regaiding  such  a  death  as  the 
reward  of  valor.  Oa  this  line  cuinpare  St.  Beuve,  Nouv.  Corresp.  p.  356 
et  seq. 

434.  caderem  (§  331,  a  ;    G.  546  ;  H.  498,  i.). 

436.  UlLxi  (genitive,  §  43,  (7  ;   G.  72  ;    W.  b%^,  given  by  Ulysses. 

437.  protiims,  (farther)  on. — vocati,  agreeing  with  the  subject  of 
divellimur,  suimnoncd. 

435.  hic  vero,  compare  tiim  vero,  ?'.  105  and  note.  —  pugnam,  olij. 
of  cernimus. —  ceu  .  .  .  forent,  as  if  Ihcrc  ivere  no  fighting  elsewhere 
(§  3'-;  G.  604;  H.  513,  ii.).  Compared  with  this  the  others  were  not 
tights  at  all. 

Fig.  68. 


441.  acta  testudine,  the  regular  way  of  assauU  on  a  fortified  place: 
compare  Ctesar,  B.  G.  ii.  6.  There  are  two  distinct  attaclcs,  one  to  scale 
the  walls  and  one  to  burst  in  the  gates.  Such  an  attack  is  represented  in 
Fig.  68. — ruentis  refers  to  the  scahng  party,  testudine  to  the  other. 
The  defence  to  the  fornier  is  in  v.  445,  etc,  to  the  hitter  in  v.  449;  com- 
pare  v.  479  et  seq. 

442.  haerent,  cling,  by  hooks  (crows)  at  the  end:  scahng-ladders 
were  really  an  invention  of  later  time.  — parietibus  (§  227,  e  ;  G.  245  ; 
H.  3S5,  4).  —  postis  sub  ipsos,  close  at  the  very  gateway,  instead  of  being 
repulsed  from  afar, —  an  advantage  they  have  gained. 
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443.  gradibus,  steps  or  rounds  of  the  ladders  (abl.  of  means). 

444.  protefti,  shiclding  thcmselves  ;  fastigia,  battlements,  or  (more 
accurately)  the  projecting  top  of  the  wall. 

445.  tota  culmina,  ivhole  masses  ofroof. 

446.  his  telis,  laith  these  as  missilcs.  —  quaiido,  and  therefore  there 
was  no  use  in  sparing  the  house. 

448.  decora  alta,  etc,  tkose  high  adorniuents  ofoitr fithers. 

449.  alii,  opposed  to  those  in  v.  445.  —  \ma.s  =  belozc,  in  contrast  to 
the  fight  at  the  battlements. 

450.  obsedere  fores,  i.e.  the  defenders  stand  so  as  to  block  the  great 
doors  which  open  inward.     .'-iee  §  22S,  a. 

451.  instaurati  aniiui,  onr  courage  is  refrcshed  (at  the  sight  of  this 
resistance).  —  succurrere,  depending  on  the  idea  of  admonition  or  sug- 
gestion  in  instaurati,  etc.  (§  331,^;    G.  424,  R.-i;  H.  535,  ii.). 

453.  pei"vius  usus  tectoruni^ 
usitata  via  per  tecta,  a  well-iaorn 
passagc  :  a  rear  way,  by  which  ^neas 
goes  up.  — inter  se,  i.e.  connecting 
them  with  each  other. 

454.  postes  a  tergo,  a  postcrn 
gatc. 

455.  infelix,  unhappy  in  lier 
widowhood.  • —  luanebant,  notice  tlie 
tense.     See  §  276,  e,  N.;   G.  571. 

457.  soceros,  i.e.  Priam  and  He- 
cuba.  —  trahebat,  used  to  lead  by 
the  hand,  as  he  followed  with  unequal 
steps. 

458.  evado,  I pass  np  and  out. 
460.    tiu"rini,  obj.  of  convelli- 

inus. —  in  praecipiti,  i.e.at  the  very 
edge  of  the  \\-all.  —  .suinmis  tectis, 
from  the  top  of  the  roof.  We  may 
imagine  it  raised  from  the  wall,  and 
flush  with  the  front,  as  in  the  machi- 
colated  tower  of  a  palace  at  Florence. 
(See  Fig.  69.) 

463.  adgressi  ferro,  i.e.  with 
crowbars  and  other  tools  of  iron.  In  this  and  the  following  verses,  to  v.  467, 
the  spondees  and  dactyls  may  well  represent,  first,  the  slow  effort,  then  the 
sudden  toppHng  over  and  svvift  fall  of  the  turret.  —  suinma  tabulata, 
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Fig.  70. 
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ihc  uppcr  Jloo7-ing  (compare  Qesav,  B.  G.  vi.  29)  sko-iued  weak  /asUnings 
to  apply  the  leverage,  i.e.  where  the  tower  and  the  roof  join. 

464.  altis,  i.e.  on  the  wall. 

465.  ruinam  trahit,  falls  in  niiii ;  properly,  carries  with  it  a  niass 
of  ruins.     Compare  note  to  v.  310. 

469.  Pyrrhus,  or  Neoptolemus,  son  of  Achilles,  wlio  was  sent  for  after 
his  father's  death.  The  Scyria  piibes  {v.  477)  are  the  youth  of  Scyros, 
the  kingdom  of  his  giandfather  Lycomedes,  wheve  he  has  been  in  retire- 
ment.  Here  begins  the  detailed  account  of  the  attack  on  the  door,  though 
it  is  interrupted  by  the  action  of  Periphas  {v.  478). 

471.  in  lueem,  construed  with  convolvit  terga,  rolls  forth  his  slimy 
body  to  the  ligJit  (compare  a  similar  image  in  II.  xxii.  93-95  ;  Bry.  I18).  — 
mala  gramina  pastus :  poisonous  plants  would  be  more  rank  and  po- 
tent  in  early  spiing. 

472.  tumidum,  s-vclling  with  venom. 

473.  positis  exuviis,  lui-oing  shed  his  old  skin  :  an  image  of  renewing 
one's  youtli  which  often  occurred  to  ancient  fancy. 

475.  arduus  ad  solem,  raising  his  head  to  the 
sunshine. 

478.  succedunt  tecto,  come  up  to  the  kouse  and 
try  to  set  tlre,  v\  hile  Pyrrhus  attacks  the  door  itseif. 

479.  correpta  hi^enni, grasping  a  battle-axe. 

480.  perrumpit,  vcllit,  is  irying  to  bursi  and 
lurench,  by  repealed  efforts  (descriptive)  ;  cava- 
vit,  dedit  (perf.  definite,  taking  a  new  point  of 
view),  has  cut  tkrougk  ike  beains  and  inade  a  vast 
oriflcc.  —  postis,  ike  fraiiie  of  the  door.  —  car- 
dine :  we  must  imagine  a  pivot-hinge  let  into  the 
upper  and  lower  casing.     (See  Fig.  70.)  |jji„„i . .  iik-jy 

482.  robora, ///£' 7wo(/of  the  door  itself.     An 

entrance,  however,  is  not  yet  effected,  but  only  an  aperture  made.  —  ore 
(abl.  of  quality). 

483.  atria  longa :  in  this  description,  the  general  arrangements  of  a 
Roman  house  are  apparently  kept  in  view.  (See  Fig.  71,  and  compare 
the  Grecian  house,  Fig.  72.) 

485.  vident,  i.e.  the  invaders  can  now  see  the  defenders  (armatos). 
—  in  limine  primo,  i.e.  those  nearest  the  outside. 

487.  plangoribus  femineis  ululant,  ecko  -coith  the  shrieks  of-vomen 
(§  190;  G.  360,  R.').  —  plangoribus  properly  refers  to  the  beating  of 
the  breast,  but  is  also  used  of  other  sounds  of  grief  as  well.  —  cavae  aedes, 
i.e.  the  inlerior,  where  were  apartments,  apparently  for  the  women,  ranged 
like  cloisters  about  an  open  court,  probably  the  second  one  {perisiyle). 
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490.    postis, ////«; 
Fig.  72. 


here  only  stated  in  general, 
V.  506. 


osoula,  kisses  of  farewell  (cf.  Lucr.  i.  316). 

491.  patria,  of  his  father  {^  190)- 
—  elaustra,  l>o!(s  and  hars,  material 
obstructions.  —  oustortes,  human  de- 
fenders. 

492.  ariete  (three  syllables),  bat- 
tcring-rain  :  i.e.  the  assailant.s  are  burst- 
ing  open  the  door  with  a  lieavy  beam.  — 
crebro,  not  niany  rams,  but  repeated 
blows  of  one. 

493.  carcliiie,  compare  note  to  v. 
480. 

494.  fit  via,  i.e.  the  door  yields.  — 
ruiiipunt,  they  force. 

495.  inilite,  cf.  v.  20. 

496.  iion  sic,  i.e.  not  so  violently.  — 
amnis  :  compare  the  description  in 
Lucr.  i.  281. 

497.  moles,  dil<es,  etc. 

500.  caede  (abl.  of  manner). 

501.  centum  nurus,  used  indefi- 
nitely  of  Priam's  daughters,  and  the 
wives  of  his  fifty  sons  (see  Introd. 
p.    34).  —  Priamum,     his     death     is 

inasmuch  as  Virgil  gives  the  details  later, 
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503.  illi,  see  §  102,  /' ;  G.  292,  2  ;  II.  450,  4  ;  but  tlie  lileral  translation 
will  give  tlie  same  idea.  —  thalami,  cluimbers. 

504.  barbarico,  i.e.  of  the  East.  ^neas  here  speaks  from  a  Roman 
point  of  view.     Comp.  ope  barbarica,  used  by  Ennius  of  the  same  palace. 

506.  forsitaii,  etc,  compare  G.  ii.  288.  —  requiras  (§  311,  «;  G. 
250 ;  H.  485)  :  this  particular  construction  with  forsitan  {fors-sit-an)  is 
properly  an  indirect  question,  but  its  origin  had  probably  been  forgotten, 
so  that  it  may  best  be  represented  by  the  English  potential. 

507.  casiiii),  downfall. 

508.  liinina,  doors.  —  mediiiin,  more  lively  than  mediis,  as  agree- 
ing  with  liostein,  but  it  is  required  also  by  the  metre. 

510.  circumdat  umeris  (dat.,  §  225,  d),  hinds  npon  his  shoulders. 
—  ferrum  (§  240,  c;   G.  332,  R.^    H.  377). 

511.  cingitur  (^§  iii,  N.';   G.  209). 

512.  niido  siib  aetlieris  axe,  under  the  open  canopy  of  heaven  (see 
V.  487)  :  in  a  Roman  house,  the  Penates  were  kept  by  the  family  hearth 
anl  altar,  in  the  atrium,  or  principal  hall,  but  not  in  the  open  air ;  here, 
however,  is  apparently  meant  a  great  hall  or  court,  which  had  a  larger 
opening  than  the  atrium,  and  contained  a  garden,  or  at  least  a  tree  or  two. 
(See  Fig.  71.)  Virgil  could  hardly  have  in  mind  a  Roman  atrium,  for  the 
open  part  was  occupied  by  a  sort  of  cistern,  unphtviuiii,  and  could  not  be 
occupied  by  the  Penates  ;  nor  could  he  exactly  mean  the  front  court  of  a 
Greek  house,  in  the  centre  of  which  was  the  altar  of  Zrir  K/wf/or;  but 
probably  had  in  his  mind  a  vague  mixture  of  the  \\\o,  something  like  the 
Roman  peristyle.  There  was  a  legend,  however,  that  Pyrrhus  was  slain  on 
the  altar  at  Delphi  because  he  had  himself  violated  the  altar  of  Titvq  by 
the  murder  of  Priam. 

515.  nequiquam,  tw/«/)'.-  it  was  no  defence. 

516.  tempestatc,  ablative  of  means  depending  on  the  idea  of 
"driven"  contained  in  praecipites  {drivcn  headlong). 

518.  ipsiim,  even  hiin  (aged  as  he  was). 

519.  mens  taiii  dira,  so  dreadfnl  a  tliought. 

520.  ciiigi,  refiexive  ;    see  note,  v.  511. 

521.  non  tali  anxilio :  i.e.  prayers,  not  arms,  must  be  our  refuge. 

522.  non  si,  no,  not  if  etc,  sc.  egeret,  see  §  308 ;   G.  599 ;    H.  510. 

523.  tandem,  pray  :  a  word  of  entreaty  or  impatience,  used  here  as  in 
questions. 

52S.  porticibiis  longis,  through  the  long  colonnades.  The  fight  had 
occurred  at  ihe  door,  and  Polites  flies  towards  the  back  of  the  house.  — 
infesto  volnere,  threatening  to  wound  hi?n. 

530.   iam  iamque  tenet,  is  just  about  to  grasp,  and  closes  on  him 
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(preiiiit)  u>lth  the  spear ;  the  repetition  of  iam  pictures  the  scene,  and 
so  niakes  the  iuipression  more  lively. 

533.  in  inedia  morte  tenetur,  is  held  in  ihe  jazus  of  death. 

534.  voci  iraeque,  aiigry  words  (hendiadys). 

535.  at,  i.e.  though  you  now  triumph.  The  word  _is  often  thus  in 
entreaties  intioducing  a  suggestion  as  opposed  to  some  thought  of  the 
speakei  which  is  itself  unexpressed. — ausis,  passive,  like  the  participles 
of deponent  verbs  (§  135,  d ;  H.  231,  2). 

536.  pietas  =  regard /or piety,Justiee ;\pro\)er\y,  only  used  of  dutiful 
regard  towards  sonie  one,  but  transferred  sometimes  to  the  other  party  in 
the  same  relation  :   cf.  iv.  382.  —  ouret,  see  §  320,  a. 

537.  persolvant,  retunt.  I.iterally,  pay  as  a  debt.  —  grates  .  .  . 
praemia,y«^/  thanks  and  due  recoinpense. 

538.  cernere,  see  §  273,  c. 

539.  fecisti,  for  mood  see  §  419,  head  note.  —  foedasti  voltus,  hast 
dejiled  a  father's  sight  (not,  literally,  "stained  his  face"),  i.e.  made  him 
rehgiously  impure  by  making  him  see  the  deed. 

540.  mentiris,  yoii  falsely  call,  i.e.  his  deed  "  beUes  "  his  lineage.  — 
quo  (§  244,  «;   G.  395;   H.  415,  ii.). 

541.  in  hoste,  "in  the  case  of,"'  hence  equal  to  "  towards."  —  fidem, 
the  faith  diie  to  a  suppHant.       &[|tt.H\  ^bf*»V*cTiO** 

542.  erubuit,  ;-«/^^M/,  i.e.  hlushed  to  disregard  (§  237,^;  G.  328, 
R.^;  TI.  371,  iii.).  See  the  narrative  in  II.  xxiv.  468-676;  Bry.  600. — 
sepulchro,/y;-  burial  (§  235  ;    H.  385,  4). 

545.    rauco,  riuging. 

547.  referes,  a  kind  of  imperative  (§  269,/;  G.  265;  H.  470,  i). 
We  should  expect  ibis  to  come  first,  but,  as  often,  the  general  word  comes 
first  and  the  particular  follows  to  explain  it. 

549.  degenerem,  alluding  to  the  taunt  in  v.  540.  For  construction 
see  note  to  v.  390.  —  memento,  forget  not. 

550.  trementem,  fiom  feel^leness  of  age. 

553.  capulo  (§  260,  e;   G.  414,  k.'  ;  H.  434,  N.'*). 

554.  Priami  fatoinim  :  the  phrase  "fates  of  Priam  "  seems  to  have 
passed  into  a  sort  of  pnnerb, so  that  there  is  an  emphasis  in  the  expression 
here,  which  is  weakened  by  punctuating  (with  Riljbeck)  after  Priami. 

555.  sorte  = /y/rt/f  ,•  strictly,  the  lot  of  an  individual.  —  videntem, 
iii  sight  of. 

556.  tot  populis,  over  so  many  trihes  (dative  of  reference). 

557-  ingens  truncus :  50  Ilomer  represeuts  Priam  and  Hector  as 
"  talL"  —  iacet  litore :  as  if  the  body  were  still  lying  there.  Virgil  seems 
to  be  thinking  of  the  fate  of  Pompey.     jJ- \>" 
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558.   sine  nomine,  i.e.  unrecognizable. 

560.  imago,  the  vision,  i.e.  not  a  real  phantom,  but  only  the  thought 
in  iniagination. 

562.  Creiisa,  daughter  of  Priain  and  wife  of  y^neas. 

563.  direpta,  casus,  i.e.  the  probable  plunder  of  the  house,  and 
death  of  the  child. 

564.  copia :  usually  only  in  the  phiral. 

565.  corpora  .  .  .  dedere,  i.e.  leaped  in  desperation  from  the  walls, 
or  back  into  the  flames. 

567-588.  These  lines  are  wanting  in  most  Mss.,  but  they  are  generally 
accepted  and  have  no  mark  of  doubt  in  Ribbeck.  The  momentary 
impulse  to  kill  a  woman  whose  treachery  was  as  famous  as  her  charms 
would  be  held  no  shame  in  the  heroic  age,  though  some  editors  think 
otherwise. 

567.  iamque,  etc,  and  just  at  this  inoment  I  alone  'vas  left ;  super 
.  .  .  eram,  an  in  Ecl.  vi.  6. 

568.  servantem,  keeping  close  to,  so  as  not  to  be  out  of  the  reach  of 
sanctuary. 

569.  dant,  etc,  explains  why  he  happened  to  see  her. 

570.  erranti  (sc  milii) :  /Eneas  is  still  amidst  the  sack  and  confusion 
of  the  citadel,  and  does  not  go  dovvn  into  the  streets  before  v.  632. 

571.  eversa  (§  292,  a ;  H.  549,  n.'^). 

572.  coniugis :  Menelaus  hesitated  at  first  whether  to  kill  Helen 
with  his  own  hand  ;  but  the  old  fascination  prevailed,  and  in  the  Odyssey 
she  appears  in  full  honor  as  his  queen.  See  the  group  in  Tabula  Iliaca, 
p.  65. 

573.  praemetuens,  i.e.  forecasting  in  her  fear. 

574.  invisa  sedebat,  crouehed  unseen. 

575.  ira,  a  ivrathful  i>npulse. 

576.  ulcisci,  depending  on  the  phrase  ira  subit,  which  is  equivalent 
to  a  verl)  of  wishing.  —  sceleratas  poenas  =  vengeance  on  the  guilty.  — 
sumere,  notice  that  the  ancients  looked  upon  punishment  as  a  penalty 
paid  ;  hence  sumere,  capere,  etc,  of  the  infiicter,  and  dare,  solvere,  of 
the  sufferer  ;    cf.  i.  134;    ii.  72. 

577.  scilicet,  ironical.  —  Mycenas,  used  for  Greece  in  general. 

580.  turba  comitata,  attended by  a  throng  (see  note  on  i.  312). 

581.  occiderit  (fut.  perf.),  i.e.  shall  she  return  in  triumph  when  Priam 
has  perished  ?  Grammatically  the  sentences  are  cocirdinate  and  inde- 
pendent. 

582.  sudarit,  has  .  .  .  reeked. 

583.  nullum  memorabile  nomen  :  cf.  iv.  95,  xi.  791. 
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585.  extinxisse  laudabor,  /  shall  have  praise  for  having  de- 
stroyed.  Here  the  verb  is  equivalent  to  a  verb  of  saying,  "  I  shall  be  said 
with  praise  to  have,"  etc.  An  extension  of  indirect  discourse  peculiar  to 
poetry.  —  merentis,  deserved,  agreeing  with  poenas,  cf.  soeleratas, 
V.  576. 

587.  flanimae,  following  explesse  (§  223;  (j.  389,  k."- ;  H.  410,  v.). 
—  cineres  satiasse :  vengeance  is  imagined  to  be  a  satisfaction  to  the 
spirits  of  the  dead,  —  a  verv  old  idea. 

589.  se  videndaiii  obtulit,  presenfed  herselj  in  visible  presence ; 
see  §  294,  d;    G.  431 ;  H.  544,  N.^ 

590.  pura  in  luce,  m  ciear  light,  not  cloud  or  mist,  such  as  usually 
wraps  the  presence  of  a  divinity. 

591.  confessa  (§  135,  <:•)• — deam,  for  se  deam  esse;  see  note  to 
i.  390.  —  qiialis,  supply  talem. 

592.  quaiita :  the  gods  aie  represented  as  larger  than  men.  —  dextra 
.  .  .  continuit,  caught  aiid  held  »ie  by  the  hand.  See  §  292,  R. ,  G.  667, 
R.i;    H.  549,  5. 

594. .  quis  .  .  .  tantus,  'vhat  great  .  .  .  is  this  which  .    a  very  common 

„.  Latin  form  of  expression.  — dolor, 

Fig.  73. 

indignation  felt  as  a  sudden   pang 

or  sting. 

595.  quonam,  notice  the  force 
of  nam  (§  210,  f;  G.  104).  The 
emphasis  on  the  question  gives  it 
the  tone  of  a  reproof.  —  no^tri,  for 
iiie  (objective  genitive,  §  217  ;  com- 
pare  §  99,  <:)•  — tibi  (§  235,  a  ;  G. 
343,  R.^    H.  384,4,  N.^). 

596.  aspicies,  look  and  see. 

597.  liqueris,  superet  (§  334; 
G.  469;   H.  529,1.). 

598.  omnes  :  Ribbeck  an4 
others  have  omnis,  agreeing  with 
quos. 

599.  ni  resistat,  did  not  my 
care  laithstand  ihem.  Apparently 
an  earlier  construction  not  uncom- 
nion  in  poetry,  instead  of  the  im- 
perfect  in  the  contrary  to  fact  pro- 

tasis  and  apodosis.     We  may  suppose  either  that  the  Romans  took  a  differ- 
ent  view  of  such  conditions,  treating  them  as  still  future,  or  what  is  more 
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probable,  that  the  present  and  perfect  subjunctive  in  Latin  had  in  earlier 
times  the  force  which  the  imperfect  and  pluperfect  had  later- 

600.  hauserit  ensis,  the  sword  would  have  drunk  their  blood. 

601.  tibi  (dat.  of  reference)  :  the  sense  is,  it  is  not  Helen  that  you 
should  hate,  or  Paris  that  you  should  blame.  Not  that  they  are  guiltless, 
but  their  guilt  only  fuhils  the  divine  decree. 

604.  aspice :  he  now  not  only 
knows  that  the  gods  have  ordained  the 
fall  of  Troy,  bul  sees  them  in  clear 
vision,  engaged  in  its  overthrow.  — 
oiniiem  nubein  abripiam,  see  II. 
v.  127  ;  Bry.  154.- — ^tueiiti,  see  note, 
Ecl.  i.  29. 

606.  ne  •  .  .  time,  i.e.  do  not  fear 
to  look  at  anything  1  show  you,  or 
hesitate  to  do  what  is  still  in  your 
power. 

607.  parere,  see  §  271,  cf.  n  ; 
G.  548,  R.';    H.  505,  ii. 

610.  Neptunus :  Neptune  as  the  builder  takes  the  foremost  part  in 
the  destruction  of  the  walls  (compare  II.  xii.  27-30,   Kry.  22). 

613.  prima,  the  /oremost. — socium  agmen,  the  aUicd  troops,  i.e. 
the  Greeks  who  are  still  thronging  from  the  ships. 


615.    arces,  governed  by  in- 


F'g   75- 


sedit  (§  228,  a). 

616.  niinbo,  a  much-vexed 
word.  Others  read  limbo,  a 
reading  as  old  as  Servius,  which 
seems  very  weak.  It  appears 
best  to  take  the  word  as  referring 
to  the  divine  effiilgence  surround- 
ing  the  gods  when  they  appeared 
to  mortals,  which  is  the  origin 
of  the  technical  ninibus  or  aure- 
ole  of  later  times.  Even  this 
aureole  proper,  in  its  symbolic 
form,  appears  in  several  wall- 
paintings  of  Pompeii  and  Ilercu- 

laneum,  probably  not  more  than  fifty  years  later  than  VirgiPs  time,  so 
thal  the  general  idea  coukl  hardiy  be  unknown  to  VirgiL  (See  Figs.  73, 
74,  75.)  — effulgens, ^/d'rtw?;;^'',  a  not  uncommon  conception  of  the  divini- 
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Fig.  76. 


ties ;    compare  i.  402.  —  Gorgone,    i.e.    on  her  shield  or  segis,  or  both, 
vvhere  it  often  appears  in  works  of  art.     (See  Fig.  76.) 

617.  pater,  of  course  Jupiter.  —  vires  se- 
cundas,  victorious  strength. 

619.  eripe  fugain,  hasten  your  flighf,  a 
stronger  form  for  capere  fugam  ;  hinting  also 
at  rescue  from  peril. 

620.  limine  (§  258,  /;  cf.  also  260,  a  ; 
G.  413,  R.").  —  sistam,  here  causative,  as  often 
in  poetry  and  later  prose,  rarely  also  in  Cicero. 

624.  tum  vero,  then  at  length,  my  eyes 
Vjeing  opened.  —  considere  in  ignes,  to  sink 
into  the  Jlames. 

625.  Neptunia,  i.e.  the  walls,  though  built 
by  immortal  hands,  are  now  destroyed  by  the 
same  agency. 

626.  ac  veluti  .  .  .  cum,  even  as  when. 

627.  ferro  (abl.  of  means). 

628.  certatim,  eagerly,  vying  with  each 
other.  —  usque,  ever  (ht.,  all  the  way,  to  a  place  or  time).  —  minatur, 
ihreatens,  i.e.  totters  to  its  falh 

629.  comam  (Gr.  acc). — vertice  (abl.  of  specification). 

630.  supremum  congemuit,  has  groaned  its  last  (cognate  accusa- 
tive). 

631.  traxit  ruinam,/rz//^«  7vith  a  crash. 

632.  ducente  (\eo,  guideci  l>y  divine  po-wer,  i.e.  of  Venus. 

633.  expedior,  I find  my  way  oui  (reflexive). 

634.  iam,  at  length.  —  perventum,  impersonal,  the  regular  construc- 
tion  where  mere  sequence  of  time  and  progress  of  action  is  to  be  indicated, 
without  personal  reference.  —  patriae,  see  §  214,  a. 

635.  quem,  etc,  7vhom  it  ivas  iny  first  wish  to  bear  a-way  to  the  high 
mountains.  There  was  a  story  that  wlien  the  Greeks  allowed  /Eneas  and 
others  to  bear  away  what  treasure  they  valued  most,  he  chose  his  father ; 
rewarded  for  his  piety  by  a  second  choice,  he  took  the  penates ;  and  after 
this  second  proof  of  piety,  he  \\  as  allowed  to  take  all  he  would.  —  tollere 
belongs  only  with  optabam. 

636.  optabam  :  the  imperfect  hints  at  the  non-fulfilment  of  the  wish; 
compare  §  277,  c ;   G.  224. 

637.  excisa  Troia,  Jio-w  that  Troy  is  iitterly  cut  off.  —  producere 
(§  271).  The  regular  indirect  discourse  would  be  se  producturum,  but 
here  Virgil  follows  the  analogy  of  verbs  of  refusing ;  compare  parere,  v.  607. 
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638.  vos  (emphatic),  i.e.  without  me.  —  quibus  (sc.  est;  see  §  231 ; 
G.  349 ;  H.  387).  —  aevi,  to  be  taken  with  integer  (§  218,  ^ ;  G.  374,  2 ; 
H.  399,  iii.),  equivalent  to  integri  aevi,  the  frcsh  />/ood  of  yonth. 

639.  suo,  i.e.  w  ithout  help  from  others.  —  robore,  7night  (§  248 ;  G. 
403  ;  H.  419),  the  strength  of  resistance  ;  so  here  of  the  unimpaired  vigor 
of  manhood.  —  solidae  (pred.  adjective). — vires,  the  active  powers, 
hence  here  of  the  ability  to  do  and  dare. 

640.  agitate  fugaiii,  speed yoiir  Jlight. 

642.  una  exseidia  (§  94,  a  \  G.  95,  r.^;  H.  175,  i),  it  is  enough 
and  more  that  I  have  seen  one  destrtietion,  namely,  that  by  Hercules  and 
Telamon  (see  Introd.  p.  34). — superavimus,  have  survived.  —  urbi 
(§235;  G.  343;   H.  384). 

644.  sic  positum,  lying  Ihus,  helpless  on  his  couch  (compare  v.  699, 
iv.  681).  Anchises  had  apparently  composed  himself  on  his  couch,  to 
meet  death  with  dignity,  and  his  friends  are  to  leave  him  as  already  dead. 

—  adfati,  i.e.  with  the  words  of  greeting,  salve,  vale,  ave,  uttered  by  the 
relatives  when  they  parted  from  the  body  at  the  funeral  pile  (cf.  xi.  97). 

645.  ipse,  i.e.  without  your  staying  to  defend  me  or  die  with  me.  — 
manu,  i>y  the  sword.  Various  views  have  been  taken  of  this  word,  "  by 
my  own  hand,''  either  by  suicide,  or  resistance  to  the  enemy,  or  better, 
in  general,  "  by  the  hand  of  man."  —  miserebitur  liostis,  the  foe  7uill 
pity  tue,  and  so  end  my  sufferings. 

646.  exuvias,  i.e.  will  kill  me  for  my  spoils.  Both  motives  will  com- 
bine  to  lead  the  enemy  to  kill  me.  The  whole  means,  "  I  shall  not  be  left 
to  die  a  lingering  death  by  starvation.  Go,  and  consider  me  as  aheady 
dead.  I  will  provide  some  means  of  death."  — facilis  iactura  sepulcri, 
the  loss  of  burial  is  light  to  bear  ;  the  expression  of  a  sentiment  so  con- 
tradictory  to  all  the  ideas  of  the  ancients  brings  out  all  the  more  strongly 
the  old  man's  devotion. 

648.  demoror,  have  I lingered out  (276,  a  ;  G.  221  ;   H.  467,  2). 

649.  fulminis  ventis,  hy  the  blasts  of  the  thunderbolt .  the  wind  is 
given  as  one  of  its  ingredients,  viii.  430.  Anchises  is  said  to  have  been 
struck  with  the  thundcrboU  for  divulging  the  mystery  of  the  love  of  Venus. 

—  igni  (§57, /s  G.  58,  3;  11.62,  iv.). 

650.  memorans,  rcpeating ;  fixus,y?jfv/ in  purpose. 

651.  nos,  -ivc,  the  warriors.  — lacrimis  (§  248,  R.;  G.  401  <  H.  419). 

652.  ne  .  .  .  vellet,  that  hc  would  not  scck  to  ovei-whelin,  depending  on 
the  idea  of  entreaty  contained  in  effusi  lacrimis  (§  331;  G.  546;  H. 
498,1.). —  vertere,  equal  to  the  common  evertere. 

653.  incumbere,  add  to  the  weight  of  oppressive  destiny.  —  fato 
f§  228;   G,  346;    H.  386). 
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654.  haeret,  etc,  clihgs  Jinner  to  his  purpose  and  to  the  spoi.  Siich 
uses  of  words  in  a  douljle  sense  are  by  us  regarded  as  blemishes,  and  \ve 
explain  them  by  a  rhetorical  tigiue,  zeiigina ;  but  in  fact  they  seem  not  to 
have  appeared  irregular  to  the  ancients. 

655.  feror,  I ain  nbotit  to plunge  (§  276,  /'  ;    G.  218,  2). 

656.  consiliuiii,  human  means  of  safety  ;  fortuiia,  divine  means.  — 
iaiii,  aity  loiiger. 

657.  mene  .  .  .  sperasti,  ivhat !  did you  hope  that  I could  [be  induced 
to]  depart,  leaving you  behind,  iny  falher  ?    The  enclitic  emphasizes  iiie. 

658.  tantiiiu  iiefas,  can  siich  ait  intpiely  fall  froin  a  falhers  lips  ? 

660.  hoe,  i.e.  his  purpose.  —  aniiiio  (§  254). 

661.  patet  iaiiua,  alluding  to  Anchises'  words  in  v.  645,  etc. 

662.  iaiii,  straightway  (of  an  immediate  future).  —  niulto  de  san- 
guine  —  recking  7vith  the  blood  (lit.,  from  the  place  where  it  was  shed). 

663.  qiii  obtrimcat,  descriptive :  the  nian  that  btitchers  the  son,  etc. 
Both  acts  indicate  impiety  as  vvell  as  cruelty. 

664.  lioc  erat  quod  eripis,  is  it  for  this  that  yoti  sitatch  nte,  that  I 
should  sec,  etc.  For  tense  of  erat  see  §  277^  d ;  G.  224,  3.  The  whole 
construction  is  Uke  qiiicl  est  quocl,  nihil  est  quod,  etc. ;  ut  cernaiii 
is  to  be  taken  as  a  purpose-clause  in  apposition  with  lioc,  —  parens  :  in 
his  despair  he  reproaches  Venus  for  saving  him,  and  prepares  to  return 
again  to  the  (ight,  whence  she  had  brought  him. 

668.  vocat,  etc,  i.e.  death,  the  only  refuge  of  Ihe  conquered,  calls  us. 

669.  siiiitc  revisain,  let  ine  return  to  (§  331,  R. ;  G.  546,  R.'' ;  H. 
499,  2).  —  viso  is  an  old  desiderati\-e,  meaning_^'-('  to  see. 

670.  nuiiiquain  hodie,  a  colloquial  expression,  frequent  in  comedy, 
expressing  merely  an  emphatic  negative. 

671.  hiiic,  hcrcttpon  :  compare  iiide,  then.  ■ — •  accingor  .  .  .  rursus, 
I  bcgiit  to  bcll  011  iiiy  s'iOord again  (which  had  been  laid  aside  on  his  return). 

672.  insertabam  :  the  strap  l)y  whicli  tlie  sliield  vvas  made  fast  to  the 
arm  was  called  iiiscrtorinin  (§  277,  c  ;  G.  224;  II.  469,  ii.  i). 

674.  tendebat :  this  appeal  of  mother  and  child  is  imitated  —  with 
some  variation  —  from  the  meeting  of  Hector  and  Andromache  (II.  vi, 
394-485;   Bry.  515  et  seq.). 

675.  et  nos  rape,  drag  iis  too. 

676.  expertus,  aftcr  the  trial you  have  inade.  —  sumptis,  see  §  292,  a  ; 
G.  324,  R.';  H.  549,  >•■•' 

678.  coniunx  .  .  .  dicta,  /,  once  called your  wife,  liut  now  no  longer, 
since  you  desert  me. 

680.  dictu  (§  303;  G.  437  ;  H.  547). 

681.  manus,  i.e.  as  she  held  him  out  to  his  fatherj  compare  tende- 
bat,  V.  674. 
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6S2.  levis  apex,  a  liglU  tip  (of  fiame)  :  propeily  any  sharp  point,  as 
of  a  hill  ;  but  especially  the  pointed  top  of  the  cap  worn  by  the  Jiamen 
(the  priest  of  a  special  divinity),  and  the  Salii,  or  dancing  priests  of  Mais-. 
It  was  no  (loubt  ihose  sacied  caps  that  Viigil  had  in  mind  ;  though  the 
phrase  strictly  means  only  the  appearance  of  a  light  flame  on  the  child's 
head.     As  in  the  case  of  Servius  TulHus,  it  signifies  his  future  royalty. 

684.  lambere, //rt/  arowui.  —  pasci,  i.e.  stray,  as  if  it  were  an  ani- 
mal  grazing. 

685.  trepidare,  histor.  infinitive  (§  275  ;  G.  650  ;  H.  536,  i).  (The 
constiuction,  as  usual,  marks  the  haste  and  excitement  of  the  occasion.) 

686.  e.xcutere,  snatch  azca}' ;  properly,  striking  it  off  with  the  hand. 
—  sanetos,  because  it  was  a  divine  omen. 

688.    caelo  (dat.,  §  225,  i  ;  G.  344,  K.'  ;  H.  385,  4),  tcnvards  Jwaven. 

690.  hoc  taiitum  :  supply  precoi*  or  the  hke. 

691.  deiude,  i.e.  after  having  looked  upon  us  and  judged  our  case. — 
firma,  coiifinn  by  some  fiesh  omen.  A  second  omen  of  similar  meaning 
would,  in  the  practice  of  augury,  confirm  the  first ;  one  of  contrary  meaning 
woukl  neutrahze  it :   hence  it  was  customary  to  wait  for  a  second. 

692.  que,  used  like  the  common  cum,  see  §  325,  b. 

693.  iiitoiiuit  laevum  (§  238  ;  G.  331,  k.'-';  H.  378,  2)  :  thunder 
on  the  left  was  a  favorable  sign  in  Roman  augury. 

694.  stella,  i.e.  of  course,  a  shooting-star  or  meteor,  a  phenomenon 
ahvays  regarded  with  superstition  by  the  ancients.  —  faeem  duceus, 
drawitig  a  trail  oi  hght,  like  a  firebrand  (fax)  waved  in  the  hand. 

695.  illam,  the  star  ;  notice  how  the  Latin,  Ijy  the  skilfiil  use  of  pro- 
nouns,  avoids  repetition  ;  in  Enghsh  we  cannot  secure  the  emphasis  here 
by  using  a  pronoun,  as  the  Latin  does. 

696.  Idaea  silva,  marking  the  pkice  of  gathering.  The  hght,  says 
Servius,  signified  the  future  glory  of  the  house ;  the  fiery  trail,  that  some 
woukl  stay  behind ;  the  length  of  the  path,  their  long  voyage^  the  fur- 
row  {sulctis),  that  it  must  be  by  sea ;  and  the  sulphur-smolce,  the  death 
of  .Eneas,  or  the  war  in  Italy.  Probabiy  the  Trojans  did  not  see  so  much 
in  it.  — claram,  still  bright. 

697.  limite, /(?///,  see  note,  EcL  i.  54  (abk  of  manner). 

699.  se  tollit,  lifts  himself  from  the  couch,  where  he  is  lying.  —  ad 
auras,  constantly  used  of  any  coming  forth  from  obscurity  or  seclusion. 

701.  iam  iain,  etc,  Anchises'  words.  —  mora,  i.e.  on  my  part.  —  ad- 
suni,  I  atn  ivith  vou. 

703.  vestro  iii  uuiniue,  under  your  protcction. — Troia,  i.e.  the  fu- 
ture  Troy. 

704.  cedo,  /  resist  no  more.  —  equidein  only  eniphasizes  the  words. 
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706.  aestus,  etc,  the  iurgingjiaines  roll  the  conjlagration  nearer  ;  it 
seems  best  to  take  aestus  as  subject,  though  the  identical  forms  leave 
the  matter  in  doubt ;  but  some  editors  prefer  to  make  incendia  the 
subject. 

707.  ergo  age:  observe  the  haste  niarked  in  this  line  by  its  abrupt- 
ness  and  rapid  movement.  — imponere  (passive  re(\exive),  />/aee  yourse/f. 

708.  umeris,  abl.  of  means. 

710.  salus,  Dieans  ofsafety. 

711.  longe,  at  a  distance,  apparently  on  account  of  the  greater  secu- 
rity  of  small  parties  ;    in  charge,  perhaps,  of  the  seivants. 

713.  urbe  egressis  (dat.  of  ref.,  §  235,  ^;  G.  354;  H.  384,  N.''),  r?.?  iv« 
go  forth  froin  the  city.  —  desertae  Cereris  :  the  goddess  is  confounded 
with  her  temple. 

715.  religione,  reverence,  most  likely  the  original  meaning  of  the 
word  (re-lego) ;  compare  respect,  regard. 

716.  ex  diverso, /;'(?w  variotis  directions. 

717.  sacra:  exactly  what  these  vvere  it  is  hard  to  tell,  perhaps  the  gods 
(Penates)  themselves.  Cf.  i.  41,  and 
note.     (See  Fig.  64,  p.  116.) 

719.    me,  for   ine    (emphatic).  —  at- 
f^  /"Ht^lSk  trectare   nefas,   it   is   a   sin   to   handle 

^^  tiliE^^^  //^^/«.  —  doiiec  abluero  :  similar  purify- 

ing  rites  are  common  in  all  religions. 

721.  insternor,  see  §  iii,  N.' ;  cf. 
§  225,  r/;  G.  209;    H.  465. 

722.  veste, pelle  (hendiadys), « tawny 
lion-skin  as  a  robe.  —  super,  adverb. 

724.  implicuit,  clnng  tight.  —  iion 
passibus  aequis,  nol  keeping  stcp  with 
my  longer  stride.  For  a  representation  of 
the  scene  see  Fig.  77. 

725.  opaca,  cf.  note  to  i.  42. 

726.  dudum,  but  7iow.  —  movebant, 
cotild  alarin. 

729.  comiti  (§  227,  c ;  G.  347),  i.e. 
lulus. 

730.  portis  (§  225,  b). 

731.  evasisse,  passed  safely  through.  —  creber  =  of  many,  as  if  it 
agreed  with  pedum. 

734.  aera :  probably  hehiiets  and  other  arms,  or  it  may  be  a  case  of 
hendiadys. 
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735.  inihi  (§  229;  G.  344,  R.^;  11.  385,  2). — male  amicum,  un- 
friendly,  cf.  note,  v.  23.  —  nescio  quod=a  weak  aliquod  (§  334,  e ;  G. 

469,  R.2;     II.  529,  5). 

736.  confiisani  eripiiit  vcy^x\.t^Tn.,rohhed  nte  of  viy  presence  of  mind 
in  viy  confusion  ;  strictly,  took  away  my  senses  by  confusing  them  (a  pro- 
leptic  use  of  the  particip]e,  as  in  iii.  236). 

737.  nota,  faviiliar :  regione,  direction  (alistract  of  rego).  Some 
by-path  had  to  be  followed  to  avoid  capture. 

738.  misero,  best  taken  as  dative  (§  229;  G.  344,  R.'*;  H.  385,  2), 
or  may  be  ablative  with  fato.  The  passage  has  given  infinite  trouble  to 
commentators.  The  most  generally  received  opinion  is  that  there  are 
three  alternatives :  ist,  that  she  stopped  simply  ;  2d,  that  she  lost  the  way  ; 
and  3d,  that  she  sat  down  to  rest.  In  this  view  fato  erepta  is  taken  as 
true  in  either  case  and  belonging  with  them  all.  But  if  these  latter  words 
are  refeired  primarily  to  the  case  which  really  occurred  (cf.  non  sine 
niimine,  -'.  777),  and  interpreted  as  referring  to  a  divine  interposition  by 
which  Creiisa  stopped  behind,  some  difficulty  seenis  removed.  The  doubt 
then  in  .^neas'  mind  would  lie,  whether  she  stopped  without  any  human 
agency,  as  she  might  well  do,  being  fato  erepta,  or  whether  the  gods 
used  some  ordinary  human  means. 

Translate :  Ah,  zvretched  vie,  viy  luife  Creitsa,  either  stopped  hehind, 
iorn  frovi  vie  hy  fate,  or  strayed  frovt  the  path,  or  tired  oitt  sat  doivn  to 
rest,  it  is  tincertain  zuhick. 

739.  substitit :  for  the  mood  compare  §  334,  d;  G.  469,  R.'  The 
question,  however,  may  possibly  be  regarded  as  direct. 

741.  nec  prius  .  .  .  qiiam,  itor  did  I  look  hack  .  .  .  tattil.  This  want 
of  care,  though  strange  to  us,  is  in  accordance  with  the  manners  of  the 
ancients.  ^■Eneas'  chief  care  would  be  for  lulus.  ()f  course  in  following 
the  legend  there  is  a  necessity  for  getting  rid  of  Creiisa. 

743.  venimiis,  see  §  327,  c;  G.  576;  H.  520.  —  collectis  omni- 
bus  (ablative  absolute,  §  255),  lohen  all  were  gathered.  —  iina,  she 
alone. 

744.  fefellit,  ivas  vtissed  by.  Notice  that  the  word  is  transitive  in 
Latin. 

745.  deorumque  (to  avoid  the  recurrence  of  sound  there  would  be 
in  deumque)  :  the  enclitic  que  is  elided  by  synapheia  (§  359,  c;  G.  738, 
R.;   H.  608,  N.*).  —  amens,  in  my  madness. 

749.  fulgentibiis  arniis,  no  longer  seeking  to  avoid  notice.  His 
armor  would  have  been  brought  by  some  one  of  the  servants.  —  cingor 
(§  III,  N.';    H.465). 

750.  stat,  wy  purfose  isfxed  (^  2yo,  h;    H.  538). 
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751.  caput,  life. 

752.  obsciira  limina  :  the  archways  or  the  like. 

753.  vesti^ia  .  .  .  liistro,  tracing  back  onr  footsteps,  I  folloiu  them 
throtigh  the  darkiiess,  and  scan  them  with  mv  eves. 

755.  horror,  i.e.  scenes  that  make  him  shudder.  —  animo,  sc.  est.   " 

756.  si  forte  .  .  .  tulisset,  if  haply  hy  any  chance  she  had  turned  her 
step  thither  (§  334,/;  G.  462,  2  ;  H.  529,  i).  The  repetition  of  si  forte 
emphasizes  the  hopelessness  of  the  search  as  well  as  its  diligence. 

758.  i\\c^t,  forthwith  ;  see  note,  v.  424. 

759.  aestus,  the  Jiery  tide. 

761.  asylo,  a  Greek  word,  lit.  inviolate,  a  place  that  may  not  be  rav- 
aged,  siich  as  a  temple.  Selecting  the  temple  of  Juno,  their  patroness,  for 
protection  from  their  own  forces,  the  Greek  chiefs  were  here  guarding  their 
spoil  in  the  vacant  colonnades. 

762.  Phoenix,  the  aged  instructor  of  Achilles,  sent  with  Ulysses  to 
plead  with  his  pupil,  in  II.  ix.  168,  432. 

764.  adytis  (dative), 

765.  auro,  a  poetic  use  of  the  alDl.  of  material,  cf.  §  244,  c.  —  vestis, 
as  the  ancient  garments  were  not  cut,  they  were  used  also  for  draperies, 
and  were  a  valuable  article  of  wealth. 

766.  pueri,  matres :  the  women  and  children  are  to  be  sold  as  slaves, 
an  important  part  of  the  booty  (see  v.  238)  ;   compare  .-Esch.  Ag.  326-329. 

768.    voces  iactare,  to  utter  cries  [at  random]  in  the  darkness. 

771.  tectis,  among  the  houses.  —  furenti,  roaining  'wildly  (dat.  fol- 
lowing  visa,  cf  Ecl.  i.  29). 

772.  infelix :  Creiisa  just  below  assures  him  of  her  felicity  {v.  788); 
but  her  apparition  is  "  sad  "  as  causing  gnef. 

773.  nota  maior,  larger  ihan  the  'coell-known  forin.  This  would  seem 
to  indicate  a  deitication,  ct'.  v.  788. 

775.    adfari,  demere,  historical  infinitive.     The  liue  is  doubtful. 

778.  asportare  :  see,  in  Conington's  Virgil,  a  discussion  of  the  various 
forms  that  have  been  given  to  this  line. 

779.  fas  =  tke  diviite  7uill,  sc.  est. 

780.  longa  exsilia,  i.e.  exile  in  many  distant  places. 

781.  liydius  Tliybris,  the  Etniscan  Tiher.  See  the  story  in  Hero- 
dotus,  i.  92.  The  Lydians,  he  says,  were  vexed  for  twenty  years  with  a 
grievous  famine,  insomuch  that  they  ate  food  only  once  in  two  days,  in- 
venting  divers  games  to  spend  the  intervening  day  ;  and  at  length  sent 
half  their  population  to  colonize  the  coasts  of  Italy.  From  this  story  comes 
also  the  epithet  Maonia,  viii.  499.  .\nother  story,  told  by  Hellanicus,  an 
earlier  writer,  makes  the  Etruscans  to  have  come  from  the  north.  — virum, 
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an    imitation    of  ipya    avSpur. 
agniiiie,  w////  genlle  Jlozv. 

784.  parta,  iww,  though  not  yet 
possessed  (cf.  iii.  495);  for  gender  see 
§187,/';  (i.  282;  H.439,  3.— Creu- 
sao  (objective  genitive),y£;r ///f  tuved 
Creilsa. 

755.  non  ego,  eniphatic,  cf.  c'.  787. 
Cf.  II.  vi.  454-465;   Bry.  581. 

756.  servituni  (§  302;  G.  436; 
H.  546). 

787.  This  line  has  been  conipleted 
\\ith  the  words  "  et  ttta  coniuitx." 

785.  cleuni  genetrix:  Cybelewas 
tlie  chief  divinity  of  this  region.  "  Vir- 
gil  means  evidently  that  Creiisa  is  to 
become  one  of  her  attendants,  passing 
from  ordinary  humanity  to  a  half-dei- 
fied  state."     Compare  i'.  773;   iii.  iii. 

790.  laerimautem,  cf.  note  to 
Ecl.  i.  29. 

795.    sie,  i.e.  bereft  of  her. 

797.  admirans,  -tiondering. 

798.  pubem  (poetic  for  iuven- 
tus),  a  general  e,\pression  for  all  who 
have  outgrown  their  boyhood.  —  ex- 
silio  (§  233),  the  warriors  of  a  nation 
"  gathered  for  exile,"  and  not  for  de- 
fence.  —  volgus,  throng. 

799.  animis  with  moral,  opibus 
with  material,  preparation;  see  note, 
V.  636.  —  parati,  sc.  deduei,  suppUed 
from  dedueere. 

800.  velini,  sc.  deducere;  see 
§  342;  G.  631  ;  H.  529,  2. —  pelago 
(§  258,  _f).  —  dedueere,  the  regular 
word  used  of  a  Roman  colony. 

801.  iugis  (loc.  al^lative). 

803.  spes  opis,  hope  of  [giving  or 
leceiving]  help. 

804.  ccssi,  i.e.  I  yielded  lu  fate. 
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BOOK     III. 

In  this  book,  the  wanderings  of  /Eneas  aie  purposely  made  to  cross 
here  and  there  the  track  of  Ulysses  in  the  Odyssey  ;  but,  with  modesty  as 
well  as  skill,  Virgil  avoids  coming  into  direct  comparison  with  the  far  wilder 
and  bolder  narrative  of  Homer. 

1.  postqiiam,  etc,  after  it  pleased  the  heavenly  Poxuers  to  overwhelm 
the  estate  of  Asia,  ajid  the  unoffending  race  of  Priam. — visum,  see 
§  324  ;   G.  563  ;   H.  471,  4.  —  evertere,  see  §  270,  /';   H.  538. 

2.  iinmeritam,  compare  dis  aliter  viswn,  ii.  428. 

3.  \vvv\\\o,  from  ihe  ground,  showing  its  utter  demolition  :  see  §  258  ; 
G.  411,  K.'';  H.  412,  2.  — fiimat:  the  present,  although  historical,  here 
denotes  continued  action  ;    the  perfect  (visum  est)  momentary. 

4.  desertas  terras,  desolate  lands,  i.e.  strange,  remote,  and  uninhabited. 
—  diversa,  varioiis,  i.e.  first  one  and  then  another. 

5.  sub  ipsa,y//.t/ 4''. 

6.  Antandro :  Antandros,  a  town  at  the  foot  of  Mt.  Ida. 

8.  vix  inceperat  et  iubebat,  etc,  the  clauses  are  inverted,  the  real 
temporal  clause  becoming  the  main  one.  The  idea  is,  I  left,  etc,  as  soon 
as  the  summer  began,  when  Anchises  began  to  urge  me.  It  gives  a  greater 
idea  of  haste  to  say  "hardly  had  these  thiiigs  occurred  when  I,"  etc. 
(§  325,  ^;  ti-  581,  iii.  2,  R.).  —  prima  aestas,  early  summer,  the  season, 
according  to  tradition,  when  Troy  was  taken. 

9.  fatis,  a  variation  upon  the  usual  ventis  dare  vela,  to  indicate 
more  clearly  the  divine  guidance  and  their  ov\n  helplessness. 

12  magnis  dis  (a  spondaic  line)  :  he  carried,  as  it  were,  the  protec- 
tion  of  the  greater  gods  of  his  country,  as  well  as  the  penates,  or  household 
deities,  whose  actual  images  he  took  with  him.  Whether  he  had  any  other 
relics  or  fetish  to  represent  the  greater  gods  \\e  can  hardly  say,  perhaps 
Virgil  himself  could  not,  or  even  what  divinities  are  specially  referred  to. 

13.  proeul,  at  sotne  distance,  not  necessarily  very  far:  in  reality, 
across  a  narrow  strait.  Cf.  Ecl.  vi.  16.  —  3Iavortia :  Virgil  makes  the 
fierce  populations  of  Thrace  know  no  god  but  Mars. 

14.  Lycurgo,  the  usual  dative  after  the  past  participle  :  Lycurgus,  who 
attacked  the  nurses  of  Bacchus  v\ith  an  ox-goad,  and  was  blinded  and  after- 
wards  destroyed  liy  Jupiter  (II.  vi.  130-140 ;    Bry.   165). 

15.  socii  penates,  i.oith  household gods  allied  ivith  ours  :  a  symbol  of 
hospitality  and  fi-icnd.^hip  ;  the  words  are  granmiatically  in  apposition  with 
terra. 

16.  fuit,  for  tense  see  §  279,  a  ;  G.  220,  k.;    H.  471,  i. 
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18.  Aeneadas :  there  was  a  town  .Enea  on  the  westward  coast  of 
Thrace  (Liv.  xliv.  lo),  «ith  vvhose  name  Virgil  connects  his  stoiy ;  also  an 
earlier  /Enos  (II.  iv.  520),  at  the  mouth  of  the  Hebnis,  where  was  said  to 
be  a  tomb  of  Polydorus.     Ilere  the  two  are  confounded.  —  fingo,  invent. 

20.  anspicibus,  protectors :  i.e.  the  sacrifices  were  intended  to  win 
their  protection.  —  nitentem  taurum :  a  white  bullock  was  the  usual 
offering  to  Jupiter,  as  at  the  Latin  festival  and  the  Lndi  Koinani. 

22.  forte  fuit,  there  happened  to  be.  —  quo  suinmo,  on  ivliose  s»m- 
mit,  see  §  193;   G.  287,  R.;   H.  440,  N.' 

23.  liastilibus  :  both  the  cornel  and  the  myrtle  have  shoots  suitable 
for  spear-shafts.  —  myrtus,  cf.  Georg.  ii.  447.  Myrtle  is  sacred  to  Venus, 
and  "  loves  the  sea." 

25.    ramis,  comiiare  ii.  249. 

28.  huic,  froi?i  this  (§  229,  c  ;  G.  344,  R.'';  H.  385,  4).  —  atro  .  .  . 
guttae  =  blood  Jlows  in  black  drops.  —  sanguine,  ablative  of  material 
(source,  §  244). 

29.  mihi  (§  235,  a  ;    G.  343,  R.«;    H.  384,  4,  N."0. 

31.  convellere  (§  271  ;   G.  424;   H.  533). 

32.  temptare,  to  try,  or  explorc ;  compare  ii.  691,  and  the  note.  He 
looUs  upon  the  occurrence  as  an  omen. 

34.  nymphas  agrestis,  the  hamadryads  (see  note,  Ecl.  v.  59).  First 
he  worships  the  divinities  of  the  immediate  place,  then  the  greater  divinity 
of  the  land  at  large.  —  venerabar,  I prayed  zvith  reverence. 

35.  Gradivum,  the  strider,  an  epithet  of  Mars  as  god  of  War.  War 
was  not,  it  would  seem,  originally  his  special  province;  but  rather  he  is 
"  the  kilUng  god,  pre-eminently  regarded  as  the  divine  champion  of  the 
burgesses,  hurUng  the  spear,  protecting  the  flock,  and  overthrowing  the 
foe."    (Mommsen.) 

36.  rite,  7«  diie  form.  —  secundarent:  the  omen  not  being  under- 
stood  might  be  a  good  one  and  be  interpreted  by  further  occurrcnces  (see 
note  on  ii.  691)  ;  for  mood  see  §  339  ;  G.  655;  H.  523,  iii. — visus,  the 
vision  ox  portent.—  levarent,  i.e.  Hghten  the  weight  of  the  omen. 

37.  sed,  /'///  (instead  of  this  hoped-for  result). 

38.  genibus,  see  §  248;  G.  403  ;  H.  419.  —  arenae,  see  §  228;  G. 
346;   H.  386. 

39.  eloquar,  see  §  268 ;  G.  467  ;  H.  484,  v. 

41.  quid  (§  240,  a). — iam,  at  leni^th. 

42.  parce  .  .  .  manus,  spare  to  dcfile  with  guilt  yottr  pioits  hands.  — 
non  .  .  .  tulit,   Troy  bore  me  ttot  (to  l)e)  alien  to  yott. 

43.  aut  .  .  .  manat,  atid  it  is  frotn  tio  tree-stock  this  gore  fiows.  The 
negative  is  continued  by  aut  and  so  anofher  i^  not  needed. 


156  Notes.  [.Eneid. 

45.  ferrea  seges,  i.e.  the  spears  thrust  into  hini  have  taken  root,  and 
grow  in  the  sand-mound  that  has  heaped  itself  above  his  body.  This  was 
one  of  several  tales  respecting  the  death  of  Polydorus ;  in  the  Iliad  (xx. 
407;   Bry.  513)  he  is  slain  by  Achilles 

47.  tum  vero,  regularly  used  of  the  most  important  moment ;  ah  .' 
then  indeed ;  before,  his  horror  had  been  sUght  in  comparison.  —  ancipiti 
formidine,  donble  terror,  from  the  voice  and  the  sight.  —  mentem  .  .  . 
pressus,  oppressed  at  heart. 

50.  infelix,  wretched  in  all  his  later  fortunes.  .Eueas  tells  the  story, 
apparently,  as  related  to  him  by  the  ghost  of  Polydorus.  —  alendum 
(§  294,  d;    G.  431  ;  H.  544,  N.^). 

51.  dlfRderet,  begati  to  lose  confidence  :  iam  with  the  imperfect  gives 
regularly  this  meaning. 

^    ^    53.    ille:  introduced  to  change  the  subject,  and  refer  to  Polydorus. 

54.  victrioia,  a  late  and  poetic  use  of  the  neuter,  formed  regularly, 
however,  from  victrix,  in  its  adjective  sense  victorioiis  ;  and  besides,  these 
nouns  of  agency  are  constantly  treated  as  adjectives.  —  secutus,  sidiiig 
■with  (§  290,  b;  G.  278,  R.;  H..  550,  N.'). 

55.  fas  omne,  every  laiv  of  right. 

56.  potitur,  with  penult  short,  third  conjugation  (§  134).  —  quid 
(§  240,  a;    G.  331,  2;  H.  375J. 

57.  auri  sacra  fames,  acctirsed  craving  for  gold :  sacer,  anciently 
applied  to  things  devoted  to  some  deity,  and  hence  doomed  to  perish,  hke 
things  tabooedva.  the  South  Sea  Islands.  Compare  Dido's  experience  with 
Pygmalion  (i.  349). 

58.  primiim  parentem,  io  my  father  firsl,  as  first  in  rank  and  age. 
The  Trojan  chiefs  are  consulted  (like  the  Roman  senate)  respecting  the 
prodigy,  and  Anchises  is  prittceps. 

59.  refero,  the  reguiar  Roman  word  for  laying  a  matter  before  the 
senate.  —  sententia,  properly,  official  opinion,  or  vote. 

61.  linqui:  the  construction  changes  to  the  passive  in  Latin,  doubtless 
for  metrical  reasons,  but  it  need  not  change  in  the  translation.  —  dare 
classibiis  anstros,  adinit  the  winds  io  the  [vvaiting]  ships. 

62.  instauramus,  the  technical  word  for  a  renewal  of  any  imperfect 
ceremonies.  —  fiinus,fienera/  ritcs. 

63.  3Ianibus :  tlie  Manes  are  the  spirits  of  the  dead  considered  as 
inhaliiting  the  Lower  World.  When  conceived  as  ghosts  hovering  about 
their  old  seats,  or  haunting  the  living,  they  are  lemures  or  larvae. 

64.  atra,  black,  i.e.  funereak 

66.   inferimus,  a  sacrificial  term.  —  lacte,  etc,  comp.  Ecl.  v.  67. 

68.    condimus,  we  lay  the  pertiirbed  spirit :   as  we  say,  to   "  lay  a 
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ghost."  Froin  the  expression  here  it  would  seem  that  the  soul  was  sup- 
posed  to  remain  with  the  body  after  death  (see  La  Cite  Antique)  ;  hut 
compare  iv.  705,  v.  517,  which  seem  to  imply  a  different  idea.  The  lirst 
view  is  doubtless  the  more  primitive  and  less  philosophical,  and  was  re- 
tained  and  confused  with  the  later  one. —  supremum  ciemus,  -ve  iitter 
tlte  lcis/  call;  compare  ii.  644  ;    for  conKtruction  see  §  23S. 

69.  placata  dant,  render  caliii  (Ecl.  ii.  26). 

70.  lenis  crepitans,  gently  ^ohistling  in  the  cordage.  —  auster, 
represented  generally  as  the  strongest  of  the  winds. 

71.  deducunt,  launch  :  their  ships  were  regularly  beached  while  in 
port,  and  this  \\ord  is  the  technical  term  for  drawing  them  into  the  water. 

73.  mari  medio,  in  iiiid-sea  :  siniply,  surrounded  by  water. 

74.  Nereidum  matri,  Doris,  cf.  Ecl.  x.  5.— Neptuno:  Delos  is  said 
to  have  been  sacred  to  Poseidon,  until  yielded  by  him  to  Latona. 

75.  piHS,y?//«/,  alluding  to  his  care  of  Latona. 

76.  errantem :  it  is  possible  that  the  little  isLand  of  Delos  from  its 
position  had  often  eluded  the  early  mariners,  and  so  led  to  the  story  that 
it  was  adrift,  until  its  place  was  fixed  by  Myconus  and  Gyarus,  to  which 
Apollo  was  then  supposed  to  have  "moored"  it. — e:  this  word,  omitted 
by  niany  editors,  seems  to  have  the  best  Ms.  authority.  It  must  indicate 
the  directions  from  which  the  imaginary  bands  came,  something  Hke 
"  moored  off."  —  celsa :  any  island  would  be  high  compared  to  the  sea. 

77.  immotam,  see  §  185  ;  G.  324.  —  coli,  to  be  dwelt  on  ;  see  §  273 ; 
G.  424,  4  ;  H.  533,  ii. 

78.  huc,  see  §  149,  foot-note. —  haec  (sc.  tellus). 

79.  egressi,  laiiding,  the  regular  word. 

80.  Anius,  see  Ovid,  Met.  xiii.  632-704.  Various  legends  connect  his 
name  with  Anchises  and  with  /Eneas.  —  rex,  etc,  the  two  offices  were  no 
doubt  regularly  united  in  the  most  ancient  times  ;  compare  the  functions 
of  the  early  Roman  kings,  also  the  rex  sacrificulus,  and  Melchizedek. 

81.  vitti.s,  as  a  priest. 

83.  hospitio,  in  hospitality,  i.e.  as  hereditary  friends. 

84.  saxo,  see  §  244;  G.  396,  2;  H.  415,  iii.  —  vetusto,  old,  accord- 
ing  to  Servius,  because  Delos,  from  its  sacredness,  had  been  exempt  from 
earthquakes  as  well  as  from  invasion. 

85.  propriam,  permanent.  —  Thymbraee :  ApoUo,  having  a  famous 
temple  at  Thymbra  near  Tn>y. 

86.  mansuram  urbem,  an  abiding  city  (§  293,  b\  G.  279;  H.  549). 

87.  Pergania,  i.e.  citadel.  —  reliquias,  etc,  cf.  i.  30. 

88.  quem  sequimur,  i.e.  who  shall  be  our  guide?  (present  for  fu- 
ture;    compare  ii.  322). 
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89.  inlabere  :  Apollo,  as  the  god  of  prophecy,  is  supposed  to  inspire 
his  worshippers  with  lcnowledge,  as  well  as  his  priest. 

91.  liinina,  laurus :  an  altar  appears  in  many  representations  of 
Delphi  in  front  of  the  temple,  and  near  by,  a  laurel. 

92.  coi'tina  (properly  vat  or  cauldroi)  is  the  vessel  which  formed  the 
body  of  the  tripod,  aud  which  was  provided  with  a  cover  to  form  a  seat, 
on  which  the  priestess  sat.  (See  Fig.  78.)  — adytis  (loc.  abl.),  the  Iripod 
itself  is  represented  as  in  the  inner  temple. 

Fig.  78. 


93.  submissi,  oit  oiir  knees. 

94.  duri,  toil--i^'orii. 

95.  prinia,  see  §  191  ;  G,  324,  R.';  H.  443.  —  tellus  (§  200,  /^,  N. ;  G. 
618).  —  ubere  laeto,  in  hcr  fruitful  bosoin,  i.e.  nourishing  (alluding  to 
matrem,  Ijelow). 

97.  hic  doinus  Aeneae,  etc. :  these  two  lines  are  taken  (slightly 
altered)  from  II.  xx.  307,  308 ;  Bry.  387.  An  old  tradition  reports  Homer 
to  have  received  this  oracle  from  Orpheus,  wh(5  had  it  direct  from  Apollo. 
For  explanation  see  v.  163.  — oris,  see  §  229,  c. 

loi.    quo,  see  §  148,  N. 
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102.    volvens  inonuinenta,  unrolling  the  records,  a  metaphor  better 
suited  to  \'irgirs  time  than  lo  that  of  his  hero  ;  see  note  to  i.  262. 

104.  lovis    insiila,    see    note    v.    131    and   cf.  Od.   .\i.\.    172;     Bry. 
212. 

105.  gentis  cunabula,  the  cradle  of  the  race,  as  proved  to  his  niind 
by  the  existence  of  a  Mt.  Ida  in  Crete. 

106.  ocntum  urbes  (II.  ii.  649 ;  Od.  .\ix.  174).  —  habitant  (§  167,  b; 
G.  199,  \<?). 


Fig.  79. 


107.  avidita,  see  §  219;  H.  441,  2. 

108.  Rhoetcas:  Khceteum  is  the  name  of  a  small  town  and  promon- 
tory  just  nurth  of  Troy;  cf.  II.  xx.  215-218;  Bry.  217,  speaking  of  Dar- 
danus. 

iio.    stetei-ant  (§  279,  r.;  G.  233,  2). 

III.  hinc,  i.e.  from  the  colony  of  Teucer.  —  cultrix  Cybeli,  she  that 
cherishes  Cybelus  (a  mountain  of  Phrygia) ;  Rhea  or  Cybele,  wife  of  Sa- 
turn,  "  muther  of  the  gods,"  and  tlic  spccial  deity  of  the  Tiuad  and  neigh- 
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boriug  paits  of  Asia  JMinor.  Her  rites  were  of  a  wild  fanaUcal  nature, 
performed  by  her  votaries  the  Corybantes  amid  the  beating  of  drums  and 
the  blowing  of  pipes.  The  yf^/a  sileniia  (z'.  112)  refer  to  the  mysteries 
which  belonged  to  her  worship,  not  to  the  mode  of  worship  itself.  Her 
car  is  pictured  as  drawn  by  lions.  Her  worship  (introduced  B.C.  207)  be- 
came  one  of  the  most  frequented  in  Rome  in  the  later  repubUc.  (Her 
journey  to  Rome  is  quaintly  represented  in  Fig.  79.) 
112.   sacris  (§  231;  G.  349;  H.  387). 

115.  Gnosia,  a  common  name  of  Crete,  derived  from  one  of  its  towns. 

116.  nec  longo  eiirsu,  about  one  hundred  and  fifty  miles  (§  250 ;  G. 
400,  R.';  H.  423).  —  luppiter,  as  god  of  the  skies  and  storms.  —  adsit, 
see  §  266,  d;  G.  575  ;  H.  513,  i. 

118.    ineritos,  due,  i.e.  by  custom. 

120.  nigram  .  .  .  albam  (II.  iii.  103;  Bry.  130),  a  black  victim  to 
the  Power  which  is  besought  to  withhold  his  wrath  (cf.  vi.  250) ;  a  white 
one  to  the  friendly  deity.  —  feliQihxis,  prospering ;  cf.  i.  330. 

121.  regnis  (§  258,  «  ;  G.  411,  R.'';  H.  412,  2).  —  cessisse  (§  330,  e; 

H.  535.  3)- 

122.  Idomenea:  according  to  the  story,  Idomeneus,  overtaken  by  a 
storm,  had  vowed  to  sacritice  to  the  sea-god  the  first  hving  thing  that 
should  meet  him  on  his  safe  return.  This  proved  to  be  his  son,  who 
was  accordingly  sacrificed  ;  but  a  pestilence  foUowed,  and  Idomeneus 
was  driven  from  Crete,  and  settled  in  Italy  (z/.  400)  ;  compare  the  story  of 
Jephthah. 

125.  hoste  (243,  a;  G.  388;  H.  414,  i.).  — adstare,  siood  ready. — 
relictas  (186,  <:;  G.  324). 

124.  pelago  (§  258,^0-;  G.  387). 

125.  bacchatam  iugis,  -cokose  heights  are  visitcd  in  the  orgies,  i.e.  in 
the  rites  of  Bacchus. 

126.  niveam,  on  account  of  the  much-prized  white  marble. 

127.  consita,  thick  stroivn  with  islands  ;  hence  the  name  of  the 
group,  Sporadcs.  The  reading  concita  seems  less  natural.  —  terris 
C§  248,  0  • 

128.  nauticus  (§  190). 

129.  petamus,  direct  discourse  (hortatory  subjunctive). 

130.  prosequitur  euntes,  attends  us  on  our  way.  This  phrase  is 
regularly  used  of  human  escort,  and  so  here  in  a  manner  personifies  tlie 
wine. 

131.  Curetum,  priests  of  Jupiter  in  Crete,  where  his  worship  was 
conducted  with  orgies  and  noisy  rites,  hke  that  of  Cybele.  His  infancy  was 
passed  there  in  concealment,  and  his  cries  were  drowned  by  the  clashing 
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of  the  arms  of  the  Curetes.     (See  Fig.  80.)  —  oris  (§  225,  b  ;   G.  344,  r.^; 

H.  385,  4)- 

132.  avidus  molior,  eagerly  I  begin. 

133.  Pergaiiieaiii :  the  historic  name  was /"^r^g^^rwKW. 

134.  amare  focos,  lo  chcrish  their  new  honte  (§331,^;  G.  546,  R.'; 
H.  535,  iv.).  —  arcem  .  .  .  tectis  (§  235),  to  erect  a  stronghold  over  their 
habitations. 

Fig.  80. 


135.  fere  (quahfying  tlie  whole  situation) ;  the  colony  was  well-nigh 
estabHshed.  ^ — subcluctae,  the  technical  term  for  beaching  the  ancieat 
ships,  which  were  usually  kept  on  land  and  only  launched  on  occasion  of  a 
voyage  (cf.  v.  71). 

136.  conubiis  (trisyllable),  aiil.  of  nieans. — operata  iuventus,  the 
young folks  were  busicd  with  niatch-niaking  (with  Cretan  women  appar- 
ently)  andwith  their  neio  lands.  —  arvis  (§  248  ;   H.  420). 

137.  tabida  lues,  a  wasting  pcstilcnce ;  compare  the  extended  de- 
scription,  Georg.  iii,  478-566.  —  mcmbris  (§  235),  upon  thcir  linibs. 


i62  ■       Notes.  [yENEiD. 

138.  corrupto  .  .  .  tractu  (abl.  of  cause,  §  245  ;  H.  ^i6),fro»i  a 
vitiated  quarter  of  the  air,  i.e.  an  epidemic  ;    conipare  Ecl.  vii.  57. 

139.  satis,  fiom  sero. 

140.  linquebant  dulcis  animas,  tkey  laid  dowti  (heir  dcar  lives. 

141.  sterilis  (acc.  plural),  [so  that  they  became]  barren.  —  Sii'ius, 
the  dog-star  ;  compare  x.  274,  and  II.  xxii.  31.  —  exurere  (§  275  ;  G.  650; 
H.  536,  I). 

143.  negabat,  refused. 

144.  veniam  =  a  gracious  anstver.  The  question  is  in  the  indirect 
form  in  the  next  line. 

147.  nox  erat,  see  viii.  26,  27. 

148.  efflgies,  iniages  (not  apparitions)  :  it  seems  to  have  been  "  a 
mixture  of  dream  and  vision." 

150.    ante  oculos  iacentis,  before  my  eyes  as  I  lay. 

154.  delato,  zvhen  arrived.  —  dicturus  est,  wouid  say ;  compare 
futurum  fuit,  would  have  been. 

155.  ad  limina,  to  the  door,  i.e.  of  his  chamber. 

158.  idem  (plur.  contracted)  .  .  .  nepotes,  we  will  also  lift  your  pos- 
terity  to  the  stars :  said  rather  of  the  general  glories  of  the  race  than  of 
the  apotheosis  of  special  heroes. 

160.  ne  linque,  etc,  do  not  abandcn  the  long  toil  ofexile. 

161.  haec,  see  §  225,  c  ;  G.  344  ;  H.  385,  ii.,  "  Not  this  shore  did,  etc." 

162.  Delius,  a  common  epithet  of  Apollo.  —  Cretae  (§  258,  r,  R.; 
G.  412;    H.  436,  i). 

163-166.    Repeated  from  i.  530-533,  which  see. 

167.  hae,  see  §  195,  d ;   H.  445,  4.  —  propriae,  i.e.  appointed. 

168.  lasius,  according  to  one  legend,  a  brother  of  Dardanus:  the  tra- 
ditions  respecting  the  two  are  somewhat  confused.  —  pater,  merely  an 
honoraryepithet.  —  ^T\nQ\ip^,as  the  founder  ;  see  §  184;  G.  324  ;  H.363,3. 

170.  dubitanda,  see  §  294,  «.  —  Corythum,  a  very  ancient  city  in 
Etruria,  afterwards  Cortona.  There  were  many  traditions  of  its  connection 
with  Greeks  and  Pelasgians.  —  requirat,  let  him  seek  out. 

171.  Dictaea,  see  note,  Ecl.  vi.  56. 

174.  velatas :  there  is  no  known  antique  representation  of  these 
divinities. 

175.  corpore  (abk  of  separation). 

176.  supinas  manus,  the  hands  outspread  with  the  palms  upward,  — 
the  ancient  attitude  of  prayer. 

177.  munera,  of  wine. 

178.  intemerata,  i.e.  unmixed.  —  laetus  :  his  cheerfulness,  when  he 
has  fulhlled  the  sacritice,  comes  from  the  assurance  of  divine  direction. 
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179.  ordine,  iu  fnll  \\\(\\  all  thc  details. 

180.  aiiibigiiaiii,  in  its  literal  sense,  twofold.  —  prolem,  race. 

181.  novo  ervor^,  this  new  error  ;  perhaps  9.  mere  verbal  antithesis 
to  veterum  locorum,  i.e.  the  ancient  homes  of  the  race. 

182.  nate,  etc,  repeated  v.  725.  —  fatis,  see  §  248. 

183.  casus  .  .  .  canebat:  observe  the  alliteration,  which  Virgil  seems 
rather  fond  of,  though  not  so  much  so  as  the  earher  poets. 

184.  niiiic  repeto,  hoto  (though  before  forgetful)  /  recall  that  she 
announced  thcsc  thiii^s  as  promised  to  our  race.  —  portendere  (sc.eam), 
for  tense  see  §  288,  b  ;  cf.  G.  277,  R.;   H.  537,  i. 

187.  crederet,  would  ha-oe  bclieved  (§  308,  a,  cf.  268;  G.  252;  H. 
485,  N.').  — quem  .  .  .  moveret,  see  ii.  247. 

188.  Phoebo,  the  god  of  prophecy,  who  it  seemed  to  him  had  com- 
missioned  the  Penates.  —  meliora,  a  higher  destiny. 

189.  ovantes,  cxiilting\}a.z.'i  they  know  at  length  their  true  destiny. 

190.  quoque,  i.e.  as  well  as  Thrace.  —  paucis  relictis,  to  account 
for  the  historical  Pergamwn  {i'.  133). 

191.  aeqiior,  depending  on  currimiis,  in  the  sense  of  navigare, 
which  is  often  used  as  transitive  ;  but  the  construction  of  all  such  words 
resembles  that  of  the  cognate  accusative. 

192.  altiim  tenuere,  rcached  dee/>  7mter  ;  compare  v.  8-11 ;  Od.  xii. 
403-406;  Bry.  491. 

195.  inhorruit,  ronghcncd,  with  a  hint  at  the  dread  (horror)  of  the 
storm.  — tenebris,  see  §  248  ;  G.  401 ;  H.  419.  The  allusion  is  doubtless 
to  the  common  appearance  ofthe  darkening  of  the  sea  under  a  wind. 

199  abstiilit,  shiit  oitt,  but  the  figure  is  Hvelier  in  Latin.  —  ignes, 
flashcs.  — niibibiis  (loc.  ablative). 

201.  ipse:  emphatic  because  Palinurus  is  the  skilful  pilot,  and  ought  to 
know  if  anybody  on  board  could.  —  discernere,  distinguish. 

202.  nec  meminisse,  and  says  hc  remembers  not.  —  vlae  (§  219;  G. 
375;  H.  406,  ii.). 

203.  tris  adeo  soles,  fidl  thrcc  days  (§  256;  G.  335;  H.  379).— 
incertos,  dtibiotis,  i.e.  undistinguishable.  —  caligine  (abl.  of  cause),  to 
be  taken  with  incertos. 

206.  aperire,  volvere,  sc.  se,  cf.  aperitur,  v.  275.  —  fumum  (sub- 
ject),  as  the  sign  of  an  inhabited  country. 

207.  vela:  it  would  seem  that  in  all  difficult  places,  as  when  nearing 
the  coast,  the  ancients  used  only  their  oars.  —  insiirgimiis,  bend  to  the 
oars,  as  we  say ;  but  the  ancients  used  larger  oars,  so  the  corresponding 
expression  is  rise,  as  herr  —  caerula,  the  dark  blue  sea  (§  189,  b;  G. 
195,  R.'';  H.  441,  I). 
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209.  Strophaclnm,  a  group  of  islands  in  the  lonian  sea,  west  of 
Peloponnesus,  where  Zetes  and  Calais,  sons  of  Boreas,  turned  (^aTjjt^jiouai) 
from  the  pursuit  of  the  Harpies. 

210.  Graio,  because  the  name  has  a  Greek  derivation,  as  given  in  the 
preceding  note.  —  stant,  lie. 

212.  Harpyiae,  apparently  personified  storm-winds,  but  worked  up 
by  the  mythographers  into  the  monsters  described  in  the  text.  They 
infested  the  house  of  Phineus,  a  king  of  Thrace  (domiciled  by  others 
elsewhere),  but  were  driven  out  by  Zetes  and  Calais  in  the  manner  here 
described  ;  hence  metu.  —  Phineia,  see  §  190;  H.  395,  N.' 

213.  metu  (abl.  of  cause). 

215.  ir a.,  scourge :  the  wrath  put  for  its  instrument.  —  Stygiis :  such 
monsters  regularly  had  their  home  in  the  world  below ;  cf.  vi.  285. 

216.  voltus,  sc.  sunt. 

218.  fame  (§  348,  5). 

219.  delati,  sailing  in  (literally,  down);  compare  i.  381  and  note. — 
intravimus,  see  §  324 ;  G.  563. 

220.  laeta,  thriving :  a  common  word  for  any  luxuriant  growth;  here 
possibly  only  of  numbers,  counfless. 

221.  custode,  see  §  248;  G.  401 ;  H.  419,  or  it  may  be  taken  as 
ablative  absolute. 

222.  ferro,  see  §  248 ;  G.  403  ;  PI.  420.  —  ipsum :  the  emphasis  is 
either  to  give  a  stronger  indication  of  their  honesty  of  purpose,  or  else  to 
show  a  still  greater  foUy  on  their  part  in  calhng  on  Jupiter,  the  protecting 
divinity  of  strangers,  in  their  acts  of  violence. 

223.  in  partem,  etc,  to  a  share  of  the  prey,  the  common  hendiadys. 

224.  toros,  i.e.  for  reclining.  —  dapibus,  see  §  248;  H.  420. 
226.    clangoribus,  whizzing  of  their  wings. 

228.  vox,  cry,  not  yet  articulate^  as  in  v.  247,  but  only  the  natural  cry 
of  birds  of  prey. 

230.   horrentibus,  darkening. 

232.  diverso,  see  §  216,  b;  G.  371,  R.^ 

233.  pedibus  (§  248;   G.  401  ;    H.  419,  iii.). 

234.  capessant,  see  §  339  ;  G.  655  ;  H.523,  iii.  The  words  of  ^neas 
would  be,  capessite  .  . .  gerendum  est. 

236.  ac,  tha)i,  as  often  in  early  Latin  and  poetry ;  the  two  objects 
compared  are  sinxply  connected  by  a  copula,  as  we  sometimes  hear  in  the 
language  of  children,  the  hrst  one  mentioned  naturally  having  the  pre- 
cedence  ;  hence  the  copula  becomes  equal  to  than.  —  tectos,  a  proleptic 
use  of  the  participle. 

237.  latentia,  unseen. 
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240.  nova  proelia,  strange  ivarfare. 

241.  foedare,  in  a  kind  of  apposition  with  proelia,  but  to  be  referred 
in  syntax  to  §  271,  « ;  G.  424 ;  H.  533,  i. 

242.  pliiiiiis  (loc.  ablative). 

243.  sub,  tip  toward,  a  common  meaning  of  the  word  ;  compare  its 
meaning  in  coniposition. 

245.  una,  oue  only,  with  emphasis  as  usual. 

246.  infelix,  ill-oittened.  —  ruiiipit,  forces ;  the  word  is  here,  hke 
niany  verbs  in  Latin,  causative,  "  causes  to  burst  forth." 

247.  bellum  :  notice  Ihe  emphasis  on  this  word  from  its  position  as 
well  as  its  repetition.  —  pro,  i.e.  to  defend  and  continue  the  outrage 
already  committed. 

24S.    Laoniedontiadae,    with    special   reference    to   the    perfidy   of 
Laomedon ;  see  Introduction. 
249.    insontis,  nnoffeitditig. 

252.  Puriarum :  the  word  seems  to  be  used  by  a  mere  confusion  of 
Ihe  two  sets  of  divinities.  Such  creatures  were  not  very  exactly  detined  in 
the  minds  of  the  ancients,  and  the  two  might  easily  be  identified  with  each 
other,  especially  as  these  Harpies  also  were  niinisters  of  divine  vengeance. 

253.  cursu  (abl.  of  manner). — -vocatis,  the  ordinary  invocation  of 
the  winds,  but  with  the  idea  that  they  will  be  favorable. 

255.  non  ante  .  .  .  quam,  iteTer  .  .  .  iiiitil. 

256.  fames,  an  appropriate  form  of  vengeance;  compare  v.  217.  — 
nostrae  (§  190,  /' ;  G.  363,  K. ;  H.  396,  N.^).  —  caedis,  see  §  214,  e,  f; 
H.  396,  vi. 

257.  subigat,  see  §  327,  a  ;  G.  579  ;  H. 
520,  2.  —  malis:  notice  Ihe  quantity  of  the 
penult. 

259.  sociis,  see  §  235,«;  G.  343,  R.^; 
H.  384,  4,  N-' 

260.  aniini,  their  spirits. 

262.  sint,  see  §  342  ;   G.  666;    H.  529,  ii. 

263.  passis,  i.e.  in  the  ordinary  attitude 
of  prayer;   cf.  i.  93,  and  note. 

264.  meritos,  i.e.  dtte  by  custom,  such 
as  the  greater  victims  usually  sacrificed  to  the 

'higher  (magna)  gods. 

266.  placidi  —  be  propitiotis  and,  etc. 
—  funem,  i.e.  the  hawscr. 

267.  rudentes,  i.e.  the  clew-Unes  that  held  the  sail  furled,  as  seen  in 
Fig.  81. 
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268.  tendunt,  rav//.  — Noti:  they  could  no  doubt  lay  their  course 
with  a  south  wind,  hut  perhaps  the  word  is  used  for  winds  in  generah  — 
undis,  see  §  258,  g. 

270.  Zaoynthos,  see  map. 

271.  saxis(§248;   G.  401  ;    H.  419,  iii.). 

272.  Laertia,  so  called  from  Ulysses'  father. 

273.  Ulixi  (§  217;    H.  396,  iii.). 

275.  naiitis  (§  232,«;  H.  388,  i).  —  aperitur,  i.e.  the  temple  appears 
above  the  horizi)n  as  they  approacli  nearer. 

276.  urbi,  Anibracia. 

279.  lustramur,  ntake  an  expia/oiy  sacrifice.  —  A'Otis,  etc,  by  offer- 
ing  the  vowed  sacritices  they  kindle  the  fire  on  tlie  altars.  For  the  number 
of  aras  see  Fig.  82. 

Fig.  82. 


280.  Aotia:  an  ancient  festival  was  lield  on  the  promontory  of  Actium 
in  honor  of  Apollo,  whose  temple  there,  said  to  have  been  founded  by 
the  Argonauts,  was  renewed  by  .Augustus  in  honor  of  the  battle  of  Actium. 
It  is  made  more  distinguished  by  l^eing  connected  with  .'Eneas.  —  cele-- 
branius,  we  crotod,  the  proper  meaning  of  the  word.  —  ludis  (§  248  ; 
G.  403  ;   H.  419,  iii.). 

281.  oleo  (abl.  of  manner)  :  in  their  gymnastic  games  the  ancients 
anointed  their  bodies  with  oil,  apparently  to  prevent  the  muscles  from 
becoming  stiff  from  exposure.  The  regular  emblem  of  the  gymnast  is  a 
bottle  of  oil  and  strigils.  (See  Fig.  83.)  —  palaestras :  properly,  the  place 
for  wrestling,  but  often  used,  as  here,  for  the  exercise  itself. 

282.  nudati:  the  games  were  all  practised  without  any  clothing,  hence 
the  term  gymnasium  (j'vuv6q,  naked^. 
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284.  annuin,  see  §  239,  b ;  d.  330 ;   H.  376,  n. 

285.  hienips,  the  lifth  vvinter  since  tlie  fall  of  Troy  ;  the  voyage  hav- 
ing  been  begun  in  the  following  spring,  one  winter  spent  in  Thrace,  and 
two  in  Crete.     {Heyne.) 

286.  acre  (abl.  of  material)  oavo,  on  account  of  the  form  of  the  shield. 
—  Abantis :  Abas  \\  as  an  ancient  Iving  of  Argos,  connected  with  some 
niarvellous  tale  of  a  votive  shiekl,  which  appears  to  be  Virgirs  reason  for 
the  choice  of  name.  This  shield,  an  old 
trophy  apparently,  must  have  been  taken 
away  in  the  flight  from  Troy. 

287.  postibus  adversis,  on  the  door- 
posts  fronting  yon  (loc.  ablative) .  —  car- 
inine,  such  inscriptions  were  often  in  verse. 

288.  iEneas,  sc.  dedicat  (often  omit- 
ted,  as  here). 

289.  tuni,  that  is,  in  the  following 
spring.  —  considere,  etc,  cf.  Od.  ix.  103, 
104  ;  l!ry.  127. 

291.  abscondiinus,  lose,  leave  bekno 
the  horizon.  —  aerias  .  .  .  arces,  thc  cloudy 
sunimits  of  the  rhccacians  (Od.  v.  280; 
Bry.  334)- 

292.  leglinus,  coast  along :  the  word 
seems  to  mean,  originaliy,  "pick  out,  or 
gather";  hence  applied  to  reading  a  book, 
as  well  as  hugging  a  shore.  —  portu,  a  con- 
tracted  dative  ;   cf.  §  68,  n.;  H.  ii6,ft.-note. 

■293.  Chaonio,  see  v.  334  and  note. — 
celsam  urbem,  the  lofty  city,  a  stock  epi- 
thet  (compare  "  Towered  cities  please  us 
then."— Z'.///<'^'-/('),  cf.  T'.  76.  Buthrotum 
was  apparently  a  low-Iying  coast  town.  For 
case  see  §  258,  /' ;   H.  380,  3. 

294.  occupat,  nwcts,  vvith  the  additional  idea  of  seizing  ther 
surprise. 

295.  Helenuin  :  Ilelenus,  the  son  of  Priam,  had  the  gift  of  prophecy 
(II.  vi.  76  ;  Dry.  93).  The  story  of  /Eneas  meeting  him  is  said  to  have 
been  related  by  Varro.  —  regnare,  see  §  272,  R. ;   H.  535,  3. 

296.  conlugio  =  coniuge :  Andromache,  the  v\id(jw  of  Hector,  had 
fallen  in  the  distribution  of  booty  to  the  lot  of  Pyrrhus,  son  of  Achilles 
and  great-grandson  of /Eacus  (Aeacidae).     The  rest  of  the  story  is  told 
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belovv  (compare  Euvip.  Androm.  1 243-1 249,  where  it  is  given  as  a  prophecy 
by  Thetis).  For  case  see  §  249;  H.  421. — sceptris,  there  seems  to 
be  no  metrical  reason  for  the  plural,  but  its  use  may  indicate  the  multi- 
phcity  of  powers,  or  of  the  states  under  his  sway. 

297.  cessisse,  Iiad  fallen  (passed  over).  —  patrio  marito,  to  a  hus- 
band  of  her  oivn  people  :  her  father  was  king  of  the  Cilicians,  and  in  alli- 
ance  with  Troy. 

298.  Incensum  pectus,  my  heart  wasfired.  —  amore,  desire  (§  248; 
II.  420). 

299.  compellare,  depending  on  incensum  pectus,  as  an  expression 
of  wishing  (§  271,  a  ;    H.  535,  iv.J. 

300.  portu  (ablative). 

301.  sollemnis  dapes :  the  anniversary  offering  {parentalia')  at  the 
grave,  consisting  among  the  Romans  of  wine,  milk,  oii,  honey,  with  more 
solid  food,  such  as  eggs  and  beans,  the  graves  being  decorated  with 
wreaths.     A  similar  observance  is  represented  in  Fig.  84. 


Fig.  84. 


302.  falsi,  pretended,  i.e.  named  for  the  original,  a  natural  memorial 
of  the  old  famihar  places  ;   cf.  7>v.  349  et  seq. 

303.  libabat :  the  indicative  seems  to  violate  the  rule  for  cum  in  nar- 
ration  ;  but  absolute  time  is  meant  {just  at  the  time  when  it  happened), 
so  the  violation  is  only  apparent  (§  325,  a  ;  G.  582).  —  Manis  :  the  spirit 
in  its  semi-deified  condition  would  visit,  like  any  divinity,  the  nionunient 
erected  to  it,  and  receive  the  uricring. 
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304.  Heotorouin  ad  tumulum,  to  a  moimd  consccrated  to  Heclor, 
i.e.  a  cenotaph  erected  to  his  memory.  —  caesplte,  see  §  244;  \\.  415,  iii. 

—  quem  inanem,  an  empty  tomb,  zahich  :  the  ashes  of  Hector  had  been 
buried  in  Troy  (II.  xxiv.  797  ;   Bry.  1004). 

305.  geminas  :  the  number  is  common.  —  lacrimis,  see  §  229,  c;  in 
prose  it  would  be  genitive  (H.  392,  N.'). 

307.  ameus,  distracted  (ab-mens,  like  de-mens,  §  168,  (J).  —  mon- 
stris,  the  apparition  of  /Eneas  seems  to  her  a  prodigy. 

308.  deriguit  visu  in  medio,  even  while  gazing  at  me  she  szvooned. 

—  ossa,  framc. 

309.  tenipore  (§  259,  d;   H.  429). 

310.  vera  .  .  .  adfers,  do  you  present  yourself,  a  realform  ? 

311.  recessit:  \i  he  is  a  spirit  from  below,  then  Hector  might  be  ex- 
pected  to  appear  in  bodily  form  as  well  as  he  ;  cf.  v.  303. 

313.  clamore,  wailing. — furenti,  see  note,  Ecl.  i.  29. 

314.  hisco  (incept.),  agitated,  I  scarce  open  my  lips  in  these  few 
words.  —  vocibus  (abl.  of  manner). 

315.  equidem,  'tis  true,  vvith  a  hint  that  it  is  barely  Hfe. 

317.  deiectam  =  deprived  (with  violence). 

318.  digna,  equal  to  her  worth.  —  revisit,  returns  to.  There  are 
really  two  questions  here  compressed  into  one :  "  What  fate  is  hers,  and 
is  it  worthy  of  her?  " 

319.  The  weight  of  MS.  authority  is  perhaps  in  favor  of  Andro- 
mache,  with  which  te  must  be  supplied.  But  the  present  reading  seems 
preferable  from  its  simplicity.  For  construction  see  §  214,  b;  G.  360,  R.S; 
H.  398,  N.'  —  Pyrrhin':  the  omission  of  the  e  is  coUoquial  and  antiquated. 

320.  deiecit :  the  mention  of  Pyrrhus  reminds  her  of  her  slavery  and 
humiUation. 

321.  felix,  etc,  ihe  one  most  happy  beyond  all  others. —  Priameia 
virgo:  Polyxena,  promised  in  maniage  under  a  truce  to  Achilles.  It 
was  at  an  interview  with  her  that  Achilles  was  treacherously  shot  in  the 
heel  by  Paris  ;  and  after  the  fall  of  Troy  Polyxena  was  sacriticed  by 
Pyrrhus  at  his  father's  tomb. 

322.  hostUem  (§  190 ;  H.  395,  n.'). 

323.  sortitus,  the  allot/nent  of  captives  among  the  victors. 

324.  eri,  often  wrongly  spelled  herus,  see  §  1 2,  l>. 

325.  nos,  opposed  to  Polyxena.  —  dlversa,  various. 

327.  servitio  enixae,  having  borne  offspring  to  him  in  slavery  (a 
son  named  Molossus).  —  secutus  (§  290,  b;  G.  278,  R. ;  H.  550,  N.'). 

328.  Hermionen,  the  one  child  of  Menelaus  and  Helen,  daut^hter 
of  Leda,  variously  said  to  be  the  w  ife  and  the  betrothed  of  Orestcs. 
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329.  me  famulo,  etc,  I  was  his  slave,  and  so  he  made  me  over  to 
Helemis  a  slave  as  \vell.  A  kind  of  apology  for  her  present  position.  — 
habendam,  see  §  294,  d ;    H.  544,  n.'' 

330.  ereptae,  see  note  v.  328. 

331.  scelerum  Furiis  agitatus,  hminted  hy  ihe  furies  that  avenged 
his  crimes  (his  mothei's  murder)  :  by  which  the  ancients  meant  the  mad- 
ness  arising  from  the  act.  Fig.  85  represents  him  taking  refuge  at  Del- 
phi. 

Fig.  85. 


332.  patrias  ad  aras  :  the  altar  where  Pyrrhus  vvas  slain  was  usually 
said  to  be  at  Delphi. 

333.  reddita  cessit  =has  come  by  succession. 

334.  cogiiomine,  see  §  253  ;   H.  424. 

335.  Chaone,  according  to  one  story,  a  brother  of  Helenus,  acciden- 
tally  killed  by  him. 

337.  qui   venti,  ivhat  winds,   zuhat  fates,  have  driven  you  on  this 
course  ? 

338.  aut:   the   alternative   is  between   an  accidental  arrival  (venti), 
and  divine  direction  (deus) .  —  ignarum,  unaware. 

339.  quid,  sc.  agit,  a  common  form  of  inquiry  for  one's  health. 

340.  Troia  :  broken  off  as  if  by  a  sudden  thought  of  Creusa,  whose 
death  she  knows  or  conjectures.     Perhaps  it  is  not  too  far-fetched  to  sup- 
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pose  the  face  of  .^^neas  liints  the  sad  news.  The  line  completed  would 
perhaps  mean  "  w  hom  after  the  siege  of  Troy  was  already  begun,  Creiisa 
bore  you." 

341.  ecquti  ciira,  does  he  still  remember  ?  The  pronoun  emphasizes 
the  question,  has  he  any  regard.  —  taiiien,  thoiigli  she  is  dead,  yet, 
etc. 

342.  eoqiiid,  at  all,  sce  §  240,  a  ;  H.  378,  2.  —  antiquam,  ancestral. 

343.  avunculus:  Creusa  was  a  daughter  of  Priam  (cf.  patruus), 
uncle  on  the  father"s  side.  —  excitat,  i.e.  does  their  fanie  arouse  him  to 
emulate  them? 

34S.    verba  iiiter  singula,  with  every  ivord. 

349.  Troiam,  see  note  -,<.  302.  —  magnis:  dative,  depending  on  si- 
mulata  in  its  original  sense  of  viade  like. 

350.  arentem  rivum,  tlie  dried-up  brook,  a  picturesque  way  of  con- 
trasting  it  with  the  formidable  Xanthus  of  II.  xxi.  234  ;  Bry.  000.  —  Xanthi : 
the  word  may  depend  on  cognomine  or  rivum  :  for  the  construction  in 
either  ca.se  see  §  214,/;  G.  359;  H.  396,  vi. 

351.  amplector,  compare  ii.  490.  —  Scaeae,  the  most  famous  gate 
of  Troy. 

353.  porticibus  :  in  imitation  of  the  manners  of  heroic  times  the 
attendants  are  entertained  in  open  galleries,  of  which  ihere  were  many  in 
the  ancient  houses;  see  Tabula  Iliaca,  p.  65.- — accipiebat:  the  imper- 
fect  denotes  the  repetition,  day  after  day,  of  the  feast. 

354.  aulaii  (§  36,  a ;  H.  49,  2)  :  Ihe  great  court-yard  of  the  ])alace  is 
here  referred  to  (compare  Figs.  86  and  00),  where  stood  the  .Vltar  of 
Zeus.  For  construction  see  §  193,  N. ;  G.  441,  6.  —  libabant:  llie  Hba- 
tion  was  a  regular  accompaniment  to  the  feast.  —  Bacchi,  'viue.  Com- 
pare  Ecl.  vi.  15. 

356.  dies  alterque  processit,  day  after  day  went  by.  The  chron- 
ology  of  the  poem  seems  to  requirc  that  another  winter  should  have  been 
passed  in  Epirus.  The  lapse  of  time  is  given  as  /Eneas'  reasou  for  ad- 
dressing  Helenus.  Helenus  is  represented  as  possessing  all  powers  of 
divination,  being  a  vates  (as  priest  of  Apollo),  an  auspex  (or  augur),  and 
an  astrologer. 

357.  \'Ocant,  etc,  i.c.  the  weather  again  becomes  favorable. 

358.  quaeso,  the  okl  form  of  quaero  (§11;    H.  31). 

359.  numina,  purposcs. 

360.  Clarii,  of  the  Clarian  god :  a  famous  oracle  of  Apollo  was  at 
Claros  in  Asia  Minor.  —  sentis  :  being  a  "  seer,"  things  future  and  unseen 
were  to  him  objects  of  direct  perception.  —  sidera,  the  stars  in  Ihe  as- 
trological  meaning,  as  "lords  of  life." 
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361.  linguas,  peiinae,  the  two  forms  of  augury,  from  the  voice  qf 
birds  {pscines')  or  their  flight  {aliies  praepeies). 

362.  omnem,  in  Ribheck  omnis,  which  also  gives  an  intelligible 
sense.  —  prospera :  the  epithet  prosperotis,  belonging  to  oursum,  is 
poetically  connected  with  religio.  —  namque :  the  logical  thought  is,  "  I 
do  not  ask  my  course,  nor  the  end  of  my  voyage,  but  as  one  ill-boding 
prophet  has  sung  of  trials,  how  I  may  overcome  these  best?" 

363.  suaserunt,  /lave  advised. 

364.  repostas,  far-lying. 

365.  nefas,  in  appos.  with  prodigium,  a  horror  to  tell,  probably  on 
account  of  the  omen.  We  have  something  similar  in  our  "  Oh,  don't 
speak  of  it." 

367.  vito,  cf.  note  to  ii.  322,  and  iii.  88. 

368.  quid,  etc,  i.e.  following  what  course?  —  possim,  might  [ 
(§  268;  G.  250;  H.486,  ii.). 

370.  resolvit,  apparently  because  the  sacrifice  was  ended,  and  he  now 
appeared  in  his  ne«'  cliaracter  as  vates,  or  prophetic  seer. 

372.  multo  .  .  .  numine,  eiitraiiced  by  the  mighty  presence  of  the  god. 

373.  divino,  inspired. 

374.  nam,  introducing  the  reason  of  pauca  expediam  below.  — 
maioribus,  greater  than  Helenus;  to  wit,  under  the  protection  of  Jove. — 
ire(§330,^;  G.  527;  H.  535,  3). 

375.  manifesta  fides,  the  assurance  is  clear. 

376.  sortitur,  draivs  the  lot  from  the  urn  of  destiny. — volvit,  in 
reference  to  the  changing  succession  of  events,  as  if  in  a  cycle ;  so  also 
vertitur  following. 

377.  hospita  (neut.  phir.),  not  "  hospitable,"  but  "which  you  shall 
traverse  as  a  hospes,"  or  stranger,  i.e.  strange,  foreign.  — lustres  (§  317,  b; 
G.  545,  2;    11.497,  2). 

378.  eousidere  =  rest  at  last. 

379.  nam,  only  a  few  (pauca),  for,  etc. 

380.  scire  .  .  .  fari,  i.e.  he  is  not  permitted  by  the  Fates  to  know, 
nor  by  Juno  to  tell  if  he  did. 

381.  rere,  snppose.  —  Italiam,  obj.  of^dividit.  —  iam,  i.e.  to  which 
you  think  you  have  now  ahnost  come. 

382.  vioinos  (pred.  adj.).  —  paras,  supply  cuius,  corresponding  to 
quam  :  this  omission  of  the  relative  when  it  woukl  be  in  another  case  is 
not  uncommon  in  Latin  ;  the  construction  in  EngHsh  is  similar,  but  usually 
supplies  a  demonstrative,  as  here,  its  harhors. 

383.  longis  terris,  by  long  stretches  of  land,  i.e.  the  coast  along 
which  itneas  must  pursue  his  voyage.  —  via  dividit  invia:  the  allitera- 
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tion  is  intended,  as  well  as  the   use  cf  two  words  of  the   same   derivation 
i^figura  etymologica)  ;  as  if  we  shoiild  say,  a  pathless  journey. 

384.  Trinacria,  i.e.  around  Sicily.  — lentandus,  to  be  made  supple 
by  the  long  voyage,  i.e.  simply  bent.  —  ante  .  .  .  quam,  §  327,  a  ;  G.  566. 

385.  Ausonii,  the  Tuscau  sea  as  opposed  to  the  lonian. — lustran- 
dum,  see  note  i.  453. 

386.  lacus,  the  marshy  regions  of  Avernus,  the  supposed  entrance  to 
the  infernal  regions;  see  vi.  237.  —  Aeaeae,  so  called  from  Ihe  associa- 
tion  of  magic  with  Colchis.  , 

387.  componere,  establish  firmly. 

389.  tibi  (§  235). — secreti,  retired:  see  viii.  82. 

390.  litorois,  groicing  ncar  tlie  sJtore. 

391.  triginta  capitum,  Hke  the  Enghsh  "  of  thirty  head." 

392.  nati,  in  the  same  construction  as  sus,  with  a  verb  to  be  supplied 
from  iacebit ;  translate,  ivith,  etc. 

393.  is  .  •  .  ea;  we  should  naturally  expect  tum  correspon.ding  to 
cum,  V.  389,  but  the  construction  changes  upon  the  principle  of  §  195,  d ; 
G.  202,  R.'';  H.  445,  4. 

396.    has  terras,  this  part  of  Italy,  near  Epirus. 

398.  Grais  (§  232,  /;;  G.  352,  R. ;  H.  388,  3)  :  Apulia  was  colonized 
very  early  from  Greece  ;  so  early  that  traditions  were  invented  which, 
lil<e  that  of  .-Eneas,  carried  the  settlements  back  to  heroes  of  the  Trojan 
war. 

402.  subnixa  muro,  resting  on  its  luall ;  see  Liv.  xxiii.  30,  for  the 
desperate  siege  it  stood  from  Hannibal.  —  Petelia,  an  old  city  of  Bruttium, 
said  to  have  been  founded  by  Philoctates. 

405.  velare  (imperat.  pass.,  §  lil,  N.;  H.  465),  -corap  your  hcad 
close  in  a  purple  inantle ;  "  as  the  Greek,  when  he  sacrificed,  raised  his 
eyes  to  heaven,  so  the  Roman  veiled  his  head ;  for  the  prayer  of  the 
former  was  contemplation,  that  of  the.  latter  reflection."  (Mommsen.) 
(See  Fig.  82,  p.  i66.) 

407.  hostilis  facies,  ihe  face  of  an  enemy,  which  would  be  of  evil 
omen. 

408.  hunc  morem :  the  Roman  custom  here  described  is  connectcd 
with  a  story  that  .Eneas,  while  sacrificing,  was  surprised  by  Diomed 
coming  to  restore  the  Palladium,  but  did  not  interrupt  the  rite.  —  teneto 
(§  269,  d;  G.  262;  H.  487,  2). 

409.  casti, //(7?«. — religione,  sacred  obsa-vance. 

411.  rarescent,  shall  expand,  the  strait  opening  wider.  —  claustra, 
the  headlands,  which  seem  to  close  the  passage.  These  seem  wider  apar^ 
{rariores)  as  the  ships  approach. 
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412.  laeva  telliis,  the  land  to  thc  left,  i.e.  along  the  eastern  and 
southern  shores  of  Sicily. 

414.  haec  loca  dissiluisse,  these  shores,  they  say,  sprang  apart, 
the  strait  being  formed,  as  was  thought,  by  sonie  earthqual^ce  shoclc, 
connected,  perhaps.  with  an  eruption  of  ^Etna. — riiina,  convulsion. 

416.  protinus,  continuously. 

417.  foret(§326;  G.  588;  H.5i5,iii.).  —  mcflio  (loc.  ablative). — 
uiulis  (§  248;  G.  403;  H.  414). 

419.  litore,  a/ong  the  shore.  —  didiictas,  now  separated.  —  aiigiisto, 
with  aestii  (abl.  of  manner). 

420.  latiis  (§  228,  rt' ;   G.   330;    H.  386,3).  —  \\\\^\i\CAt:x,  iusatiate. 

—  Scylla,  Cliarybdis.  In  Homer's  description  (Od.  xii.  73-110;  Bry. 
100),  Scylla  is  a  monster  with  six  heads,  each  of  which  snatches  a  man 
from  the  deck  (235-259;  Bry.  293);  Charybdis,  dvvelling  below  the  flood, 
swallows  the  ship,  which  is  aftervvards  cast  forth,  Ulysses  clinging  mean- 
while  to  a  wild  fig-tree  (428-441).     See  Ecl.  vi.  74. 

422.  sorbet  Charybdis.  The  descriptions  of  the  tvio  monsters  are 
given  in  inverse  order  (chiastically). — sub  auras,  upivard  into  the  air. 

—  iii  abruptiim,  lit.  prccipitously. 

423.  altcrnos,  in  turn. 

425.  priiua  facies,  the  face  and  upper  parts  of  her  forin,  which  ap- 
pear  tirst. 

426.  pectore  (abl.  of  quality). 

427.  pristis  (or  pistrix),  a  monstrous  fabulous  tish. 

428.  eaudas  (Gr.  acc.)  commissa,  having  thc  tails  of  dolphins 
fastened  fo  the  belly  of  a  7oolf.  The  rock  which  stands  for  Scylla  is  no 
longer  formidable  ;  but  there  is  still  a  whirlpool  or  eddy  near  the  Sicilian 
coast,  much  dreaded  by  the  native  boatmen  in  sonie  states  of  weather. 

429.  liistrare,  to  skirt  along ;  compare  i.  453  and  note.  —  metas  :  the 
Roman  circus  vvas  divided  lengthwise  in  the  niidd'e  by  a  wail,  round  vvhich 
the  race  took  place,  and  at  each  end  of  this  were  three  conical  pillars 
called  inetac :  to  these  the  proniontory,  which  the  ship  must  double,  is 
compared. 

430.  cessantem,  liiigering,  i.e.  taking  a  less  direct  course.  For  case 
sec  §  240./;  G.  341,  3;    H.  545. 

431.  vidisse,   for   the   perfect   intinitive    see  §  288,  e;    G.  275,  i;    H. 

537- 

432.  caeriileis,  the  regular  culor  uf  everything  belnnging  In  Ihe  sea. 
435.    illud,  this  (which  follovvs).  —  pro,  i.e.  this  is  so  important  as  to 

take  the  place  of  all  the  rest.  — unum,  repeated  for  emphasis,  but  with  a 
shglitly  different  shade  of  meaning,  as  contrasted  with  oinnibiis. 
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438.  lunoni,  notice  the  force  of  the  lepetition.  —  cane  vota,  chant 
prayers  ;  all  religious  fovmulae  were  in  verse. 

439.  sic  flenique,  i.e.  so  and  only  so. 

440.  mittere,  you  shall  be  allotved  to  go,  cf.  admitto. 

441.  delatus,  cf.  i.  381.  — divinos :  Lake  Avernus  was  supposed  to 
be  the  entrance  to  the  Infernal  Regions,  and  so,  like  everything  connected 
with  the  life  and  functions  of  the  gods,  was  in  a  nianner  divinus.  —  Cy- 
maeam  urbem,  i.e.  Cumoe. 

442.  et  Averna,  hendiadys.  —  silvis,  instrumental  ablative. 

443.  insanam,y>-i?«c?>(/,  i.e.  possessed  with  prophetic  inspiration. 

444.  notas  et  nomina,  i.e.  the  signs  which  express  words. 
446.    digerit  in  numerum,  sets  in  due  order. 

448.  verum  eadem,  etc,  but  when  a  slight  ivind  from  the  turn- 
ing  0/  the  hinge  drives  thetn  :  i.e.  the  mere  movement  of  the  door  is 
enough. 

450.  numquam  deinde  curat,  she  never  cares  again  to  gather  the 
verses  as  they  drift  in  the  cave,  nor  restore  their place,  or  reunite  them. 

452.  inconsulti,  wilhout  counsel,  i.e.  having  received  no  response. 

453.  ne  .  .  .  tanti,  quin,  let  not  any  cost  of  delay  be  of  such  account 
to  you,  as  to  prevent,  etc.  —  qua,  see  §  105,  d;  G.  105,  i;  H.  190,  i.  — 
fuerint,  see  §  266,  b  ;  G.  256,  3;  H.  483,  2.  —  tanti,  see  §  252,  a  ;  G. 
379  ;    H.  404. 

454.  increpitent,  see  §  266,  c;    G.  608  ;    H.  515,  iii.  — vi,  urgently. 

455.  sinus,  the  hoUow  or  belly  of  the  sail,  best  translated  by  tlie  sail 
itself.  —  secundos,  i.e.  with  favorable  winds. 

456.  quin,  referring  back  to  tanti,  z/.  453.. —  adeas,  see  §  332,^; 
G.  550  ;    H.  504,  2. 

457.  canat,  depending  on  poscas,  beg  her  to  recite  the  oracles  (§  331, 
R.2;  G.  546,  R.3;  H.  499,  2).  —  ora  resolvat,  iinseal  her  lips.  — volens 
=  be  pleased  to,  a  standing  religious  word. 

459.  fugias  .  .  .  feras,  i.e.  avoid,  if  that  is  possible,  or  bear,  if  they 
are  unavoidable. 

460.  expediet,  shall  disclose  :  in  fact,  she  guides  ^-Eneas  to  Anchises, 
who  himself  gives  the  necessary  instruction ;  see  Book  vi.  —  v^enerata, 
when  duly  honored  (passive,  §  135,  b  ;    G.  182,  2 ;    H.  231,  2). 

461.  liceat,  see  §  320;  G.  634;  H.  501,  i.  — quae,  see  §  219,  k.  ; 
cf.  §  239,  R.  ;   G.  2,2,2,,  R.i;    H.  375. 

462.  ingentem  Troiam  =  a  greater  Troy. 

464.  dona  :  gifts  at  parting  were  a  common  mark  of  respect,  and  such 
as  are  here  spolvcn  of  were  the  usual  form  of  wealth  in  those  times.  See 
the  objects  in  Fig.  54,  p.   100.  —  auro  (abl.  of  means).  —  gravia :  the 
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firfal  a  is  long,  probably  by  an  earlier  quantity.  —  secto  elephanto  :  ivory 
was  chiefly  used  in  thin  plates,  for  inlaying. 

466.  Dodonaeos  :  according  to  one  story,  Helenus  had  settled  first  at 
Dodona.  The  brazen  vessels  (lebetas)  made  there  were  famous,  and 
were  said  to  ring  like  a  bell  at  the  touch,  being  wrought  or  cast,  probably, 
in  a  single  piece. 

467.  loricam  .  .  .  trilicem,  a  cuirass  woven  three-ply  ivith  links  of 
gold. 

468.  conum  .  .  .  salen,e  =  a  helmet  -vith  glit- 
tering  crown  and  xvaving  crest.  The  conus  was 
the  ridge  or  projection  on  the  top  of  the  helmet, 
upon  which  the  crest  was  fastened,  probably  at 
first  only  a  spike,  whence  the  name.  (See  Figs. 
87  and  88.) 

469.  sua,  appropriate  (§  197,  b;  G.  299,  R. ; 
H.  449,  2). 

470.  duces,  giiides. 

471.  reniigluiu,  otitfit  ofoars  (cf.  viii.  80). — 
armis,  ar/nor,  etc.  Hence  socios  is  inserted,  as 
these  would  be  a  personal  and  honorable  gift  to 
them  individually. 

473.    ne  qua  mora,  that  there  might  be  no 
delay,  while  the  wind  blezo  fair ;  lit.,  that  the  wind  may  not  be  hindered ; 
cf.  V.  481.  — vento,  see  §  235. 

477.  tibi  (§  236;  G.  351;  H.  389).  —  arripe,  hasten  to  make  for. 

478.  tamen,  i.e.  though  you  are  hasting  towards  it.  —  praeterlabare, 
compare  canat,  v.  457. 

480.  pietate  (abl.  of  cause) .  —  quid  demoror,  'why  do  I  dclay  (he 
rising  %vinds  ?  i.e.  detain  you  from  sailing  with  them. 

482.  digressu,  parting,  each  to  go  his  own  way  (dis),  see  §  245. 

483.  picturatas,  woven  with  a  thread  ofgold. 

484.  chlamydem.  (See  Fig.  48.)  — nec  cedit  honore,  is  not  be- 
hind  (her  husband)  in  respcct ;  parallel  with  v.  474.  (Most  editions  have 
honori,  with  the  general  meaning  that  she  does  not  fall  short  of  the 
honor  due  him.     The  doubt  is  an  old  one.) 

485.  textilibus, //w;/  the  loom. — donis,  see  §  248,  f ;  G.  348  ;  II. 
384,  2. 

487.    sint  (subj.  of  purpose).  —  longum  amorem  =  the  constant  lo'>e. 

489.  mihi :  the  dative  is  used  as  if  qui  sola  superes  were  expressed, 
instead  of  the  vocative  with  super ;  the  adv.  super  is  itself  equivalent  to 
an  adjective.  —  sola  super,  alone   rcmaining.     Astyanax,  the  child   of 
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Hector  and  Andromache,  had  been  hurled  from  the  walls  of  Troy  by  the 
hand  of  Pyrrhus. 

491.  pubesceret,  -would  be  groiving  into  yoiith  from  boyhood,  i.e.  had 
he  lived  (the  condition  is  implied  in  riunc).  —  aevo  (abl.  of  quality). 

492.  hos,  see  §  228,  a. 

493.  vivite :  notice  that  the  words  contain  a  farewell ;  hence  the  im- 
perative,  instead  of  an  optative  subjunctive.  —  quibus,  see  §  232,  a.  — 
fortuna  peracta,  i.e.  they  have  had  their  share  of  adverse  fate,  and  are 
at  length  securely  happy. 

494.  sua,  used  in  its  ordinary  sense,  but  with  emphasis  contrasted  with 
nos;  see  §  196,  c;  H.  448,  3.  —  alia,  see  §  203,  c;  H.  459. 

495.  parta,  secured.  —  aequor,  expanse. 

496.  semper  cedentia,  ever  retreatittg,  in  allusion  to  the  instructions 
just  given  by  Helenus. 

499.  auspieiis  (abl.  of  manner).  —  fuerit  (fut.  perf.),  will  prove 
to  be. 

502.  o\\m,hereafter.  —  urbes,  first  object  of  faciemus  (§  185;  G. 
334;  H.  373). 

503.  Epiro,  Hesperia,  in  Epirus  and  in  Italy. 

504.  unam  faciemus  Troiam :  the  allusion  is  probably  to  the  town 
of  Nicopolis,  then  lately  established  by  Augustus  in  Epirus :  in  the  charter 
of  this  town,  it  is  said,  the  Epirotes  were  spoken  of  as  "  kinsmen  of  the  Ro- 
mans."  —  unam  animis,  one  in  soul ;  loc.  ablative.  — utramque,  really 
belonging  to  urbes,  but  attracted  by  Ti'oiam ;  cf.  §  195,  d;  G.  202,  R.S; 
H.  445,  4. 

506.  pelago,  see  §  258,  g.  —  Ceraunia  (Thunder-range),  the  Grecian 
headland  nearest  to.  Italy. 

507.  Italiam,  terminal  acc.  with  iter  (sc.  est),  which  is  equivalent 
to  a  verb  of  motion.  —  undis,  compare  pelago,  v.  506. 

508.  opaci  (proleptic). 

509.  sternimur  (reflexive). 

510.  sortiti  remos,  casting  lois  for  the  oars,  i.e.  having  assigned  each 
man  to  his  "  watch."     Apparently  not  all  were  on  duty  at  the  oar  at  once. 

511.  curamus,  refresh  (a  standing  expression  for  eating  and  drink- 
ing).  —  inrigat,  refreshes  {bede-ws,  cf.  i.  692). 

512.  acta,  bor ne  or\  her  car. — horis  (abl.  of  means.  As  the  poets 
can  personify,  making  the  means  the  agent,  so  they  can  make  the  agent 
the  means,  and  use  the  simple  ablative)  :  the  Q^pai  (Seasons)  manage  the 
horses  of  the  gods  in  Homer.  Here,  however,  the  conception  is  changed 
from  the  seasons  to  the  hours  of  the  night. 

513.  strato  (abl.  of  separation). 
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515.  sidera  notat,  compare  Od.  v.  271-275  ;  Bry.  325. 

516.  pluvias,  on  account  of  the  rains  attending  their  setting ;  see  note 
to  i.  744. 

517.  Oriona,  etc.  (spondaic  line),  Orion  armed  iviik  golden  belt  and 
sword.     (i  long,  from  the  Greek.) 

518.  constare,  is  qidet. 

519.  clarum,  loiid.  —  castra  movemus,  a  military  expression,  sug- 
gested  by  the  later  customs  of  naval  expeditions. 

522.  obscuros,  dim.  —  humilem,  loxv-lyitig  (the  shore),  as  opposed 
to  the  hills. 

523.  Italiam  (a  kind  of  indirect  discourse  ;  the  cry  is  Italia,  Italid): 
observe  the  effect  here  of  the  repetition  and  elision,  expressing  the  glad, 
hurried,  and  repeated  cry  of  the  men. 

524.  clamore  (abl.  of  manner). 

525.  corona,  see  note,  i.  724. 

528.  maris  (§  218,  «;  G.  373;  H.  399,  3). 

529.  ferte  viam  facilem,  bring  ns  an  easy  passage,  with  a  hint  at 
bearing  \.\\e  vessels  on  their  way.  —  sqquwiW,  propitious,  see  §  i86,  c. 

530.  crebrescunt,  patescit  (notice  the  effect  of  these  inceptives)  : 
(as)  the  breezes  freshen,  the  port  -widens  as  it  coiiies  nearer  into  view. — 
portus,  the  Portus  Veneris,  south  of  Hydruntum,  in  Calabria. 

532.  Iegunt,y«;-/ (gather  in). 

533.  curvatus,  hollowed  hy  the  efifect  of  the  east  wind.  — fluctu,  the 
wave  is  in  a  manner  personitied,  hence  ab  is  used  ;  see  note  to  v.  512. 

534.  obiectae,  exposed.  —  aspargine,  a  better  speOing  for  asper- 
gine. 

536.  turriti  scopuli,  tower-like  rocks,  which  ihrow  their  arms  down 
(towards  us)  like  a  dottble  zvall.  — refugit,  i.e.  it  now  shows  its  true  posi- 
tion  back  at  the  bottom  of  the  bay. 

538.  primum,  i.e.  in  connection  with  Italy.  —  omen:  the  first  sight 
that  strikes  their  eyes  is  as  usual  taken  as  a  sign  of  the  future.  —  candore 
(abl.  of  quality). 

539.  bellum :  notice  the  repetition  of  this  word,  and  each  time  in  an 
emphatic  position.  —  hospita,  see  note,  v.  377.     See  also  §  85,  c. 

540.  bello,  for  war. 

541.  olim,  at  times.  — idem  (phir.),  they  also.  —  curru,  dative. 

542.  concordia,  peaceful,  i.e.  as  opposed  to  the  trappings  of  war 
just  referred  to.  —  iugo  (abl.  of  manner),  with  the  yoke. 

544.  quae  .  .  .  accepit,  i.e.  by  the  omen  of  war  as  well  as  by  the 
sight  of  her  temple,  v.  531. 

545.  capita,  see  §  240,  c,  n.  ;  G.  332,  2;  H.  378. 
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546.  praeceptis,  according  to  the  instructions.  —  quae  maxiiua, 
most  weighty  (§  200,  d;   G.  618;  H.  453,  5).  — rite,  in  due  form. 

547.  Argivae,  cf.  note  to  i.  24.  —  adolemus,  see  note,  Ecl.  viii.  65. 

548.  continuo,  at  once,  wken  our  vows  have  been  duly  paid.  — -- 
ordine,  i.e.  with  all  the  details. 

549.  cornua,  yard-anns.     (See  Fig.  81,  p.  165.) 

550.  Graiugenum,  see  v.  398. 

551.  'hinc,  on  this  side.  —  Herculei:  many  legends  connected  Her- 
cules  with  this  coast,  but  that  respecting  the  founding  of  Tarentum  has 
been  lost.  —  si  vera,  etc. :  these  words  belong  only  to  Herculei  (founded 
by  him  if,  &c.). 

552.  diva  Laeinia,  a  temple  of  Juno  on  the  headland.  —  contra, 
opposite  (on  the  other  side  of  the  bay). 

553.  navifragum,  dangerous  to  ships,  probably  from  gales,  as  the 
coast  is  not  rugged,  though  in  an  exposed  situation. 

554.  e  fluctu  =  rising  froin  the  waves. 

555.  gemitus,  moaning  oi  the  distant  whirlpool. 

556.  voces,  the  dashing  of  the  waves. 

558.  nimirum,  doublless. 

559.  hos,  emphatic,  these  are  the  cliffs  which,  etc. 

560.  eripite,  save  yourselves.  —  pariter,  with  even  stroke. 

561.  rudentem  proram,  the  roaring  prow,  said  of  the  noise  of  the 
water  at  the  bow,  as  the  hehn  is  suddenly  put  to  starboard  to  turn  their 
course  southward. 

564.  curvato  gurgite,  on  the  swelling  fiood.  —  et  idem,  and  again. 

565.  subducta,  left  by  the  waves.  —  Manis,  often  thus  used  of  the 
world  below  in  general.  —  desedimus,  xve  find  otirselves  sunk  (zve  have 
settled,  therefore  are  down  :  §  279,  R. ;  G.  228,  2). 

566.  scopuli,  the  reefs  at  the  bottom  (perverting  the  original  sense 
of  the  word;  see  note  to  v.  536).  —  dedere,  i.e.  as  we  descended  to  them. 

567.  rorantia,  wet  with  spray,  which,  high  as  we  were,  was  tossed 
still  higher,  seeming  to  reach  the  sky. 

570.  portus  .  .  .  immotus,  a  haven  juidisturbed,  and  far  from 
(ab)  approach  ofwinds. — ingens  ipse,  ample  in  itself  (and  safe  enough), 
but  for  the  thunders  of  neighboring  ^tna. 

571.  ruinis,  the  crashing  sound  of  falling  bodies  within. 

572.  prorumpit,  pours  forth,  cf.  note  to  v.  246.  —  nubem,  i.e.  the 
mountain  sometimes  throws  smoke  and  ashes,  sometimes  a  real  eruption 
of  lava. 

573.  turbine  .  .  .  favilla,  xvith  pitch-black  (i.e.  thick  like  tbe  smolie 
of  pitch)  smoke-wreaths  and  ivith  gloiuing  embers. 
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575.    viscera,  "  the  soft  parts,"  i.e.  liquid  lava ;  cf.  note  to  i.  211. 
577.    glomerat,  hurls  in  balls  offire.  — fundo  (abl.  of  separation). 

579.  virgueri,  is  bnried  deep  (indicating  the  oppressive  weight). 

580.  flainmam  expirare,  etc,  breathes  out  through  bursting  craters 
the  flaines,  i.e.  those  with  which  the  giant  had  been  pierced.  Other 
accounts  make  the  gianfs  name  Typhoeus,  the  most  dreadful  of  the  Titans 
vvho  warred  against  the  gods. 

581.  mutet  latus,  i.e.  shifts  from  one  side  to  the  other  in  his  agony; 
for  mood  see  rules  for  indirect  discourse. 

582.  subtexere  fumo,  lines  xoith  wreaths  of  smoke,  hke  a  woven 
(texo)  veil  below  it  (sub). 

583.  tecti :  it  will  be  remembered  that  they  usually  went  on  shore 
at  night.  —  immaiiia   monstra,  frodigious  horrors. 

585.   aethi-a  (abl.  of  cause),  with  the  light ;  cf.  note  to  i.  608. 

587.  nox  intempesta,  the  dead  of  night,  one  of  the  regular  divicions 
of  the  night. 

588.  primo  Eoo,  i.e.  at  the  earHest  dawn.  The  adjective  suggests 
the  early  time,  though  the  noun  refers  here  to  the  quarter  of  the  sky. 

589.  umentem,  often  incorrectly  written  liumentem. 

590.  macie  suprema,  the  last  extreinity  of  starvation. 

591.  xio\&,,  strange.  —  cultu,  in  plight,  condition  (as  resulting  from 
care,  fcod,  etc). 

593.  respicimus,  ive  look  back,  as  we  are  going  to  our  ships. 

594.  oonsertum  spinis,  pimied  together  ivith  thorns.  (Supply  erat 
ei,  though  probably  the  use  of  the  nominative  in  this  way  is  a  rehc  of  an 
earlier  form  of  speech  in  which  the  verb  was  unnecessary.)  —  cetera  (Gr. 
accusative),  iti  other  respects. 

595.  This  Hne  has  been  supposed  to  have  crept  in  from  ii.  87,  but  it 
seems  natural  enough  here. 

597.    paulum,  opposed  to  mox  below. 

599.  testor,  sc.  vos. 

600.  spirabile  lumen,  "  the  air  we  breathe."  Open  air  and  day- 
Hght  are  often  confused  in  ancient  poetry ;  cf.  ferre  in  auras,  to  bring  to 


601.  tollite,  take  i/ie  on  board  (strictly,  take  me  away) ;   see  vi.  370. 
—  quascumque,  i.e.  any.  —  terras  (terminal  accusative). 

602.  scio  =  /  admit. 

604.  iniuria,  etc,  the  wrong  of  niy  guilt. 

605.  spargite  =  tear  me  in  pieces  and  cast  me. 

606.  si  pereo,  ?/(as  appeais)  I  inust perish  (§  276,  c;   G.  219)  :   ob- 
serve  the  hiatus. 
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607.  genibus  volutans,  grovelling  on  his  knees. 

608.  qui,  here  the  same  as  quis. 

609.  deinde,  since,  i.e.  after  the  city  was  takeii.  —  agitet,  used  like 
the  present  with  iamdudum. 

610.  multa,  see  §  240,  a  ;  G.  331,  R.-' ;  H.  378,  2. 

611.  praesenti,y^r  the  mometit,  i.e.  until  we  have  heard  his  story. 
613.    infelicis,  ill-fated,  with  reference  to  his  long  wanderings. 

615.  paupere  (abl.  abs.),  gives  the  reason  for  his  taking  service  in  the 
army. — fortuna,  i.e.  my  condition  of  poverty.  —  mansisset,  see  §  267, 
b;  G.  254  ;  H.  483,  2;  i.e.  would  I  had  been  content  to  remain  in  it. 

616.  linquunt,  see  §  276,  e;  G.  572;  H.  467,4.  —  trepidi,  in  trem- 
bling  haste. 

617.  Cyclopis,  see  note  to  v.  623,  below. 

618.  sanie,  etc:  these  descriptive  ablatives  are  equivalent  to  an  ad- 
jective  phrase  (§  179)  quahfying  domus,  see  §  251;  G.  402;  H.  419.  This 
construction  seems  to  be  allowed  with  sanie  alone  (contrary  to  the  rule), 
because  it  is  coupled  with  dapibus,  which  has  an  adjective. 

619.  ipse,  opposed  to  the  house. 

621.  nec  visu  facilis,  i.e.  one  whom  you  cannot  look  on  ivithout  ter- 
ror  ;  see  §  303  ;  G.  437  ;  H.  547.  — ulli  (dat.  of  reference). 

622.  visceribus,  see  §  249 ;  G.  405  ;  H.  421,  i. 

623.  vidi  egomet,  I  saw  him  with  iny  own  eyes,  a  repetition  of  the 
story  told  in  Od.  ix.  289-293;  Bry.  325.  —  quidem,  to  be  sure. 

629.  discrimine  tanto,  in  such  an  emergency. 

630.  sui  (§  219  ;  G.  375  ;  H.  406,  ii.).  —  simul  =  simulac,  as  often. 

634.  sortiti  vices,  taking  our  place  by  lot. 

635.  terebramus  :  as  Homer  describes  it,XJlysses  twirls  the  stake  "as 
a  ship-carpenter  bores  with  an  augur,"  while  his  companions  hold  it  (Od. 
ix.  384;   Bry.  446). 

636.  latebat,  was  hid  under  the  projecting  brow ;  cf.  Theocr.  xi.  31. 
The  one  eye  which  makes  such  a  savage  feature  in  the  picture  of  the 
Cyclops  (Round-eye)  is  by  some  mythologists  made  a  myth  of  the  "  eye 
of  day";  and  the  whole  story  another  fable  of  the  sun's  hght  quenched  in 
burning  clouds  (see  next  line). 

637.  Argolici :  the  shields  of  the  Greeks  were  round  (see  Fig.  88), 
while  those  of  the  Romans  were  long.  —  clipei,  a  large  shield  of  brass, 
glittering  as  well  as  round.  — instar:  properly  a  noun  in  apposition  with 
quod,  but  it  may  be  translated  by  an  adjective. 

639.  umbras :  the  vengeance  for  their  death  is  looked  upon  as  an 
ofTering  to  their  departed  spirits. 

641.  qualis :  the  antecedent  word  would  be  tales,  agreeing  with 
Cyclopes,  v.  644. 
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642.  lanigeras  .  .  .  pressat :    compare    the    song   of  Polyphemus, 
Ovid,  Met.  xiii.  821-830. 

643.  habitant,  here  intransitive  and  used  absolutely,  elsewhere  transi- 
tive  with  an  object ;  cf.  v.  106. 

645.  tertia,  i.e.  is  fiUing  her  horns  a  third  time. 

646.  cum  traho,  since  I  have  been  dragging  oitt  my  life  in  forests, 
among  wild  lairs  ofhcasts.     The  use  of  cum  in  this  sense  is  colloquial. 

647.  ab  rupe,  froin    [my  look-out  on]   a  rock.     Heyne   and  others 
make  it  "as  they  come  froni  the  rock." 

648.  tremesco,  I  still  treinble  afresh  at  =  timeo,  and  so  transitive. 

649.  victum    infeli- 

cem,  a  -cvretched  food.  ^ig.  88.  b. 

650.  volsis  radicibus, 
torn  up  by  the  roots  (abl.  of 
means). 

65 1 .  primum,  at  length 
for  the  first  time. 

652.  fuisset,  subj.  of  in- 
formal  indir.  disc.  standing 
for  future  perfect  of  the  di- 
rect  (§  341,  c;  G.  509,  3; 
H.  524). 

653.  atldixi,  /  viade 
myself  over :  a  word  of  coni- 
plete  surrender,  taken  from 
Roman  law.  —  satis,  i.e.  I 
shall  be  satisfied  whatever 
the  result. 

654.  potius,  i.e.  rather 
than  fall  into  their  hands. 

656.  ipsum,  opposed  to 
the  account  of  him  by  hearsay.  —  mole  (abl.  of  manner,  and  so  liaving  an 
adverbial  force;  but,  as  the  same  idea  might  be  expressed  by  an  adjective, 
we  may  also  take  it  as  abl.  of  quality) . 

657.  nota,,fa)niliar,  so  that  he  could  find  his  way. 

658.  lumen  :  cf.  "the  light  of  the  body  is  the  eye."  —  cui,  see  §  229; 
G.  344,  2;  II.  385,  2. 

659.  trunca  .  .  .  firmat,  a  broken pine  in  hishandgnides  and steadies 
his  steps.  —  manu  (loc.  ablative). 

660.  ea,  see  §  195,  d;  G.  202,  r.^  ;  H.  445,  4. 

664.    deutibus  (instrumental  ablative).  —  gemitu  (abl.  of  manner). 
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665.  medium,  cf.  -'.  73,  note.  — iam,  i.e.  he  has  got  so  far,  i.e.  into 
the  deep  water,  without  wetting  his  body. 

666.  celerare  (historical  infinitive). 

667.  sic  merito,  as  he  deserved  (sic  referring  to  recepto). 

668.  proni  .  .  .  remis  (abl.  of  nieans),  bending  lcnv  on  onr  eager  oars. 
671.    nec  potis  aequare,  etc,  and  cantiot  keep  above  the  -cvaves  in  his 

pursuit,  i.e.  he  is  out  of  his  depth  in  the  open  sea  (lonios  fluctus), 
(potis,  sc.  erat,  older  form  of  poterat,  often  used  with  the  verb  omitted). 
673.    penitus,  i.e.  far  from  the  sea. 

676.  coniplent,  see  §  205,  c;  G.  202.  ex}  ;    H.  461,  i. 

677.  nequiquam,  i.e.  harmless  in  the  distance.  —  lumine,  a  loose 
use  of  the  ablative  of  manner  ;   cf.  note  to  mole,  v.  656. 

678.  Aetneos,  divellers  on  ^tna.  —  caelo,  to  the  sky. 

679.  quales,  etc,  as  7uhen,  on  a  lofty  summit.     Supply  tales. 

681.  lovis,  the  oak  is  sacred  to  Jupiter.  —  Dianae  :  the  cypjress,  a 
funereal  tree,  is  sacred  to  Diana  as  Hecate,  or  goddess  of  the  Lower 
World;  see  vi.  13,  247.  —  constiterunt,  see  §  279,  r.  ;  G.  228,  2;  for  the 
short  penult  see  §  351,  a  ;  G.  716 ;  H.  608,  vi. 

682.  rudentis  excutere,  to  shake  out  our  rigging  {i>.  267),  i.e.  the 
clewUnes.  —  quocumque,  y^^r  aity  course. 

683.  ventis  (instrumental  abl.).  —  secundis,  i.e.  to  take  advantage  of 
the  wind,  and  sail  before  it,  though  it  wduld  take  them  north  (see  below). 

684.  contra  .  .  .  cursus :  this  passage  is  at  best  of  doubtful  meaning. 
For  want  of  better,  render,  on  the  other  hand  the  commands,  etc,  zoarn  us 
[lit.,  the  ships]  not  tohold  oiir  conrse  between  Scylla  and  Charybdis,  loith 
little  chance  of  escape  from  death  either  way  (i.e.  towards  whichever  side  of 
the  passage  we  steer).  The  only  certain  point  seems  to  be  the  meaning  cf 
leti  discrimine  parvo,  with  little  chance  of  escape  from  death  (cf.  ix. 
143  ;  X.  511,  and  Ovid,  Met.  vii.  426).  —  ni  on  the  authority  of  the  gram- 
marians  is  to  be  taken  in  the  sense  of  ne  by  an  antiquated  usage.  The 
wind  is  evidently  southerly,  so  that  to  foUow  their  first  thought  (metus 
acer  agit)  and  run  before  the  wind  (secundls)  \Aould  bring  them  into 
the  Straits  of  Messina  between  Scylla  and  Charybdis.  Apparently  they 
could  not  go  south  on  account  of  the  wind,  for  their  ships  could  not  lie 
as  close  to  the  wind  as  our  modern  craft. 

685.  viam,  in  apposition  with  Scyllam,  etc 

686.  ni,  old  form  for  ne.  —  retro,  directly  back  whence  they  came,  as 
their  only  other  course  with  a  southerly  wind  was  eastward  again. 

687.  ecce  atitem,  bnt  lo,  just  at  this  crisis  the  wind  changed  fair  and 
gave  them  a  southerly  course.  —  angusta,  etc,  because  it  caoie  from  the 
strait  where  the  promontory  of  Pelorus  was. 

688.  saxo,  see  §  251. 
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690.  talia:  these  are  explained  by  Achremenides  as  they  pass. — 
relegeiis  crrata,  retracing  his  ruanderings. 

692.  Sioaiiio  sinu,  i.e.  the  Great  Harbor  of  Syracuse  ;  the  island  of 
Ortygia,  forinerly  sacred  to  Diana,  is  the  site  of  the  "  old  city."  —  sinu, 
dative  after  praetenta. 

693.  Plemyrium,  the  sonthern  promontory  of  the  harbor  of  Syra- 
cuse.  —  xva^o^ViTa., 'ivave-washed. — priores,  it  was  in  Virgirs  time  part 
of  Syracuse. 

695.  Arethusa  (see  note,  Ecl.  x.  t,  and  Ovid,  Met.  v.  571-641), 
by  thy  mouth,  Arethusa,  niingles  zvith  the  tvaters  of  Sicily. 

696.  ore  (abl.  of  means).  —  undis,  see  §  229,  c;  G.  344,  3  ;  H.  385,  4  ; 
the  prose  construction  vvould  be  cum  with  the  ablative. 

697.  numina  magna,  the  mighly  divinities :  probably  Diana,  to 
vvhom  the  Island  of  Ortygia  vvas  sacred,  and  Apollo,  ahnost  al\\'ays  asso- 
ciated  with  her.  —  iussi,  i.e.  as  bidden  by  Helenus. 

698.  stagnantis,  i.e.  the  river  overflowed  the  banks,  a  source  of 
fertility  (praepingue). 

699.  hinc,  7iext. 

700.  radimus,  we  graze.  —  fatis  .  .  .  moveri :  the  people  of  Came- 
rina  had  been  divinely  warned  not  to  drain  a  certain  marsh,  which  they  did 
in  spite  of  the  oracle  ;   but  the  enemy,  entering  that  vvay,  captured  the  city. 

702.  immauis  .  .  .  dicta,  Gela,  so  called  froin  the  naine  of  its  iin- 
petuous  streain.  (The  doubled  i,  as  in  fluvii,  occurs  only  in  one  other 
place  in  Virgil,  ix.  151.)  — Gela:  a  long  as  in  Greek. 

703.  Acragas  (or  Acragans),  .Agrigentum,  the  modern  Girgenti. 

704.  magnanimum,  high  spirited. 

705.  datis  ventis,  i.e.  probably,  now  saihng  before  the  vvind,  as  just 
here  the  coast  turns  much  more  to  the  northward,  and  we  must  suppose 
another  favorabie  change  of  vvind,  as  in  v.  687. 

706.  dura  saxis,  rough  ivith  rocks  (instrumental  ablative). 

707.  inlaetabilis,  on  account  of  the  death  of  Anchises. 

711.  periclis,  cf.  i.  615.     For  construction  compare  cui,  v.  658. 

712.  Helenus,  see  vv.  381-432.  —  moneret,  after  cum  causal  {con- 
cessixie) . 

713.  Celaeno,  see  vv.  253-257. 

714.  hic,  haec:  both  refer  to  the  passage  to  Drepanum.  For  the 
gender  see  §  195,  d;   G.  202,  R.*;  H.  445,  4. 

716.  unus,  i.e.  he  alone  spoke  while  the  rest  hstened  (^intentis). 

717.  renarrabat,  recounted,  not  telhng  them  a  second  time,  but  going 
over  them  a  second  time  in  story.  —  cursus,  his  wanderings. 

718.  hic,  at  this  point.  —  quievit,  zvent  to  rest ;  cf.  i.  748,  noctem 
trahebat. 
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BooK  rv. 

In  the  episode  of  Dido,  contained  in  this  book,  Virgil  has  not  only 
come  nearer,  perhaps,  than  any  other  ancient  writer  to  the  tone  of  modern 
romantic  feeling,  but  he  has  succeeded  in  giving,  with  remarliable  skill,  the 
picture  at  once  of  a  fond  woman  and  an  oriental  queen.  It  will  be  remem- 
bered  that  at  the  time  this  part  of  the  yEneid  was  composed,  the  incidents 
of  Actium  were  still  fresh,  and  that  the  defeat  of  Antony  and  the  death  of 
Cleopatra  had  produced  a  most  powerful  effect  on  the  Roman  imagination. 
Many  traits  of  the  royal  and  imperious  Dido,  and  particularly  the  passion 
of  barbaric  wrath,  pride,  and  despair,  in  her  last  moments,  seem  to  be 
suggested  by  the  story  of  the  Egyptian  queen,  and  find  their  best  parallel 
in  Shakespeare's  Cleopatra. 

1.  at,  contrasting  Dido's  restlessness  with  quievit,  end  of  Book  iii. — 
gravi  .  .  .  cura  :  notice  the  interlocked  order,  and  the  placing  of  the 
adjective  before  the  cresura,  and  the  noun  at  the  end.  —  cura,  a  sore  dis- 
iress,  a  regular  word  for  the  pangs  of  love.  —  saucia  (always  of  heavy 
vcounds),  stricken. 

2.  alit  venis,  i.e.  it  feeds  upon  her  blood.  —  carpitur,  is  consiimed : 
the  image  being  of  a  flame,  which  catches  successively  upon  the  objects 
within  its  reach. 

3.  animo,  the  common  poetic  dative  after  verbs  of  motion.  —  recur- 
sat,  comes  back  to  lier  thought.  The  four  points  are  moral  character 
(virtus)  ;  nobility  (geiitis  hoiios)  ;  personal  beauty  (voltus)  ;  eloquence 
{verbd) . 

4.  pectore  (locative  ablative). 

5.  nec  dat,  and  alloTvs  not. 

6.  postera  .  .  .  Aurora,  the  folloiving  daivn.  —  Phoeboea,  of  Phoe- 
biis  (the  regular  use  of  the  possessive  adjective).  ApoIIo  is  naturally  con- 
stantly  identified  with  the  sun. 

8.  unanimam,  sympathizing.  —  male  sana,  distracted :  this  adverb, 
like  the  English  badly,  has  with  good  qualities  a  negative  force,  with  bad 
an  intensive  force  ;   here  of  course  a  negative.  —  sororem,  see  §  228,  a. 

9.  insomnia,  drea?ns  (JtvvTvvid),  caused  by  her  suddenly-awakened 
love.  — suspensam,  in  my  anxiety  ;  compare  cura,  above. 

10.  quis,  etc,  as  often  happens  in  Latin,  there  are  here  two  clauses 
compressed  into  one,  Who  is  this,  etc,  that  ? 
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1 1 .  quem  (predicate  apposition) .  —  quam  foi*ti  pectore  et  armis 

(abl.  of  quality),  how  hrave  his  hea7-t  and  [deeds  of]  arms  !  It  is  best 
to  take  the  words  as  referring  to  moral  qualities,  since  timor  (cf.  v.  13)  is 
obviously  opposed  to  them.  The  whole  thus  becomes  mucli  more  striking. 
"  What  a  noble  mien,  what  heroic  mind  and  doughty  deeds !  in  fact  he 
must  be  of  divine  descent,  for  common  souls  are  recognized  by  fear.'' 
Here  quibus,  etc,  is  dictated  by  compassion,  as  the  first  exclamation  is 
by  admiration,  and  then  v.  15  gives  the  natural  conclusion.  The  rendering 
imitated  by  Tennyson  is  less  satisfactory  :  — 

"  O  noble  breast  and  all-puissant  arms."  —  Idyls  ofthe  Kiiig. 

12.  equidem,  /';«  stire.  —  vana,  idle,  i.e.  groundless. 

13.  degeneres  :  the  emphatic  position  gives  a  different  sense  from  the 
apparent  one,  as  if  she  said,  "ignoble  souls  are  betrayed  by  fear."  —  heu 
quibus,  etc,  biit  ah  !  tossed  by  what  fates,  ivhat  ivars,  proved  to  the  iitmost, 
did  he  recite  !  —  exhausta :  the  image  is  of  drawing  out  all  the  contents 
of  a  well  or  cistern. 

15.  aninio  (loc.  ablative). 

16.  ne  .  .  .  vellem,  not  to  think  of,  etc  (§  331,  d;  G.  546;  H.  498, 
i.).  For  tense  see  §  287,  ^^;  G.  517,  R.^ — cui,  see  §  229,  <: ;  G.  346,  R.'; 
H.  385,  4.- — vinclo  (abl.  of  manner). 

1 7.  deceptam  .  .  .  fefellit,  cheated  me  betrayed  by  his  dcath. 

18.  pertaesum  (impers.,  see  §  146,/;),  utterly  iveary ;  for  the  force 
of  per,  cf.  §  170,  c.  —  taedae  (§  221,  b;  G.  376;  H.  410,  iv.)  :  torches 
had  a  conspicuous  place  in  marriage  rites ;   cf.  v.  167. 

19.  T^otwx,  I  might  have perhaps  {^ 'iP'^^  ^\   G.  246,  R.^  ;    H.  5II,N.^). 

21.  sparsos  Penates,  my  household  gods  [were]  stained  {^  292,  a; 
G.  324,  3;    H.  549,  N.'-').  — fraterna,  etc,  by  a  brother^s  murder. 

22.  inflexit  sensus,  has  changed  my  fcelings. — animum  .  .  .  im- 
pulit,  has  movcd  ;ny  heart  to  waver.  — labantem  (proleptic). 

24.  ima  tellus,  the  depths  of  earth.  —  optem,  see  §  311,  «;  G.  250; 
H.  486,  i.  — dehiscat,  see  §  331,  r.^;   G.  546,  \\?  ;   H.  499,  2. 

27.   resolvo,  make  void  (cf.  ii.  157),  see  §  327,  a;   G.  577;    H.  520. 

29.  abstulit,  has  borne  away  with  him.  —  habeat  (hortatory  sub- 
junctive) . 

31.  luce,  sce  §  247;  G.  399;  H.  417.  —  magis  dilecta,  etc,  dearer 
to  thy  sister  than  light  =  sister,  dcarer  to  me  than  life. 

32.  sola  .  .  .  iuventa,  wilt  thou  wither,  sorrowing  alonc,  all  through 
thy  youth  ;  compare  oarpitur,  v.  2. 

33.  nec  .  .  .  noris,  etc,  nor  knoTU  dcar  offspring,  or  the  joys  of  love? 

34.  Mauus,  refening  back  to  abstulit,  etc,  v.  29 :  think  you  that 
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ashes  or  the  buried  shades  can  care  for  this  ?  i.e.  those  are  all  that  is 
left  of  your  former  husband,  and  what  interest  can  they  have  in  your 
action? 

35.  esto,  and  if  they  did,  referring  to  the  preceding.  Even  in  that 
case,  you  have  done  all  that  could  be  expected.  —  va.a.nt\  =  snitors. 
—  aegram,  in  your  grief 

36.  Liibyae,  of  Libya.  —  Tyro,  a  comparatively  rare  use  of  the  abla- 
tive  of  place  from  whence. 

37.  Africa  terra,  the  Afric  land ;  triumphis  dives,  i.e.  warlike 
and  victorious. 

38.  \i\-AC\to,  pleasingto  yon. — amori,  dative  :  partly  an  imitation  of 
Greek,  and  partly  an  extension  of  such  uses  as  resistere,  obstare  (§  229,  c ; 
G.  344,  R.Mi.  385,  4). 

39.  Quorum  arvis,  see  i.  339,  563.  —  consederis  (ind.  question). 

40.  liinc  .  .  .  hinc  (as  usual,  of  the  two  sides). 

41.  infreni,  riding  without  bridles,  alluding  to  a  well-known  habit  of 
the  Numidians,  and  indicating  skilful  horsemanship.  —  inhospita,  i.e.  on 
account  of  the  marauding  tribes  on  the  shore. 

42.  deserta  siti :  and  hence  affording  no  retreat  or  assistance.  — 
Barcaei,  the  wild  tribes  of  the  desert  here  hinted  at  —  like  the  modern 
Bedouins  • — ■  alarm  the  imagination  still  more  than  a  regular  force. 

43.  Tyro,  ablative  of  place  from  which. 

44.  germani,  see  i.  361. 

45.  equidem,  in  fact,  i.e.  the  circumstances  are  providential. — lu- 
none  secunda :  Juno  both  as  tutelar  divinity  of  Carthage,  and  as  goddess 
of  marriage.     The  construction  may  be  regarded  as  ablative  absolute. 

46.  hunc  cursum,  i.e.  their  course  hither. 

47.  quam  =  qualem.  —  urbem  (pred.  apposition). 

48.  coniugio  tali,  under  such  an  alliance  (abl.  of  cause  or  means). 
The  learner  will  have  seen  by  this  time  that  the  ablative  cannot  accurately 
be  divided  off  into  its  various  uses,  for  the  reason  that  the  author  himself 
did  not  know  which  one  he  was  using,  any  more  than  we  determine  ex- 
actly  the  shade  of  meaning  in  which  we  use  a  common  preposition. 

49.  quantis  rebus  (dative)  =  to  what  a  height. 

50.  sacris  litatis,  i.e.  having  propitiated  the  gods  by  fit  offerings. 
litare  means  properly  to  sacrifice  with  favorable  omens.  The  poets  add 
a  cognate  accusative,  which,  as  here,  becomes  the  subject  of  the  passive. 

52.  desaevit,  has  spent  its  rage,  literally,  "is  spending"  (§  328).— 
hiemps  (§  11,  c).  —  aquosus,  compare  i.  535,  and  note. 

53.  quassatae,  sc.  sunt.  —  tractabile,  sc.  est.  —  caelum,  here, 
as  often,  put  for  the  weather. 
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55.  solvit  pudorem,  did  away  her  scruple :  pudor  is  that  feeling 
of  shame  which  rises  froni  self-respect. 

57.  bidentes,  the  name  given  to  the  sheep  during  the  second  year, 
vvhen  two  of  the  eight  "  milk-teeth  "  (in  the  lower  jaw  only)  drop  out, 
and  are  replaced  by  two  large,  conspicuous,  permanent  teeth;  so  that,  till 
the  beginning  of  the  third  year,  when  two  more  -^re  replaced  in  a  similar 
way,  the  creature  looks  as  if  it  had  only  two  teeth  in  all.  This  sacrifice 
was  a  kind  of  sin-offering. 

Fig.  8g.  Fig.  90. 


58.  Cereri,  Ceres,  is  called 
"the  lawgiver,"  on  account  of  the 
influence  of  agriculture  on  the  in- 
stitutions  of  nomadic  tribes ;  com- 
pare  Ecl.  v.  29.  She,  together  with 
Apollo  and  Bacchus,  as  well  as 
Juno,  have  to  do  with  marriage  rites. 

A  fine  representation  of  her  is  given  in  Fig.  89. 

59.   lunoni :  Juno  was  the  special  guardian  of  women,  each  woman 

having  her  own  Juno,  as  every  man  his  genius.     She  presided  over  mar- 

riage,  and  (as  Lucina)  over  childhirth.     (See  Fig.  90.) 

61.  vaccae,  the  cow,  apparently,  to  Juno  alone. 

62.  ora,  i.e.  of  the  statues.  —  spatiatur :  before  a  sacrifice,  the  Roman 
performed  a  slow  measured  movement  before  the  altar,  holding  a  hghted 
torch.  —  pinguis :  the  portion  laid  upon  the  ahar  consisted  principally 
of  Lones  and  fat. 
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63.  instaurat  diem  donis,  reneios  the  offerings  the  tiext  day,  lit. 
renevvs  the  day  witli  gifts,  i.e.  makes  a  new  day  of  sacrifice  by  means  of 
the  offerings.  This  repetition  seems  to  be  caused  by  the  anxiety  of  Dido 
to  secure  the  favor  of  the  gods.  It  is  possible,  also,  as  suggested  by 
Ladewig,  that  the  omens  may  have  continued  unfavorable.  —  reclusis, 
opened.  This  ceremony  represents  the  extispicinm,  the  most  important 
form  of  augury. 

64.  spirantia  exta,  the  palpitating  entrails ;  the  heart,  liver,  etc, 
were  the  organs  observed  in  this  sort  of  divination.  — \.ri\x\A\\9.,  gazi ng  (Ut., 
with  open  mouth). 

65.  ignarae,  i.e.  in  supposing  these  sacrifices  and  omens  can  avail  a 
woman  consumed  v\ith  love. 

66.  est  (§  140;  G.  187;  H.  291)  .  .  .  medullas,  ihe  suhtle  flame 
consumes  her  vitals  :  many  take  mollis  with  medullas. 

69.  ooniecta  sagitta,  7i<hen  the  arrow  has  reached  its  uiark. 

70.  Cresia  :  the  particular  place  has  no  significance  except  so  far  as 
the  Cretans  were  famous  archers,  and  to  give  the  favorite  Greek  flavor. 

71.  pastor  agens:  the  figure  is  of  an  accidental  shot  by  a  shepherd, 
vvhich  has  taken  effect  without  his  knowledge.  —  volatile,  yfj'/;/^. 

75.  paratam,  emphatic  :  already  prepared,  so  that  he  need  seek  no 
further  for  a  city  yet  to  be  built. 

77.  eadem,  she,  again.  —  labente  die,  at  the  close  of  day,  the  usual 
time  for  the  principal  meak 

78.  demens,  heedless,  since  it  would  only  inflame  her  unhappy  passion. 

79.  pendet  ab  ore,  hangs  on  the  lips. 

80.  lumen  .  .  .  premit,  the  vioon  in  her  turn  hidcs  her  light. 

82.  stratis  relictis,  the  couch  [in  the  banquet-hall]  which  he  has  left. 

83.  absens,  absentem :  a  favorite  collocation  of  words  with  the  an- 
cients,  bringing  the  same  or  kindred  words  together. 

84.  Ascanium,  who  has  now  returned  to  his  father  in  his  proper 
shape.  — genitoris  imagine,  his  likeness  to  his  father,  ht.,  the  image  of 
his  father  in  him. 

85.  infandum  amorem,  her  unspeakable  lovc.  —  si  possit,  to  try  if 
she  can.     For  construction  cf.  i.  578  and  note. 

87.  portus:  notice  that  there  is  a  division  into  two  parts  connected 
by  -ve ;  the  second  part  is  again  subdivided  by  aut. 

88.  minae  murorum,  menacing  walls  :  a  favorite  Latin  form  of  ex- 
pression,  making  a  quahty  more  emphatic  by  embodying  it  in  a  noun. 

89.  machina,  enginery  :  probably  the  crane  or  windlass  that  remains 
useless  at  the  top  of  the  unfinished  walL     (See  Fig.  91.) 

90.  peste,  plague  (the  madness  of  love) .  —  teneri,  possessed. 


IV.  I04.] 


Thc   AiJieid. 


191 


91.  famam  =  regarcl  fur  her  reputation,  a  common  form  of  e.xpression 
in  Latin,  where  we  with  more  exactness  require  two  words  instead  of  one. 
The  Latin,  with  its  small  vocabulary  and  brevity  of  expression,  often  makes 
one  word  mean  more  man  we  do. 

92.  adgreditur,  accosts :  iised  of  the  one  who  begins  the  dialogue. 

93.  xero,  trtily  (ironical).  —  refertis,  j'(;«<  carry  off :  used  of  carry- 
ing  away  the  prize  won  in  battle. 

96.  nec  .  .  .  fallit,  atid  it  does  not  escape  iite,  eitlier,  that  in  fear  of 
ottr  loalls  yoti  have  held  in  siispicion,  elc.  —  adeo  only  gives  emphasis  to 
the  whole. 


Fig.  91. 


98.  quo,  etc,  to  ichat  end  'witk  all  this  strife  ?  Many  editions  have 
certamlna  tanta.  We  must  suppose  an  ellipsis  of  tendis,  or  some  such 
word,  taking  the  noun  (eertamine)  as  ablative  of  means. 

100.    exercemus,  inaintain ;  see  §  269,/;  G.  268. 

loi.  traxit  .  .  .  furorem  =  has  caught  the  madness  (and  feels  it) 
throiighoiit  her  fraine. 

102.  communem  (§  186,  c ;  G.  324;  H.  438,  2),  in  common,  i.e. 
with  joint  authority.  —  auspiciis :  from  the  power  possessed  only  by 
the  highest  magistrates  of  taking  the  auspices,  this  word  comes  to  mean 
authority. 

103.  liceat,  sc.  ei,  i.e.  Dido.  —  marito  (§  227  ;  G.  345  ;  H.  385,  i.). 

104.  dotales  Tyrios,  the  Tyrians  as  her  dower  :  i.e.  the  portion 
brought  by  the  wife  to  her  husband  {dos'),  not  the  marriage-portion  settled 
upon  the  wife,  as  among  northern  nations  (Tac.  Germ.  18).     The  gift  is 
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here  supposed  to  be  given  to  Venus,  as  if  she  too,  as  the  mother  of  ^Eneas, 
were  to  be  made  a  tutelar  deity  of  Carthage. 

105.  enim,  giving  the  reason  for  her  answering  deceitfully,  i.e.  she 
matches  craft  with  craft.  —  simulata  mente,  loiffi  deceitful purpose. 

106.  averteret  (§  317,  b;  G.  585;  H.  497,  ii.),  ttim  aside.  The 
name  of  the  place  from  which  is  not  expressed. 

107.  quis  .  .  .  abnuat,  7i'ho  so  foolish  as  to  refuse  ?  (§  268 ;  G.  251 ; 
H.  486,  ii.). 

109.  si  .  .  .  sequatur:  the  conclusion  is  contained  in  quis  talia,  etc, 
which  is  equivalent  to  a  statement  that  Venus  would  assent  in  case,  etc.  — 
quod  memoras,  which  you  suggest ;  for  mood  see  §  340,  head-note  ;  G. 
631,  K.-;  H.  529,  ii.  N.' 

iio.  sed  .  .  .  feror,  f>ut  I  am  lcd  hy  the  fates,  nncertain  luhether,  i.e. 
I  have  no  will  of  my  own,  and  it  may  be  that  this  course  is  not  fated.  — 
si...velit(§334,/;   G.  462-'). 

III.    Tyriis,  etc,  see  i.  732. 

114.   excepit,  Ut.,  took  her  up,  i.e.  ans-cvered. 

116.  confieri  (conficio),  l>e  established  (§  142,  c,  end;  H.  297,  iii.  2). 

117.  venatum  (§  302;  G.  436;  H.  546). 

119.  Titan :  the  name  of  the  old  nature-divinities  displaced  by  the 
gods  of  Olympus,  apphed  very  appropriately  afterwards,  to  the  sun-god 
especially.  —  retexerit,  shall  disclose  ;  compare  reclusis,  v.  63. 

120.  his,  dat.  after  infundam,  /  7uill  pour  on  them. — grandine 
(abL  abs.). 

121.  dum  trepidant  alae,  ^uhile  the  hands  [of  huntsmen]  hurry 
hither  and  thither  :  the  alae  are  properly  the  outriders  or  "  beaters  "  who 
drive  the  game  towards  the  grand  battue,  as  cavalry  (the  usual  meaning 
of  the  word)  sei"ve  as  skirmishers  in  battle. — indagine,  closing-up,  the 
process  by  which  the  game  are  hemmed  in  at  the  skirts  of  the  wood  (from 
indu,  old  form  of  in  and  ago). 

123.    tegentur,  luill  be  wrapped  or  hidden. 

125.  si  milii  certa,  i.e.  if  I  can  rely  on  it. 

126.  This  hne  is  supposed  to  l)e  wrongly  inserted  here  from  Book  i. 

127.  hic  hymenaeus  erit,  here  shall  he  their  marriage-rite.  Con- 
ington  gives  Hymenaeus,  the  god  of  wedlock  ;  the  presence  of  Juno, 
Venus,  and  Hymen  being  suj5^osed  needful  to  make  the  marriage  perfect. 
—  non  adversata,  ttot  ohjecting. 

128.  dolis  •  .  .  repertis  (abh  abs.),  stniled  at  her  transparent  craft. 

130.  portis  (abl.  of  separation).  —  iubare  exorto  (abl.  abs.),  7uhen 
the  sunbeams  rose. 

131.  rara,  i.e.  with  large  meshes.     (See  Figs.  11  and  12,  p.  24.) 
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132.  Massj-li,  i.e.  her  African  attendants. —  odora  canum  vis  — 

the  keen-scented pack  of  hounds, 

133.  thalamo  cunctaiitem,  delaying  in  he7-  chamber.  —  limina, 
the  palace  door.  The  picture  is  that  of  a  distinguished  Roman  whose 
chents  and  friends  await  him  at  the  door  to  escort  him  to  the  forum. 

135.   sonipes  =  the  prancing  steed. 

137.  chlamydem  (Gr.  acc.)  :  the  chlainys  was  a  round  cape,  fastened 
by  a  clasp  over  the  shoulder.  (See  Fig.  48,  p.  89.)  —  circumdata,  with 
a  Tyrian  cloak  surrounded  by  an  embroidered  border. 

138.  nodantur  in  aurum  =  are  gathered  into  a  knot  loith  gold. 

139.  fibula:  apparently  a  gold  buckle  to  her  giidle,  though  no  such 
appears  in  works  of  art. 

142.  agmina  iungit,  brings  the  bands  together,  i.e.  his  own  with  the 
other. 

Fig.  92. 


143.  qualis  .  .  .  ApoUo,  like  Apollo,  when  he  qiiits  the  -unntry  Lycia, 
etc.  Many  taies  spoke  of  the  journeyings  of  Apollo,  which  may  have  refer- 
ence  to  the  aDode  of  the  summer  and  winter  sun,  though  the  description 
is  purely  fancliui  and  pictorial.  One  of  his  abiding-places  was  among  the 
Hyperboreans  or  the  distant  north. 

144.  maternam,  see  iii.  75,  and  note. 

145.  instaurar,  repeats  after  interruption. 

146.  f  remunt,  make  a  confused  noise.  —  picti,  stained  with  paint, 
like  the  ancient  Kritons.     The  Agathyrsi  are  an  Hyperborean  people. 

147.  molli  .  .  .  nngens,  shaping  his  loose  locks,  he  confnes  thevi  zvith 
the  soft  garland.  —  flueniem:  the  god  is  represented  with  long  hair. 

149.  segnior,  less  bnskly. 

150.  tantimi  decus,  an  equal glory  (with  Apollo). 
152.    deiectae,  driven  ao^vn. 

154.  transmittunt  (sc.  se)  campos  (§  239,  b;  G.  330,  r.';  H.  372), 
course  the  open  fields. 

157.  equo  (§  254,/';  G.  407 ;  H.  420).  (For  tvvo  ancient  hunting- 
scenes  see  Figs.  92  and  93.) 
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i^.    pecora,  doniestic  flocks  (as  he  calls  them). 

159.  fulvum,  a  mere  ornamental  epithet.  In  French,  wild  animals 
are  called  by  the  general  name  betes  fauves  (^fulva). 

164.  tecta,  shelter.  —  amnes,  broad  rivers,  a  descriptive  exaggera- 
tion :  the  word  is  properly  appHed  to  navigable  streams. 

166.  pronviba,  marriage-goddess  (a  regular  epithet  of  Juno;  cf.  note 
V.  59)  :  but  the  title  is  also  given  to  a  matron  who  conducts  the  bride  to 
the  bridal  chamber,  which  function  Juno  performs  here.  The  special 
function  of  TeUus  is  unknown.  The  imagery  is  of  ambiguous  tokens 
of  marriage  :  hghtnings  represent  the,  torches,  and  the  sounds  of  the  tem- 
pest  the  shouts,  while  the  gods  of  earth  and  air  attend  the  ceremony. 

167.  dant  signum,  apparently  as  auspices  miptiarum.  Originally 
the  omens  were  taken  at  a  wedding,  and  in  later  times  persons  attended 
as  auspices,  using  probably  some  set  form  of  words,  though   no   omens 

Fig.  93- 


were  actually  taken.  Here  Telhis  and  Juno  seem  to  be  conceived  as 
auspices,  and  to  give  the  signal  for  the  marriage  to  proceed.  At  the  same 
time  the  ceremonies  which  belong  to  each  of  them  (the  phenomena  of 
the  air  and  the  effects  of  the  storm  on  the  earth)  are  added,  in  chiastic 
order.  —  conscius,  a  witness. 

168.  conubiis,  dative  (§  234;  H.  400) .  —  ulularunt :  referring  to 
the  festive  cries  or  song  which  accompanied  the  mariiage  procession,  but 
doubtless  here  implying  also  an  evil  omen.  —  summo  vertice,  i.e.  of  the 
trees.  As  ignes  refers  to  the  lightning,  so  ulularunt  appears  to  repre- 
sent  the  roaring  of  the  wind  in  the  tree-tops.  Some  ceremonies  of  a 
Roman  marriage  are  represented  in  Fig.  94. 

169.  primus  (§  191  ;  G.  324,  R.^;  H.  448). 

170.  specie,  by  appearances. 

171.  nec  iam  .  .  .  amorem,  she  no  lotiger  broods  over  a  secret  love  : 
meditari  is  to  dwell  upon  repeatedly  in  thought. 

172.  'pvA^t^Ji.xt,  throws  a  veil  over. 

173.  Fama:  compare  the  description  of  the  House  of  Fame,  Ovid, 
Met.  xii.  39-63. 
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176.  primo,  at  first. 

177.  parva,  etc,  cf.  II.  iv.  442  ;    Bry.  559. 

178.  ira  deorum  (objective  genitive),  in  wrath  at  the  gods.  The 
Titans  who  scaled  Olympus  were  sons  of  Earth ;  and  when  they  were 
cast  down  to  Tartarus,  Earth  in  anger  produced  the  new  brood  of  Giants. 
Coeus  was  of  the  former  brood,  Enceladus  of  the  latter. 

182.  subter,  beneath  (adverb)  :  apparently  every  feather  has  an  eye 
(like  those  of  Argus,  set  in  the  peacock's  tail). 

185.  stridens,  whizzing  from  the  swiftness  of  her  flight.  The  refer- 
ence  is  perhaps  to  the  buzz  of  rumor. 

186.  liice,  in  the  daylight.  —  custos,  keeping  tvutch.  —  territat,  i.e. 
by  the  consciousness  that  she  is  watching  them. 

188.  tam,  as  often.  —  iicti  (§  218,  b ;  G.  374 ;  H.  399,  ii.).  —  pravi, 
perverted. 

190.    facta,  etc,  trtith  and falsehood. 

192.  dignetur  (ind.  disc).  —  iungere  (§  271;  G.  424;  H.  533). 

193.  liiemem  .  .  .  quam  longa  fovere,  are  niakuig  the  whole 
winter  long  a  tinte  of  7vantonness.  To  fondle  or  paniper  the  winter  is  a 
poetic  way  of  saying  to  pass  the  winter  in  pampeiing.  In  fact,  the  winter 
is  interrupted  by  the  dlvine  message  {v.  222).  —  quam  longa  (sc  tam 
longam),  as  long  as  it  lasts. 

195.  foeda,  bahful. 

196.  larban,  a  king  of  Libya  and  suitor  of  Dido  ;  see  v.  213. 

198.  Hammone,  "Jupiter  Ammon,"  the  great  god  of  Thebes  in 
Egypt.  (See  Fig.  95.)  larbas  is  here  repre- 
sented  as  having  extended  his  worship  into 
Libya.  —  Garamantide  =  Libyan,  so  called 
from  a  nation  in  the  vicinity. 

200.  vigilem  ignem  :  a  fire  never  suffered 
to  go  out  was  kept  on  tlie  altar  of  Ammon. 

201.  excubias  (appos.  with  ignem)  :  the 
tires  are  poetically  called  watchincn  of  the 
temple. 

202.  solum,  limina,  perhaps  nominative,, 
but  by  some  taken  in  the  same  construction  as 
ignem.   In  either  case  the  whole  is  to  indicate 

frequent  sacrifices  (pingue)  and  festivals  (sertis) . 

203.  animi,  probably  originally  a  locative :  see  §  218,  c,  r.  ;  G.  374,  R.^; 
H.  399,  iii. 

204.  inter  numina  =  in  the  very  presence  of  the  gods,  i.e.  with  their 
visible  forms  (statues)  about  him. 


Fig.  95- 


IV.2I9.J 


The  ^7ieid. 


197 


206.  nuiic,  opposed  to  the  doubt  he  raises  in  v.  208  that  their  sacrilnces 
are  idle.  —  piotis  epulata  toris,  banqueting  on  cinbroidcred  couches,  a 
general  expression  for  Moorish  pomp  and  kixury. 

208.  an  te  .  .  .  horremus,  is  it  in  vain  tcc  stand  in  awe  of  thec  ? 
The  alternative  is  either  that  Jupiter  does  not  see  what  is  going  on,  or  that 
he  cares  not  for  mortal  affairs  at  all,  othervvise  he  would  not  permit  it ;  in 
the  latter  case  the'  fear  of  the  gods  is  idle. 

209.  caeci,  i.e.  do  thy  lightnings  strike  l^lindly  ?  So  inania,  un- 
meaning.  These  phenomena  were  commonly  regarded  as  the  avenging 
action  of  Jupiter. 

210.  miscent,  raise.  The  word 
means  to  produce  any  confused  effect ; 
here  used  of  the  wild  thunder. 

212.  pretio,  i.e.  on  land  she  had 
purchased,  not  taken  by  force ;  hence 
her  conduct  is  the  more  arrogant.  —  li- 
tus,  i.e.  territory  by  the  sea. 

213.  loci  leges,  authority  over  the 
region. 

214.  dominum,  as  her  lord :  said 
scornfully. 

211;.  ille  Paris:  both  as  vain  and 
luxurious,  and  as  the  successful  suitor 
of  another's  wife.  —  semiviro,  unnian- 
ly,  a  later  epithet  of  Phrygians  (partly 
on  account  of  their  dress,  cf.  ix.  616), 
but  not  properly  of  the  Trojans  of  the 
heroic  age. 

216.  mitra,  a  Phrygian  cap,  having 
lapels  which  covered  ears  and  chin. 
(See  Fig.  86,  p.  172,  and  Fig.  96.) 
— madeiitem,  ?noist  with  perfumes. 

217.  subnexus,  tied  under  thc  chin.  Anything  worn  on  the  head, 
except  for  defence  in  battle,  vvas  a  mark  of  effeminacy.  The  Emperor 
Hadrian  "  marched  on  foot  and  bare-headed  over  the  snows  of  Caledonia 
and  the  sultry  plains  of  Upper  Egypt"  (Gibbon).  —  rapto,  the  spoil,  i.e. 
her  and  her  kingdom. 

218.  quippe,  'uhile  ice,  forsooth  (with  sarcasm).  —  famam,  story,  i.e. 
belief  that  the  gods  help  mankind  ;  compare  note  to  v.  208.  That  is,  we 
worship  thee  as  a  rightet>us  divinity. 

219.  aras  tenentem,  cf.  "  holding  the  horns  of  the  altar,"  as  appealing 
for  protection  or  revenge. 
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222.  Merciirium  (cf.  Od.  v.  28-42)  :  Mercury,  the  Italian  god  of 
merchandise  {jmerx),  was  identilied  because  of  this  function  with  the  Gre- 
cian  Herines,  the  proper  raessenger  of  the  gods,  protector  of  heralds,  and 
divinity  of  persuasion  and  intercourse  between  man  and  man.  —  talia 
mandat,  gives  him  these  comniands. 

223.  voca,  in  a  slightly  different  sense  from  vocatis  (iii.  253)  :  .Mer- 
cury  summons  the  winds  as  a  god,  /Eneas  implores  them*as  a  mortal. 

225.  exspectat, /m^^;-i.  —  non  respicit,  etc, /irtj  no  regard  to  the 
cities  assigncd  liim. 

226.  celeris  per  auras,  i.e.  swiftly  thrcfligh  the  air.  The  idea  is 
something  like  "  on  the  wings  of  the  wind." 

227.  non  .  .  .  promisit,  not  like  this  did  his  beauteoiis  mother  promise 
him  to  hc. 

228.  ideoque,  0;- yi;;-  this  end.  —  bis:  /Eneas  was  rescued  by  Venus 
from  Diomed  (II.  v.  311-317;  Bry.  378),  and  from  the  flames  of  Troy 
(^n.  ii.  589-633). 

229.  sed  fore,  luit  [promised]  that  he  should  be  one  who  shotdd govern 
Italy,  bigwith  [the  future  destinies  ofj  empire,  and  resounding  -with  the 
din  of  war  .  inckiding  in  her  promise  the  warhke  story  of  after  ages,  as 
implied  in  v.  231.  — regeret  (subj.  of  purpose,  cf.  note  to  EcL  iv.  33). 

233.   molitur  laborem,  attempts  the  task.  —  laude  (§  245  ;   G.  419; 

H.435.  N.'0. 

235.  spe :  notice  the  hiatus  at  the  ccesura. — -  inimica,  hostile,  in 
anticipation  of  later  history. 

237.  naviget :  i.e.  this  one  word  of  command  contains  the  whole 
(summa,  noun).  —  liaec,  iiic,  this  :  referring  to  the  command  preceding, 
but  agreeing  as  usual  with  the  predicate. — nostri :  we  should  expect 
noster,  as  the  genitive  is  subjective;  but  pevhaps  Virgil  uses  the  form 
merely  because  it  is  less  common. 

242.  virgam,  thc  rod  (caduceus)  twined  with  two  serpents,  famihar 
on  account  of  Mercury's  functions  as  the  emblem  of  commerce,  but  prop- 
erly  the  herald's  staff,  and  used  by  Mercury  as  ijwxoTTounSc  in  the  manner 
described  here.  (See  Fig.  97.)  For  the  whole  description  compare  Od. 
V.  43  ;   Bry.  55. 

244.  resignat,  scats  fast.  [re  in  composition  has  two  exactly  op- 
posite  meanings.  With  signo  it  almost,  if  not  always,  means  to  nndo  the 
action  of  the  verb.  Hence  many  commentators  take  it  here  in  that 
sense.  As  this  however  does  not  give  a  satisfactory  meaning  to  the 
passage,  it  seems  better  to  take  it  in  the  intensive  sense  which  is  common 
(along  with  the  other)  in  relego,  recludo,  revincio,  repagula  (re- 
pag-  as  in  pango),  refixo,  redimio,  recingo.     This  word  resigno 
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is  also  used  in  the  sense  of  rosoribo,  whicli  shows  that  undoing  was 
not  the  only  meaning.  In  this  view  hac  animas  .  .  .  mittit  expresses 
the  powers  of  the  rod  in  the  world  below  ;  the  remainder,  its  powers  on 
the  earth.]  — morte  (abl.  of  manner). 

245.  illa  fretus  =  with  tliis  aid  (§  254,  /';  G.  373,  r.'  ;  M.  425,  ii.  N.)  : 
here  begins  the  narrative  again. — agit,  .vc'/.v  in  niotion.  —  tranat  (trans- 
no,  hence  taking  the  accusative). 

247.  Atlantis  duri,  of  miich-enduring  At/as.  There  is  a  special 
fitness  in  this,  as  Maia,  Mercury's  mother,  was  the  daughter  of  Atlas. 
This  mountain,  the  limit  of  the  world  to  the  ancients,  on  which  the  heaven 
was  supposed  to  rest,  was  made  a  mystical  demigod  with  human  attriljutes. 

248.  cinctuiii  .  .  .  caput,  zu/tost-  pine-grown  head  is  ever  girt  with 
black  cloiids. 

Fig.  97. 


251.  senis, ///('  aiicieut  one :  not  merely  the  momentary  personifica- 
tion  of  a  mountain,  but  a  mountain  which  was  at  the  same  time,  by  a 
long-established  conception,  a  demigod. 

252.  paribus  nitens  alis,  poised  on  even  wing,  lil-;e  a  sailing  bird 
(§  254,^;  G.  403,  R.^ ;  H.  425,  ii.).  —  Cyllenius,  so  called  from  a  moun- 
tain  in  Arcadia  ;  see  viii.  139. 

253.  praeceps  ad  aquas,  i.e.  swoops  down  perpendicularly. 

257.  litus  .  .  .  secabat,  i.e.  skimming  near  the  water:  in  his  fiight  he 
cut  between  the  sandy  shore  and  the  stormy  deep. 

258.  avo,  see  note,  7>.  247.       , 

260.  novantem,  i.e.  planting  new  structures,  to  take  the  place  of  the 
magalia. 

261.  stellatus  iaspide,  set  with  jaspers  (like  stars),  on  the  hilt. 
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262.  laena,  a  thick  woollen  cloak,  much  used  under  the  empire  in- 
stead  of  the  toga,  and  of  a  "  warm "  purple  (ardebat  inuriee) .  The 
whole  description  is  here  apparently  a  mark  of  luxury.  —  ardebat,  blazed. 

264.  discreverat,  had  broidered;  separated  the  thread  of  the  warp, 
with  different  color,  gold-thread  on  purple. 

265.  invadit,  attacks  (like  aggreditiir,  but  .stronger).  —  altae,  a 
hint  at  the  future  grandeur  and  hostility  of  Carthage.  • 

266.  uxoriiis,  devoted  to  your  bride. 

269.   torquet,  etc,  whirls  sky  and  earth,  i.e.  guides  their  revolution. 

271.  struis  =  ai}n  at,  but  with  special  reference  to  the  city  he  is 
building.  —  teris  otia,  waste  your  tinie ;  lit.,  wear  away  idleness,  i.e. 
making  the  time  idle  instead  of  laborious,  and  thus  wearing  it  away. 

273.  nec  super,  etc,  see  v.  233. 

274.  spes  luli  (obj.  gen.),  i.e.  the  hope  connected  with  lulus  as  your 
heir.  The  name,  in  this  connection,  seems  particularly  to  point  to  the 
Juhan  house  :  Ascanium,  as  the  son  ;    luli,  as  the  heir. 

277.   medio  sermoue,  abruptly. 

279.    amens,  bewildered. 

283.  quid  agat,  a  sort  of  indir.  discourse :  ivhat  shall  he  do  ?  His 
words  would  be  quid  agam.  —  ambire,  approach  (indirectly),  with  the 
special  view  of  propitiating. 

285.  dividit,  turns  in  various  loays. 

286.  rapit,  hurries;  versat  (intens.),  turns  rapidly. 

287.  alternanti,  vacillating  (whether  to  inform  Dido  or  not). 

289.  aptent,  cogant  (suljj.  of  indir.  disc  after  the  verb  of  ordering 
impHed  in  vocat,  directs  them  to  equip,  to  gather,  etc.  (§  331,  R.^;  G.  655  ; 
H.  523,  iii.). 

290.  arma :  perhaps  for  defence  in  case  of  interference ;  but  not, 
necessarily,  anything  except  the  outfit  of  rigging,  etc,  for  the  voyage.  — 
rebus  novandis,  dative  (§  299,  b ;   G.  430  ;  H.  542,  ii.). 

291.  optuma,  best  o/7uo»ien;  a  mere  epithet. 

292.  nesciat  (ind.  disc).  —  speret,  expect ;  used  in  a  bad  as  well 
as  a  good  sense.  —  rumpi,  see  §  330,  /;  G.  424,  R."* 

293.  temptaturum  (sc  esse),  depending  on  the  idea  of  saying  im- 
plied  in  vocat. —  quae  (sc.  sint),  indirect  question  depending  on  the 
preceding. 

294.  rebus,  for  the  business.  —  dexter,  skilful,  as  in  Eng.  dexterous, 
etc.  , 

295.  facessunt,  make  haste  to  do. 

297.  excepit,  caught,  i.e.  a  hint  of. 

298.  tuta  =  however  safe.  —  eadem,  see  v.  1 90.  —  impia,  cruel. 
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300.  inops  animi  =  amens,   genitive,  not  locative,  as   in  v.  203  ; 
compare  compos  mentis  (§  218,  c;   G.  373;  H.  399,  3). 

301.  commotis   sacris,  at  the  shaking  of  the  sacred  cinbleiiis.     The 
orgies  of  Bacchus  were  accompanied  by  the  brandishing  of  the  thyrsus,  the 

Fig.  98. 


clashing  of  cymbals,  and  the  carrying  of  the  mystic  cista  containing  sacred 
emblems,  vvhich  was  probably  shaken.      (See  Figs.  98  and  99.) 

302.   Thyias  (dissyl.),  the  priestess  of  Bacchus,  probably  from  fi^rw,  to 


Fig.  gg. 


rush  headlong ;  possibly  from  ()v\a, 
the  Isranah  of  juniper  or  fragment 
of  cedav  borne  in  the  procession.  — 
trieterica  (Greek)  orgia,  hien- 
nial  festival  of  Bacchus  in  Thebes, 
occurring,  according  to  Greek ' 
and  Roman  modes  of  reckoning, 
every  third  year.  CithKron  is  the 
mountain-range  south  of  Thebes, 
vvhere  the  night-orgies  took  place. 
—  aiidito  Bacclio,  hearing  the 
cry  of  Bacchus,  i.e.  Evoe  Bacche, 
the  customary  cry. 

304.  vAtvo,  first,  i.e.  before  he 
has  found  heart  to  speak. 

305.  dissimulare,  see  note  to 
rumpi,  V.  292.  — sperasti,  etc, 
did  you  even  hope,  fiithless  one,  that you  could  hide  so  great  a  wrong,  and 
steal  silently  froiu  iiiy  shores  ?  (i.e.  not  only  go,  but  conceal  your  going). 

307.    data  dextera  —  plighted  faith  (i.e.    the   tliree  points  are  love, 
honor,  and  pity). 
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309.   hiberno  sidere,  under  a  'uiintry  sky. 

311.  quid,  tell  me.  —  si  non,  i.e.  if  you  had  a  place  to  go  to  instead 
of  being  a  wanderer  in  search  of  lands  to  settle  in,  even  then  you  would 
wait  for  better  weather  ;   why  not  do  so  now  when  the  case  is  much  worse  ? 

313.  peteretur,  tic.  =  would  you  seek  Troy  in  your  Jieet  over  the 
billowy  deep  ? 

314.  mene  fugis,  is  it  from  me  you  Jly  ? — -te  .  .  .  oro,  I  pray  you, 
by  these  iears,  etc.  In  such  appeals  some  words  usually  come  between 
per  and  the  words  it  governs. 

315.  aliud  .  .  .  nihil,  i.e.  nothing  else  but  prayers  and  appeals  to 
your  pity  and  honor. 

316.  conubia,  our  utiiot^  in  its  civil  aspect ;  liymenaeos,  the  formal 
rites  of  marriage  not  fuUy  completed,  however. 

317.  i\vaQ,K:(Vi?in\\\\e\ym.,  anything  in  me. 

318.  domus  (§  221,  a  ;  G.  376 ;  H.  406,  i.). 

320.  propter  (§  263,  n.;  G.  414,  r.'';  H.  569,  ii.).  — Libycae,  com- 
pare  v.  203. 

321.  infensi  Tyrii,  i.e.  my  own  people  are  indignant. 

322.  qua  sola,  etc,  that  fame  (as  a  faithful  widow)  by  tvhich  alone 
I  viight  have  aspired  to  the  skies. 

323.  cui,  to  7y/i^/.?  — moribundam  (stronger  than  morientem), 
171  the  agony  of  death.  • 

324.  hoc  nomen,  i.e.  of  guest.  It  is  said  that  this  passage  was 
recited  by  Virgil  with  pecuhar  pathos. 

325.  quid  moror,  why  do  I  dclay  to  die  ?  —  an,  is  it  ?  (§  211,^; 

G.  459)- 

326.  destruat,  see  §  328;  G.  574;  H.  519,  ii. 

327.  si  qua  suboles :  many  heroes  of  the  ancient  legends  had 
children  by  their  forsaken  brides :  and  Dido,  throughout,  regards  her 
own  union  with  .-Eneas  as  a  true  marriage  (compare  v.  33). 

328.  ante  fugam,  still  in  the  tone  of  reproach. 

329.  tamen,  after  all.  The  word  always  implies  a  preceding  con- 
cession  (although,  etc),  even  when  there  is  none  expressed.  Here  it  is, 
"  though  I  had  you  no  longer."  —  referret  (§  342 ;  G.  666 ;  H.  497), 
reprcscnt. 

330.  capta,  betrayed. 

331.  monitis  (abl.  of  cause),  modifying  the  whole  idea.  —  immota, 
compare  vv.  369,  370.  —  equidem,  ccrtainly. 

332.  obnixus,  zvith  a  struggle.  —  premebat,  i.e.  he  did  not  let  it 
appear  in  his  face  nor  words. 

333.*  te,  subject  of  promeritam,  but  put  ne.xt  to  ego  on  account  of 
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the  fondness  of  the  Latin  for  putting  t\\  u  in-unoiins  togethcr.  —  quiiC 
pliiriiiia,  all  miuk  as  it  ts,  7i>/iic'/i. 

335.  promeritain,  referring  to  7'.  317.  —  me  (§  221,  c;  G.  376;  H. 
410,  iv.). 

337.  pro  re,  as  the  case  demands.  —  abscoiidere  fugam,  io  conceal 
iity  fiig/it,  i.e.  to  escape  secretly  by  stealth  (furto). 

338.  nec  coniugis  .  .  .  taedas,  nor  /lave  I  ever  inade  pretence  of 
iiiarriage  :  strictly,  /leld  out  t/ie  murriage  torc/i,  which  was  borne  before 
the  bridal  pair.  The  two  clauses  neque  .  .  .  nec  are  a  justification  of  his 
good  faith.     "  I  have  concealed  nothing,  and  failed  in  no  promise." 

339.  haec  foedera,  i.e.  the  alliance  of  marriage. 

340.  me,  emphatic  from  its  position.  —  For  niyself,  if  t/ie  fates,  etc. — 
paterentur,  a  general  truth  applying  to  his  concerns  generally  (§  308,  a ; 
G.  599,  R.')  —  meis  .  .  .  aiispiciis,  by  iny  own  giiidance.  The  military 
commander-in-chief,  and  only  he,  had  the  right  of  taking  the  auspices  ; 
and  what  he  did  in  the  exercise  of  his  own  responsibility  was  said  to  be 
stiis  auspiciis,  as  opposed  to  an  act  done  under  the  command  of  another. 
Hence  the  word  comes  to  mean  aut/iority,  as  here. 

341.  componere  euras,  etc,  to  lay  iny  griefs  to  rest  in  viy  own  way 
(sponte  mea). 

342.  primum,  i.e.  that  would  be  my  first  choice. 

343.  colerem,  mauerent  (continued  action  in  present  time,  see  above 

V.  340),  I s/iould  be  c/ieris/iing  t/ie  dear-relics  of  iny  /lindred,  and  Priain^s 
lofty  /lalls  tuould  still  reinain.  —  posuissem  (momentary  completed 
action),  i.e.  "  I  should  not  be  here  at  all,  but  should  have  restored  the 
city  and  now  be  there." 

344.  recidiva,  etc,  wit/i  iny  oivn  /land  I  s/toidd  /tave  founded  a  new 
Troy  for  /ler  conquered  sons. 

345.  sed  nunc,  but  now  [as  it  is].  —  Gryneus,  Lyciae,  names 
referring  to  Asiatic  oracles  of  Apollo  (at  Gryneum  and  Patara),  perhaps 
referred  to  in  some  legends  of  .-Eneas.  —  sortes,  properly  the  word  for  the 
Italian  form  of  oracle,  obtained  by  drawing  from  an  urn  a  billet  of  wood 
with  a  verse  upon  it.     (.See  Fig.  100.) 

347.  hic,  haec,  i.e.  Italy :  for  gender,  see  note  iii.  714. 

348.  Phoenissam,  opposed  to  Teucros,  as  Karthaginis  is  to  Au- 
sonia. 

349-  quae  tandem  iiividia,  pray  w/iy  s/iould  yoii  be  jealous,  t/iat, 
etc.  —  considere,  depending  on  invidia  est  =  invidetis. 

350.  et  nos,  we  too,  i.e.  as  well  as  you. 

351.  Anchisae,  compare  vi.  694-696. 

353.    turbida,  anxious,  i.e.  lest  i^neas  should  fail  of  his  purpose. 
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354.  capitis,  etc.  (obj.  gen.),  the  wrong  done  to  that  dear  life ;  supply 
admonet  from  preceding  line. 

355.  fatalibus,  destined  {v.  82).     For  case  see  §  243,  a  ;  G.  389  ;  H. 
425,  2. 

356.  nunc,  and  now   [not  only  these   but]    even,  etc.  —  interpres, 
spokesjnan,  messenger. 

357.  utrumque,  i.e.  both  yours  and  mine :  I  swear  by  both  our  lives. 
360.    incendere,  to  tortneni. 

Fig.  100. 


362.  iamdudum  tuetur,  had  long  been  eyeing  askance.  The  present 
here  is  used  Uke  the  historical  present  instead  of  the  imperfect,  but  is 
modified  by  the  adverb,  so  that  it  is  equal  to  the  pluperfect  in  Enghsh  upon 
the  principle  often  cited. 

364.  tacitis  =  siletttly,  though  the  eyes  are  said  poetically  themselves 
to  be  silent. 

365.  nec,  etc,  i.e.  all  your  pretended  origin  is  false,  such  a  heart  could 
only  come  of  a  barbarian  origin.  —  cautibus  (locative  ablative). 

368.  quae  .  .  .  reservo  =for  what  greater  occasion  do  I  keep  my 
passion  reserved?  i.e.  why  should  I  restrain  myself? 
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369.  nnm,  etc. :  Dido  turns  /Eneas'  self-command  into  a  reproach.  — 
Iiiniina,  i.e.  did  his  glance  waver  so  as  to  show  any  emotion  ?  —  aman- 
tem  (§  221,  a). 

371.  quae  qiiibiis  (both  interrog.),  7vhat  shall  I  say  fijst,  and  7vhat 
next  ?  —  iam  iam  iiee,  no  longer  now. 

372.  nee  .  .  .  oeulis,  etc,  i.e.  the  very  gods  are  unjust.  —  haee,  my 
affairs,  as  liie  often  refers  to  what  belongs  to  the  tirst  person.  —  aeqiiis, 
iinpartial. 

373.  fldes :  since  a  pledge  has  been  broken  by  one  whose  life  I  saved 
under  such  circumstances,  confidence  can  be  secure  nowhere. 

376.    niine  (emphatic),  opposed  to  the  time  when  she  rescued  him. 

378.  horrida  iiissa,  those  frightful  orders  :  compare  the  e.xpression 
with  the  emphasis  ^Eneas  lays  in  v.  356. 

379.  seilieet,  etc.  (iron.),  doubtless  this  is  a  task  for  the  heavenly 
pozvers,  a  care  to  vex  them  in  their  repose. 

381.  sequere,  pursue.  —  ventis,  iindas,  hinting  at  the  perils  which 
she  hopes  he  may  not  escape. 

382.  eqiiidem,  bitt,  i.e.  go  if  you  will,  but  I  hope  it  will  be  your  de- 
struction. 

383.  haiisiirum :  the  figure  is  too  harsh  in  English,  "  swallow  your 
doom,"  i.e.  meet  yoiir  just  doom,  drowning  among  the  rocks.  —  Dido,  ac- 
cusative  object  of  voeaturiim,  i.e.  in  his  remorse,  seeing  that  his  fate  is  a 
just  punishment. 

384.  atris  ignibus,  with  smoky  torches,  as  the  Furies  are  represented 
(vii.  456).  — sequar,  etc,  i.e.  living  and  dead  I  will  pursue  you. — 
absens,  i.e.  my  memory  shall  haunt  you  like  an  avenging  Fury. 

386.  uinbra  adero,  my  ghost  shall  haunt  you. 

387.  veniet  fama:  the  shades  below  were  supposed  to  receive  intel- 
ligence  from  earth  through  those  newly  dead. 

388.  sermonem :  apparently  the  interview,  not  her  own  words  merely, 
which  seem  to  have  come  to  a  climax.  —  aiiras,  i.e.  the  light,  the  free  air 
of  heaven. 

390.  multa :  the  word  repeated  can  hdrdly  be  used  in  two  senses. 
Hence  it  must  mean  "  Preparing  to  say  much,  and  at  the  same  time  hesi- 
tating  to  say  it,"  both  vvords  being  governed  by  dieere.  —  metu,  i.e.  of 
adding  to  her  distress. 

391.  suseipiunt :  Dido  apparently  faints  as  she  turns  away,  though 
Virgil  leaves  it  unsaid. 

392.  thalamo  (dat.),  into  her  chamber.  —  stratis  (§  260,  a ;  G. 
413.  R-')- 

393-    Pius :  althuugh  this  is  a  stock  epithet,  yet  Virgil  seems  to  have 
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puiposely  put  it  in  here  to  remind  iis  that  /Eneas  is  acting  under  divine 
direction,  and  to  counteract  our  sympathy  with  the  betrayed  woman. — 
dolenteni  =  her  grief. 

395.  gemens  (concessive,  §  292  ;  G.  670;  H.  549,  2). — animum 
labefactus,  wavering  in  ?nind. 

397.  tuni  vero,  i.e.  then  more  than  ever.  —  litore  (loc.  abl.). 

398.  deducunt,  the  technical  term;  cf.  v.  551,  and  note. 

399.  frondentis  remos,  [boughs  for]    oars,  still  untrimined ;  cf.  i. 

552. 

400.  studio  (abl.  of  cause),  in  their  eagerness. 

401.  migrantis  cernas,  ^('w  might  discern  thetn  (from  a  distance)  on 
their  tvay.  In  prose  the  verb  would  be  imperfect  (§  31 1,  a,  R. ;  G.  252; 
H.485,N.),  but  the  present  is  used  here  just  as  the  historical  present  is  for 
past  tenses. 

403.  reponunt,  lay  away  ;  a  common  force  of  re  in  composition. 

405.  calle  angusto,  on  their  narrow  track,  as  the  manner  of  ants  is. 

407.  moras,  the  fault  put  for  the  offenders.  —  fervet,  is  alive. 

409.  fervere,  an  earher  form  for  fervere;  see  §  134. 

410.  arce  ex  summa,  from  the  top  of  the  citadel,  where  her  palace 
appears  to  be,  as  was  Priam's.     See  ii.  438. 

411.  misceri,  disturbed,  fiUed  confusedly. 

412.  quid,  see  §  240,  a ;  G.  331,  2  ;  H.  375. 

414.  animos,  her  prond  heart. 

415.  frustra  moritura,  dooined  to  die  in  vain. 

416.  properari  (impersonal). 

418.  coronas,  as  offerings  to  the  gods. 

419.  si,  etc.  (=  siquidem),  if  (i.e.  since)  /  have  heen  able  to  look 
forzvard  to  this  great  sorroiv,  I  shall  also  be  able  to  endure  it. 

420.  tamen,  eic,  yet  (though  I  can  bear  it),  do  ine  this  one  favor. 

421.  solam,  i.e.  more  than  all  others. 

422.  colere  (hist.  inf.),  [was  wont]  to  regard. 

423.  mollis  aditus,  the  easy  approaches.  —  tempora,  iiioods. 

424.  hostem  superbuTm,  the  hanghty  stranger  :  the  names  for 
stranger,  enemy,  and  guest  easily  shaded  into  one  another.  Of  these, 
guest  was  probably  the  original  meaning  of  this  word.  '  (See  derivation  in 
Lexicon.) 

425.  non  ego,  etc,  i.e.  I  am  not  an  enemy  to  be  suspected.  —  ex- 
scindere  (compare  note  to  rumpi,  v.  292). 

426.  Avilide,  see  note  ii.  116.  Aulis  was  the  gathering-place  of 
the  Grecian  fleet  against  Troy. 

427.  nec  .  .  .  revelli,  /  have  not  distnrbed  the  ashes  or  the  shade  of 
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Anckises ;  an  allusion  to  a  story  that  Anchises'  bones  were  taken  from 
the  tomb  by  Diomed,  but  afterwards  restored  to  ^Eneas.  The  Manes 
would  doubtless  be  disquieted  at  the  violation  of  the  sepulchre. 

428.    cur  neget  (i.e.  since  that  is  not  so),  why  tken,  etc.  ? 

430.  exspectet,  etc,  compare  v.  309 :  at  least  let  him  wait  for  cahner 
seas  and  favorable  winds. 

432.  pulchro,  his  beauliful,  with  a  sarcastic  emphasis. 

433.  teiupus  inane,  mere  tiiiie,  with,  perhaps,  the  special  idea  of 
its  being  useless  to  him  as  well  as  to  her. — requiem,  etc,  time  for  rest 
(hendiadys),  i.e.  time  for  her  madness  to  subside. 

434.  dum  doceat,  until  my  fortune  inay  teach  me,  suhdued  [as  I 
shall  then  be],  hoiv  to  suffer. 

436.  quam  .  .  .  remittam.  This  Hne  has  been  for  centuries  an 
insoluble  riddle.  The  old  sense,  approved  also  by  Ladewig,  is  more  in- 
telHgible  than  any  other.  "  IVken  he  shall  kave  granted  the  favor  (i.e. 
the  short  delay),  /  will  repay  it  inany  fold  (cumulatam)  by  my  deatk.^'' 
Her  death  which  she  has  already  spoken  of,  v.  385,  would  be  the  best 
solution  of  the  difficulty  for  ^neas,  and  so  a  boon ;  not  that  she  thinks 
of  suicide,  but  she  expects  to  die  of  a  broken  heart.  The  monte  of  Rib- 
beck  is  almost  ludicrous. 

437.  talis,  acc  plur.  —  fletus,  tearftil prayers. 

438.  fertque  refertque,  bears  again  and  again. 

439.  tractabilis,  yielding. 

440.  placidas,  kindly. 

441.  robore  (abl.  of  quahty). 

443.  Inter  se,  with  each  other  (§  99,  d'). 

444.  concusso  (abl.  abs.). 

449.  mens,  kis  purpose  as  opposed  to  his  feehngs  (pectus).  —  la- 
crimae  .  .  .  inanes,  only  idle  tears  are  sked  (by  ^Eneas) .  —  inanes, 
l^ecause  they  are  mere  expressions  of  feehng  and  do  not  affect  his  action. 

451.  convexa,  compare  strata  viarum,  i.  422. 

452.  quo  magis  peragat,  etc,  that  she  may  tke  more  surely  fulfil 
her  ptirpose  and  forsake  life.  Observe  the  irregular  sequence  of  tenses, 
which  is  allowed  by  the  different  relalion  of  the  clauses ;  cf.  i.  298.  The 
construction  is  that  of  purpose,  by  a  poetic  figure,  as  if  it  were  the  purpose 
of  the  fates,  a  construction  which  naturally  allows  the  primary  sequence, 
while  the  construction  with  cum  (as  in  iniponeret)  never  does. 

456.  hoc  visuni,  etc,  tkis  sigkt  ske  tclls  to  none. 

457.  templum,  a  skrine  (same  root  as  -f//r(.),  cut,  and  used  of  any 
spot  consecrated  by  special  rites).  It  was  for  the  adoration  of  the  manes 
of  Sychoius,  a  Roman  custom  of  great  antiquity. 
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459.  velleribus,  bands  of  ivool.  —  festa,  such  garlands  were  usual 
upon  all  solemn  occasions. 

462.  bubo,  here  (only)  feminine. 

463.  queri :  compare  Gray's  Elegy,  — 

"  The  moping  owl  does  to  the  moon  complain." 

—  in  fletum  ducere,  prolong  her  note  to  a  7uail. 

464.  praedicta,  i.e.  old  mysterious  prophecies  recurring  to  her  mind 
at  this  time  of  anxiety. 

465.  agit,  etc,  dreams  also  appear  to  alarm  her. 

468.  Tyrios  quaerere,  etc,  to  seek  the  Tyrians  (i.e.  her  own  people) 
in  vain  in  a  deserted  land. 

469.  Pentheus,  king  of  Thebes,  who  watched  in  concealment  the 
mysteries  of  Bacchus,  and  was  torn  in  pieces  by  the  Bacchanals.  In  his 
madness,  he  is  represented  by  Euripides  as  seeing  all  objects  double.  These 
scenes  were  familiar  to  the  Romans  on  the  stage,  and  were  favorite  sub- 
jects  in  works  of  art. 

471.    scaenis,  on  the  stage,  in  the  "  Eumenides  "  of  /Eschylus. 

473.  in  limine,  the  regular  seat  of  the  Furies  (compare  vi.  279,  555, 
574  ;  vii.  343),  that  their  victim  may  not  escape.  — matrem:  as  he  had 
killed  his  mother  Clytemnestra,  she  is  supposed  to  appear  to  him  as  a 
Fury.  It  was  by  these  avenging  deities  that  the  ancients  represented  the 
stings  of  a  guilty  conscience  driving  the  guilty  man  insane. 

474.  concepit,  hecaine  possessed  hy. 

475.  exigit,  strictly  weighs ;  here,  considers. 

477.  spem  (§  238,  a)  fronte  serenat,  feigns  calm  hope  (properly, 
she  expresses  a  hope  by  smoothing  her  brow). 

479.  reddat  (purpose  clause).  —  solvat,  set  free  ;  cf.  Ecl.  viii.  64  et 
seq.  —  eo,froin  him,  i.e.  her  love  for  him. — me  amantem, /«?«r  love- 
lorn  sister. 

481.  ultimus,  remotest  of  lands.  —  Atlas,  see  v.  246  and  note. 

482.  aptum,  in  its  proper  sense  of  fitted,  i.e.  stndded,  as  participle  of 
the  lost  verb  apo,  whence  apiscor. 

483.  \iinc,  frorn  there,  i.e.  from  that  region. 

484.  Hesperidum,  see  Bulfinch's  Age  of  Fable. 

486.  mella,  papaver  :  honey  and  poppy-seeds  were  a  favorite  season- 
ing  among  the  Romans,  sprinkled  on  more  solid  food  (spargens).  The 
term  soporiferum  is  merely  descriptive  of  the  plant  :  the  honey-cake  was 
probably  not  to  put  the  dragon  to  sleep,  but  to  gain  control  over  him  by 
feeding  him  with  dainties.  It  is,  however,  the  conventional  diet  of  these 
creatures. 
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487.  solvere  (compare  note  to  ruinpi,  v.  2g2),  deliver  from  their  griefs. 

489.  sistere,  vertere,  the  ordinary  feats  of  magic ;  see  vi.  256 ;  Ecl. 
viii.  99. 

490.  nocturiios,  by  night.  —  movet,  disturb,  i.e.  call forth. 

492.  testor,  etc,  /  call  the  gods  and  thee  to  ivitness,  that  iinisjilling  I 
assume  these  iiiagic  arts. — accingier  (old  form  of  intin.,  §  12S,  f*;  G. 
191,  2 ;  H.  240,  6)  :  the  figure  is  from  the  girding  on  of  arms.  — artes,  see 
§  240,  c,  N. 

494.  sub  auras,  i.e.  in  the  open  interior  court ;  compare  ii.  512. — 
pyram  erige  :  compare  vi.  214-231  ;    Ecl.  vii.  91,  note. 

496.    impiiis,  perhaps  alluding  to  his  usual  epithet  pius. 

498.    iuvat,  it  is  iny  pleasttre.  —  abolere,  cf.  Ecl.  viii. 

500.  tamen,  though  her  sister's  request  and  her  pallor  might  make 
her  suspicious. — fuiiera,  see  §  225,  d;  G.  384;  H.  386,  i. 

501.  mente  (locative  abl.)  concipit,  can  she  iiiiagine  (cf.  animo 
concipere,  with  the  same  meaning). 

502.  morte,  ai  the  death  (temporal  ablative). 

503.  iussa,  the  things  bidden. 

504.  pyra  erecta,  etc,  when  she  (.^nna)  had  built  a  ftineral-pile,  iit 
the  inmost  space,  in  the  open  air,  Jieaped  high  (ingenti)  i-inth  pine  wood 
and  cloven  ilex.  —  penetrali,  etc,  i.e.  in  the  inner  court ;  cf.  ii.  512. 

505.  taedis,  i.e.  pitchy  pine,  such  as  was  used  for  torches  (abl.  of 
means). 

506.  intendit,  lurenthes.  For  all  these  ceremonies,  compare  notes  to 
Ecl.  viii.     No  suspicions  are  excited,  because  the  rites  were  common. 

507.  super  (adverb).  — exnvias,  cf.  abolere,  v.  497.  By  destroy- 
ing  in  this  ceremonial  manner  every  relic  of  the  false  lover,  it  was  supposed 
that  the  unhappy  love  would  be  eradicated. 

508.  efflgiem  :  apparently  the  effigy  of  .'Eneas  is  to  be  burned  on  the 
pile.  She  is  well  aware  (haud  ignara)  herself  of  her  purpose,  but  she 
conceals  it. 

509.  crines  eflfusa:  disheveled  hair  is  especially  associated  with 
magic  rites;   compare  Ovid,  Met.,  vii.  183. 

510.  ter,  compare  Ecl.  viii.  73,  and  Ovid  above  cited. — centum, 
only  a  vague  exaggeration,  but  three  hundred  and  six  hundred  are  often 
used  vaguely  in  Latin  like  our  thousand.  —  tonat,  calls  aloitd.  —  deos 
(cognate  acc).  —  Krebum,  etc  :  these  gods  of  the  lower  world  are  es- 
pecially  associated  with  magic  rites. 

511.  tergeminam,  etc,  i.e.  Diana  (Artemis)  among  the  immortals, 
Luna  (the  Moon)  as  known  to  the  dwellers  on  earth,  and  Hecate  as  god- 
dess  of  the  lower  world,  and  an  especial  patroness  of  magic  (see  note, 
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vi.  35).     She  was  sometimes  represented  with  three  corresponding  forms. 

—  ora  (in  appos.  with  Hecaten). 

512.  sparserat,  the  lustration  was  practised  with  almost  all  sacred 
rites. — Averni,  see  note,  vi.  117,  229.  The  water  here  used  is  spurious 
(simulatos). 

513.  aenis  :  these  details  all  had  a  magic  signiticance.  In  the  present 
instance  the  bionze  was  a  relic  of  earher  tinies  when  this  was  the  common 
metal. 

514.  pubentes,  (/cTcwj',  or  /nxiiricni/.  —  nigri  veneni :  the  associa- 
tion  of  dark  color  with  ]ioison  is  old  and  quite  natural. 

515.  equi  de  fronte  :  "There  grows  on  the  forehead  of  the  horse  a 
love-charm,  called  Iiipponiancs,  of  a  dark  color,  the  size  of  a  fig  {carica), 
^\'hich,  immediately  after  the  birth  of  llie  foal,  is  devoured  by  the  mother, 
or  else  she  does  not  suckle  her  foal."     Plin.  X.  fl.,  viii.  165. 

516.  amor,  usually  translated  love-charm. 

517.  ipsa,  opposed  to  the  priestess.  —  mola,  etc.  (§  248  ;  H.  419)  = 
spri^tJding  tlxe  bruised grain  with  holy  hands  (i.e.  ceremonially  pure). 

518.  unum  pedem :  certain  rites  were  performed  with  one  foot  bare 
(cf.  Ovid  cited  above). — v^nvnQt-A,,  ungirded :  the  loose  garments  were 
associated  with  magic  rites.  This  costume  doubtless  appears  in  works  of 
art,  but  110  representation  was  accessible. 

519.  consoia,  an  allusion  to  astrology  ;  of  course  if  the  stars  revealed 
the  fates  they  must  lie  supposed  to  know  them. 

520.  si  quod  niimen,  etc,  -whatsocver  deity  (§  305,  d;  G.  628)  has 
in  charge  those  who  love  wiih  unrequited  love ^{x\.oxv  aequo  foedere). 

—  curae  (§  233;  G.  350 ;  H.  390). 

523.  saeva,  raging.  —  quierant  (§  128,  a ;  G.  151,  i  ;  H.  235),  had 
coine  to  rest. 

525.  pictae,  niany-colored. 

526.  quaeque,  hotli  tliose  which  dioell,  etc.  —  dumis  (abl.  of  manner). 

528.  Tliis  line  is  doubted  by  many  editors.  If  it  is  rejected,  tacent 
must  be  suppUed  from  v.  525. 

529.  animi,  see  §  218,  c,  r.;  G.  374,  r.'';  H.  399,  3,  and  cf.  v.  203.  — 
Phoenissa :  the  verb  is  not  strictly  any  one  of  the  preceding,  but  these 
are  all  fused  into  one  general  idea  of  rest,  to  vvhich  non  belongs  (not  to 
infelix).     It  is  better  not  to  supply  this  verb  in  translation. 

530.  solvitur  in  somnos,  is  relaxed  in  sleep.  —  oculis  (locative 
ablative).  —  noctem,  i.e.  the  influence  of  night. 

532.  fluctuat,  she  vacillates,  i.e.  her  love  and  wrath  alternate  in  her 
mind  in  an  ebbing  and  flowing  tide.  The  change  of  subject,  though  un- 
natural  in  prose,  is  not  uncommon  in  poetry. 
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533.  sic  adeo  insistit,  in  this  stale  shc  pauses. 

534.  en  quid  ago?  ah  !  what  am  I  doing?  i.e.  why  am  I  trying  to 
find  a  vvay  of  escape  ?  —  inrisa,  mocked  and  derided,  i.e.  by  i^ineas,  who 
had  cast  her  off. 

535.  Nomadum,  a  general  term  for  the  barbarous  tribes. 

536.  quos.sim  dedignata,  ivhom  I  have  disdained  (subj.  of  charac- 
teristic,  §  320,  e  ;   G.  637  ;  H.  503,  i.). 

537.  ultima  .  .  .  sequar,  i.e.  shall  I  humble  myself  to  the  most 
degrading  exactions  of  the  Trojans  in  order  to  be  allowed  to  accompany 
them  ?     The  verb  is  used  in  a  sHghtly  difierent  sense  with  the  two  objects. 

538.  quiane  .  .  .  levatos,  shall  I  do  so  becanse  they  are  glad  of  the 
relief  they  had  by  my  help  ?  i.e.  can  I  appeal  lo  their  gratitude  ?  The  ne 
really  belongs  to  an  omitted  sequar. 

540.    fac  velle,  suppose  I  should  wish  it. 

542.  sentis  =  have  experienced. 

543.  sola,  i.e.  shall  I  go  alone  with  merely  my  crew,  who  would  gladly 
undertake  the  voyage,  rejoicing  in  the  adventures  of  the  sea? 

545.  inferar,  i.e.  to  follow  him  to  Italy  with  my  people,  who,  unlike 
the  sailors,  would  dread  the  perils  of  the  deep. 

546.  agam  pelago,  force  upon  the  sea. 

547.  quin,  nay  rathcr. 

548.  priina  :  i.e.  she  is  the  real  author  of  Dido's  misery. 

549.  oneras  (hist.  present). 

550.  non  licuit  =  why  was  it  not,  etc. 

551.  more  ferae,  i.e.  the  life  of  a  wild  creature,  solitary  in  the  woods : 
so  of  Camilla  (xi.  568).  A  Greek  term  for  unmarried  is  at5/z//c,  "  untamed." 
Some  wild  animals,  the  ancients  thought  —  as  the  lynx  —  after  the  death 
of  one  mate  never  take  another  ;  but  Virgil  probably  had  in  mind  merely 
the  free  life  of  an  unmarried  woman.  —  curas,  i.e.  of  love,  cf.  v.  5. 

552.  Sychaeo  :  this  may  be  taken  as  an  adjective,  or  in  a  sort  of 
appos.  with  cineri.  Some  editors  put  the  comma  after  cineri,  and  some 
have  the  gen.  Sychaei. —  servata,  in  the  same  construction  as  v.  550  = 
why  zvas  it  not,  etc.  The  whole  speech  well  represents  by  its  incoherency 
the  state  of  mind  of  Dido. 

553.  tantos,  such  wild. 

554.  certus  eundi,  determined  to  go,  see  §  298;  G.  429;  H.  542,  i. 

555.  carpebat,  ivas  catching  (i.e.  moments  of  slumber). 

556.  eodem,  as  in  v,  265. 

559.  iuventa  (abl.  of  manner). 

560.  sub,  just  at.  —  casu,  einergency. 

561.  deinde,  next. 
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564.  certa  mori,  heiit  on  death,  and  accoidingly  reckless ;  compare 
certus  eundi,  with  no  difference  of  meaning  (§  273,  d;  G.  429,  R.'';  H. 
533.  S)-— vario,  changitig ;  cf.  v.  532. 

565.  non  fugis,  will you  not fly  ?  see  §  276,  c ;  G.  268. 

566.  \'A\\\,  presently.  —  trabibus,  i.e.  the  Carthaginian  fleet. 

568.  attigerit,  see  §  307,  c. 

569.  varium,  see  §  189,  c;    G.  202,  R.'';  H.  43S,  4. 

571.  subitis  umbris,  the  sudden  apparition. 

572.  fatigat,  chides. 

573.  vigilate,  ivaken  (lit.,  be  awake). 

574.  solvite,  unfurt. 

576.    sanete  deorum,  holy  deity  (§  216,  b;   G.  371,  R.'). 
578.    sidera  .  .  .  f eras,  gratit  us  propitiotis  stars  (weather). 
582.   litora  deseruere,  i.e.  and  noiu  they  have  left  the  shore,  taking  a 
new  point  of  view  to  indicate  the  haste  of  the  action. 
587.    aequatis,  eve)i,  i.e.  right  before  the  wind. 

590.  ix\i^v'\%%A,  plitcking. — flaventes  comas  (cf.  collecta,  i.  320 
and  note),  go/de/i  locks,  the  color  universally  ascribed  to  heroic  persons. 

591.  advena,  an  adventurer.  —  inluserit,  i.e.  laugh  my  power  to 
scorn ;  the  fut.  perf.  looks  forward  to  the  completion  of  the  act,  as  if  she 
said  "  shall  he  succeed  in  doing  so  ?  " 

592.  non  arma  expedient,  will  not  my  inen  bring  forth  their  wea- 
pons  ? 

593.  navalibus, /)'('«/  the  dockyards.  (A  pecuHar  abruptness  is  given 
by  the  pause  at  the  end  of  the  fifth  foot :  notice  also  the  rapid  and  hurried 
movement  of  the  following  verse.) 

594.  flammas,  torches.  —  vela  :  the  reading  tela  seems  forced. 

595.  mentem,  i.e.  her  purpose  of  death. 

596.  nunc,  emphatic  :  unhappy  Dido  !  is  it  no70  first  that yotir  lurong- 
doing  [to  Sychseus]  coines  honte  to  you  ? 

597.  tum  decuit,  emphatic  :  then  it  ought.  —  cum  .  .  .  dabas  (§  277, 
c),  tvhen  you  offered  hiin  the  sceptre  —  before  you  put  the  power  in  his  hand. 
—  en  dextra,  i.e.  the  right  hand  given  in  making  a  pledge,  as  with  us  ; 
spoken  with  scorn,  i.e.  this  then  is  the  honor  of  this  most  pious  hero.  For 
the  confusion  of  moods  and  tenses  in  the  whole  of  this  passage  see  A.  &  G. 
(jr.,  chap.  4,  note. 

598.  quem  aiunt  (i.e.  eius  quem),  of  hiin  tvho,  they  say,  carries 
ii'ith  hiin  his  countrys  gods. 

600.  non  potui  .  .  .  divellere,  could  I  not  have  torn  ?  (§  288,  a  ;  H. 
537,  i).  —  abreptum  (§  292,  R. ;   G.  667,  r.'  ;    H.  549,  5). 

602.  epulandum  (§  294,  d;  G.  431;  H.  544,  N.^),  see  the  story  of 
Thyestes. 
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603.  fuerat,  7night  Jiave  bcen  (§  308,  c ;  G.  246,  R.^) ;  fuisset,  siip- 
pose  it  had  (§  266,  c  ;    G.  257). 

604.  quem  iiietui,  i.e.  why  did  I  not  do  it?  —  faces,  i.e.  set  the 
ships  on  tire.  The  Romans  drew  their  ships  on  land  and  fortilied  them.  — 
tulissem,  I  otight  to  have,  etc.  (§  266,  e  ;  G.  266,  R.^). 

605.  foros,  the  gangivays. 

606.  exstinxem,  for  exstinxissem  (§  128,  ^ ;  G.  191,  5  ;  H.  235,  3). 

607.  opera  omnia  terrarum,  all  dceds  of  niortals. 

608.  interpres  .  .  .  et  conscia,  conscions  luitness  ;  properly  agcnt,  or 
even  cause,  as  the  goddess  of  marriage. 

609.  triviis,  see  note,  Ecl.  iii.  26.  —  ululata,  invoked  zuith  shrieks. 

610.  Dirae,  see  v.  473.  —  di,  the  special  or  tutelar  divinity,  but  why 
more  than  one  is  not  clear.  Perhaps  it  was  conceived  as  twofold :  hence 
the  expression  Alanes,  and  the  custom  of  erecting  two  altars  to  the  shade 
(cf.  iii.  63).     The  idea  of  divinities  in  pairs  was  a  common  Roman  notion. 

611.  accipite,  hear  as  often.  —  liaec,  these  luy  words.  —  meritum, 
as  I  have  deserved  {^L^xtexw^  with  numen).  There  is  underlying  these 
curses  the  idea  of  the  second  sight  of  a  person  about  to  die.  —  malis 
advertite  numen,  tiirn  your  power  to  (avenge)  my  wrongs. 

612.  audite,  grant. 

614.  hic  terminus  haeret,  this  end  (of  his  wanderings)  reinains 
secure. 

615-620.  at,  at  least.  These  are  the  ominous  hnes  which  were  opened 
by  Charles  I.,  when  he  consulted  the  Sortes  Vergilianae  at  Oxford.  It 
will  be  noticed  that  they  are  so  worded,  that  they  do  not  prevent  the 
expedition  of  ^neas  from  being  one  of  final  glory  and  success.  The 
curses  are  literally  fulfilled  in  the  later  fortunes  of  /Eneas  (see  the  later 
books  of  the  .^neid),  including  his  reign  of  only  three  years,  and  the 
loss  of  his  body,  which  was  swept  away  by  the  Numicius,  or  at  least  was 
not  found  after  the  battle  in  which  he  perished. 

616.   extorris  (ex-terra),  an  exile.  —  finibus  (abl.  of  separation). 

619.  optata,  longed-for,  a  general  epithet  of  light.  As  we  might  say 
in  English,  "  the  boon  of  light." 

622-629.  tum  vos  .  .  .  nepotes :  an  imprecation  prophetic  of  the 
Punic  wars  ;  which,  strictly  fulfilled,  made  the  greatest  struggle,  but  also 
the  proudest  military  glory  of  Rome. 

623.    exercete,  pursue. 

625.  exoriare  .  .  .  ultor,  arise  thou  (unknown)  avenger  ! — ali- 
quis,  because  no  one  person  is  supposed  to  be  meant.  No  Roman, 
however,  could  hear  it  without  thinking  of  Hannibal  (cf.  Livy,  xxi.  i,  i,  3). 

626.  qui  sequare,  to pursue  (§  317  ;  G.  637;  H.  497,  i.). 

627.  nunc  olim,  no%u  or  hereafter. 
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629.  ipsique  iiepotesque,  i.e.  niay  the  warfare  begin  at  once,  and 
not  cease.     Notice  that  -que  is  cut  off  before  the  uext  verse  (synapheia). 

631.  quani  primum,  on  the  instant.  —  ?Cbv\\\\\^^Y^,  to  destroy. — 
lucem,  life. 

633.  iiamque,  etc,  for  her  oivn  the  dark  tonib  (cinis)  held  in  her 
native  land. 

634.  milii  liuc  siste,  bring  hither  to  inc,  ht.  set  (cause  to  stand) 
before  ine. 

635.  corpus  .  .  .  spargere,  to  sprinkle  her  body  for  lustration  with 
running  water,  a  very  ancient  rite.  —  properet,  see  §  331,  R.'^ ;  G.  655; 
H.  523,  iii. 

636.  pecudes,  the  black  sheep,  sacrificed  to  Pluto  (lovi  Stygio). 
The  rite  for  which  she  is  ostensibly  preparing  is  a  mock  funeral,  in  which 
the  effigies  of  .lineas  and  his  exuviae  are  to  be  burned  on  the  pile ;  see  v. 
496.  —  monstrata,  appointed. 

637.  sic  veuiat,  i.e.  after  having  made  such  preparations. 

638.  paravi,  see  vv.  504-508. 

640.  capitis  =  person  :  she  speaks  of  the  funeral  pyre  of  the  faithles.i 
Trojan,  disguising  the  fact  that  it  is  her  own. 

641.  anili,  i.e.  bustling. 

642.  coeptis  immanibus,  her  horrid piirpose,  lit.,  that  which  she  has 
begun  (abl.  of  cause).  —  effera,  maddened. 

643.  trementis  (accusative). 

645.  inrumpit:  she  rushes  down  from  the  tower  {v.  586),  where  she 
has  been  hitherto,  into  the  inner  open  court. 

647.  quaesitum  munus,  a  gift  sought  for  no  such  service  :  probably 
an  ornamental  sword  or  dagger  given  her  by  .Eneas ;  though  this  seems  to 
contradict  v.  507. 

648.  hic,  hereiipon. 

649.  mente,  thought. 

650.  que  .  .  .  que,  correlative. 

651.  dulces  exuviae,  etc,  dear  relics  zvhile  fate  and  the  god  allowed. 

652.  exsolvite,  i.e.  by  my  death. 

654.    magna,  i.e.  I  shall  go  a  famous  woman. 

656.  ulta  virum,  etc,  i.e.  she  has  avenged  her  husband  by  carrying 
away  her  brother's  raoney  and  people.  —  recepi,  inflicted  the  due  (re-) 
punishment ;  see  note  to  ii.  103. 

657.  felix,  a  verb  fuissem  is  imphed,  the  apodosis  of  tetigissent, 
but  compare  note  to  iii.  426.  — ■  tantum,  only,  ht.,  so  much  and  no  more. 

660.  sic,  sic  iuvat  ire,  thus,  thus,  I  joy  to  go  (as  she  speaks  these 
words,  she  is  supposed  to  stab  herself  twice)  :  the  words  imply  that  though 
unavenged,  still  even  thus  she  joys  to  go. 
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66i.    hunc  igneni,  tlie  hla/.e  of  the  pile  which  is  about  to  be  kindled. 
—  hauriat,  lel  him  druik  in. 

663.  ferro  (ablative  of  instrument). 

664.  eomites,  her  attendants  (cf.  v.  391). 

665.  sparsas,  Itlood-stained. 

666.  concussam,  startled. — bacchatur,  runs  'wildly.      (Fig.  loi.) 

Fig.  loi. 


669.   ruat,  were  falling  in  ruins ;  see  §  312,  R. ;  G.  604;  H.  513,  ii. 

671.  culmina  =  lofty  abodes. 

672.  trepido  cursu,  riinning  luildly  (abl.  of  manner). 

675.  lioc  illud,  i.e.  was  this  the  thing  you  meant  ? 

676.  lioc  rogus,  etc,  is  this  what  the  funeral  pile,  etc.,  were  prepar- 
ing  for  me  ?  —  iste,  i,e.  that^^M  ordered  me  to  build. 

677.  quid,  etc,  i.e.  shall  I  complain  Ihat  you  did  not  let  me  die  with 
you,  or  that  you  made  me  instrumental  in  your  death? 

678.  vocasses, ;)/(?«  should  have  called  me  (§  266,  e;   G.  266,  R.^). 

680.  struxi,  with  these  hands  did  f  huild  it  (the  pyre)  ?  —  vocavi 
voce,  with  my  voice  did  I  call  ? 

681.  sic,  i.e.  as  I  have  been.  — te  posita,  zvhen  you  were  laid  oiit 
(in  death). 

683.  date  .  .  .  abluam,  (et  me  wash  her  jvoicnds  in  ivater  (object 
clause  without  ut).  The  reading  of  Heyne  makes  the  sense  "  Bring  water 
for  her  wounds,  I  will,"  etc. 

685.  ore  legam,  a  customary  office  of  afifection,  like  closing  the  eyes 
of  the  dying.  See  Cic.  Verr.  v.  118.  —  evaserat,  etc,  as  she  spoke  she  had 
already  mounted. 
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686.  semianlmem  :  the  first  i  is  read  like  y  (§  347,  c;  G.  717; 
H.  608,  iii.  x.-). 

687.  siccabat  (§  277,  c;  G.  224;  H.  469,  i),  tried  to  stanch. 

689.  stridit,  gtirgles. 

690.  ciibito  (§  254,  b  ;  G.  403,  R.^  ;  H.  425,  I,  N.) .  —  adnixa,  leatiing. 
—  levavit,  siipported. 

691.  toro,  dative,  or  possibly  loc.  ablative ;   cf.  humi,  v.  481. 

692.  quaesivit  lucem  :  the  ancients  were  strongly  impressed  with  the 
thought  that  the  last  act  of  the  dying  was  to  gaze  upon  the  light.  —  re- 
perta,  sc.  luce  (ablative  absolute). 

693.  longum,  prolonged. 

694.  Irim :  Iris  was  the  messenger  of  Juno ;  but  the  thread  of  life 
was  usually  supposed  to  be  cut  (for  women)  by  Proserpine  (v.  698). 

695.  quae  .  .  .  resolveret,  to  disengage  the  striiggling  spirit  and  the 
close-locked  linihs  (subj.  of  purpose). 

696.  fato,  i.e.  by  natural  death  ;  merita  morte,  i.e.  by  death  incurred 
by  her  own  guilt. 

698.  crinem  :  as  a  few  hairs  were  phicked  from  the  head  of  the  vic- 
tim  before  sacrifice,  so  the  "  fatal  lock  "  must  be  cut  from  the  crown  (ver- 
tice)  before  death ;   cf.  sacrum,  v.  703. 

700.  croceis,  of  course,  Ihe  rainbow,  the  pathway  of  the  goddess. 

701.  mille  colores,  i.e.  the  actual  rainbovv,  which  in  Homer  is  not  an 
attribute  of  Iris  the  divine  messenger,  though  called  by  the  same  name.  — 
trahens,  draiving  out  the  long  Une  of  color.  —  sole,  see  §  255,  a ;  G. 
408;  H.  431. 

702.  hunc  (sc.  crinem) .  —  sacrum,  predicate. 

704.  una,  at  the  sa/ne  iiine. 

705.  in  ventos  :  the  l^reatli  was  naturally  identified  with  the  life  or 
soul ;  cf.  animus,  auima,  exanimis,  etc.  1 
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BooK  V. 

The  funeral  games  in  this  book  make  an  agreeable  interlude  in  the 
more  serious  action  of  the  poem.  Many  of  the  incidents  of  these  games 
are  taken  directly  from  the  account  of  the  funeral  games  of  Patroclus  in 
the  twenty-third  book  of  the  Iliad.  The  contest  of  ships,  however,  and  the 
equestrian  exhibition,  are  features  wholly  original.  The  incident  of  the 
burning  of  the  fleet,  variously  told,  was  part  of  the  old  Trojan  legend. 

1.  interea,  i.e.  during  the  time  of  Dido's  death.  —  medium  iter,  i.e. 
he  is  well  on  his  way ;  compare  aequor  medium,  iii.  664. 

2.  certus,  fixed  in  his  purpose.  —  atros  Aquilone,  dai-k  (ruffled) 
loith  the  norih  zvind. 

3.  iam  conlucent :  the  pile  built  ostensibly  to  burn  the  effigy  of 
.(Eneas  is  supposed  to  serve  for  her  own  cremation. 

4.  accenderit,  see  §  341,  d;  G.  630;  cf.  H.  524.  The  clause  may 
also  be  regarded  as  an  indirect  question. 

5.  duri,  etc,  btU  the  cruel  pangs  of  a  great  love  betrayed,  and  the 
knowledge  of  luhat  a  maddened  woman  can  attevtpt,  lead  the  hearts  of 
the  Trojans  into  sad  forebodings.  Though  they  have  no  certain  knowl- 
edge,  yet  they  suspect  the  cause  of  the  fire.  —  polluto  :  the  word  means, 
properly,    "  desecrated";    here   "  betrayed."  —  amore  (§   255;    G.  409; 

H.43I)- 

6.  possit,  an  indirect  question  serving  as  a  noun  in  agreement  with 
notum.  —  uotum,  see  §  292,  a  ;    H.  549,  N.'' 

10.  olli  (§  235,  a  ;  G.  343,  R.'^  ;  H.  384,  4,  N.'-').  —  caeruleus  imber, 
dark  rain-cloud. 

11.  inhorruit,  the  waves  grew  rough  zoith  black  shadows.  Virgil 
doubtless  has  in  niind  the  dark  appearance  of  the  water  produced  by  a 
squall ;    compare  atros,  v.  2. 

12.  Ipse,  even  the  pilot  himself  is  at  a  loss. 

13.  quianam  (an  archaic  use  of  quia,  cf.  v.  538),  ah  !  why? 

14.  paras,  have  in  store. 

15.  colligere  arma,  to  secure  the  rigging,  i.e.  to  make  all  tight,  and 
prepare  for  the  gale  ;  perhaps  a  military  rather  than  nautical  phrase.  — 
incumbere,  bend  to. 

16.  obliquat  sinus,  trii?is  the  sail :  they  had  been  sailing  with  the 
wind  astern  (aequatis  velis,  iv.  587),  probably  from  the  southwest,  and 
as  the  wind  now  comes  from  the  west,  they  can  no  longer  sail  on  the  same 
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course,  so  as  to  weather  the  /Egates  islands.  The  ancients  could  probably 
only  sail  within  seven  or  eight  points  of  the  wind  (nearly  at  right 
angles  with  it).  (See  Fig.  102  for  a  representation  of  their  style  of 
rigging.) 

Fijr.  102. 


17.  anctor,  in  its  proper  sense  of  voucher  or  security  ;  here  as  predi- 
cate  apposition  (§  184,  third  example ;  G.  324;  H.  363).  —  spondeat, 
see  §  307,  b\   G.  598  ;    H.  509. 

18.  hoc  caelo  (§  248  ;    G.  401  ;    H.  419,  iii.),  with  this  zoeather.  • 

19.  traiisversa  (adverbial,  §  240,  a;  G.  331,  R.^;  H.  378,  2),  aei-oss 
our  course. 

20.  aer :  clouds  being  supposed  to  be  condensed  air. 

21.  tantum,  ftierely  (so  much  as  that  even). 

24.  fraterna,  ofyour  brothtr,  i.e.  Eryx,  son  of  Venus  (§  190). 

25.  rite  memor,  recalling  correctly.  —  servata,  before  observcd,  i.e. 
in  their  former  voyage. 

27.  iamdudum,  quaUfying  poscere. 

28.  flecte  vlam  velis  (§  248;  G.  403;  H.  420),  tur/i  the  course  of 
yonr  vovage.  Literally,  turn  your  course  with  your  sails  by  setting  them 
on  that  tack.  —  sit,  see  §  268  ;    G.  251  ;    H.  486,  ii. 
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29.  optem,  see  §  311,  a  ;  compare  note  over  §  319;  G.  602 ;  H. 
503,  i.  —  deiiiittere,  briug  into  port ;  compare  i.  381. 

32.  secundi :  the  wind  is  now  astern,  which  had  been  abeam  before 
they  changed  their  course. 

35.  miratus,  having  seen  untli  ivonder. 

36.  rates  (hendiadys). 

37.  pelle :  Virgil  here,  as  in  many  other  places,  preserves  the  remem- 
brance  of  the  earlier  civilization,  in  which  skins  were  the  conimon  cover- 
ing ;  compare  i.  275,  and  Fig.  45,  p.  87. 

38.  Criniso,  the  reading  of  most  Mss.,  though  the  Greek  name  of  the 
river  is  Crimisus.  Egesta  or  Segesta,  said  the  tale,  was  a  Trojan  maid 
whom  her  father  had  sent  to  Sicily,  to  avoid  the  doom  of  an  oracle  which 
commanded  Trojan  maidens  to  be  cast  to  a  sea-monster  sent  by  Neptune 
to  avenge  the  perfidy  of  Laomedon :  her  son  by  the  river-god  was  Acestes 
(Egestus). 

39.  parentum,  i.e.  through  whom  lie  was  akin  to  /Eneas. 

40.  reduces  =  on  their  return.  —  gaza,  store,  i.e.  of  provisions  and 
presents. 

42.    primo,  compare  iii.  588  and  note. 

46.    completiir,  is  jiist  closing. 

49.  nisi  fallor :  it  should  be  remembered  that  the  Roman  calen- 
dar  was  extremely  confused  till  the  time  of  Julius  Csesar  ;  hence  it  is 
not  unnatural  that  Virgil  shoukl  attribute  a  doubt  on  the  subject  to 
^neas. 

51.  Gaetulis,  etc,  i.e.  even  in  times  of  the  utmost  hardships  and 
hazard  (in  barbarous  Africa  or  on  the  hostile  shores  of  Greece)  ;  much 
more  under  the  friendly  hospitality  of  Acestes.  Notice  the  emphasis  on 
hunc  =  on  this  day  if  I  were  passing  it,  etc. 

52.  deprensus,  overtaken  by  it.  —  Mycenae  (§  214,/;  G.  359  ;  H. 
396,  vi.). 

53.  pompas  exsequerer,  etc,  I  rvojild perform  the  solemn  procession 
(hence  the  noun  cxsequiae,  used  of  funeral  rites). 

54.  suis,  appropriate. 

55.  nunc,  Intt  now  as  it  is,  opposed  to  the  supposition  above.  —  ultro, 
withoiit  our  agenev- 

56.  haud  equidem,  surely  not. 

57.  (\v\-At\.,  hrought  doTun  to  land  by  favoring  winds. — intramus, 
perhaps  for  intravimus,  which  would  be  more  naturak 

58.  laetum,  clieerful,  with  more  of  gratitude  than  grief,  assured  as  we 
are  of  divine  favor. 

59.  poscamus    ventos,    let   us  pray  for  favorahle  winds.      Some 
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suppose  that  the  prayer  is  addressed  to  the  winds  themselves    (cf.  iii. 

115)- 

60.  velit,  may  he  [Anchises]  be  pleased  to  grant  that,  wken  my  city  is 
established,  I  may  offei-  hini  yearly  these  rites  in  temples  consecrated  in  his 
name  (sibi).  The  construction  is  that  of  an  object-clause  after  posca- 
mus,  without  ut. 

62.  adhibete  epulis,  bid  to  your  feast  (see  Hor.  Od.  iv.  5,  32  ;  Ovid, 
Fasti  iv.  827-830). 

64.  si  =  ivhen  (cf.  German  wentt).  —  nona  Aurora :  the  novemdiale 
was  a  festival  on  the  ninth  day  after  death,  when  the  days  of  mourning 
were  ended  (see  II.  xxiv.  664;  Bry.  843:  "Nine  days  we  would  bewail  him 
in  the  halls"). 

66.  ponam,  a  technical  word ;  compare  Ecl.  iii.  31. 

67.  qui:  the  antecedents  are  the  subjects  of  adsint. 

68.  incedit,  advances  proudly.  —  viribus,  referring  to  wrestling.  — 
iaeulo :  the  hurling  of  the  javelin  is  not  included  in  the  games  which 
actually  follow. 

69.  fidit  =  audet,  ventures. 

71.  ore  favete,  i.e.  let  only  auspicious  words  be  spoken:  the  form 
regularly  used  for  imposing  silence  when  a  rehgious  ceremony  is  about  to 
begin,  because  any  quarrehng  or  ill-omened  expressions  would  destroy  the 
sanctity  of  the  rites.  ■ —  ramis  :  the  wreath  was  a  regular  accompaniment  of 
all  religious  ceremonies. 

73.    aevi    maturus  (§  218,  c;   G.  374,  R."'';    H.   399,   iii.),  of  ripe 

years,    i.e.    old    as    compared    with 
F'S-  i°3-  ^_^^^        Elymus  or  Ascanius. 

75.    TL}o?k,t,  passed. 

77.  carchesia,  bowls  (compare 
iii.  66;  Ecl.v.  67)  :  a  vessel  pecuhar 
to  Bacchus  and  Hercules.  (.See  Fig. 
103).  — Baccho,  see  §  244. 

78.  sanguine,  of  course  of  a 
slain  victim  ;  cf.  Ecl.  v.  66. 

79.  purpureos,  gay :  the  ancients  applied  the  word  to  a  wide  rans^e 
of  colors  on  the  purple  side  of  red,  and  so  often  used  it  of  a  merely  l)righr 
color  as  here. 

80.  cinere  recepti,  the  ashes  [of  my  father]  in  vain   rescued ;   cf. 

iii.  66. 

81.  animae,  umbrae:  plural,like  Manes,  though  of  a  single  person. 

82.  non  licuit  (exclam.)  =  why  was  it  not  permitted  me  ?  compare 
iv.  550- 
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83.  quicumque,  whatever,  but  agreeing  in  gender  with  Thybriiu ; 
the  expression  inipHes  a  very  human  doubt  as  to  his  ever  reaching  the 
river,  almost  as  if  he  said,  "  if  there  is  any  such." 

84.  anguis  :  the  genius  {v.  95,  indweUing  spirit,  or  tutelar  divinity) 
of  a  place,  especially  of  a  tomb,  is  frequently  typilied  by  a  serpent  in 
ancient  art  (compare  Ovid,  Met.  xv.  389,  390).  (Fig.  104.)  The  seven 
coils  have  been  fancifuUy  held  to  signify  the  seven  years  of  /Eneas'  wan- 
dering. 

87.  cui,  see  §  235,^.  —  terga  squamam  (obj.  of  incendebat)  : 
translate,  changing  the  con- 
struction,  zuhose  skin  Jlamed 
ivilh  dark-bliie  spots,  his  scales 
ivith  gleaming  specks,  a  tkous- 
and  varied  colors,  such  as  the 
bow  casts  on  clouds  zvhen  oppo- 
site  the  sun. — ^notae:  by  a 
natural  inversion  of  ideas  the 
marks  {iiotac,  fulgor^  are  said 
to  light  up  the  material,  as  it 
were. 

89.  iacit:  the  subjunctive 
is  usual  after  ceu ;  but  here 
there  is  only  a  comparison, 
"  as  when,"  and  not,  as  usual,  a  supposition,  "  as  if." 

90.  ille,  the  serpent  :  notice  this  commou  use  of  the  pronouns  to 
change  the  subject. 

91.  tandem  serpens  =  j/(?7c'/j'  winding.  —  pateras  :  the  arrange- 
ments  for  libation  consisted  of  a  vessel  of  some  kind  ;  here  poeula,  car- 
chesia,  so  called,  to  hold  the  hqiiid,  and  a  similar  shallow  vessel  from  which 
it  was  poured,  patera.  —  levia  :  notice  the  quantity. 

92.  libavit,  compare  i.  256  and  note.  —  dapes,  the  offerings  of  blood, 
wine,  milk. 

94.  lioc  (abl.  of  cause).  — instaurat  =  continucs  vnth  frcsh  zcal.  — 
genium  loci :  local  deities  seem  often  to  be  conceived  in  tlic  form  of  ser- 
pents.     The  worship  of  serpents  is  a  very  ancicnt  custom. 

95.  famulum :  as  a  deified  person,  Anchises  miglit  have  a  special 
attendant. 

96.  putet,  see  §  334,  b.  —  bidentes  (see  iv.  57),  svies,  iuvencos,  the 
suovetaurilia.     (See  Fig.  82,  p.  166.) 

99.  remissos,  sent  hack  to  share  in  these  solemnities  :  apparently  the 
shade,  like  a  divinlty,  came  to  receive  the  offering;  compare  iii.  303. 
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ICX3.  qnae  .  .  .  oopia  =  every  man  according  io  kis  ability,  i.e.  eam 
copiani  quae,  in  apposition  with  dona,  etc. 

I02.  ordine,  in  long  array ;  i.e.  all  partake  of  the  feast  in  companies; 
each  around  its  own  kettle  or  fire. 

104.  serena,  with  luce. 

105.  Phaethontis,  the  sun-god  (Ecl.  vi.  52). — equi.  (See  Fig.  105). 


Fig.  105 


106.   fama,  the  talk  of  the  games. 

108.  Aeneadas  :  these  famous  exiles  are  more  attractive  even  than 
the  games. — visuri,  see  §  293,  b;  G.  673,  3;  H.  549,  3. — certare 
(§  273,  b;  G.  424;  H.  533,  ii.  3);  compare  Ecl.  vii.  5.  — parati  (§  187, 
(/;    G.  202,  R.' ;    H.  438,  6). 

109.  circo  (z/.  289)  :  it  may  here  be  used  of  the  place  of  gathering,  or 
of  the  circle  of  spectators. 

1 10.  tripodes  :  the  tripod  was  a  tall,  slender,  three-legged  stand 
used  to  support  sacred  objects  used  in  worship ;  a  very  common  prize  in 
games  (II.  xxiii.  259,  264,  702).  On  account  of  the  famous  one  at 
Delphi,  it  is  peculiarly  associated  with  the  worship  of  Apollo.  (See 
Fig.  106.) 

112.  perfusae,  dyed. 

113.  commissos,  see  §  292,  a  •,    H.  549,  N.'"' 

114.  pares,  i.e.  rivals. —  remis  :  the  ancient  galleys  relied  on  oarK' 
for  their  manoeuvres,  but  used  sails  for  speed.  The  ship-race  here 
takes  the  place  of  the  chariot-race  in  Homer,  adopting  some  of  its 
incidents. 

116.  Pristim  :  these  fabulous  creatures  were  probably  represented  in 
the  ships'  figure-heads. 

117.  Memmi:  it  was  a  fancy  of  the  Romans  to  derive  their  names 
and  descent  fiom  these  Trojan  heroes. 
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1 19.  urbis  opiis,  either  vasl,  like  a  city  or  a  ivork  7vorthy  of  a  cily 
Thus  ships  have  been  conipared  to  floating  islands.  —  triplici  versu,  i7i 
a  triple  tier ;  versu  is  used  for  row  as  also  for  a  line  in  poetry,  from  the 


Fig.  106. 


turning  to  resume  the  count :   in  fact,  hovvever,  triremes  were  not  invented 
till  sonie  centuries  later  (Thuc.  i.  13).      (See  Figs.  107  and  108.) 

123.  caerulea,  the  regular  color  of  the  sea-divinities  (iii.  432). 

124.  saxum,  a  rock  evidently  just  at  the  surface. 


126.  condunt,  hide  with  clouds. 

127.  tranquillo,  in  cahn  (locative  ablative  of  circumstance,  whence 
comes  the  ablative  of  time). 
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128.  apricis,  stin-loving  =  that  love  to  sun  themselves. 

129.  fronclenti,  i.e.  it  is  set  up  there,  leaves  and  all. 

130.  pater,  in  his  character  as,  patron  of  the  game. 

131.  scirent   (subj.  of  purpose).  —  circum  flectere:   they  had  to 
sail  found  the  rock  in  turning,  as  around  the  meta  in  the  circus. 

134.    populea,  of  poplar,  because  these  vvere  funeral  games  (Ecl.  vii. 
61)  :   notice  tlie  quantity. 

136.  intenta,  sc.  sunt. 

137.  haurit,  etc,  throbbing  apprehension  strains  their  beating  hearts. 

Fig.  108. 


140.  prosiluere,  bound forwnrd ;  said  loosely  of  both  ships  and  crew. 
The  perfect  indicates  the  suddenness  of  the  action. 

141.  versa,  iiptumed  (verto,  not  verro). 

142.  pariter,  togethcr,  no  one  being  in  advance. 

143.  tridentibus,  the  form  usually  given  to  a  ship's  beak,  aremin- 
iscence  of  which  is  still  seen  in  the  prow  of  the  gondola.  The  beak  was  a 
massive  projection  of  brass  or  iron,  intended  to  sink  or  disable  an  enemy's 
ship  in  action,  like  the  modern  "  ram."      (See  Fig.  108.) 

144.  biiugo  certamine  =  chariot-race.  Virgil  here  brings  in  the 
Homeric  contest  by  way  of  comparison. 

145.  carcere  :  the  bound,  or  starting  place  ;  properly,  stalls  in  which 
the  horses  were  confined  till  the  word  was  given. 

146.  immissis,  at  fidl  speed.  —  iugis,  often  referring  to  teams. 

147.  proni,  etc,  the  action  of  whipping  the  horses. 

148.  studiis,  a  regular  word  for  expressions  of  approval  which  take 
sides.     It  refers  to  both  plausu,  clapping,  and  fremitu,  shouts,  which 
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are  the  particular  methods  of  showing  favor.  — •  faventum  (see  niote   i. 
434),/c?;V/.s'(?//j'. 

149.    incliisi»,  ('j!i-/osi'i/ hy  hills.  —  volutant,  c-c/io  bac/c. 

151.  T^vyxwx^,  forciiiost. 

152.  turbaiu  inter,  aiiiid  t/w  lonfnsioii  and  noisc  of  his  competitors. 

154.  discriiuine  (al:)L  of  manner),  distancc,  i.c.  from  Cloanthus. 

155.  superare  prioreiu,  i.e.  cach  to  get  ahead  of  the  other. 
157.    iunctis  frontibus,  cven  pro'vs. 

159.  seopulo  (§  226;  G.  356,  7).  — tenebant,  locrc  just  rcac/iing 
the  halfway  point  (metam  medio  gurgite) . 

162.  quo,  w/iere  (Ut.  whither).  —  mihi  (§  236«  G.  351  ;  H.  389). 

163.  litus  ama,  /itig  t/ie  s/iore  (i.e.  the  rock). —  stringat  sine 
palmida,  lct  t/ic  oar-b/adc  jiist  graze  (ut  omitted,  §  331,  K.' ;  G. 
546,  3 ;  H.  499,  2)  :  they  leave  the  rock  on  the  left  as  they  sweep 
round  it. 

165.  pelagi,  t/ie  opcn  sea. 

166.  diversus,  so  widc. 

167.-  revocabat,  -ioas  trying  to  call  hiin  back  (§  277,  c;  G.  224  ;  II. 
469,  i). 

168.  tergo  (dative).  —  propiora  tenentem,  winning  t/ic  inside 
track. 

170.  iter  (§  238;  G.  331  ;  H.  371,  ii.  n.).  —  priorem  (§  228,  a;  G. 
330;  H.  T,'j2), /lis  ieadcr.  —  tuta,  i.e.  because  he  has  rounded  the  rock 
and  is  now  inside  on  a  straight  and  open  course. 

172.  tum  vero,  introducing  the  important  moment,  as  usual.  —  iu- 
veni  (§  235,  a;  G.  343,  R.^). 

174.    socium  =:  sociorum :  the  order  of  the  words  is  chiastic. 

176.    vector  (§  185  ;  G.  324;  H.  362,  2). 

179.  senior,  fluens,  explaining  gravis. 

180.  scopuli  (§  216,  b;  G.  371,  7). 

181.  illum  (§  237,  h;  G.  329,  R.' ;  H.  371,  iii.). 

184.  superare  (§  330, /;   G.  424,  R.-'). 

185.  propinquat,  gets  tlie  nearcr  ptace. 

186.  pra^eunte:  ol^serve  that  the  diphthong  is  here  made  short  be- 
fore  the  following  vowel  (§  347,  /' ;  G.  702;  H.  610,  i). 

190.  sorte  suprema  =  on  t/ie  /ast  fatal day  (§  256  ;  G.  392  ;    H.  429). 

191.  ^YOWXWV;  piit  fort/i. 

192.  animos,  spirit. 

193.  Malcae  :  this  headland,  the  extreme  south  of  Greece,  is  proverb- 
ially  dangerous  to  navigation.  —  sequacibus  undis,  t/ie  piirsuing  waves, 
from  which  it  is  hard  to  escape. 
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195.  quamquam  O,  aiid yet !  o/i  that :  a  half-expressed  wish.  —  su- 
pereut,  etc,  let  ivhoinsoever  the  gods  favor,  ruin  the  first  prhe  ;  at  least 
to  come  off  last  let  us  be  ashamed. 

196.  hoc  vincite,  ivin  this  at  least  (cognate  acc). 

198.  procumbunt,  bend  to  their  oars.  —  aerea,  armed  with  brass. 

199.  subtrahitur  solum  (for  aequor),  the  coiirse  flies  beneath 
thcm.  — •  ■Avtv\%,frajiic. 

201.  viris,  i.e.  Mnestheus'  crew,  of  the  Pristis. 

202.  animi  (§  218,  c ;  G.  374,  3;  H.  399,  iii.). 

203.  iniquo,  i.e.  dangerous. 

205.  murice,  rePf:  properly  a  rock  jagged  and  rough,  Hke  some  sorts 
of  shellfish  (murex). 

206.  obnixi  crepuere,  stri/cing  against  it,  crashed.  —  pependit, 
hung,  while  the  stern  still  dragged  in  the  water. 

207.  morantur:   translate  as  a  participle,  (/fA?^'/;/^'-. 

208.  trudes,  boat-liooks,  tipped  with  an  iron  crescent.  —  contos,  poles 
tipped  with  a  spike. 

211.  agmine  .  .  .  vocatis,  loith  the  rapid  driving  of  oars,  atid  wit/i 
an  appeal  to  the  winds. 

212.  prona,  dcscending,  i.e.  where  he  can  run  smoothly  doiun  to 
shore. 

215.  ]^\a.w9>n\\\,fiuttering. 

216.  tecto,  in  his  homc  (the  roclc). 

217.  radit,  s/cims  :  notice  the  rapid  and  smooth  movement  of  the 
verse. 

221.  brevibus  vadis,  shallo-o  rcefs,  the  adjective  really  adding 
nothing  to  the  meaning,  except  to  express  the  idea  from  another  point 
of  view. 

222.  A\s,Q^\\t^i.\\,  practising  (said  with  a  touch  of  humor). 
224.    consequitur,  overta/ccs. 

226.    urguet,  prcsses  /lim  close. 

227..  clamor,  t/ie  cheers  (from  shore). 

228.  instigant,  spur  /lini  on.  —  studiis,  7i'ith  their  favoring  ap- 
plause. 

229.  proprium,  tlieir  deserved,  i.e.  so  far  won.  —  hi,  Cloanthus  and 
his  men. 

230.  ni  teneant,  for  "  are  indignant  at  the  disgrace  (which  will  be 
theirs)  if  they  do  not,"  etc  (§  341,  c  ;  G.  603;  H.  511). 

231.  hos,  Mnestheus  and  his  party. 

234.  f\\iS.\s,9,^t,  pourcd  forth.  —  in  vota :  i.e.  the  gods  are  sunimoned 
to  be  witnesses  to  his  vows. 
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235.  aequora  (cognateacc.)  ;  cf.  iii.  191  ; 
V.  862. 

237.  voti  reus,  bound to  niy  vow  (§  220,(7  ; 
G.  377,  R.' ;  H.  410,  iii.),  i.e.  if  my  prayer  is 
granted. 

238.  porriciam  (por-iacio,  cf./ir/tv^f/c), 
the  regular  word  for  castitig  forth  the  entrails 
as  offerings  to  the  gods.  —  exta,  the  nobler 
entrail,  heart,  Hver,  etc. 

240.  ehorus :  many  fanciful  sea-monsters 
are  supposed  to  attend  the  god.  (See  Fig. 
109.) 

241.  pater  Portuuus :  the  Itahan  god 
of  harbors  (Greek  Palaeinoii). 

247.  in  naves,/^);-  each  ship  (compare  in 
dies),  i.e.  to  all  the  ships  that  had  shared  in 
the  race. — optare  (§  331,  g;  G.  424,  R.*; 
H.535,  iv.). 

248.  magnum  talentum,  i.e.  of  silver, 
which  was  heavier  than  the  talent  of  gold. 

249.  addit,  gives  in  addition. 

250.  auratam,  gold-einhroidercd.  —  chla- 
mydem,  a  square,  short  cloak,  as  on  the  right- 
hand  figure  in  Fig.  48,  p.  89. 

251.  purpura  3Ieliboea,  piirple  of  Meli- 
bxa,  a  town  near  the  mouth  of  the  Orontes, 
famous  for  the  murex.  — Maeandro  duplici, 
a  double  meatidering  (or  arabesque)  pattern, 
named  from  the  bending  course  of  the  Maean- 
der.     (See  Fig.  iio.) 

252.  puer  regius,  Ganymede  (Ovid, 
Met.  X.  155-160)  :  the  scene  is  woven  in  the 
fabric  of  the  chlamys.  —  Ida  (locative  abla- 
tive). 

253.  iaculo,  i.e.  tiies  them  in  the  chase, 
pursuing  them  with  the  javelin. 

255.   armiger,  i.e.  the  eagle,  often  repre- 
sented  as  bearing  in  his  claws  the  thunder-bolts 
of  Jupiter  ;    cf.  Fig.  43,  p.  83. 
,      256.    tendunt,  i.e.  in  the  picture. 

.  257.    saevit  que,  etc,  aiid  the  wild  bark- 
ing  of  dogs  fiUs  the  air. 
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258.    custodes,  i.e.  the  old  slaves  (paedagogi)   who,  according  to 

the  practice  of  the  ancients,  would 
Fig.  110.  attend  a  youth  of  his  consequence. 

—  virtute,  in  excellence. 


259.    huic  (§  201,  c\  G.  622). 
hamis  auroque,  with  links  of 
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261.'  Ilio :  the  final  o  is  short- 
ened  without  eHsion  !)efore  alto. 

262.  habere,  to  keep :  a  Greek  construction  =  habendaiu  (§  273  ; 
G.  424,  R.'';  H.  533,  ii.).  —  decus,  etc,  i.e.  honorable  and  useful  at  the 
same  time. 

263.  ferebant,  could  hear,  though  we  may  use  the  sanie  idiom.  — 
at,  etc,  i.e.  though  the  slaves  could  hardly  carry  it,  yet  it 
was  once  borne  by  a  hero  in  ordinary  use. 

265.  cursu,  inflight.  Notice  that  often  in  translating 
it  is  necessary  to  change  the  point  of  view,  as  here  cursu 
refers  to  Demoleos  ;  l)ut  we  make  it  refer  to  the  Trojans, 
although  in  pursnit  might  perhaps  do  as  well. 

266.  dona  (§  1S5;  G.  334;  H.  373,  i). — lebetas : 
the  kettle  with  its  tripod  is  often  mentioned  as  a  prize  or 
gift.  The  metals  were  comparatively  rare,  and  even  com- 
nion  utensils  were  works  of  art. 

268.  •a,A^o,just. 

269.  puniceis,  crimson.  —  taenis  (=  taeniis),  head- 
bands  of  ribbon,  as  was  usual  with  athletes.  (See  Fig. 
III.) 

27 1 .  debilis,  disahled  (de-habilis) .  — •  ordine,  rank 
of  oars. 

272.  agebat  (§  325,  h;  G.  580,  r.). 

273.  qualis,  see  tali,  %>.  280.  —  aggere  viae,  roadway  (which  was 
heaped  Hke  an  eartli-work). 

274.  aena,  i.e.  of  a  chariot.  —  gravis  ictu  =  gravi  ictu. 

276.  fugiens,  trying  to  escape  (§  290,  a ;  cf.  G.  218,  R.* ;  H. 
467,6). 

278.  retentat,  keeps  hiin  hack. 

279.  nexantein  nodis,  twisting  in  knots.  —  in  sua  membra,  i.e. 
one  part  of  his  body  upon  another. 

281.  vela  facit,  inakes  sail.  —  tamen,  i.e.  though  disabled  in  her 
oars.  . 

283.    servatam  (§  292,  a;   G.  667,  r."'';    H.  549,  5). 
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284.  datur:  notice  that  the  u  is  lengthened  before  the  csesura  (§  359, 
/;  G.  715  ;  H.  608,  V.).  — Minervae,  she  was  the  goddess  of  all  house- 
hold  arts. 

285.  genus  (acc.  of  specification). 

286.  tentlit  (sc.  iter). 

288.  theatri  circus,  the  cij-cuit  of  a  tlieaire  (a  place  of  exhibition, 
Oedo^aL).  The  word  theatriim  designates  the  place  for  the  speptators 
on  the  hill-slopes  whose  outhne  formed  the  circiis  or  race-course  in  the 
valley  between.  Theatres  and  circuses  of  the  ancients  were  ordinarily 
placed  in  similar  natural  valleys,  sometimes  with  masonry  to  complete  the 
outline. 

290.  oonsessu  (dat.),  to  the  gathering-place ;  exstrueto,  a  raised 
platform  from  which  generals  were  wont  to  address  their  troops. 

291.  velint,  informal  indir.  discourse  (§  341,  t- ;    G.  666  ;    II.  529,  ii.). 

292.  ponit,  see  note  Ecl.  iii.  31. 

293.  Sicani:  apparently  the  same  people  as  Siculi.  The  name, 
reapers  (from  seco  ?),  is  supposed  to  indicate  an  agricultural  people. 
Traces  of  them  are  found  in  Italy  as  far  north  as  the  neighborhood  of 
Rome ;  but  they  seem  in  very  early  time  to  have  been  crowded  into  the 
island  of  Sicily,  to  which  they  gave  its  name. 

306.  levato  ferro,  of  polished  steel. 

307.  caelatani,  inlaid,  i.e.  the  handle.  The  word,  properly  meaning 
"  embossed,"  came  to  mean  any  kind  of  ornamental  figured  work. 

309.    flava,  referring  to  the  pallid  green  of  the  olive. 
311.   Ainazoniani :  the  Amazons,  as  well  as  the  Thracians,  were  said 
to  have  been  alHes  of  the  Trojans. 

313.    tereti  fibula,  a  roiind  {cylindrical)  clasp,  or  brooch. 

317.  nimbo  similes,  i.e.  in  a  confused  crowd.  —  ultima  signant, 
tkey  mark  the  goal  with  their  eye. 

318.  corpora,  suggesting  the  notion  of  flying  projectiles. 

319.  emicat,  .■/(/;■/.?.  —  fiilminis  alis  :  the  thunderbolt  is  represented 
on  coins,  and  in  poetry,  as  "  winged."  Compare  Byron :  "  leaps  the  live 
thunder." 

323.    quo  siib  ipso,  at  his  very  heels. 

325.  supersint:  we  should  e.xpect  the  imperfect  contrary  to  fact,  but 
the  present  makes  it  more  lively  as  a  still  possible  condition. 

326.  ambiguumque  relinquat,  andwoidd  leave  hiin  bchindwho  is 
no'w  in  doubt.  Heyne's  reading  -ve,  or,  would  give  a  more  natural  and 
easier  interpretation,  would  leave  it  (at  least)  doubtful,  l)ut  the  Mss.  are 
against  it. 

.    328.   levi  sanguine,  in  the  slippery  blood.     In  the  Iliad,  it  is  Ajax 
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Oileus  who  meets  this  mishap  (11.  xxiii.  774;  Bry.  953),  while  Ulysses 
runs  by  him. 

329.    forte,  i.e.  the  course  happened  to  lie  across  the  spot  of  sacrifice. 

331.    presso,  as  he  strode,  transferring  the  points  of  view. 

334.  amoriiin,  of  his  friend.  Similar  expressions  are  common  in 
Latin  poetry  from  Catulhis  down. 

336.  revolutus,  throivn  backzvard  by  the  shock.  —  spissa  arena, 
fhe  close-packed  sand. 

338.  plausu,  clapping  of  hands.  —  fremitu,  vocal  applause. 

339.  nunc,  now,  that  two  are  out  of  the  way.  —  palma,  victor,  in  a 
sort  of  apposition  with  Diores,  cf.  G.  i.  59. 

340.  cavae :  pruperly,  the  concave  rows  of  seats  of  a  theatre  ;  cf.  note 
j..  288.  —  prima,  in  front.  —  patrum  :  the  front  seats  were  by  Roman 
custom  reserved  for  persons  of  rank  and  distinction,  the  senate  occupying 
the  orchestra,  and  the  equites  the  first  fourteen  rows  of  the  seats. 

343.  fav-or  (the  vvord  regularly  used  of  enthusiasm  among  spectators 
of  a  play;    cf.  v.  148),  the  good-will  of  the  crowd. 

344.  veniens  =  appearing. 

346.  subiit,  has  come  up  in  another's  place  ;    venit  ad,  has  attained. 

347.  reddentur,  a  mixture  of  two  forms  of  condition ;  viz.,  "  has,  if 
the  honors  are  to  be  awarded,"  and  "would  have,  if  they  should  be 
awarded." 

349.  movet  nemo  (conative  pres.),  no  one  is  going  to  disturb. 

350.  me,  i.e.  personally,  or  unofficially. 

355.  merui,  earned  [and  should  have  had],  unless,  etc.  (§  308,  b  ; 
G.  599,  R.^    H.  511,  I). 

356.  quae,  as  (supply  tulit). 

357.  dictis,  abl.  of  accompaniment  with  simul  (§  261,  b;  G.  391  ; 
cf.  248,  rt). 

358.  olli  (§  227,  c ;  G.  347),  not  exactly  at  hiin,  which  would  be  ac- 
cusative,  but  in  his  face,  as  it  were. 

359.  artem,  the  skilfid  work,  in  apposition  with  clipeum. 

360.  refixum,  taken  do7vn  from  a  temple  of  Neptune  belonging  to 
the  Greeks,  either  liy  Helenus  or  .Eneas  himself;    cf.  iii.  286. 

363.  virtus  animusque  praesens  (sc.  est),  manliness  and  ready 
courage. 

364.  adsit  (§  306  ;  G.  597  ;  H.  508,  4).  —  evinctis,  bound  with  the 
cestus,  vvhich  was  a  sort  of  gauntlet  {v.  405)  bke  the  "  brass  knuckles  "  of 
modern  "roughs."     (See  Fig.  112.) 

365.  pugnae  (genitive). 

366.  auro  vittisque,  i.e.  gilded  and  wreathed  horns,  as  was  usual. 
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369.  virum  (gen.  pluial). 

370.  Parideiu :  Paris  had  great  fame  as  a  prize-fighter,  though  he 
was  an  indifferent  warrior  and  worse  patriot. 

373.  Amyci,  a  mythic  champion  defeated  by  PoUux. 

378.  alius,  i.e.  a  match. 

380.  paliiia  =  the  contesl. 

384.  finis  standi,  i.e.  how  long  am  I  to  wait  ? —  quo  .  .  .  usque, 
how  loiig,  Ut.,  up  to  what  point. 

385.  ducere  .  .  .  iube,  hid  me  lead  off  iny  prize. 

386.  reddi,  i.e.  given  him  as  his  due  (re). 

3S8.  consederat,  had  seated  himself,  i.e.  ivas  sitting. 

391.  noXAsy  of  ours  :  ethical  dative. — \\VA%\^i.ev,  teacher. 

392.  nequiquain,  i.e.  his  fame  is  now  useless  since  a  foreign  boaster 

carries  off  the  prize. 

Fig.  112. 


393-    spolia,  i.e.  prizes   (probably  the  cestus  of  the  vanquished)  won 
in  former  contests. 

394.  gloria  =  ambition. 

395.  sed  enim,  but,  you  see. 
397.    improbus,  indecent  boaster. 

399.  haud  equidem,  not,  to  be  sure  ;  the  real  conclusion  is  obscured  : 
"  I  should  have  come,  though  not,"  etc. 

400.  nec  dona  moror,  nor  do  I  care  for  gifts. 

403.   ferre  manum,  as  we  might  say,  bear  a  haiui  in  Jight.  —  inten- 
dere,  etc,  bind  his  arms  with  the  stubborn  hide. 

406.  \on^^,  shrinking,\.&.  he  retreats  to  somc  distance.  —  recusat, 
declines. 

407.  pondus,  the  weight  of  the  lead.  — volumina,  the  thongs  of  hidc. 

408.  versat,  i.e.  turns  over  as  they  He  on  the  ground. 

410.  arma,  i.e.  the  caestus. 

411.  si  vidisset,  sc.  quid  putasset,  with  the  conclusion  designedly 
left  to  the  imagination,  as  often  al.so  in  Enghsh. 
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413.    sanguine,  etc,  i.e.  of  those  he  had  killed  in  his  time. 

415.  aemula,  eiivious,  as  if  old  age  grudged  what  little  strength  might 
yet  remain. 

416.  sparsa:  i.e.  the  gray  hairs  are  scattered  among  the  rest. — 
canebat,  from  caneo. 

418.  sedet,  j//?Vj  ,-  compare  our  common  expression,  "The  coat  sets 
well."  —  auctor,  strictly  a  voiuher  :  here,  one  who  confirms  the  vievv  by 
his  authority. 

421.  duplicem,  i.e.  the  abolla,  or  double-folded  garment,  worn  by 
him  on  account  of  his  age. 

422.  magnos  .  .  .  artus  =  the  mightily-knit  li?nbs. 

423.  exuit  (sc.  vestibus),  bared ;  see  §  225,  d;   G.  348;   H.  384,  2. 

425.  armis,  see  note  to  v.  423. 

426.  digitos  (§  259, ^-    G.  413,  R.-''). 

429.  lacessunt,  urge  on,  i.e.  by  spariing. 

430.  ille,  the  one,  Dares,  as  the  lirst-named,  and  so  farther  off  on  the 
page  (§  102,  a  and  l>). 

432.   genua,  dissyllable. 

434.  ingeminant:  it  is  better  to  keep  the  same  sul^ject,  though  vol- 
nera  might  also  be  the  subject. 

435.  sonitus,  i.e.  their  chests  ring  with  the  blows.  —  auris :  what  case  ?  ^ 
See  the  quantity. 

436.  crebra,  many  times :  cf.  creber,  ii.  731. 

437.  nisu,  position,  strictly  referring  to  the  biacing  of  the  feet. 

438.  corpore  modo,  by  the  tnovement  ofhis  body  mercly :  a  technical 
expression  ;   cf.  Cic.  Cat.  i,  6,  &nd.  — tela  (§  237,  d). 

439.  molibus,  siege-works. 

443.    ostendit,/«/>r///,  the  proper  meaning  of  the  word  (ob[s]tendo) . 

445.  elapsus,  leaping  aside.  —  cessit,  dodged. 

446.  eftudit,  spcnt.  —  ultro,  untouched,  i.e.  without  any  blow-  from 
the  other. 

448.  quondam,  sometimes  ;  cf.  ii.  367  and  416. 

449.  radieibus  (abk  of  separation),  by  the  roots,  according  to  our 
idiom;   cf.  Georg.  i.  319. 

450.  studiis,  with  partisan  zeal :  compare  note  v.  343. 

451.  caelo  (§  225,  <^ ;   G.  344,  R.^   H.  385,  4). 

453.  casu,  by  his  fall. 

454.  ira  (ablative). 

455.  tum,  now  (emphatic). 

457.    ille,  an  imitation  of  Homer   {oyt).     It  emphasizes  the  distant 

subject ;   cf.  i.  3. 
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458.  quam  multa:  the  proper  correlative  is  supplied  by  the  expres- 
sion,  sie  densis. 

460.    creber,  again  and  again.  —  versat,  drivcs  this  way  and  that. 

462.    animis,  cf.  animos,  i.  57. 

466.  vires  alias,  another  poiocr,  i.e.  a  god,  alluding  io  the  sudden 
change  of  the  contest  in  v.  455. 

469.    utroque,  to  either  side. 

473.  superans  animis,  loith  over-iveening  pride. — tauro  (abl.  of 
cause). 

479.  libravit,  brandished.  The  feat  here  described  was  performed, 
it  is  said,  by  CKsar  Borgia. 

480.  effracto  eerebro,  dashing  otit  its  brains. 

481.  sternitur  .  .  .  bos  :  the  metre  of  this  celebrated  verse  has  been 
equally  blamed  and  admired  by  critics. 

483.  pro  morte  Daretis :  a  substitute,  such  as  is  found  in  many  early 
rehgions,  for  human  sacrifices,  — •  puppets,  some  lower  animal,  or  a  symbol- 
ized  act  of  sacrifice.  — ■  meliorem :  spoken  with  some  contempt  of  his 
antagonist,  as  well  as  because  the  substitute  is  more  acceptable  to'  the  gods. 

487.  ingenti  manu,  7uith  inighty  hand,  as  of  heroic  stature  and 
strength  (Conington)  ;  or,  perhaps,  with  a  strong  creiv  of  men.  —  Seresti  : 
possibly  the  same  with  Sergestus,  whose  damaged  ship  might  well  furnish 
the  rigging. 

488.  traiecto  in  fune,  fastened  by  a  cord  passed  over  the  mast,  and 
tied  to  its  foot  (cf.  v.  511). 

489.  quo  tendant  ferrum,  at  which  thcy  are  to  ai/n  the  steel  (subj. 
of  purpose). 

491.    clamore  secundo,  -,aith  shotits  of  applause. 

494.  oliva,  perhaps  an  oversight,  as  Cloanthus  {v.  246)  is  wreathed 
with  laurel.     Olive,  pahii,  and  laurel  make  the  regular  prize  of  victory. 

496.  confundere  foedus,  to  brcak  the  triice,  at  the  bidding  of  Athene 
(II.  iv.  104  ;    Bry.  II 5). 

499.    et  ipse,  even  he  too. 

501.    quisque,  in  appos.  with  viri.     See  §  204,  c,  r.;   G.  305. 

504.  venit,  reaches. 

505.  timuit  pennis,  i.e.  showed  its  fright  by  its  fluttering. 

506.  plausu,  applause  of  the  spectators. 

508.  alta  petens,  aitning  high,  because  the  other  had  aimed  too  low. 
—  telum,  the  fzrroTc/.  —  tetendit,  strained  and  aiined. 

509.  miserandus,  unlucky. 

511.  quis  =  quibus. 

512.  notos,  to  the  7uinds,  depending  on  in. 

513.  contenta,  hard-draimt. 
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514.  fratrem,  his  brother  Pandarus,  regarded  as  a  sort  of  patron  saint 
of  archery.  —  iii  vota  vocavit,  called  on  in  his  prayers,  lit.,  called  to  hear 
his  vows. 

515.  speculatus,  sighting  her  in  the  open  sky. 

517.  astris  aetheriis :  a  comnion  vievv  made  the  soul  composed  of 
fiery  rether,  from  which  the  stars  were  fed  ;  cf.  i.  608  and  note.  Hence  the 
hird  left  its  life  in  the  natural  home  of  spirit. 

520.  tamen,  i.e.  though  he  had  lost  the  prize. 

521.  arcum,  i.e.  its  power. 

523.  augurio  (abl.  of  quahty). — •  exitus  in^^ns,  the  dread  result, 
usually  understood  of  the  burning  of  the  ships.  The  prodigy,  however 
(it  has  been  suggested),  is  probably  a  part  of  the  old  legend,  and  refers  to 
later  events  in  Sicily,  perhaps  her  wars  with  Rome  (sera  omina). 

524.  terrifici,  dread,  from  their  alarming  words.  — •  cecinerunt, 
interpreted,  i.e.  after  the  fulfilment. 

527.  caelo  refixa,  unfastened froni  the  sky. 

528.  crinem,  a  trail  of  light ;    cf.  ii.  693. 

529.  haesere,  were  transfixed.  The  men  were  amazed,  but  the  lead- 
ers  at  once  interpreted  the  omen  for  good,  and  so  removed  any  ill  effects 
in  their  foUowers'  minds. 

534.  exsortem,  ontside  ofthe  lot. 

535.  ipsius,  a  gift,  as  it  were,  bestowed  by  Anchises  himself. 

536.  nec  .  .  .  abnuit,  does  not  reject  the  omen.  —  impressum, 
chased ;  compare  Ecl.  iii.  40. 

537.  in  magno  munere,  a  great  gift,  lit.,  in  the  place  of  ;  cf.  the  simi- 
lar  use  of  pro. 

540.  Eurytion,  who,  we  are  to  suppose,  takes  the  second  prize,  is  not 
jealous  of  his  rival. 

545.  nondum  .  .  .  misso  :  before  the  archery-match  was  over,  ^■Eneas 
had  given  his  directions  for  the  show  that  was  to  follow,  so  that  theremight 
be  no  delay.  A  similar  surprise  for  the  spectators  was  frequent  in  the 
games  at  Rome ;  and  the  introduction  of  it  is  here  a  special  compliraent 
to  Augustus,  who  had  revived  this  very  Troiae  lusuin  (Suet.  Aug.  43), 
but  soon  stopped  it  at  the  request  of  PoIIio,  whose  grandson  broke  his  leg. 
in  it. 

547.  Epytiden  :  he  seems  to  have  acted  the  part  of  a  paedagogus,  a 
guardian  who  constantly  attended  youths  of  any  distinction. 

549.  cursus,  niovemcnts. 

550.  turmas,  squadrons,  the  Roman  term  for  a  division  of  cavalry. — • 
avo,  in  honor  of  his  grandsire  (dat.  of  reference) . 

551.  circo,  conrse  :  what  we  should  call  the  arena. 
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552.  infusum:  the  multitude  had  crowded  in  "like  an  inundation," 
to  watch  the  last  sports,  which  did  not  require  much  space. 

553.  pariter,  well-inatched. 

554.  quos,  0I3J.  of  mirata. 

555.  iuventus,  i.e.  the  older  youths  ;  all  able-bodied  men  tit  for  active 
service  are  iuvenes  up  to  forty  years  of  age. 

556.  tonsa  corona,  luith  wreath  close-trimined,  probably  confining 
the  hair  belovv  the  hehnet  (compare  fusos  crines,  x.  137).  It  has  also  been 
explained  of  the  "circular  tonsure,"  the  hair  cut  round,  in  boyish  fashion. 

557.  Bina,  the  regular  number  (cf.  i.  313). 

558.  levis, /^)/?.?//^!-/.  —  pectore  (abl.  of  separation). 

j  45-9-  auctura  Italos  :  a  town  called  Pohtorium  was  said  to  have  been 
coioni/.ed  by  Pohtes. 

560.    terni  —  tres  (§  95,  d ;   G.  95,  R.^ ;    H.  174,  2  (3)). 

566.  vestift-ia  .  .  .  ostentans,  i.e.  white  on  the  front  (primi)  of  his 
legs  and  forehead. 

573.  Trinacrii :  Heyne's  reading  7'r/;/a(rr/z.!- seems  a  great  improve- 
ment  here. 

575.   excipiunt,  luclcome,  referring  back  to  v.  555. 

578.  lustravere,  had  saluted  by  parading  in  front  of  the  whole 
assembly. 

t;8o.  discurrere  :  notice  the  long  penult.  —  pares,  iti  equal  iiumbcrs. 
—  terni,  tlie  three  parties.  —  agmina  solv^ere,  broke  up  iuto  bands. 

581.  diductis  clioris,  separatiug  the  divisious.  —  vocati,  i.e.  at 
another  signal. 

582.  convertere  vias,  they  whecled. — infesta,  i.e.  they  charged 
upon  each  other  as  in  a  sham  fight. 

583.  alios  cursus,  i.e.  they  rode  apart  again. 

584.  adversi  spatiis,  in  the  ojiposite  directions  to  those  they  had 
taken  before  ;  or  possibly,  on  opposite  sides  of  the  arena.  —  orbibus,  i.e. 
in  circles,  the  diflerent  squads  aUernately  inside  and  out. 

587.    pariter,  iu  even  line,  i.e.  together  as  one  force. 

589.  parietibus  caecis,  ivith  bliud  ivalls,  i.e.  without  doors  or  win- 
dows  to  serve  as  guide.  —  ancipitem,  baffliug. 

591.  indeprensus,  uudiscoverable.  —  inremeabilis  error, //^6'  decep- 
tive  course  that  cannot  be  retraced. 

593.  texunt,  they  foriii  iii  their  windiug  course  ;  the  whole  seems 
like  a  richly-woven  web. 

594.  delphinum  similes :  the  play  of  dolphins,  in  its  Hfe  and  bril- 
Hancy,  reheves  the  architectural  stiffness  of  the  last  comparison.  This  is 
apparently  the  only  case  of  the  genitive  with  similis  (§  234,  R.). 
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595.  Carpathium,  the  sea  about  Rhodes ;  Libycum,  the  sea  at  the 
other  end  of  the  Mediterranean. 

"  596.   hunc  morem  cursus  (genitive)  :   some  editions  preserve  the 
symmetry  by  reading  hos  cursus. 

600.  porro,  in  succession. 

601.  patrium  honorem,  its  anccsiral  observance. 

602.  Troia,  Troianum  :  see  note,  v.  545. 

603.  hac  .  .  .  tenus,  celebrated  to  this  day.  —  patri,  ^neas. 

604.  novavit,  broke,  ht.,  made  a  new  pledge  different  from  the  old. 

607.  ventos  adspirat,  compare  voca  zephyros,  iv.  223. 

608.  multa  mov^ens,  zmth  many  designs. 
613.    in  sola  acta,  on  a  lonely  headland. 

615.  flentes,  as  they  wept. 

616.  superesse  (§  274;  G.  341  ;   H.  539,  3). 

618.  ergo, /'/iMJ,  prepared  as  they  are  aheady.  —  haud  ignara  no- 
cendi  =  skilled  in  mischief  {^  209,  <r). 

619.  reponit,  cf.  repono,  v.  484. 

621.  cui  .  .  .  fuissent  (§  320,  e ;  G.  633;  H.  517),  as  one  luho  once 
had  had  a  fa^nily,  and  naine,  and  children  :  a  woman  of  dignity  and 
influence  amongst  the  rest,  and  hence  a  suitable  person  for  her  scheme. 

622.  sic,  in  this  gnise. 

624.   traxerit,  see  note  to  fuissent,  t>.  621. 

627.  cum  ferimur,  'cohile  ive  are  still  borne  ojt  ;  cf.  iii.  647. 

628.  sidera  emensae,  having passed  through  so  many  storms.  The 
stars  are  put  for  the  dangers  of  the  sky,  —  the  rocks  for  those  of  the  deep. 

630.  fraterni,  cf.  v.  24. 

631.  dare  urbem  :  they  are  now  a  people  without  a  city,  —  a  violent 
contradiction  to  ancient  notions. 

635.    infavistas  puppes,  those  ill-omencd htdks. 

638.  agi  (§  270,  /;;   G.  429,  r.3). 

639.  tantis  prodigiis :  such  prodigies  admit  no  delay.  —  quattuor 
arae  :  erected  perhaps  to  offer  sacrifice  for  a  prosperous  voyage  ;  perhaps 
by  the  four  ships'  crews,  or  by  Cloanthus,  according  to  his  vow  {v.  237). 

640.  deus,  etc,  i.e.  his  altars  supply  the  means,  and  his  dangers  ihe 
desire. 

642.    sublata  procul  dextra,  lifting  high  her  hand. 

650.  dudum,yV«/'  no7o. 

651.  careret  (§  341,  d;   G.  541 ;   H.  516,  ii.). 

655.  ambiguae,  tXc,  gazed  at  the  ships,  vacillating  betioeen  their  un- 
happy  cliiiging  to  the  earth  at  hand,  and  the  kingdoms  tohich  summoned 
them  by  the  fates. 


V.  713-]  TJic  jEncid.  237 

658.  secuit,  cut  her  path  thvough  the  air,  as  a  ship  throiigh  the  water : 
the  rainbow  is  her  wakc. 

659.  monstris :  the  bow  suddenly  appearing,  and  the  departure  of 
Iris,  show  the  thvine  nature  of  the  phenomenon. 

660.  focis  penetriilibiis,  probably  their  household  lires  in  the  intcrior 
of  their  huts  or  tents. 

661.  frondeni,  the  branches  with  which  the  altars  were  decorated. 

663.  pictas  abiete  puppes  =  ships  of  paintcd fir.  Homer  describes 
ships  by  the  epithet  "  scarlet-prowed."  Figures  of  gods,  etc,  were  also 
painted  on  the  sterns.  — abiete  (trisyllable),  abl.  of  material. 

664.  cuneos :  the  divisions  of  the  seats  of  the  theatres,  so  called  from 
their  shape.     (See  Fig.  41,  p.  81.) 

666.  respiciunt,  looking  round  bcliold.  —  In  nimbo,  in  the  cloud  oi 
smoke. 

668.  s\Q,justashczuas. 

669.  Castra,  thc  cncatnprncnl  (of  huts,  etc.)  near  the  ships.  —  exani- 
mes,  tcrrificd. 

671.  ci\c&,fellotij-cou7tt>-)nvo??icn,  a  name  reminding  them  at  once  of 
their  allegiance  and  their  hopes. 

677.  sicubi  .  .  .  saxa,  i.e.  whatever  hollow  rocks  (if  anywhere)  may 
chance  to  be  thereabout.  —  lucis,  thc  light  of  day. 

679.    niutatae,  coming  to  themselvcs. 

683.  est  vapor,  the  heat  conswnes  slowly  (lentus). —  toto  .  .  .  pes- 
tis,  the  destruction  sinks  into  the  entire  fraine. 

687.  exosus,  sc.  es,  but  compare  i.  237. 

688.  pietas  antiqua,  thy  ancicnt  regard ;  compare  ii.  536. 

691.  quod  superest,  whatevcr  is  lcft  (of  the  fieet),  cf.  v.  796:  either 
rescue  what  httle  remains  (res  tenues),  or  destroy  it  all  suddenly. 

695.  ardua  terrarum  et  campi,  thc  high  placcs  of  the  earth  and 
the  plains. 

696.  turbidus,  thick. 

697.  super,  froni  above.  —  semiusta,  three  syllables. 
702.    resideret:  the  direct  question  would  be  residam. 

704.  Nautes,  said  to  have  been  the  priest  of  Pallas  in  Troy,  and  the  pre- 
server  of  the  Palladium,  which  passed  to  his  descendants,  the  lYautii,  at  Rome. 

706.  haec,  i.e.  the  words  of  Nautes  below.  —  responsa,  so  called  be- 
cause  his  words  are  inspired  and  oracular.  —  portendcrct  (ind.  question). 

712.  volentem,  a  tvilling  adviser. 

713.  superant,  etc,  remain  over  froin  the  lost  ships,  after  the  service- 
able  ones  are  filled.  —  quos  pertaesum  est,  etc,  who  are  quitc  wcaricd 
out  loith  the  enterprise  and your  fortuncs. 
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717.  habeant  sine,  pej-init  theni  to  retain. 

718.  Acestam  (see  note,  v.  38)  :  here  Virgil  follows  the  tradition. 
Cicero  (Verr.  v.  t^^  says :  "  Segesta  is  a  very  old  town  in  Sicily,  which  is 
shown  to  have  been  founded  by  /Eneas  when  he  fled  from  Troy,  and  came 
into  these  parts.  'l"he  people  of  Segesta,  accordingly,  consider  themselves 
to  be  l)ound  to  the  Roman  people,  not  only  by  constant  aUiance  and  friend- 
ship,  but  also  by  ties  of  blood  {cognatione).''  —  permisso  ixominc  =  by 
liis  pcnnission,  which  is  thus  courteously  aslced. 

719.  incensus,  excited. 

720.  tuin  vero,  then  rnore  than  cvcr.  — diducitur,  is  perplexed  hy, 
Ht.,  draion  both  ivays  into,  unwilling  lo  divide  his  band  and  leave  some 
behind,  and  yet  seeing  the  advantages  of  this  course. 

721.  eX,  =  and  lohile  he  pondcrs  thiis.  —  subvecta,  borne  up  from 
beneath. 

722.  visa  facies  (compare  iv.  353),  a  divine  vision  taking  the  appear- 

ance  of  Anchises,  whose  shade  does 
not  appear  to  have  been  aware  of 
these  events  (vi.  687).  —  delapsa,  glid- 
ing  down  (from  Heaven,  not  from  tlie 
world  below) . 

727.    tandein  =  in  your  cxtrentity. 

730.  gens  dura,  compare  ix.  603- 
613. 

732.  Averna,  used  in  a  general 
way  of  the  realms  below  ;   see  vii.  91. 

736.    multo  sanguine,  see  vi.  243 

738.    iainque  vale :  — 

"  But  soft!  methinks  I  scent  the  morning  air: 
Brief  let  me  be. 

.   .   .   Fare  thee  well  at  once: 
The  glovv-worm  shows  the  matin  to  be  near, 
And  'gins  to  pale  his  uneffectual  fire." 

—  Hamlet. 
739.    Oriens  =  Aurora.      (See  Fig.  104,  p.  220.) 

743.  cinerein,  the  cmbcrs,  i.e.  of  his  own  hearth  :  the  sacrifice  of  wheat 
and  iucense  is  made  to  the  household  deities.  —  acerra,  the  box  for  hold- 
iug  incense.      (See  Fig.  113.) 

744.  Larem,  the  househokl  divinity,  usually  in  the  plural;  cf.  Ecl.  i. 
44,  note.     (See  Fig.  114.)  —  canae,  see  i.  292. 

748.    constet,  is  fixed. 

750.  transcribunt,  they  register  for  the  new  city :  the  regular  word 
for  registering  colouists  is  adscribo.  —  volentem,  who  wished  it  (§  292; 
G.  439;    H.  549,  4). 
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751.   laiulis  (§  223;   G.  389,  K.^;   H.  410,  v.). 

754.  bello  (either  ilative  or  abbtive). 

755.  aratro,  see  note  i.  425. 

756.  Iliiiiii,  Troiam :  these  names  appear  to  be  given  to  different 
quarters  of  ihe  city. 

75cS.  patribiis  .  .  .  vocatis  (abl.  absolute).  Augustus  restored  the 
practice  of  the  old  kings  of  Rome,  who  consulted  the  senate,  but  did  not 
hold  themselves  bound  by  its  dccrctiim  (cf.  Liv.  i.  8). — iura,  hcre  ap- 
parently  equivalent  to  leges. 

761.  late  sacer,  7vidcly  held  in  rcvereiice. 

762.  novem,  the  usual  time  for  funeral  rites. 

763.  honos,  sacrijlcc.  —  straveriint,  see  note,  Ecl.  ii.  26. 

766.  morantur,  etc,  they  prolong  the  night  and  day. 

767.  ipsi,  see  v.  716. 

773.    solvi  funem,  ///.-  Fig- "4- 

hawscr  to  hc  casf  loosc. 

775.  prora :  the  offering 
^\'as  usually  made  from  the 
sliip's  stern ;  here,  hovvever, 
they  are  looking  to  the  forward 
voyage. —  pateram,  i.e.  makes 
a    Hbation.      (.See   Fig.   94,   p. 
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784.  infracta,  subdited. 
Notice  that  in  has  two  mean- 
ings :  one  negative,  in  which  it 
is  compounded  with  the  parti- 
ciple,  and  the  other  intensive, 
and  the  like,  when  it  is  com- 
pounded  with  the  vcrb. 

785.  exedisse  :  for  the  expression,  compare  II.  iv.  35 ;    Ery.  43. 

786.  traxe  (=  traxisse),  to  have  dragged  (§  128,  b;   G.  191,  5  ;    H. 

235.  3)- 

787.  reliqiiias,  etc,  observe  the  emphasis :  the  relics,  the  very  ashes 
and  bones  of  inurdcrcd  Troy. 

788.  sciat  illa,  /ct  her  say  :  a  similar  formula  (viderit)  is  oftcn 
used  to  disclaim  responsibility  or  knowledge  in  any  wrong  doing  or  error. 

790.    caelo,  i.e.  raised  the  waves  to  the  spear. 

794.    subegit  linqiiere,  compelled  to  leave  behind. 

796.  qiiocl  superest,  those  7vho  remain  of  the  e.\pedition.  —  liceat 
tibi,  7nay  it  he  allowed you  to  givc  thein  safe  passagc.  Supply  ei,  antece- 
dent  of  quod. 
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800.  regnis  (dative  or  ablative). 

801.  geuus  :  Venus  was  born  from  the  sea.  —  merui,  I  have  deserved 
this  contidence.  —  furores,  the  madness  of  the  waves,  in  /Eneas'  behalf. 

803.  Xantlium,  Simoenta,  see  II.  xxi.  218;  Bry.  269.  The  rescue 
of  /Eneas  from  Achilles  took  place  before  the  struggle  with  ihe  waters,  and 
Venus  performs  the  act  herself;  but  doubtless  Virgil  follows  another  tradi- 
tion.  Compare  the  whole  description  with  the  splendid  narrative  in 
llomer  (Bry.  xx.  399). 

810.  cum  cuperem,  tJiongh  1 7oished :  alluding  to  the  treachery  of 
Laomedon  (§  326  ;    G.  588  ;    H.  515,  iii.). 

814.    unus,  i.e.  Palinurus,  see  v.  859. 

817.  auro,  i.e.  the  golden  harness. 

818.  eflfundit,  the  regular  word  for  letting  loose  the  reins. 

819.  tonanti,  perhaps  a  general  epithet  of  a  chariot-wheel ;  or  it  may 
refer  to  the  ruaring  of  the  waters  below. 

821.  vasto  aethere,  i.e.  the  sky  is  made  etnpty  of  clouds. 

822.  cete,  a  Greek  plural  {Ki^-nf),  used  for  monsters  of  the  deep  in 
general  {cetaceous).     (See  Fig.  109,  p.  227.) 

823.  cliorus,  l>and  of  sea-deities.  —  Glauci,  a  sea-divinity,  said  to 
be  completely  overgrown  with  "  shellfish,  seaweecl,  and  stones,"  so  that  he 
is  used  by  Plato  (Rep.  x.  p.  611)  as  the  image  of  a  soul  incrusted  with  sin. 

Inous  Palaemon  :  of  the  transformation  of  Melicerta,  with  his  mother 

Ino,  into  a  sea-deity  ;    see  Ovid,  Met.  iv.  426-542. 

827.   blanda  %a\\^\^,  flattering  delights. 

829.  bracliia,  sail-yards. 

830.  fecere  -^^A^m.,  made  a  tack :  a  technical  expression.  The  pes 
is  the  lower  corner  of  the  sail  which  is  drawn  in  or  out  in  the  tacking. 
(See  Fig.  102,  p.  118.) 

831.  torquent,  detorquent,  of  the  different  tacks. 

832.  cornua,  spars. — sua  fiAmvwsi.,  favoring  gales  (§  197,  b;  G. 
295,  R.i;   H.  449,  2). 

837.    sub  remis,  every  man  close  to  his  oar. 

840.   tristia,/?^?/,-  insonti,  as  it  was  against  his  will. 

842.    Pliorbanti,  one  of  the  companions. 

845.    furare,  steal  a^vay  (like  "  stealing  a  nap  "). 

849.    monstro,  i.e.  the  terrible  deep. 

852.  dabat,  amittebat,  tenebat :  observe  the  force  of  these  im- 
perfects.  Palinurus  speaks  without  once  losing  his  grasp  of  the  helm,  or 
letting  his  eyes  wander  from  the  stars. 

8i;4.  Lethaeo,  the  river  of  the  world  below  that  gave  forgetfulness ; 
ct.  VI.  000. 
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856.   solvit,  relaxes,  in  contrast  to  tenebat,  above. 
859.   cum  gubernaelo,  compare  vi.  349. 

864.  Sirenum  (see  Fig.  81,  p.  165). 

865.  quondam  :  after  they  were  foiled  by  the  craft  of  Ulysses  (Od. 
xii.  178-200),  the  Siiens  are  said  to  have  cast  themselves  into  the  sea  and 
perished. 

867.  fluitantem,  drifting  at  random :  /Eneas  is  roused  by  the  irregu- 
lar  movcment  aad  me  chahng  surge  against  the  cliff. 


BooK  VI. 

The  main  action  of  this  book,  the  visit  to  the  world  of  Shades,  is  ex- 
panded  from  the  narratives  of  Ulysses  in  the  eleventh  bookof  the  Odyssey. 
But  while  Ulysses,  in  a  region  vaguely  indicated  as  at  the  erids  of  the  earth, 
beyond  the  Ocean  stream,  simply  offers  sacrifice  and  digs  a  trench  about 
which  the  ghosts  crowd  eager  to  taste  the  victim's  blood,  and  so  hold  con- 
verse  with  him ;  we  have  in  Virgil  a  definite  locality,  and  a  vast  under- 
ground  realm  of  which  the  entrance  is  marked  by  the  sulphur  springs  and 
caverns  near  the  bay  of  Naples,  with  its  well-defined  regions  of  the  tor- 
mented  and  the  blessed,  according  to  the  more  developed  though  philo- 
sophic  and  skeptic  opinion  of  his  time.  Some  passages  have  been  thought 
to  hint  at  the  initiatory  rites  of  certain  mysteries,  to  which  Virgil  had  him- 
self  been  admitted ;  much  of  the  philosophy  is  Stoic  pantheism  ;  and  the 
theory  of  the  vision  appears  to  include  the  Pythagorean  doctrine  of  me- 
tempsychosis.     Compare  Ovid,  Met.  xv.  1-487. 

1.  Sic  fatur:  these  lines,  in  some  editions,  are  added  to  Book  V. — 
immittit  habenas,  i.e.  sets  all  sail  (lit.,  gives  loose  reins  to  the  fleet). 

2.  Euboieis  :  the  colonization  from  Euboea  was  of  a  later  date  than 
the  supposed  time  of  /Eneas.  —  Cumarum:  Cumie  was  the  oldest  Greek 
settlement  in  Italy.  It  was  situated  on  the  coast,  a  few  miles  west  of 
Naples,  where  its  remains  are  still  to  be  seen.  In  its  foundation  Chalcis 
of  Euboea  was  united  with  Cyme  in  Asia  Minor,  — -hence  the  name  Cumoe: 
the  assigned  date  is  K.C.  1050;  compare  with  the  succeeding  description 
that  in  iii.  441-460. 

3.  obvertunt  proras :  the  vessels  were  brought  up  to  land  stern  on 
so  as  to  set  sail  again  more  easily. 

4.  litora  (§  228,  a  ;    H.  386,  2). 

5.  praetexuot,  i.e.  a  line  of  sterns  is  seen  along  the  shore  ;  cf.  v.  3.  — 
emicat,  here  used  in  its  original  sense  of  rapid  motion. 
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6.  semina,  i.e.  cis  the  fire  is  struck  with  flint  and  steel,  the  elements 
of  fire  seem  to  be  in  the  llint. 

8.  rapit,  sconr  for  fuel  or  game.  —  inventa,  etc,  Jind  and  shoju 
(§292,  K.;    G.  667,  K.>;    fl.  549,  5)- 

9.  arces,  i.e.  the  temple  of  Apollo  is  on  a  hill,  its  secret  shrine  (ady- 
tum)  being  the  cave  of  the  Sibyl. 

10.  horrendae,  an  object  of  awe  as  inspired  by  Apolio.  —  procul, 
a(  a  distance ;  not  very  far,  but  merely  out  of  the  way.  —  Sibyllae,  see 
note,  Ecl.  iv.  4. 

12.   Delius  :  Apollo  is  often  so  called  from  his  favorite  abode  at  Delos, 

Fig.  iis. 


13.  Triviae,  an  epithet  of  Diana  in  her  three-fold  form  (iv.  609). 

14.  Daedalus :  of  his  escape  by  flight,  see  Ovid,  Met.  viii.  183-259. 
—  3Iinoia  regna :  not  merely  Crete,  but  all  the  Grecian  waters  of  vvhich 
Minos  had  sovereign  rule,  says  Thucydides.  Tradition  connected  the 
wanderings  of  Di^dalus  with  Sicily  and  Sardinia. 

17.  Chalcidica:  Cuma:  was  founded  from  Chalcis  in  Eubcea ;  com- 
pare  v.  2. 

19.  remigium,  machinery. 

20.  Androgei :  Androgeos,  son  of  Minos,  on  account  of  the  envy  of 
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the  Athenians,  wns  sent  by  ^geus  to  encounter  the  Marathonian  bull,  by 
which  he  was  slain.  His  death  was  avenged,  and  the  Athenians  were 
compelled  to  send  yearly  seven  boys  and  seven  girls  to  be  devoured  by  the 
Minotaur.  The  tirst  two  scenes  described  are  at  Athens :  first  the  death 
of  Androgeos,  then  the  drawing  of  lots  to  determine  the  victims  to  be  sent, 
then  Pasiphae,  and  tinally'  the  Laljyrinth,  with  Theseus  and  Ariadne  ;  all 
sculptured  on  the  temple.     (See  Fig.  115.) 

21.  Cecropidae :  Cecrops  was  the  fabulous  founder  of  Athens. 

22.  diictis  (ablative  absolute). 

23.  contra,  i.e.  on  the  other  door.  —  iiiari  (al)l.  of  separation). 

24.  crudelis  amor,  see  Ecl.  vi.  46,  note :  the  madness  of  Pasiphae 
was  inflicted  on  her  by  Venus,  as  a  punishment  for  revealing  her  intrigue 
with  Mars. 

55.    biformis,  half  man  and  half  bull. 

27.  labor  ille,  the  Labyrinth,  which  it  was  Dosdalus's  "  task  "  to  build 
as  a  place  of  conhnement  for  the  monster.  —  error,  ivatiderings,  in  its 
original  sense. 

28.  magnum  reginae  amorem,  ihe  great  love  of  the  prijicess,  i.e. 
that  of  Ariadne  for  Theseus. 

29.  ipse  resolvit:  the  builder  of  the  labyrinth  laught  the  princess  how 
to  unravel  its  mystery  by  the  guiding  clue  of  thread.  — •  dolos  ambages- 
que  (hendiadys),  deceitful  windings. 

30.  caeca,  dark,  i.e.  uncertain. 

31.  sineret  dolor,  ivoiild  grief  peniiit  (hort.  subj.,  §  310,  b  ;  cf.  G. 
594,4;    H.  484). 

32.  casus  effingere,  i.e.  to  represent  Icarus'  flight  and  falling  into  the 
Icarian  sea,  to  which  he  gave  his  name.     (See  Fig.  Ii6.) 

^^.   omnia  (two  syllables). 

34.  perlegerent,  -wottld  have  conlinued  to  peruse  (§  308,  a  ;  G. 
599,  !<•')• 

35.  sacerdos  :  the  Sibyl  is  priestess  of  Apollo,  god  of  augury,  and  of 
Trivia  or  Hecate,  goddess  of  the  shades. 

38.  intacto,  untouchedhy  \}c\&y6k&. 

39.  praestiterit  (§  311,  a  ;   G.  250  ;    H.  4S5,  n.'). 

40.  morantur,  delay  [to  execute]  the  required  rites. 

42.  antrum :  there  is  now  shown  at  Cumce,  as  the  cave  of  the  Sibyl, 
a  series  of  passages  cut  in  the  rock  (aditus  centiim).  The  real  cave  was 
destroyed  by  the  CJoths  (a.d.  553)  after  a  desperate  defence  against  Narse>. 

43.  aditiis  centum,  apparently  a  hundied  passages  from  the  hall  of 
the  c.iter  temple  to  the  cave. 

45.  virgo :  the  Sibyl  is  already  in  the  cavern.  —  poseere,  etc,  it  is 
tiiiie  to  seek  the  oracles  from  ApoIIo  (§  270,  b  ;    G.  429,  K.^;    H.  538). 
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47.  unus,  the  same. 

48.  comptae,  well  ordered,   though   piobably  loose  and  flowing.— 
mansere,  remained  unchanged. 

49.  videri,  an  infin.  used  for  specification :  a  Greek  construction,  de- 
veloped   from    the    meaning   of    purpose    (§    273,   d;    G.    424,    R.-*;    H. 

533,  ii.  N.^). 

50.  mortale  (cognate   accusative) .  —  quando   (causal),  for  she   is 
now  inspired  by  the  will  ofthe  deity.  — iam  propiore,  nearer  and  nearer. 


Fig.  116 


51.  <i^?,siis,  do  you  hesitate  ?     Supply  ire. 

52.  neque  enim  ante,  etc,  for  not  before  will  the  doors  of  the  inspired 
abodefiy  open,  i.e.  not  without  vows  and  prayers. 

53.  fata  (participle). 

58.    Aeaoidae :  Achilles  was  slain  by  the  arrow  of  Paris,  directed  by 
ApoUo.  —  obeuntia,  washing,  governing  terras. 


VI.  90.]  Thc  yEneid.  245 

60.  Jlassylmn,  African  (iv.  483).  —  praetenta  =  7C'//?V/i  line  :  the 
fields  are  spread  along  the  shore  of  the  Syrtes. 

61.  prendimiis,  we  have  otir  grasp  on  the  Jleeting  shores. 

62.  hac  .  .  .  tenus :  ofteii  thus  found  separate,  a  relic  of  thc  iisage 
before  they  grew  together.  —  fuerit  secuta  (hortatory  subj.,  §  266;  G. 
256,  3;  H.  483,  2),  thus  far  (and  no  farther)  inay  the  fortune-  of  Troy 
have  pursued  us. 

64.  quibus  obstitit=  7iiho  -were  jealous  ofor  offended  by  (strictly,  "to 
whom  it  was  a  stumbling  block  "). 

66.  venturi  (§  293,  i^ ;  G.  671  ;  H.  549,  4).  —  <la  considere,  ^t;/;//' 
that  the  Trojajis  settle.  —  non  indebita  fatis,  duc  to  niy  destinies :  but 
fatis  may  be  rendered  either  as  dative  or  ablative. 

69.  tenipluni :  a  temple  of  Apollo  was  iDuilt  by  Augustus  on  the  Pala- 
tine,  containing  the  statue  of  that  god  between  those  of  Latona  and  Diana. 

70.  festos  dies,  the  ludi  Apollinares,  established  B.c.  212. 

71.  penetralia,  j//;-/;/!:',  referring  to  the  reverence  paid  to  the  Sibylline 
books,  kept  in  the  care  of  an  ilhistrious  body  of  priests  (lectos  viros), 
the  Quindeciinviri  sacris  faciundis,  and  consulted  in  times  of  public 
emergency. 

74.  foliis  ne  inanda,  see  iii.  445-452. 

75.  ventis  (dative  of  reference). 

77.  Phoebi  nonduin  patiens,  not  yet  inastered by  Phaihiis  ;  .he  figure 
is  that  of  an  inipatient  horse  trying  to  throw  his  rider.  —  iininanis,  wildly. 

78.  bacehatur,  ranges  wildly.  —  si  possit,  to  see  if  she  can. 

79.  excussisse,  for  the  tense  see  §  288,  d,  r.  ;  G.  275  ;  H.  537,  N.  — 
fatigat,  worries. 

80.  flngit  premendo,  trains  her  by  control. 

83.  defuncte,  escaped  (having  got  through  with).  —  periclis,  see 
§  249  ;    G.  405  ;    H.  421,  i. 

84.  terrae  graviora,  niore  dreadfil  perils  of  the  land.  —  Lavini, 
of  I.avinium,  their  future  kingdom. 

86.  non  et  venisse  volent,  thcy  shall  nol  bc  glad  to  have  come,  as 
luell. 

88.  Siinois,  Xanthus :  the  former  is  hekl  to  stand  for  the  Tiber,  and 
the  latter  for  the  Numicius,  whcre  .Eneas  perished.  —  non  defuerint, 
shall  not  be  wanting  (§  281,  R.;   G.  236,  R.';    H.  473). 

89.  alius  Achilles,  i.e.  Turnus,  the  young  king  of  the  RutuH,  whose 
heroic  struggle  against  /Eneas  makes  the  subject  of  the  remaining  l)ooks. 
—  partiis,  sprung  up  (ready)  in  Latium. 

90.  et  ipse,  he  too,  as  well  as  the  other.  —  addita,  assigned=  devoted 
as  an  enemy. 
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91.  supplex  :  ^^neas  is  made  to  go  in  search  of  aid  to  Evander,  whose 
kingdom  is  on  the  Palatine,  where  was  afterwards  the  site  of  Rome. 

92.  oraveris  (exclamatory  question). 

93.  coniunx:  Lavinia,  daughter  of  king  Latinus,  ^-Eneas^s  Italian 
bride.  —  iterum,  as  was  the  case  with  Helen. 

94.  thalami,  marriage. 

95.  ito  :  the  future  or  second  form  of  the  imperative  here  denotes  con- 
tinuance  (§  269,  d ;    G.  262  ;    H.  487,  2). 

96.  qua,  by  iuhaiever  luay. 

97.  Graia :  Evander,  the  faithful  ally  of  /Eneas,  is  from  Arcadia.  — 
aih,  from. 

100.    ea  frena,  etc,  i/nts  Apollo  shakes  the  reins  as  she  raves,  and plies 
the  sfitirs  beneath  her  side  (ea=  sic,  like  the  common  use  of  adj.  for  adv.). 
105.    praecepi,  I have  learned  beforehand  (compare  anticipo). 

107.  dicitur,  is  talled. — Aclieronte  refuso  (abl.  abs.),  zvhere 
Achcron  disgorges  :  it  was  the  overflow  of  the  river  that  formed  the  palus 
Acherusia. 

108.  ire,  subject  of  contingat,  be  it  my  lot  to  go. 

114.  sortem,  common  lot. 

115.  quin,  nay,  morc. 

117.  omnia  (cognate  acc.)  :  posse  constantly  takes  a  neuter  accusative. 

118.  lucis  Avernis,  the  groves  of  Avernis  (v.  131).  This  is  a  lake 
near  Cumae,  of  volcanic  origin.  In  all  this  region  there  remain  to  this  day 
the  sulphurous  exhalations  and  other  signs  of  volcanic  action,  vvith  which 
the  ancients  connected  the  entrance  to  the  lower  world. 

119.  Manes :  the  spirits  of  the  dead,  conceived  as  dwelHng  beneath 
the  earth.  For  the  story  of  Orpheus,  see  Georg.  iv.  454-527  ;  Ovid.  Met. 
xi.  1-84.  —  si,  i.e.  if  they  could  do  this,  why  not  I  who  am  also  of  divine 
descent  ? 

120.  fidibus  :  notice  the  quantity  of  the  tirst  i. 

121.  Pollux,  the  immortal  one  of  the  twin-brothers  of  Helen.  He 
shared  with  Castor,  in  turn,  his  gift  of  imniortality. 

122.  viam  (cognate  accusative). 

127.  Ditis  :  Dis  or  Dis  Pater  was  the  king  of  the  under-world,  corre- 
sponding  to  the  Greek  Hades,  called  also  Pluto.  His  kingdom  included 
the  good  as  well  as  the  bad,  so  that  it  does  not  answer  to  the  modern 
phrase  "  Infernal  regions." 

128.  revocare  gradum  :  not  that  the  return  is  difficult  in  itself,  but 
that  it  depends  on  conditions  which  not  all  can  attain. 

129.  hic,  hoc  :  for  gender,  see  §  195,  d ;  H.  445,  4,  a  principle  often 
befure  cited,  but  this  case  is  a  convenient  example  of  it,  because  the  two 
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pronouns  refer  to  the  same  idea.  —  pauci  (ahvays  with  negative  idea), 
otily  a  few. 

131.    potiiere  (sc.  lioo),  have  been  able  to  do  tliis. 

134.   iniiare  (after  cupido  est,  which  is  equal  to  cupis). 

136.  peragenda  (sc.  sunt),  best  treated  as  a  direct  question. 

137.  foliis,  vimine  (abl.  of  quality). 

138.  lunoni    infernae,  queen  of  the  world  below.     (See   Fig.   97. 

P-  199-) 

140.  operta,  the  hidden  regions. 

141.  decerpserit  (§  327,  a  ;   G.  576  ;    H.  520,  i.). 

142.  Proserpina  =  luno  inferna.  This  Latin  name  of  the  Greek 
Persephone  is  derived  by  Varro  and  others  from  pro-serpo ;  but  this  is 
probably  only  an  attempt  at  popular  etymology,  and  the  name  is  probably 
a  conuption  from  the  Greek. 

145.  ergo,  therefore,  since  it  is  indispensable. — alte,  on  high  ;  cf.  ?'. 
136.  —  rite  repertuin,  -when  didy  foiind. 

147.  aliter  =  si  non  vocabit. 

148.  vincere,  overcoine  its  resistance. 

149.  praeterea,  one  thing  viore.  — •  tibi  (ethical  dative). 

152.  sertibus  (dative).  —  ante,yfrj-A  —  sepulchro  (ablative). 

154.  sic  demuin,  as  usual,  with  a  negative  implication,  o)ily  in  this 
ivay. 

155.  presso  ore  (abl.  abs.),  -uitk  fast-elosed  lips. 

157.  caecos  eventus  :  the  SibyPs  predictions,  the  matter  of  the  golden 
hough,  and  the  death  of  one  of  his  companions. 

159.  vestigia  figit,  ptants  his  footsteps,  i.e.  walks  slowly  and  thought- 
fully.  —  curis  (abL  of  manner). 

i6q.    multa  serebant,  discoursed  inuch,  properly,  wove. 

162.  diceret,  an  indirect  question  depending  on  the  idea  of  question- 
ing  implied  in  serebant. 

164.  j>Iisenum :  the  death  of  a  comrade  named  Misenus  was  part  of 
the  old  legend.  The  name  is  given  as  a  companion  of  .^neas  on  the 
Tabula  Iliaca  after  Stesichorus,  a  part  of  which  is  given  in  Fig.  64,  p.  116. 
Cape  Miseno,  at  one  extremity  of  the  bay  of  Naples,  still  keeps  his  name. 
One  account  made  him  the  pilot  of  the  fleet :  hence  the  apparent  confu- 
sion  between  him  and  Palinurus.  —  Aeoliden,  either  from  ^^olia,  or  son 
of  the  god /Eohis,  —  a  complimentary  name  (like  "  sons  of  thunder  "), 
perhaps  to  indicate  the  vigor  of  his  blast.  —  indigna,  U7ideserved. 

167.  lituo  :  the  litiius  was  a  curved  trumpet,  for  cavalry  ;  the  tuba,  a 
straight  one,  for  infantry.  Virgil  uses  the  names  indifferently  {v.  233). 
.So  concha  (y.  171),  which  is  used  for  any  wind  instrument,  hints  at  the 
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rivalry  with  Triton  (i.  144) ;  or,  possibly,  means  that  Misenus  tried  his 
vbice  in  a  shell  which  he  picked  up  on  the  shore. 

170.    inferiora,  a  less  noble  destiny. 

173.  aemiilus  Triton  :  in  the  spirit  of  the  old  mythology,  whoever 
excels  in  any  art  is  said  theieby  to  provoke  the  jealousy  of  some  deity. 
See  the  story  of  Arachne  (Ovid,  Met.  vi.  1-69). 

177.  aram  sepulcri,  the  sepitlchral  mound,  or  funeral  pile. 

178.  caelo  (dative). 

179.  itur  (§  146,  c  ;   G.  199,  u.' ;    H.  301,  \^ .  —  stabula,  cf.  v.  7. 

181.  fissile,  i.e.  smaller  wood. 

182.  montibus,  y)'ciw  the  niouiitains. 

183.  T^rimus,  f 07- emost. 

184.  Tpa,T\\i\\s,tke  same.  —  armis, /w/^  (§  225,  </;   G.  348  ;   H.  384,  l). 

186.  voce,  aloud  .■  Ribl^eck  has  forte. 

187.  ostendat :  the  conclusion  is  omitted,  as  in  English  ;  that  is,  it  is 
never  formulated  even  in  the  mind,  but  left  vague,  so  that  the  whole  equals 
a  wish.  —  arbore  (loc.  abl.),  on  the  trec. 

188.  tanto  =  this  great :  quando  gives  the  reason  for  the  hope. 

193.  maternas  aves :  doves  were  sacred  to  Venus,  and  her  car  was 
drawn  by  them. 

194.  QWV^WVA,  yoiir Jiight. 

195.  lucos,  that part  of  the  grove.  —  pingiiem,  i.e.  fertile  in  gold. 

199.  prodire  (histor.  infin.),  ivent  in  advance,  ahghting  here  and 
there  to  feed. 

200.  acie,  instr.  ablative.  —  possent  (§  319  ;  G.  633  ;  H.  503,  i). — 
sequentum,  cf.  i.  434,  note. 

201.  grave  olentis,  see  v.  240. 

203.  sedibiis  optatis,  in  the  desired  spot.  —  geminae,  tlie  pair. 

204.  discolor,  of  different  hue,  i.e.  from  the  vest ;  see  next  verse.  — 
auri  aiira,  the  gleam-  of  gold :  the  connection  of  hght  and  air  {aur-a)  is 
frequent  in  ancient  poetiy. 

205.  brumali,  of  winter  (briiina,  brevima,  the  zuinter  solstice, 
shortest  day) .  —  viscum,  mistletoe :   see  "  List  of  Plants." 

206.  fronde  (abl.  of  manner). — nova,  strange. — sua  (§  196,«-; 
G.  295,  R.*;   H.  449,  2). 

211.  cunctantem,  here  simply  denoting  the  tenacity  of  gold :  the 
branch  in  fact  offered  no  resistance  ;    cf.  v.  146. — xa,t\s,  prophetic. 

212.  nec  minus,  7ione  the  less  because  of  ^neas'  absence. 

213.  ingrato,  sad :  or  =  mute,  unable  to  express  any  thanks. —  su- 
prema,  last  offices  :  the  funeval  rites  here  described  were  those  usual  in 
Rome.  It  was  not,  however,  till  long  after  .-Eneas  that  cremation  instead 
of  buiial  became  tlie  ordinary  practice. 
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214.  pinguem,  i.e.  rich  in  pitch  and  so  injlammahlc.  — taedis  (abl. 
of  manner  or  means). 

216.  ante,  in  front.  Cypress  was  apparently  first  used  in  the  funeral 
pile  for  the  sake  of  its  aromatic  odor.  Boughs  of  it  were  also  set  in  front 
of  the  door  of  the  dead  man's  dwelling ;  here  they  seem  to  be  set  up  for 
adornment  in  front  of  the  pile. 

217.  armis,  from  a  very  general  notion  that  these  things  went  with 
the  departed  spirit,  and  were  used  by  the  dead  in  Hades. 

219.    frigentis,  cold  in  death  :  more  poetic  than  mortiii. 
221.   piirpnreas  vestes  :  also  a  custom  at  great  Roman  funerals. — 
nota,  accustonied,  i.e.  those  he  wore  in  his  Hfe. 

223.  ministerium,  accusative,  in  appos.  with  the  preceding  clause ; 
the  usual  construction  in  such  cases. 

224.  aversi,  tiu-ning  away  their  faces. 

225.  dapes,  viands. —  olivo  (abl.  of  material).  —  fuso,  i.e.  these 
were  poured  on  as  a  libation. 

228.    cado  aeno,  7'ase  ofbronze.  —  Corynaeus,  apparently  a  priest. 

230.  felicis,  friiitful. 

231.  lustravit, ///r/^fi/  the  company  from  the  pollution  of  the  pres- 
ence  of  a  corpse. — novissima  verba,  salve,  vale,  ave  ;  with  sometimes 
other  words,  like  sit  tibi  terra  levis,  ilicet,  or  the  Hke. 

238.  tuta  (part.  of  tueor,  in  a  passive  sense),  sheltered. 

239.  haud  ullae  volantes,  no  flying  creatures  :  just  in  this  neigh- 
borhood  is  situated  the  famous  grotto  del  cane,  in  which  dogs  and  other 
small  animals  are  smothered  by  the  carbonic  acid  accumulated  along  the 
bottom.  There  is,  however,  no  place  dangerous  to  the  flight  of  birds, 
unless  it  might  be  the  crater  of  a  slumbering  volcano. 

242.  Aornon,  supposed  to  be  from  aopvoq,  Greek  for  birdless  ;  to  this 
the  corresjionding  Latin  name  is  .Avernuin  :  the  connection  with  bpvtr  \s, 
however,  impossible.     The  line  has  been  doubted,  one  hardiy  sees  why. 

244.  fronti  invergit,  pours  upon  the  forehead.  The  term  vergere, 
for  pouring,  means  that  the  cup  of  liquid  is  completely  turned  upside  down, 
as  in  offering  to  the  infernal  deities  ;  while  f  undere  is  simply  to  pour  out, 
the  hand  being  palm  upwards. 

245.  saetas  :  the  long  hairs  between  the  horns  were  plucked  out  anil 
burnt  as  a  first-offering  {Jihamina  priind),  while  certain  prayers  were  said. 

247.  caelo  Clocative  ablative). 

248.  supponunt:  the  action  of  placing  the  knife  beneath  belongs  to 
the  worship  of  the  gods  below. 

249.  succipiunt:  the  blood  is  caught  in  bowls,  and  poured  out  with 
special  solemnity,  —  not  suffered  to  stream  upon  the  ground. 
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250.  inatri  Enmenidiim :  the  mother  of  the  Furies  is  Night ;  and 
her  sister  is  Earth. 

251.  ense  ferit :  the  sword  no  doubt  had  a  magic  power  over  the 
inhabitants  of  the  world  below  (cf.  vv.  260,  291  ;    Od.  xi.  48  ;    Bry.  59). 

252.  inchoat,  builds,  a  sacrificial  word. 

253.  solida :  the  whole  victim  was  burned  in  sacrifice  to  the  gods 
below,  since,  being  devoted,  no  part  could  be  eaten. 

255.  ^\\h,justat,justbefore. 

256.  iuga  silvarum,  the  ridges  eoveredwitJi.  forests.  —  moveri  (§  143, 
a;    G.  424,  R.' ;    H.  297,  l). 

257.  canes  :  these  are  the  infernal  hounds  of  Hecate. 

258.  dea,  Hecate.  —  procul,  etc.,  the  words  regularly  addressed  to 
the  uninitiated  at  the  raysteries,  but  here  addressed  to  the  companions  of 
^Eneas,  who  were  not  Uke  him  entitled  to  go  below.  —  profani  (pro, 
fanum),  properly  those  exchided  from  the  sanctuary. 

260.  tu,  opposed  to  profani,  ahove. 

261.  animis  (§  243,  e;   G.  390;    H.  414,  iv.). 

262.  tantum,  so  mueh,  and  no  more,  as  often.  —  se  immisit, //««^cc/. 

263.  ducem  aequat  (§  226,  b ;    \\.  371,  3,  n.'). 

264.  umbrae,  ghosts,  which  are  only  the  "  shadows  '"  of  persons. 

265.  nocte  (abl.  of  manner). 

266.  aiidita  loqui,  to  tell  what  I  have  heard.  Virgil  professes  to  fol- 
low  the  common  tradition  as  to  the  world  below.  But  he  has  been  thought 
also,  in  these  words,  to  hint  at  certain  mysteries  in  which  he  had  been 
initiated  ;  and,  on  this  hint,  the  whole  of  the  succceding  narrative  has  been 
held  to  be,  Hke  Pilgrim's  Progress,  an  allegory  of  the  hiiman  soul.  Phi- 
losophy  in  various  forms  was  fashionable  in  his  time,  and  Virgil  appears  to 
have  dabbled  in  it  also,  without  having  any  fixed  system  of  behef.  So  far 
as  he  has  any  purpose,  however,  it  is  probably  to  introduce  from  the  hps  of 
Anchises  the  account  of  the  glories  of  Rome,  and  especially  of  the  Julian 
liouse. 

269.  vacuas,  i.e.  of  real  life  and  hlood. 

270.  maligna,  niggardly  ;  cf.  ingratae,  Ecl.  i.  35. 

274.  luctus,  these  woes  are  at  the  door,  as  causing  the  death  of  men. 
—  curae,  i.e.  the  stings  of  conscience. 

276.    malesuada,  teuiptiiig  to  erinie.  —  turpis,  tinsightly. 

z-ji.    labos  (§  48,  c/;    G.  45,  k.). 

278.    Leti  (§  234,  </;    G.  356,  K.i  ;    H.  391,  ii.  4). 

280.  Eumeniduiu  tlialami  :  the  r\n-ies  sleep  at  the  threshold  (iv. 
473),  but  their  avenging  task  is  done  in  Tartarus  {71.  570).  —  ferrei,  from 
their  implacable  nature  and  inevitable  power. 
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283.  quam  .  .  .  feriint,  lohich,  they  say,  vain  dreams  occtipy  as  iheir 
usual  abode  (volgo,  coinmonly) ;    cf.  Ovid,  Met.  xi.  592. 

286.  stabulant,  are  enstalled.  —  biformes,  see  iii. 

287.  Briareus,  the  hundred-handed  giant,  whom  Thetis  summoned  to 
the  aid  of  Zeus  ;  see  II.  i.  402-406  ;  Bry.  504.  —  belua,  the  Hydra,  slain 
by  Hercules.  The  monsters  of  old  fable  haunt  here  under  the  form  of 
apparitions,  Uke  the  shades  of  men  in  the  realms  beyond. 

288.  Chiniaei-a,  see  Bulfmch's  "  Age  of  Fable." 

289.  forma  :  Geryon,  the  possessor  of  a  miraculous  herd  of  o.xen,  slain 
by  Hercules. 

292.   docta,  ivise. 

294.  inruat  =  inruisset ;  the  present  is  used  for  the  imperfect,  prob- 
ably  by  an  antiquated  construction.  This  imperfect  would  itself  stand  for 
the  pluperfect  by  ?.  not  uncommon  representation  of  past  time  as  present, 
like  the  use  of  the  historical  present  ;    cf.  v.  325,  note. 


295.  Acherontis  :  .\cheron,  "  the  joyless,"  is  the  stream  that  em- 
braces  the  whole  of  the  lower  world.  It  is  apparently  the  same,  in  this 
description,  with  Cocytus,  "Wailing  Lamentation,"  and  Styx,  "Squalid 
Grief"  {v.  323). 

296.  caeno  (abl.  of  means). 

298.  portitor.     (See  Fig.  117.) 

299.  squalore  :  all  this  belongs  to  the  ancient  notions  of  mourning. 


252  Notes.  [/Eneid. 

300.  stant  lumina  flamma,  his  eyes  siand  ont  injlainc,  i.e.  are  like 
fixed  balls  of  fire. 

301.  nodo,  another  indication  of  neglect. 

302.  ipse,  with  his  own  hand,  old  as  he  is.  —  subigit, //«^^5,  setting 
the  pole  against  the  bottom.  —  velis  (abl.)  ministrat,  tends  the  sails 
(Uterally,  "  serves  the  boat  vvith  sails  "). 

304.  senior  :  the  word  applied  to  a  man  between  forty-five  and  sixty. 
—  iaiu  gives  the  idea  of  his  gradual  getting  old.  —  cruda,  robiist,  Ut., 
raw,  and  so  rough.  —  deo  (sc.  est),  dative  of  possessor. 

306.    defuncta,  that  have  done  with. 

309.  frigore  (abl.  of  time). 

310.  gurgite  ab  aXto,  from  the  deep  sea,  as  they  come  to  land  in  their 
migrations. 

313.  primi  (§  191;  G.  324,  r.^;  H.  443).  —  transmittere,  used 
reflexively. 

315.  navita  (old  form  for  nauta),  boatman. 

316.  submotos  (§  292,  R.;  G.  667,  r';  H.  579)  :  the  regular  word  for 
dispersing  a  crowd.  —  arcet  arena,  keeps  from  the  strand. 

318.  quid  volt,  -djhat  means  ?     (So  Fr.  "  Que  vent  diri.") 

319.  discrimine,  criterion. 

321.  longaeva  :  the  Sibyl,  said  the  legend,  had  received  the  gift  of  as 
many  years  as  the  grains  of  sand  which  she  held  in  her  hand,  but  without 
die  boon  of  youth  (Ovid.  xiv.  132-153).  —  certissima,  most  snrely. 

324.  numen  :  Virgil  vaguely  assigns  a  divinity  to  the  river,  just  as  all 
earthly  rivers  had  a  god.  The  construction  is  a  short-hand  one  for  per 
ctiitis  numcTi  iurati  titnent  fallere  Jidem.  The  construction  of  the  acc, 
after  verbs  of  swearing,  is  an  imitation  of  the  Greek  ;    cf.  v.  351. 

325.  inops :  perhaps  this  is  an  allusion  to  the  piece  of  money  with 
which  the  dead  were  furnished  to  pay  their  passage.    (See  Fig.  117,  p.  251.) 

327.  ripas  (§  239,  b  ;  G.  330,  R.^;  H.  374,  6),  nor  is  it  granted  to 
convey  them  across  the  dread  banks  and  hoarse  Jlood,  nntil,  etc. 

^iZZ-   inortis  honore,  i.e.  burial. 

324.  Oronten,  see  i.  113;  Leucaspis  is  not  elsewhere  mentioned  by 
Virgil.     He  seems  to  have  perished  along  with  Orontes. 

335.  simul,  i.e.  with  himself.  —  vectos,  sailing,  in  the  sense  of  a 
present  participle  (§  290,  b ;   G.  278,  R.;    H.  574,  i). 

337.  sese  agebat=  catne  walking. 

338.  dum  scrvat,  7i<hile  luafching. 

340.    vix  .  .  .  in  umbra,  he  scarce  recognized  him  in  the  deep  gloom. 
344.   hoc  uno  responso :  some  such  oracle  may  have  been  in  one 
of  the  legends,  but  is  not  mentioned  elsewhere  by  Virgil.     Neptune  had 
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announced  to  Venus  (iv.  814)  that  the  fleet  would  come  safe,  with  the  loss 
of  one  man  only. 

345.    ponto  (loc.  abl.)  incolumem,  safe  on  the  sea. 

348.  nec  deus  mersit :  Fahnurus  does  not  know  that  it  was  the  god 
of  Sleep  that  threw  him  over  (v.  859)  ;  neither  did  he  perish  by  the  sea 
(z/.  358).  It  was.by  an  accident  (forte),  as  he  thinks,  that  he  fell  over- 
board. 

351.  praecipitans,  as  I  fell  hcadlong.  —  maria,  obj.  of  iuro,  by  a 
Greek  construction :  the  Latin  would  take  per  ;  cf.  v.  324. 

352.  timorem  (subj.  of  cepisse,  etc),  that  no  such  fear  overtook  vie 
for  myself 

353.  quam  tua  .  .  .  navis,  as  lest  your  ship,  stripped  of  her  equip- 
ment,  and  havittg  cast  off  her  pilot  (lit.  wretiched  from  her  piloi),  might 
swamp  in  those  stirgitig  waves.  (Ribbeck's  reading  ni  is  only  a  variation 
of  spelUng  for  ue.)  —  armis,  i.e.  the  tiller.  —  magistro  (dative). 

355.  tris  noctes  :  so  Ulysses  floats  two  days  and  two  nights  (Od.  v. 
388  ;  Bry.  465).  The  woodwork  of  the  stern  serves  Palinurus  as  a  sort  of 
raft. 

356.  aqua,  i.e.  afloat. 

357.  sublimis  ab  unda,  i.e.  merely,  raised  high  on  a  wave. 

358.  tuta  tenebam,  ni,  I  loasjust  reachiug  safety  [and  should  have 
been  safe]  unless,  etc.  (§  30S,  h  ;    G.  599,  R.^). 

360.  capita  montis  :  the  crags  of  the  cliff :  he  had  crawled  to  the 
top  of  the  chtT,  and  was  clinging  to  it  with  hands  bent  and  stift"  {uncis 
manibus). 

361.  praedam,  a  prize,  i.e.  a  shipwrecked  man  with  some  of  his  prop- 
erty  al:>out  him. 

362.  fluctus  habet,  see  v.  871. 

363.  quod  te  oro  (see  ii.  141),  but  I  implore  you  ;  cf.  quod  si. 

365.  aut  tu  . . .  aut  tu  :  observe  the  emphasis  and  urgency  expressed 
in  the  repetition  of  the  pronoun,  which  is  not  itself  emphatic.  —  terram 
Inice:  a  mere  formal  burial  was  sufiicient ;    cf.  Hor.  Od.  i.  28,  35. 

366.  Velinos,  of  Velia,  a  coast-town  about  sixty  miles  south-east  of 
Naples. 

368.    neque  enim  credo,  for,  I  suppose,  no  doubt  it  is  not,  etc. 

370.  undas,  i.e.  of  the  Styx. 

371.  ut  saltem  quiescam,  that  at  least  l  may  have  rest  in  the  grave  ; 
since  I  had  it  not  in  life,  and  failed  to  reach  the  promised  land  with  you. 

372.  talia  fatus  erat :  a  reading  quoted  by  Priscian  is  certainly  an 
improvement,  though  not  authenticated :    Vix  ea  fatus  erat, 

373.  tam  dira  cupido,  so  wild  a  loish. 
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377.    cape,  take  to  your  h^art  for  consolation. 

379.  prodigiis  i\ct\,  forced  hy  portents.  It  is  said  tiiat  the  people  of 
Lucania,  sufiering  from  pestilence,  were  commanded  by  an  oracle  to  pro- 
pitiate  by  sacrifice  tlie  shade  of  Palinurus. 

381.  Palinuri  :  a  headland  on  the  coast  still  liears  the  name  Putita 
di  Palinuro. 

382.  parumper  :  his  grief  is  checked yi^r  a  while. 

383.  cognomiiie  terrae  :  an  old  reading  has  terra  (abl.)  in  appos. 
with  eognomine. 

384.  ei'go:  i.e.  since  they  have  quieted  him. 

385.  iam  inde  prospexit,  at  once  zvhen  he-espied. 
387.    ultro,  unadJressed. 

389.  iain  istinc,  right  froni  whcre  you  are  :  come  no  nearer. 

390.  soporae,  droivsy. 

392.  euntem  —  coniing,  lit.,  going  on  his  journey. 

393.  Thesea,  etc,  both  these  heroes  visited  the  world  below  on  the 
errands  assigned  to  them  here. 

394.  invicti  viribus,  rcsistless  in  inight :  my  opposition  to  them 
would  be  vain. — essent  (§313,^;    H.  515,  N.'). 

395.  Tartareum  custodem,  the  ■watch-dog  of  Tartarus,  Cerberus, 
whom  Hercules  was  sent  by  Eurystheus  to  drag  away  (II.  viii.  366-369  ; 
Bry.  460  ;    Od.  xi.  622-625  ;    Bry.  775). 

396.  a  solio  regis,/row  the  monarcKs  very  thronc,  to  which  Cerberus 
is  supposed  to  have  fled,  brealving  from  his  chain. 

397.  dominam,  the  (jueen  (see  Fig.  97,  p.  199)  :  the  title  fStrrn-o/rw, 
lady  or  mistress,  belonged  especially  to  Persephone.  It  is  to  be  taken  liere 
absolutely,  Ditis  Hmiting  tlialamo. 

398.  Amphrysia :  Apollo,  by  whose  gift  the  Sibyl  was  inspired,  is 
called  "  tlie  shepherd  of  Amphrysus "  (Georg.  iii.  2),  a  river  in  the 
dominions  of  Admetus,  whose  flocks  he  kept. 

400.  licet  .  .  .  umbras,  the  hicge  watch-dog,  for  ever  howling  in  his 
deii,  inay  scare  the  bloodless  ghosts,  i.e.  for  all  we  shall  do  to  prevent. 

402.  casta  (predicate),  Proserpine  may  keep,  unstained,  her  iincWs 
thrcshold.     She  was  the  daughter  of  Jupiter,  and  Pluto  was  his  brother. 

404.  imas  ad  uinbras  =  to  the  shades  helow. 

405.  imago,  conception. 

408.  nec  plura  his,  nor  more  than  this  she  said. — donum,  see  v. 
632 

409.  fatalis,  fated.  —  longo,  etc,  long  since.  —  tempore  (§  250  ; 
G.  400  ;  H.  423). 

411.    iuga,  thwarts,  or  cross-planks  used  as  seats. 
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412.    laxat  f'oro=,  clears  the  gang-vays. 

414.  sutilis, //(//Ay/ (of  rushes).  The  traditional  notion  of  Charon's 
boat  was  got  from  Egypt,  where  light  boats  are  made  of  Inilrushes,  like 
Moses'  "  ark."  —  paludem,  i.e.  water  from  the  marsh. 

415.  iiicoluuii.s  (accusative). 

416.  giauca,  ^'V(ii' ;  cf.  x.  205:  naturally  no  green  thing  could  be 
found  in  the  place  of  shades.  — •  in,  to  be  taken  with  both  ablatives  ;  such 
dislocations  of  words  are  comnion  in  poetry. 

420.  inclla  .  •  .  ofFam  (see  iv.  486),  a  eake  soporific  with  honey  and 
medicinal  plants :  offa  is  properly  broken  tneat,  such  as  is  given  to  dogs. 

421.  fame  :  notice  that  the  e  is  long  (§  348,  5,  i). 

424.  eustode  sepulto,  7vhile  the  guard  is  buried  [in  sleep]. 

425.  iuremeabilis,  7iot  to  be  recrossed,  a  usual  epithet  of  the  Styx, 
"  from  whose  bourne  no  traveller  returns." 

427.  in  limine  primo :  Ribbeck  puts  the  comma  after  flentes,  con- 
necting  limine  w  ith  vitae.  Following  Virgil,  Dante  (Inf.  iv.  35)  places 
just  beyond  the  Styx  the  souls  of  Pagans  and  unbaptized  infants. 

428.  vitae  (§  218,  a  ;   (1.  373  ;    H.  399,  3). 

430.  crimine,  acctisation.  —  mortis  (§  220;  G.  377,  R.' ;  H.  410,  ii.). 

431.  nec  sine  sorte,  sine  iudice,  a  kind  of  hendiadys,  "a  judge 
selected  by  lot." 

432.  qiiaesitor  :  the  trial  is  represented  as  according  to  the  usage  of 
the  Roman  courts,  not  according  to  the  Greek  myth,  which  gave  a  bench 
consisting  of  three  judges,  Minos,  Rhadamanthus,  and  /Eacus.  Here, 
Minos  is  the  qiiacsitor,  or  President  of  the  Court ;  the  lots  are  drawn 
{urnain  inozwt)  to  select  the  jurors,  who  are  to  pass  judgment  on  the  per- 
son  on  trial ;  while  the  concilium  silentnin  is  the  panel  of  jurors  {indiccs), 
when  they  have  been  selected  from  the  shades  themselves,  the  fellow- 
citizens  of  the  accused,  thus  constituting  a  "  jury  of  peers." 

433.  discit:  the  investigation  must  not  be  thought  of  according  to  our 
proceedings,  but  as  more  like  the  French,  in  which  the  court  is  the  agent 
of  the  government  to  detect  and  punish.  Hence,  here,  the  judge  himself 
conducts  the  preliminary  investigation  which  embraces  the  whole  life  and 
conduct  of  the  criminal,  and  is  not  limited  as  with  us  to  the  iiarticular 
offence. 

435.  insontes,  having  done  nothing  worthy  of  death. 

436.  proiecere,  casl  azvay.  —  quam  vellent  (subj.  imp.  of  a  hopeless 
wish,  §  31 1,  (5 ;  G.  254)  :  in  Od.  xi.  489-491 ;  Bry.  600,  Achilles  is  made  to 
say,  "Would  I  might  rather  be  a  bondman  of  the  soil  under  a  poor  man 
without  lot  or  substance,  than  lord  of  all  the  perished  dead."  Compare 
Charles  Lamb's  Essay,  "  New  Year's  Eve." 
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437.  nimc  (emph.),  as  opposed  to  their  feehng  befoie.  —  pauperiem, 
labores,  the  hardships  from  which  -men  have  sought  escape  in  death. 
Suicide  was  a  sort  of  epidemic  among  the  later  Romans ;  and  it  was  per- 
haps  a  part  of  VirgiPs  purpose  to  impress  a  wholesome  horror  of  it. 

440.  fiisi,  spread  out :  the  mourning  lields  are  wide-spread,  to  give 
more  room  for  solitude. 

442.  quos,  ihose  ivhom  :  its  antecedent  is  the  implied  object  of  celant. 

443.  myrtea,  because  the  myrtle  was  sacred  to  Venus. 

445.  Phaedram,  etc,  these  persouages  were :  the  celebrated  mytho- 
logical  heroine,  Phasdra,  who  loved  guiltily  her  stepson  Hippolytus ;  Pro- 
cris,  who  was  shot  with  an  arrow  by  her  husband  Cephalus ;  Eriphyle, 
who  was  bribed  to  betray  the  hiding-place  of  her  husband  Amphiaraus, 
and  was  slainby  her  son;  Evadne,  wife  of  Capaneus,  who  perished  on  his 
funeral  pile ;  Pasiphae  (see  note,  Ecl.  vi.  46)  ;  Laodamia,  wife  of  Prote- 
silaus,  who  killed  herself  on  hearing  of  his  death  at  Troy  (see  Wordsvvorth's 
"  Laodamia  ")  ;  Cseneus,  who  in  the  feminine  form  Casnis  had  been  loved 
by  Neptune,  and  became  a  man  with  the  gift  of  invulnerability  (Ovid, 
Met.  xii.  172-207). 

451.    quam,  governed  by  iuxta. 

453.    obscuram,  dim  among  the  shadows. 

455.  demisit,  let  fall  upon  the  earth  (Od.  xvi.  191  ;    Bry.  262). 

456.  verus  nuntius,  perhaps  the  flame  of  her  funeral  pile  {ziv.  3-7), 
from  which  they  might  infer  the  fact,  or  we  may  suppose  the  news  to  have 
come  by  ordinary  channels.     The  emphasis  is  on  verus. 

457.  extrema,  compare  i.  219:   i.e.  taken  extreme  measures. 

458.  funeris  (emph.),  zvas  it  death  I  brought  on  yoti  ? 

459.  si  qua  fides,  7vhatever  faith,  i.e.  object  which  would  sanction  an 
oath. 

462.  senta  situ,  rotigh  with  neglect. 

463.  egere,  notice  the  first  e  long,  distinguishing  it  from  egeo.  —  nec 
credere  quivi,  nor  eotdd  I  have  believed. 

464.  hunc  tantum,  so  great  as  this. 

466.  extremum,  the  last  time,  since  after  death  his  place  will  he 
apart  from  her.  — fato  Tabl.  of  cause). 

467.  ardentem  .  .  .  animum,  tried  to  soothe  the  angry  and gloomily- 
gazing  shade. 

468.  lacrimas  ciebat,  shed  tears. 

471.  stet  (§  312  ;  G.  604  ;  H.  513,  ii.).  —  Marpesia  cautes,  a  crag 
of  Marpessa.  This  was  a  mountain  of  Paros  ;  so  that  the  pale,  unmoved 
figure  of  Dido  is  compared  to  Parian  marble. 

473.    coniunx  pristinas,  he  who  ^cas  her  hushand  aforetime. 
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474.    respondet,  etc,  "answers  all  her  cares,  and  equals  all  her  love  " 

(Dryden). 

477.  datuin  iter,  the  appoinlcd  -way  {\wX  granted). 

478.  ultima, //^t' Aw/ before  cominy  to  ihe  regions  of  blessedness  or 
torment.  —  secreta,  apart  (se-cerno). 

479-  Tycleus,  etc. :  these  were  heroes  of  the  Theban  war  ("  Seven 
against  Thebes"),  the  chief  event  of  the  time  immediately  before  the 
Trojan  war. 

481.    fleti  ad  superos,  i.e.   mourned  in  Ihe  world  above.  —  caduci 

(pussive  verbal),/(i'//f«. 

485.    Idaeum,  Priam's  lierald  and  charioteer  in  the  lUad. 

487.  usque,  slill. 

488.  conferre  gradum,  to  walk  l>y  his  side. 

492.  tollere  voeem  exig,uam,  raise  their  piping  voice  as  in  the 
battle-fields  of  old.     So  Homer  speaks  of  the  thin  voice  of  the  shades  ; 

and  in  Shakespeare  — 

"  The  sheeted  dead 
Did  squeak  and  gibber  in  the  Roman  streets."  —  Hamlet. 

493.  frustratur,  disappoints,  i.e.  they  attempt  to  utter  the  war  cry, 
but  have  no  voice.  —  hiantes  —  their  open  tnoiiths. 

495.  Deiphobum,  see  note,  ii.  310.  There  were  various  legends  of 
his  death. 

496.  manus  ambas  :  in  some  cases  of  mutilation,  the  hands  were  cut 
off  and  fastened  under  the  armpits.  This,  it  was  thought,  would  prevent 
the  victim  from  avenging  himself  in  the  lower  world. 

497.  nares,  the  two  nostrils. 

498.  vix  adeo  adgnovit,  he  cotdd  scarce  so  much  as  recognize. 

499.  supplicia,  sigtis  of  ttititilation.  —  \\ot\s>,  fattiiliar. 

500.  armipotens  :  the  name  Deiphobus  signifies  the  terror  of  the  foe. 
Compare  the  dialogue  of  Ulysses  and  Agamemnon  (^d.  xi.  396-433  ; 
Ery.  500). 

501.  optavit  sumere,  has  choseti  to  inflict. 

502.  cui,  etc,  i.e.  who  has  been  permitted  (by  the  gods)  such  outrages 
upon  you.  — suprema  nocte,  on  that  last  tiight. 

504.  confusae,  heaped  together,  and  so  faihng  recognition. 

505.  tuinulum,  an  empty  tomb  {cenotaph),  which  woukl  allow  the 
shade  to  cross  the  Styx.  —  Rhoeteo,  a  promontory  of  Mysia. 

506.  ter,  see  note,  v.  231. 

507.  te,  emphatic,  as  opposed  to  the  tomb  ;  hence  not  eUded,  but 
merely  shortened  before  amice.  — arma,  cf.  v.  233. 

509.    tibi  relictum,  left  undone  by  thee. 
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511.  Deiphobo,  fiineris  iimbris,  to  the  man  himself,  and  to  the 
shade  of  the  dead. 

512.  haec  monumeiita,  these  met?ioriah,  the  ghastly  mutilations. 

514.  nimiiim,  etc,  yon  imtst  tieeds  too  well  retnember. 

515.  venit,  see  ii.  237,  238. 

517.  illa,  HeUti.  —  chorum,  a  festive  dance  (see  Fig.  98,  p.  201).  — 
orgia  circum,  tliroiigh  a  wild  orgy. 

518.  flammam  tenebat :  in  ii.  256  it  is  said  that  the  signal  was  given 
from  Agamemnon's  ship.  In  Ulce  manner  compare  v.  525  vvith  ii.  571-574. 
Virgil  leaves  us  to  settle  the  contradictions  (if  there  are  any)  as  we  can. 

524.    capiti  subduxerat,  had  taken  frotti  ttiy  pilloiv. 
526.    scilicet,  doithtless.  —  amanti,  to  her  fond  husband. 
529.   Aeolides,  a  name   of  insult    for  Ulysses,  hinting  that  his  real 
father  was  the  crafty  Sisyphus,  son  of  -Eohis. 

531.  fare  vicissim,  tell  iti  turn. 

532.  pelagi  erroribus:  Deiphobus  was,  of  course,  ignorant  of 
^neas's  voyage  or  his  settlement  in  Italy.  The  question  is  imitated  from 
Homer,  who  places  the  world  of  shadows  beyond  the  Ocean,  whither  only 
wandering  could  bring  a  man.  The  alternative  is,  whether  by  chance  of 
travel  or  by  divine  direction. 

534.  adires :  the  imperfect  is  used  Ijecause  fatigat  has  also  the  sense 
of  the  perfect  "has  pursued  and  still  pursues  ";  cf.  §  276,  a  ;  G.  221  ;  H. 
467,  2.  —  turbida,  gloottiy,  the  opposite  of  liquida,  bright  and  clear ;  cf. 
Job  X.  21-22. 

535.  hac  vice  sermonum,  this  ittterchange  of  discourse. 

536.  medium  axem :  a  night  appears  to  have  been  spent  in  the  pre- 
liminary  sacrifices,  and  it  is  now  past  noon  of  the  next  day. 

537.  fors  .  •  .  tempus,  they  tiiight  perchance  have  spent  the  zuhole 
allotted  tittte  in  siinilar  discourse. — traherent,  for  tense  see  §  y»^,  a  ; 
G.  599,  R.'    The^^onstruction  changes  at  sed,  and  so  no  condition  appears. 

541.  dextera  (sc.  est). 

542.  Elysium,  accus.  of  end  of  motion. 

543.  exercet  poenas,  inflicts  the  dootn,  i.e.  by  sending  them  to  Tar- 
tarus  (mittit,  etc). 

545.  explebo  numerum,  I  xvill fill  out  the  nuinber  (of  the  shades  by 
taking  my  place  among  them). 

546.  utere,  enjoy. 

547.  in  verbo,  at  the  ~i<ord.  in  the  act  of  speaking. 

548.  respicit,  looks  back,  having  advanced  beyond  the  par»^^ing  of  the 
ways. 

549.  moenia,  a  fortress  or  vast  castle  used  as  a  dungeon,  to  which 
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Phlegethon,  the  river  "  blazing  with  flame,"  serves  as  a  moat.     The  image 
is  drawn  from  a  torrent  of  lava. 

553.  bello,  i.e.  \\ith  the  engines  of  war. 

554.  ferrea  tiirris,  a  towcr  or  "  keep  "  of  steei,  rising  high  iu  thc  midst. 
558.    stridor  .  .  .  catenae  —  the  clank  of  iron  chains. 

561.   ^\a,n^or,  itolcful  sotind. 

563.    sceleratum,  as  the  especial  seat  of  tlie  Furies,  no  less  than  as  ■ 
the  entrance  to  the  place  of  toiture. 

566.  Rliadaiuanthus  :  another  famous  Cretan  said  to  have  become 
a  judge  in  the  world  below.  The  judge  appears  as  a  Roman  qnaesilor 
parricidii  holding  a  court  for  the  trial  of  greater  offences,  different  from 
that  of  Minos. 

567.  castlgat,  audit,  subigit :  tlie  famous  so-called  hysteron-pro- 
teron,  here,  is  a  fiction  of  grammarians.  Castigo  cannot  refer  to  punish- 
ment,  but  must  refer  to  the  upbraiding,  menacing  language  of  the  judge, 
which  was  perhaps  accompanied  with  torture  (subigitque  fateri) ,  — 
dolos,  dark  ways,  because  crime  slculks  from  justice. 

568.  quis  (indef.).  —  furto,  concealmetit.  —  vn-AvA.,  bootless.- — quae 
coinmissa  piacula,  the  coinniitlcd guilt,  which,  equivalent  to  commissa 
quorum  piacula. 

569.  distulit  in  seram  mortem,  has  deferred  [the  expiation  of] 
till  death  —  too  late,  since  the  expiation  must  now  be  in  the  other  world. 

570.  sontes  (§  227,;^;  G.  347;  H.  386,  3).  —  accincta  flagello, 
armed  with  scourge. 

571.  Tisiphone,  the  eldest  of  the  Furies  who  opens  the  awful  doors 
{sacrae  portae) . 

573.  horrisono  cardine :  compare  the  celebrated  imitation  by 
Milton :  — 

"  On  a  sudden  open  fly, 
With  impetuous  recoil  and  jarring  sound, 
The  infernal  doors,  and  on  their  hinges  grate 
Harsh  thunder."  —  Paradisc  Lost,  ii   879-882. 

574.  custodia,  the  gnard  at  thc  entranceYiTx^r^xT^^xowit;  within  is  the 
Hydra,  fiercer  than  she  ;  and  still  Ijeyond,  Tartarus  itself,  uKjrc  dreadful 
than  either. 

576.  hiatibus,  the  gaping  jaws  of  the  several  heads. 

578.  bis  patet,  conipare  iv.  445,  446. 

579.  suspectus  ad  Olympum,  the  tipward  look  to  Olyinpus. 

580.  pubes,  the  Titans,  sons  of  earth,  who  warred  with  the  gods. 
582.  Aloidas,  sons  of  Aloeus,  Otus,  and  Ephialtes,  who  put  Mars  in 

chains  (Ik  v.  385-387  ;    Bry.  476). 
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585.  Salmonea,  king  of  Elis,  brother  of  Sisyphus,who  contemptuously 
imitated  the  thunder  and  lightning  of  Jupiter.  —  dantem,  see  note  to 
ii.  103. 

586.  diiin  imitatur  =  imitantem  (cf.  §  290,  c  ;  G.  572,  R.),  i.e.  pun- 
ishedy^/'  iiiiitatiiigihs  thunders  of  Jupiter  (so  qui  .  .  .  simularet  below). 

588.  per  Elidis  urbem  :  Olympia,  built  in  especial  honor  of  Zeus, 
thus  adding  to  the  affront  to  his  majesty. 

591.  aere,  a  brazen  chariot,  as  was  that  of  Sahnoneus,  driven  over  a 
bridge,  or  vessels  of  "  sounding  brass."  —  simiilaret  (§  320,  e  ;   G.  636  ; 

H.5I7)- 

593.  non  llle  faces,  etc. :  his  was  no  mere  imitation  of  thunder  and 
lightning. 

594.  turbine,  t/ie  rush  of  the  thunderbolt. 

595.  Tityon,  another  of  the  giants. 

596.  eernere  erat  =  one  might  see,  by  a  common  Greek  construction. 
—  iiigera,  the  iugerHin  was  about  half  an  acre  (240  feet  by  120). 

597.  porrigitiir,  lies  stretched. 

598.  ieciir  :  the  liver,  as  the  supposed  seat  of  lust,  is  Htly  the  organ 
attacked  ;  compare  the  punishment  of  Prometheus  (Fig.  25,  p.  41). — 
feciinda  poenis  {<.\z.t..),  fertile  for  torture. 

599.  rimatiir  epiilis  (dat.),  tears  at  his  banquet. 

601.  Tjapithas  (hated  by  Mars),  etc,  simply  examples  of  men  that 
have  incurred  the  wrath  of  the  gods.  There  seems  no  good  reason  for 
omitting  the  Hne. 

603.  genialibus  toris,  baiiqiieting-couches,  especially  those  set  for  the 
birthday  festivaL 

604.  fulcra, /ro/5,  or  supports  (gold-footed  frames  for  couches). 
606.    manibus,  7vith  iheir  hands. 

608.  liic  quibiis,  here  [are  they]  to  whoin,  etc.  — invisi  fratres,  like 
Atreus  and  Thyestes,  etc. 

609.  piilsatus  parens  :  the  act  of  striking  a  parent  is  regarded  vvith 
peculiar  horror,  as  shown  by  the  ancient  punishment  of  parricide.  —  in- 
nexa,  contrived.  —  clienti :  the  cHent  had  a  certain  sacred  claim  to  the 
protection  of  his  patronus  ;  see  note  to  Cic.  Rosc.  Am.  §  4  ;   Cat.  iv.  23. 

610.  qui  .  .  .  repertis  :  those  who  have  found  a  treasure,  and  kept  it 
all  to  their  selfish  use, — •  a  type  of  all  who  are  greedy  of  gain. 

611.  posuere,  have  set  aside. 

612.  caesi:  though  punished  on  earth,  they  still  do  not  escape  the 
doom  of  helk  —  arma  impia,  i.e.  civil  war. 

613.  dextras,  the  pledge  of  tne  right  hand,  referring  to  servile  insur- 
rection. 
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615.    poenam  (sc.  exspeotent).  —  inersit,  ^ias  overiuhelmed. 

61'].  (listrieti,  fastened.  with  their  Hml)s  straiiied  apart, — the  com- 
monly  reported  punishment  of  Ixion.     (See  Fig.  118.) 

618.  Thescus,  punished  for  his  crime  in  attempting  to  carry  off  Pro- 
serpine  ;  Phlegyas,  son  of  Ares,  and  founder  of  a  robber  community,  the 
Phlegyae.     His  crime  was  that  he  burned  the  temple  of  Apollo  at  Deiphi. 

621.  vendidit,  iniposuit :  these  wei-e  the  special  crimes  of  a  period 
of  civil  war,  such  as  Rome  had  just  passed  through. 

622.  fixit,  refixit :  laws  were  pubhshed  by  being  posted  up  on  brazen 
tablets,  anci  when  repealed  were  taken  down  again. 

Flg.  118. 


625.  sint :  translate  by  the  contrary-to-fact  construction,  //'  /  /lad,  etc. 
The  present  is  used  either  because  the  Latin  idiom  is  difterent  from  ours, 
or  because  this  is  a  relic  of  an  earlier  construction  in  which  the  present 
was  equivalent  to  the  later  imperfect  ;    cf.  v.  325,  and  i.  55  and  notes. 

630.  Cyolopuin  ediicta  eaminis  (abl.),  i.e.  wrought  at  the  forges 
of  the  Cyclops.  The  walls  of  Pkito  were  supposed  to  have  been  l)uilt  of 
iron  or  steel. 

631.  adversofornioe  (abl.  of  quality),  wiih  arch  in  fronl. 
byi.    praeeepta,  thc  instrnclions  given  by  the  gods. 

635.  corpus  spargit :  the  water  stands  ready  for  ceremonial  purifica- 
tion,  as  in  the  vestibule  of  a  temple.  —  mc^uXX,  fresh. 
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640.  largiora  ether,  a  freer  air,  i.e.  not  closed  in  by  the  denser 
clouds  and  exhalations  of  the  earth.  —  et,  connecting  irregularly  the  two 
ideas  of  freedom  and  brilliancy.  —  liimine  purpureo,  brilliant  light. 

642.  gramineis  palaestris,  wrestling-matches  on  the  grass.  (See 
Fig.  119.) 

644.  plaudunt  olioreas,  keep  time  to  the  dance. 

645.  Tlireieius  sacerdos,  Orpheus,  the  mythic  father  of  song  and 
revealer  of  mysteries.  —  longa,  as  a  priest. 

646.  numeris  septem  (dat.),  the  seven  tones  of  the  scale  as  played 
on  the  lyre.  —  discrimina  vocum,  the  notes  of  the  voice. 

Fig.  iig. 


647.  eadem,  referring  to  discrimina,  but  naturally  identified  with 
numeris.  —  pectine,  so  called  because  inserted  among  the  strings  of  the 
harp  Hke  the  "comb"  among  the  threads  of  the  loom.  (See  Fig.  65, 
p.  114.) 

648.  Teucri,  see  table,  p.  65. 

651.  arma  .  .  .  inanes,  he  gazes  from  afar  tipon  the  phantotn  arms 
and  chariots  of  the  heroes. 

653-    gratia,  fondness  for.  —  ciirrum  (obj.  gen.,  contracted). 

657.  choro  (abl.  of  manner). 

658.  superne  volvitur,  fiovis  in  the  world  ahove.  The  Eridanus 
(Po)  was  held  to  have  its  rise  in  the  infernal  regions.  In  fact,  near  its 
source  it  flows  underground  for  about  two  miles. 

660.  manus  .  .  .  passi  (§  187,  d\  G.  202,  R.' ;  H.  461),  a  troop  that 
had  stiffered  wonnds  in  fighting  for  their  couniry. 
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663.  vitam  excoluere,  etc,  as  we  should  say,  adorned  or  ennobhd 
huDian  life  hy  skilfiil  inventions.  —  inventas  (§  292,  a;   G.  324,  K.'' ;    H. 

549.  N.'0. 

664.  qui  .  .  .  merendo  =  7uho  by  their  service  have  left  a  grateful 
memory  among  men,  a  general  phrase  for  the  benefactors  of  mankind. 

665.  vitta,  i.e.  as  if  victors  in  the  games. 

667.  Musaeum,  the  mylhical  father  of  poets,  who  here  usurps  the 
place  which  Hoiiier  should  have  claimed.  —  nam,  introducing  the  reason 
vvhy  tlie  priestess  addressed  him  particularly  ;  the  respect  in  vvhich  he  is 
held  indicates  a  corresponding  distinction. 

668.  humeris  (abl.  of  manner).  —  suspicit,  looks  up  to. 
670.    illius  (§  214,^;   G.  372;    H.  398,  5). 

672.    atque,  and  at  once. 

676.  sistam :  Musaeus  is  to  leave  them  when  they  have  passed  the 
ridge  and  the  way  is  in  sight. 

680.  ituras:  the  doctrine  of  Metempsychosis,  here  hinted  at,  is  further 
developed  later  on. 

681.  \w?,tv9Xi?it  v^coX^JX?,,  surveyed  thoughtfully.  —  studio,  with  in- 
terest. 

682.  forte,  i.e.  his  thoughts  happened  to  be  busy  at  that  moment  on 
this  subject. 

683.  manus,  i.e.  martial  exploits. 
685.    alacris  (§  84,  N. ;    H.  153,  N.^). 

691.  tempora  dinumerans,  counting  the  days.  —  mea  cura  =  tny 
fond  hope. 

694.  guam  metui :  and  yet  Anchises  must  have  known  that  ^neas 
went  to  Africa  l^y  divine  direction,  and  that  his  course  to  Italy  was  safe. 
The  verse  expresses,  however,  a  father's  natural  anxiety. 

695.  tua  imago  :  it  would  appear  from  this  that  the  visions  of  An- 
chises,  seen  by  .Eneas  in  dreams,  were  not  the  visitation  of  his  real  presence. 

697.  stant  sale,  etc,  ride  on  the  Tuscan  wave  :  the  ships  are  still 
afloat,  not  hauled  up  on  shore,  as  at  the  end  of  a  voyage.  —  Tyrrheno  : 
though  the  Tuscan  territory  lies  north  of  the  Tiber,  the  whole  sea  west  of 
Italy  is  called  Tyrrhenum,  because  the  Tuscans  were  the  first  great  naval 
power  in  that  region. 

698.  amplexii  (probably  dative). 

702.   This  hne  is  probably  repeated  from  ii.  794. 

704.  virgulta  sonantia  silvis  =  woods  with  rustling  thickets. 

705.  donios  (§  228,  a  ;   H.  386,  3).  — praenatat,y?(?rw  in  front. 

706.  volabant,  y??VAY/ .•  the  word  expresses  the  noiseless  and  hurried 
morement  of  the  spirits.  The  faint  sound  they  make  is  compared  to  the 
humming  of  bees  in  summer. 
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709.  fiindiintur,  S7varm. 

710.  horrescit,  starts. 

711.  T^ovvo,  fwrther  on. 

715.    seeuros  latiees,  -vaters  7vhich  aholish  care. 

718.  Italia  reperta,  in  your  finding  of  Italy. 

719.  anne  .  .  .  animas,  what .'  can  we  think  thal  spirits  go  hence  on 
high  to  [the  light  of  ]  heaven  ? 

721.  lueis  .  .  .  eupido,  so  7vild  a  desire  of  life.  Contempt  of  life,  real 
or  affected,  was  part  of  the  uld  philosophic  creed. 

723.  suseipit,  takes  tip  the  argument.  This  style  of  philosophicai 
reasoning  is  very  characteristic  of  the  spirit  of  Virgirs  poetry  ;  see  note, 
Ecl.  vi.  31. 

724.  principio,  in  the  first  place.  —  terras,  the  lands,  i.e.  the  earth 
as  a  whole,  physically  ;    personilied,  it  would  be  singular. 

725.  Titania  -A&tvA,  the  Snn  :  see  iv.  119,  and  note.  Possibly  the 
plural  form  may  indicate  the  rising  and  the  setting  sun. 

726.  spiritus  intus  alit :  a  celebrated  phrase,  as  conlaining  the  an- 
cient  creed  of  pantheism  ;  compare  Ceorg.  iv.  221—227. — totam  .  .  . 
mlscet,  inind,  infused  throughont  the  parts,  gives  life  to  the  entire  tnass, 
and  mingles  in  the  inighty  frame,  i.e.  the  universe. 

728.  incle  genus,  etc. :  the  meaning  is,  that  the  mingHng  of  spirit  with 
a  material  body  is  what  causes  organic  or  individual  life. 

729.  monstra,  strange  shapes,  as  marine  creatures  always  look  to  us. 

730.  igneus  vlgor :  the  "  fiery  force  "  and  "  heavenly  source  "  found 
in  these  forms  of  life  (^sei/iini/>us~)  are  two  expressions  for  the  same  thing  ; 
the  celestial  ether  being  conceived  as  flame. 

731.  quantum,  etc,  i.e.  so  far  as  the  gross  nature  of  thei:)ody  allows. 
Compare  Shakespeare,  — 

"  But  while  this  muddy  vesture  of  decay 
Doth  grossly  close  it  in." —  Merchaiit  of  J'e>tice. 

733.  hinc :  i.e.  from  the  effect  of  the  body.  Thus  in  the  New  Testa- 
ment,  passions  are  said  to  reside  in  "  the  flesh."  —  neque  auras  dispici- 
unt,  thev  look  not  abroad  [through  the  darkness]  to  the  light. 

735.  supremo  .  .  .  reliquit,  -ivhen  life  has  left  them,  ivith  its partin-' 
ray. 

736.  tamen,  cz^en  then,  though  the  soul  has  put  off  its  earthy  envelope. 
738.    diu  concretvi,  -ivhich   Iia-vc  long  gro7vn  in.  —  inolescere,  said 

properly  of  parasitic  growths,  whicli  becoine  "  strangely''^  implicated  with 
•what  thev  grow  on  (modis  miris). 

740.    panduntur,  they  are  spread  abroad  to  the  empty  luinds.     The 
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language  is  of  purification  by  the  air,  but  the  image  suggests  also  the  tor- 
inent  of  crucifixion. 

742.  exuritur  ignl :  in  passages  like  this  Dante  very  naturally  found 
an  anticipation  of  the  doctrine  of  purgatory.  The  three  elements  are  used 
to  cleanse  the  soul. 

743,  4.  quisque  .  .  .  tenenius,  loe  suffer,  every  man  Iiis  o"vn  retrtlm- 
tio)i  (nianes  signifying  either  Ihe  attendant  spirit  of  each  man,  or,  as  acc. 
of  specification,  the  soul  that  receives  the  penahy)  ;  then  loe  pass  throu^h 
tJte  vast  space  of  Elysium,  and  a  fejv  of  tis  (only)  attaiii  the  blissfttl Jields. 
The  passage  is  one  that  has  given  great  difficulty,  and  may  be  one  that 
Virgil  left  incomplete.  It  would  seem  to  teach  that  all  souls  attain  at  least 
a  glimpse  of  that  bhss  which  on  account  of  their  sins  is  denied  to  most, 
who,  after  expiation  has  been  made  below,  must  renew  the  weary  penance 
and  probation  of  mortal  life. 

746.    puruni,  etc.  (pred.),  has  lcft  ptire  the  ethereal  setise. 

y^'].    aurai  simplicis  igneni,  the  Jlanie  ofpure  light  (the  ether). 

748.  rotam  volvere,  have  run  through  the  circle  of  a  thousand years 
(see  the  niyth  in  Plato's  RepubHc,  Book  x.). 

750.  immemores,  etc.  (pred.),  that  without  inetiiory  they  iiiay  revisit 
the  upper  earth.  —  eonvexa,  i.e.  under  the  arch  of  heaven. 

754.  possit  (characteristic  subj.). 

755.  adversos  legere,  scan  those  before  thein. 

756.  deinde  =  dehinc,  etc,  what  glory  shall 
henceforth  follo7ii  the  Dardan  race,  tnhat  progeny 
await  thee  of  Italian  birth  ;  the  whole  depending 
on  expediam. 

758.  nostrum  in  nomen  ituras,  a  legal 
phrase  of  adoption  into  a  family,  the  heroes  whose 
names  follow  belonging  to  Roman  story,  l)ut  not 
all  to  the  house  of  Anchises.  The  list  of  Alltan 
kings  formed  part  of  the  earliest  traditions,  l)ut 
seems  to  have  been  fabricated  in  order  to,  bridge 
over  the  space,  of  more  than  three  centuries,  be- 
tween  the  allegecl,  dates  of  the  fall  of  Troy  and  the 
founding  of  Rome. 

760.  pura  hasta,  sometimes  explained  of  a 
"  headless  spear,"  given  as  a  prize  to  young  men 
after  their  first  feat  of  nrms.      (See  Fig.  120.)      It  would  seem  to  be  here 
in  any  case  a  symbol  of  peace. 

761.  lucis,  i.e.  order  of  birth. 

763.    postuma   proles,  youngest  born  :  but  in  some  legends  Silvius  is 


Fig.  120. 
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called  posttimus,  as  born  after  his  father's  death,  in  the  woods  to  which 
Lavinia  had  fled  in  fear  of  Ascanius  (compare  the  prediction,  i.  263-271). 

764.  longaevo,  in  yoitr  old  age :  apparently  contradicting  the  legend 
just  referred  to. 

765.  eduoet,  shall  bringforth. 

766.  Longa  Alba,  the  "long  white  town,"  stretched  along  a  ridge  on 
the  edge  of  Lake  Albanus.  It  was  supposed  to  be  the  old  capital  of  the 
Latin  league,  from  which  rank  it  was  dispossessed  by  Rome.     Other  Latin 

towns  are  mentioned  below.  Com- 
F'g-  121-  pare,    for  some    of    these    legendary 

names,  the  fourteenth  book  of  Ovid's 
Meta  in  0  rph  oses. 

767.  proxumus,  close  by  :  in  the 
lisis,  Procas  stands  as  the  twelfth  or 
fourteenth. 

770.  si  umquam  acceperit, 
'<L'hen  once  he  gains.  ^neas  Silvius, 
it  was  said,  was  kept  from  his  inheri- 
tance  for  53  years. — regnandam 
Albam  =  the  throne  ofAlba  (§  294,  d; 

n.  578,  V.). 

772.  umbrata  (i\\evc\\,z(.<reathed 
7vith  oak.  The  oak-wreath  (corona 
civi/is)  was  bestowed  on  him  who  had 
saved  the  life  of  a  Roman  citizen  in 
battle.  (See  Fig.  121.)  As  perpet- 
ual  preser\'er  of  the  people,  such 
wreaths  were  hung  before  the  door 
of  Augustus  by  vote  of  the  Senate. 
Hence  the  allusion  is  a  personal  com- 
pliment. 

773.  Xomentum,  etc,  towns  of 
the  Prisci  Latini. 

tum  .  .  .  erunt,  these  shall  then  be  names,  i.e.  places  of  note. 

777.  avo  comitem,  a  companion  (or  champion)  to  his  grandfather. 
The  first  exploit  of  Romulus  was  to  restore  Numitor  to  the  throne  of  Alba. 

779.  viden',  do  you  see  ?  —  geminae  cristae  :  the  double  plume  was 
a  distinguishing  mark  of  Mars,  but  no  representation  of  it  appears  in  works 
of  art  (but  compare  Fig.  88,  p.  183)  ;  Hke  him,  Romulus  is  constantly  repre- 
sented  with  a  helmet.  It  is  by  this  sign  that  his  father  marks  him  by  his 
own  sign  of  honor  as  belonging  to  the  zvorld  on  high  (superum). 

781.    huius  auspiciis,  cf.  note  to 


776. 
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782.  imperiiim   aequabit,   conipaie  i.   287.  —  terris   (§   225  ;    G. 

343  ;   H.  384,  ii.). 

783.  septem  arces,  the  scvcn  heiglits  (^septimontinm)  ;  the  name  was 
first  given  to  the  Palatine,  with  its  spurs  and  those  of  the  adjoining  Esqui- 
line  ;  it  was  afterwards  extended  to  the  larger  group  of  the  "  seven  hills," 
with  which  at  first  it  had  nothing  to  do. 

784.  felix  prole  virum,  blessed  -with  a  progeny  of  heroes,  as  Cybele, 
"  niother  of  the  gods."  Her  name  Berccyntia  is  derived  from  Mt.  Bere- 
cyntus  in  Phrygia.  She  is  represented  with  the  turreted  crown  (turrita) 
worn  by  personified  cities.     (See  Fig.  80,  p.  161.) 

788.  geminas  acies,  hoth  your  eyes,  an  expression  suited  to  the  pro- 
phetic  enthusiasm  of  Anchises. 

790.    eaeli  sub  axem,  hcneath  the  great  arch  of  heaven. 

792.  aurea  oonclet  saecula,  etc,  shall  fomid  again  thc  golden  age, 
ihroHgh  the  fields  oncc  riiled  hy  Latian  Saturn ;  see  Ecl.  iv.  6,  and  Intro- 
duction. 

794.  super  Garamantas,  heyond  the  Garafnatites,  a  tribe  of  interior 
Africa,  which  sent  an  embassy  to  Augustus.  PIow  this  struck  the  Roman 
imagination  is  seen  in  the  following  verses.  —  Indos  :  the  reference  is  to 
the  East,  generally.  When  Augustus  was  in  Syria  (b.c.  20),  embassies 
from  the  Parthians  and  Indians  restored  the  standards  taken  more  than 
thirty  years  before  from  Crassus. 

796.  extra  .  .  .  vias,  i.e.  beyond  the  tropics.  Compare  the  expres- 
sion  of  Gray,  referring  to  the  Arctic  regions,  — 

"  In  climes  beyond  the  solar  ro.^d."  —  Progress  0/ Poesy. 

—  Atlas,  cf.  iv.  247. 

798.  in  adventum,  against  his  coming,  just  as  we  might  say,  i.e.  lool'C- 
ing  towards  it. 

799.  responsis,  i.e.  oracles  which  are  to  be  fulfilled  by  his  coming. 

800.  turbant  (intrans.),  are  trouhled.  ■ — ■  septemgemini,  referring  to 
the  numerous  mouths  of  the  Delta  of  the  Nile. 

802.  fixerit  .  .  .  licet,  thoiigh  he  shot  the  hrazen-hoofed  doe,  etc.  — 
Erymanthi  pacarit  iiemora,  i.e.  by  killing  the  wild  boar.  —  Ijernam, 
referiing  to  the  Hydra.  These  exploits  of  Hercules  were  all  within  the 
limits  of  Arcadia,  and  so  give  no  great  notion  of  his  wanderings.  Atlas, 
Antseus,  and  Geryon  might  have  suggested  a  wider  range. 

805.  Liber,  see  note,  Ecl.  vii.  58.  The  triumphant  march  of  Bacchus, 
in  the  fable,  led  him  as  far  as  India.  His  cav  was  drawn  by  tigers  or 
lynxes,  guided  by  reins  of  vine-branch.  (See  Fig.  15,  p.  33,  and  cf. 
Fig.  122.) 
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806.  virtute  extendere  vi- 
res,  to  put  forth  strength  in 
[deeds  of  J  valor. 

808.    olivae,  see  v.  774. 

810.  regis :  Numa,  the  sec- 
ond  king,  the  reputed  founder  of 
niost  of  the  religious  customs  of 
Rome,  a  native  of  the  Sabine 
Cures. 

812.  iinperium  magiiiim : 
a  city  of  perhaps  twenty  or  thirty 
thousand  inhabitanis,  and  a  ter- 
ritory  of  about  fifteen  miles  square. 
Anchises  speaks  in  vision  of  the 
vast  empire  to  follow. 

815.  iactaiitior,  too  boast- 
ftil,  as  grandson  of  Numa.  He 
was  said  to  be  founder  oiXheplebs 
as  an  order  in  the  state :  hence 
gandens  popiilarihiis  auris,  when 
intriguing  for  the  kingdom. 

816.  nunc,  i.e.  even  then 
Ijefore  the  republic  was  founded. 
The  alhision  is  meant  to  be  more 
or  less  disparaging  to  the  Iovi'er 
orders. 

818.  fasces  reeeptos,  the 
recovered  fasces.  The  fasces,  or 
bundles  of  rods  and  axe,  were 
borne  by  the  lictors  before  the 
highest  officer,  as  the  symbol  of 
iniperinm,  or  military  power ; 
which  was  wrested  by  Brulus 
from  the  kings  and  restored  to 
the  aristocracy. 

820.  natos  .  .  .  vocabit ; 
the  well-known  story  of  Brutus, 
who  sentenced  to  death  his  own 
sons  for  joining  in  a  conspiracy 
to  restore  the  exiled  king.  Hence 
saevas  secures. 


VI.  844]  TJie  yEiieid.  269 

822.  utcuinque  ferent  minores,  houiever  posterity  shall  report  his 
deeds.  In  these  words  Anchises  achnits  the  cruelty  of  the  act,  but  imnie- 
diately  excuses  it  on  the  ground  of  patriotism. 

824.  Deeios,  etc. :  the  Decii,  father,  son,  and  grandson,  solemnly 
devoted  themselves  to  deatii  (like  jVrnold  of  Winl<elried),  each  to  win  a 
doubtful  baltle,  in  the  wars  of  the  Latins,  of  the  Saranites,  and  of  Pyrrhus 
respectively  ;  Torquatus  (T.  Manlius)  won  his  title,  with  a  golden  neck- 
chain,  by  slaying  a  gigantic  Gaul  ;  Camillus,  returning  from  banishment, 
diove  back  the  victorious  Gauls,  winning  back  the  conquered  standards 
{rcfcrentem  signa).  The  Drusi,  a  respectable  but  not  eminent  family, 
are  here  mentioned  in  compliment  to  Livia,  wife  of  Augustus. 

827.  coneordes  aniinae  :  Pompey  and  Civsar,  in  equal  arms  {paril/us 
in  armis),  since  their  power  was  about  equal. 

828.  si  .  .  .  attigerint,  if  they  once  attain  the  light  of  life.  The  arti- 
tice  by  which  all  these  future  events  are  represented  as  contingent  and 
uncertain  softens  a  httle  the  l)leak  reality. 

830.  soeer :  Ca;sar,  whose  daughter  Julia  was  the  third  and  best 
beloved  wife  of  Pompey.  .She  died  B.c.  54,  while  Csesar  was  in  Gaul.  — 
arce  Monoeei,  tlie  rampart  of  Mo7icecns  {^Monaco),  on  the  coast  just  east 
of  Nice.  It  is  given  here,  generally,  to  signify  Coesar's  passage  from  Gaul 
into  Italy. 

831.  gener  .  .  .  Eois  :  the  main  reliance  of  Pompey  was  on  the  forces 
of  the  East. 

832.  adsuescite  :  the  expression  seems  to  refer  to  the  naturally  hu- 
mane  temper  of  both  the  rivals. 

834.  tii  prior  :  Cajsar,  as  the  more  illustrious.  Besides,  the  exploits 
of  Csesar,  as  a  popular  chief,  were  distasteful  to  the  courtiers  of  Augustus, 
and  it  was  fashicmable  to  make  litlle  account  of  them.  Hence  the  objur- 
gatory  tone. 

836.  ille  :  L.  Mummius,  conqueror  of  Corinth,  B.  C.  146.  —  triuni- 
phata,  here  transitive  in  the  sense  of  trimnph  over. 

837.  currum,  alluding  to  the  well-known  triumphal  procession. 

838.  ille  :  L.  /Emilius  Paullus,  conqueror  of  Perseus  {.^acidcn,  as 
descended  from  Achilles),  B.C.  168.  By  .'\rgos,  etc,  is  meant  all  Greece, 
of  which,  in  Anchises'  time,  this  was  the  chief  city. 

840.    teinplum  3Iinervae,  see  ii.  163. 

S41-4.  C'ato,  etc.  These  heroes  are  Cato  the  Censor  ;  Cossus,  a  hero 
of  the  early  wars  against  the  Gauls  ;  the  Gracchi,  the  celebrated  tribunes 
of  the  people,  one  of  whose  ancestors  had  distinguished  himself  in  .Spain ; 
the  Scipios,  Africanus  elder  and  younger  ;  P'abricius,  "  strong  in  poverty," 
who  defeated  Pyrrhus  ;    Serranus  (the  famous  Regulus),  a  general  in  the 
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first  Punic  war :  the  name  was  given  to  Regulus  from  the  anecdote  of  his 
sowing  in  the  field  {sidco  sereniein)  when  the  news  was  brought  of  his 
election  as  consul. 

845.  quo  fessiim  rapitis,  whither  do  yon  hurry  me,  out  of  breath? 
—  Maxumus  (Fabius),  the  commander  against  Hannibal.  The  following 
verse  is  taken  ahnost  verbally  from  Ennius  (see  Cic.  Cato  Major,  4,  10), 
and  refers  to  his  method  of  waging  war,  whence  he  was  called  Cunctator. 

847.  spirantia  aera,  the  brea-thing  bronse,  statues  like  life. 

848.  vivos  .  .  .  voltus,  shall  ftioulci  the  living  features  in  inarble. 
The  expression  clucere  appUes  strictly  to  yielding  materials,  like  metal, 
clay,  or  wax,  and  suggests  that  marble  itself  is  pHable  in  the  hands  of  a 
consummate  artist. 

849.  orabunt  melius  :  in  forensic  oratory,  the  names  of  Crassus, 
Hortensius,  and  Cicero,  stand  as  high  as  their  Greek  masters.  But  An- 
chises  purposely  disparages  every  other  glory  —  art,  oratory,  science  — 
beside  that  of  arms. 

852.  pacis  morem,  the  terms  of  peace. 

853.  parcere  subiectis  (see  Liv.  xxx.  42)  :  remorseless  as  was  the 
Roman  pohcy  of  conquest,  it  did  protect  the  existence  of  the  subject  states. 

854.  mirantibus :  ^neas  and  the  Sibyl  are  filled  with  amazement  at 
the  grandeur  of  these  prophetic  vvords,  —  hinting,  as  has  been  suggested, 
that  Virgil  was  stirred  himself  by  the  tone  of  the  passage. 

855.  Marcellus  (M.  Qaudius),  one  of  the  best  generals  against  the 
Gauls,  and  afterwards  against  Hannibal,  called  the  "  Svvord  of  Rome." 
The  spolia  opima  were  won  by  slaying  vvith  his  own  hand  the  Gallic 
chief  Viridomarus.  His  name  is  mentioned  last,  to  introduce  that  of  his 
young  namesake. 

857.  tumultu,  alarm  :  strictly,  the  name  for  civil  war.  Cicero  (Phil. 
viii.  l),  says,  "  Potest  enim  esse  bellum  sine  tumultu  ;  tumultus' esse  sine 
bello  non  potest.  Quid  est  enim  tumuUus,  nisi  perturbatio  tanta,  ut  maior 
timor  oriatur  ?  unde  etiam  nomen  ductum  est  tumultus.  Itaque  maiores 
nostri  tumuUum  Italicum,  quod  erat  domesticus  ;  tumuUum  Gallicum,  quod 
erat  ItaUae  finitimus  ;   praeterea  nuUum  nominabant." 

858.  sist^t,  sha  11  set  firm  (contrasted  with  tumultu). —  eques  :  the 
most  celebrated  exploits  of  MarceUus  were  with  cavahy. 

859.  Quirino,  the  Sabine  god  of  battles  (identified  with  the  deified 
Romulus),  to  whom  the  spolia  opima  were  consecrated. 

865.  quantum  instar  (this  word  had  originaUy  the  sense  of  image, 
from  stare),  7ohat  a  likeness  !  —  ipso,  opposed  to  comitum. 

868.  gnate  :  the  antique  speUing  is  thought  to  be  preferred  by  Virgii 
in  solemn  discourse. 
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869.  ostcndpnt  tantuni :  the  youaig  Marcellus,  son  of  Octavia,  ^ister 
of  Augustus,  (lied  in  his  twentieth  year. 

871.  fnissent,  properly  .sub.  of  indirect  discourse  standing  for  fut. 
perf. ;  lit.,  "  it  seeined  \\'oul(l  lie,  if  these  gifts  should  have  been,"  etc,  but 
best  translated  by  if  lliese  gifli  had  beeii. 

872.  qnantos  viriini  geinitus,  uiliat  lanienlation  of  strong  men  .'  — 
3Iavortis  urbeni :    Ronie,  the  city  of  Mars. 

873.  quae  fuiiera  :  in  the  funeral  procession  of  the  young  Marcellus, 
there  were  six  hundred  couchcs  containing  the  images  of  his  illustrious 
kindred.     The  funeral  was  on  the  Cainpus  Martins. 

874.  tumulum  :  the  ruins  of  the  immense  lomb  are  still  to  be  seen 
near  the  Tiber.     (See  Fig.  123.) 

Fig.  123. 


876.    spe  tollet  avos,  shall  elate  with  hope  his  forefathers,  who  arc 
supposed  to  be  aware  of  his  merits  even  while  in  the  shades  below. 
879.    tiilisset,  i.e.  if  he  had  lived.  — 1111  (§  228,  U). 

881.  seu  .  .  .  armos,  oi'  spur  the  flanks  of  the  foaming  steed,  repeating 
the  allusion  of  v.  858. 

882.  rumpas  (§  307,  h,  r.  ;   G.  598;    H.  511,  i,  N.'). 

883.  tu   Marcellus  eris,  thou  shalt  be  Marcellus,  when  born  upon 
earth  ;    or  a  Marcellus,  worthy  of  so   illustnous   a   name.     A   celebrated 
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anecdote  relates  that,  when  Virgil  recited  these  Unes  before  Augustus, 
Octavia  swooned  ;  and  on  her  recovery  ordered  ten  thousand  sesterces  to 
be  given  to  the  poet  for  each  of  the  verses  in  which  mention  vvas  made  of 
her  son. 

885.  inani  munere,  idle  seniice,  because  the  boy  would  never  come 
to  maturity. 

887.    aeris  campis,  cf.  largior  aetliei",  v.  640. 

889.    famae  .  .  .  amore,  wiih  desirc  of  the  cotning glory . 

893.  geminae  portae:  this  description  of  the  horn  and  ivory  gates 
is  taken  from  the  words  of  Penelope  to  Odysseus  (Od.  xix.  562-567  ;  Bry. 
678).  In  the  Greek,  the  fulfihnent  or  non-fulfilment  of  the  dream  is  hinted 
by  a  play  of  words  (Ktpag,  npaivu  ;  D.E(*>aq,  Dit^aipofiai).  There  is  no  such 
significance  in  Latin  ;  and  Virgil  appears  to  have  adopted  the  imagery  as 
part  of  the  Homeric  tradition,  and  also  to  hint  at  another  passage  from  the 
land  of  dreams  than  that  by  which  j^neas  had  entered.  By  those  who 
think  this  book  a  symbolic  exhibition  of  certain  mysteries,  the  legend  of 
the  Gates,  with  the  dismissal  of  ^fineas  from  the  ivory  one,  is  considered  a 
warning  that  the  language  may  not  be  taken  hterally,  or  understood  except 
by  the  initiated.  —  fertur,  is  reported  (citing  the  above  legend). 

900.    reeto  litore,  along  the  shore. 


LIST   OF    PLANTS 

TAKEN   PRINCIPALLY    FROM    f6e'S    "  FLORE   DE   VIRUILE."      THE    BOTANICAL 
NAMES   ADDEU    ARE   THOSE   OF    LINN^US. 


Mn.  ^neid.  —  C.  Ciris.  —  Cul.   Culex.  —  Cop.  Copa.  —  E.  Eclogues.  —  G.  Georgics. — 

M.  Moretum. 

Abies  (mgra),y?;',  a  hardy  mountain  evergreen  tree  (E.  vii.  66). 
ACANTHUS  (nioUis),  bear'' s-foot,  a  thorny  shrub  (E.  iii.  45)  :   a  conventional 

forni  of  the  leaf  appears  on  Corinthian  capitals;   (semper  frondens, 

G.  ii.   119),  an  unknovvn  foreign  tree. 
ACONITUM,  niouk^s-hood,  a  well-knovvn  poisonous  herb  (G.  ii.  152). 
Aesculus  =  Esculus. 

Alga,  sca-iveed,  also  fresh-water  confervae  (E.  vii.  42). 
Allium, ^<;;-//<r,  a  rank  edible  bulb,  like  the  onion  (E.  ii.  11 ;    M.  88). 
Alnus,  alder,  a  tall,  slender,  tree-like  bush,  growing  near  the  water  (E.  vi. 

63;   G.  ii.  Iio)  :  Betula  almis. 
Am.^racus,  siveet  marjoram,  a  fragrant  herb  (/En.  i.  693). 
Am.\ranthus,  coxcomb  (amaranth  —  luifading),  an  agreeable  flowering 

plant,  retaining  its  color  when  dry,  and  used  for  wreaths  in  winter  (C. 

405);    Celosia  cristata. 
Amellus  (pratensis),  ptirple  starwort,  a  meadow  flower  (G.  iv.  271). 
Amomum,  Syrian  balsam,  an  aromatic  eastern  plant  (E.  iv.  25). 
Anethum,  dill,  an  umbelhferous  aromatic  garden-plant  (E.  ii.  48). 
Apium  (amarum),/«rj-/^v  (E.  vi.  68)  :   Apium  graveolens. 
Arbor  Aethiopica,  cotton-plant  (G.  ii.  120)  :    Gossypium. 
Arbor  Indica,  an  unknown,  perhaps  fabulous,  tree  (G.  ii.  122). 
Arbutus,  strawberry-tree  (^arbiite),  a  wikl  tree  having  an  astringent  fruit 

(E.  iii.  82)  :  ArbHtiis  unedo. 
Arundo,  reed,  a  riverside  plant,  with  hoUow  stem,  used  for  musical  instru- 

ments  (E.  vi.  8,  vii.  12);   of  five  different  species. 
Avena,  oat,  especially  the  barren  or  ivild  oat  (E.  i.  2  ;   G.  i.  154). 

Baccar,  fox-glove,  an  herb  with  purphsh  flower  and  fragrant  root  (E.  iv. 

19)  :  Digitalis  purpurea. 
Balsamum,  balsam,  a  fragrant  oriental  resin  (G.  ii.  119),  probably  of  sev- 

eral  different  sorts,  especially  Amyris  opobalsamum. 
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Beta,  7vhiie  beet  (M.  72)  :    Beta  cicla. 
BOCCHUS,  an  unknown  plant  (Cul.  405). 

BuMASTUS  (=  r(?w'j  udder'),  a  grape  of  extraordinary  size  (G.  ii.  102). 
BUPHTHALMUS,  ox-eye  cainomile,  a  plant  used  in  dyeing  (Cul.  405). 
Buxus  (buxum),  box,  a  hard  yellow  wood  fit  for  turning  (G.  ii.  -149),  or  the 
flute  made  from  it  (yEn.  ix.  619)  :   Biixus  seiHpei'virens. 

Calta  (caltha),  perhaps  /narigold,  a  yellow  flower  of  strong  fragrance 

(E.  ii.  50)  :    Calendula  officinalis  ? 
C.\RDUUS,  thistle  (E.  v.  39;    G.  i.  151)  :    Centaurea  solstitialis  ? 
Carex  (carectum),  reed-grass,  a  tall,  coarse  sedge  (G.  iii.  231). 
C.A.SIA,  cimiamon  (G.  ii.  466) ;    inezereon,  a  medicinal  shrub,  with  fragrant 

pink  flowers  (E.  ii.  49  ;   G.  iv.  40)  :   Daphnc  Gnidium. 
Castanea,  chestnut  (E.  i.  82,  ii.  52  ;    G.  ii.  15,  71)  :   Fagus  castanea. 
Cedrus,  cedar,  especially  valuable  for  carpentry  (G.  ii.  443,  iii.  414). 
Centaureum,  centaury,  a  kind  oigentian,  with  fragrant  root  (G.  iv.  270)  : 

Centaurea  ceiitaurium. 
Cepa,  red  onion  (M.  84). 

CerASUS,  cherry  (G.  ii.  18)  :   Prunus  cerasus. 

Cerintha,  hoiiey-tvort  (G.  iv.  63)  :  Fr.  melinet :  Cerinthe  major. 
Chrysanthus,  chrysanthevium  (C.  404),  perhaps  of  several  kinds. 
ClCUT..\,  poison-hemlock  ;  more  generally,  any  umbeUiferous  herb  with  hol- 

low  stalk  used  for  pipes  (E.  ii.  37)  :    Ciciita  virosa. 
COLOCASIUM,  Egyptian  bean,  a   superb  water-lily  (Jotus')  ;  or   a   humbler 

plant,  wake-robin  (E.  iv.  20)  :   Arzim  colocosia. 
CORIANDRUM,  coriander,  an  aromatic  garden  seed  (M.  90). 
Cornus,  cornel,  a  small   tree  with  very  hard  wood   and  harsh,  astringent 

berries  (G.  ii.  448)  :    Cormis  mas. 
CoRYLUS,  hazel  (E.  v.  3)  :    Corylus  avellana. 
Ckocvs,  ye//ow  croctts  (G.  i.  56)  :    Crocits  sativus. 
Crustumium,  a  pear  from  Crustumerium  (G.  ii.  88). 
CUCUMIS,  cucumber  (G.  iv.  122). 
Cvcvk&YYPl,  puinphin  (M.  77):    Ciicurbita  pepo. 
Cupressus  (cyparissus),  cypress  (E.  i.  26),  a  hardy  and  noble  mountain 

evergreen,  of  sombre  fohage  :    Cttpr.  semperviretis. 
Cytisus,  medicago,  a  plant  valuable,  hlce  clover,  for  cattle  and  bees  (E.  i. 

79,  X.  30)  :   Medicago  arborea. 

Dictamnus,  dittany,  a   plant  with  purple   flowers,  described   in  ^n.  xii. 

412-414:    Origantim  dictamnus. 
DUMUS  (dumetuai),  bramb/e  (G.  i.  15). 
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Ebenus  (ebenum),  thfluy,  a  Ijlack,  oriental  wood  (G.  ii.  II7)  :   Diospyros 

Ebenaster  (Kcinig). 
Ebulus,  elder,  a  water-loving  plant,  having  clusters  of  black  berries  with 

blood-red  juice  (E.  x.  27)  :   Sanibiiciis  ebidus. 
Edera,  ivy  (heukka). 
Elleborus,  hellebore,  an  herb  with  medicinal  root,  used  as  a  cure  for  mad- 

ness  (G.  iii.  451)  :   Ilelleborus  tiiger. 
Eruca,  rocket,  a  plant  whose   seeds  were   used   Hke   mustard,  as   a   fiavor 

(M.  85)  :    Brassica  eruca. 
EscULUS,  oak,  a  tail  Italian  oak,  with  edible  acorns  (G.  ii.  16,  290)  :    Quer- 

cus  escu/us. 

Eaba,  bean  (G.  i.  215)  :    Vicia  faba. 

F.VGUS,  beech,  a  spreading,  shady,  forest  tree,  with  smooth  bark,  and  small, 

triangular  nuts,  used  as  food  (E.  i.  i)  :   /".  silvatica. 
E.\R,  toheat,  especially  spelt,  or  large,  bearded  wheat  (G.  i.  73,  219). 
Faselus  (PHASELUs),  haricot  or  kidtiey-bean,  climljing,  ornamental,  pro- 

ductive  (G.  ii.  227)  :  Phaseolus  vtdgaris. 
Yy.v.VLK,  fennel,  a  large  herb  with  strong  hollow  stalks  (E.  x.  25). 
FELlX,y>r«  (G.  ii.  189,  iii.  297)  :   Pteris  aquilina. 
FOLIUM  Sericum,  tnulberry-leaf  {G.  ii.  121)  :   Morus  alba. 
Fraxinus,  ash  (E.  vii.  55  ;   G.  ii.  65)  :   Fraxinus  ornus. 
Frumentum,  winter-wheat .   but  used  iox grain  generally  (G.  i.  315). 
Fucus,  a  seaside  lichen,  used  as  red  dye  ;  propolis  or  l^ee-glue,  so  called 

from  its  purplish  color  (G.  iv.  39). 

Galbanum,  a  resinous,  fragrant,  medicinal  gum  (G.  iii.  415). 

Generta,  brooni,  a  smail,  fragrant  shrub  with  bright-yellow  flowers  (G.  ii. 

12,  434)  :    Spartiuni  juncenin. 
Glans,  acorn,  used  as  food  for  swine  (G.  i.  8,  149,  ii.  520). 

Hedera  (nigra),  ivy  (E.  iii.  39  ;   G.  ii.  258)  :   Iledera  helix. 

Hedera  (alba),  another  variety,  perhaps  rare  (E.  vii.  38). 

Helleborus,  hellebore  (see  Elleborus). 

Hkkba  Sardoa,  cro-iU-foot,  a  species  of  ranuncidus  (E.  vii.  41). 

Hibiscus,  niarsh-mallow,  a  plant  with  a   strong   fil:)rous  stalk,  sometimes 

used  like  flax  (E.  ii.  30,  x.  71)  :   Athaea  officinalis. 
Hordeum,  barley,  of  no  particular  sort  (E.  v.  36  ;    G.  i.  37). 
Hyacinthus,  turk^s-cap  lily,  with  drooping  flowers  of  a  rich,  sombre  red 

(E.  iii.  63  ;   G.  iv.  183  ;    ^n.  xi.  69  ;    Ov.  Met.  x.  212)  :   Lilium  niar- 

tagon. 
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Ilex,  holm,  an  evergreen  oak,  allied  to  the  live-oak,  of  dark   indented 

foliage  (E.  vii.  i  ;  C.  138)  :    Quercus  ilex. 
Intubum,  endive  or  chicory,  a  tough,  troublesome  weed  with  a  blue  flower 

(G.  i.  120);  also  a  cultivated  sort  used  as  a  food  or  relish  (G.  iv.  120; 

M.  84)  :    Cichorium  intybus,  or  endivia. 
Inula,  elecampane,  a  meadow-plant,  with  aromatic  medicinal  root  (M.  72), 

used  also  as  a  preserve  :   Inula  heleniuin. 
lUNCUS,  bulrush  (E.  i.  49,  ii.  72)  :    Scirpus  lacustris. 
lUNiPERUS,  juniper,  a  low,  hardy,  evergreen  tiee,  with  aromatic  blue  berries 

(E.  vii.  53,  X.  76)  :    yunipcrus  coi/unnnis. 

Labrusca,  wild  grape  (E.  v.  7;    Cul.  52)  :    P^itis  vinifera. 

Lactuca,  lettuce  (M.  76). 

Lana  mollis,  cotton. 

Lappa,  burdock,  a  rough  plant  with   piickly  burrs  (G.  i.   153)  :    Galiuin 

aparine. 
Laurus  (nobilis),  laurel,  a  bright,  fragrant,  evergreen  tree  (E.  iii.  64). 
Lens,  lentil,  a  valuable  pulse,  or  small  pea  (G.  i.  228)  :  L.  ervum. 
LiGUSTRUM,  privet,  a  hardy  shrub,  with  white  blossoms  and  harsh  black 

berries  (E.  ii.  18)  :  Ligustrum  vulgare. 
Lilium,  white  lily  (.^n.  xii.  68)  ;  also  used  for  various  wild  hlies  (E.  x.  25)  : 

Lilium  candidum. 
LlNUM,y?fljr  (G.  i.  77,  212)  :   Linuin  usitatissimum,. 
LoLIUM,  darnel,  a  weed  growing  in  sterile  ground  (E.  v.  37;    G.  i.   154)  : 

Lolium  temulentum. 
LOTUS,  %vater-lily  (nymphaea)  ;  but  the  name  is  given  to  a  great  variety  of 

fruit  and  water  plants  (Cul.  124;  G.  ii.  84,  iii.  394). 
LUPINUS,  lupine,  a  sort  of  pulse  with  white  flowers :   the  seeds  are  bitter 

when  raw,  and  make  "a  sorry  food"  (G.  i.  75). 
LUTUM,  weld,  or  dyer's  rocket,  a  rich  yellow  dye-plant  (E.  iv.  44  ;  C.  317)  ; 

Reseda  hitcola. 

Malum,  apple  (E.  viii.  37  ;  G.  ii.  t,t,  ;  Cop.  19). 

Malum  aureum,  in  prose,  orange  (?),  the  "golden  apples  of  the  Hesperi- 

des"  (E.  vi.  61);  or  simply  apple  (E.  iii.  71). 
Malum  CANUM,  quince  (E.  ii.  51)  :   Pirus  cydonia. 
Malum  felix  (medicum),  lenion  or  citron  (G.  ii.  126)  :  the  term  tristes 

sucos  referring  to  the  tonic  bitter  of  the  rind. 
Malus,  apple-tree  (G.  ii.  70)  :  the  art  of  grafting  was  nevv,  introduced  by 

Matius,  a  friend  of  Cicero,  and  its  results  exaggerated. 
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Malva,   viailow,   an   herb   with    large,  purplish  flowers,  of  mucilaginous 

texture,  used  in  soups  (M.  73). 
Medica,  luccrne,  a  succuleiit  plant,  valuahle  for  green  fodder  (G.  i.  215)  : 

Mcdicago  sativa. 
Melisphyllum,  balm,  an  erect,  fragrant,  aromatic  herl^,  with  white  flowers, 

loved  by  bees  (G.  iv.  63)  :   Melissa  officinalis. 
MlLlUM,  millet,  an  inferior  bread-grain  (G.  i.  125). 
Morum  cruentum, /Va^/^  mulben-y  (Cop.   21);    SANGUINEUM,  blackberry 

(E.  vi.  22)  :   Rubus  fruticosus. 
;\Iuscus,  moss  (G.  iv.  18;   Cul.  105). 
Myrica,  hcathcr,  a  ground-plant,  with  purplish  blossoms  (E.  iv.  2)  ;    also 

tamarisk,  a  flowering  shrub  or  low  tree  (E.  viii.  54,  x.  13). 
Myrrha,  myrrh,  a  resinous,  fragrant,  eastern  gum  (^En.  xii.  100;    C.  438). 
Myrtetum,  ^;v7v  (G.  ii.  112);   myrtum,  berry  (G.  i.  306)  of  the 
Myrtus,  myrtle,  a  beautiful  evergreen   shrub  or  small   tree,  with  whitc 

flowers,  and  berries  aromatic  and  astringent  (E.  ii.  54,  vii.  6;   G.  i.  28; 

-En.  iii.  23;    Cul.  143)  :  Myrtus  communis. 

Narcissus,  narcissus  (daffodil  or  jonquil),  a  beautiful  and  fragrant  flower 
(E.  vii.  53)  ;  purpureus,  "  narcissus  of  the  poets  "  :  A^arcissus  poeticus, 
white,  with  purple  nectary  (E.  v.  38) ;  also  an  autumn  variety  (G.  iv. 
122). 

Nasturtium,  a  sort  of  cress,  an  acrid  relish  (M.  84)  :  Lepidium  sativu/n. 

Nrx,  tvalnut  (G.  i.  187). 

Olea,  olivc,  a  tree  most  prized  of  all  for  its  great  utility  and  productiveness 
(G.  i.  18,  ii.  38,  64,  144).  It  has  a  narrow  leaf,  iike  the  willow,  glossy 
above  and  gray  below :    Olea  Europaca. 

Oi.EAGiNA,  i.e.  of  the  ohve  (G.  ii.  31). 

Oleaster,  wild  olive  (G.  ii.  314)  :   Elaeagnus  anguslifolia. 

Oleum  (olivum),  olive  oil  (G.  ii.  222,  466). 

Oliva,  olive,  the  tree  or  fruit  (E.  v.  16;   G.  ii.  85). 

Orchas,  Spanish  or  queen  olive  (G.  ii.  86). 

Ornus,  a  mountain  ash  (E.  vi.  71 ;   G.  ii.  71,  iir). 

Paliurus,  Clirisfs  thorn,  a  shrub  with  sharp  spines  and  pliant  branches 

(E.  v.  39)  :   the  name  is  given  to  a  variety  of  plants. 
Palma,  date-palm  (G.  ii.  67,  iv.  20)  :    Phoenix  dactilifera. 
Palmes,  vine-sprouf  (G.  ii.  90). 
Pampinus,  vine-branch  with  leaves  (G.  i.  448,  ii.  333). 
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Papa\ek,  poppy  (G.  i.   78,  iv.  131)  :  its  seeds  made  a  concentrated  and 

valuable  food;    cereale,  7vild-poppy  (J'). 
Pausia,  a  bitter  eaily  olive  (G.  ii.  86). 
PlCEA  (/En.  ii.  180,  ix.  87);   and 
PiNUS,  pine  (G.  i.   256,  ii.  443) ;    hortensis  (E.  i.  38,  vii.  65),  stone-piiie, 

valuable  for  its  edible  seeds :   Pimis  pinea. 
PlRUS  (pirum),  pear  (E.  i.  74;    G.  ii.  87,  iv.  145). 
Platanus,  plane-tree  or  sycamore,  a  lofty  and  noble  ornamental  tree,  with 

deeply  indented  leaves  (G.  ii.  70;   Cul.  123). 
POPULUS,  'iuhite  poplar  (E.  ix.  41);    Herculea,  black  poplar  (E.  vii.  61 ; 

G.  ii.  66).     The  name  is  also  used  vaguely  of  several  varieties. 
PORRUM,  leeti,  a  small  and  delicate  sort  of  onion  (Cop.  74). 
Prunus  (prunum),  plum  (E.  ii.  53;   G.  ii.  34;  Cop.  18). 

QUERCUS,  oak  (E.  i.  17,  iv.  30,  vii.  13;   G.  i.  349,  ii.  16,  iii.  332). 

Radius,  long  olive  (G.  ii.  86). 

Racemus,  grape,  especially  as  filled  with  seeds  ;    or  the  berry  of  the  wild 

grape  (E.  v.  7;    Cop.  21). 
Rhododaphne,    rose-laurel,    a     beautiful    flowering    shrub    (Cul.    401)  : 

Neriuin  oleander. 
Ros  MARINUS,  roseiiiary,  an  ornamental,  evergreen,  aromatic  shrub  (G.  ii. 

212;   Cul.  402). 
RosA  (rosarium,  rosetum),  rose  (G.  iv.  134;   C.  98;   E.  v.  17). 
RUBUS,  bramble,  blackberry  or  dewberry  (E.  iii.  89;    G.  iii.  315)  :   Rubus 

fruticosus. 
RUMEX,  sorrel  (M.  72)  :   Ridms  acctosa. 
Ruscus,  butcher''^   broom,  a  low,  shrubby  evergreen,  with  sharp,  pointed 

leaves  ;    used  as  props  for  vines  (E.  vii.  42;    G.  ii.  413). 
RUE,  rue,  a  bitter  medicinal  herb,  used  as  a  condiment  (M.  89). 

Sabina,  savin,  a  low  evergreen  (Cul.  403)  :   Juniperus  sabina. 
Saliunca,  tidld  nard  or  valerian,  an  herb  with  medicinal  root  and  pale, 

flesh-colored  flowers  (E.  v.  17)  :    Valeriana  celtica  (.?). 
Salix  (salictum),  7villo-w  (E.  iii.  83,  v.  16,  i.  55). 
Sandyx,  madder  (.?),  probably  not  a  plant,  but  red  lead  (E.  iv.  45). 
SCILLA,  squill  or  sea-onion,  a  bulbous  plant,  with  an  acrid  juice,  powerfully 

medicinal  (G.  iii.  451)  :   Scilla  maritiina. 
Serpyllum,  7pild  thyme,  an  aromatic  plant  used  as  a  relish  (E.  ii.    11 ; 

G.  iv.  31)  :    Thyinus  serpyllum. 
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SlLER,  osier  (G.  ii.  1 2)  :   Salix  vitellina. 

SiSER,  skirret,  a  medicinal   plant  with  edible  root   (M.  73)  :  Siu7n  sisa- 

rum. 

SoKBUS,  service-tree,  a  large  tree  bearing  a  fruit  like  a  small,  inferior  pear 
(G.  iii.  379).  Its  English  name  comes  from  beer  {cervisia)  being 
made  of  its  berries :    Sorbiis  domestica. 

Spinus,  sloe,  a  thorny  shrub  bearing  a  harsh,  astringent  berry  (G.  iv.  145)  : 
Prumis  insititia. 

Styrax  (storax),  a  fragrant,  aromatic  gum  (C.  168). 

T.^EDA,  pitch-pine  (G.  ii.  431)  :   Pinus  mugho  (Mill). 

Taxus,  yew  (E.  i.x.  30;    G.  ii.  II3,  257)  :    Taxus  baccata. 

Terebinthus,  turpentine,   an    evergreen    mountain-tree    (^En.  x.    136) : 

Pistachia  terebinthus. 
T^IYMBRA,  savory  (G.  iv.  31)  :    Satureia  thyinbra. 
Thymus,  thyme,  a  lovv,  aromatic  herb  (E.  vii.  37;  G.  iv.  1 12,  270)  :   Satureia 

capitata. 
TiLiA,  lime-tree,  or  linden  (G.  i.  1 73,  ii.  449)  :    T.  Europaea. 
Tribulus,  caltrop,  a  plant  with  thorny  seed-vessels  (G.  i.  153)  :    Tribulus 

terrestris. 
Triticum,  wheat  (G.  i.  219)  :    Triticum  hibernum. 
Tus  (^TKVS),  frankincense,  a  fragrant  Arabian  gum  (E.  viii.  65;  G.  i.  57)  : 

yuniperus  Lycia. 

Ulmus,  elm  (E.  ii.  70)  :    Ulmus  campestris. 

Ulva,  sedge,  coarse  water-grass  (E.  viii.  87;   G.  iii.  174)  :  Festuca  Jluitaiis. 

\JVA.,  grape,  especially  the  cluster  (G.  ii.  60). 

Vaccinium,  whortleberry  or  bilberry  (perhaps,  also,  hyacinfh)  :   Vaccinium 

myrtillus  (E.  ii.  18,  50,  x.  39). 
VerBENA,  vervain,  a  flowering  shrub,  with  pale  lilac  blossoms :  the  word 

is  used  generally  of  boughs  of  myrtle,  &c.,  used  in  religious  or  magic 

rites  (E.  viii.  65;   G.  iv.  131 ;   ^n.  xii.  120). 
Viburnum,  briony  {?)  or  wayfaring  tree,  a  shrub,  so  called  because  it  is 

"ahvays  on  the  road"  (E.  i.  26)  :   Viburmim  lantana. 
ViciA,  vetch,  a  kind  of  pulse,  with  larger  plant  and  smaller  fruit  than  lentils 

(G.  i.  75,  227). 
ViOLA,  violet  (E.  v.  38),    Viola  odoraia  ;    pallens,  a  pale   marsh  violet 

(E.  ii.  38)  :    Viola  palustris. 
VlOLARiUM,  violet-bed  (G.  iv.  32), 
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VISCUM,  viistletoe,  a  parasite  growing  chiefly  on  oaks,  having  yellowish- 
green  leaves,  and  berries  with  glutinous  juice :  used  in  magic  rites 
(/En.  vi.  205);    bird-lune  (G.  i.   139,  iv.  41). 

VlTis,  vine,  especially  the  grape  (E.  ii.  70,  iii.  38)  :    Vitis  vinifera. 

VoLEMUMj  a  heavy  pear  (G.  ii.  87). 
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PREFACE 


'T^HE  author,  in  preparing  this  Vocabulary  to  accompany  his 
Virgil,  or  for  use  with  other  editions,  has  had  two  things  in 
view :  first,  to  supply  as  niuch  information  as  was  possible  in 
regard  to  the  history  and  uses  of  the  Latin  words,  so  that  the  book 
should  not  be  a  mere  key  to  translate  by,  but  should  also  furnish 
means  for  the  study  of  the  language  itself ;  and,  secondly,  at  the 
same  time  to  give  or  suggest  a  suitable  English  expression  for 
every  passage. 

In  every  language  which  is  to  be  rendered  into  another,  there 
may  be  said  to  be  three  classes  of  meanings  to  the  words  :  first,  the 
etymological  meaning,  i.e.,  the  idea  that  a  word  presented  when  it 
was  first  formed  or  usecl ;  second,  the  literal  meanings,  i.e.,  the  ideas 
which  a  word  came  to  have  to  those  who  used  it  in  its  later  develop- 
ment ;  and,  third,  the  foreign  meaning  or  translation,  i.e.,  the  word 
expressing  the  nearest  cquivalcnt  idea  in  the  language  into  which  one 
wishes  to  translate.  Of  course  these  three  classes  of  meanings  may 
happen  to  coincide ;  a  word  may  not  have  deviated  essentially  from 
its  primitive  force,  and  this  same  force  may  happen  to  belong  to  some 
similar  word  in  the  other  language.  It  is,  however,  oftener  other- 
wise ;  words  have  often  diverged  very  far  and  in  many  directions 
from  the  primitive  conception  underlying  them,  and  it  is  rare  that 
a  word  in  one  language  exactly  covers  the  group  of  ideas  which 
belongs  to  the  nearest  corresponding  word  in  another ;  and  this  is 
especially  true  in  poetry.  The  author  has  aimed  to  keep  these 
classes  of  meanings  separate  so  far  as  space  would  permit.     For 
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this  purpose  the  etymological  meaning,  where  it  may  not  be  directly 
deduced  from  the  etymology,  has  been  given  first  in  a  parenthesis. 
Tlien  follow  the  literal  meanings,  as  nearly  as  possible  in  the  sup- 
posed  order  of  development,  with  such  hints  as  could  be  given  of 
the  connection  of  ideas.  Such  renderings  as  seemed  to  be  neces- 
sary  in  English,  but  which  did  hot  accord  with  the  Latin  concep- 
tion,  have  been  given  in  tlieir  connection  as  examples.  In  this 
way  it  is  hoped  the  pupil  or  teacher  may  find  a  good  English 
expression  without  losing  sight  of  the  Latin  conception,  which  is, 
after  all,  the  most  important  of  the  three  classes  of  meanings. 

Further,  an  expression  rendered  by  a  bare  representation  of  its 
ultimate  mechanical  equivalent,  often  loses  not  only  all  its  poetry, 
but  also  the  whole  conception  as  it  presented  itself  to  the  mind  of 
the  original  speaker. 

Take  such  a  case  zs,fors  dicta  refiitet ;  the  poet  undoubtedly  means 
"  may  fate  avert  the  calamity  I  suppose,"  but  he  is  far  from  saying 
so,  nor  could  refito  to  a  Roman  convey  any  such  idea.  What  he 
does  say  is,  "  May  fate  annul  (make  void)  my  words,"  i.c.,  contra- 
dict,  or  prove  false,  the  supposition  which  I  make.  For,  in  ancient 
times,  it  must  be  remembered  any  supposition  or  suggestion  of 
calamity  was  regarded  as  ominous,  and  as  tending  to  bring  about 
the  calamity  supposed  ;  a  force  which  vagucly  underlies  the  expres- 
sion  in  English,  "  Oh,  don't  speak  of  it."  It  can  hardly  be  hoped 
that  the  desired  result  has  been  attained  in  all  cases,  but  the  idea 
has  been  constantly  kept  in  view.  Nor  is  it  supposed  that  the 
expressions  given  are  the  only  suitable  ones,  but  it  is  hoped  that 
they  will  be  found  suggestive. 

In  regard  to  the  etymology,  which  occupies  more  space  than  is 
usual  in  such  books,  the  author  has  wished  to  show  not  merely 
the  kinship  of  words  loosely,  but.  if  possible,  the  precise  manner 
in  which  one  word  has  been  formed  from  another.  The  fact  is 
often  overlooked  that  the  Latin  language,  as  we  have  it,  is  the  growth 
of  many  centuries,  during  which  forms  have  grown  up  and  given 
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rise  to  new  forinations,  while  they  theniselves  have  disappeared. 
The  new  formations  have  given  rise  by  analogy  to  others  seeming 
to  be  formed  Hke  them  from  lost  stems,  wliich,  however,  perhaps 
never  existed  at  all.  For  instance,  the  forms  in  -bundus  and 
-cundus  are  unquestionably  originally  formatious  from  stems  in 
-bon  and  -co)i,  which  are  themselves  formations  from  stems  in  -bo 
and  -co,  and  these  in  turn  have  been  formed  by  adding  -bus  and  -ctis 
{bo  and  co^  to  simpler  stems  or  roots.  It  lias  been  attempted  by 
hints  and  cross  references  to  indicate  these  gradual  developments, 
and  it  is  lioped  that  the  treatment  will  present  to  many  persons 
new  views  of  Latin  stem-formation.  It  is  not  desired  that  all  pupils 
should  learn  this  etymological  matter ;  but  the  author  has  been  led 
to  insert  it  on  account  of  the  want  of  any  such  means  of  information 
in  an  accessible  form. 

The  actual  quantity  of  vowels,  where  known,  has  been  indicated, 
irrespective  of  syllabic  quantity,  in  order  to  aid  the  proper  pronun- 
ciation  of  Latin  words. 

J.   B.   GREENOUGH. 

Cambridge,  November  I,  1882. 
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S,.  —  Actually  long  vowels  are  marked  without  reference  to  syllabic  quantity, 

and  all  vowels  (in  the  words  when  first  presented)  not  marked  long  are 

supposed  to  be  naturally  short,  although  the  syllable  may  be  long  by 

position.    The  pronunciation  will  of  course  depend  on  the  rules  learned 

from  the  grammar. 
[  ] .  —  AII  matter  in  square  brackets  is  etymological. 
[Gr.  AioX.os] .  —  A  Greek  word  in  brackets  preceded  by  Gr.  indicates  that  the 

Latin  word  is  borrowed  from  the  Greek  one  given. 
[?] .  —  The  interrogation  in  brackets  marks  a  doubtful  etymology  ;  after  a  word 

or  suggestion  it  indicates,  as  usual,  a  doubt,  or  a  suggestion  not  yet  gen- 

erally  received. 
fservo.  —  A  dagger  marks  a  stem,  or,  in  some  cases,  a  word  not  found  in  Latin, 

but  which  must  once  have  existed.     Such  stems  and  words  are  printed 

in  different  type. 
DHA.  —  Capitals  indicate  Indo-European  words  or  roots. 
Vfer.  —  The  radical  sign  is  used  for  convenience  to  indicate  a  root.    By  this 

is  meant  the  simplest  Latin  form  attainable  by  analysis ;  though,  strictly 

speaking,  a  root  is  inipossible  in  Latin,  as  roots  had  ceased  to  exist,  as 

such,  ages  before  Latin  was  a  separate  language. 
as  if .  —  The  words  as  if  indicate  that  a  word  is  formed  according  to  such  an 

analogy,  though  the  actual  growth  of  the  word  may  have  been  different. 
wh.  —  whence  is  derived. 

cf .  —  Compare,  either  for  resemblance,  contrast,  or  etymological  kinship. 
poss.  —  possibly. 
prob.  — probably. 
■unc. — uncertain. 

(-). — •.  A  hyphen  indicates  composition. 
(-|-). — ^The  plus  sign  indicates  derivation  by  addition  of  a  termination;  the 

process  originally,  of  course,  was  one  of  composition. 
reduced.  —  The  word  redticed  indicates  the  loss  of  a  stem  vowel  either  in 

composition,  derivation,  or  inflection. 
strengthened.  —  The  word  stretigthened  indicates  a  vowel  change  by  which 

the  length  of  a  root  vowel  is  increased ;  as  «/div.,  fDyau,  Vsnu,  fnau. 
weakened.  —  The  word  weakened  means  that  a  vowel  has  descended  the 

vowel  scale ;  as  from  aXo  o  ov  e,  o  \o  e  or  i,  etc. 
p.  —  present  participle. 
p.p.  —  past  participle. 
p.f .  —  future  participle. 
p.  g-er.  —  gerundive. 
abL  —  ablative. 
dat.  —  dative. 
acc.  —  accusative. 
compar.  —  comparative. 
superl.  —  superlative. 
Italics.  —  Matter  in  Italics  is  for  translation ;  in  Roman,  is  explanatory  only. 
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a  ;  see  ab. 

ab  (a,  abs),  [reduced  case  forni  of 
unc.  stem:  cf.  Gr.  airo;  Eiig.  ^, 
of^,  prep.  witl>  abl.,  n-way  /i-oni  (cf. 
ex,  out  of) .  —  Used  of  place,  time, 
and  abstract  ideas,  with  words  of 
motion,  separation,  and  llie  like, 
froin,  off  froin  :  ducite  ab  urbe  ; 
a  me  abducere ;  defendo  a  fri- 
gore.  —  With  wurds  not  implying 
motion,  on  tJie  siJe  of  oii.  —  ()f 
succession,  froiii,  aflcr,  /jcginniiig 
with,  siiice :  omnes  a  Belo ;  nascor 
ab ;  a  primis  mensibus.  — •  Irregu- 
larly,  froiii  {oitt  of)  :  agnae  ab 
ovilibus.  —  With  passives,  by,  on 
the  part  of. —  Fig.,  froin,  in  rcla- 
tion  lo,  in  aceordance  7vith  (cf.  ex, 
de)  :  spectare  ab  annis.  —  .\d- 
verbial  phrase  :  ab  integro,  afrcsh, 
anew.  —  With  iisque,  nll  the  way 
froin  ;  see  iisque. 

abactus,  -a,  -uin,  p.p.  of  abigo. 

Abaris,  -is,  [CJr.^A/Sapu],  m.,  a  war- 
rior  in  Turnus'  army. 

Abas,  -antis,  [Gr.^A/Sas],!:!. :  i.  A 
mythic  iiing  of  Argos,  grandson 
of  Danaus,  possessor  of  a  famous 
shield  which  was  sacred  to  Juno, 
whence  the  use  of  his  name  in 
^n.  iii.  286  ;  2.  A  companion  of 
/Eneas  ;    3.  An  Etrurian  hero. 

abditus,  -a,  -uin,  p.p.  of  abdo. 

abdo  [ab-do  {put)\  -didi,  -ditum, 
-dere,  3.  v.  s..,piit  a-oay,  reinove.  — 
With  refle,\ive,  go  away,  take  oiie^s 
self  off,  luithdraw,  retire.  —  Aiso, 
hide,  coiueal :  (with  dat.)  lateri 
abdidit  ensem.  i.e.,  plnnged  the 
sword  deeply  into  his  side.  —  With 
reflexive,  conceal  or  hide  one^s  self 


by  -loithdra-tving,  ivithdrniu  aii.t 
hide,  hide  aivay. 

abdn<'o,  -xi,  -ctiiiii,  -cere,  [ab- 
duco],  3.  V.  a.,  leai/ox  conductaiuay 
or  froin  ;  take  or  bring  with  one  : 
coloni  abducti.  '■ —  dratv  back  or 
a-ivay :  capita  ab  ictu.  —  cnrry 
off  or  mvay,  get  a-,vay. 

abductus,  -a,  -uin,  p.p.  of  abdueo. 

Abella  (Av-),  -ae,  f.,  Abella  or 
.Ivella  ;  a  town  of  Campania  (now 
.Avelln  Vecchia)  famous  for  its  fruit. 

abeo,  Ivi  or  ii,  itiiiii,  ire,  [ab-eo], 
V.  n.,  go  froin  a  place,  &c.,  go 
a-cvay,  depart,  7vithdra-iV,pass  aivay, 
disappear,  vanish,  go  doTvn. 

abfore;  see  absiiin. 

abi,  etc.  ;   see  abeo. 

abicio,  -ieei,  -iectuin,  -icere,  [ab- 
iacio],  3.  V.  a.,  t/troiv  froin  or  a-uiay, 
thro-iv  doivn. 

abiectus,  -a,  -uin,  p.p.  of  abicio. 

abies,  -ietis,  [  ?],  f.,  fir  or  spruce,  a 
coniferous  tree.  Also  the  i.vood,  a 
favorite  material  for  shipbuilding 
and  the  liice.  — a  ship  (made  of  the 
wood),  a  spear-hand/e,  a  spear. 

abigo,  -egi,  -actuiii,  -ere,  [ab- 
ago],  3.  V.  a.,  drii>e  a-vay,  dispet, 
reiitove  :  nox  abacta. 

abitus, -iis,  [ab-itus],  m.  (al)str.  of 
abeo),  a  going  a-ivay,  departure. 
retireiiient. — Concretely,  an  out/el, 
p/ace  ofegress,  7vay  ofescape,  escape. 

abiiiiigo,  -xl,  -ctiiin,  -gere,  [ab- 
iungo],  3.  V.  a.,  tinyoke,  unhar- 
ness :  iuvencum. 

abiuratus,  -a,  -uin,  p.p.  of  abiuro. 

abiiiro,  -avi,  -atuin,  -are,  [ab- 
iuro],  I.  V.  a.,  s-vear  off,  a/>Jttre,  — 
denyoit  oat/i :  abiuratae  rapinae. 
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ablatiis,  -a,  -uin,  p.p.  uf  aufero. 
abluo,  -ui,  -utuni,  -uere,  [abluoj, 

3.  V.  a.,  -lOasJi  off,  oiit,  or  away :  cae- 
dem. —  removc fillhfrom  any  thing 
hy  7vas}ii}ig,  ilcaiisc,  purify,  wash. 

ablutiis,  -a,  -um,  p.p.  of  abluo. 

abncgo,  -avi,  -atuin,  -are,  [ab- 
nego],  I.  v.a. ,(/£■;/!'( with  accessory 
notion  of  refusal),  rcfusc,  dcny : 
medicas  adhibere  manus. 

abnuo,  -ui,  -uitiiin  or  -Htiiin, 
-iiere  (-uiturus),  [ab-nuo],  3.  v. 
a.  and  n.,  makc  a  sign  with  the  hcad 
in  iokcn.  of  rcfitsal,  rcfusc,  denv, 
decline,  forbid :  omen. 

aboleo,  -evi  or  -iii,  -ituin,  -ere, 
[ab-oleo],  2.  v.  a.  (properly,  out- 
gro7v,  but  only  used  in  the  causative 
sense),  to  destroy,  cause  to  perish  : 
monumenta.  —  Pass.,  die.  —  Fig., 
take  a:oay,  exlirpatc,  blot  out,  re- 
movc,  &c. :  Sychaeum  (from  Dido's 
niind). 

abolesco,  -evi,  no  sup.,  -escere, 
[ab-olesco],  3.  v.  n.  {outgroiv), 
bc  dcstroycd,  decay,  waste,  vanish, 

abreptus,  -a,  -iiin,  p.p.  of  abripio. 

abripio,  -ripiii,  -reptiiin,  -ere, 
[ab-rapio],  3.  v.  a.,  snatch  froin 
or  away,  drag  off,  carry  off,  tcar 
away  or  froiii . 

abruinpo,  -rupi,  -riiptuin,  -ruin- 
pere,  [ab-rumjDo],  3.v.a.  (in  cau- 
sative  sense),  break  off  or  away 
from,  tear  aiuay,  rend  asunder, 
break  away  (clouds). —  Of  dis- 
course,  &c.,  break  off :  sermonem. 
—  Of  law,  &c.,  violate,  trample  on  : 
fas.  —  Of  life,  &c.,  tear  or  rend 
azoay,  destroy,  put  an  end  to  :  vi- 
tam  ;  invisam  lucem  {abandon) ; 
somnos  cura  (banish).  —  abrup- 
tus,  -a,  -uin,  p.p.,  stccp,  prccipi- 
tous,  violent :  procellae ;  abrupto 
sidere. —  in  abruptum,  prccipi- 
tously. 

abriiptus,  -a,  -uin,  p.p.  of  ab- 
rumpo. 

abs,  fuller  form  of  ab  (cf.  ex,  uls). 

abscessus,  -us,  [abs-fcessus. 
^ced-l-tus],  m.,  a  goiiig  aviay, 
dcparturc. 


abscido,   -eidi,  -cisum,  -cidere, 

[abs-csedo],  3.  v.  a.,  cut  off  or 
aivay,  destroy. 

abscindo,  -scidi,  -scissum,  -scin- 
dere,  [ab-scindo],  3.  v.  a.,  cut  or 
tcar  off  ox  arvay,  tcar  apart,  scver, 
rend  asundcr  :  arva  et  urbes  ; 
tear:  flaventes  abscissa  comas ; 
tear  or  rend  aiaay  from  one  ;  de- 
prive  one  of :  umeris  vestem. 

abscissus,  -a,  -um,  p.p.  of  ab- 
sciiido. 

abscondo,  -di  and  -didi,  -ditum 
and  -siim,  -dere,  [abs-condo], 
3.  V.  a.,  put  a7oay,  put  out  of  sight, 
secrete,  conceal.  —  Pass.  in  reflex- 
ive  force,  of  the  heavenly  bodies : 
hidc,  disappcar,  vanish,  sct:  Atlan- 
tides  abscondantur.  —  Of  places 
as  objects,  /osc  sight  of,  lcave  bc- 
hind :  Phaeacum  arces.  — •  Fig., 
conccal,  hidc :  furto  fugam. 

absens,  -eiitis,  p.  of  absiiin. 

absilio,  -ii  or  -ui,  no  sup.,  -ire, 
[ab-salio],  4.  v.  n.  and  a.,  lcap  or 
spring  aivay,fly  off :  scintillae. 

absisto,  -stiti,  no  sup.,  -sistere, 
[ab-sisto],  3.  V.  n.,  stand  away  or 
apart  from  ;  withdraw,  dcpart  or 
go  a-Luay,  fly  from.  —  Fig.,  desist 
or  cease  froin,  leave  off,  forbear, 
refrain  (al)s.  or  with  inf. ):  moveri. 

abstineo,  -tiiiiii,  -tentiiin,  -tinere, 
[abs-teneo],  2.  v.  a.  and  n.,  hold 
or  keep  aivay  from  ;  hold  or  kcep 
off.  — With  reflexive,  restrain  one''^ 
self  refrain,  keep  off  6r  a-way.  — 
Wilhout  reflexive,  refrain,  abstain 
(abs.  or  with  abl.)  :  tactu  {refuse 
to  touch). 

abstractus,  -a,  -uin,  p.p.  of  abs- 
traho.^ 

abstraho,  -xi,  -ctiiin,  -here,  [abs- 
traho],  3.  V.  a.,  draio  or  drag 
a-way,  carrv  off. 

iibstriido,  -iisi,  -iisum,  -iidere, 
[abs-trudo],  3.  v.  a.,  thrust  away, 
hide,  conceal.  —  With  reflexive  or 
in  passive,  hidc  or  conccal  one^s  self 

Jibstrusus,  -a,  -um,  p.p.  of  abs- 
trudo. 

abstiili;  see  aufcro. 
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absum,  -fni,  -ossp,  [ab-sum],  (in- 
stead  of  abfiii,  abforeiu,  clc, 
afiii,  aforeiu,  etc,  are  also 
found),  V.  n.,  bc  away  froin,  be 
absent  or  dislanf  (in  place  or 
timc)  :  hinc  aberat. — abseus, 
-ntls,  p.  as  adj.,  abscnt,  away ; 
willi  adv.  force,  in  onc's  abscnce. 

absuiuo,  -lupsi,  -inptum  (better 
than  -msi,  -lutiim),  -mere,  [ab- 
sumo],  3.  V.  a.,  takc  aiuay  (to 
spend,  or  by  spending,  cf.  siimp- 
tus) ;  dcvoitr,  consnnic  :  mensas. 
—  Of  persons,  kill,  dcstroy,  iS;c.: 
me  ferro.  — ()f  property,  &c.,  dc- 
vour,  consuinc  :  salus  absumpta 
(gone)  ;  absumptae  vires  ((U- 
hanstcd,  all  tiscd ). 

absiimptus,  -a,  -iim  (less  con^ctly 
-lutiis,  etc),  p.p.  of  absumo^ 

abuuflans,  -ntis,  p.  of  abunclo. 

abuude  [tabund6-(ab-unda-f  us)], 
adv.,  copiouslv,abnndantly,  in pro- 
fusion ;  in  a  very  great  or  high 
degrec,  aniply,  in  plenty,  &c.  — 
With  gen.  =  noun  or  adj.,  plenty 
of  sufficient :  fraudis. 

abundo,  -avi,  -atiim,  -are,  [fab- 
undo-],  I.  V.  n.,flo-LC'  off,  a-vay,  ovcr- 
flow,  i.e.,  be  vcry  abundant  or  nu- 
inerous;  to  be  iitabundance  ;  ovcr- 
flowwxiY^;  to  have  an  abundancc 
or  superabundance. —  abunrtaus, 
-ntis,  p.  as  adj.,  abundans  lactis. 

ab  usquc ;  see  ab. 

Abydus  (-dos),  -i,  [Gr.  "AiSuSoj], 
f.  and  m.,  a  town  in  Asia,  opposite 
Sestos  (now  Avido),  famous  for 
its  oysters. 

ac,  reduced  form  of  atqiie,  wh.  see. 

acalantliis,  -idis,[C'r.  a.Ka\avQ'i.{\,  f., 
the  acalanthis\\)zx\\7\.^?,  the  thistle- 
finch  or  gold-finch),  a  small  bird 
(fabled  to  have  been  changed  from 
a  girl  of  that  name  by  the  Muses, 
with  whom  she  contended  in  song) . 

Acamas,  -antis,  [Gr.  'Ah-a^as],  ni., 
a  son  of  Theseus  and  PhKdra,  a 
hero  in  the  Trojan  war. 

acanthus,  -i,  [Gr.  a.KavQos'],  m.  and 
f.  Masc,  the  plant  bear^s-brcech, 
bear^s-foot,    or    brank-ursine,    of 


which  the  leaf  conventionalized 
appears  on  Corinthian  capitals.  — 
Fem.,  the  acanthus,  a  thorny  ever- 
green  tree  in  Egypt. 

Acarnan, -auis^^Gr.^A/capj/ai/^^adi., 
of  .lcarnania.- — Masc,  a  native  of 
that  country.  —  Plur.,  the  inlialji- 
tants,  Acarnanians. 

Acarnaiiia,  -ae,  [f.  of  adj.  Acar- 
nanius],  f.,  a  province  of  central 
Greece  (novv  Carnia). 

Acca,  jae,  f.,  a  friend  of  Camilla. 

accedo  (ad-),  -cessi,  -cessuiii, 
-cedere,  (perf.  ind.  accestis  for 
accessistis),  [ad-cedo],  3.  v.  n., 
go  towards,  draw  ncar,  approach, 
come  to,  visit  (persons  or  things). 

—  Witji  acc. :  scopulos. 
accelero  (ad-),  -avi,  -atum,  -are, 

[ad-celero],  i.  v.  a.  and  n.  Act., 
kasten,  accclerate.  —  Neut.,  hastc, 
hasten,  make  haste. 

accendo  (ad-),  -di,  -suiu,  -derc, 
[ad-fcando  (cf.  incendo  and 
candeo)],  3.  v.  a.,  sct  on  fire,  kin- 
dle :  tantum  ignem.  —  Fig.,  in- 
flamc  a  person  or  thing,  set  on  fire, 
kindle,  e.xcite,  firc,  rouse :  quos 
merita  accendit  Mezentius  ira. 

accensus  (ad),  -a,  -uiii,  p.p.  cf 
accendo. 

acceptus,  -a,  -iim,  p.p.  of  accipio. 

accerso,  see  arcesso. 

accessiis  (ad-),  -iis,  [ad-fcessus, 
cf.  abscessus],  m.  Abstr.,  a  going 
to  or  ncar,  an  approach,  entrance, 
access  :  ventorum.  —  Concr.,  an 
approach,  an  entrance. 

accldo  (ad-),  -cidi,  no  sup.,  -ci- 
dcrc,  [ad-caedo],  3.  v.  a.,  ciit  into. 

—  Of  food,  consume.  —  Of  trees, 
hcw,  cut,  fell :  ornas. 

aecinctus  (ad-),  -a,  -um,  p.p. 
of  accingo. 

accingo  (ad-),  -xi,  -ctiim,  -gere, 
(inf.  pass.  accingier),  [ad-cin- 
go],  3.  V.  3..,  gird  oji,  gird  around 
or  about :  lateri  ensera.  —  Pass., 
gird  one's  self  about  with,  gird  011, 
arm  onc's  se/f  7vith  :  accingitur 
ense ;  accingier  artes  (^have  re- 
course  to,   as  arms) .  —  With   abl. 


Vocabulary 


of  means,  arm,  eqitip,  funiisli, 
provide,  &c. :  paribus  armis,  — 
gird,  i.e,  prepare,  iiiake  ready.  — 
With  reflexive  or  in  passive,  pre- 
pare  one''^  self,  get  ready,  viake 
one's  self  ready,  &c. :  se  praedae 
accingunt. 

accio  (ad-),  -ivi,  -itum,  -ire,  [ad- 
cio,  cf.  cieo],  4.  v.  a.,  cause  fo 
coine  or  go  to  a  person  or  place  ; 
sunimoii,  call. 

accipio  (ad-),  -cepi,  -ceptuni, 
-cipere,  [ad-capio],  3.  v.  a.,  take 
a  person  or  thing  to  one's  self,  &c.; 
take,  receive :  te  gremio.  —  re- 
ceive  or  entertain  as  a  guest,  &c.  : 
Aenean.  —  Gen.,  takc,  get,  receive, 
attain,  take  iii,  take  up :  vulnera 
tergo ;  vitam  deorum ;  aequora 
(of  ships) ;  me  annus  (/  enter 
upon) ;  animum  quietum ;  ac- 
cipe  daque  fidem.  —  Mentally, 
perceive,  hear,  ol>serve,  learn,  re- 
ceive  intelligence  of  anything :  so- 
nitum.  —  take  or  regard  a  thing 
in  any  wd^y ;  consider,  interprct, 
explain. — -accipere  omen  ;  also, 
without  omen  :  regard  a  thiiig  as 
a  {^favorable)  oiiien,  take  as  aii 
omen.  —  acceptus,  -a,  -um,  p.p., 
acceptahle,  welcoine. 

accipiter,  -tris,  [stem  akin  to  ocior- 
stem  akin  to  peto],  m.,  a  hawk. 

accisus,  -a,  -um,  p.p.  of  accido. 

accitus  (ad-),  -iis,  [ad-citus],  m. 
(only  in  abl.  sing.),  a  summoning, 
summons,  call. 

accitus,  -a,  -um,  p.p.  of  accio. 

acclinis  (ad-),  -e,  [ad-fclinus 
(vveakened),  cf.  clino],  adj.,  lean- 
ing  against  or  towards,  leaning 
on :  arboris  trunco. 

acclivis,  -e,  (-us,  -a,  -um),  [ad-f 
clivus  (weakened)],  ^(^].,slantiiig 
upzvards  (opp.  to  de-clivis)  ;  in- 
clining2ipivards,asccnding,  tip  hill. 

accola  (ad-),  -ae,  [ad-fcola  (cf. 
incola)],  comm.,  a  dweller  by  or 
near  a  place ;  a  neigJibor,  dwelling 
near  hy. 

accolo  (ad-),  -colui,  -cultum, 
-colere,  [ad-colc],  3.  v.  a.  and  n., 


dwell  hy  or  near  a  place,  &c.,  with 
or  without  acc. 

accommodo  (ad),  -avi,  -atum, 
-are,  [ad-commodo],  i.v.  a.,  yf/ 
or  adapt :  adjust :  lateri  accom- 
modat  ensem. 

accommodus  (ad),  -a,  -um,  [ad- 
commodus],  adj.,  suitable,  Jit : 
fraudi. 

accubo  (ad-),  -ui,  -itum,  -are, 
[ad-cubo],  I.  v.  n.,  lie,  lie  doivn 
or  recline,  at,  by  or  near  :  iuxta 
accubaj,.  —  ( )f  shade,  y«//. 

accumbo  (ad-),  -cubui,  -cubi- 
tum,  -cumbere,  [ad-cumbo], 
3.  V.  n.,  lay  oiie^s  self  down  upoii, 
lie  on  :  recliiie  (at  table)  :  epulis 
divum.  ^ 

accumulo  (ad),  -avi,  -atum, 
-are,  [ad-cumulo],  i.  v.  a.,  heap 
upon,  lieap  up,  accumulate,  load : 
animam  donis. 

accurro  (ad-),  -cucurri  and  -cur- 
ri,  -cursum,  -currere,  [ad-cur- 
ro],  3.  V.  n.,  run  to,  coiiie  to  by  ruit- 
iting,  hastrit  to. 

acer,  -eris,  n.,  the  viaple. 

acer,  -cris,  -cre,  [y^ac-f  ris],  adj., 
{sharp,  pointed,  edged),  sharp  : 
sonitus. — Fig.,  violent,  vehemeiit, 
stroiig,  passionate,  lively,  bitter, 
consuining :  dolor ;  metus.  —  Of 
intellectual  qualities,  stibtle,  aciUe, 
penetrating,  sagacious,  shrexod.  — 
Of  moral  quahties,  in  a  good  sense, 
active,  ardent,  spirited,  z^alous  : 
Orontes ;  acrior  successu  {in- 
spired)  ;  —  in  a  bad  sense,  violent, 
hasfy,  hof,  fierce,  severe,  fiery : 
equus. — Of  things:  arcus  {pow- 
erful ) . 

acerbo,  no  perf.,  -atum,  -are, 
[facerbo-],  i.  v.  a.,  to  malie  harsh 
o\  hitter,  to  embitfer,  augment  or 
aggravate  anything  disagreeable, 
&c. :  crimen. 

acerbus,  -a,  -um,  [acer -1- bus] , 
adj.,  {poinfed,  sharp). — To  the 
taste,  or  to  the  feehngs,  harsh, 
biting,  salt,  bitter.  —  Of  persons, 
rougli,  reptdsive,  morose,  violent, 
harsli,  rigorous,  hosfile,  severe. — ■ 


Vocabulary 


5 


Neut.  plur.  as  adv.,  harshly,  sottrly, 
morosely,  griiiily,  violently :  tuens 
(^furiously,  bilUrly).—  (jf  things, 
harsh,  heavy,  disagreeable,  biller, 
troublesoine,  rigorous,  grievoiis, 
sad. — Neut.,  calamity,  misfortune. 
—  Poetic,  painful,  violent,  sad ; 
causing pain  (to  others),  afflictive, 
distressing. 
acernus,  -a,-iiin,  [acer+nus],  adj., 

made  of  inapl:,  inaple-  :  trabes. 

acerra,  -ae,  [?],  f.,  an  incense-bo.v. 

Acerrae,  -ariim,  f.,  a  tovvn  of  Cam- 

pania,  near  Naples  (now  Acerra). 

acervus,  -i,  [acer  +  vus],  m.,  {a 

poinled  inound  ),  a  heap. 

Acesta,  -ae,  (-e,  -es),  f.,  a  town  of 

Sicily,  named    afler    King  Acesles 

(earHer  Egcsta,  later  Segesta). 

Acestes,  -ae,  [Gr.  'A/c€(tt7js],  m.,  a 

son  of  the  river-god  Crimisus  liy  a 

Trojan  vvoman  Egesta,  or  Segesta. 

He  received  /Eneas  as  a  kinsman. 

Achaemeuides,  -ae,  [Cr.  'Axcn^e- 

^^iSrjs^^ni.ja  supposed  companiun  of 

Ulysses,  left  on  the  island  of  Sicily. 

Achaicus,  -a,  -um,  [Gr.  'Axati'/co'j], 

adj.,  .Achicaii,  Grecian. 
Achaius,  -a,  -um,  [Gr. '  Axaios] ,  adj ., 
Achccan,  Grccian. — Fem.  as  suhst., 
Achaia,  a  country  in  the  northern 
part  of  the  Peloponnesus,  on  the 
Gulf  of  Corinth.  —  Less  exactly, 
Greece. 
Achates,  -ac,  [Gr.  'Axarrjs],  m.,  the 

trusty  squire  uf  ^^neas. 
Achelouis,-a, -um,[Gr  'AxfA^coios], 
adj.,  belongingto  the  river  Acheloiis 
in  Greece. 
Achelous,  -i,   [Gr.  'AxeAcios],  m., 
Acheloiis,  a  river  of  central  Greece 
(now  the  Aspropolamo). 
Acherou,  -ntis,  [Gr.  'Kxip^v\,  ni., 
a    river    in     Epirus,    which    flovvs 
thruugh  the  Lake  .Acherusia  into 
the  Ambracian  Gulf  (now  the  Ver- 
lichi  or  Delika).  —  Hence,  a  river 
in  the  infernal  regions.  —  Also,  Ihe 
infernal  regions,  the  world  below. 
Acheruns,  -untis,  m.,  the  infernal 

rcgions,  the  world  below. 
Achilles,  -is,  (-i  ur  -ei),  [Dor.  Gr. 


'AxiAi^s],  m.,  the  famous  hero  of 
the  Ihad,  sun  of  Peleus  and  Thetis. 
Acliilleus^-a^-um^^Gr.^Axi^^-^^-eios], 
adj.,  belonging  or  perlaining  to 
Achilles,  of  Achilles,  Achilles' . 
Achi vus,  -a,  -um,  [Gr.  'AxaiFos  (not 
found)],  adj.,  Achcsatt,  Grecian, 
Greek.  —  Plur.,  Achlvi,  -oruui, 
m.,  Ihe  Greeks. 
Acidalia,  -ae,  [f.  of  adj.  Acida- 
lius],  f.,  a  name  of  Venus  from  a 
founlain  (^Acidalius)  in  Bceotia. 
acidus,  -a,  -um,  [lust  stem  faci- 
or  faco-  (cf.  aciculus,  acco)  + 
dus],  adj.,  (^pointed,  sharp).  —  Of 
taste,  sour,  hard,  acid :  sorba. 
acies,  -ei,  [.y/ac+  ies],  f.,  {point), 
edge,  sharp  edge  of  a  svvord,  sickle, 
&c. :  acies  ferri ;  falcis. — Of  sight, 
keen  look  ox  glai!ce,po~iver  ofvision, 
fhe  sight,  thc  eye  :  geminas  fiecte 
acies; — brighlness  of  the  heavenly 
bodies :  stellis  acies  obtusa  vi- 
detur.  —  line  or  order  of  baltle, 
baltle-array  of  land  or  sea  forces; 
a  similar  line  of  boys  ;  an  army 
drawn  up  in  order  of  batlle  ;  the 
aclion  of  troops  drawn  up  iii  bat- 
tle-array  ;  a  battlc  :  acie  certare  ; 
an  ariny :  eoas  acies. 
aclis,  -idls,  [Gr.  h.-^KvXis\,  f.,  a  sinall 

javelin. 
Acmon,  -ouis,  [Gr.  "Ak^q;/'],  m.,  a 

companion  of  .^neas. 
Acoetes,  -is,  [Gr.  'A/coittjs],  m.,  an 

armor-bearer  of  I^vander. 
aconltum,    -i,    [Gr.    h.Kovnov'\,  n., 
aconile,  wolfs-baneox  inonk's-hood 
(a  poisonous  herb). 
Aconteus,  -ei,  [Gr.  'A/coi/Teus],  m., 

a  Latin  warrior. 
acquiro,  see  adquiro. 
Acragas,  -antis,  [Cir. ' AKpayas'],  m., 
a    mountain    and    town   in    Sicily, 
called  also  Agrigentum  (now  Gir- 
_  geiiti). 

Acrisione,  -es,  [Gr.  'A/cpio-twyr)],  f., 

the  daughterof  Acrisius,i.e.Z'rt«/i'i'. 

Acrisioneus,-a,  -um,  a.(\].,periain- 

ing  lo  .-icrisione  :  coloni. 
Acrisius,    -i,    [Gr.    'A/cpiirios],    m., 
.-icrisiics,    fourth    king    of   Argos, 
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father  of  Danae,  unintentionally 
killed  by  his  grandson  Perseus. 

Acroii,  -onis,  m.,  an  Etruscan  war- 
rior  slain  by  Mezentius. 

acta,  -ae,  [Gr.  d/cTr) j ,  f.,  the  sea-shore. 

Actaeus,  -a,  -um,  [Gr.  'AicTaros], 
adj.,  of  Attica,  Attic. —  Masc.  pl., 
Actaei,  the  Athenians. 

Actias,  -adis,  [Gr.  'A/cTtas],  adj.  f., 
Attic,  Atheiiian. 

Actium,  -i,  (n.  of  Actius),  [Gr. 
aKTwv,  sca-coast\,  n.,  a  promontory 
and  town  of  Greece  on  the  Ambra- 
cian  Gulf,  off  which  the  great  vic- 
tory  of  Octavius  over  Antony  was 
gained. 

Actius,  -a,  -um,  [Gr.  a.KTio{\,  adj., 
of  Actiiim  (prop.  same  word  as 
Actium,  but  used  as  adj.  from  it). 

Actor,  -oris,  [Gr.  "A/cTajp],  m.,  a 
Trojan. 

actus,  -a,  -um,  p.p.  of  ago. 

actus,  -iis,  [y^ag+tus],  m.,  a  driv- 
ing,  impiiise  :  fertur  mons  mag- 
nos  actu. 

actiitum  [n.  acc.  of  factutus  (cf. 
coruutus)],  adv.,  -with  speed, 
hastily,  immediately,  speedily,  in- 
stantly. 

acuo,  -ul,  -utom,  -ere,  [facu-], 
3.  V.  a.,  make  sharp,  sharpen  :  fer- 
rum.  —  Fig.,  spur  on,  incite,  drive 
on,  roiise,  dis<jitiet :  lupos ;  curis 
mortalia  corda.  —  Of  passions, 
roiise,  excite  :  iras.  —  acutus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  sharpened,  sharp 
(in  all  senses)  :  saxum;  hinni- 
tus  {shrill). 

acus,  -iis,  [y^ac  +  us],  f.,  (apointed 
thing),  a  needle :  acu  pingere 
(^embroider) . 

aciitus,  -a,  -iim,  p.p.  of  acuo. 

ad  [unc.  case-form],  prep.  with  acc, 
to,  toiuard,  against  (cf.  in).  —  Of 
motion,  direction,  and  tendency 
in  all  senses :  tendens  ad  sidera 
palmas;  spectaread;  respicead 
haec;  canit  ad  auras  {on  the 
air)  ;  ad  unum  {to  a  man).  —  Of 
rest,  yiear  by,  near  to,  at,  by:  erran- 
tem  ad  flumina ;  ad  Troiam ;  ad 
lunam  (=in    the    moonlight). — 


Mere  end,  purpose,  or  reference, 
to,  for,  in  respect  to,  according  to, 
on :  ad  frena  leones  [broken  to 
the  bit).  —  Of  time,  at. 

adactus,  -a,  -um,  p.p.  of  adigo. 

adamas,  -antis,  [Gr.  aSa^as,  im- 
yic/ding'],m.,  ada;nant,the  hardest 
of  metals,  supposed  to  be  steel, 
used  loosely  for  a  hard  material : 
solido  adamante  columnae. 

Adamastus,  -i,  [Gr.  ' ASajuao-Tos] , 
m.,  father  of  Achsemenides,  and 
Ithacan. 

adc-,  see  acc-. 

adcedo,  see  accedo. 

adcerso,  see  arcesso. 

addenseo,  no  perf.,  no  sup.,  -ere, 
[ad-denseo],  2.  v.  a.,  thichen,  close 
up  :  acies.  Others  read  addeu- 
sant. 

addico,  -xi,  -ctum,  -ere,  [ad- 
dico],  3.  V.  a.,  (ySpeak  in  favor  of), 
aivard,  adjudge,  —  deliver,  make 
over,  yield :  me  huic  classi  (^sur- 
render) . 

additus,  -a,  -um,  p.p.  of  addo. 

addo,-didi,-ditum,  -ere,  [ad-do], 
3.  V.  a.,  pitt  near,  by,  or  to,  add, 
attach,  join  :  cognomen  {give)  ; 
se  sociam  ;  noctem  addens  operi 
{einploy  in)  ;  addere  gradum 
(press  the  pace). — So  :  quadri- 
gae  addunt  se  in  spatia  {consume 
the  space). 

addiico,  -xi,  -ctum,  -ere,  [ad- 
duco],  3.  V.  a.,  lead  to,  bring. — 
To  one's  self,  draw  back  :  arcus 
{drazu)  ;  dJlijVJ&^draui up,contract). 

addiictus, -a,-uin,  p.p.  of  adduco. 

adedo,  -esi,  -esum,  -edere,  [ad- 
edo],  3.  V.  a.,  eat  into,  gnaw,  eat 
up  :  favos  stellio.  —  Of  fire,  cojp 
snme,  burn  tip. 

ademptus,  -a,  -um,  p.p.  of  adimo. 

ademtus,  see  ademptus. 

adeo,  -ii  (-ivi),  -itum,  -ire,  [ad- 
eo],  V.  n.  and  a.,  go  to  or  toivards, 
approach,  accost.  —  With  hostile 
intent,  go  against,  attack,  set  upon. 
—  Of  things  immaterial,  enter  on, 
arrive  at,  attain,  incur  :  labores; 
sales ;  astra. 
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adeo  [ad-eo],  adv.,  lo  iJial  point,  lo 
Ihat  Jegree,  so  (in  space,  lime,  or 
degiee) :  usque  adco  turbatur; 
non  obtusa  adeo  gestamus  pec- 
tora  (to  sucli  a  degree  as  is 
iiidicated  by  ihe  coutext) ;  nec 
sum  adeo  informis  (^so  very)  ; 
adeo  consuescere  multum  est 
{sitch  power  has  habit).  —  With 
weakened  force,  iii  fuct,  just,  pre- 
cisely,  really,  indeed,  full  (with 
numbers) :  haec  adeo  ex  illo 
speranda  fuerunt  (^just  this) ; 
nec  me  adeo  fallit  (at  all) ;  iam 
adeo  {JHst  iiow);  vix  adeo 
adgnovit  {really  he  could  scarce- 
ly,  &.C.)  ;  nunc  adeo  {but  just  at 
this  monient);  teque  adeo  con- 
sule  {and  precisety  iii  your  con- 
sulskip) ;  totae  adeo  acies  {ai- 
solutely  entirc);  haec  adeo  {this 
is  just  what) . 

adesus,  -a,  -inn,  p.p.  of  adedo. 

adfabilis  (aff-),  -e,  [adfa-  (stem 
of  adfor)  -}-  bilis],  adj.,  to  be spokeii 
to,  courteous  :  dictu  {in  speech). 

adfatus  (aff-),  -Os,  [ad-fatus],m., 
an  address,  accosting.  —  Less  ex- 
actly,  iiiode  of  address. 

adfatus  (aff-),  -a,  -um,  p.p.  of 
adfor. 

adfectd  (aff),  -avi,  -atuui,  -are, 
[ad-facto,  or  fadfecto],  i.  v.  a., 
{inake  for),  strive  for,  aiin  at,grasp 
at,  catch,  seize  :  viam  Olympo. 

adfero  (aff-),  -tull  (att),  -latum 
(all-),  feri-e,  bring  to,  bring : 
honorem. —  In  pass.,  or  with  re- 
tlexive,  coine,  arrive. 

adficio  (aff),  -feci,  -fectum, 
-ere,  [ad-facio],  3.  v.  a.,  do  to 
so/ne  one,  affect,  treat.  —  With  abl., 
treat  with  soinetliing,  give  soine- 
thing  to  :  pretio  {to  reivard). 

adfigo  (aff-),  -f ixi,  -f ixuui,  -ere, 
[ad-figo],  3.  V.  ^.,fasten  to,fix  to 
or  in,  fasten  :  radicem  terrae ; 
flammam  lateri. 

adfixus,  (aff),  -a,  -Hni,  p.p.  of 
adfigo. 

adilatus  (aff-),  -a,  -um,  p.p.  of 
adflo. 


adflictus  (aff),  -a,  -um,  p.p.  of 
adfligo. 

adfligo  (aff),  -flixi,  -flictum, 
-ere,  [ad-fligo],  3.  v.  a.,  {dash 
against),  dash  doivn,  overthrow. — 
adflictus,  -a,  -uni,  p.p.  as  adj., 
ruined,  overivhelineti,  zvretched, 
iniserable :  vita  ;  res. 

adflo  (af-),  -avi,  -atuin,  -are,  [ad- 
flo] ,  I .  V.  a.  and  n.,  blow  on,  breathe 
on :  me  ventis.  —  iiispire:  adflata 
est  numine  dei.  — •  breathe  soine- 
thiiig  011  oiie,  bestow,  iinpart : 
oculis  adflai-at  honores. 

adfluo  (aft-),-fluxi,-fluxum,-ere, 
[ad-fluo],  3.  V.  \\.,flow  to,  towards, 
or  iiito.  —  Less  exactly,  pour  in, 
flock  to,  throng  to. 

adfor  (aff-),  -atis,  -ari,  [ad-for], 
speak  to,  address,  aecost. 

adfore  (aft-)  ;  see  adsum. 

adfui;  see  adsum. 

adgerd  (agg-),  essi,  -estuni,  -erere, 
[ad-gero],  3.  v.  a.,  bear  to,  heap 
upoii :  adgeritur  tumulo  tellus. 

adgiomerd  (ag-),  -livi,  atuni, 
are  [ad-glomero],  v.  a.  and  n., 
roll  together,  gather  together,  heap 
up.  —  Of  a  band  of  men,  joiii,  at- 
tach  theinselves  to :  lateri  adglo- 
merant  nostro. — gather,  crowdto- 
gether,  close  zip :  cuneis  se  coactis. 

adgnosed  (ag),  -novi,  -nitum, 
-ere,  [ad-(g)nosco],  3.  v.  a.,  rec- 
ogn  ize :  matrem. 

adgredior  (agg-),  -grcssus,  -gre- 
di,  [ad-gradior],  v.  dep.,^'w  to,  ap- 
proach.  —  attack,  assault:  turrim. 
—  accost :  aliquem  dictis. —  Seize 
upon,  lay  hold  of  (cf.  "  go  at  ")  : 
hastilia.  —  Fig.,  undertake  (with 
inf.). 

adgrcssus  (agg-),  -a,  -um,  p.p.  of 
adgredior. 

adhacreo,  -haesi,  -haesum,  -ere, 
[ad-haereo],  2.  v.  n.,  stick  to, 
cleavefo,  hangon,  adhere  :  sudor. 

adhibed,  -bui,  -bitum,  -ere,  [ad- 
habeo],  l.  v.  a..,have  by  or  near, 
apply,  turn,  einp/oy,  adopt :  manus 
medicas  ad  vulnera  ;  animos  ; 
hos   castris    socios    {secure) .  — 
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Esp.,  iijvite  to  a  hanqjtct,  invite : 
Penates. 

adhac  [ad-huc,  cf.  ad-eo],  adv., 
to  t/iis  point.  —  Of  place,  time,  or 
degree,  neque  adhuc  (^never  thus 
far,  never  yei) .  —  still,  yet,  longer  : 
quis  adhuc  precibus  locus  ? 

adicio  (adj-),  -ieci, -iectuin, -ere, 
[ad-iacio],  3.  v.  a.,  throw  to  or  at. 
—  Fig.,  aiM. 

adigo,  -egi,  -actiim,  -ere,  [ad- 
ago],  3.V.  a.,  drive  to,  foree,  send, 
hurl,  pliinge :  me  fulmine  ad  um- 
bras;  altevolnusadactum((/iY//)' 
planted). —  Y\g.,force,  i/npel,  coi/i- 
pel,  bi-ing  (force),  drive.  —  With 
inf.,  oblige :  vertere  morsus  in 
exiguam  Cererem. 

adiiuo,  -eini,  -eniptum, -ere,  [ad- 
emo  (/rt/v)],  (Jake  at  or  by),  take 
from  or  azuay :  lumen  ademp- 
tum  {put  out). — Fig.,  somnos 
{iieprive  of). 

aditus,  -us,  [ad-itus],  m.  Abstr., 
a  going  in,  approach,  access.  — 
Concr.,  an  entrance,  approach, 
niea/is  of  access,  way  of  approach. 

adiunctus,  -a,  -um,  p.p.  of  ad- 
iungo. 

adiungo,  -unxi,  -unctum,  -ere, 
[ad-iungo],  3.  v.  a.,  joi/i  to,  fas- 
te/i,  yoke,  har/tess,  attach :  ulmis 
vites.  —  Fig.,  place  heside,  attach  : 
lateri  castrorum  adiuncta  clas- 
sis.  —  Less  exactly,  add,  state 
furtlier. 

adiiiro,  -avi,  -atuui,  -are,  [ad- 
iuro],  I.  V.  a.,  sivear  to,  s^cea/-. — 
With  acc,  sivear  by :  caput  fontis. 

adiuvo,  -iuvi,  iiitum,  -are,  [ad- 
iuvo],  I.  V.  a.  and  n.,  give  help  to, 
aid,  assist,  help. 

adlabor  (all-),  -lapsus,  -labi, 
[ad-labor],  3.  v.  dep.,  /«// /<?  or 
toiuards,  glide  to  or  towards,  ap- 
proach  or  reach  (with  smooth  or 
sliding  motion)  :  viro  adlapsa 
sagitta.^ 

adlacrimo,  -avi,  -atum,  -are,  [ad- 
lacrimo],  i.  v.  n.,  7i<eep. 

adlapsus  (all-),  -a,  -um,  p.p.  of 
adlabor. 


adligo  (all-),  -avi,  -atum,  -are, 

[ad-ligo],  I.  V.  a.,  bi/id  or  tie  to, 
bi/id,  faste/i,  /noor:  ancora  naves. 
■ —  Fig.,  detai/i,  co//fi/ie. 

adloquor  (all-),  locutus,  -loqui, 
[ad-loquor],  v.  dep.,  speak  to,  ad- 
dress,  accost,  pray  to  :  deos. 

adliido  (all-),  -liisi,  -insum,  -ere, 
[ad-ludo],  3.  V.  a.  and  n.,  play 
loith,  or  at ;  refer  in  jest,  jest. 

adluo  (all-),  -lui,  -ere,  [ad-luo], 
3.  V.  a.,  wash  against,  wash  (of  a 
river  or  sea). 

admirandus,  -a,  -um,  part.  of  ad- 
miror,  used  as  adj. 

admiror,  -atus,  -ari,  [ad-miror], 
I.  V.  dep.,  700/tder  at,  be  sttrprised, 
ad/tiire,  t/ia/'vel  at,  gaze  with  sur- 
prise  or  adt/iiration.  —  admiran- 
dus,  -a,  -um,  ger.  as  adj.,  ad- 
mirable,    i/ia/-vello/is,    wonde/ful. 

—  admirans,  p.  as  adj.,  admir- 
itig,  with  surprise,  7vith  aditiira- 
tio/i. 

adinisceo,-iscui,-ixtum(-istum), 
ere,  [ad-misceo],  2.  v.  a.,  mix 
7vith,  i/ilerini/igle,  unite  with : 
stirpem  Phrygiam.  —  Less  ex- 
actly,  of  persons,  add  to,  unite, 
i/itermi/igle,  join. 

admisti,  contr.  perf.  of  admitto. 

admissus,  -a,  -um,  p.p.  of  admitto. 

admitto,  -misi,  -missum,  -ere, 
[ad-mitto],  3.  v.  a.,  let  go  to,  ad- 
mit,  a II 010  to  approach,  let  i/i. 

admoneo,  -nui,  -nitum,  ere,  [ad- 
moneo],  2.  v.  a.,give  war/ii/ig  to, 
admo/iish,  war/t,  re/nind,  suggest. 

—  With  inf.,decedere  campis. — 
Less  exactly,  urge  on  :  telo  ad- 
monuit  biiugos. 

admordeo,  -momordi,  -morsum, 
-ere,  [ad-mordeo],  2.  v.  a.,  bite 
into,  gnaw :  admorsa  stirpe. 

admorsus,  -a,  -um,  p.p.  of  ad- 
mordeo. 

admoveo,  -movi,  -motum,  -ere, 
[ad-moveo],  3.  v.  a.,  /ncn^e  to,  con- 
dtict,  apply,  hring  to :  te  ventus 
{waft);  admorunt  ubera  tigres 
{offer,  give  suck) . 

admoram,  etc. ;   see  adnioveo. 
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adnisus    (ann),  -a,  -iim,  p.p.  of 

aclnitor. 
adnitor  (ann-),  -nisus  (nixus), 
-ti,  [ad-nitor],  3.  v.  a.,  stnigglf  to, 
toiuarJs,  or  against,  leaii  againsl, 
stipport  one^s  self  hy,  leaii  on  :  CU- 
bito. —  Fig.,  striiggle  for,  strive, 
e.xert  one's  self 
adnixus  (ann-),  -a,  -um,  p  p.  of 

adnitor. 
adno  (ann-),  -avi-,  -atum,  -are, 
[ad-no],  I.  V.  a.,  siviin  to,  Jloat  to  : 
terrae. 
adnuo,    -iii,    -iitum,  -uere,   [ad- 
nuo],  3.  V.  n.  and  a.,  nod  to,  nod. 
— Act.,  indicate  by  a  nod,  nod{yi\\\\ 
inf.). — Neut.,  nod  assent,  assent, 
agree:  petenti. — With  \\\{.,grant, 
perinit,  vellere  signa.  —  So  of  ap- 
proval,  approve,  favor:  audacibus 
coeptis. — proinise  (by  a  nod). 
adoleo,   -ui,   -ultum,   -ere,    [ad- 
oleo],2.  V.  a.  {add  by  growt/i- ;  cf. 
adolesco). —  Fig.,  magnify   (in 
religious    language),  sacrifice  to  : 
flammis      adolere     Penatis.  — 
Transferred,    bnrn,    kindle,    light, 
sacrifice  :     verbenas     pinguis  ; 
honores  ;  altaria  taedis. 
adolesco    (adul-),     -evi,     (-ui), 
-ultum,  -ere,[ad-olesco],  2.  v.  n., 
gro-w  up,  iiiatitre :  prima  aetas. 
—  Fig.    (relig.   term),  be  kindled, 
btirn,  flante :    ignibus    arae.  — 
adultus,  p.p.,  groion  up,  mature, 
fitll  groTvn,  adidt :  fetus. 
Adonis,    -is,   (-idis),    [Gr.  "AStoi/, 
"AScDj/is],  m.,   a  youth  beloved  by 
Venus.     lie  was  changed  by  her 
into  a  flower,  and  supposed  to  be 
mourned  by  her  at  a  yearly  sacred 
day  in  spring. 
adoperio,  -erui,  -ertuni,  -ire,  [ad- 
operio],  4.  v,  a.,  cover  over,  cover. 
adopertus,  -a,  -um,  p.p.  of  ado- 

perio. 
adoreus  (-ius),  -a,  -um,  [ador  + 
eus],  adj.,  of  sfielt  (a  jieculiar  ce- 
real  used  by  the  Ronians  as  food, 
Triticitin  spe/ta)  :  liba. 
adorior,  -ortus,  -iri,  (cf.  orior), 
[ad-orior],   4.    v.    dep.,    rise   iip 


against  (perhaps  from  ambush), 
attack.  —  Less  exactly,  accost.  — 
Fig.,  enter  iipon,  take  up,  under- 
take,  atteiiipt,  essay  (with  inf.). 

adoro,  -avi,  -atum,  -are,  [ad-oro], 
I.  v.  a.,  fray  to,  ivorship,  adore. 
—  Less  exactly,  beg,  intreat,  ini- 
plore :  vos  adoro. 

adortus,  -a,  -iim,  p.p.  of  adorior. 

adpareo  (app-),  -ui,  -itum,  -ere, 
[ad-pareo],  2.  v.  n.,  appear  at 
some  place,  appear.  —  Fig.,  be  visi- 
ble,  manifest,  evident,  apparcnt. 

adparo  (app-),-avi,  -atum,  -are, 
[ad-paro],  i.  v.  a.,  prepare  for, 
iiiake  ready  for,  put  in  order,  pro- 
vide.  —  Fig.,  prepare,  be  ready, 
make  ready,  be  about  (with  inf.). 

1.  adpello  (app-),-puli,  pulsum, 
-pellere,  [ad-pello],  3.  v.  a.,  drive, 
iiiove,  briiig  to  or  toioards.  —  Wilh 
navem  (or  alone),  brin^  to  land, 
laiuL 

2.  adpello  (app-),  -avi,  -atum, 
-are,  [akin  to  i.  adpello,  but  cUff. 
formation],  i.  v.  a.,  address,  speak 
to,  accost  {c{.ixAg,re-x\iov) .  —  name, 
call,  hail:  Acesten  victorem. 

adpeto  (app-),  -ivi  or  -ii,  -itum, 
-ere,  [ad-peto],  3.  v.  a.  and  \\.,fall 
tipon,  attack,  assail :  ferro  cae- 
lestia  corpora. 

adplico  (app-),  -avi  or  -ui,  -atum 
or  -itum,  -are,  [ad-plico],  i .  v.  a. 
and  n.  {fold  upoii),  join,flx,  fas- 
ten,  attach,  gird  on  :  ensem.  — 
Fig.,  drive,  force,  bring  to  (nauti- 
cal  term). 

adpono  (app-),  -posvii,  -positum, 
-ponere,  [ad-pono],  3.  v.  ^.,put, 
place  at,  beside,  or  near,  serve  up, 
serve,  supply  (of  food)  :  pabula 
(for  bees). 

adquiro  (ac-),  sivi,  situm,  rere, 
[ad-quaero],  3.  v.  a.,  get  ur  pro- 
ciire  in  addition,  add  to,  acqiiire  : 
viresque  adquirit  eundo. 

Adrastus,  -i,  [Gr.  "ASpao-Tos],  ni.,  a 
king  of  Argos,  father-in-law  of 
Tydeus. 

adreetus,  -a,  -um,  p.p.  of  adrij»o. 

adreptus,  -a,  -um,  p.p.  of  adripio. 
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Adriacus,-a,-um;seeHaclriaciis. 

adrigo  (arr-),  -rexi,  -rectum, 
-rigere,  [ad-rego],  3.  v.  a.,  set  up, 
raise,  erect :  leo  comas  ;  adrectus 
in  digitos  {rising  on);  currus 
{tipped  iip,  zvith  the  poles  in  the 
air);  a,m:es{prick  iip) ;  adrectis 
auribus  {listening) ;  adrecti  oculi 
{stariug).  —  Fig.,  rouse,  excite  : 
animum  {enconrage). 

adripio  (arr-),  -ripui,  -reptum, 
-ripere,  [ad-rapio],  3.  v.  a.,  snatch, 
catch,  seize,  grasp :  hanc  terram 
velis  {niake  for). 

adscendo  (asc-),  -scendi,  -scen- 
sum,  -scendere,  [ad-scando], 
3.  V.  n.  and  a.,  ascend,  monnt  up, 
clinib  :  coUem. 

1.  adscensus,  -a,  -um,  p  p.  of  ad- 
scendo. 

2.  adsceusus,  -us,  [ad-fscansus], 
m.  ascending,  ascent. 

adscio  (asc-),  no  perf.,  no  sup., 
-scire,  [ad-scio],  4.  v.  a.,  take  to 
one^s  self,  receive,  admit. 

adscisco  (asc-),  adscivi,  adsci- 
tum,  adsciscere,  [ad-fscisco], 
3.  V.  a.  inch.,  receive,  admit,  adopt. 
—  Fig.,  take  or  draw  to  one's  self 
receive,  take,  adopt,  appropriate. 

1.  adsensus  (ass-),  -a,  -um,  p.p. 
of  assentio  and  assentior. 

2.  adsensiis  (ass-),  -lis,  [ad-sen- 
sus],  m.,  an  assenling,  assent, 
agreement,  approval,  assent  to  or 
belief  in  any  thing.  —  Esp.  (with 
expression),  assent,  approbation, 
sign  of  assent.  —  Fig.,  echo  (as 
answering  in  accord). 

adsentio  (ass),  -sensi,  -sensuin, 
sentire,[ad-sentio],  4.  v.n.  (////;//!' 
i)i  accordaiice  zvith),  assent,  give 
assent,  approve. 

adservo  (ass-),  -avi,  atum,  -are, 
[ad-servo],  i.  v.  a.  {watch  over), 
guard  with  care,  preserve,  protect, 
defend.  —  In  hostile  sense,  guard, 
watcJi  over,  keep  in  custody. 

adsideo  (ass-),  -sedl,  -sessiim, 
-ere,  [ad-sedeo],  2.  v.  a.  and  n.,  sit 
by  or  near .  —  Act.,  besiege,  belea- 
guei- :  muros  hostis. 


adsidiie  (ass-),  adv.  [abl.  of  ad- 
sidiiiis],  continually,  constantly, 
incessantly,  persistently. 

adsiduus,  -a,  -iim,  [ad-fsiduus 
(  -^sed  4-  uus)],  adj.  {sitting  by). 
Fig.,  pennanent,  constant,  increas- 
ing,  perpetual,  incessant :  sal  (of 
the  waves)  ;  voces  ;  fuligo. 

adsimilis  (ass-),  -e,  [ad-similis], 
adj.,  like,  resembling,  similar. 

adsiimilo(ass-),-avi,-atum,-are, 
[ad-simulo],  l.  v.  a.  {inake  like), 
compare,  liken. —  ''''/j',  imitate. — 
counterfeit :  clipeum  divini  capi- 
tis ;  formam  adsimulata  Camerti 
{assnm ing  the  forin) . 

adsisto  (as-),  -titi,  no  sup.,  -sis- 
tere,  [ad-sisto],  3.V.  n.,  sland  at, 
by,  or  njar  :  super  {stand  over). 

adspecto,  -avi,  -atum,  -are,  [ad- 
specto],  I.  V.  a.  intens.,  gaze  at 
(with  some  emotion).  —  Fig.,  of  a 
place,  look  toioards,  look  out  on,  lie 
towards,  lie  opposite. 

1.  adspectus,  -a,  -um,  p.p.  of  ad- 
spicio. 

2.  adspectus  (asp-),-iis,  [ad-spec- 
tus],  m.  Act.,  a  seeing,  looking 
at ;  a  glance,  look  ;  the  faculty  or 
sense  of  seeing,  sight. —  Pass.,  visi- 
bility,  appearance.  —  Of  things, 
app,eaiance,   look. 

adsper<>o  (asp),  -ersi,  -ersum, 
-ergcre,[ad-spargo],  3.  v.  a..,scat- 
ier,  cast,  strew,  spread :  pecori 
virus.  —  Less  exactly,  strew,  sprin- 
kle  about :  sapores, — Transferred, 
bestrew,  strew  (with  something), 
spriiikle,  bedew. 

adspcrgo  (aspargo),  -inis,  [ad- 
fspargo-  (-y/sparg  -f  o)],  f.,  a 
sprinkling,  besprinkling. — Concr., 
drops,  spray. 

adspcrnor, -atus,-ari,[ad-(orab-) 
spernor],  i.  v.  dep.  {spurn  froin 
one^s  self). —  Fig.,  disdain,  reject, 
despise :  haud  adspernanda  {not 
lo  be  despised,  not  despicable). 

adspersiis,  -a,  -iim,  p.p.  of  ad- 
spergo. 

adspicio  (asp),  -exi,  -ectum, 
-icere,   [ad-specio],  3.  v,  a.  and 


Vocabidary. 


1 1 


n.,  look  Jipon  or  at,  bcJiold,  see. — 
Esp.,  look-ivith  respect,  adniiratioii, 
or  regard :  aspice  nos  (^regard). 
—  Neut.,  look,  glance  :  aspice  ! 
{see.').  —  Act.,  catch  siglit  of,  cspy. 

adspiro  (asp-),  -avi,  -atuin,  -aro, 
[ad-spiro],  i.  v.  n.  anJ  a.  NeuL, 
brcathc  or  blow  to  or  upon :  Auster 
in  altum.  —  Fig.,  be  favorablc, 
assist,  sinile  on  :  labori. —  Of 
winds,  blo-M :  aurae  in  noctem 
{blow  on  into  thc  night).  —  asfire 
to :  equis  Achillis  (poet.  dat.  for 
ad).  —  .\ct.,  brcathc  soinething  np- 
on  :  ventos  eunti  (of  Juno). — 
Fig.,  canenti  {inspire).  —  infnsc, 
instil,  iinpart :  dictis  amorem.  — 
Of  odors :  amaracus  {brcathc  its 
fragrance). 

adsto  (ast-),  -stiti,  -stituin, -are, 
[ad-sto],  I.  V.  n.,  stand  at,  by,  or 
ncar  :  adstitit  oris  {reachcd). — 
Less  exactly,  stand  itp,  stand  ont. 

adstringo  (ast-),  -iaxi,  -ictum, 
-ingere,  [ad-stringo],  3.  v.  a., 
bind,  tic,  ov  fastcn,  to,  bind. 

adsuesco  (ass-),  -evi,  -etum, 
-escere,  [ad-suesco],  3.  v.  a.  and 
n.,  accnstoni  to  :  ne  tanta  animis 
adsuescite  bella  {bccoine  accus- 
toined  in  your  thoughts).  —  Neiit., 
beconie  accustoincd,  be  wont  (vvith 
inf.). —  Pass.,  be  accustoined  or 
habiluatcd :  silvis. 

adsuetus  (ass-),  -a,  -uni,  p.p.  of 
adsuesco. 

adsultus,  -us,  [ad-saltus],  m.,  a 
bounding  towards.  —  an  attack, 
assault. 

adsum(ass-),  -fui  (aflf-),  -futurus 
(aflF-),  -esse,  [ad-sum],  bc  at, 
ncar,  or  by,  be  hcrc,  bc  thcrc,  bc  in, 
be  present :  coram  adest  {is  hcrc 
before  you). —  Esp.,  with  idea  of 
assisting  (cf.  "stand  by"-),  aid, 
assist,  defend,  favor.  —  In  special 
sense,  coine  (and  be  presentj,  ap- 
proachj  huc  ades  {conie  hithcr). 

adsurgo  (ass),  -rexi,  -rectuni, 
-gere,  [ad-surgo],  3.  v.  n.,  rise 
up,  lift  one's  sclf  up.  —  Esp.,  risc 
up    out    of    respect,    pay    respcct. 


{fig.) ,  yicld  the  palin  to. — Of  things, 
inount  or  rise  in  lieight,  incrcase 
iii  sizc,  stand  (of  high  objects)  : 
turres.  —  rise  (in  the  heavens)  : 
Orion.  —  rise  up  in  or  for  some- 
thing  :  querelis  {brcak  out  in) .  — 
()f  degree,  incrcasc,  risc  :  irae. 

adulter,  -era,  -erum,  [ad-ulter ; 
cf.  ultra,  etc.],  ■s.'}i].{going  bcyond, 
abroad,  vvith  special  sense  of  il- 
licit  love).  —  Masc,  a  parainour. 

adidterium,  -i,  [adulter  -f  ium, 
n.  of  -ius],  n.,  adultcry. 

adultus, -a,-um,  part.of  adolesco. 

aduucus,  -a,  -um,  [ad-uncus], 
adj.,  hookcd  toioards  one,  curvcd 
inivard:  rostrum.  —  Less  exactly, 
cui"'cd  upiuards. 

adiiro,  -ussi,  -ustuni,  -ere,  [ad- 
uro],  3.  v.  a.,  burn  into,  scorcli, 
singe,  parch,  dry  tip.  —  From  simi- 
lar  effect,  nip,  freeze,  bile  (vvith 
frost) . 

ad  usque  ;  see  ad. 

advectus,  -a,  -um,  p.p.  of  adveho. 

adveho,  -vexi,  -vectus,  -ere,  [ad- 
veho],  3.  v.  a.,  carry  to,  convey, 
bcar :  advecta  classis  (by  the 
vvinds) .  —  Pass.,  go  by  any  convey- 
ance,  ride,  sail,  arrive,  reach.  — • 
With  reflexive  (rarely  alone),  go 
to,  arrive,  reach. 

advelo,  -avi,  -atum,  -are,  [ad- 
velo],  I.  V.  a.,  cover  over,  wrap, 
encircle,surround,  deck  :  tempora 
lauro. 

advena,  -ae,  [ad-fvena  ;  cf.  ad- 
venio],  m.,  one  who  arrives,  a 
stranger,  foreigner,  new-coiner, 
chancc-couicr.  —  In  adj.  %Q\\%Q,for- 
cign  :  exercitus. 

advenio, -veni,  -ventus,  -ire,  [ad- 
venio],  4.  v.  n.,  coinc  to,  arrivc  at, 
arrivc,  rcach :  Tyriam  urbera. 

advento,  -avi,  -atum,  -are,  [ad- 
vento],  I.  V.  n-.,  coinc  to  oftcn,  frc- 
qncnt. — Lessexactly,  coiiic,  arrive. 

adventus,  -iis,  [ad-fventus ;  cf. 
eventiis],  m.,  a  cdiiiing  to,  arri- 
val,  approach,  coiniiig. 

adversatus,  -a,  -um,  p.p.  of  ad- 
versor. 
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adversor,  -at«is,  -ari,  [ad-versor], 
I.  V.  dep.,  turn  or  acl  against,  op- 
posc,  rcsist,  'iidthstand :  non  ad- 
versata  petenti  {refusing). 

adversus,  -a,  -uin,  p.p.  of  adverto. 

adversus,  jnep.;  see  adverto. 

advcrto,  -verti,  -versus,  -ere, 
[ad-verto],  3.  v.  a.  —  Act.,  tnm 
towards  or  againsl :  pedem  ripae. 
—  Pass.,  or  with  reflexive,  litrn,  di- 
rect  onc's  course.  —  Less  exactly, 
direct,  steer,  sail :  classem  in  por- 
tura.  —  Fig.,  turn,  dircct :  numen 
malis.  —  With  animum  or  animo 
(^turn  the  niind  or  turn  ivith  the 
mind'),  notice,  recognize,  attend  to, 
give  heed,  heed,  give  ear  (with  or 
without  object):  animis  advertite 
vestris.  —  adversus,  -a,  -um, 
p.p.,  turncd  towards,  facing,  in 
front :  obluctus  adversae  arenae 
{against  Ihe  sand)  ;  sol  adversus 
\oppositc);  iiumine  {up  a  river^. 
— Also,  opposing,  unfavorable,  hos- 
tile,  advcrsc  :  venti  adversi.  — 
in  adversiim,  adv.,  against.  — 
adversus,  as  prep.  with  acc, 
against. 

advoco,  -avi,  -atum,  -are,  [ad- 
voco],  I.  v.  a.,  call  to  one,  suin- 
vion.  —  Less  exacily,  call  to  oncs 
aid,  call  for  :  arma. 

advolo,  -avi,  -atum,  -are,  [ad- 
volo],  fiy  to,  conie Jlying :  fama. 

advolvo,  -volvi,  -volutus,  -cre, 
[ad-volvo],  3.  V.  a.,  roll  to  or 
toiuards,  roll  up  :  ulmos. 

adytum,  -i,  [Gr.  abvrov  {unap- 
proachaldc)'^,  n.,  the  sancluary  ofa 
tcinple,  inner  shrine  whence  ora- 
cles  were  delivered.  —  Less  exactly, 
of  a  tonil)  as  a  teniple  of  the  Ma- 
nes  :  ex  imis  adytis  {recesses). 

Aeacides,  -ac,  [(Ir.  palronymic], 
m.,  son  o/A^acus  ( Achilles  and  his 
son  Pyrrhus,  and  l^erseus). 

Aeaeus,  -a,  -um,  adj.,  of  Ala,  an 
island  of  the  river  Phasis,  in 
Colchis. 
aedes,  -is,  f.  [cf.  aestas,  and  aXQos, 
fi.re\,  (lit.,  fireplace),  teiitple.  — 
l*lur.,  apartiiiculs,  house :    cavae 


aedes  (the  inlerior  rooms).  So 
of  bees,  Iii7<c,  hoiite. 

acdifieo,  -avi,  -atum,  -are,  [faedi- 
fic-,  cf.  opifex],  I.  V.  a.,  be  a 
hoiise-buildcr,  btiild.  —  Less  exact- 
ly,  of  other  things,  construct : 
equum. 

Aegaeoii,  -onis,  [Gr.  Klya'\.wv\,  m. 
a  giant,  called  also  Briareus,  who 
attempted  to  scale  the  heavens. 

Aegaeus  (-eus),  -a, -uin,  adj.  [Gr. 
Aiyalos],  -■■Egean  (i.e.  of  the  /Ege- 
an  Sea,  between  Greece  and  Asia 
Minor)  :  Neptunus.  —  Xeut.,with 
orwithout  mare,  thc  .-jLgean  Sea. 

aeger,  -gra,  -grum,  adj.,  (rior, 
-riinus),  [unc.  root  +  rus],  sick, 
weak,  ill,  suffering,  weary,  worn, 
feeble.  —  Fig.,  sick  at  heart,  troub- 
led,  sad,  dispirited,  dejected :  mor- 
tales.  —  Transferred,  fceble,  sad, 
sorrowftt!,  zinfortunate :  anheli- 
tus ;  amor.  _ 

Aegcria,  see  Egeria. 

aegis,  -idis,  [Gr.  01715],  f.,  the  <vgis 
(shield  or  breastplate)  of  Zeus, 
worn  also  by  Pallas. 

Aegle,  -es,  [Gr.  klyXi)'],  f.,  a  Naiad. 

Acgon,  -ouis,  [Gr.  Mywv'],  m.,  a 
shepherd. 

aegre  [abl.  of  aeger],  adv.,  -weakly, 
'with  difficulty,  hardly,  scarcely. 

aegreseo,  -ere,  [faegre-  (stem  of 
aegreo)  -|-  sco],  ■},.w:\..,gro-LV  sick, 
sickcn.  —  Y'\^.,  grow  worse,  in- 
crcase :  violentia  Turni. 

Aegyptius,  -a,  -iim,  [Gr.  Alyinr- 
Tior],  adj.,  of  £gypt,  Egyptian  : 
coniunx  (Cleopatra,  called  wife 
of  Antony). 

Aegyptiis,  -i,  [Gr.  k1-yvitTo%\,  f., 
Ei^ypt. 

Aemonides,  see  Haemonides. 

aemulus,  -a,  -um,  [faemo  -f  lus, 
cf.  imitor],  adj.  In  good  .sense, 
7'viitg  'icith,  ciittilating,  rivalling : 
patriae  laudis.  —  In  bad  sense, 
cn-i'ious,  jealous,  grudging :  Tri- 
ton. — Transf.,  of  things,  grudg- 
iitg:  senectus. 

Aencades,  -ac,  [Gr.  patronymic 
froni  Aeneas],  m.,  desccndant  of 


Vocabiilary. 


n 


yEueas.  —  Plur.,  flie  Trojaiis,  his 
coinpanions. 

Aenea.s,  -ao,  [Gr.  AiVeias],  m.,  tlie 
liero  of  the  .Eneid.     See  Silviiis. 

Aenei.s,  -idis,  [adj.  of  Gr.  form],f., 
i/w  ^-Eiwid,  VirgiPs  great  epic. 

Aeneius,  -a,  -uni,  [borrovved  or 
imitated  form  from  Gr.  adj.],  adj., 
heloiiging  to  ALneas,  of  yEneas. 

Aenides,  -ae,  m.,  son  of  ^Eneas. 

aeniis  (ahe-),  -a,  -iini,  [aes+nus], 
adj.,  of  copper  or  lironze,  copfer, 
bronze :  falces ;  lux  (such  as 
bronze  gives). — Neut.,  copper  or 
bronze  kettle,  kettlc :  litore  aena 
locant. 

Aeolides,  -ae,  [Gr.  patronymic 
from  Aeolus],  m.,  son  of  yEolus. — 
Esp.,  Sisyphiis,  Ulysses  (as  the  son 
of  Sisyphus).  —  Surname  of  Cly- 
tius,  a  warrior  under  Turnus. — Sur- 
name  of  Misenus  (perhaps  as  son 
of  2.  ^olus). 

Aeolius,  -a,  -um,  [Gr.  KUKios,  from 
AWAos],  adj.,  bcloiiging  io  ALolns. 
—  Fem.,  ^Eolia,  the  country  of 
the  winds,  a  group  of  islands  off 
the  Itahan  coast  (now  Lipari 
Islands') . 

Aeoliis,  -i,  [Gr.  kioKos],  m. :  i.  The 
god  of  the  winds;  2.  A  companion 
of  /Eneas. 

aequaeviis  (-os),  -a,  -um  (-om), 
[faequo-aevo  (stem  of  aevum)], 
adj.,  of  cqual  age. 

aequillis,  -e,  [faequo  (reduced)-l- 
alis],  adj.,  eTcii,  cqnal,  of  like  size  . 
corpus.  —  Of  degree  of  amount, 
&c.,  iike,  eqital :  aevum. —  In  age, 
cocval,  ofsaine  age  :  catervae.  — 
Masc,  comrade,  crony. 

aequatus,  -a,  -um,  p.p.  of  aequo. 

aeque  (-in.s,  -issime),  [ahl.  of 
aequus],  adv.,  cvcnly,  cquaiiy, 
justly. 

Aequi,  see  Falisous. 

Aeqiiiculus,  -a,  -um,  [fAequico-f 
lus],  adj.,  AZqiiian,  bclonging  to 
the  ALqid  (a  people  of  Italy). 

aequiparo,  -avi,  -atiim,  -are, 
[taequo-par(asif  tparo)],  i.v.a., 
7nake  equal.  —  cqiiai,  inatch.  1 


aequo,  -avl,  -atiim,  -are,  [tae- 
quo-],  I.  v.  a.  and  n.,  iiiake  cqual, 
cqualizc:  laborem  partibus  iustis 
{di7'ide) ;  caeloaequatamachina 
{raiscd  to);  nocti  ludum  {pro- 
iong  througli) ;  aequare  caelo 
{extol  to).  —  equai :  ducem  va- 
dentem  {kcep  pace  with)  ;  lacri- 
mis  labores  {do  justice  to). — 
aequatus,  -a,  -iim,  p.p.,  ievei, 
uiiiforiii,  C7'cn,  reguiar  :  aurae  ; 
aequatis  velis  {before  the  loind) . 

aequor,  -oris,  [unc.  root  (in  ae- 
quus)-hor],  n.,  {tlie  level),  the 
sinooth  sca.  —  Less  exactly,  ihc  sea, 
the  ivaves :  pascentur  in  aequore 
cervi; — thcsurfaccoloiXAtxw^Azx^; 

—  also,  a  icvci plain,  ajicld. 
aeqiioreus,   -a,    -iim,    [aequor  + 

eus],  adj.,  of  the  sea,  sea-,  watery  . 
genus  {tribes  of  tlie  sea). 
aequiis  (-os),  -a,  -um  (-om),(-ior, 
-issimiis),  [?],  adj.,  eveii,  equal, 
ievci.  —  Neut.,  a  plain,  a  ievel.  — 
Fig.,  faii',  equitable,  Just,  iinpar- 
tiai,  kindly,  favorabic  :  oculi ;  ae- 
quo  foedere  amantes  {with  rc- 
quitcd  Io7\-) ;  aequius  fuerat ; 
aequo  Marte  {on  equal  tenns,  in 
a  drawn  baitic)  ;  aer  {whoiesome) . 

—  '^e\xt.,jMStice,  equity.  — Of  feel- 
ings,  caiin,  nnmoved,  tranquii, 
resigned :  sorti.  —  With  reference 
to  something  else  implied,  equai . 
pars  Cto  the  other). 

aer,  -eris,  [Gr.  a7]p'],  m.,  thc  air 
(nearer  the  earth  than  aether). 

—  Less  exactly,  cloiid,  iiiist.  — 
Poetically :  summus  .  .  .  arboris 
{the  top) . 

aeratiis, -a, -um,  [aes(asif  taera-) 
-f  tus,  cf.  armatiis],  adj.,  pro- 
vided  with  bronze,  bronzc  -  clad, 
bronze  -plated :  postes  ;  navis  ; 
acies  {mail-ciad). 

aereus,  -a,  -um,  [aes-  (r  for  s)  -f 
eus],adj.,  bra-.en,ofbronze,bronze, 
coppcr  :  cornua.  —  Less  exactly, 
bronze-  or  copper-clad :  clipeus. 

aeripes,  -edis,  [aes  (as  if  taeri) 
■pes],  adj.,  bronzc-footed. 

aerius,  -a,  -iiin,  [aer -|-  ius],  adj., 
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belonging  to  Ihe  air,  acrial :  mel 
{from  heaveii)  ;  palumbes  {of  thc 
aif).  —  Less  exactly,  aerial,  lofty  : 
ulmus. 

aes,  aeris,  [?],  n.,  copper,  bronze 
(an  altoy  of  copper  and  tin) .  — ■ 
'I"hings  made  of  bronze,  truinpet, 
beak,  cymbals,  statues,  arins,  &c. 
—  Esp.,  money. 

aesoulus  (esc-),  -i,  [faesco  (per- 
haps  y'ed  +  cus)  -|-  lus],  f.,  oak 
(of  a  particular  kind),  Quercus 
esculus. 

aestas,  -atis,  [stem  akin  to  aedes 
+  tasj,  f.,  (Jieai),  suniiner,  sum- 
mer  air. 

aestifer,  -era,  -erum,  [faestu 
(weakened)  -fer  (.y/fer  +  us)], 
ad).,  heat-bringing,  burning,  hot. 

aestivus,  -a,  -um,  [faestu  (re- 
duced  )  +  ivus],  adj.,  belonging  io 
heat  or  suinmer,  suiiiiner,  hot. — 
N.  plur.  (sc.  castra),  a  summer 
cainp.  —  Less  exactly,  a  suvimer 
pasture,  cattle  (in  pasture). 

aestuo,  -avi,  -atum,  -are,  [faes- 
tu-],  I.  V.  n.,  be  hot,  boil,  be  agloiv : 
ager.  —  be  heated,  heat,  be  Jired : 
umor.  —  From  similarity,  seethe, 
roll  in  -ivaves,  ebb  and  Jiozv  (cf. 
aestus,  tide~),  fluctuate  :  nebula 
specus  ijie  filled  with  clouds  of 
sinoke);  gurges ;  in  corde  pudor. 

aestiis,  -iis,  [root  akin  to  aedes  + 
tus  (cf.  aestas)],  m.,  heat,  boil- 
ing,  thc  sun.  —  From  similarity, 
tide,  sea,  ivaves,  roll  (of  fire),  surge. 

aetas,  -atis,  [faevo  +  tas],  f.,  age 
(young  or  old)  :  ambo  florentes 
aetatibus  ;  firmata  (mature) .  — 
Esp.,  o/d  age,  agc.  —  Less  exactly, 
time,  lapse  of  time.  —  Fig.,  an  age, 
a  generation. 

aeternus,  -a,  -um,  [faevo  +  ter- 
nus,  cf.  Iiesternus],  adj.,  everlast- 
ing,  cternal,  enduring,  imviortal, 
undying :  ignes ;  vulnus  ;  im- 
peria.  —  Adv.  phr.,  in  aeternum, 
aeternum,  for  ever,  etemally, 
unceasingly. 

aether,  -eris,  [Gr.  aiQi)p ;  same 
root  as  aestas],  m.,  the  upper  air 


(conceived  as  a  fiery  element), 
the  ether.  —  the  sky,  the  heavens, 
hcaven.  —  the  atmosphere,  the  air, 
the  open  air  (opp.  to  the  lower 
world). — -Personified,  the  Sky  (Ju- 
piter). 

aetherius,-a,  -um,[taether+  ius], 
adj.,  belonging  to  the  ether  or  upper 
air,  heavenly,  celestial. — ofthe  air, 
of  the  sky  :  plaga  ;  aura  (^of  the 
air,  opp.  to  the  world  belowj. 

Aethiops,  -opis, [Gr.  Ai0io;|/] ,m..,an 
Ethiopian  (inhabitant  of  Africa). 

Aethon,  -onis,  [Gr.  Aj^flwf,  burn- 
ing'],  m.,  (originally,  np  doubt,  a 
name  of  one  of  the  horses  of  the 
sun),  a  horse  of  Pallas. 

aethra,  -ae,  [Gr.  AWpa,  cf.  aether], 
f.,  c/ear  weather,  c/ear  sky. 

Aetna,  -ae,[Gr.  Klrvri],  f.,  Mt.  Etna, 
the  famous  volcano  in  Sicily  (now 
Alonte  Gibe//o). 

Aetnaeus,  -a,  -um,  [Gr.  KlTvaj.os], 
adj .,  be/onging  to  Mt.  Etna,  ofEtna: 
fratres  (the  Cyclops).  —  Less  ex- 
actly,  Etnacan,  Etna-/ike,  fire- 
be/ching:  ignes ;  antra. 

Aetolia,  -ae,  (,f.  of  adj.),  a  district 
of  Central  Greece  ;   see  Aetolus. 

Aetolus,  -a,  -um,  [Gr.  AiVcoAos], 
adj.,  Aeto/ian,  of  Acto/ia :  urbs 
(^.4rpi,  built  by  Diomedes). — Masc. 
plur.,  thc  inhabitants  of  ^Eto/ia, 
Ailo/iaiis. 

aevum,  -I,  [-y^i  (increased)  +  vum 
(n.  of  -vus)],  n.,  age  (young  or 
old),  /ifc :  integer  aevi  sanguis 
{fres/i  b/ood  of  youth)  ;  aequum 
(Jlie  saine  age).  —  Esp.,  o/d  age, 
age.  — ■  Less  exactly,  any  season  or 
period  of  /ife.  —  an  age,  a  genera- 
tion  (in  both  senses  as  in  Eng.). 

Afer,  -fra,  -frum,  [?],  adj.,  .4fri- 
can. —  INIasc.  plur.,  the  Africans, 
inhabitants  of  Africa. 

alF-,  see  adf-. 

aiFore,  see  aclsum. 

aftui,  etc,  see  adsum. 

Africus,  -a,  -um,  [fafro+cus], 
adj.,  African.  —  Masc,  the  S.  IV. 
7vind  (blowing  from  that  region). 
—  Fem.,  the  country  Africa. 
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Agameimionius,  -a,  -nm,  [Gr. 
'Aya^e^i-oVius],  adj.,  of  Agantcvi- 
non  :  phalanges  (the  lorces  under 
him  at  Triiy). 

Aganippe,  -es,  [Gr. 'Ayai/iTTrTj] ,  f., 
a  fouiitain  in  liceotia,  a  favorite 
resort  of  the  Muses. 

Agathyrsus,  -a,  -iim,  [(Ir.  'A^a- 
^\)paos\,  adj.  Only  in  plur.,  a  peo- 
ple  in  Scythia. 

age,  see  ago. 

agellus,  -1,  [dim.  tagro  -f  lus],  m., 
a  littlc  field  ox  farni. 

Agenor,  -oris,  [Gr.  'AyTjrcop],  m.,  a 
king  of  Phoenicia,  fatlier  of  Cad- 
mus  and  ancestor  of  Dido. 

ager,  -ri,  [^ag+rus,  cf.  acre^, 
m.,  n  ficld.  —  Phir.,  totis  turbatur 
agris.  —  Collectively,  land,  soil. 

agger,  -eris,[cf.  adgero],  \\-\.,{iohat 
is  hcdped  tip),  a  niound,  licap, 
levee,  dyke,  rantpart,  ■loall :  Alpini 
{ihc  .4/ps)  ;  viae  {thc  />cd) ;  tumu- 
li.  —  Less  exactly,  a  drift  of  siiozv. 

aggero,  3.  v.  a.,  see  aclgero. 

aggero,  -avi,  -atum,  -are,  [fag- 
ger],  I.  V.  a.,  heap  up,  pi/e  up : 
cadavera. — Y\^.,gathcr,  incrcase  : 
iras. 

agglomero,  see  arlglomero. 

aggredior,  see  a<lgredior. 

Agis,  -idls,  [Gr.  "A^is],  m.,  a  Lycian 
warrior. 

agito,  -jivi,  -atum,  -are,  [tagito, 
as  if  p.  of  ago],  i.  v.  a.  Freq. 
of  ago,  drive  vio/ent/y  or  fre- 
quent/y.  —  Jitmt,  piirstie.  —  drive, 
tend. —  Fig.,  rotise,  niove,  drive : 
gentes.  —  tronb/e,  vex,  _piirstic, 
drive  mad  (esp.  of  the  Furies), 
persecule.  —  Of  abstract  ihings, 
engage  in,  pursitc,  prcss  on  in  : 
fugam.  — pass,  spend :  aevum.  — •' 
consider,  rcvo/ve,  mcditntc,  bc 
moved :  mens  agitat  (with  inf., 
is  moved  to). 

agitator,  -oris,  [tagitil+  tor],  m., 
a  dri''cr,  cJtariotccr. 

agitatus,  -a,  -um,  p.p.  of  agito. 

agnuMi,  -inis,  [-^ag  +  men],  n., 
a  drirnng,  a  marc/i,  /iiie  of  march, 
coursc,fioio  (of  a  9Xx(t7ar\),fa//ing, 


fa//  (of  rain),  movemenl  (of  oars) . 

—  The  thing  which  moves,  band, 
army,  throng,fiocJc :  turba  agmi- 
nis  aligeri.  —  Phrase,  agmine 
facto,  in  co/uiitn  (of  attacl^). 

agna,  -ae,  [cf.  agnus,  m.],  f.,  a  C7ve- 

/anib. 
agnosco,  see  adgnosoo. 
agnus,  -i,  [cf.  agna,  f.],  m.,  a  /amb. 
ago,   egi,   actuin,   -ere,    [vag], 

3.  v.  a.,  drivc,  /cad,  driiie  away. 

—  Of  living  beings:  capellas;  ali- 
quem  i^elago  {force  upon)  ;  acti 
fatis  ;  metus  agit  fnspires). — 
ptirsuc,  cJiase :  apros.  —  With  re- 
fle.xive  (or  without )  :  proceed,  move, 
go.  — Imp.,  age,  agite,  contc,  come 
on  .  —  V\g. :  Lucifer  diem  age 
(briitg  in)  ;  ratem  (stccr)  ;  nox 
acta  horis.  —  Of  things  :  tempes- 
tates  actae  {driving)  ;  venis 
acta  sitis  (coursing  tJtrougJi) ; 
pinus  ad  sidera  acta  (Joivcring 
np) ;  sepalmes  a,gii{burstsfortJi); 
undam  {ro//);  vias  {traverse); 
testudo   acta  {tvorJccJ,  formed). 

—  With  inf.,  7irge,  inipe/.  —  Of 
acts,  do,  act,  pcrform  :  id  ago 
{aini  at);.  gemitum  {raisc). — 
Of  tiiue,  pass,  spend.  — •  nullo  dis- 
crimine  agetur  {sha//  be  treatcd). 

agrestis,  -e,  [unc.  stem  (prol).  in  t, 
cf.  eqiies)  +  tis  (cf.  Carmen- 
tis)],  adj.,  {of  the fie/d),  bc/onging 
to  t/te  country  (as  opposed  to  the 
town),  country,  rustic,  wood/and : 
calamus.  — Masc.  and  fem.,  a  rus- 
tic,  a  countryman.  —  Less  exactly, 
rotig/i,  rudc,  -cvi/d:  poma. 

agrieola,  -ae,  [tagro-tcola,  cf.  In- 
cola],  m.,  cu/tivator  of  t/ic  /and, 
husbaiidinan,  farmcr. 

Agrippa,  -ae,  [  ?],  m.,  RI.  Vipsanius 
Agrippa,  son-in-law  of  Augustus, 
and  his  most  distinguished  general 
and  supporter. 

Agyllinus,  -a,  -um,  [Agylla  (re- 
duced)  +  inus],  adj.,  of  .4gy//a  (a 
town  in  Etruria,  niore  commonly 
l<nown  by  its  later  name  Cacrc, 
now  Ccrvetri).  —  Masc.  plur.,  its 
inJiabiianis,  pcop/c  of  Agy//a. 
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ah  (a),  interj.  (chiefly  of  surprise, 
but  used  also  in  many  other  states 
of  niind),  ah,  oh. 

ahenus,  see  aeims. 

Aiax,  -acls,  [dialectic  or  corrupted 
form  of  Afar,  -j/tos],  m.,  Ajax, 
name  of  two  heroes  of  the  Trojan 
war  :  I.  Telanibnius,  son  of  Tela- 
mon  and  brother  of  Teucer,  who 
contended  vvithUlysses  forthe  arms 
of  Achilles  ;  2.  Oileus,  a  less  dis- 
tinguished  warrior,  son  of  Oileus. 
He  offered  violence  to  Cassandra, 
and  was  punished  by  Pallas. 

aio  [perhaps  V^S»  cf.  nego],  v. 
defect.,  only  pres.  stem,  say,  speak. 

—  Esp.,  say  yes,   affirm   (opp.  to 
nego) .  —  aiunt,  they  say. 

ala,  -ae,  [perhaps  for  faxla,  cf. 
axilla],  f.,  a  wing.  —  the  unng  of 
aii  anny,  cavalry  (as  the  cavalry 
originally  formed  the  wings). — 
riiiers  in  a  hunt,  huntsmen. 

alacer  (-cris),  -cris,  -cre,  [?], 
(-crior,  -cerrimus),  adj.,  active, 
lively,  quick.  —  eager.  — joyous, 
happy,  cheerful.  —  Transf.,  lively, 
eagtr :  voluptas. 

alatus,  -a,  -uni,  [tala  -|-  tus  (cf. 
arniatus,  arnio)],  z.iX).,winged. 

Alba,  -ae,  [f.  of  albus,  the  luhite 
toivJi'],  {.,  Alba  Longa  (the  sup- 
posed  mother  city  of  Rome). 

Albanus,  -a,  -vim,  [alba -|- nus] , 
adj.,  .■llhan,  belonging  to  Alba. — 
Masc,  Mt.  Albanus. 

albeo,  -ere,  no  perf.  nor  sup., 
[falbo-],  2.  V.  n.,  be  7vhite  :  campi 
ossibus. 

albesco,  -ere,  no  perf.  nor  sup., 
[falbe  -(stem  of  albeo)  -f  sco], 
3.  V.  n.,  groco  white,  whiten,gleain  : 
fluctus;  lux  {dawn). 

Albulus,  -a,  -um,  [falbo  4- lus], 
adj.,  dim.,  7ohite.  —  Albula,  f., 
ancient  name  of  the  Tiber,  from 
the  yellow  paleness  of  its  water. 

Albunea,  -ae,  [f.  of  falbuno-  (fr. 
albus)  +  eus],  f.,  a  fountain  at 
Tibur  (  Tivoli)  in  a  sacred  grove. 

—  Also,  the  grove  itself  (?). 
Alburnus,   -i,    [?],   n.,  a  mountain 


in   Lucania  (now  Monle  di  Posti- 
glione). 
albus,  -a,  -um,  [cf.  aK<pos'],  adj.,  (no 

comparison),  pale  white  (opp.  to 

ater,    dull  black,   cf.    candidus, 

shiningwhite):  ligustra ;  scopuli 

ossibus. —  Neut.  (as  subst.),  tl'//?/;'. 
Alcander,   -dri,  m.,  a    companion 

of  zEneas. 
Alcanor,  -oris,   m. :    i.    a  Trojan, 

father  of  Pandarus  ;    2.    a  Latin. 
Alcathous,  -oi,  [Gr.'AAK:a0oos],  m., 

a  companion  of  ^Eneas. 
Alcides,   -ae,   [Gr.  'AA/cetSrjs],  m., 

descendant   of   Alcoeus.  —  Esp.,   a 

name  of  Hercules,  his  grandson. 
Alcimedon,   -ontis,   [Gr.  'AAKtyue- 

hoiv\,  m.,  a  fanious    wood-carver, 

mentioned  only  by  Virgil. 
Alcinous,  -ol,  [Gr.  ' AA.'a'voos] ,  m., 

king  of   the    Phceacians    {Corfu), 

whose  gardens  became  pr(jverbial. 
Alcippe,  -es,  [Gr.  'AXkU^t]'],  f.,  a 

female  sla\'e. 
Alcon,  -ouis,   [Gr.  "AXkoiv'],  m.,  a 

Cretan  bowman. 
alcyon,  -onis,  [Gr.  a.\i(vd)v],  f.,  the 

kingfisher,  halcyon. 
Alcydne,  -es,  [Gr.  ^AXKoovri],  f.,  a 

woman  who  with  her  husband  Ceyx 

was  changed  by  Thetis  into  a  king- 

fisher. 
Alecto,  see  Allecto. 
ales,  -itis,  [ala  (weakened)  -f  tus 

(reduced)],  adj.,  ivinged.  — Subst., 
a    bird:    Jovis     {the    eag/e). — 

Transf.,  s-cvift,  7ainged  :  Auster. 
Alesus,  see  Halaesus. 
Aletes,   -is,    [Gr.   'AAtjttjs]  ,  m.,    a 

companion  of  /Eneas. 
Alexis,  -is,  [Gr.  'AAe^is],  m.,  abeau- 

tiful  slave,  loved  by  the  shepherd 

Corydon. 
alga,  -ae,  [?],  f.,  seaweed. 
alias  [unc.  case-form  of  alius],  adv., 
.  elsewliere.  —  Of  time,   at   another 

tinie  :  non  alias  (^never  before,  or 

again). 
alibi  [dat.  or  loc.  of  alius,  cf.  ibi], 

adv.,  in  another  place,  elseivhere. 
alienus,  -a,  -um,  [unc.  stem  (akin 

to  alius)  +  nus],  adj.,  belongingto 
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another,  of  anolhcr,  another''^ : 
volnus  {jneant  for  another) .  — 
strange,  foreign  :  custos  ;  arva  ; 
menses  i^unnsnal').  —  Masc,  a 
stranger. 

aligcr,  -cra,  -cruin,  [fala  (weak- 
ened)  +  gei'  (v^g^r  +  us)],  adj., 
wing-bearing,  zuinged. 

alio  [old  dat.  of  aliiis,  cf.  co],  adv., 
elsewhither,  to  another  place,  in 
another  direction. 

alipes,  -edis,  [ala  (weakeiied)  -|- 
pes],  adj.,  with  winged feet,  iuing- 
footed.  —  Masc,  a  horse  (as  swift 
of  fool). 

aliqua  [abl.  f.  of  aliquis,  cf.  qua], 
adv.,  hy  soine  zvay,  in  some  ivay, 
soniehow. 

aliqui,  see  allquis. 

aliquando  [fali-quando,  cf.  ali- 
quis  aiid  quando],  adv.,  at  sotne 
tinie  (indef.  affirmative),  soine  tiine, 
ever,  oiice,  forinerly,  hereafter.  — 
Emphatically,  at  last,  at  leiigth. 

aliquis(qvii),  -qua,  -quid(quod), 
indef.  adj.  (and  subst.)  [fali- 
quis],  sonie,  soine  one  (indef.  affir- 
nialive,  cf.  quisquam  with  neg.). 
—  Neut.,  soinething.  —  With  si 
and  relative  words,  any,  any  oiie, 
anything. 

aliquot  [fali-quot],  indec.  adj., 
several,  a  nuiiiber,  a  feio  (affir- 
matively,  cf.  pauci,  oiily  a  few). 

aliter  [fali -|- ter,  cf.  forti-ter], 
adv.,  otherwise  :  haud  aliter  (^jnst 
so). 

alitus,  -a,  -um,  p.p.*c)f  alo. 

alituum,  irr.  gen.  plu.  of  alcs,  from 
another  stem  alitu- ;   see  ales. 

alius,  -a,  -um,  -lus,  (stem  alio, 
often  ali),  [^al-f  ius,  cf.  uWos 
for  aA_i'Js] ,  other (noX.  all,  cf.  ceteri, 
the  rest),  another,  soine  other  (of 
many,  cf.  altcr,  of  two)  :  haec 
inter  alias  urbes.  —  P^sp.,  alius 
.  .  .  alius  (one  .  .  .  another) ;  alii 
pars  (soine  .  .  .  another  part).  — 
Usually  agreeing  with  its  noun, 
rarely  with  partitive  or  equivalent 
construction :  aliud  mercedis  (a 
different  reward). 


allabor,  see  adlabor. 

Allecto,  -iis,   [Gr.  'AAtjktw],  f.,  a 

Fury. 
AUia,  -ae,  f.,  a  river  near  Rome, 

famous  for  a  defeat  of  the  Romans 

by  tjie  Gauls. 
alligo,  see  adligo. 
allium  (al-),  -i  (-ii),  [?],  n.,  gar- 

lic.  —  Also  plur.,  same  sense. 
alloquor,  see  adloquor. 
alliido,  see  adliido. 
alluo,  see  adluo. 
Almo,  -ouis,  m.,   a  Latin,  son  of 

Tyrrhus. 
almiis,  -a,  -um,  [  yJ^X  -\-  mus],  adj., 

nonrishing,  fostering,    bountiful : 

Ceres  ;   ager ;    vitis.  —  Less   ex- 

actly,  propitious,  kind,  kindly,  re- 

freshing. 
alniis,  -i,  [cf.  al-der^  {.,  alder. — 

a  vesselor  boat  (made  of  the  wood). 
alo,  alui,  alitiim  (altiim),  -ere, 

[  ^al,  cf.  adoleo,  almus],  3.  v.  a., 

nourish,  feed.  —  Less  exactly,  sus- 

tain,  support,  feed,  bring  up  :  Af- 

rica  ductores  (produce)  ;  volnus 

venis  (of  Uido,  feeds,  i.e.,  is  con- 

suined  by). 
Aloides,  -ae,  [Gr.  'AXaietSrjs,  patr. 

of  'AAojevs],  m.,  descendant  ofAlo- 

eus.  —  Phn-.,  Otus   and    Ephialtes, 

giants. 
Alpes,  -ium,  [a  foreign  word  alcin 

to  albus],  m.  plur.,  the  .llps. 
Alphesiboeus,    -i,     [Gr.],    m.,    a 

herdsman. 
Alpheus,  -ei,  [Gr.  'hK^^nos,  cf.  al- 

bula],  m.,  a  river  of  Elis  which 

disappears  under  ground,  and  was 

fabled  to  reappear  again  in  Sicily. 
Alpheus,  -a,  -um,  [Gr.  'AA^^eios], 

^di).,of  the river  Alpheus,  Alpheaii  • 

Pisa  (founded  by  a  colony  from 

Eiis). 
Alpinus,  -a,  -um,  [falpi  (length- 

ened)  4- nus] ,    adj.,    of  the    Alps, 

Alpine :  Boreae. 
Alsus,  -i,  [?],  m.,  a  Latin. 
altare,  -is,  [n.  of  adj.,  falto-  (re- 

duced)  -|-  iiris],  n.,  an  altar  (high- 

er  than  ara). 
alte  [old  abl.  of  altus],  (-ius,  -is- 
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sime),  ndv.,  highly,  oii  high,  high, 
—  deeply,  deep. 

alter,  -era,  -erum,  -ius,  [  ^/al  (cf. 
alius)  -f  ter  (cf.  uter)],  pron. 
adj.,  oiher  (of  tvvo,  cf.  alius, 
other  of  many),  the  oiher.  —  Alter 
. . .  alter,  one  . . .  the  other.  —  alter 
.  .  .  alterius,  one  of  another  (re- 
ciprocally),  of  one  anotlier.  —  In 
order,  the  second,  a  second :  pri- 
mus  .  .  .  alter.  — Opposed  to  both, 
one  or  the  other.  — ■  Fig.,  the  sec- 
oiid,  ncvt  ■■  alter  ab  illo.  —  With 
negative  :  nec  alter  {another,  any 
other) .  —  Plur.,  of  a  numbev  or  set, 
&c. :  alterae  decem  (^ten  more, 
another  teii ) . 

alterno,  -avi,  -atuin,  -are,  [fal- 
terno-],  i.  v.  n.,  do  by  tiirns,  alter- 
nate.  —  alternantes,  p.,  /y  turns, 
alternately. — umvering,vacillating. 

alternus,  -a, -um,  [alter -f- nus], 
adj.,  itelonging  to  the  other,  alter- 
nate,  by  tiirns,  responsive,  recip- 
rocal. — Neut.  pl.,  alternate  strains, 
alternate  acts,  alternation  :  alter- 
nis.  —  Masc.  pl.,  viatched man  for 
vian. 

altrlx,  -icis,  [ -^al -|- trix] ,  f.,  a 
niirse.  —  As  adj.,  nourishing,  fos- 
tering :  terra. 

altus,  -a,  -um,[p.p.  of  alo],(^;'(77i'« 
up),  adj.,  higJi,  /ofty,  great  (in  all 
senses)  :  montes ;  rex  lupiter.  — 
Neut.,  the  heavens,  heaven,  ihe 
sky :  in  altum  (onhigh).  —  Also, 
deep  :  gurges ;  quies.  —  Neut.,  the 
deep,  the  sca,  the  high  sca,  the  rnain. 
— •  ex  alto  {from  far,  far). 

alumnus,  -i,  m.,  -a,  -ae,  f.,  [falo- 
(stem  of  alo)  -f-  mnus  (cf.  -/xefos, 
Gr.  p.)],  {fostered,  ntirsed),  fosfer 
child,  nursling. 

alvearium,  -i,  [falveo  (reduced) 
-|- arium,  n.  of -arius],  n.,  a  bee- 
hive. 

alveus, -i,[talv5  (reduced)  -1-  eus], 
m.,  a  hollow,  cavity,  channcl.  —  a 
boat,  skiff.  —  bedoi  a  river^  channel 
=  {cnrrent). 

alvus,  -i,  [  V*l  +  vus],  f.,  the  belly, 
the  body  (inner  or  lower  part). 


amans,  -antis,  p.  of  amo. 

amaraeus,    -i,   [Gr.  a,uapaK-os],  m. 

and  f.,  marjoram. 
amarantus,  -i,  [Gr.  h.ij.a.pa.vTo%,  un- 

fading~\,  m.,  amaranth,a.n  unfading 

flower,  prob.  co.xcomb. 
amare  [old  abl.  of  amarus],  adv., 

bitterly. 
amaror,    -oris,    [unc.    stem     (cf. 

amarns)  -|-  or],  m.,  bitterness. 
amarus,  -a,  -um,  [?],  (-ior,  -issi- 

mus),  adj.,  bitter :  salices.  —  Of 

smell,  harsh,  ill-smelling,  pungent. 

—  Fig.,  sad,  melancholy,  unforlu- 
nate,  unhappy :  amores  ;  rumor. 

—  bitter,  implacable :  hostis.  —  Of 
words,  bitter,  severe,  harsh  :  dicta. 

Amaryllis,  -idis,  [Gr.  'A;uapuAA.is], 
f.,  a  rustic  maid. 

Amasenus,  -i,  [?],  m.,  a  river  in 
Latium. 

Amaster,  -tri,  [?],  m.,  a  Trojan. 

Amata,  -ae,  [f.  of  amatus],  f.,  wife 
of  King  Latinus. 

Amathus,  -untis,  [Gr.'A/xa0o{;s],  f., 
a  town  of  Cyprus  (now  Limisso). 

amatus,  p.p.  of  amo. 

Amazon,  -onis,  [Gr.  'AjuaCce»',  an- 
ciently  supposed  to  mean  bosom- 
less^,  {.,  an  Amazon,  one  of  a 
fabled  nation  of  Scythia,  compcsed 
only  of  women.  —  Plur.,  ihe  Atna- 
zons. 

Amazonicus,  -a,  -iim,  [fAmazon 
-Hicus],  adj.,  of  the  Amazons, 
Amazonian. 

Amazonius,  -a,  -um,  [fAmazon 
-|-  ius],  adj.,  Amazonian,  of  the 
Amazons. 

Amazonis,  -idis,  [Gr.  'A^aCoj^/s], 
adj.,  /imazonian,  an  Amazon. 

amb-  (am-,  an-),  [fambi,  cf.  am- 
bo,  Gr.  a.fx(pi,  Germ.  um'],  insep. 
prep.  Onlyin  composition,  around, 
on  both  sides,  double. 

ambages,-is,  [amb-ages  ( -yag  ?, 
cf.  ambigo)],  f.,  a  circuit,  loind- 
ing,  circuitous  loay.  —  Of  speech, 
circumlocution,  a  long  siory,  long 
details.  —  Less.  exactly,  obscurity, 
anything perplexing,  niystery,  tnys- 
terious  cxpression,  obscure  oracle. 
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ambedo,     -esi,     -esuin,     -edere, 

[amb-edo],  3.  v.  a.,  eat  nrotind, 

i^na-ii,  iul>l'U',  eal.  —  Fig.,  constune, 

devour. 
ambesus,  -a,  -um,  p.p.  of  amb- 

edo. 
ambiguus,  -a,  -um,  [farabigo  (cf. 

prodigus)  -I-  vus],    adj.,   uncer- 

tain,  doiibtful,    dark,    inysterious, 

dubious,  perplexing,    ainbiguous : 

domus;     proles;     voces    {dark 

hints). 
ambio,  -il  (-ivi),  -itum  (cf.  amb- 

itus),    -ire,    [amb-eo],   4.  v.  a. 

and  n.,  go  around.  —  Less  exactly, 

encircle,  surround :  aliquid  auro 

{riin,  edge).  —  For  a  special  pur- 

pose,  entreat,   solicit :    reginam  ; 

conubiis Latinum  {^gain  Latinus's 

consent  to). 
ambo,  -ae,  -o,   [cf.  amb-],  pron. 

adj.,    both    (of    tvvo    together,    cf. 

uterque,  both  separately) .  —  Less 

exactly,  tivo. 
ambrosius,  -a,  -um,    [Clr.  a/u.0p6- 

aios,  iininortat^,  adj.,  diz'ine,  di- 

vinely  beatitiful.  —  Fem.,  tlie  food 

of  Ihe  gods,  ainbrosia. 
amburo,    -ussi,   -ustum,  -iirere, 

[amb-uro],  3.  v.  a.,  burn  around, 

scorch,  burn. 
ambCistus,  p.p.  of  amburo. 
amellus,  -i,  [?],  m.,  startuort. 
amens,  -entis,   [ab-mens,  having 

the   inind   mvay'],    adj.,    senseless, 
.distracted,  fremidd,  frantic,  inad- 

dened. 
amentum,  -i,   [unc.  root  -1-  men- 

tum],  n.,  thong {3i\.\.3.c\\cA  to  a  spear 

and  unwinding,  so  as  to  give  a  rifle- 

ball  motion  to  it). 
Amerinus,  -a,  -um,  [simpler  stem 

akin  to  Ameria  +  inus] ,  adj.,  of 

Aineria  (a  town  of  Umbria;   now 

Ainelia),  Ameriaii. 
amice  [old  abl.  of  amicus],  adv., 

in  a  friendly  inanner,  as  a  friend, 

kindly. 
amicio,  -icui  (-ixi),  -ictum,  -ire, 

[amb-iacio] ,  4.  \.a..,thro7v  around, 

7vrap  arouiid. — Transferrcd,  -vrap, 

cover,  conceal :  nube  cava. 


amicitia,   -ae,   [famico  -f  tia],  f., 

fritiidship. 
amictus,  -a,  -um,  p.j).  of  amicio. 
amictus,  -us,  [as  if  amic  (cf.  ami- 

cio)  4-  tus],  m.,  an  outer  garinent, 

wrap,  robc,  covering :  nebulae. 
amiciis,  -a,  -um,  [unc.  stem  from 

y^am  -f  cus] ,  adj .,  loving,f'ieiidly. 

—  ( )f  tiiings,  friendly,  fivoring, 
favorablc.  —  Masc,  a  friend. 

Aminaciis,  -a,  -um,  [(]r.  Kfi.ivaL'>'i'\, 
adj.,  of  Ainiiicva  (a  district  of  Pi- 
cenum,  famous  for  its  vineyards), 
AiiiiiKran. 

ainissus,  -a,  -um,  p.p.  of  amitto. 

Amitcrnus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  of 
.■iinilcrnuin  (a  ,Sal)ine  town,  now 
.Sau  Vittorino),  Ainitemian. 

amitto,  -misi,  -missum,  -erc, 
[ab-mitto],  3.  v.  a.,  let  go,  send  ojf 
or  awav,  abandon,  lose :  arma  ; 
Anchisen  (by  deatli). 

Aminoii,  see  llammon. 

ainiiis,  -is,  [?],  m.  and  f.,  a  river, 
a  streain,  body  (of  water)  :  aquae 
(of  water  in  a  kettle). — -Gen., 
•xvater. 

amo,  -avi,  -atum,  -are,  [-^am, 
l^ut  prolj.  fr.  a  noun-stem,  cf.  ami- 
ciis],  I.  v.a.,  love,  be  fond  ofcher- 
ish,  regard.  —  Of  things,  dclight 
iii,  love.  —  Fig.,  keep  close  to  :  litus 
ijiug).  —  amaiis,  -ntis,  m.  or  f., 
a  lover,  loving  inan  or  woinaii. 

amoenus,  -a,  -uin,  [lo>tnoun-stem, 
akin  to  amo  +  nus,  cf.  amicus], 
adj.  Of  objects  of  sight,  pictu- 
resqtie,  lovely, pleasant,  charining : 
piorum  concilia. 

amomum  (-on),  -i,  [Gr.  o.^(ii^ov\, 
n.,  ainoinuiii,  an  aroinatic  shrub. 

amor,  -oris,  [  -^am  +  or] ,  m.,  love, 
dcsire,  longing :  casus  cognoscere 
nostros ;  edendi  (^appetite,  crav- 
iiig  for  food  ) .  —  Transferred,  an 
objcct producinglove,  n  love-charin. 

—  (,'oncretely,  ait  object  of  love.  — 
Personified,  the  god  of  lovc,  Cupid, 
Love. 

amovco,  -movi,  -motum,  -erc, 
[ab-moveo],  2.  v.  a.,  mo-i'e  away, 
rcinove,  take  away. 
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Aiiiphion,  -oiiis,  [Gr.  'A^a^ico^],  m., 
Aiitp/tioii,  a  king  of  Thelies,  hus- 
haiid  of  Niobe,  famous  for  his  per- 
formances  on  the  lyre. 

Ampliitryoniades,  -ae,  m.,  a  de- 
scendant  of  Amphitryo  (king  of 
Thebes,  husband  of  Alcmene),  son 
of  Ainphitryo  (Hercules) . 

Aniphrysius,  -a,  -iim,  adj.,  helong- 
ing  to  Amphrysns,  Ainphrysian, 
of  Apollo  :  vates  (i.e.  the  Sihyl). 

Amphrysiis  (-os),  -i,  [Gr.  'Afjicppv- 
ffos^l,  m.,  Aniphrysns  or  Ainphry- 
sos,  a  sniall  river  of  Phthiotis,  near 
which  Apollo  fed  the  fiocks  of  King 
Admetus. 

ample[abl.ofamplns],adv.,,?w//|'. 

—  Comp.,  amplins,  inore,  longer, 
again  :  non  amplius  unam  (on/y 
one) . 

ampleetor,  -e.vus,  -eeti,  [amb- 
plecto],  3.  V.  dep.,  wind  ox  twine 
arotcnd,  siirrotmd,  encoinpass,  en- 
circ/e,  einbrace  :  limina ;  tumu- 
lum  (of  a  snake)  ;  ansas  acantho 
{wreathe,  in  carving). — In  speech, 
coinprehend,  —  disctess  particu/ar- 
/y,  hand/e,  treat :  non  ego  cuncta 
meis  amplecti  versibiis  opto. 

amplexus,  -a,  -um,  p.p.  of  am- 
plector. 

amplexus,  -iis,  [amb-plexus],  m., 
anencirc/ing.  —  Esp.,  an  einbracc, 
caress. 

amplus,  -a,  -um,  (-lor,  -issimus) , 
[?],  adj.,  of  large  extent,  great, 
ainp/e,  spacioiis,  roomy  :  Elysium. 

—  Fig.,  magnificent,  sptendid,  g/o- 
rioiis,  siiperb.  —  In  fame,  i//nstri- 
otis,  iiob/c,  reno-vned,  distingnished. 

Amsanctus,  -i,  [amb-sanctus],  m., 
a  lake  in  Italy,  fabled  as  an  en- 
trance  to  the  world  l^elow  (now 
Lago  d'' Ansante). 

amnrca,  -ae,  [Gr.  a^opyr)],  f.,  the 
scntn  of  oi/. 

Amyclae,  arnm,  [Gr.  ' Kpi.vK\aC\, 
plur.  f. :  I.  A  town  in  Latiuni ;  2.  A 
town  of  Laconia.  See  Amyclaens. 

Amyelaeus,  -a,  -nm,  [Gr.  'A^y- 
KAaZos],  adj.,  of  .4myc/tc  (in  Laco- 
nia),  Amyc/ican  :  canis. 


Amycns,  -I,  [Gr. "'Auu«os],  m. :  i.  A 
Trojan,  father  of  Mimas ;    2.  The 

.  name  of  two  followers  of  ."Eneas, 
killed  by  Turnus. 

Amyntas,  -ae,  [Gr.  'A^uuyras],  m., 
a  sliepherd. 

Amythaonins,  -a,  -um,  [Amy- 
thaon  -f  ius],  adj.,  of  Ainythaoit 
(the  fatlier  of  Meiampus),  Amy- 
thaoitian. 

an  [?],  conj.  In  disjunctive  inter- 
rogations  introducing  the  second 
part,  or,  or  rather,  or  on  the  other 
hand,  or  in  fact.  — Often  with  the 
tirst  part  suppressed,  or,  or  indeed, 
or  can  it  be  t/iat,  w/iy  !  te/t  me  ! 

—  annon,  or  not.  —  anne  (an 
ne),  same  as  an  alone. 

Anagnia,  -ae,  f.,  a  town  of  Latium, 
the  chief  seat  of  the  Hernici  (novv 
.-Inagni). 

aneeps,  -itis,  [amb-caput],  {ivith 
/lead on  hot/i  sidcs),  adj.,  7oith  two 
heads,  donb/e-hcaded.  —  Of  weap- 
ons,  tivo-edged :  ferrum.  —  Fig., 
dotib/e,  two-fo/d:  formido. — doiiht- 
fti/,  nncertain,  nndecided,dtthions: 
fortuna  pugnae  ;  dolus  {treach- 
erotis  uncertainty) .  —  Of  persons, 
wavering,  douhtfu/.  —  Of  an  ora- 
cle,  ambiguous. 

Anchemolus,  -i,  [?],  m.,  son  of 
Rhretus,  king  of  the  Marsians.  He 
fled  to  Turnus'  father  on  account 
of  an  incestuous  crime. 

Anehises,  -ae,  [Gr.  ' h.-yx'.artf\,  n>., 
a  son  of  Capys,  father  of  ^"Eneas. 

Anchiseus,  -a,  -um,  adj.,  be/onging 
to  Anchises,  .■Inchisean. 

Anchisiades,  -ae,  m.,  the  son  of 
.-litchiscs,  i.e...Eneas. 

anchora,  see  ancora. 

ancile  (-iile),  -is,  [fanco  -f  ilis,  cf. 
a.-yKo\os\,  n.,  a  sina//  ova/  shie/d. 

—  Esp.,  the  shield  whicli  was  said 
to  have  fallen  from  heaven  in  tlie 
reign  of  Numa,  and  on  the  contin- 
ued  preservation  of  wliicli  the  pros- 
perity  of  Rome  was  declared  to  de- 
pend.  — ■  Also  the  others  made  like 
it,  which  were  carried  in  procession 
at  l\ome  in  a  religious  ceremony. 
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Hiieora  (anch-),  -ac,  [Gr.  a^/cypa], 
f.,  (1)1  anchor. 

Aueiis,  -i,  [=  ancus,  bent,  said  to 
refer  to  crooked  arins,  cf.  aneii- 
liis],  ni.,  Ancits  Martius,  foiirtli 
kiiig  of  Rome. 

Aiidrogeos  (-eus),  -i,  [Gr.  'AfS/jo- 
■yeojs]  ,  ni. :  I .  .\  son  of  Minos,  king 
of  Crete,  killed  by  tlie  Atlienians 
and  Megarians  ;  2.  A  (jreelc  at 
the  sack  of  Troy. 

Androinaehe,  -es,  (-a,  -ae),  [Gr. 
'A^/Spo/xaxi] ,  f.,  a  daughter  of  King 
Eetion,  and  vvife  of  Hector. 

anethiiin,  -i,  [Gr.  a.v7)Qou^^,  n.,  dill, 
anisc',  a  swcet-smelling  herb. 

anfnietus  (am-),  Os,  [amb-frac- 
tus] ,  m.,  a  bending;  tnrning-,  loind- 
ing. 

Angitia(Angul-), -ae,  [prob.  akin 
to  ango],  f.,  a  sorceress,  sister  of 
Medea  and  Circe,  worshipped  by 
the  Marsi. 

ango,  -xi,  -etiiiii  (-xum),  -gere, 
[  Y/ang],  3.  V.  a.,  sqiieeze,  conipress  : 
guttura.  —  Of  living  creatures, 
choke,  strangie. 

ang;uis,  -is,  [  ^ang  4-  is,  vvith  para- 
sitic  u],  m.  and  f.,  a  snake  or  ser- 
pent.  —  Esp.,  as  constellations,  the 
Dragon,  the  Hydra,  the  Serpent. 

An<>-iiitia,  see  Angitia. 

an»'iistus,  -a,  -um,  [fangus  (nijun- 
stem  akin  to  ani»or)  -|-  tus,  cf. 
barbatus],  adj.,  close,  narrow, 
strait,  contractcd.  —  Neut.  with 
gen. :  angusta  viarum  {jtarroiv 
ivays).. —  Fig.,  narroiv,  slight, 
scanty  :  spes.  —  Less  exactly,  nar- 
row,  trivial :  res. 

anhelitus,  -fis,  [fanheli-  (weaker 
stem  of  ajilielo  j  -\-  tus],  m.,  pant- 
i/ig,  i/nich   or  difficult  brcathing. 

anlielo,  -slvi,  -iitum,  -slre,  [fan 
(unc.  prep.)  -halo  (cf.  exlialo)], 
I.  V.  n.  and  a.  Neut.,  brealhe  'with 
dijfficulty,  breathe  heavily,  gasp, 
pant.  —  Of  flame,  roar  :  fornaci- I 
bus  ignis.  1 

anhelus,  _-a,  -um,  [an  (?)  -hfilus 
(cf.  liillo)],  adj.,  panting,  puffmg,  i 
gasping:  equi ;  pectus  (//<■</ t^/«i,'j ;  ] 


Mars  (l'i-cathless)\  sene^  {shori- 
brcallied);    tussis  {liacking). 

Anien,  see  Anio. 

Anieniis,  -a,  -uiu,  [fAnien -|- us], 
adj.,  pertaini)ig lo  the  Anio,  0/  the 
A/iio. 

aiillis,  -e,  [tanu -(- ilis],  adj.,  ofa/i 
old  wo//ia)i,  a/iile,  a)i  old  wonia)is. 

aiiima,  -ae,  [fani  (treated  asroot?) 
-t-  ma,  f.  of -mus  ;  cf.  aiiimus  and 
ixi/efj.us,  -y^an,  blo-w^,  f.,  a  brceze, 
breath,  blast  (in  Vulcan's  bellows). 

—  As  inhaled  or  exhaled,  brcath  : 
viperea.  —  Fig.,  breath  (as  vital 
principle), ///2' .■  efFundere  ;  proi- 
cere  {thro-w  aivay  life) ;  purpurea 
{cri//ison  streani  oflife) . — Of  living 
persons,  soul  (cf.   Eng.  "souls"). 

—  Of  the  departed,  shade,  soul, 
spirit. 

animadversus,  see  animadverto. 

animadverto  (vort),  -ti,  -sum, 
-tere,  [animum,  adverto],  3.  v  a., 
tur)i  Ihe  nii)id  or  attc)itio)i  to,  at- 
te/id  to,  considcr,  regard.  —  More 
simjily,  )iotice,  perceive,  see. 

animal,  -alis,  [n.  of  adj.  animalis 
(vvith  loss  of  e)],  n.,  Iivi)ig  crea- 
ture  (incL  man  antl  beast),  aninial. 

animalis,  -e,  [tanimfi -|- lis],  adj., 
pertai/ti)ig  lo  lifc.  a/ti//iate,  livi/ig. 

aiiimo,  avi,  -atum,  -are,  [ani- 
ma],  I.  v.  a.,  a^iiniate,  quickoi, 
give  life  to. 

auimosus,  -a,  -um,  [tanimo  (re- 
duced)  -t-  osus],  adj.,  courageoiis, 
bold,  spirited :  Eurus  {wild,  vio- 
lent). 

animiis,  -i,  [tani-  (as  root)  -|-  mus  ; 
cf.  anima,  aviiJ.os,  y^an,  blow^,  m., 
breath,  life,  soitl  (cf.  Eng.  spirit), 
1/iind  (including  all  tJie  powers : 
cf.  mens,  intellect).  —  Esp.  of 
thought  or  feeling,  i/ite/itio/i,  pw- 
pose,  will,  desire,  i/icli/iation, 
niind,  i//ipulse  :  omnibus  idem 
animus  est  (cf.  "have  a  mind"). 

—  Also  esp.  in  p]\ii-.,feeling,  senti- 
f)ie)it,  courage,  hearf,  spirit  :  suc- 
cessu  animisque  {^the  spirit  of 
success).  —  Instead  of  meiis,  the 
inind,  the  intellect.   —  T.ess  c.\actly, 
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nature,  character. —  Of  the  winds 
(personified),  wrath.  —  In  bad 
sense,  arrogance,  pride,  passion, 
lurath  (esp.  in  plur.). 

Anio  (Aiiien),  -enis  or  -onis,  also 
Anienus,  -i,  m.,  a  tributarystream 
of  tlre  Tiber,  wliich,  taking  its  rise 
in  the  Apennines,  passes  along  the 
southern  Sabine  country,  separat- 
ingit  fiomLatium  (now  Teverone). 

Anius,  -i  (-ii),  m.,  a  king  and  priest 
of  Delos,  who  hospitably  enter- 
tained  /Eneas. 

Anna,  -ae,  [a  Phoenician  word],  f., 
Anna,  the  sister  of  Dido,  honored 
as  a  goddess  after  her  death,  under 
the  name  Anna  Perenna. 

annalis,  -e,  [fanno-  (reduced)  + 
alis],  adj.,  belonging  to  a  year, 
yearly,  anniial.  —  \\.2SC.  (sc.  li- 
ber),  a  record  (by  years),  a  chron- 
icle,  a  report :  laborum  {details). 

anne,  see  an. 

annlsus,  see  adnisus. 

annitor,  see  adnitor. 

anno,  see  adno. 

annosus,  -a,  -um,  [fanno-  (re- 
duced)  -f  osus],  a.i].,fullo/years, 
aged,  old :  bracchia  (^aged  limbs). 

annuo,  see  adnuo. 

annus,  -i,  [?],  m.,  a  year.  —  Less 
exactly,  season :  nunc  formosis- 
simus  annus.  — Adv.,  quotannis 
(as  many  years  as  tliere  are), 
yearly,  every  year. 

annuus,  -a,  -um,  [fanno -1- us], 
adj.,  pertaitiing  to  a  year,  that 
lasts  a  year,  of  a  year''^  duration. 
—  that  retnrns,  recurs,  or  happens 
every year,yearly,  annual :  sacra. 

ansa,  -ae,  [  ?] ,  f ., «  handle :  molli  cir- 
cumestansasamplexusacantho. 

anser,  -eris,  [cf.  Gr.  x^^v,  Eng. 
goose^  m.,  a  goose. 

Antaeus,  -I,  [Gr.  'Aj/TaTos] ,  m. :  i .  A 
Libyan  giant  slain  by  Hercules  ; 
2.  A  Rutulian. 

Antandros  (-us),  -i,  [Gr.  ^hvrav- 
Spos],  f.,  a  maritime  town  of  Mysia, 
at  the  foot  of  Ida. 

ante  (old  form  antid),  [abh  of 
fanti  (cf.  antes,  Gr.  a.vTi)'^,  adv.  | 


and  prep.  Adr.,  of  place,  before, 
in  front,  forward.  —  Of  lime,  be- 
fore,  sooner,  frst :  ut  ante  (as 
hitherto) ;  ante  .  .  .  quam  (see 
antequam) .  —  With  abl.  of  diff. : 
multo,  etc.  (Jonghefore). — As  adj., 
hke  Greelv :  ante  malorum  {offoi-- 
mer  trials).  —  Prep.,  of  place,  be- 
fore,  in  front  of:  focum.  —  Of 
estimation  or  rank,  before,  in  pref- 
erence  to,  above :  ante  alios ; 
ante  omnia  (^inorc  than  all  else, 
above  all) .  —  Of  time,  before,  ere. 

anteeo,  -ivi  (-ii),  no  sup.,  -ire, 
[ante-eo],  4.  v.  n.,  go  before,  pre- 
cede. —  Of  time,  aniicipate,  precede. 
Of  degree,  excel,  svrpass,  outdo, 
oufstrip  :  candore  nives ;  cursi- 
bus  auras. 

antefero,  -tuli,  -latum,  -ferre, 
[ante-fero],  3.  y.&.,bcar  o\:  carry 
before  one,  &.c.  —  Of  estimation, 
place  bcfore,  prefer  :  quae  quibus 
anteferam. 

Antemnae,  -arum,  [?],  f.,  a  town 
of  the  Sal^ines,  perhaps  so  called 
from  its  situation  on  the  river  Anio, 
where  it  falls  into  the  Tiber. 

antenua  (-mna),  -ae,  [probably 
borrowed  from  Greek],  f ,  a  sail- 
yard. 

Antenor,  -oris,  [Gr.  'AvT7]vuip] ,  m., 
a  noble  Trojan  who  was  in  favor 
of  restoiing  Helen  and  making 
peace  with  the  Greelcs;  after  the 
fall  of  Troy  lie  went  to  Italy  and 
founded  Patavium  (Fadua). 

Antenorides,  -ae,  [Gr.  patrony- 
mic],  m.,  a  son  or  descendant  of 
.4nlenor. 

anteqnam  [ante,  quam],  rel.  adv., 
sooner  than,  before,first  before,  ere. 

antes,  -ium,  [-^^^4-  tis,  cf.  ante], 
m.,  ro70s  or  ranks  of  vines,  &c. 

antevenio,  -veni,  -ventum,  -ve- 
nire,  [ante-venio] ,  4.  v.  n.  and  a., 
coine  or  arrive  before. — get  the 
start  of,  anficipate.  —  Absolutely, 
come  betimes,  anticipate  (a  dan- 
ger).    ^  _ 

antevolo,  are,  [ante-volo],  i.  v.  a., 
fiy  before. 
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Antheus,  -i,  (acc,  Anthea),  [Gr. 
'Ai/9eus],m.,aconipanionof  .Eneas. 

Antigenes,  -is,  \(\x.  ' h.vji-y€vi\'i\ 
m.,  a  sheplieid. 

Antiphates,  -ae,  [Gr.  'AiTK/^aTrjs], 
m.,  a  son  of  Sarpedoii,  slain  hy 
'rurnus. 

antiqnus  (os),  -a,  -um  (-0111), 
[fanti  (with  unc.  lengthening)  -\- 
cus,  cf.  posticus],  adj.,  belonging 
to  formcr  times,  foriiier,  old,  an- 
cient.  —  Not  contrasted  with  later 
times,  but  simply  of  long  standing, 
olJ,  ancient,  —  Of  persons,  aged. 

Antunius,  -i  (-ii),  m.,  the  name  of 
a  Roman  gens.  —  Esp.,  M.  Anto- 
nius,  the  distinguished  triumvir, 
conquered  by  Octavius  at  Actium. 

Antores,  -ae,  m.,  a  warrior  of  Evan- 
der,  slain  by  Mezentius. 

iintruni,  -i,  [Gr.  dfrpov^,  n.,  a  cave, 
cavern,grotto  :  viride.  —  Less  ex- 
actly,  hollo7o :  exesae  arboris. 

Anubis,  is  and  idis,  [Gr.  'Avov^ls, 
an  Egyptian  word],  m.,  an  Egyptian 
deity,  with  the  head  of  a  dog,  the 
tutelary  deity  of  the  chase. 

anus,  -us,  [?],  f.,  an  old ivoman. 

auxius,  -a,  -uni,  [unc.  stem  from 
•^ang  -|-  ius],  adj.,  anxious,  troiib- 
led,  torinented.  —  Transferred  to 
the  cause,  distressing,  anxious : 
timor. 

Anxur,  -uris,  [?],  n. :  i.  A  town 
of  the  Volsci,  later  Terracina ; 
2.  Masc,  an  Italian  killed  by 
-Eneas. 

Anxurus,  -a,  -uni,  [ Anxur -}- us] , 
adj.,  of  Anxtir :  lupiter  (wor- 
shipped  at  Anxur). 

Aoncs,  -uni,  [Gr.  "Aoj/es],  adj.,  m. 
plur.,  Aonian,  cf.  Aonius. 

Aonius,  -a  (-e  Gr.  form),  uni, 
[tAon  (cf.  Aones)  -f-  ius],  adj., 
Aonian,  Baiotian.  —  Eem.,  the 
country  Aonia,  a  part  of  Boeotia 
in  which  are  the  Aonian  moun- 
tains,  Mt.  Ilelicon,  and  the  foun- 
tain  Aganippe. 

Aornos,  -i,  [(Jr.  "Aopj/os],  m.,  ihe 
I.ake  Avernus  (now  Lago  d'' Aver- 
no) . 


Apenninicola,  -ae,  [fApennino- 
fcola  (cf.  incola)],  comm.,  a 
dweller  in  the  Apennines. 

Apenninus  (App-),  -i,  [Gallic/d'«, 
"  mountain-summit  "],  m.,  the  .-Ip- 
eniiines,  the  lofty  niountain-chain 
that  runs  diagonally  across  Italy  : 
pater  (the  mount  personitied). 

aper,  apri,  [?],  m.,  a  loild  boar : 
setosi  caput  apri. 

aperio,  -ui,  -tuiu,  -ire,  [ab  (or  ad) 
-pario(cf.  reperio),  but  connection 
unc.],  4.  V.  a.,  zincover,  lay  bare, 
open,  unclosc :  antrum  apertum. 

—  Less  exactly,  discover,  displav, 
sho-v,  reveal :  his  unda  dehiscens 
terram  aperit;  templum. — 1'ass., 
or  with  retlexive,  shoio  itself  ap- 
pear  :  sidus  (;-«<?)  ;  Apollo  (/.,?. 
histemple  risingabovethehorizon). 

—  Neut.,  without  se,  appear :  mon- 
tes.  —  Lig-,  disclose,  unveil,  reveal, 
make  knoion,  unfold :  futura. — 
As  in  Eng.,  open,  bcgin :  annum. 

—  apertus,  -a,  -un»,  p.p.  as  adj., 
open,  uncoi'ered,ctear  (^oi\.h.e.  sky). 

apertus,  -a,  -um,  p.p.  of  aperio. 

apex,  -icis,  [  ?]  m.,  a  tip,  point,  a 
tongue  (of  flame) .  —  From  the 
shape,  a  cap  (of  peculiar  form  worn 
by  several  religious  functionaries  at 
Rome). 

Apliidnus,  -i,  [?],  m.,  a  Trojan. 

apis  (-es),  -is,  [?],  f.,  a  bee. 

apium, -i  (-ii),  {l^^,\i.,parsley,  cel- 
cry.  The  leaves  of  one  kind  were 
used^for  garlands. 

Apollo,  -inis,  [Gr.  ' k-KoWwv'^,  m., 
the  son  of  Jupiter  and  Latona,  and 
twin  brother  of  Diana  ;  god  of  the 
sun,  of  divination,  of  poetry  and 
music,  and  president  of  the  Muses. 
lle  was  also  god  of  archery,  of 
pestilence,  and,  on  the  other  hand, 
of  medicine.  —  AIso,  his  temple 
(identj^tied  with  the  god  himself). 

appareo,  see  adpareo. 

apparo,  scc  adparo. 

Appeuninus,  see  Apenninus. 

appeto,  sce  adpeto. 

applico,  see  adplico. 

appouo,  sec  adpoao. 
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apricus,  -a,  -iiin,  [perhaps  faperi- 
(steni  of  aperio)  -f  cus,  cf.  Apri- 

lis],  adj.,  imcovered,  lying  opeii, 
exposed  to  the  sun,  sunny  :  terrae. 
—  Transferred,  fond  of  sunshine, 
simloving. 

apto,  -avi,  -atum,  -are,  [fapto-], 
I.  V.  a.,  fit,  adapt,  adjust,  apply.  — 
Fig.,  accoininodate,  adapt.  —  As 
making  fit,  get  ready,  prepare, 
equip :  classem  velis.  —  Abs., 
without  means  e.xpressed  :  classem 
{fit  out). 

aptus,  -a,  -um,  [-y/ap,  grasp  (in 
apiscor)  -\-  tus,  p.p.  of  lost  verb], 
(^fitted  to),  adj.,  joined,  fastened, 
attached.  — Transferred,  endowed, 
ornaiiiented  with  :  caelum  stellis 
aptum  {studded).  —  ¥\g.,  suited, 
fitted,  fit,  suitable,  fitting. 

apud  [?],  prep.  w.  acc.  Of  per- 
sons,  -with,  by,  near.  —  Esp.,  at 
one's  house,  or  in  one''^  possession  : 
apud  me.  —  Of  place,  at,  near, 
in. 

aqua,  -ae,  [?],  f.,  water :  dulces 
{fresh  iOater) .  —  a  strea/n,  a  river. 

aquarius,  -a,  -um,  [faqua  (re- 
duced)  +  arius],  adj.,  of  or  relat- 
ing  to  ivater.  —  Masc,  the  ivater- 
bearer,  one  of  the  signs  of  the 
Zodiac. 

Aquicolus,  -I,  [?],  m.,  a  Rutulian. 

aquila,  -ae,  [perhaps  f.  of  aquilus, 
dark  gray,  on  account  of  its  color], 
f.,  tJie  eagle. 

aquilo,  -onis,  [taquilo-  (reduced) 
+  6  (on),  from  its  darkness,  cf. 
aquila],  m.,  the  North  zvind. — 
Less  exactly,  the  North. 

aquosus,  -a,  -um,  [aqua  (reduced) 
-f  osus],  ad).,  aboundiiig  iii  taater, 
rainy,  watery,  iiioist,  huinid,  full 
ofzvater:  hiems;  Orion. 

ara,  -ae,  (old  form  asa),  [?],  f.,  an 
elevation  or  structure  (of  wood, 
stone,  earth,  &c.)  :  ara  sepulchri 
(rt  funeral pile) .  —  Esp.,  aii  altar: 
illius  aram  imbuet  agnus.  — 
From  similarity,  the  Altars,  rocks 
in  the  Mechterranean,  between 
Sicily  and  Africa. 


Arabs,  -abis,  [Gr.  "Apai//],  m.,  an 
Arabian,  an  Arab. 

Arabus,  -a,  -um,  [fArab+us], 
adj.,  .4rabian,.4rab. —  Masc.  plur., 
the  .Arabs. 

Aracyntlius,  -i,  [Gr.  'Pt.pa.Kvveos), 
m.,  a  mountain  between  Boeotia 
and  .\ttica. 

aranea,  -ae,  [f.  of  adj.,  from  Gr. 
ap3.x"'o]i  f-j  ''  spider. 

Arar  fAraris),  -is,  [?],  m.,  a  river 
of  Gaul  (now  the  Sabne). 

arator,  -oris,  [ara  (stem  of  aro)  + 
tor] ,  m.,  one  who  ploughs,  a  plough- 
iiiaii,  a  husbandinan,  farmer. 

aratrum,  -i,  [arii  (stem  of  aro)  + 
trum],  n.,  a  plough. 

Araxes,  -is,  [Gr.  'Apa|7js],  m.,  a 
river  of  Armenia  Major. 

arbor,  -oris,  (old  form  arbos), 
[?],  f.,  a  tree.  —  Of  many  tliings 
made  of  wood,  a  iiiast,  an  oar. 

arboreus,  -a,  -um,  [tarbor+  eus], 
adj.,  of  a  tree :  fetus  {fruit).— 
Less  exactly,  tree-like :  cornua 
{branching). 

arbos,  see  arbor. 

arbustus,  -a,  -um,  [tarbos  +  tus], 
z.^].,  provided  ivith  a  tree  or  with 
trees.  —  Neut.,  a  plantation  oftrees 
ivith  vines  trained  on  thein. — 
Neut.  plur.,  trees,  shrubs. 

arbustum,  see  arbustus. 

arbuteus,  -a,  -um,  [tarbuto  (re- 
duced)+  eus],  adj.,  of{ox.  pertain- 
ing  to)  the  strawberry-  or  ai^^bute- 
tree  :  crates  {of  arbute  twigs) . 

arbutum,  -i,  [(?)  n.  of  arbutus], 
n.,  tlie  straivberry-  or  arbute-tree  : 
iubeo  frondentia  capris  arbuta 
sufficere.  —  tJie  fruit  of  the  straw- 
berrv-  or  arbute-tree,  the  7viJd 
strawberry :  glandes  atque  ar- 
buta. 

arbutus,  -i,  [cf.  arbor],  f.,  the  zviJd 
strawberry-  or  arbute-tree  :  dulce 
satis  humor,  depulsis  arbutus 
haedis. 

Arcadia,  -ae,  [Gr.  'Ap/caSta,  f.  of 
adj.,  sc.  terra],f.,  a  mountainous 
district  in  the  interior  of  Pelopon- 
nesus,    which,     fiom    its    position 
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long    retained    its    primitive    sim- 
plicity  and  sylvan  wiklness. 

Aroadius,  -a,  -um,  [dr. 'Ap/ca5ioj, 
adj.  froni  "Ap/cas],  adj.,  Arcadian. 

arcanus,  -a,  -uni,  [farca -}- nus], 
adj.,  (^secreted),  secref,  private. — 
Neut.,  a  secret. 

Arcas,  -adis,  [Gr.  'Ap/cas],  m.,  son 
of  Jupiter  and  Callisto,  supposed 
ancestor  of  the  Arcadians.  —  Plur., 
thc  Arcadiaits.  —  As  adj.  (acc. 
Arcada),  Arcadian  :  rex  (Evan- 
der)  :  eques  (of  Palianteum). 

Arceus,  -entis,  m.,  a  Sicilian. 

arceo,  -cui,  t-citum,  -ere,  [noun- 
stem  alvin  to  arca],  2.  v.  a,  shnt 
up,  enclose,  keep  fast.  —  From  an- 
other  point  of  view,  sliiit  off,  keep 
off,  keep  at  a  disfance :  periclis 
{protect  froin).  — With  inf.  or  abs., 
hinder,  prevent :  manus  {bind, 
prevent  froin  raising). 

arcesso  (accerso),  -sivi,  -situm, 
-sere,  [ar-  (=  ad)  -cesso?],  (as 
causative,  canse  to  coine),  call,  sitin- 
mon,  briitg.  —  Less  exactly,  draiv, 
take  in,  absorb :  tenues  vitas  | 
{acquire  etherial  sotds,  of  crea-  > 
tures  at  birth). 

Archetius,  -i,  [?],  m.,  a  Rutulian.   | 

Archippus,  -i,  [Gr.  "A/Jx^rTros],  m., 
an  Umbrian. 

Arcitenens,  -entis,  [farcu-  (weak- 
ened)  -tenens],  adj.,  holdinga  hoiv, 
boiu-bearing.  —  ^lasc,  tke  boiv- 
holder  {Apollo). 

arctos  (-vis),  -i  (acc.  sing.  arcton], 
[Gr.  ap/cToj],  f.,  the  Great  and Lif- 
tle  Bear  (Ursa  major  et  minor),  a 
double  constellation  in  the  vicinity 
of  the  noith  pole  :  gelidae  arcti. 
— -fhe  norfh  pole,  fhe  norfh. 

Arcturus,  -i,  [Gr.  h.pKTovpos\,  m., 
the  brightest  star  in  Bootes,  the 
rising  and  setting  of  which  brings 
bad  weather.  —  the  (whole)  con- 
stellation  Bootes.  —  the  rising  of 
Arcturtis  :  sub  ipsum  Arcturum. 

arctus,  -a,  -uni,  see  artus. 

arcus  (old  form,  -quus,  -os),  -iis, 
[  ?  akin  to  arca],  m.,  a  bojv.  —  Esp., 
Ihe  rainbow :  ceu  nubibus  arcus 


mille  trahit  varios  adverso  sole 
colores.  —  Of  anything  shaped  like 
a  bow,  a  ctirve,  arch,  heitd,  arc, 
loop  :  portus  curvatus  in  arcum. 

i.ardea,  -ae,  \f\x.  epa)5io's],  f.,  a 
heron. 

2.  Ardea,  -ae,  [fardea],  f.,  the  capi- 
tal  of  the  Rutuli,  six  leagues  south 
of  Rome  ;  it  was  burued  Ijy  .  Eneas, 
and  from  its  ashes  the  lieron  was 
said  to  have  been  produced. 

ardeo,  arsi,  arsum,  ardere, 
[?tard6-  (contr.  stem  of  ari- 
dus)],  be  011  fire,  burn,  blaze. — 
F"ig.,  flash,  glo-iV,  sparkle,  shine : 
oculi ;  clipeus.  — ■  Oi  coXox, glisten, 
gliffer,  blaze  :  Tyrio  ardebat  mu- 
rice  laena.  —  Of  emotiun,  bnnt, 
gloiv :  Penthesilea  {ragcs)\  spe 
{be  fired  wifh) ;  quibus  arserit 
armis  {be  ablaze).  —  Esp.  (abs.  or 
with  acc),  love,  burii,  he  fired : 
Alexin. — ardens,  -eutis,  asadj., 
glowing,  fiery,  hot,  hlazing,  spark- 
ling,  biirning :  Tyrii  {eager)  ; 
equi  {fiery);    virtus  (glozving). 

ardesco,  arsi,  ardescere,  [tarde 
(stem  of  ardeo) -t- sco],  3.  v.  n. 
inch.),  take  ftre,  kindle,  become  in- 
flanied.  —  Eig-,  gleain,  glitter.  — 
Uf  the  passions,  burn,  be  inflained, 
becoine  inore  intense,  ■  increase 
in  violence  :  tuendo.  —  Of  other 
things,  becoine  violent  or  fttrious, 
rage,  increase :  fremitusque  ar- 
descit  equorum. 

ardor,  -oris,  [tard  (as  if  root  of 
ardeo)  -f  or],  m.,  burniitg,fiaine, 
fire,  heat.  —  Of  the  passions,  &c. 
(cf.  ardeo),  heat,  ardor,  eager- 
ness,  enfhusiasiit,  fire. 

arduus,  -a,  -uni  [?],  adj.,  steep. — 
high,  loffy,  tall :  campo  sese  ar- 
duus  infert  {towering  high) : 
cornua  ;  lupiter  {on  high). 

area,  -ac,  [prob.tar6(stem  of  tarus, 
cf.  aridus)  4-  ea  (f.  of  -eus),  dry 
cottrtyard],  {.,  court,yard.  —  Esp., 
a  threshing  floor. 

arena  (hare-),  -ae,  [tare  (stem 
of  areo)  -|-  na  (f.  of -nus)],  {dry 
earth?),  f.,  sand.  —  Less  e.xactly, 
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earlh :  nigra  {loam,  niud). — 
Esp.,  (Jie  seashore,  seabeach,  beach, 
strand. 

arenosus,  -a,  -un»,  [arena  (re- 
diiced)  -f  osus],  ^A].,full  of  sand, 
sandy  :  litus. 

arens,  -entis,  p.  of  areo. 

areo,  -ui,  no  sup.,  -ere,  [Pfaro- 
(cf.  aridus)],  be  dry,  be  farched, 
dry  up  :  ager.  —  arens,  -entis, 
p.as  a.A].,dry,arid,  farched :  arva. 

Arethusa,  -ae,  [Gr.  'Apidovaa],  f., 
a  fountain  near  Syracuse.  —  Per- 
sonified,  the  nymph  of  the  fouiitain 
addressed  as  a  muse. 

argeuteus,  -a,  -uin,  [targento- 
(reduced)  +  eus],  adj.,  of  silver, 
silver.  —  Fig.,  silvcry  lohite,  white  : 
anser. 

argentuni,  -i,  [V^^S  i^^-  «ii'gno) 
-f  entum,  orig.  p.,  or  developed 
from  one],  n.,  silver  (from  its 
brightness) .  —  Esp.  :  argentum 
lentum,  aii  alloy  of  silver.  —  Of 
things  made  of  silver,  plate,  silver. 

—  nioney. 
Argi,  see  Argos. 
Argiletum,  -i,  [argilla  (reduced) 

-f  etum,  clay-pits],  (wrongly  sup- 

posed  tobe  from  Argi-letum),  n., 

a  part  of  Rome. 
argilla,  -ae,  [Gr.  apyiWos,  cf.  ar- 

gentuin],  f.,  white  clay,  potter^s 

earth,  inarl. 
argitis,  -idis,  [akin  to  argentuin, 

etc.],    m.,    a    vine    bearing    white 

grapes. 
Argivus,  -a,  -uni,  [Gr.  (not  found) 

'ApyfiFos,  from  'Apyos-  (Argos),cf. 

Aehivus],  adj.,  of  Argos,  Argive. 

—  Masc.  pku\,  the  Greeks. 
Argo,  -iis,  [Gr.  'Apyco],  f.,  the  ship 

in  vvhich  Jason    sailed  to  Colchis 

for  the  golden  fleece. 
Argolicus,  -a,  -uin,[Gr. ' hp-yoXiKos, 

fr.  'Apyo\is,  ArgoUs],  adj., ofArgos, 

Argolic. — •  Grecian. 
Argos  (only  nom.  and  acc.),[Gr. 'Ap- 

705],   n.,  more   freq.   plur.    Argi, 

-oruin,  m.,  the  capital  of  the  prov- 

ince  Argolis  in  the  Peloponnesus, 

sacred  to  Juno. 


argumentuin,  -i,  [targfi-  (as  if 
stem  of  arguo,  cf.  argutus)  -f 
mentum],  n.,  an  argument,  proof, 
a  rcpresentation  or  stateinent  of 
any  kind.  —  (3f  a  play,  poem,  &c., 
subject,  story,  arguinent  (of  the 
story  of  lo  on  a  shield). 

arguo,  -ui,  -iitum,  -uere,  [targu- 
(  Varg,  cf.  argentum),  cf.  tacu-, 
acuo],  {inake  clear  or  bright), 
3.  V.  a.,  sho~iO,  pro7>e,  iiiake  known, 
indicate :  degeneres  animos  ti- 
mor  arguit  {ignobie  souls  are 
knozoii  by  fear).  —  Esp.,  accuse, 
c/^(!;-^'v.  —  argutus,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  (^inade  bright),  active, 
lively  :  caput  equi  {graceful).  — 
Often  of  sound,  piercing  (cf. 
clarus,  bright  and  loud),  sharp, 
shrill,  rustling,  noisy,  whirring : 
ilex  {singing,  with  the  wind) ;  ser- 
ra  {squeaking)  ;  ]^ecien  {rijiging) . 

Argus,  -a,  -um,  adj.,  Argive. — 
Masc.  plur.,  the  Greeks. 

Argiis,  -i,  [Gr.  "Ap^os],  m. :  i.  The 
hundred-eyed  keeper  of  lo  after 
she  was  changed  into  a  heifer  by 
Jupiter ;  slain  by  Mercury  at  the 
command  of  Jupiter.  Irlis  hundred 
eyes  were  placed  by  Juno  in  the 
tail  of  the  peacock ;  2.  A  fabled 
guest  of  Evander,  whose  deathwas 
supposed  to  have  given  the  name 
to  Argiletum  (but  see  that  word). 

argutus,  -a,  -um,  p.p.  of  ai"guo. 

Argyripa  (-ippa),  -ae,  [Gr.  'Apyv- 
pi7rn-a],  f.,a  town  of  Apulia,  founded 
by  Diomedes  of  Argos  (afterwards 
called  Arpi). 

Aricia,  -ae,  f.,  a  town  of  Latium 
on  the  Appian  way  (now  liiccio). 
From  this  place  came  Virbius  (a 
supposed  son  of  Hippolytus),  who 
fought  in  the  ranks  of  Turnus. 
His  mother  is  by  some  supposed  to 
have  the  same  name,  Aricia. 

aridus,  -a,  -um,  [taro-  (cf.  areo) 
-fdus],  adj.,  dry,  arid,  parched : 
ora. — Transferred,  niaking  dry, 
drying  up,  dry  :  febris.  —  Also, 
cracking,  snafping,  as  when  dry 
wood  is  broken  :   fragor. 
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}U*ies,  -ietis,  [?],  m.,  a  rain  :  can- 
didus.  —  From  its  form  and  use,  a 
battering-raiii,  an  engine,  with  a 
head  hke  a  iam's,  for  battering 
walls :  crebro  ariete  {7vith  fre- 
quent  strokes  of,  &c.). 

arieto,  -avi,  -atuni,  -are,  [  fariet-] , 
I.  V.  a.  and  n.,  strike  violcntly, 
dasli  violently  (Hke  a  ram)  :  arie- 
tat  in  portas. 

Arioii,  -ouis,  [Gr.  'Apiojf],  m.,  a 
celebrated  player  on  the  cithara, 
oi  Methymna  in  Lesbos,  rescued 
froni  drowning  by  a  dolphin  which 
was  charmed  by  his  music. 

Arisba,  -ae,  f.,  Arisba,  a  town  of 
Troas. 

arista,  -ae,  [?],  f.,  the  top  of  an  car 
of  grain,  head  ot  ear  of  grain. — 
Fig.,  SHininer,  harvest :  aliquot 
aristas  (^niany  years). 

Aristaeus,  -i,  [Gr.  'ApLdTalos'],  m., 
a  son  of  ApoUo  and  Cyrene,  who 
is  said  to  have  taught  men  the 
management  of  bees  and  the  treat- 
ment  of  milk,  and  to  have  been 
the  lirst  who  planted  olive-trees. 
He  was  the  husband  of  Autonoe 
and  father  of  Actceon. 

Ariusius,  -a, -uin,  [Gr.  'Apwucrios], 
adj.,  of  ox  belonging  to  Arinsia,  a 
district  in  Chios  famous  for  its 
wine :  vina  (C/i/rt«). 

arnia,  -orum,  [  ^/ar  (y?/)  +  mum 
(cf.  arnius)],  n.  plur.,  equipinents 
(of  every  kind),  arins,  loeapons, 
armor.  —  Fig.,  war,  battle,  contest, 
arins  :  potens  armis,  —  Also, 
arined  inen,  warriors,  forces.  — 
Less  exactly,  means  of  defence  or 
attack  :  quaerere  conscius  arma. 
—  For  labor,  iinpleinents,  tools,  i n- 
strmnents  :  Cerealia  arma ;  di- 
cendum  et  quae  sint  duris  agres- 
tibus  arma. —  Of  a  ship,  equip- 
inents,  tackle.     (See  luoveo.) 

arinatus,  -a,  -uin,  p.p.  of  arino. 

Armeiiius,  -a,  -uin,  [Gr.^Ap^es/ios], 
adj.,  Annenian,  of  Arnienia,  a 
country  of  Asia  (now  Kurdistan 
and  Anatolia). —  Armenia  (sc. 
terra),  f.,  the  country  itsclf. 


arinentalis,  -e,  [farmento-  (rc- 
ducetl)  +  alis],  a.d^].,  pertaining  to 
a  herd,  of  the  herd. 

armeiitarius,  -ii,  [farmento  (re- 
duced)  -f  arius],  {belonging  to  the 
herd\  m.,  a  herdsinan,  neatherd. 

armentum,  -i,  [prob.  T/ar+men- 
tum],  n.,  cattle  for  ploug/iing. — 
Less  exactly,  a  drove,  herd,  &c.,  of 
horses,  deer,  or  other  large  ani- 
mals. 

armiger,  -era,  -erum,  [farmo-ger 
(^ges  +  us)],  adj.,  bearing  arins, 
ariiied,  loarlike,  an  arinor-bearer: 
lovis  (the  eagle,  bearing  the  thun- 
derbolt). 

armipotens,  -entis,  [farmo-po- 
tens],  :\.(\].,poweiful  in  arins,  war- 
like,  [.ord  of  arms. 

armisonus,  -a,  -um,  [tarmo- 
sonus,  having  the  sound  of  arms\ 
adj.,  resounding  zvith  arins,  clad 
iii  ringing  arms. 

armo,  -avi,  -atum,  -are,  [armo-], 
I.  V.  a.,  furnish  with  weapons, 
arin  :  armare  in  proelia  fra- 
tres ;  agmina. —  Fig.,  ann,  excite, 
rouse,  stir  up.  —  With  other  equip- 
ments,  arm,  fit  out,  equip,  fur- 
nish  :  bello  armantur  equi ;  fer- 
rum  veneno ;  classem.  — •  arma- 
tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  arined, 
equipped :  classes.  —  Masc.  phir., 
anned  inen,  warriors. 

arinus,  -I,  [y^ar  {fit)  +  mus,  cf. 
arma],  m.,  the  shoulder,  the  upper 
ariii.—  Less  exactly,  the  whole  arin. 
—  Of  animals,  the  shoulders,fianks. 

aro,  -avl,  -atuin,  -are,  [  i/ar,  prob. 
through  a  noun-stem],  i.  v.  a., 
plough. — Of  a  ship,  plough  :  ae- 
quor.  —  Of  3.ge.,furro-w :  frontem 
rugis.  —  Less  exactly,  cultivate, 
inhabit. 

Arpi,  -orum,  m.,  a  town  of  Apulia, 
at  first  called  Argos  Hippium,  af- 
terwards  Argyripa  (now  Foggia). 

arr-,  see  aclr-. 

Arruiis,  -untis,  [Etruscan  word], 
m.,  an  Etruscan  name  (properly  a 
\a\.\c,  yoicnger  son). 

ars,  artis,  [Var  (cf.  arina)  +  tis 
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(reduced)],  f.,  («  fitting),  skill, 
art,  knowledge,  ioorkmanship,prac- 
tice  :  magicae  (arts  of  sorcery} . 
—  Concretely,  a  zuork  of  art.  —  Of 
.character  and  zQwA.w.cX,habit,  prac- 
tice.  —  Transferred,  cunning,  arti- 
fice,  stratagem,  art.  —  Of  plants, 
haliit,  artificial  form. 

artifex,  -icis,  [farti-  (ars)  -fex 
(.y/fac  as  stem),  comm.,  generally 
in  the  higher  sense  of  ars],  one 
ivlio  praclises  an  art,  an  artist 
(cf.  opifex,  artisan,  mccha?iic), 
2vorkman\oi  %\i\\\) . — ■l£.i,^.,onezaho 
practises  arts,atrickster,  contriver. 

l.artus  (are-),  -a,  -um,  [prob. 
Y^arc  (arx,  arceo)  -f  tus,  pp.  of 
arceo],  adj.,  confined  (cf.  arca), 
narrow,  close,  strait :  compages 
{close-fitting)  ;  vincla.  —  Fig., 
straitened,  scanly,  sinall. 

2.  artus,  -us,  [-v/^^  ('^'-  arma) -1- 
tus],  m.,  (<?  fitting).  Concr.,  a 
joint.  —  Less  exactly,  parts  (of 
the  world).  —  Extended,  the  body, 
fraine. 

aruudineus  (har),  -a,  -um, 
(farundin  (stem  of  arundo)  + 
eus],  a.(\].,ofoxpi'rtainingto  rceds, 
recdy,  reed- :  silva. 

arundo  (har-),  -inis,  [?],  f.,  a 
reed,  cane.  —  Sing.,  collectively, 
reeds.  —  Fig.,  things  made  of  reed, 
a  fi.shing-rod,  an  arrow  shaft,  an 
arow,  a  reed  pipe,  syrinx  (of  sev- 
eral  reeds). 

aruspex,  see  haruspex. 

arvina,  -ae,  [  ?],  f.,  greasc,fat,  siiet, 
lard :  pinguis. 

arvum,  see  arvus. 

arvus, -a, -um,[.^ar  (aro)  +  vus], 
adj.,  ploughed.  —  Neut.,  land  {cvX- 
tivated),  a  field. —  Transferred: 
arva  Neptunia  {the  sea).  —  a 
shore,  a  coast.  —  the  female  organs 
of  gcneration. 

arx,  arcis,  [  -y/arc  (in  arceo,  arca) 
as  stem],  f.,  a  castle,  citadel,  strong- 
hold.  —  Less  exactly,  a  height :  co- 
eli.  —  Of  mountains,  peak,  summit. 

Asbytes,  -ae,  [?],  m.,  a  Trojan. 

Ascanius,  -ii,  [Gr.  'Ao-Kai/ios],  m. : 


I.  A  son  of  ^neas  and  Creusa, 

called  also  lulus ;  2.  A  river  and 

laivC  in  Bithynia. 
asceudo,  see  adscendo. 
ascensus,  see  adscensus. 
ascisco,  see  adscisco. 
Ascraeus,  -a,  -um,  [Gr.  'AirKpatos, ] 

adj.,  of  Ascra,  a  tovvn  in  Boeotia  ; 

Ascraan :    senex   (i.e.,   Hesiod). 

—  Less  exactly,  of  Hcsiod:  carmen 
(i.e.,  rural). 

asellus,  -i,  [fasino  +  lus],  m.  dim., 
a  little  ass,  an  ass's  colt. 

Asia,  see  Asius. 

Asllsis,  -ae,  [?],  m.,  an  Etruscan 
warrior. 

asilus,  -i,  [?],  m.,  a  gadfly,horsefly. 

Asius,  -a,  -um,  [Gr.^Ao-tos],  adj.,  of 
or  pertaining  to  Asia,  a  town  of 
Lydia,  Asian :  palus  (the  marsh 
of  the  Cayster,  near  that  town). — 
Y^m.^the  province  of AsiaiVivciOx) . 

—  the  whole  region  Asia. 
Asius,  -i,  m.,  a  Lycian  with  /Eneas. 
aspecto,  see  adspecto. 
aspectus,  see  adspectus. 
asper,  -era,  -erum,   [unc.  root  + 

rus],  (-ior,  -errimus],  adj., 
rough,  uneven  :  rubus  {prickly)  ; 
signis  pocula ;  sentes.  —  Oftaste 
and  smell,  harsk,  sour,  bitter,  acrid, 
pungent.  —  Fig.,  rough,  Jiarsh, 
liard,  bitter,  violent,  crucl,fierce  : 
non  asper  egenis  {unfeeling) ; 
studiis  asperrima   belli ;  •  odia. 

—  Of  animals,  -icild,  savage.  — •  Of 
circumstances,  cruel,  adverse,  dis- 
tressing. 

aspergo,  see  adspergo. 

aspero,  -avi,  -atum,  -are,  [fas- 
pero-],  I.  V.  a.,  make  rough  or  un- 
even,  rougheii :  glacialis  hiems 
aquilonibus  asperat  undas. 

aspersus,  see  adspersus. 

aspicio,  see  adspicio. 

aspiro,  see  adspiro. 

asporto  (abs-),  -avi,  -atum,  -are, 
[abs-porto],  i.  v.  a.,  carry  or  bear 
away,  carry  off,  take  away  (of  per- 
siins  or  things) :  comitem  aspor- 
tare  Creusam. 


Vocabulavv. 


29 


Assaracus,  -i,  [Gr.  'Atro-ctpa/cos],  m., 
Assaracus,  a  king  of  Plirygia,  soii 
of  Tros,  hrother  of  Ganyniede  and 
Ilus,  father  of  Capys,  and  grand- 
father  of  Anchises. 

assensiis,  see  adsensus. 

assentio,  see  adsentio. 

asservo,  see  adservo. 

assideo,  see  adsideo. 

assidue,  see  adsidue. 

assiduus,  see  adsiduus. 

assiniilis,  see  adsiinilis. 

assiniulatns,  see  ads-. 

assimulo,  see  adsiniulo- 

assisto,  see  adsisto. 

assuesco,  see  adsuesco. 

assuetus,  see  adsuetus. 

assultus,  see  adsultus. 

assum,  see  adsum. 

assurgo,  see  adsnrgo. 

Assyrius,  -a,  -um,  [Gr. 'Ao-o-i^pios], 
adj.,  of  Assyn-ia  (a  vaguely-boiind- 
ed  country  of  Asia),  Assyrian. — 
Masc.  phir.,  ilw  Assyrians.  —  Less 
e.\actly,  of  all  people  of  that  region, 
Mcdian,  Pliccnician,  &c. 

ast,  older  form  of  at. 

asto,  see  adsto. 

astringo,  see  adstringo. 

astrum,  -i,  [Gr.  ao^rpo;/],  n.,  a  star, 
n  constcUation,  a  luininous  cclcs- 
tial  body. — As  divinities:  astra 
vocat.  —  Less  e.\actly  (in  plur.), 
licavcn,  tlie  skies,  on  high  :  sub 
astra  ( ///  to  the  sky)  ;  sic  itur  ad 
astra  \to  the  gods). 

Astur,  -uris,  m.,  an  Etruscan. 

astus,  fls,  [?],  m.,  cra/t.  —  ln  abl. 
(of  manner),  craftily,  cunninglv, 
with  craft. 

Astyanax,  -actis,  (acc.  Asty- 
anacta),  [Gr.  'Karxjiva.^,  m., 
son  of  Hector  and  Andromache; 
at  the  destruction  of  Troy  cast 
d'iwn  by  Ulysses  from  a  tower. 

asylum,  i,  [Gr.  aauKov  {unspoilcd, 
i.e.,  a  place  safe  froin  violcncc)\ 
n.,  a  place  of  refuge,   a  sanctii- 
ary,   asyhiin.  —  Esp.,   the  asyluin  1 
(opened  by  Romulus  on  the  Ca-  ' 
pitoline  hill). 

at  (ast),  [?  cf.  ad],conj.,  adding  a 


contrasted  but  not  opposite  idea, 
bnt  yct,  and  again,  on  the  otlier 
hand,  still.  —  Of  mere  transition, 
liut,  noio.  —  Adding  a  contrary  or 
opposite  idea,  biit,  Init  on  the  other 
haiid,  on  ihe  contrary.  —  After  a 
negative  idea,  but  at  least,  but,  yet 
still :  si  genus  humanum  .  .  . 
temnitis  (=  not  rcgard ) ;  at  spe- 
rate  deos,  etc. 
atavus,  -i,  [ad-avus],  m.,  a  great- 
grcat  -grcat  -grandfathcr.  —  Less 
exactly,  an  ancestor,  a  forefather. 
ater,  -tra,  -trum,  [?],  (-trior), 
adj.,  black,  dark,  opp.  to  albiis 
(^deadzuhite),  cf.  niger  {jetblack). 
—  Fig.,  black,  dark,  glooiny,  dis- 
mal,  sad,  melancholy,  foreboding  : 
timor ;  ignes  {funcreal)  \  ve- 
nenum  {deadly)  ;  speluncae. 
Athesis,  -is,  [?],  m.,  a  river  in 
Upper  Italy  (now  the  Adige  or 
Etsch). 
Athos  (gen.  not  found  ;  abl. 
Athone ;  dat.  and  abl.  Atho; 
acc.  Atho,  Athon,  Athonem, 
and  Athoiia),  [Gr.  "A^cos,  later 
"hQiiiv,  -u}vos\,  \\\.,  .4thos,  a  high 
mountain  on  the  Strymonian  Gulf, 
in  ^la.cei\or\\ti  {now  Alonte  Santo). 
Atina,  -ae,  [Gr.  "Ari^a],  f.,  a  tovvn 

of  Latium. 
Atliia.s,  -atis,  m.,  a  Latin. 
Atius  (Att-),  -i,  [?],  m.,  a  Roman 

gentile  name  :  Atii  genus. 
Atlas,  -antis,  [Gr.^ArAas],  m.,  king 
of  Mauritania,  son  of  lapetus  and 
Clymene,  a  lover  of  astronomy  ; 
changed  by  Perseus,  with  the  aid 
of  Medusa's  head,  into  Mount  At- 
las,  because  he  refused  him  a  hos- 
pitable  reception.  —  The  mountain 
itself  in  Northern  Africa. 
x\tlantis,  -idis,  [Gr.  patronymic], 
f.,  a  fciiiale  dcsccndant  of  Atlas, 
daughtcrofAtlas.  —  V\\\x.,the  Plei- 
adcs,  his  daughters  (as  a  constel- 
lation). 
atqiic,  ac,  [ad-que],  conj.,  adding 
with  emphasis,  stronger  than  et, 
and  also,  and  besides,  and  eveit, 
and  in  facl,  and.  -  -  Adding  some- 


30 


Vocabulary. 


thing  unexpected  or  particularly 
important,  and  lo,  and  tlien.  —  In 
comparisons  (=  quam),  than,  as  : 
haud  secus  ac  (just  as)  ;  haud 
minus  ac  (nat  /ess  than). 

atqiii  [at-qui],  conj.,  adversative, 
{l)ut  in  some  loay),  and  yet,  hiit 
now,  yet  still. 

Atrides,  -ae,  [Gr.  patronj^mic],  m., 
son  of  Atreus.  —  Plur.,  the  sons  of 
Atreus  (Agamemnon  and  Mene- 
laus,  the  leaders  of  the  Greeks  at 
Troy). 

atriiim,  -i  (-ii),  [perhaps  fatro  + 
ium,  from  the  blackening  of  the 
househokl  smoke],  n.,  the  main 
court,  the  hall,  of  a  Roman  house. 

—  Plur.,  halls,  rooms  (generally). 
atro.t,  -ocis,  [fatro-  (with  length- 

ened  o,  cf.  aegrotiis)  +  cus  (re- 
duced),  cf.  verbals  in  ax],  (terri- 
ble,  dire),  adj.,  savage,fierce,  wild, 
cruel,  harsh. 

attactus  (adt-),  -us,  [ad-tactus], 
m.,^z  tfluching,  touch,  contact  (<jnly 
in  abl.  sing.). 

attero  (adt-),  -trivi,  -tritum, 
-terere,  [ad-tero],  3.  v.  a.,  ruh 
against,  ruh :  vomer  sulco  (pol- 
ish) .  —  From  the  effect,  ruh  off, 
wear  azaay.  —  Fig.,  destroy,  injure. 

attingo  (ad-),  -tigi,  -tactum, 
tingere,  [ad-tango],  3.  v.  a.  and 
n.,  touch  against,  come  in  contact 
■with,  touch  :  ore ;  dextras  {reach) . 

—  Of .  local  relations,  come  to  a 
place,  approach,  reach,  arrive  at, 
or  attain  to  a  place :  proram 
{gain);    te    Aurora    (overtake, 

find). 

attollo  (adt-),  no  perf.,  no  sup., 
-ere,  [ad-tollo],  3.  v.  a.,  lift  up, 
raise  up.  —  Pass.  or  with  reflexive, 
lift  one's  self  up,  rise  up,  rise,  ap- 
pear :  se  in  femur.  —  Of  building, 
crect,  construct,  raise :  immensam 
molem.  —  Fig.,  raise,  rouse,  lift 
up :  iras  (of  a  snake).  —  Pass.  or 
with  reflexive,  rise,  grow  :  Punica 
se  gloria. 

attondeo  (adt),  -tondi,  -ton- 
sum,     -tondere,     [ad-tondeo]. 


2.  V.  a.,  shave,  trim,  clip  :  vitem. 
—  With  the  teeth,  crop,  gnaw, 
hrowse,  graze  011 :  virgulta  ca- 
pellae. 

attonitus  (adt-),  -a,  -um,  p.p.  of 
attono. 

attouo  (ad-),  -ui,  -itum,  -are, 
[ad-tono],  (thunder  at),  i.  v.  a. 
Fig.,  seize  with  divine  furor,  render 
frantic,  infuriate,  frettzy.  —  at- 
tonitiis,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
frenzied,  frantic,  amazed,  con- 
foundcd^  matres. 

attorqueo  (adt-),  no  perf.,  no  sup., 
-ere,  [ad-torqueo],  2.  v.  a.,  hurl 
(to  or  towards)  :   iaculum. 

attractus,  -a,  -iiiu,  p.p.  of  attraho. 

attraho  (ad-),  -xi,  -ctum,  -ere, 
[ad-traho],  3.  v.  a.,  draw  to  or 
toiuards  one's  self.  —  Fig.,  draw, 
attract,  allure. 

attrecto  (adt-),  -avi,  -atiim,  -are, 
[ad-tracto],  i .  v.  a.,  handle,  touch. 

attritus  (adt-),  -a,  -um,  p.p.  i:if 
attero. 

Atys,  -yos,  [Gr.^Arur],  m.,  a  young 
Tr^jjan. 

auctor,  -oris,  [ -^aug -f  tor] ,  m., 
(agent  of  growth) ,  father,  founder 
(of  a  {a.mi\y),  progenitor,  sire  (of 
animals).  —  Of  buildings,/??/;?;/^';-, 
builder,  artist.  —  Fig.,  promoter, 
adviser,  contriver  :  fatis  auctori- 
bus  {by  order  of).  —  Of  cause, 
originator,  source,  author :  teli. 
— -Of  information,  auihor,  infor- 
mant,  narrator,  authority.  —  Of 
responsibility,  sccitrity,  voucher, 
surety,  guarantee,  authority:  cer- 
tior  (/iiore  trustworthy  authority)  : 
si  lupiter  auctor  spondeat  (as 
a  voucher). 

aiidax,  -acis,  [lost  or  supposed 
verb-stem  (cf.  audeo)  -f  cus  (re- 
duced)],  adj.,  daring  (in  good  and 
bad  sense),  bold,  courageous,  fear- 
less,  undaunted :  populus. —  More 
commonly  in  bad  sense,  bold,  au- 
dacious,  rash,  presumptuous,  fool- 
hardy,  reckless  :  coepta  ;  audax 
viribus  (^presuming  on^. 

audens,    entis,  p.  of  audeo. 
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aufleo,  aiisus   siiin,    -cre,    (sul)j. 

pres.  ausim),  [noun-stem  in  6, 
peihaps  tavido-,  cf.  ardeoj, 
2.  semi-dep.,  vcuturc,  darc  :  talia  ; 
sperare.  —  aiulens,  -entis,  p.  as 

adj.,  daring,  boU,  inlrcpid,  fcar- 
lcss^ 

audio,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire,  [akin 
to  auris,  aiisciilto],  4.  v.  a,  hear, 
hear  of,  listcn,lcarn. — Esp., //^«r 
(as  a  judge),  examinc  into,  in- 
qtiirc  into  :  dolos. — obey,  heed : 
neque  audit  currus  habenas. 

aiiditiis,  -a,  -iiin,  p.p.  of  aiidio. 

aufero,  abstuli,  ablatum,  aii- 
ferre,  [ab  (abs)  -fero],v.a.irreg., 
take  or  hcar  aivay,  carry  off,  re- 
move,  shut  out  (of  the  sky,  cf.  eri- 
pio) .  —  With  refle.xive,  remove, 
withdra'i!.i,  retire,  depart.  —  With 
idea  of  violence  or  stealth,  snatch 
away,  rob,  steal,  icjrest  froin  :  ani- 
mam  {rol>  of  life).  —  Esp.,  s-wecp 
off  ox  away,  kill,  slay. 

Aufidus,  -i,  [?],  m.,  a  river  of  Apu- 
lia  (now  Ofanto). 

augeo,  -xi,  -ctiim,  -gere,  [-^aug, 
causative  or  fr.  noun-stem],  2.  v.  a., 
(^cause  to  groxu),  prodiicc,  incrcase, 
augment,  add  to,  enlarge  :  nume- 
rum  (by  joining)  ;  Italos  (through 
one's  self,  and  one's  descendants)  : 
si  qua  dona  ipse  auxi  (^add 
more).  —  Esp.,  /oad  or  pilc  up 
with  something,  heap  upon. 

augur,  -uris,  [favi  -|-  unknown 
root],  comm.,  an  augur,  diviner, 
soothsaycr  (who  foretold  the  future 
by  observing  the  notes  or  flight  of 
birds,  tlie  feeding  of  the  sacred 
fowls,  certain  appearances  of  quad- 
rupeds,  and  other  unusual  occur- 
rences) .  —  Less  exactly,  one  who 
foretells  futurity  by  any  means,  a 
soothfaycr,  divincr,  scer  ;  prophctic 
(in  app.  as  adj.). 

augurium,  -i  (-ii),  [augur-f-ium 
(n.  of  -ius)],  n.,  thc  ohservance 
and  intcrpretation  of  omens,  au- 
gury. —  Less  exactly,  divination, 
prophecy,  soothsaying,  interpreta- 
tion.  —  a  prescntiment,forchoding 


(of  tlie  fulure):  triste  per  augu- 
rium.  —  a  sign,  onicn,  token. — 
atigury  (as  an  arl). 

augiiro,  -avl,  -atum,  -are,  [au- 
gur],  I.  v.  a.,  act  as  an  augtir, 
take  augurics.  —  Fig.,  surmisc, 
conjccturc,  forcbodc,  presage :  si 
quid  veri  mens  augurat. 

aiigiistii.s,  -a,  -uin,  [faugus-  (cf. 
angor,  angiistus)  -t-  tus],  adj., 
magnified  (cf.  adoleo  and  aiigeo, 
honor),  sacred,  honorable,  august. 
—  Eig.,  venerablc,  magnificent, 
noblc.  —  Masc,  Aiigustiis,  title 
(used  as  name)  of  Octavius  Cresar 
as  emperor. 

Aiigiistiis,  -i,  m.  ;  see  aiigiis- 
tiis. 

aula,  -ae,  (gen.aulai),  [Gr.  a-JA?}], 
f.,  a  court,  yard,court-yard,  court 
(of  a  house),  hall.  —  Less  exactly, 
a  palace,  royalcotirt.  —  Poetically, 
of  the  queen  bee,  royal  cell. 

aulaeum,  -i,  [Gr.  auAaia],  n.,  a 
splcitdidly  wroughl  or  embroidered 
stuff,  tapcstry,  arras,  a  covcriitg, 
curtain,  canopy,  hangings. —  Esp., 
thc  curtain  of  a  theatre  (which, 
with  the  ancients,  was  fastened 
below  ;  hence,  at  the  beginning  of 
a  piece  or  an  act,  it  was  let  down ; 
at  the  end  drawn  up. — Also,  a 
covcring  for  beds  and  sofas,  tapcs- 
try. 

Aulestes,  -ae,  m.,  an  Etruscan. 
(Others  read  Auletes). 

Auletes,  see  Aiilestes. 

Aulis,  -idis,  [Gr.  AuAis],  f.,  a  sea- 
port  of  Bceotia,  from  which  the 
Greek  fieet  set  sail  for  Troy. 

Aiinus,  -i,  m.,  a  Ligurian. 

aura,  -ae,  (gen.  sing.,  aiirai), 
[■^va-l-ra],  f.,  air  (in  motion), 
a  breeze,  a  breath  of  air.  —  In 
more  violent  motion,  wind,  a  breeze, 
a  hlast.  —  Fig.,  breath,  breeze : 
famae.  —  More  gen.,  the  air,  the 
atmosphcrc :  simplex  (ether  = 
aether) .  —  As  inhaled,  air,  vital 
air. — Opposed  to  the  earth  or  to 
the  world  below,  the  heavcns,  the 
ttppcr  air,  the   npper  world :  ad 
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auras  (A)  thc  opcn  nir  out  of  con- 
cealment  or  retirement)  ;  sub  au- 
ras  (/('  iighf).  —  liy  an  unc.  con- 
nection  of  ideas,  a  gleaui,  gliiter- 
ing :  auri.  —  From  association, 
an  odor,  c.xhala/ion. 

auratus,  -a,  -um,  [as  if  p.p.  of 
auro  (which  was  perhaps  in  use, 
cf.  inauro)],  adj.,  {sei  zviihgold), 
overlaid,  ornainenied,  or  plated 
luitli  gold,  gili,  gilded  :  trabes  ; 
tempora  {adoriied  wiih  gold,  i.e., 
with  a  hehnet). 

aureus,  -a,  -um,  [fauro  (reduced) 
-f  eus],  a.A].,goldcn,  ofgold:  coro- 
na.  —  Lii<e  auratus,  adorned,  set, 
or  ivroitghi  with  gold,gilded  :  tec- 
ta  ;  cingula.  —  Fig.,  of  color  or 
appearance,  gleaming,  glittering, 
golden,  ycllo7v  :  sidera  ;  mala  ; 
caesaries.  —  Less  exactly,  bcauti- 
fitl,  inagniftccni,  stipcrli  :  Venus  ; 
gens  ;  saecula  {fhc  go/dcn  agc) . 

auricomiis,  -a,  -um,  [tauro-coma 
(declined  as  adj.)],  adj.,  iviih  gold- 
en  hair. —  Fig.,  tviih  golden  leaves 
or  foliage. 

auriga,  -ae,  [possibly  akin  to  auris 
and  ago,  cf.  aurea,  headstall\ 
comm.,  driver,  charioteer.  —  Less 
exactly,  groom. 

auris,  -is,  [fausi-  (cf.  ols,  wtos)], 
f.,  the  ear :  vellere  (as  an  admo- 
nition,  the  ear  being  the  seat  of 
memory).  —  Fig.,  the  ear  of  the 
plough,  the  inoiild-  or  earih-board 
by  which  the  furrow  is  widened 
and  the  earth  turned  bacl<. 

auritus,  -a,  -um,  [as  if  p.p.  of 
taurio,  from  auri(s),  cf.  aura- 
tus],  adj.,  having  large  ears,  long- 
eared  :  lepores. 

aurora,  -ae,  [  \/us  (see  uro),  for 
ausosa],  f.,  the  inorning,  daion, 
daybrcak  :  rubescebat  Aurora ; 
nona.  — ■  Personitied,  Aitrora,  the 
goddess  of  the  morning,  daughter 
of  Hyperion,  wife  of  Tithonus,  and 
mother  of  Memnon. — The  east- 
ern  country,  /hc  East. 

aurum,  -!,  [  yus  (cf.  aurora,  uro) 
-f  um   (n.  of  -us)],   {thc  shining 


inctal),  n.,  ,;■■<//</'.— Of  things  of 
gold,  a  gob/et,  a  bit,  a  hair-band, 
goid  coin,  moncv. 

Auruncus,  -a,  -um,  adj.,  ofoxper- 
taining  io  .Aiiritiica  (an  old  town 
in  Campania),  .Aitritncan  :  senes. 
—  Aurunci,  -orum,  masc.  plur., 
thc  .4itrttnci. 

ausim,  see  audeo. 

Ausoncs,  -um,  [Gr.  Ai/o-oi/es].  m., 
a  very  ancient  name  of  the  people 
of  Southern  Italy. 

Ausonidae,  -arum,  [Greelc  patro- 
nymic  of  Auson,  supposed  progen- 
itor  of  the  Ausones,  see  i\usones], 

■    m.,  ihe  I/a/ians. 

Ausonius,  -a,  -um,  [Auson  -|-  ius] , 
adj.,  Aiisonian,  I/a/ian,  La/in. — 
Ausonia,  f.  (sc.  terra),  I/aly.  — 
Masc.  plur.,  ihc  Ita/ians. 

auspex,  -icis,  [tavi-tspex,  -^spec 
as  stem],  comm.,  an  aitgiir,  divi- 
ner,  soo/ksayer.—V\g.,  diree/or(see 
auspicium),  gitidc,  /eader,  pro- 
/ec/or  :  dis  auspicibus  {iinder  /he 
guidance  of  /he  gods) . 

auspicium,  -i  (-ii),  [tauspic-  -|- 
ium  (n.  of  -ius)],  n.,  aitgitry  (from 
birds),  aitspices.  —  Less  exactly, 
sign,  oinen,  divine  preiiioni/ion  : 
melioribus  auspiciis.  —  Because 
only  a  conimander  could  take  the 
auspices,  coniiiiand,  gnidance,  au- 
/hori/y,  righ/,  power,  inc/ina/ion, 
ivill :  meis  auspiciis ;  infaustum 
Turni  auspicium  {ill-omcned 
rttle). 

auster,  -tri,  [-v/us  -1-  ter  (t-tro,  cf. 
-trum)],  m.,  a  sou/h  loind  (dry 
and  hot) .  — As  an  agreeal)le  wind : 
sibilus  iuvat.  —  .\s  disagreeal)le  : 
fioribus  immisi.  —  For  winds  in 
general :  furentes. 

aiistrinus,  -a,  -iim,  [taustro  (rc- 
duced)  -\-  Tnus],  adj.,  pcr/aining 
/o  /hc  soit/h,  sou/hcrn. 

ausiim,  -i,  [n.  of  ausus,  p.p.  of 
audeo  in  pass.  sense],  n.,  an  af- 
/ciiip/,  en/crprise,  daring  decd. 

ausus,  -a,  -um,  p.p.  of  aiideo. 

aiit  [unc,  but  cf.  aiitem  and  Gr.  a5], 
coni.,    iutroducing   an    alternative. 
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—  Rcgularly  exclusive,  oi',  or  i^/.w  : 
quae  nemorca  aut  qui  saltus ; 
haedos  depone  aut  si  .  .  .  vere- 
mur  licet  eamus  (or  iii  cnsc,  &c.) ; 
quid  furis,  aut  quonam  nostri 
tibi  cura  recessit  ?  {or  ifyou  are 
sanc). —  Repeated,  eitlier  .  .  .  or  : 
aut  Turnus  aut  Rhodope  pu- 
erum  edunt.  —  After  negati\'es 
(expressed  or  implied)  ;  not  exclu- 
sive,  but  distributing  the  negation  : 
quis  aut  Eurysthea  aut  nescit 
Busiridis  iras;  quid  labor  aut 
benefacta  iuvant.  —  nec  . .  .  aut, 
ncitJicr  .  .  .  nor  ;  nec  Austros  aut 
imbrem.  —  Without  exclusion  or 
negation  :  Anthea  siquem  videat 
aut  Capyn ;  aut  Ararim  Par- 
thus  bibet  aut  Germania  Ty- 
grim. 

autem  [cf.  aiit],  conj.  Introducing 
a  more  or  less  strong  antithesis, 
or  even  a  niere  transition,  but 
always  with  some  contrast,  but,  on 
the  contrary,  on  the  other  hand.  — - 
also,  too,  again,  no7v,  biitthcn,  how- 
ever,  fiirthermore,  then  again. 

Avitomedou,  -ontis,  [Gr.  AvTOfj.4- 
Swj'],  m.,  a  son  of  Diores  and  char- 
ioteer  of  Achilles. 

autor,  -oris,  etc,  see  auctor. 

autuinnus(auct-),  -i,  [for  aucto- 
minus,  faucto  (cf.  aug-eo)  + 
minus,  cf.  Gr.  p.  -^ei/os],  m.,  au- 
tuinn  (the  season  of  increase). 

auxilium,  -i,  [akin  to  augeo,  lost 
noun-stem  +  ium] ,  n.  Abstr.,  help, 
aid,  support,  assistance,  succor . 
viae  auxilio  {aid  for  their  jour- 
ney).  —  Concrete,  usually  plural, 
instruinents,  iiieans,  or  sources  of 
aid,  ineans  of  assistance,  resources. 
—  Esp.,  military  auxiliaries, 
forccs,  allies.  —  Also,  fig.,  remedy, 
help,  relief. 

avarus,  -a,  -um,  [lost  noun-stem 
(cf.  aveo  and  aviclus)  +  rus], 
adj.,  cagcr,  cagerly  desirous  :  agri- 
cola. — -Esp.,  avaricious,  covetous, 
greedy  of  money,  &c.  —  Of  persons 
or  things :  litus. 

avectus,  p.p.  of  aveho. 


slvoho,  -xi,  -ctum,  -ere,[ab-veho], 

3.  V.  a.,  hcar,  carry,  convey  atuay  : 
socios.  —  Pass.,  be  carricd  away, 
ride  or  sail  aioay  :  avecti  (^hav- 
ing  sailed  a-oay). 

avello,  -velli  or  -vulsi,  -vulsum, 
-vellcre,  [ab-vello],  3.  v.  a.,  tear 
or  pull  away  or  off,  pluck  out,  sep- 
arate  froiii  an  olDJect  by  pulling, 
part  or  rcinove  forcibly  :  Palla- 
dium. 

avena,  -ae,  [?],  f.,  oats :  steriles 
avenae.  —  Eig-,  a  stein  or  stalk, 
a  straw,  rei-d.  —  Poet.,  an  oaten 
pipe,  pastoral  or  shepherd''^  pipe. 

i.Aventinus,  -i,  m. ;  -um,  -i,  n. 
(prop.  adj.),  [?],  the  Avcntine, 
one  of  the  seven  hills  of  Rome, 
extending  from  the  I^alatine  to  the 
Coelian  Hill ;  until  the  reign  of 
Ancus  Martius,  without  the  city 
proper. 

2.  Aventinus,  -i,  m.,  a  supposed 
son  of  Hercules. 

Avernus,  -a,  -um,  adj.,  ofox  bcloiig- 
ing  to  lake  Averniis,  in  the  neigh- 
borhood  of  CumtB,  Puteoli,  and 
Baice,  almost  entirely  enclosed  ijy 
steep  and  wooded  hills  (now  Lago 
d' Averno).  Its  deadly  exhalations 
lcilled  the  birds  flying  over  it ; 
hence  in  fal:)le  it  was  placed  near 
the   entrance  to  the  lower  world. 

—  Neut.  plur.,  Averna,  -orum, 
the  neighborhood  of  Avernus,  places 
near  or  about  Avcrnus,  the  lower 
-ivorld. 

aversus,  -a,  -um,  p.jx  of  averto. 

averto  (avor-,  abv-),  -ti,  -sum, 
-tere,  [ab-verto],  3.  v.  a.,  turn 
away,  avert,  turii  off,  turii  aside, 
keep  off  {hy  turning  aside)  :  regem 
Italia.  —  Pass.  or  with  reflexive 
(sometimes  without),  turn  away, 
depart,  retire,  withdraiu.  —  From 
driving  away  booty,  carry  off,  steal. 

—  Fig.,  turn  away,  divert,  keep 
off.  —  avert,  wardoff :  omen ;  ca- 
sum;  pestem  {remove);  curas 
{end).  —  aversus,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  turned  or  turning  away, 
witkdrawn,  retiring,  looking   as- 
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kance.  —  Fig.,  aversc,  tinfriendly, 
hostile,  estranged. 

aviarius,  -a,  -iim,  [tavi  -f  arius], 
adj.,  pertaining  to  hirds,  of  hirds, 
hird- :  rete  {bird-nef).  —  Neut.,  a 
placewhcrehirdsarekept,apoidtry- 
yard,  an  aviary.  —  Less  exactly, 
thc  rcsort  ofwild  hirds  in  a  foresl. 

avidus,  -a,  -uiii,  [favo-  (whence 
aveo)  +  dus].  adj.,  longing,  desir- 
oits,  eager :  medullae  (bnrning 
7vith  passion~) . 

avis,  -is,  [?],  f.,  a  hird. 

avitus,  -a,  -um,  [noun-stem  akin  to 
avus  +  tus,  cf.  aurltus],  adj.,  of 
or  helonging  to  a  grandfather,  de- 
rived from  a  grandfather.  —  Less 
exactly,  of  ox  belonging  to  an  an- 
cestor,  anccstral :  solium. 

avius,  -a,  -um,  [ab-via  (inflected 
as  adj.)],  adj.,  that  is  at  a  distance 
froni  the  'oay,  that  goes  out  ofoy  is 


retnote  fro7n  the  way  :  hence,  also, 
untrodden,  utifreqiiented :  vir- 
gulta.  —  Neut.,  a  pathless  or  out- 
of-the-7uay  place.  — Transferred,  of 
persons,  -wandcring,  straying :  in 
montes  sese  avius  abdidit  altos. 

avolo,  -avi,  -atum,  -are,  [ab- 
volo],  I.  V.  n.,Jiy  aiuay. 

avunculus,  -i,  [lost  stem  favon  + 
culus,  cf.  avus],  m.  dim.,  a  inoth- 
cr^s  hrother,  maternal  uncle  (cf. 
patruus,  paternal  unclc). 

avus,  -i,  [?],  m.,  a  grandfather,  an 
ancestor,  a  grandsire. 

axis,  -is,  [perhaps  akin  to  ago], 
m.,  an  axlc-tree :  faginus  axis. 
—  Fig.,  the  axis  of  the  heavcns 
(supposed  to  turn  as  spheres) ; 
the  pole,  the  7iorth  pole.  —  Less 
exactly,  the  heavens :  atlas  axem 
umero  torquet ;  aetheris  axis 
(Jhc  ethcreal  heaven). 


B. 


baca  (bacc-),  -ae,  [?],  f.,  a  herry 
(either  edible  or  not),  small  fruit 
(cf.  pomum,  larger  fruit). — 
Esp.,  of  the  oUve. 

bacatus  (bacc),  ^a,  -um,  [bacfi 
+  tus  (cf.  barbatus)],  adj.,  sct 
or  adorned  -with  pearls.  —  In  later 
poets  baca  is  used  for  pearls: 
monile  {pear/  necklace). 

bacca,  see  baca. 

baccar  (-char),  -aris,  [Gr.  ^aK- 
Xo-pis^^,  n.,  the  haccar,  bacchar,  or 
haccharis  ;  a  plant  with  a  fragrant 
root,  which  yielded  a  kind  of  oil, 
acc.  to  some,  purple  foxglove.  It 
was  supposed  to  possess  magic 
povvers. 

baccliatus,  -a,  -um,  p.p.  of 
bacchor. 

Bacchicus  (-ius,  -eus,  -eius),  -a, 
-um,  [Gr.  adjs.  ^aKxtKhs,  etc.], 
adj.,  of  ox  pertaining  to  Bacchtis, 
Bacchic. 

bacchor,  -atus  sum,  -ari,  [fBac- 
ch-O-],  I.  V.  dep.,  celehrate  the  festi- 
val  of  Bacchus.  —  Less  exactly, 
revel,  rave,  rage,  ox  rant  in  any 


way ;  go  or  run  about  in  a  wanton, 
wild,  raviitg,  ox  furiotis  manner  : 
per  urbem.  —  1'  ig.,  fiy  ox  ntn 
wildly :  fama.  —  bacchatus,  a, 
-um,  p.p.  in  pass.  sense,  sought  in 
revels  (of  a  place  where  the  orgies 
were  celebrated)  :  virginibus bac- 
chata  Lacaenis  Taygeta  (jnhere 
the  maidens  rcvel). 

Bacchus,  -i,  [Gr.  Ba/cxos],  m., 
Bacchus,  a  son  of  Jupiter  and  of 
Semele,  the  god  of  wine  and  of 
poets. — Fig.,  the  vine  :  Bacchus 
amat  colles.  —  -witte  :  hilarans 
convivia  Baccho. 

Bactra,  -orum,  [Gr.  Bifcrpa],  n., 
Bactra,  the  chief  city  of  Bactria  or 
Bactriana  (now  Balkh). 

Baiae,  -arum,  [Gr.  Baio],  f.,  a 
small  town  in  Campania,  on  the 
coast  between  Cum?e  and  Puteoli, 
a  favorite  resort  of  the  Romans  on 
account  of  its  warm  baths  and 
pleasant  situation. 

balatus, -us,  [tbaL"i  (stemofbalo) 
+  tus],  m.,  a  hleating:  agnibala- 
tum  exercent. 
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Balearis,  -e,  [cf.  Gr,  jSaAiapersJ,  adj., 
Balearic,  of  the  Baleares,  or  Bale- 
aric  Islands,  Majorca  and  Minorca, 
in  the  Mediterranean  Sea.  Their 
inhabitants  were  fanied  for  the 
use  of  the  sUng.  —  As  subst., 
Balcares,  -iiim,  (sc.  iiicolac), 
m.,  llie  inhabitanls  of  thc  Balearic 
Islands. 

balu,  -avi,  -atum,  -are,  [prob.  fr. 
the  sound],  i.  v.  n.,  llcat. 

balsainum,  -i,  [Clr.  ^iKaafx.ov'^,  n., 
a  fragraut gitm  cf  the  balsam-trec, 
balsam. 

balteus,  -i,  (plur.  baltea),  [?],  \\\., 
a  baldric  or  shonldcr-belt  for  carry- 
ing  a  s\v(jrd,  a  bclt  or  batid  for 
carrying  a  quiver. 

barathrum,  -i,  [(ir.  ^apa^po;'],  n., 
ati  abyss,  chasm,  gnlf,  deep  pit. 

barba,  -ae,  [?],  f.,  the  beard,  of 
men  or  animals :  barba  cadebat. 

barbariciis,  -a,  -um,  [Gr.  I3ap0ci- 
piKos,  adj.  frcjm  /3ap/3apo$],  adj.,  of 
or  pertaining  to  a  barbarian, 
foreign,  strange,  barbaric,  bar- 
barons. 

barbarus,  -a,  -iim,  [Gr.  0a.p&a.pos'\, 
■\<X).,  fircign,  slrange,  barbarous  : 
barbara  tegmina  crurum. 

Barfaei,  -oriim,  [niasc.  plur.  of 
Barcaeiis,  Gr.  Bafj/caiay],  m.,Bdr- 
C(£ans,  inhabitants  of  Barce,7\.  town 
in  Liljya. 

Barce,  -es,  [Gr.  BapKT)],  f.,  the 
nurse  of  Sichjeus. 

Batulum,  -i,  n.,  a  town  built  by 
the  Samnites  in  Campania. 

Baviiis,  -i  (-ii),  m.,  Bavitis,  a  bad 
poet,  contemporary  with  Virgil  and 
Horace,  and  obnoxi(Jus  to  both. 

beatus,  -a,  -iim,  p.p.  of  beo  as  adj., 
happy,  prospcroKS,  blessed,  fortti- 
nate :  Eurotas  ;  sedes  (Elysium). 

Bebrycius,  -a,  -um,  adj.,  of  or  be- 
longing  to  Bebrycia  (a  province  of 
Asia  Minor,  afterwards  called  Bi- 
thynia,  the  country  of  Amycus,  a 
famous  boxer),  Bcbrycian. 

Belgicus,  -a,  -um,  [fBelga-  (or 
Belgo-)  -l-.cus],  adj.,  Belgic,  of  the 
Belgce  or  Belgians.  a.  warlike  peo- 


ple  of  German  and  Celtic  origiu 
dwelling  in  the  north  of  Gaul. 

Belides,  -ae,  [Gr.  patronymic],  m., 
a  desccndant  of  Bclus  (see  Belus). 

bellator,  -oris,  [tbella-  (stem  of 
bello)  -(-  tor],  m.,  a  warrior,  sol- 
dier,  fighting-man .  —  As  adj.,  that 
7vages  or  carrics  on  tuar,  warlike, 
7uar-,  ready  to  fight,  martial,  val- 
orous :  deus  {the  warrior-god, 
Mars)  ;    equus  {jaar-horsc) . 

bellatrix,  -icis,  [tbella  (stem  of 
bello)  +  trix],  fem.  adj.,  .that 
wages  or  carries  on  war,  warlike  ; 
warrior  (female). 

bellipotens,  -enti.s,  [tbell6-po- 
tens],  adj.,  powerful  or  valiant 
in  war.  —  Masc,  the  god powcrful 
in  loar,  i.e.,  Mars. 

bello,  -avi,  -atiiin,  are,  [tbello-], 
I.  V.  n. ;  and  bellor,  perhaps  no 
perf.,  -ari,  l.  v.  dep.,  7oage  or  car- 
ry  on  -car,  to  war  :  pictis  bellan- 
tur  A.mazones  armis. 

BcIIona,  -ae,  [unc.  form  (cf.  pa- 
tronus)  from  stem  of  bellum], 
f.,  the  goddess  of  war,  and  sister 
of  Mars. 

bellua,  see  belua. 

bellum,  -i,  [unc.  form  akin  to  duo 
and  perhaps  dis-],  n.,  war,  war- 
fare.  —  Personified,   \]'ar. 

belua  (bell-),  -ae,  [?],  f.,  a  beust 
(large  or  ferocious),  a  ?nonster  (as 
an  elephant,  lion,  wild  boar,  whale, 
dolphin);   Lernae  (the  Hydra). 

Beliis,  -i,  [Gr.  BTyAoy,  same  worcl  as 
Bct  or  Baat^,  m.,  a  mythic  name 
of  several  Eastern  kings,  among 
others,  of  severalancestors  of  Dido. 

Benacus,  -i,  m.,  a  deep  and  rough 
lake  in  Gallia  Transpadana,  near 
Verona,  through  which  the  Min- 
cius  (illincio)  flows  (now  Lago  di 
Garda). 

bene  [abl.  of  boniis],  (melius, 
optime),  adv.  Of  every  kind  of 
cxcellence,  ice//,  bcautifu//y,  ab/y, 
right/y,  honorab/y,favorabiy,  pros- 
perous/y,fully,  completeiy :  olentes 
{siveet) . 

benefactum,    -i,     [pp.    neut.    of 
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benefacio],  n.,  {a  thingwelldone, 
absolutely),  a  good,  honorahle, 
praiseworthy  act ;  good,  honorahle 
action ;  heroic  decd. —  {a  thing 
zvell  done  to  or  for  some  one),  a 
henefil,  kindness,  service. 

benignus,  -a,  -um,  [fbono-genus 
(^gen  +  us),  ofgood  birth'],  adj., 
Of  persons  as  to  feelings  or  beha- 
vior,  good,  kind,  friendly,  pleasing, 
favorable,  mild,  benignant,  kindly. 
—  Transferred,  kindly,  friendly  : 
mens. 

Berecyntius,  -a,  -um,  (-cynthi- 
us),  [Gr.  BepeKvj^Tios],  adj.,  of  QX 
pertaining  to  Berecyntus,  a  moun- 
tain  in  Phrygia,  sacred  to  Cybele, 
on  the  river  Sangarius,  Berecyn- 
tian.  — ■  Fem.,  the  Berecyntian  god- 
dess  or  viother  (Cybele). 

Beroe,  -es,  [Gr.  Bepo?/],  f . :  i.  One 
of  the  OceanidEe,  or  ocean  nymphs  ; 
2.  The  wife  of  Dorychis  of  Epirus, 
in  the  Trojan  company. 

Bianor,  -oris,  [Gr.  /3ia,  h.vT\f\,  m., 
an  ancient  hero,  the  founder  of 
Mantua. 

bibo,  bibi,  bibitum(?),  bibere, 
[redup.  -v/pa  (in  potus)],  3.  v.  a., 
drink :  Ararim  Parthus  bibat 
{driiik  of) ;  ut  genima  bibat.  — 
Of  things,  inibibc,  drink,  drink  in  : 
sat  pi-ata  biberunt ;  bibit  ingens 
arcus  {draw  water,  of  the  rain- 
bow) .  —  Fig. :  longum  amorem 
{drink  iti  long  draughts  of  love, 
of  Dido). — Transferred,  bring 
forth  or  draiu  forlh,  drink  (cf. 
haurio)  :  hasta  bibit  cruorem. 

bibulus,  -a,  -um,  [lost  stem  fbibo 
-f  lus],  adj.,  drinking  readily  or 
freely.  — Fig.,  of  things,  that  drazvs, 
sucks  in,  or  absorbs  rnoisture,  hibu- 
lous,  absorbent,  thirsty  :  arena. 

bicolor,  -oris,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
-color],  adj.,  of  two  colors,  two-col- 
ored :  equus  {dappled). 

bicornis,  -e,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
-cornu  (weakened)],  adj.,  with  tivo 
horns,  tivo-horned.  —  Fig.,  with  tzvo 
points,  two-horned,  tivo-pro7iged : 
furcae. 


bidens,  -entis,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
-dens] ,  adj.,  zvith  two  teeth. — Fem., 
an  animal  for  sacrifice,  victim. — 
Fig.,  ivith  two  points,  ttvo-pronged : 
forfex.  —  Masc,  a  hoe  with  two 
iron  teeth. 

bifer,  -fera,  -ferum,  [bi  (for  dvi, 
cf.  bis)  -fer  (^fer-|- us)],  adj., 
bearing  twice  a  vear,  tzuice-bear- 
ing :  biferi  rosaria  Paesti. 

biforis,  -e,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
-foris],  adj.,  -with  two  doors  :  bifo- 
.  res  valvae  {dotdde  doors).  —  Fig., 
two-fold,  douhle :  biforem  dat  ti- 
bia  cantum  (because  two  pipes 
weie  used,  giving  a  double  open- 
ing). 

biformis,  -e,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
-forma  (weakened)],  adj.,  iivo- 
formed,  two-shaped :  Minotaurus 
(part  man  and  part  bull). 

bifrons,  -ontis,  [bi  (for  dvi,  cf. 
bis)  -frons],  adj.,  with  two  fore- 
Iieads  ;  or,  in  a  wider  sense,  ivith 
tivo  faces,  douhle-faced  (an  epithet 
of  Janus). 

bigae,  -arum;  also  -a,  -ae,  [bi 
(for  dvi,  cf.  bis)  -fagus  (lost  adj., 
akin  to  ago,  cf.  agilis,  auriga)], 
f.,  a  pair  of  horses,  a  span,  double 
team.  —  Fig.,  a  car  or  chariot 
drawn  by  two  horses. 

biiugis,  -e,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
-iugum  (weakened)],  adj.,  yoked 
two  together :  equi  (  pair  ofhorses) . 

biiugus,  -a,  -um,  [cf.  preceding], 
adj.,  yoked  tzvo  together .  leones 
{yoked  in  pairs)  ;  certamen  {the 
contest  with  the  biga;,  two-horse 
race). —  Masc.  pUir.  (sc.  equi), 
two  horses  yoked  abreast,  a  pair, 
span. 

bilinguis,  -e,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
-lingua  (weakened,  cf.  bilingu- 
us)],  adj.,  ivith  tzvo  tongues. — 
Fig.,  doidde-tongued,  false,  treach- 
erous :  Tyrii. 

bilix,  -icis,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
-|-  stem  akin  to  licium],  adj.,  "with 
a  douhle  thread,  tzuo-threaded,  iwo- 
ply,  double :  loricam. 

bimembris,   -e,    [bi   (for   dvi,    cf. 
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bis)-membrum(\ve£ikenecl)],adj., 
haviiig  doiible  mciiibcrs. —  Masc. 
plur.,  two-forincd  iiioiisUrs  (the 
Ceiitaurs). 

bimus,  -a,  -iim,  [bi  (for  dvi,  cf. 
bis)-  fhimus  (lost  stem  akin  to 
hieiiis),  of  hvo  imnters\  adj.,  tzvo 
years  old,  of  t%vo  years,  contimi- 
ing  tioo  years,  two-year-old. 

binl,  -ae,  -a,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
+  nus],  distrib.  adj.,  tivo  (distribu- 
lively),  tivo  apiece  ox  for  each. — 
Less  exactly,  tivo,  with  sul^stantives 
phual  only.  —  Of  things  that  are  in 
pairs  or  double :  scyphos  («  pair 
of  goblets) ;   bina  hastilia. 

bipatens,  -entis,  [bi  (for  dvi,  cf. 
bis)  -patens],adi.,  openiugin  tivo 
zvays,  opcn  in  tivodircctions,  siving- 
ing:  portae. 

bipennis,  -e,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
-penna  (weakened)],  adj.,  having 
tivo  edgcs,  tivo-edged :  ferrum.  — 
P^em.  (sc.  seeuris),  an  axe  ivith 
izuo  edgcs,  doub/e-axe,  batilc-axe. 

bipes,  -edis,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
+  pes],  adj.,  tivo-footcd :  equi  i^sca- 
horscs) ;   mensa. 

biremis,  -e,  [bi  (for  dvi,  cf.  bis) 
-remus  (weakened)],  adj.,  tivo- 
oarcd,  liaving  two  oars. — As  subst., 
biremis,  -is,  (sc.  navis),  f.,  a 
siiiall  vcssel  with  tivo  oars,  a  vessel 
7vith  tivo  rows  of  benches  or  two 
banks  ofoars,  ships  (generally). 

bis  [for  dvis,  case-form  of  du6  as 
adv.  (cf.  cis,  uls)],  adv.  num., 
tivice,  in  tivo  ways,  in  a  tiuo-fold 
manner :  bis  in  hora  {tcvice  an 
hoiir).  —  With  numerals,  twice  a 
certain  numlier :  bis  senos.  —  bis 
tanto  or  tantum  {tivice  as  great 
or  as  iniicii). 

Bisaltae,  -arum,  m.,  a  Thracian 
people  on  tlie  Strymon. 

blsseni,  see  bis  and  seni. 

blssextus,  sce  bis  and  sextus. 

Hitius,  -ae,  m. :  l.  A  Trojan,  son  of 
Alcanor  ;  2.  A  Carthaginian  no- 
l)leman. 

bitumen,  -iuis,  [?],  n.,  bititinen. 

bivius,   -a,  -um,  [bi  (for  dvi,  cf. 


bis)  -via,  declined  as  adj.],  adj., 
having  tivo  ways  or  passages : 
fauces  {doiib/c). — Neut.,  a  place 
whcrc  two  roads  incct,  cross  roads, 
coriicr. 

blandus,  -a,  -um,  [perhaps  for 
mlandus,  akin  to  mollis],  adj., 
of  sinootli  tonguc,  flaltering,  fon- 
dling,  carcssing  :  canes  {affcction-  ■ 
atc).  —  tig.,  flattering,  friendly, 
kind,  plcasant,  agreeablc,  enticing, 
alluring,  charining :  laudes  ;  flo- 
res ;  gaudia  {allnring). 

blatta,  -ae,  [?],  f.,  the  blatta,  a 
night  insect,  moth,  bce  inoth. 

Bola,  -ae,  (-ae,  -arum),  f.,  a 
very  ancient  town  of  the  -•Equi,  in 
Latium. 

bonus,  -a,  -um,  (melior,  opti- 
mus),  adj.  Of  every  kind  of  ex- 
cellence  :  physical,  good,  bcautiful, 
plcasant,  fit,  suitable,  fair.  — 
Neut.  plur.,^7y?j  offorttme,  zuealt/t, 
ric/ics,  property,  goods,  fortune.  — 
Mental  and  moral,  good,  fit,  ab/e, 
exce//cnt,  ski/fu/,  nob/e,  virtuous, 
upright,  Iwncst,  &c.  (with  inf.,  ski/- 
fu/).  — favorab/e,  propitious  :  bo- 
num  sit  {a  good  omen);  bona 
bello  cornus  {'wc// fitted).  —  Neut. 
sing.  and  plur.,  advantagc,  7vca/ : 
bonis  communibus  obsto. 

Bootes,  -ae,  [Gr.  ^oajrrjs-,  p/ougli- 
iiiaii\,  m.,  thc  constc//ation  Bootcs. 

Boreas,  -ae,  [Gr.  Bopeay],  m.,  Bo- 
reas,  thc  mounlain  or  north  wind 
(pure  Lat.aquilo)  :  Boreaepene- 
trabile  frigus.  —  Personilied,  Bo- 
rcas,  tiie  son  of  the  river-god  Stry- 
mon,  and  falher  of  Calais  and 
Zetes  by  Orithyia,  daughter  of 
Erechtheus,  king  of  Attica. 

bos,  bovis,  (gen.  plur.,  boum), 
[cf.  Gr.  ySoCs-],  comm.  gen.,  onc  of 
the  ox  tribe,  an  ox,  a  cow :  pascite 
boves  {cat//c). 

bracchium  (brach-),  -i,  [?],  n., 
an  arin  ;  t/ie  who/c  ariii,  froin  the 
sliou/dcr  to  the  fingers.  —  From 
similarity,  a  branch.  —  rUir.,  the 
sai/-yards.  —  a  {natura/  or  arti- 
ficia/)  outwork ;  an  arin  f>r  con- 
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neciing  two  points  in  fortifications 
or  preparalions  for  /lesieging.  —  a 
siJe-work,  niole,  dike,  in  the  for- 
tification  ofa  liarbor. 

bractea,  see  braltea. 

brattea  (bract),  -ae,  [?],  f.,  a 
thin  plate,  Av?/"  (uf  metal). 

brevis,  -e,  [for  fbregvis,  ybragh 
+  us,  with  accidental  i  as  in  levis, 
g-ravis,  cf.  Bpa.xhs^,  adj.  In  dis- 
tance,  extent,  little,  si/uill,  short, 
narroio :  brevis  est  via.  —  In 
de]>th,  sinall,liltle,shalloii> :  vada. 
—  Neut.  pkir.,  brevia,  -iuin,  shal- 
lows,  shoals. 

breviter  [brevi  -|-  ter  (probably 
neuter  of  -terus  reduced)],  adv. 
Of  space,  j/^or//i',  in  a  small  space, 
at  a  sliort  distance.  —  In  expres- 
sion,  briefiy,  in  brief  ivith  few 
words,  concisely,  suininarily.  — 
L)i  time,  shortly,  in  no  long  tiiiie. 

Briareus,  -ei,  [(Jr.  Bpiapei^s],  ni., 
a  hundred-armed  giant  (also  called 
ALgieon). 

Britannus,  -a,  -uni,  [?J,  adj.,  of 
Britain,  British.—  ^sl^-ic.  plur., 
Britons.  —  Also  their  country, 
Britain. 

Brontes,  -ae,  [Gr.  Bpo^/rrjs  (Thun- 
derer)],  m.,  a  Cyclops  in  the  work- 
sliop  of  Vulcan. 

brunia,  -ae,  [for  brevima  (old  su- 
perlative  of  brevis,  cf.  inflinus), 
sc.  dies],  f.,  the  shortest  day  in  the 
year,  the  winter  solstice.  —  Less  ex- 
actly,  the  winter  time,  winter. 

brumalis,  -e,  [tbruma  (reduced) 
-\-  alis],  adj.,  of  or  pertaining  to 
the  wintcr  solstice.  —  wintry,  of 
winter :  frigus. 

Briitus,  -i,  [brutus,  heavy,  dnll'], 
ni.,a  Roman  family  name.  —  Esp., 
L.  Jnnius  Brntiis,  who  expelled 
Tarquinius  Superlnis.  He  was  saved 
by  his  feigned  stupidity  (hence  the 
name). 

bubo,  -onis,  m.  (f.  only  once),  an 
o-ivl,  the  horned  owl,  the  cry  of 
which  was  considered  as  ill-lioding. 

bubulous,  -i,  [tbubul6-|-  cus],  m., 


an  ox-driver  or  zvagoner,  one  who 
plonghs  "with  oxen,  a  ploughman. 

buccina,  -ae;  see  bucina. 

bucina  (bucc-),  -ae,  [?],  f.,  a 
shephertrs  horn.  —  a  trumpet  : 
bello  dat  signum  rauca  cruen- 
tum  buciua. 

bucolicus,  -a,  -uin,  [Gr.  0ouko\i- 
Kos^,  adj.,  relating  to  hcrdsinen. — 
(.)nly  neut.  plur.,  bucollca,  name 
of  the  Eclogues,  as  the  songs  of 
herdsmen. 

bucula, -ae,  [tbov-  (bos)  -|-  cula], 
f.  dim.,  a  heifer. 

biifo,  -onis,  [?],  m.,  a  toad. 

bulla,  -ae,  [cf.  bullo,  bullio],  f., 
a  water-bubble,  bubble.  —  Fig.,  a 
boss,  stud. 

buinastus,  -i,  [(ir.  /Sou/iOffTos],  f., 
the  bninastus,  a  species  of  grape 
with  large  clusters. 

buris,  -is,  [?],  m.,  hinder  part  of  a 
plough,  ploui^h-tail. 

Biisiris,  -idis,  [(ir.  Bovcnpis'],  m., 
Busiris,  a  king  of  Egypt,  who 
sacriliced  strangers,  and  was  him- 
self  slain  by  Hercules. 

bustuin,  -i,  [n.  p.p.  of  unc.  verb, 
l)ut  cf.  coinburo],  n.,  the  burncd 
pyre,pyre  (after  hmmwg) ,  fnneral 
pile :  semusta. —  the  hillock  raised 
over  the  ashes  of  a  burned  corpse, 
a  toinb.  —  Plur.,  same  meaning. 

Butes,  -ae,  [Gr.  Bouttj?],  m. :  i.  Son 
of  Amycus,  king  of  the  .Bebry- 
cians,  slain  by  Dares  at  the  tomb 
of  Hector  ;  2.  An  armor-bearer  of 
Anchises  and  guardian  of  Asca- 
nius ;  3.  A  Trojan,  perhaps  the 
same  as  2. 

Buthrotum,  -i,  [(jr.  Boudpanov], 
n.,  a  maritime  town  of  Epirus  (now 
Butrinto) . 

buxus,  -i,  (sometimes  -um,  -i,  n.), 
[Gr.  iri'/|oj],  f.,  the  box-tree,  box- 
wood.  —  Of  things  made  of  box- 
wood,  a  pipc  or  tlute. 

Byrsa,  -ae,  [jn-ob.  a  Phcenician 
word  {=  Bosra),  confounded  with 
'BvpcTa  (a  hidc)],  f.,  ihe  citadel  of 
Carthage. 
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cacumen,  -inis,  [unc.  stem  (cf.  Sk. 
kakiid,  mountain)  +  men],  w.,  the 
extreine  enci,  exlreinity,  or  point  of 
a  thing  ;  the  peak,  top,  utinost point 
(whether  horizontal  or  perpendic- 
ular). 

Caeus,  -i,  [  ?,  cf.  Caea],  m.,  a  mythi- 
cal  monster  of  Italy  who  roijjjed 
Ilercules  of  (Jeryon's  cattle,  and 
was  on  that  account  slain  by  him. 

cadaver,  -eris,  [akin  to  cado],  n., 
a  dead  body,  a  corpse.  — Of  beasts, 
a  carcass. 

cadens,  p.  of  cado. 

cado,  cecidi,  casiun,  cadere, 
[Y/ca^cl],  3.  V.  n.,  fall  dowii,  bc  prc- 
cipitatcd,  sink  dowii,  fall :  barba 
(under  the  shears) ;  vela  (^arc  low- 
ered) ;  de  montibus  umbrae  {are 
thrown  by)  ;  imbres  {drop). —  Of 
stars,  &c.,  decline,  set :  sidera. — 
In  death,  fall,  perish,  be  slain. — 
Fig.,  happeii,  coine  to  pass,  bcfall 
onc,  occnr  lo  oiie :  cadit  in  quen- 
quam  tantum  scelus  (^bc  con- 
ceived);   quocunque  res  cadent. 

—  dccreasc,  diininish,  perish,  de- 
cay,  ccase,  subside,  abat-e :  fragor ; 
animi  {sink).  —  p.p.  as  adj. :  pa- 
tria  cadens  (^failing,  going  to 
ruin). 

cadueus,  -a,  -uin,  [lost  stem  in  u 
(froni  ycad  in  cado)  +  cus], 
adj.,  tJiat  falls  or  has  fallcn,  fall- 
ing :  frondes  volitare  caducas. 

—  Esp.,  of  ihose  who  fall  in  liattle, 
<S;c.,  falling ox:  having  fallen  dead : 
bello  caduci  Dardanidae.  —  Less 
exactly,  dc7<otcd  to  dcath,  dcstincd 
to  die :  iuvenis. 

cadus,  -i,  [(ir.  /caSos],  m.,  a  large 
carthcn  vcsscl  for  containing  li- 
quids  (esp.  wine),  a  bottlc,  flask, 
jar.  —  a  faneral  urn  :  aenus. 

Caea,  see  Cea. 

Caeeulus,  -i,  [dim.  of  caecus, 
tcaeco  +  lus],  m.,a  son  of  Vulcan, 
founder  of  Pn-eneste. 

caecus,  -a, -uni,  [?],  adj., /V///(/. — 


Transferred,  dark,  invisible,  con- 
cealcd,  sccret,  hidden :  caligo ; 
fores;  Mars  {blind  ivarfare). — 
Fig.,  unccrtain,  dubiotis,  blind: 
fata ;  undae  {unknown);  pari- 
etes  {dcccptivc);  ignes  (niean- 
ingless,  acting  blindly)  ;  murmur 
{undistinguishablc) .  —  blind,  hccd- 
lcss,  recklcss  :  auri  amor. 

caedes,  -is,  [y^cad-f  -es  (-is),  two 
stems],  f.,  a  cuttiiig  oy  lopping  off. 
—  Of  persons,  a  cutting  down, 
slaughter,  niurder.  — Concretely, 
a  person  slain  or  imirdered ;  the 
slain.  —  blood  shed  in  slaughter, 
gore. 

Caedicus,  -i,  [?,  cf.  caedes],  m.,  a 
Rutulian  warrior,  perh.  two. 

caedo,  cecidi,  caesuui,  caedere, 
[y^cad  (increased,  as  causative)], 
3.  V.  a.,  {cause  to  fall),  cut,  fell, 
lop,  cut  dotun,  hew,  throzu  doivn, 
cut  off,  cut  to  picces.  —  Fig., 
staughtcr,  slay,  sacrifice. — Trans- 
ferred,  shcd  (of  blood). 

caelatus,  -a,  -uni,  p.p.  of  caelo. 

caelestis, -e  (sometimes  gen.  plur., 
caelestum),  [fcaelit-  (stem  of 
caeles, //t'<;z/t7//i')  -f-  tis(cf.  agres- 
tis  and  adjs.  in  -ticus)],  adj.,  {^of 
or  pertaining  to  the  hcavenly),  of 
heaven,  heavenly,  celestial :  animi 
{souls  of  thegods). —  Plur.,  comm. 
gen.,  the  inhabitants  of  hcavcn,the 
gods. 

caelicola,  -ae,  [^caeli-fcola  (cf. 
incola)],  comm.  gen.,  inhabitant 
of  heaven,  deity,  god. 

caelicolum,  gen.  plur.;  see  caeli- 
cola. 

caelifer,  -fera,  -ferum,  [fcaeli- 
fer  (  ^/fer  4-  us)  ] ,  adj.,  supporting 
the  hcavcns,  hcavcn-supporting : 
Atlas. 

caelo,  -iivi,  -iitum,  -iire,  [tcaelo-], 
I.  V.  a.,  eniboss,  carve  in  relief, 
engrave,  carve :  bipennis  ;  Ma- 
vors  caelatus  ferro  {cmbossed  on 
stecl  ). 
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caelum,  -i,  [?],  n.,  the  sky  (cf. 
caelo),  the  heavens,  Heaven  :  ru- 
ina  caeli  (^deluge  of  the  sky,  the 
whole  heavens  falHng)  ;  quarta 
caeli  hora  {fourth  hour,  as  indi- 
cated  Ijy  the  slcy)  ;  de  caelo  tac- 
tae  quercus  {struck  hy  lightnitig) . 
—  the  air,  atinosphere,  tanpera- 
ture,  weather :  mores  caeli  (^coitrse 
of  the  weather'). —  roetically,  day. 

Caeueus,  -ei,  [Gr.  Kaifei^s],  m., 
Cieneus :  I.  A  girl  originally 
nanied  Crenis,  daiighter  of  Elatus, 
changed  by  Neptune  into  a  boy. 
Acc.  to  Virgil,  he  again  became  a 
female  ;  2.   A  Trojan  warrior. 

caenum,  -i,  [?],  n.,  dirt,jilth,  nmd, 
mire  (always  with  the  access.  idea 
of  loathsomeness). 

Caere,  n.  indecl.,  (gen.  Caeritis, 
abl.  Caerete,  f.),  Ccere,  a  very 
ancient  city  of  Etruria,  previously 
called  Agylla  (now  Cervetere) . 

caeruleus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  ■«'ar/C' 
blue,  cerulean,  sea-green,  green  : 
angues  ;  coUa  ;  glacies.  —  Neut. 
plur.,  tlie  sca.  —  From  similarity, 
of  things  connected  with  water, 
blue:  Thybris. — Opposed  to  bright 
colors,  dark,glooiny,  hlack  :  vittae. 

Caesar,  -aris,  [?],  m.,  a  family 
name  in  the  gens  Julia.  —  Esp. : 
I.  C.  Juliiis  Ccesar,  the  conqueror 
of  Gaul,  and  the  opponent  of  Pom- 
pey  in  the  civil  war,  assassinated 
by  Brutus  and  Cassius  ;  2.  C.  Oc- 
tavius  CcEsar,  called  Augustus,  the 
Roman  emperor,  the  friend  and 
patron  of  Virgil. 

caesaries,  ei-,  [?],  f.,  the  hair  of 
the  head,  the  locks. 

caespes  (ces-),  -pitis,  [?],  m., 
turf,  sod,  the  turf  (grassy  plain)  : 
congestum  caespite  culmen. 

caestus  (ces-),  -lis,  [perh.  -^/caed 
-f  tus],  m.,  a  cestus  (a  kind  of 
glove  for  boxing,  made  of  a  thong 
loaded  with  lead  and  worn  round 
the  hand). 

caesus,  -a,  -um,  p.p.  of  caedo. 

caeterus,  -a,  -um,  caetra,  -ae; 
incorrect  for  ceterus. 


caetra  (ce-),  -ae,  [borrowed  word 
from  native  Spanish],  f.,  a  cetra 
(a  short  Spanish  buckler),  a  huck- 
ler. 

Caicus (Ca5'-)>  -i,  [Gr.  Kai'K-os], m. : 
I.  A  river  of  Greater  Mysia,  which 
takes  its  rise  on  Mount  Teuthras, 
passes  near  Pergamus,  and  falls 
into  the  sea  at  Lesbos  (now  the 
Mandragora') ;  2.  One  of  the  com- 
panions  of  /Eneas. 

Caieta,  -ae  (-e,  -es),  f . :  i.  The 
nurse  of  /Eneas  ;  2.  A  town  and 
harbor  in I^atium  (nowCrtif/a),  sup- 
posed  to  have  been  named  for  her. 

Calabcr,  -bra,  -um,  [perhaps  akin 
to  caleo],  adj.,  of  Calahria,  the 
country  in  Lower  Italy  from  Taren- 
tum  to  the  promontory  lapygium 
(now  Terra  d'  Otranto),  Cala- 
brian. 

Calabria,  -ae,  f.,  Calabria. 

calamus,  -i,  [Gr.  /caAa/.tos],  m.,  a 
reed,  cane.  —  Fig.,  of  things  made 
of  reeds,  a  reed-pipe,  an  arrow.  — 
Less  e.Kactly,  a  straw  of  grain,  a 
stalk,  stein,  hlade. 

calathus,  -i,  [Gr.  »caAa0o$],  m.,  a 
wicker-basket,  a  hand-hasket  (wi- 
dening  towards  the  top) .  —  From 
similarity,  a  inilk-hoivl,  milk-pail ; 
a  wine-cup. 

calcar,  -aris,  [for  calcare,  neut. 
of  calcaris  (tcalc -f  aris)],  n., 
{a  tJiing  belonging to  the  heel),  a 
spur. 

Calchas,  -antis,  (acc.  Gr.  Cal- 
chauta),  [Gr.  KaAxas],  m.,  a  son 
of  Thestor,  the  most  distinguished 
seer  among  the  Greeks  at  Troy. 

calco,  -avi,  -atum,  -are,  [fcalcr- 
{Jieel)'^,  I.  V.  a.,  tread  something 
or  upon  something,  tread  under 
foot:  mixtaque  cruor  calcatur 
arena  {is  tratnplcd  in.  thc sand) . — 
From  the  result,  trample  in,  tread 
down,  press,  crowd,  press  together 
close  or  frm,  press  in  :  huc  ager 
ille  malus  dulcesque  a  fontibus 
undae  ad  plenum  calcentur  ijnto 
this  let  this  poor  soil  andfresh  water 
be  trodden  dozon). 
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calculus,  -i,  [tcalc-  {stoiie)  -f  ulus, 
as  if  calco  -f-  lus],  m.  dim.,  a  siiiall 
stone,  a  pebhU.  —  CoUectively,  in 
sing.,  gravel. 

calefacio  (calf-),  -feci,  -factum, 
-facere,  3.  v.  a. ;  pass.,  (-alef  io 
(calfio),  -factus  suni,  -iieri, 
[unc.  form  (akin  to  caleo)  -facio] , 
make  zvann  or  hot,  zvani/,  heat.  — 
Fig.,  roHsc  nr  excite,  fire,  hcat : 
calefactaque  corda  tumultu.  — 
fitish,  eanse  to  g/ow  (of  blusliing)  : 
ora  calefacta  {lilns/ietl). 

calefactus  (calf-),  -a,  -um,  p.p. 
of  calefacio. 

calefio,  -ieri ;  see  calefacio. 

caleo,  -vii,  no  sup.,  -ere,  [lost  stem 
fcalu-  (cf.  calidus),]  2.  v.  n.,  /le 
'ioann  or  hot,  g/ow :  ture  (of  an 
altar).  —  Pies.  p.  as  adj.,  loarin  : 
membra  {sti//  unchi//ed,  in  death) . 

Cales,  -iuiu,  f.,  Ca/es,  a  town  in 
southern  Canipania,  celebrated  for 
its  wine  (now  Ca/vi). 

calidiis  (caldus),  -a,  -um,  [lost 
stem  fcalo-  (cf.  caleo)  -f  dus], 
adj.,  wariii,  hot.  —  Fig.,  fiery, 
spiritcJ,  fiercc. 

1.  caligo,  -inis,  [lost  stem  caligo 
-f  o(n),  root  in  clam,  celo],  f., 
a  thick  atiiiosphere,  a  iiiist,  vapor, 
fi^g,  darkness. 

2.  caligo,  110  perf.,  no  sup.,  -are, 
[lost  stem  caligo  (whence  caligo, 
-inis),  same  root  as  clam,  celo], 
I.  V.  n.  and  a.  Xeut.,  be  invo/ved 
iii  darkness,  be  dark,  g/oomv : 
caligans  lucus.  —  Act.,  veii  in 
darkness,  darken,  obscure :  mor- 
tales  visus. 

Calliope,  -es,  (-ea,  -ae),  [Gr.  KaA- 
AioTTj),  KaAAioTreia  (Jutving  a  beau- 
tiful  voice)'^,  i.,  the  chief  of  the 
Muses,  goddcss  of  epic  poetry,  and, 
in  the  poets,  sometinies  of  every 
other  kind  of  poetry ;  the  mother 
of  Orpheus  and  of  ihe  Sirens. 

Calliopea,  see  Calliope. 

callis,  -is,  [?],  m.,  <;  stony,  uneven, 
narroiv  foot-iuay  ;  a  foot-path,  a 
mountain-path,  &c. ;  a  path  (of 
cattle) , 


calor,  -oris,  [  ^'cal  (in  caleo)  + 
or],  m.,  -iVanittk,  heat,  g/oiu  (of 
any  kind,  as  in  Eng.). 

calta  (caltha),  -ae,  f.,  a  strong- 
smelling  flower  of  a  yellow  color, 
perhaps  marigo/d. 

caltha,  see  calta. 

calx,  calcis,  [?],  f.,  the  hee/. — 
Less  exactly,  the  foot :  calcemque 
terit  iam  calce. 

Calj'be,  -es,  f.,  priestess  of  Jano 
among  the  RutuH. 

Calydon,  -onis,  (Gr.  acc.  Caly- 
dona),[Gr.  KaAuScii/],  f.,  Ca/ydon, 
a  very  ancient  town  of  ^-Etolia,  on 
the  river  Evenus.  It  was  the 
abode  of  Qineus,  father  of  Melea- 
ger  and  Deianira,  and  grandfather 
of  Diomedes. 

Camaena,  see  Camena. 

Camarina,  see  Camerina. 

Camena  (-aena,  -oena),  -ae, 
[tcasmen  (later  carmen)  4-  a, 
same  root  as  cano],  f.,  {goddess 
ofsong,  cf.  Pomona),rt  inuse  (the 
proper  Latin  iiame,  cf.  musa  bor- 
rowed  from  Greek). 

Camerina  (Camar-),  -ae,  [Gr.  Ka- 
ixapi-va],  f.,  a  town  of  Sicily,  by  a 
marsh  of  the  same  name. 

Camers,  -ertis,  [lost  stem  tcamer 
(whence  also  Camerinus)  -f-  tis 
Creduced)],  adj.,  of  Camerinum 
(a  town  in  Umbria,  now  Cameri- 
no) .  —  Name  of  an  Italian  warrior. 

Camilla,  -ae,  [cf.  next  word],  f.,  a 
Volscian  heroine,  killed  in  the  war 
between  ^neas  and  Turnus. 

Camillus,  -i,  [camillus,  a  young 
re/igious  servant,  probably  akin  to 
cano,  carmeu,  Camena],  m., 
a  name  of  several  persons  of  the 
gens  Furia,  the  most  distinguished 
of  whom  was  M.  Furius  Cami//us, 
who  conquered  Veii,  and  delivered 
Rome  from  the  Gauls. 

caminus,  -i,  [Gr.  Kd/j.ivos'],  m.,  a 
sme/tingfurnace,  a  forge  oxsmitliy. 
—  Plur.,  chimneys,  the  crater  of 
^'Etna,  where  were  supposed  to  be 
the  forges  of  the  Cyclops. 

Campanus,  -a,  -um,  [tcampo  (re- 
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duced)  +  anus] ,  adj.,  Canipanian, 
of  Campatiia  (a  district  of  south- 
eni  Italy)  :  urbs  (Capua). 
campus,  -i,  [?],  m.,  an  even,  flat 
place  ;  a  plain,  Jield :  Mavortis 
(the  Cainptis  Martiiis,  a  plain  at 
Rome  outside  the  walls,  once  be- 
longing  to  the  Tarquins.  After- 
wards  it  was  dedicated  to  Mars, 
and  became  the  meeting-place  of 
the  Roman  people.  In  it  was  the 
tomb  of  Augustus  and  his  family). 

—  CoIL,  land.  —  a  level  snrface 
(of  the  sea  or  a  rock)  :  campi  sa- 
lis ;  immota  attollitur  unda 
campus.  —  Fig.,  a  free,  open  space: 
liquentes  {the fields  ofair). 

camurus  (-erus),  -a,  -um,  [akin 
to  camera],  adj.,  crooked,  tiirned 
iniuards  :  camuris  sub  cornibus 
aures. 

canalis,  -is,  [?],  m ,  a  cJuinnel, 
canal :  a  pipe,  a  troiigh,  a  conduit : 
ilignis  potare  canalibus  undam. 

cancer,  -cri,  [?],  m.,  a  crai>,  sea- 
crab.~the  Crab  (the  sign  of  the 
.  Zodiac). 

candens,  -ntis,  p.  of  candeo. 

candeo,  -iii,  no  sup.,  -ere,  [lost 
stem  fcando-  (-y^can  in  canus, 
caneo),  cf.  canclor,  candidus], 
2.  V.  n.,  be  of  brilliant  ox  glittering 
"uihiteness,  shine,  glitter,  glisten.  — 
Y\g.,glow  (with  a  glistening  color), 
be  glowing  hot :  favilla. — -can- 
dens,  -ntis,  p.,  glistening,  shin- 
ing,  white :  vacca. 

candidus,  -a,  -um,  [fcando  (noun- 
stem,  whence  candeo)  +  dus], 
3.<X].,glisteiiing,dazzlingwhite,ptire 
white,  white,  clear,  bright :  can- 
dida  luna  ;  Dido  {fiir) ;  barba. 

—  Of  the  face  of  a  divinity,  di- 
vinely  fair . — -populus  {iJie  white 
or  silver  poplar) . 

candor,  -oris,  [stem  of  candeo, 
treated  as  root,  +  or],  m.,  a  daz- 
zling,  glossy  wkiteness :  a  clear 
liistre,  clearness,  radiance,  bright- 
ness,  brilliancy,  splendor. 

canens,  -ntis,  p.  of  caneo. 

caneo,  -ui,  no  sup.,  -ere,  [fcano-], 


2.  V.  n.,  be  7i'hite,  gray,  ur  hoary. 

—  canens,  -ntis,  p.,  white.  — 
aged :  lumina. 

cauis,  -Is,    [?],  comm.  gen.,  a  dog. 

—  tJie  Dog  (the  constellation)  : 
major  or  Icarius,  whose  brightest 
star  is  the  Dog-star  (canicula)  : 
and  minor,  minusculus,  or  Eri- 
goneius  (commonly  called  ante- 
canis).  —  the  sea-dog;  plur.,  and 
mythically,  of  the  dogs  of  Scylla. 

canistra,  -orum,  [Gr.  Kava(npa\, 
n.  plur.,  basJiets  woven  froin  reeds, 
bread-,  frnit-,  floiver-,  &c.,  basJiets 
(esp.  for  religious  use  in  sacrifices). 

canities,  -em,  -e,  [canus,  through 
some  intermediate  stem],  f.,  a  gray 
or  grayisJi-wJiite  cotor,  Jioariness. 
— -^Fig.,  gray  Jiair. 

cano,  cecini,  no  sup.,  canere, 
[i/can,  orig.  cas],  3.  v.  a.  and  n. 
Neut.,  of  voice  or  instrument,  sing, 
soiind,  play :  frondator  ad  auras. 

—  With  cog.  acc,  sing,  recite,  coin- 
pose  .■  carmina ;  signum  {sound). 
—  ( .'f  subject  of  song,  siitg  of  cele- 
brate:  reges  et  proelia;  bella  ex- 
hausta  (fell  of) . — Of  any  religious 
or  inspired  utterance,  repeat,  recite, 

propJiesy,  foretell,  interpret :  vota 
lunoni.  —  Of  things,  forebode. 

Canopus,  -i,  [Gr.  Kai^cojSos,  Kai/co- 
TTOs],  m.,  an  island-town  in  Lower 
Egypt,  on  the  \\estern  mouth  of 
the  Nile. 

canor,  -oris,  [-y/can  +  or],  m.;  inel- 
ody,  tone,  sonnd,  soitg. 

canorus,  -a,  -um,  [perhaps  canor 
+  us,  but  cf.  dccorus],  adj.,  of  or 
pertainiiig  to  iiielody,  iitelodion:, 
Jiarinoniotts,  sotiitdiiig  :  aves  ( tttne- 
ftil);  Threicia  fretus  cithara 
fidibusque  canoris. 

cantharus,  -i,  [CJr.  KavQapos^,  m., 
a  cantJiarns  (a  large,  wide-beliied 
drinking-vessel  with  handles),  a 
tankard,pot  (esp.,  used  by  Bacchus 
and  his  followers). 

canto,  -tavi,  -tatum,  -tajjjf,  [fcan- 
to],  I.  V.  n.  and  a.  intens.,  produce 
(with  energy)  iiieJodions  sonnds, 
spiiiid,  si/ig,  pJay.  — Neut. :  Arca- 
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des  ambo,  et  cantare  pares,  etc. 

—  Act.  with  cog.  acc,  sing,  play, 
recite.  —  With  acc.  of  the  subject 
of  soi>g,  sing,  celcbratc  or  praise  in 
sottg,  sing  of :  dignus  cantari.  — 
Esp.,  use  enckanti/ients  ;  utter 
spells,  charins,  or  incantations  : 
frigidus  in  pratis  cantando  rum- 
pitur  anguis  {l>y  spelb). 

cantiis,  -us,  [  y^can -f  tus],  m., 
tone,  sound,  inelody,  singing,  song. 

—  Of  instruments,  blast. 
canus,    -a,    -uin,    [?],    adj.,  gray, 

ash-colorcd,  hoary,  white  :  fluctus; 
fides  (^clothed  in  2ohiie)  ;  mala 
((/ori/«r,  C]uinces). 

capella,  -ae,  [fcapro-  (cf.  ager) 
4-laj,  f.  dim.,  a  shc-goat. 

Capenus,  -a,  -uni,  adj.,  o/  Capeita 
(a  Tuscan  town  founded  Ijy  the 
Veientes). 

caper,  -pri,  [?],  m.,  a  he-goat,  a 
goat.  ^ 

capesso  (-Isso),  -essivi  or  -essii, 
-essituni,  -essere,  [al<in  to  capio 
through  a  noun-stem],  3.  v.  a.  de- 
sider.,  seize,  take,  or  catch  at  eager- 
ly  ;  lay  kold  of.  —  Of  place,  strive 
after,  inake  for,  betake  one^s  self  to, 
endcavor  to  arrive  at,  go  to,  repair 
or  resort  to  :  tuta  {seek)  ;  Italas 
oras.  —  Fig.,  take  hold  ofany  thing 
witli  zeal,  take  upon  one's  self  take 
charge  of  uiidertake,  cnter  upon, 
engage  iii :  iussa ;  arma  {take 
up)  ;   regna  {take  the  throne). 

Caphareus,  -ei,  [Gr.  Ka<papivs],  m., 
a  rocky  promontory  on  the  south- 
ern  coast  of  Eubi^a  (now  Capo  del 
Oro). 

capio,  cepi,  captuni,  capere, 
[^cap],  3.  V.  a.  In  the  widest 
sense,  tnke,  lay  hold  of  seize  :  saxa 
manu.  —  Of  a  position,  take  pos- 
sessiiiu  of  seize,  hold,  occupy  :  tu- 
mulum.  —  With  ante,  anticipate. 

—  Also,  receive,  hold,  contain. — 
Fig.,  coinprisc,  contain,  includc, 
have  space  for :  unda  se  capit 
(keep  within  its  bounds). —  Fig., 
take,  lay  hold  of  scizc,  resort  to  : 
orgia  {begin). —  Of  physical  pow- 


ers  (so  only  pass.),  be  injured, 
iiiipaired,  iveakened :  oculis  cap- 
tus  {blinded^ . —  Of  the  mind,  ii.>in 
or  gain  by  fair  or  foul  means, 
captivate,  ensnare,  enchain ;  inis- 
lead,  seduce,  dclude,  dcceive  :  ima- 
gine  (^deceive) ;  capta,  of  Dido 
\betrayed). —  With  the  passions, 
&c.,  as  sulijects,  scizc,  lay  hold  of 
affect :  captus  amore ;  te  demen- 
tia  cepit.  —  captus,  -a,  -uni,  p.p. 
as  adj.,  captured,  captive,  capti- 
vated. —  Masc,  a  prisoner,  captive. 

capistruni,  -i,  [fcapid-  (akin  to 
capio)  -|-trum],  n.,  (^  means  of 
holding),  a  halter,  head-stall  for 
animals.  —  Esp.,  a  nose-piece  or 
inuzzle,  with  spikes  to  prevent 
young  animals  from  sucking  after 
they  have  been  weaned. 

Capitolium,  -i,  [developed  from 
fcapit-],  n.,  tJie  Capitol  at  Rome. 
—  Also  plural. 

capra,  -ae,  [f.  of  same  stem  as 
caper],  f.,  a  shc-goat  (either  tame 
or  wild). 

caprea,  -ae,  [fcapro  (reduced)  -f- 
ea],  f.,  a  species  ofwild goat,  a  roe, 
roebuck. 

Capreae,  -arun»,  [fcapro-  (re- 
duced)  -|-  ea,  cf.  caprea],  f.,  an 
island  in  tlie  Tuscan  Sea,  off  the 
Bay  of  Naples  (now  Capri). 

capreolus,  -i,  [fcapreo-  (cf.  ca- 
prea)  -|-  lus],  m.,  a  species  ofwild 
goat,  chamois,  rocbuck. 

caprigenus,  -a,  -uni,  [tcaiiro- 
genus  ( -^gen -f- us) ] ,  adj.,  goat- 
begotten,  goat-born,  of  the  goat 
kind :  pecus. 

captivus,  -a,  -u.";i,  [stem  alvin  to 
captus  -\-  vus],  adj.,  takcn  priso- 
ner,  captive. —  Masc,  a  prisoner, 
captive.  —  Fem.,  a  female  prisoner 
or  captive.  —  Of  animals,  caught  or 
taken. —  Of  things,  capturcd,  plun- 
dered,  takeii  as  booty,  spoiled,  taken 
by  force :  vestis.  —  Less  e.xactly, 
thal  perlai ns  ox  bclongs  to  captives, 
caplives' :  sanguis. 

capto,  -avi,  -atuni,  -are,[tcapt6-], 
I.  V.  a.  intens.,  strivc  to  seize,  lay 
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hold  of  a  thing  with  zeal,  &c.  ; 
catch  or  snatch  at.  —  Fig.,  strive 
after,  desire  earnestly,  seek,  ex- 
plore,  search :  frigus  ;  auribus 
aera  (Jisten  to  catch). 

captiis,  -a,  -iim,  p.p.  of  capio. 

Capua,  -ae,  f.,  the  chief  city  of 
Campania  (now  the  village  of  Sta. 
Maria). 

capulus,  -i,  [fcapo-  (y^cap,  cf. 
capistruui)  -\-  lus],  m.,  {Jiolder), 
the  liilt  of  a  sword,  the  handle  of 
any  thing. 

caput,  -itis,  [akiu  to  Eng.  head^, 
n.,  the  liead  (in  all  senses).  —  Of 
animals  (cf.  eorpus),  head,  crea- 
ture  :  triginta  capitum  fetus  ; 
huic  capiti  {io  me).  —  chiefprin- 
cipal,  rzilcr,  head,  aztthor,  cause : 
urbibus  (of  Rome). —  Of  things, 
head,  top,  sutninit,  end.  —  Of  riv- 
eis,  source.  —  Of  a  city  personified  : 
alias  inter  caput  extulit  urbes 
(of  Rome). 

Capys,  -yos,  [Gr.  KaTrus],  m. :  i.  A 
companion  of  .'Eneas,  said  to  have 
founded  Capua ;  2.  The  eighth 
king  of  Alba  in  Latium. 

Car, -aris,(acc.plur.  Gr.  Caras),m., 
a  Carian  (of  Caria,  in  Asia  Minor). 

carbaseus  (inus),  -a,  -um,  [fcar- 
baso-  (reduced)  +  eus],  adj.,  ofox 
made  of  fia.x  or  linen  :  sinus  {of 
the  sai/s). 

carbasus,  i,  (plur.  -a,  -orum,  n.), 
[Gr.  Kdpiraaus^,  f.,  SpanisU  /iax. 
—  (7  /inen  garment.  — a  saii. 

carcer,  -eris,  [Gr.  Ka.pKapov\,  .i.,  a 
prison,  jail.  —  From  similanty,  of 
a  race-course,  the  barric  li  start- 
ing-place. 

carchesium,  -I  (-ii),  [Gr.  Kapxri- 
crioi'],  n.,  a  cup  (that  is  contracted 
in  the  middle),  ^f^vWcA 

eardo,  -inis,  [?-],  m.,  the  pivot  and 
socket  (by  which  the  doors  of  the 
ancients  were  fixed,  and  made  to 
open  and  shut),  hinge  (but  not  of 
the  same  kind  as  ours).  —  Fig.,  thal 
ahout  ivhich  everything else  revolves 
or  on  which  it  depends,  turning 
point,  crisis  :  rerum. 


carduus,  -i,  [?],  m.,  thistle. 
carectum,   -i,   [fcarec-  (later  -ic) 
+  tum  (n.  of  tus,  cf.  robustus)], 

n.,  a  place  covered  with  sedge. 

careo,  -ui,  -itum,  -ere,  [?],  2.  v.  n., 
be  without,  be  free  froin,  not  have  : 
dolis.  —  deprive  ojte's  self  of,  do 
loithout,  resign  :  Latio.  —  be  de- 
prived  of:  matre  (of  a  staff  cut 
from  its  tree).  —  carens,  -ntis, 
p.  as  adj.,  deprived  of,  without : 
luce  (of  the  dead). 

carex,  -icis,  [?],  f.,  reed-grass, 
.  sedge.        11 

carlna,  -ajB,  [?],  f.,  the  bottom  of  a 
ship,  tJuKccl.  — Fig.,  a  vessel,  boat, 
ship.  —  Plu^.,  the  Keels,  a  place  in 
Rome  between  the  Caelian  and  Es- 
quihae  hills. 

carmen  (old  form  casmen),  -inis, 
[-lycas  (in  cano)  +  men],  n.,  a 
poem,poetry,  song,  lay,  verses,  lines. 
—  a  response  of  an  oracle ;  a 
prophecy,  predictio7i,  as  being  usu- 
ally  given  in  verse.  —  a  magic  for- 
mnla,  an  incantation. —  Less  ex- 
actly,  a  tntie,  song,  air,  strain 
(vocal,  instrumental,  or  of  birds). 

Carmentalis,  -e,  [fCarmenti-  (re- 
duced)  +  alis,  or  Carmenta  +  lis], 
adj.,  of  or  pertainitig  to  Cartiieti- 
tis  :  porta  (a  gate  of  Rome,  named 
from  Carmentis). 

Carmentis,  -is,  (elsewhere  Car- 
menta),  [fcarmen  +  tis  (or  ta), 
cf.  sementis,  agrestis],  f.,  {Jhe 
prophetic  ox prcdictingone,  cf.  car- 
men),  the  mother  of  Evander,  who 
went  with  him  from  Arcadia  to  La- 
tium,  and  uttered  oracles  on  the 
Capitoline  Hill ;  afterwards  hon- 
ored  as  a  goddess. 

carnis,  -is  ;  see  caro. 

Carpathius,  -a,  -um,  [fCarpatho- 
(reduced)  +  ius],  adj.,  Carpathian, 
of  Carpathus  (an  island  in  the 
yEgean,  now  Scarpanto). 

carpo,  -sl,  -tum,  -ere,  [akin  to 
Gr.  KapTTOs,  Eng.  harv.-^st^^,  3.  v.  a., 
pick,  p/uck,  p/uck  off,  crop,  gather, 
cii//  (plants,  flo«ers,  fruits,  &c.)  : 
primus  vere   rosam   atque   au- 
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tumno  carpere  poma.  —  Also  of 
animals,  crop,  pluck  off,  graze  on, 
eat  (planls,  &c.)  :  videbat  car- 
pere  gramen  equos.  —  Fig.,  vvitli 
the  idea  of  plucking,  taking,  and 
enjoying  extended  in  various  vvays  : 
pensa  (spin);  somnos  {enjoy); 
vitales  auras  {J>reathe) ;  viam, 
etc.  {tread,  ptirszie,  cleave,  cf. 
"pick  one's\vay").  —  Of  the  effect 
of  plucking,  ^vear  aivay,  consiiine, 
waste :  regina  caeco  carpitur 
igni  {is  loasted). 

Carthag-o  (Kar-)»  -inis,  [prob. 
borrovved  from  Gr.  Kipxv^<^v,  but 
orig.  Phoenician,  meaning  iVeio 
Toian'},  f.,  Carthage,  the  famous 
city  in  North  Africa  (near  modern 
Tunis),  once  the  rival  of  Rome. 

carus,  -a,  -mii,  [perhaps  akin  to 
careo],  adj.,  dear,  precious,  val- 
ued,  esteemed,  loved. 

casa,  -ae,  [?],  f.,  a  siinple  ot  poorly 
huilt  honse,  a  hiit,  cottage,  cabin, 
shed,  &c. :  humiles  habitare  casas. 

caseus,  -i,  [?],  m.,  chcese. 

casia,  -ae,  [Gr.  reao-ia],  f . :  l.  A  tree 
vvith  an  aromatic  Ijark,  like  cinna- 
mon,  prob.  the  ivild  cinnamoii ; 
2.  A  fragrant  shrub-like  plant, 
mezereon. 

Casinum,  -i,  [?],  n.,  a  Roman  col- 
ony  in  Latium  {\\o\x  Monte  Casino). 

Casniilla,  -ae,  [cf.  Caniillus],  f., 
the  mother  of  Camilla. 

Casperia,  -ae,  [?],  f.,  a  town  of  the 
Sabines. 

Caspius,  -a,  -iim,  adj.,  ofox  belong- 
ing  to  the  Caspii  (a  nation  of  Me- 
dia)  ;    Caspian:  regna. 

Cassandra,  -ae,  [Gr.  Kafro-afSpa], 
f.,  a  daughter  of  Priam  and  He- 
cuba,  priestess  of  Apollo.  Endowed 
by  him  with  prophetic  powers,  she 
continually  proclaimed  the  destruc- 
tion  of  Troy,  but,  according  to  the 
terms  of  the  gift,  was  beUeved  by 
no  one. 

casses,  -ium,  [  ?],  m.  phir.,  hunting- 
net,  snare.  —  From  similarity,  a 
spider''^  web. 

cassida,  -ae;  see  cassis. 


cassis,  -idis,  (ida,  -ae),  [?],  f.,  a 
helmet. 

cassus,  -a,  -um,  [p.p.of  quatio?], 
adj.,  einpty,  void,  hollow. — Fig., 
wanting,  devoid  of,  deprived  of, 
without :  (with  abl.)  lumine  cas- 
sus.  —  vain,  empty,  iisciess,  fittilc, 
fruitless.  —  Neut.  acc,  in  cassiim, 
ineassum,  in  vain,vaiiily,  idly : 
studio  incassum  gestiri  {with  an 
idle  desire,  &c.). 

Castalia,  -ac,  [Gr.  Kao-TaA.ia],  f.,  a 
fountain  of  Parnassus,  sacred  to 
ApoUo  and  the  Muses. 

castanea,  -ae,  [Gr.  Kaaravea,  f.  adj. 
from    KaaTauov^,    f.,    chestnnt-tree. 

—  Also,  a  chestnut :  nuces  (in  adj. 
sense). 

castellum,  -i,  [fcastro  +  lum,  cf. 
ager,  from  fagro],  n.  dim.,(Z  cas- 
tle,  fort,  citadel,  fortress,  strong- 
hold. —  Y'\^.,shelter,  defence,  refuge. 

—  a  residence  situated  on  an  emi' 
nence. 

castlgo,  -avi,  -atum,  -are,  [lost 
noun-stem  fcastlgo  (fcast^-ago-, 
cf.  prodigus)],  l.  v.  a.,  {purify), 
set  right,  correct,  chastise,  punish  : 
reprove,  chide,  censure,  find  fault 
with  :  moras  {chide  the  stragglers) ; 
castigat  auditque  dolos  (of  a  pre- 
Uminary  e.\amination  of  criminals). 

Castor,  -oris,  [Gr.  KaffToop],  m.,  a 
companion  of  .Eneas. 

castorea,  -orum,  [castor  -\-  eus], 
n.  piur.,  the  g/ands  of  the  beaver, 
castor,  musk. 

castriim,  -I,  [unc.  root  -f  trum], 
n.  Sing.,  a  castle,  fort,  fortress : 
Castrum  Inui  (a  city  of  Latium) . 

—  Plur.,  (several  works  together), 
a  fortified  military  cainp,  aii  en- 
campinent :  castra  movere  {break 
up,  decamp).  —  Of  bees  :  cerea 
Qiive). 

castus,  -a,  -um,  [p.p.  of  unc.  root], 
adj.,  morally  pure,  unpolluted, 
spotless,  guiltless  (of  persons  or 
things)  :  nulli  fas  casto  scelera- 
tum  insistere  limen. — Esp.,/«;v, 
chaste,  continent :  matres. — pious, 
religious,  holy,  sacred  (of  persons 
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or  ihings)  :  hac  casti  maneant 
in  religione  nepotes. 

casiis,  -fls,  [-ycad  +  tus],  m.,  a 
falliiig  ilown,  a  full,  &c.  —  Esp.,  a 
fall,  overlhro7v.  —  Fig.,  of  time,  thc 
eiid:  hiemis.  —  Generally,  {what 
defalls),  an  occitrrence,  eveiit,  ac- 
cident,  chance :  sub  hoc  casu  {at 
this  crisis) ;  casus  {fate,  collec- 
tively)  ;  marini  (dangers  of  the 
sea).  —  Esp.,  an  adverse  event,  a 
bad  condition,  a  inisfortiine,  inis- 
hap,  calamity. 

cateia,  -ae,  [a  Celtic  word],  f.,  a 
kind  of  missiie  weapon. 

catena,  -ae,  [?],  f.,  a  chain,  a  fetter. 

caterva,  -ae,  [?,  cf.  catena],  f.,  a 
crouid,  troop,  band o{  men.  —  Esp., 
a  body  of  soldiers,  a  troop,  com- 
pany,  band.  —  Of  animals,  a  flock : 
avium. 

catervatiiu  [fcaterva  +  tis,  acc.], 
adv'.,  in  coinpanies,  in  troops,  in 
or  />y  flocks :  catervatim  dat 
stragem. 

Catiiiua,  -ae,  [fCatilo  (reduced) 
+  inus,  f.  of  adj.],  m  ,  L.  Sergius 
Catiline,  the  conspirator  driven 
from  Kume  by  Cicero. 

Catillus  (-ilus),  -i,  m.,  a  jjrother 
of  Tiburtus  ancl  Coras,  with  whom 
he  built  Tibur. 

Cato,  -onis,  [tcat6-+o],  m.,  {the 
Shrewd),  a  family  name  in  several 
Roman  gentes. — Esp.,  J\l.  Porcius 
Cato,  the  Censor,  a  rigid  moralist 
and  puritan. — Also,  Uticensis,  who 
killed  himself  at  Utica. 

eatulus,  -i,  [lost  stem  tcat6-  + 
lus],  m;  dim.,  a  young  dog,  a 
whelp,  puppy  :  sic  canibus  catu- 
los  similes  .  .  .  noram.  —  Less  ex- 
actly,  a  cub,  the  youiig  of  animals 
in  general  (of  the  lion,  of  the  ser- 
pent). 

Caueasius,  -a,  -um,  [fCaucaso  + 
ius],  0.A]., pertaining  to  Caucasus, 
Caucasian,  of  Caucasus. 

Caucasus,  -i,  [Gr.  Kawcaf/o-,],  m.,  a 
chain  of  rough  mountains,  inhab- 
ited  by  wild  tribes,  in  Asia,  be- 
tween  the  Black  and  Caspian  Seas. 


eauda  (cod-),  -ae,  [?],  f.,  the  tail 
of  animals :  delphinum. 

eaudex  (eod-),  -ieis,  [?],  m.,  the 
trunk  of  a  tree,  stock,  slem  :  cau- 
dicibus  sectis. 

eaiilae,-aruia,  [tcavu+  la,  dim.], 
f.,  openings,  holes,passages.  — ■  Fig., 
sheepfolds,  sheepcotes :  fremit  lu- 
pus  ad  caulas. 

caulis  (eol-),  -is,  [Gr.  /cauAos],  m., 
a  stalk,  steiii,  or  shoot  of  a  plant,  &c. 

Caulonia,  -ae,  f. ;  -6n,  -onis,  [Gr. 
KavKwuia],  m.,  a  town  founded  by 
the  Achaeans  on  the  east  coast  of 
Bruttium  (in  the  vicinity  of  the 
present  Castel  Vetere). 

Caurus  (Cor-),  -i,  m.,  the  north- 
west  wind  (violent  and  dry). 

eausa(-ssa),  -ae,  [akin  to  eaveo?], 
f.,  a  cause,  reason,  effi.cient  cause, 
motive,  inducement,  an  occasion, 
opportunity :  Romam  causa  vi- 
dendi ;  malorum ;  ad  culpam.  — 
AIso,  a  feigned  cause,  a  pretext, 
pretence,  excuse :  morandi. 

eausor,  -atus  sum,  -ari,  [tcausa], 
I.  V.  dep.,  assign  ox  give  as  a  rea- 
soii  (whether  real  or  feigned), 
plead as  an  excuse,  pretend,  allege, 
&.C.:  causandonostrosinlongum 
ducis  amores  (inaking  excuses). 

cautes,  see  eotes. 

eautus,  -a,  -«iin,  p.p.  of  caveo. 

eavatns,  -a,  -um,  p.p.  of  eavo. 

cavea,  -ae,  (gen.  eaveai),  [tcavo 
(reduced)  -|-  ea,  cf.  eaulae],  f., 
a  holloiv  place,  a  cavity.  —  Of  bees, 
a  hive.  —  Of  a  theatre,  the  theatre 
(the  circular  part  in  which  the 
spectators  sat),  spectators^  seats  or 
benches  :  consessu  caveae. 

eaveo,  cavi,  eautiim,  eavere, 
[?],  2.  V.  n.  and  a.,  be  on  one's 
guard,  take  care,  take  heed,  beroare, 
guard  against,  avoid.  —  With  inf., 
take  care  not  to,  beware  of :  occur- 
sare  capro.  —  cautus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  careful,  wary. 

eaverna,  -ae,  [lost  stem  tcavus 
(-eris)  +  na  (cf.  eanes)],  f.,  a 
kolloiv,  cavity,  cave,  cavern,  grotto, 
hole :  cavernae  curvae. 
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favo,  -avi, -atuin,  -are,  [tcavo-], 

I.  V.  a.,  make  hollow,  hollow  oiU, 
excavate.  —  cavatus,    -a,    -um, 

p.p.  as  adj.,  liollo:v. 

cavus, -a,  -uiii,  [?],adj.,(prob.i7w/- 
len),  coiicave,  excavatai,  hollowed 
oiit,  hollotu,  cavernotis  :  concha  ; 
flumina  {deep). —  Of  a  vision, 
withoiit  stibstance,  empty,  hollozu. 

Caystros(-us),  [Gr.  Kauo-T-poy],  m., 
a  river  of  lonia,  celebrated  for  its 
swans  (now  Little  Afeander). 

Cea,  -ae,  [Gr.  Kea^s],  f.,  an  island 
of  the  /Egean,  birthplace  of  Simon- 
ides,  famous  for  its  female  gar- 
ments  and  the  fertihty  of  its  soil. 

Cecropides,  -ae,  [Gr.  patronymic], 
m.,  a  male  descendant  of  Cecrops. 

—  Masc.  plur.,  the  Atlienians,  as 
descendants  of  their  ancient  king. 

Cecropius,  -a,  -uin,  [Gr.  KeKpo- 
irios],  adj.,  of  Cecrops,  Cecropiaii. 

—  Less  e.xactly,  of  Athens  or  Atti- 
ca,  Athenian,  Attic. 

Cecrops,  -opis,  [Gr.  KiKpo-if\,  m., 
the  most  ancient  king  of  Attica, 
who  went  thither  from  the  Egyp- 
tian  Sais,  and  founded  the  citadel 
of  Athens :  acc.  to  the  fable,  half 
man  and  half  serpent  (or  half  man 
and  half  woman). 

cedo,  cessi,  cessum,  cedere, 
[yced,  simplest  known  form], 
3.  V.  n.,  j,w,  be  in  motion,  move,  make 
%vay  (cf.  compounds). — With  dat. 
or  iii,  cotne  to,  fall  to,  accrue  :  vic- 
toria  Turno.  —  Esp.,  retire,  make 
7var,  depart,  withdraw  :  litora  ce- 
dentia  retro  {receding-  in  the  dis- 
ta)ice)  ;  ab  ordine.  —  In  military 
sense,  withdraiu,  leave  one's  posi- 
tion.  —  ne  fama  cedat  loco  (tig., 
lose  its  prestige) .  —  Fig.,  pass,  pass 
away,  vanish,  depart,  forsake  one  ; 
yield,  give  place,  sitbmit  (of  a  ship 
in  a  race) ;  salix  olivae  {be  infe- 
rior) ;  nec  cedit  honore  {be  be- 
hind).  — yield,  coinply. — prosper, 
succeed :  res  Latio  {success  is 
granted). 

cedrus,  -i,  [Gr.  /ceSpos],  f.,  the  ce- 
dar,  juniper-tree. 


Celaeno,  -lis,  [Gr.  KeAaii^aj],  f.,  one 
of  the  Ilarpies. 

celebratu.s,  p.p.  of  celebro. 

celebro,  -avi,  -atuni,  -are,  [tce- 
lebro-,  orig.  stem  of  celeber], 
I.  V.  a.,  rcsorl  or  go  to  in  great 
nuiiibers  or  often,  frequenl  :  coe- 
tum  ;  litora  ludis.  — go  in  great 
numbers  to  a  cclebration,  celebrate, 
solemnize,  keep  a  festival  sacrcd, 
&c. :  honorem. — honor,  praise, 
celebrate  a  person  or  thing,  cele- 
brate  in  song,  rendcr  fimous,  sig- 
nalize :  talia  carminibus. 

Celenna  (Celem-),  ae,  f.,  a  town 
of  Campania. 

celer,  -eris,  -e,  [  -^cel  -i-  rus  (re- 
duced)],  adj.,  {urged  on),  swift, 
ijtdck,  fleet,  speedy :  sagittae ; 
iaculo  celer  {throioing  srviftly) . 

celei"o,  -avi,  -atuin,  -are,  [tcele- 
ro-,  orig.  stem  of  celer],  i.  v.  a. 
and  n.,  qiiicken,  hasten,  hasten  on. 

Celeiis,  -ei,  [Gr.  KeAeus],  m.,  a 
king  of  Eleusis,  father  of  Tri|itole- 
mus. 

cella,  -ae,  [?],  f.,  a  storehouse.— 
Transferred,  a  cell  (of  bees). 

celo,  -livi,  -atum,  -are,  [akin  to 
clain],  I.  v.  a.,  Iiide,  conceal,  keep 
secret  something  froin  one,  cover. 

celsns,  -a,  -uni,  [pp.  of  cello  as 
adj.],  adj.,  raised  high,  extcnding 
upwards,  high,  lofty  :  naves. 

centaureuin(-ion),  -i,  [Gr.  K^vrav- 
peiov3.x\A  KiVTavpiov^,  n.,  centaury, 
a  kind  of  gentian,  a  plant  with  a 
fragrant  root. 

Centaurii^  -i,  [Gr.  KefTanpos],  m., 
a  Centaur.  The  Centaurs  were 
wild  peopie  in  the  mountains  of 
Thessaly,  who  fought  on  horse- 
bacl';  ;  acc.  to  fable,  monsters  of 
a  double  form  (the  upper  parts 
human,  the  lower  those  of  a 
horse),  sons  of  Ixion  and  of  a 
cloud  in  the  form  of  Juno.  —  Also, 
the  name  of  a  ship  (hence  fem.), 
the  Centaur  :  magna. 

centeni,  -ae,  -a,  (poet.,  -us,  -a, 
-um),  [stem  of  centiiin  (length- 
ened)  -f-  nusj,  distrib.  num.   adj.. 
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a  hundred  each,  a  huudred.  — 
CoUectively :  centena  arbore. 

centum,  [?],  indecl.  num.  adj.,  a 
hundred,  indef.,  as.Eng. 

centumgeiiiimis,  -a,  -uin,  [cen- 
tum-geminus],  adj.,  a  himdred- 
fold :  Briareus  (liaving  a  hundred 
arms). 

cera,  -ae,  [akin  to  K-qpis,  perhaps 
liorrowed],  f.,  wax. 

cerasus,  -i,  [Gr.  /ffpaa-os],  f.,  the 
chcrry-tree  (brought  from  Cerasus, 
in  Pontus). 

ceraunius,  -a,  -um,  [Gr.  Kipa.vv\.os'\ , 
adj.,  of  thunder  and  lightning. — • 
Esp.  masc.  plur.,  Ceraunii  mon- 
tes,  the  Ceraunian  viountains  in 
Epirus  (now  Monti  della  Chinue- 
ra).  —  Neut.  plur.,  the  Ceraunian 
/nountains. 

Cerberus,  -i,  [Gr.  Kep;8epos],  m., 
the  three-headed  dog  that  guarded 
the  entrance  to  the  Lower  World. 

Cerealis,  -e,  [stem  akin  to  Ceres 
-(-alis],  adj.,  of  Ceres,  wheaten  : 
solum  (of  a  cake  used  as  a  plate 
or  trencher).  —  More  generally, 
pertaining tograin,  agricultural : 
arraa  (^tools  of  the  husbandnian). 

cerebrnm,  -i,  [unc.  stem  (cf.  cer- 
nuus)  -f  brum],  n.,  the  brain. 

Ceres,  -eris,  \_y/Q,%x  (root  of  cres- 
co)  4-  es,  cf.  pubes].  f.,  the  god- 
dess  of  grain,  daughter  of  Saturn 
and  mother  of  Proserpine.  —  In 
prob.  earlier  meaning,^rfli«,yfo2^r, 
bread. 

cereus,  -a,  -um,  [cera  (reduced) 
+  eus],  adj.,  of  wax,  waxen, 
zvaxy :  castra  (of  bees,  7uaxy 
fortress) .  —  Of  color  and  appear- 
ance :  pruna. 

cerintha,  -ae,  [Gr.  Kt]p[vQy\\,  f.,  a 
plant  furnishing  food  for  bees. 

cerno,  crevi,  cretum,  cernere, 
[-^cer  (cre),  suffix  fna],  3.  v.  a., 
sift,  separate  (cf.  cribrum,  sicve). 
—  Fig.  (with  obj.  or  without),  dis- 
tinguish,  see,  discern:  ut  cernis.  — 
Decide  by  contest,  contend,fight : 
ferro.  —  certus,  -a,  -um,  p.p., 
decided,fixed,  ce?'tain,  prescribed : 


foedus.  —  Esp. :    eertum  est,  it 

is  deter/nined,  one  is  resolved.  — 
Personally,  determined,  resolved 
to  :  eundi ;  mori.  —  F"rom  another 
point  of  view,  fixed,  established, 
undisturbed,  sure  :  domus  ;  re- 
quies ;  certissima  proles  (««- 
douhled).  —  So  also  of  persons, 
certain,  sure,  unswerving,  steady, 
trast-,oorthy,  unerring,  faithful.  — 
Of  a  mental  state,  certain,  sure  : 
certum  (certiorem)  facere  (z«- 
forin,  inake  known  to  one). 

cernuus,  -a,  -um,  [akin  to  cere- 
brum],  adj.,  head-dotvnwards : 
incumbit  cernuus. 

certamen,  -inis,  [certil-  (stem  of 
certo)  -f  men],  n.,  {act  or  ineans 
of  contending),  contest  (either  hos- 
tile  or  friendly),  struggle,  battle, 
fight ;   viatch,  rivalry. 

certatim  [tcerta-ftis,  acc,  cf.  par- 
tim],  adv.,  earncstly,  eagcrly,  in 
eager  rivalry  (often  translated  by 
a  verb,  vic  with  each  other  in,  &c.). 

certe  [abl.  of  certus],-  adv.  In 
affirmation,  cerlainly,  surely,  as- 
suredly.  —  Opposed  to  a  conces- 
sion,  yet  surely,  al  least,  at  any 
rate,  still  at  any  rate. 

certo,  avi,  -atum,  -are,  [tcerto-], 
I.  V.  n.  and  a.  intens.,  {decide  by 
contest,  cf.  cerno),  contend  (vvith 
hostility  or  othervvise),y?f/i/,  strive, 
struggle,  einulate,  vie  loith,  rival : 
remi ;  muneribus ;  solus  tibi 
certat  Amyntas.  —  With  infin., 
strive,  endeavor  :  Phoebum  supe- 
rare  canendo. 

certus,  -a,  -um,  p.p.  of  ceriio. 

cerva,  -ae,  [?,  akin  to  cornu  and 
cerebrum],  f.,  a  hind. 

cervix,  -ieis,  [akin  to  cerebrum], 
f.,  the  neck,  the  back  of  the  neck 
(for  carrying  burdens),  back  or 
shoulders. 

cervus,  -i,  [root  of  cornu  -f  vus], 
m.,  a  stag,  a  deer :  levis. 

cespes,  -itis,  see  caespes. 

cesso,  -avl,  -atum,  -are,  [tcesso- 
(p.p.  of  cedo)],  I.  V.  a.  intens., 
i^give  2vay,  cf.  cedo),  hang  back. 
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delay,  ceasr,  siop,  abate,  hesitate,  go 
by  a  roundabout  loay,  loiter  :  ge- 
nus  telorum.  —  Esp.,  be  idle,  idle : 
siquid  cessare  potes ;  quidquid 
cessatum  est  {whatever  idleness 
has  been  indiilged) .  — •  Also  of 
things,  /ie  idle,  be  inactive :  nova- 
les ;  furor  {abate). 

cestus  (caes-),  -us,  [Gr.  «eo-Tos], 
m.,  a  eestus,  a  thong  wound  round 
the  hand  loaded  with  lead  or  iron, 
a  weapon  o-f  pugilists. 

cete,  see  cetus. 

fceterus  (not  found,  cf.  alter,  etc.], 
-a,  -um,  [fce  (cf.  hic)  -1-  terus, 
conip.  of  ce],  adj.,  the  otlter  (ini- 
plying  only  two,  cf.  alter),  tlie 
rest,  the  reinaining,  the  rest  of: 
rura.  —  Neut.  pUir.  as  adv.,  in 
other  respeets,  for  tlie  rest,  for  the 
future,  otherioise. 

Cethegus,  -i,  m.,  a  Trojan. 

cetra,  see  caetra. 

cetus,  -i,  [plur.  n.  cete,  as  if  fr. 
Ky\Tof\,  m.,  a  sea-monster,  whale, 
shark,  &c. 

ceu  [fce  (cf.  hic)  -ve  (cf.  neu), 
()/•  thiis^  adv.  With  single  words, 
as,  like,  as  if.  —  With  clauses,  as 
if,  as  when,just  as. 

Chalcidicus,  -a,  -um,  [Gr.  XaA/ci- 
5i/^ds],  adj.,  of  Chalcis  (the  chief 
city  of  Eubcea),  Chalcidiaii :  ver- 
sus  (of  Euphorion,  a  native  of 
Chalcis).  —  Less  exactly,  of  Cuniie 
(a  colony  of  Chalcis),  Cunnean  : 
arx  {heights  of  Cunuc). 

Chalybe,  see  Calybe- 

Chalybes,  -um,  [Gr.  XaAujSes],  m., 
the  Chalybes,  a  people  of  Pontus, 
noted  for  their  preparation  of  steel. 

elialybs,  -ybis,  [Gr.  x°-^^V\-:  "i-j 
steel :  vulnificus. 

Chaon,  -onis,  m.,  a  Trojan,  the 
brother  of  Ilelenus,  and  epony- 
nious  hero  of  the  Chaonian  nation. 

Chaonius,  -a,  -um,  [fChaon  -f 
ius],  adj.  of  Chaonia  (a  region  of 
Epirus),  Chaonian.  — -Chaoiiia, 
f.,  (sc.  terra),  the  country. — -Lcss 
exactly,  of  Dodona  (a  city  of  Kpi 
rus,  wliich  whole  countrv  uas   f,  i- 


merly  occupied  by  the  Chaonians), 
Dodonian. 

Chaos,  abl.  Chao,  [Gr.  x^o^]'  n-. 
(^a  yaioning gulf),  the  boundless, 
empty  space,  as  the  lcingdom  of 
darkness  ;  the  Loxver  World.  — 
Personified,  Chaos  (or  Infinite 
Space  and  Darkness). 

Charon,  -ontis,  [Gr.  Xapcoi'],  m., 
the  ferryman  of  the  Styx,  a  person- 
age  proljably  borrowed  from  Egypt. 

Charybclis,  -is,  [Gr.  Xc^pu^Su],  f., 
a  dangerous  whirlpool  in  the  Strait 
of  Messina,  between  Sicily  and 
Italy. 

Chelae,  -arum,  [Gr.  xn^"-''-^-,  f-. 
(^the  arnis  of  Scorpio) .  —  Less  ex- 
actly,  flie  constellation  Libra  (into 
which  the  arms  extended). 

chelydrus,  -I,  [Gr.  x^^^i^Spos],  m., 
a  loaler-snake. 

Chimacra,  -ae,  [Gr.  Xi/xaipa  (a 
goat)\,  f . :  I.  A  fabulous  monster 
in  Lycia,  which  vomited  forth  tire 
(in  front  a  lion,  in  the  hinder  part 
a  dragon,  and  in  the  middle  a 
goat),slain  by  Bellerophon;  2.The 
name  of  one  of  the  ships  of  .dineas. 

Chiron,  -onis,  [Gr.  Xfipwu  (the  one 
tuith  a  large  hand)\,  m.,  Chiron, 
a  Centaur  distinguished  by  his 
knowledge  of  plants,  medicine,  and 
divination ;  son  of  Saturn  and 
Phillyra;  the  tutor  of  /Esculapius, 
Hercules,  and  Achilles ;  placed 
among  the  constellations. 

chlamys,  -ydis,  [Gr.  x^oy""^^]!  f-. 
a  broad,  woollen  upper  garnient 
(worn  in  Greece),  sometinies  pur- 
ple  and  inwrought  with  gold  (worn 
esp.  by  distinguished  military 
men) ;  a  Greek  niilitary  cloak,  a 
state  niantle. 

Cliloreus,  -ei,  m.,  a  Phrygian. 

chorea,  -ae,  [Gr.  xope'"  {pertain- 
ing  to  a  xopos])  f-»  ^J-  dance  in  a 
ring,  a  dance. 

chorus,  -i,  [Gr.  xopo'j],  m.,  a  cho- 
ral  dance,  a  dance.  —  Of  ihe  per- 
formers,  a  chorus,  dancing  band, 
choir.  —  Less  cxactly,  a  niullilude, 
band,  troop. 
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Chromis,  -is,  [Gr.  Xpoyuis],  m. :  A 
young  satyr  :   2.   A  Trojaii. 

cibus,  -i,  [?],  m.,  food  (of  man  or 
beast). 

cicada,  -ae,  f.,  the  cicada  or  tree- 
cricket. 

cicatrix,  -icis,  [?],  f.,  a  scar. — 
Less  e.xactly,  of  a  plant,  mark,  scar, 
'woiind. 

Cicones,  -um,  [Gr.  KiKoi/es],  m.,  a 
Thracian  people,  whose  women 
were  fabled  to  have  torn  Orpheus 
in  pieces. 

cicuta,  -ae,  [?],  f.,  ike  poison  hevi- 
lock,  cictita  virosa.  —  Less  exactly, 
a  heinlock  stalk,  or  stem  of  some 
other  similar  herb  used  for  pipes. 

cieo,  civi,  citum,  ciere,  (rarely 
cio,  cire,  cf.  compounds),  [-y/ci, 
of  unc.  meaning],  2.  v.  a.  (causa- 
tive),5^/  in  viotion,  viove,  stir,  agi- 
tatc  :  aequora;  equos  {tirge  on) ; 
tonitru  caelum  (^disturli) ;  aere 
viros  ij-onse,  stivinlate').  —  Less 
exactly,  prodnce,  call  forlh,  cause  : 
lacrimas  ;  gemitus ;  simulacra 
pugnae  {conuterfeit)  ;  stragem 
{niake  havoc).—  Fig.,  call  itpon  : 
animam  (cf.  vocare)  ;  nocturnos 
manes  (Juvoke). —  citus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  hurried,  swift,  qiiick. 

Ciminus,  -i,  m.,  a  lake  of  Etruria, 
near  Sutrium  (now  Lago  di  Roti- 
ciglione),  with  a  mountain-forest 
near  it. 

1.  cinctus,  -a,  -um,  p.p.  of  cingo. 

2.  cinctus,  -iis,  [-y/cing  -f-  tus],  m., 
a  girding.  —  Esp.,  cinctus  Ga- 
binus,  tke  Gabine  girding,  a  man- 
ner  of  girding  up  the  toga;  its  cor- 
ner,  being  thrown  over  the  left 
shoulder,  was  brought  under  the 
right  arm  round  to  the  l^reast. 
(This  manner  was  customarily  em- 
ployed  in  religious  festivals.) 

cingo,  -xi,  -ctum,  -gere,  [as  if 
-^cing,  perhaps  n  inserted],  3.  v. 
a.,  surroiind  (in  all  senses).  —  Of 
persons,  gird  on,  gird  with,  ,s;ird, 
gird  up ;  inutile  ferrum  cingi- 
tur.  —  Of  parts  of  the  body,  sur- 
round,  bind  on,  bind,  encirclc.  — 


Of  things,  surround,  encircle,  en- 

close,  invest :  oppida  muris ;  nr- 

bem   obsidione   {beset) ;   flamma 

{encompass) . 
cingulum,     -i,      [lost     noun-steni 

t  cingo-  (  v/cing  -f-  us)  -f  lum],  n., 

a  girdle,  bclt,  sioord-beU. 
cinis,  -eris,  [cf.  Gr.  «dj/ir],  m.,  a^hes. 

—  Esp.  of  the  dead,  ashes.  —  Fig., 

deatli,  the  spirit  or  shade  (of  tlie 

departed). 
Cinna,    -ae,    [cf.  cicinnus,   Cin- 

cinnatus],m.,  C.  Helvius  Ciuna, 

a  lN.oman  poet,  friend  of  Catullus. 
cinnamum  (-amomum),  -i,  [Gr. 

Kifvaixov,   KLvvaixiDnov^,   n.,   cinna- 

inou. 
Cinyphius,  -a,  -um,  [fCinyph  -f 

ius],   adj.,   of  the  Cinyps   (a  river 

of  Libya),  Cinyphian.  —  Less  ex- 

actly,  Libyau,  African. 
Cinyras,  -ae,  [Gr.  Kwvpas^,  m.,  a 

hero  of  the  Ligurians.   Others  read 

Cinyre  as  from  Crnyrus. 
Cinyre,  see  Cinyras. 
circa    [abl.   fem.   or  instr.  (cf.  ea, 

qua),  same  stem  as  circum,  cf. 

circulus],  adv.  and  prep.,  around, 

about.  —  With  acc. :    lucos.  —  Of 

number,  about,  not  far  frovi. 
Circaeus,  -a,  -um,  [as  if  from  Gr. 

V^ipKoios,  which  was  perhapsused], 

adj .,  of  Circe. 
Circe,  -es  (-ae),  [Gr.  Kip/crj],  f.,  a 

daughter  of  the  sun,  said  to  have 

fled  from  Colchis  to  Circeii  in  Italy. 

She  was  famous  for  her  sofceries, 

by  which  she  changed  her  guests 

into  beasts. 
Circei  (-ii),  -iorum,  [Gr.  Y.ipKfiov'\, 

m.,  a  town   (and  promontory)   in 

Latium,  famous  for  its  oysters,  the 

supposed  abode  of  Circe. 
Circensis,  -e,  [fcirco  (reduced)  -f- 

ensis],  adj.,  of  the  Circus.  —  Masc. 

piur.  (sc.  ludi),  the  grcal gavies'of 

the  Circjis  :  magnis  Circensibus. 
eirclus,  see  circiilus. 
circueo,  -ire ;  see  circumeo. 
circuitus,  -us,  [circum-itus],  m., 

a  goiug  around,  a  circuit,  revolu- 

tion. 
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circulus  (circlus),  -i,  [tcirco  + 
lus],  m.,  a  circle,  a  ring,  band 
(round  the  neck,  hair  or  the  Hke), 
chain  :  flexilis. 

circum  [acc.  of  circus],  adv.  and 
prep.    Adv.,  around,  round,  about. 

—  Prep.  with  acc,  around,  about, 
near  by. 

circuniampleetor,  see  amplec- 
tor. 

circumdatus,  -a,  -um,  p.p.  of 
eircumdo. 

circumdo,  -dedi,  -datum,  -dare, 
[circum-do,  piif],  i.  v.  a.,  put 
around,  place  around :  loricam 
umeris  [buckle  on) ;  licia  tibi 
{tiiiinc  around).  —  From  another 
point  of  view,  surrou.td-njilh,  gird, 
encircle,  enclose :  muros  igni ; 
lapis  circumdatur  auro  (is  over- 
laid);  armis  circumdatus  {ar- 
rayed,  begirl)  ;  turbine  corpus 
{envelop) . 

circumeo  (eircu-),  -ivl  (-ii), 
-itum,  -ire,  [circum-eo],  irr.  v.  n. 
and  a.,  go  around.  —  Act.,  cncirclc, 
go  7-ound,  run  aboui :  circuit  Ca- 
millam  (cjrc/cs  around). 

circumfero,  -tuli,  -latum,  -ferre, 
[circum-fero],  3.  v.  a.  irr.,  bear 
iiround,  carry  rotmd :  secum  sil- 
vam ;  acies  (^turn  the  eycs) .  — 
From  another  pomt  of  vievv  (cf. 
cireumdo),  encircle  :  socios  pu- 
ra  unda  {lustrate). 

cireumfleeto,  -xi,  -xum,  -ctere, 
[circum-flecto],  3.  v.  a.,  bcnd  or 
turn  about,  7vind  around :  longOS 
circumflectere  cursus. 

circumfluo,  -xi,  no  sup.,  -cre, 
[circum-fluo],  3.  v.  n.  and  7^.,Jloio 
round,  /low  abottt,  sicrround  (by 
flowing). 

eireumfundo,  -fudi,  -fusum, 
-fundere,  (also  separate),  [cir- 
cum-fundo],  3.  v.  s..,pouraround: 
nubes   circumfusa   {cnveloping). 

—  rig.  in  passivc,  rarely  active, 
gather,  croivd  arouud,  flock  io- 
gether:  circumfuso  milite  {throng- 
ing) ;  iuventus  circum  fusa.  — 
From  different  point  of  view   (cf. 


cireumdo),  surround  (by  pour- 
i"g)  =  gradientes  circum  dea 
fudit  amictu  {mvelope). 

eireumf  usus,  -a,  -um,  p.p.  of  cir- 
cumfundo. 

cireuuiligo,  -avi,  -atum,  -are, 
[circum-ligo] ,  i .  v.  a.,  bindaround, 
bind  to  (by  binding  around). 

cireumsisto,  -steti,  no  sup.,  -sis- 
tere,  [circum-sisto],  3.  v.  a.  and 
n.,  act.,  croivd  around,  surround. 

circumsono,no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[cii-cum-sono],  i.  v.  a.  and  n.,  act., 
cause  to  echo,  viakc  eclio,  Jill  with 
sound. 

circumspicio,  -exi,  -eetnm,  -ice- 
re,  [circum-specio],  3.  v.  n.  and 
a.  Neut.  ahsulutely,  look  about, 
look  around.  —  Act.,  look  around 
at :  agmina  ;  —  look  around,  sur- 
vey,  espy,  descry  :  saxum. 

eircumsto,  -steti,  no  sup.,  -stare, 
[cii"cum-sto],  i.v.  n.  anda.  Neut., 
stand  arou?id,  be  about,  croivd 
around. — -Fig. :  odia.  —  k.ct.,sur- 
round.  —  Fig.,  surround,  encotn- 
pass,  besct :  horror. 

cii"cumtextus,  -a,  -um,  p.p.  of 
cireumtexo. 

circumvecto,no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[circum-vecto],  i.  v.  a.,  carty 
around.  —  Pass.  as  deponent  (cf. 
vehor),  ride  around.  —  Fig.,  go 
over  (in  discourse)  :  singula. 

circumvenio,  -veni,  -ventum, 
venire,  [circum-venio],  4.  v.  a., 
encovipass,  cncircle,  surround : 
Cocytus.  (Olliers  rcad  circum- 
fluit). 

circumvolito,  -avi,  -iitum,  -are, 
[circum-volito],  i.  \-.  n.,JIy  about, 
jlit  aroutid :  lacfis  hirundo. 

circumvolo,  -avi,  -atum,  -are, 
[circum-volo],  i.  v.  ^.,jly  around . 
praedam.  —  Fig-,  hovcr  around, 
hover  over  :^  nox. 

circumvolvo,  perhaps  no  perf., 
-volfitum,  -volvere,  [circum- 
volvo],  3.  V.  a.,  rollox  turn  rotcnd : 
sol  circumvolvitur  annum  {re- 
volves  around the  circle  ofthe year) . 

circus,  -i,  [cf.  Gr.  KtpKos,  prob.  for 


52 


Vocabnlary 


tcicrus],m.,  n  circle.  —  Froni  sim- 
ilarity,  a  circiis,  race-conrse.  — 
Poetic,  of  a  body  of  men  gathered 
for  sports,  Ihe  conclave. 

Cisseis,  -idos,  [Gr.  patronymic],  f.. 
daughter  of  Cisseus  (Hecuba). 

Cisseus,  ei,  [(.jr.  Kio-o-eus],  m.,  {ivy- 
cro-coned)  :  I.  A  king  of  Thrace. 
father  of  Hecuba ;  2.  A  Latin 
warrior. 

citatiis,  -a,  -um,  p.p.  of  cito. 

Cithaeroii,  -onis,  [Gr.  Ki6aipwy~\, 
a  moimtniii  in  Buiotia,  a  favorite 
haunt  of  Bacchus. 

cithara,  -ae,  [Gr.  Ki^ipa],  f.,  a  lyre, 
a  cithara. 

cito  [abl.  of  citus],  adv.,  qiiickly : 
citius  dicto  {^quicker  than  a 
70ord). 

cito,  -avi,  -atuiu,  -are,  [fcito-], 
I.  V.  intens.,  arouse,  c.vcite.  —  ci- 
tatus,  -a,  -uui,  p.p.  as  adj.,  hur- 
ried,  S7oift,  qiiick  :  equi  {at  full 
speed,  in  full  career). 

citus,  -a,  -uui,  p.p.  of  cieo. 

civicus,  -a,  -um,  [fcivi- -f- cus], 
adj.,  of  a  cilizen,  pertaining  to  a 
citizen  (more  Hteral  than  clvilis)  : 
quercus  {the  civic  garland,  made 
of  oak  leaves,  and  given  to  any 
soldier  who  saved  the  life  of  a  fel- 
low-citizen  in  war). 

civilis,  -e,  [iengthened  stem  from 
feivi  -f  lis,  cf.  Aprilis],  adj.,  (cf. 
civicus,  which  is  less  general), 
of  a  citizen,  citizens,otthe  citizens, 
civil,  civic  :  quercus  (the  garland 
of  oak  leaves  bestowed  on  a  sol- 
dier  who  saved  a  fellow-citizen  in 
war,  cf.  corona  civica,  the  usual 
phrase). 

civis,  -is,  [v'ci  (in  quies,  cf.  /ce?- 
/uai)  +  vis  (weakened  from  -vus)], 
comm.,  a  citizen,  a  fellovj-citizen, 
felloiu-countryinan  {-zuontan') . 

clatles,  -is,  [?],  f.,  disaster,  mis- 
chief  loss,  calainity.  —  Esp.  in  war, 
defeat,  aisaster,  havoc.  (N.B.  Avoid 
slaughter.')  —  Poetic,  of  persons, 
scourge,  destroyer. 

clam  [unc.  form  (but  see  palam, 
acc.  f.?),  akin  to  celo],  adv.  and 


prep.,  secretly,  in  secret,  hy  sur- 
prise  {—  unaivares). 

clamo,  -avl,  -atum,  -are,  [tcla- 
mo-  (  ^  cla -1- mus,  cf.  iiomeu- 
clator}],  I.  v.  a.  and  n.  Xeut., 
cry  out,  shout,  cry,  clamor,  exclaim. 
—  With  acc,  call,  invoke  (with 
loud  cry)  :  Hylan.  —  With  direct 
or  indirect  discourse,  shout,  cry, 
exclaiiii  :  se  causam. 

clamor,  -oris,  [tclam  (as  if  root 
of  clamo)  -(-  or],  m.,  a  loud  cry, 
shriek,  outcry,  yell,  shout,  battle- 
cry,  clainor.  —  Poetic,  of  animals 
and  things,  noise,  din,  roar,  hum, 
hellowing :  saxa  dedere. 

clangor,  -oris,  [yclang  (root  of 
clango)  -|-  or],  m.,  a  sound,  clang, 
clangor,  blare,  noise  :  tubarum. 

Clanius,  -i  (-il) ;  Glanis,  -i.s,  [?], 
m.,  a  river  of  Campania,  frequently 
overflowing  the  country  around, 
where  was  the  to\\'n  of  .Vcerrie  (now 
il  Lagno) . 

claresco,  -ui,  no  sup.,  -escere, 
[tclare  -f  sco,  cf.  clareo,  cla- 
rus],  3.  V.  n.,  groTi'  lottd,  groiv 
hright :  sonitus  armorum  (?';/- 
crease) . 

Clarius,  -a,  -um,  [fClaro-  (cf.  Gr. 
KAdpos)  -I-  ius],  adj.,  of  Claros  (a 
to\\  n  of  lonia,  celebrated  for  a  tem- 
ple  and  oracle  of  Apollo),  Clarian. 
— Masc. ,///;?  Clariaii god  (ApoUo) . 

clarus,  -a,  -um,  [vcia  (cf.  no- 
meuclator)  -(-  rus],  adj.,  loud, 
clear,  distinct.  —  From  similarity, 
distinct,  bright,  hrilliant,  clear : 
lux;  Olympo;  Aquilo  {clear, 
hringing  clear  tueather). —  Fig., 
clear,  dislinct,  manifest,  evident, 
plain  :  signum.  —  Also,  renoioned, 
famous,  glorious,  celebraied  :  My- 
cenae. 

Clarus,  -i,  m.,  a  Trojan. 

classicum,  -i,  [tclassi-  -1-  cum  (n. 
of  -cus)],  n.,  {belonging  to  the 
army,  see  classis),  a  signal  for 
battle  given  with  the  trumpet. — 
Less  exactly,  a  irumpet. 

classis,  -is,  [  Vcla  (cf.  clamo)  -f 
tis  (cf.  kAtjo-is)],  f.,  a  suminoning. 
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a  levy),  the  le^y,  the  arjiiy,  forccs, 
an  army,  a  force.  —  Esp.,  of  sea- 
forces,  ajleet. 

Claiuliiis,  -a,  -um,  [fclaudo- 
(stem  of  claiuliis  reduce(i)-f  iusj, 
adj.,  of  Claudus  {t/ie  Latnc). — 
Masc,  Claiuliiis,a  Ronian  gentile 
name.  —  Claiulia  gens,  the  gens 
or  clan  of  that  nanie  t(;  which  the 
Marcelli  and  othef  great  Romans 
belonged. 

olaiido,  -si,  -sum,  -dere,  [akin  to 
clavis],  3.  V.  a.,  shut,  close :  lu- 
mina.  —  Less  exactly,  stof,  stay, 
block  up :  claudite  iam  rivos 
{shut thegates  of  irrigating  canals) . 
—  Of  the  things  enclosed,  shut  up, 
coiifine,  hem  in,  enclose,  house, 
pen  up,  snrround.  encoinpass,  be- 
set,  hcsiege,  shuloff,  ctil ojf :  agnos  ; 
claudunt  convallibus  umbrae ; 
maris"nos  obice  pontus.  —  clau- 
sus,  -a,  -uiii,  p.p.  as  adj.,  enclosed, 
confined,  close  shut,  pent  up  :  la- 
cus;  carcer.  —  Neut.,  an  enclo- 
sure. 

claiidus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  limp- 
ing,  lialling,  lame,  cripplcd  (of  a 
wounded  snake). 

claustriim,  -i,  [  ^claud  (as  if  root 
of  claudo)  -I-  trum],  n.,  fasten- 
ing,  lock,  bolt,  bar.  —  Less  exactly, 
of  anything  that  serves  the  same 
purpose,  door,  gate,  barrier  :  Lu- 
crino  addita  {dykes,  levees) ;  Pe- 
lori  (nf  the  sides  of  a  strait). 

claiisiim,  see  claudo. 

Claiisus,  -i,  [pr<_)lj.  akin  to  Clau- 
diiis],  m.,  a  Sai)ine,  the  supposed 
founder  of  the  house  of  Claudius. 

clausus,  -a,  -iim,  p.p.  of  claudo. 

clava,  -ae,  [?],  f.,  a  stick,  a  staff, 
cudgel,  club. 

clavus,  -i,  [akin  to  clavis,  clau- 
do],  m.,  a  nail,  a  peg.  —  From 
siniiiarity,  a  tiller.  —  Less  exactly, 
a  rudder,  helm. 

clieiis,  -eiitis,  [p.  of  cliio,  hear, 
o/vv],  comm.,  a  dependant,  a  client. 

CllQ,' '-ii.s,  [Gr.  KAeiu.],  f. :  i.  The 
niuse  of  history  ;  2.  A  daughter 
of  Oceanus. 


clipeatiis,  -a,  -iim,  see  clipeo. 
clipeij   ((liip-),  no    perf.,    -atuni, 

-are,  [fclipeo],  i.  v.  a.,  artn  with 

a  shieid.  —  «'lipeatus,    -a,    -iiin, 

p.p.   as    adj.,    armed  -with  shield : 

agmina. 
clipeus,m.,(-um,n. ),-!,[  ?],«.?/;?>/(/ 

(round,  of  the  Greelc  pattern). 
Clitius    (Cly-),    -i  (-ii),    [akin   to 

iucliitus],  m.,  a  Trojan  hero,  per- 

haps  more  than   one  of  the  same 

name,  cf.  Clj'tius. 
Clituninus,  -i,  m.,  a  river  of  Umbria. 
clivosus,    -a,    -iim,    [tclivo-   (re- 

duced)  -t-  osus],  adj.,  hi/Iy.  —  Lig., 

stcep,  difficult. 
cllvus,  -I,  [t/c1T  (as  root  of  cllno) 

-f  vus],  m.,  a  slope,  a  hill,  an  in- 

clinc. 
Cloanthiis,  -1,  [Gr.  akin  to  Cliien- 

tiiis],  ni.,  a  Trojan  leader. 
Cloelia,  -ae,  [f.  of  Cliiilins,  prol). 

for      tCloviliiis,     and      akiu     to 

clueo],  f.,  a  Roman  maiden  wlio 

escaped  from  Porsenna,  and  swam 

the  Tilier. 
Clonius,    -i    (-il),    [?],    a   Trojan, 

perhaps  several  of  the  same  name. 
Clonus,  -i,   [?],  m.,  a  sculptor   or 

engraver. 
Clotho  (nom.  and  acc),  [Gr.   KAoj- 

Qoi  {the  spinner  or  spinster)'^,  one 

of  the  tliree  ParcK,  or  Fates,  see 

Parcae. 
cliiens,  -eiitis,  see  cliens. 
Cluentius,  -a,  -iini,  [tcluent-(stem 

of  clieiis) -f  ius],  a  Roman  gen- 

tile  name,  used  coliectively  for  the 

clan. 
clupeiis,  see  clipciis. 
Cluslniis,  -a,  -iim,  [tClusio-  (re- 

duced)  -f  Tnus],  adj.,  of  Clusium. 
Cliisiiim,  -I  (-11  j,  [?,  perhaps  akin 

tt)  daudo],  n.,  an  Etrurian  town, 

formerly  called  Camers. 
Clymene,  -es,  [Gr.  KAu^eV?)],  f.,  a 

daughter  of  Oceanus. 
clypeus,  etc. ;  see  clipeus. 
Clytius,    -i    (-ii),    [prob.    akin    to 

cliio],  m.,  a  name  of  several  war- 

riors,  cf.  Clitius. 
coactus,  -a,  -uni,  p.p.  of  cogo. 
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Cocles,  -itis,  [cocles,  cine-eycd\ 
m.,  the  siuname  of  Q.  Horatius, 
who,  in  the  war  with  rorsenna, 
alone  defended  the  Ijridge  across 
the  Tiber. 

coctus,  -a,  -um,  p.p.  of  coqiio. 

Cocytius,  -a,  -um,  [tCocyto-  [re- 
duced)  -f  ius],  adj.,  of  Cocyins,  iii- 
fernal :  virgo  {Alecto,  one  of  the 
Furies) . 

Cocytus,  -i,  [Gl  Kco^-utJj,  river  of 
lamcntation^  m.,  a  fabled  river  of 
the  workl  below. 

Codrus,  -i,  [Gr.  KoSpos],  m.,  a  shep- 
herd,  perhaps  representing  under 
a  disguised  name  some  contempo- 
rary  poet,  an  enemy  of  Virgil. 

coelum  and  kindred  words,  see  cae- 
lum,  etc. 

coenum,  see  caenum. 

coeo,  -ivi,  -itum,  -ire,  [con-eo], 
irr.  V.  n.,  coine  together,  icnite,  as- 
seinble,  meet,  gather.  —  With  im- 
plied  intent,  either  hostile  or  friend- 
ly  (cf.  Q.o\\^YQ(\\OY),join,join  in 
alliance,  unite,  meet,  encoiintcr, 
join  battle :  infoedera  dextrae(/^f 
joined  in.) ;  gener  atqtie  socer 
{be  united).  —  Fig.,  ciirdle,  congcal 
(cf.  cogo)  :  sanguis  formidine. 

coepio,-i, -tum, -ereand-isse,(rare 
except  in  perf.,  &c.),  [co-apio, 
cf.  apiscor],  v.  act.,  (Jake  hold), 
begin,  begin  to  speak.  —  Pass.,  only 
in  p.p.  and  compound  tenses,  usual 
with  pass.  inhn.  —  coeptus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  n.,  ati  tmdertak- 
ing,  attempt. 

coeptus,  -a,  -um,  p.p.  of  coepio. 

coerceo,  -ui,  -itum,  -ere,  [con- 
arceo],  2.  v.  a.,  shut  in  together, 
stcrrotmd,  restrain,  confine,  hold 
in  check,  restrain.  —  Of  troops  : 
postrema  Tyrrhidae  iuvenes 
{bring  ttp  the  rcar,  cf.  cogere 
agmen) . 

coerulus,  etc,  sec  caerulus. 

coetus  (coi-),  -iis,  [con-itus,  cf 
coeo],  m.,  an  assembling.  — Con- 
cretely,  ati  assemblage,  an  assein- 
bly,  a  crowd,  throng,  company  (at 
a  feast),_/?c7f/c'  (of  birds). 


Coeus,  -i,  [Gr.  Kolos],  m.,  a  Titan, 

the  father  of  Latona. 
cogito,  -avi,  -atum,  -are,    [con- 

agito],  I.  V.  a.,  liieigh  thoroughly 
in  thc  mind,  weigh,  refiect  iipon, 
think  (cf.  agito).  —  Esp.  of  pur- 
pose,  have  iii  inind,  intend,  medi- 
tate  upon,  think  upon,  design,plan, 
pnrpose  :  quid  Auster  ? 

cognatus,-a, -um,[con-(g)natus], 
adj.,  akin,  kindred,  related  (by 
blood). —  Poetic  :  urbes  (^vhose 
citizens  are  akin). 

cognitiis,  -a,  -um,  p.p.  of  cog- 
nosco. 

cognomen,-inis,[con-(g)nomen], 
n.,  family-name.  —  Less  exactly, 
naine. 

cognominis,  -e,  [con-t(g)nomen, 
infl.  as  adj.],  adj.,  of  like  naine : 
terra  {bearing  one^s  naine). 

cognosco,-gnovi,-gnitum,-gnos- 
cerc,  [con-(g)nosco],  3.  v.  a., 
examine,  learn,  inquire  into,  tracc 
out,  listen  to,  hear,  find  (learn  to 
know,  with  two  accs.)  :  haec  cog- 
noscite ;  carmina  ;  casus.  —  In 
perf.,  &c.,  have  learned,  know.  — 
Less  exactly,  recognize,  under- 
stand:  matrem;  quae  sit  virtus. 

—  cognitus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
well-known. 

cogo,  coegi,  coactum,  cogere, 
[con-ago],  3.  V.  a.,  drive  together, 
collect,  gather  (of  fruits,  &c.),  as- 
semble  (of  men,  forces,  &c.)  :  pe- 
cus  ;  agmina  {keep  iii  line,  of  the 
rear  guard.  or  ofificers).  —  Of  con- 
sistency,  condense,  congeal :  aer 
in  nubem  coactus ;  mella. —  Fig., 
force,  compel,  oblige  (with  acc.  and 
infin.)  :  quid  (cog.  acc.)  nonmor- 
talia  pectora  cogis  ?  —  coactus, 
-a,  -um,  p.p.  as  2id{].,  forced :  lac- 
rimae. 

cohibeo,  -ui,  -itum,  -ere,  [con- 
habeo],  2.  v.  a.,  hold  together,  con- 
tain,  confine :  spelunca  Scyllam. 

—  Fig.,  restrain,  check,  repress  : 
iras. 

cohors,  -ortis,  [?],  f.,  an  enclosure. 

—  Fig.,  a    coinpany  (of  soldiery), 
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troop,  squndroii.  —  Less  exactly,  of 
other  things,  band,  iimUitiide, 
crowd :  cuncta  cohors  {line,  of 
ships). 

coitus,  see  ooetus. 

rollapsus,  see  conlapsus. 

Collsltinus,  -a,  -<im,  [Collatia  (re- 
tluced) -f  inus],  adj.,  of  Collatia 
(a  Sabine  town)  :  arces. 

collatus,  see  conlatus. 

collectus,  see  conlectus. 

collectus,  -a,  -um,  see  conligo. 

colligo,  see  conligo. 

collis, -is,  [?],  m.,  a  hill. 

colloco,  see  conloco. 

colloqmum,  see  conloquium. 

colluceo,  see  conluceo. 

colliido,  see  conludo. 

collum,  -i,  [?],  n.,  the  ncck. — 
Poetic,  j3f  a  poppy,  ncck. 

collustro,  see  conlustro. 

colo,  colui,  cultum,  colere, 
[?  -^col],  3.v.a.and  n.,  ciiltivate, 
till,  tend,  take  care  of.  —  Less  ex- 
actly,  inhahit,  divell  in  :  Pallas 
arces.  — -  Fig.,  cherish,  care  for, 
regard,  attciid  fo,  love,  fostcr  :  te- 
lorum  amorem ;  reliquias  me- 
orum ;  vitam  (Jead)  ;  morem 
{o/iscrve). —  Esp.  of  pious  regard, 
worship,  revcre,honor :  templum. 
—  cultus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
cultivated,  tilled,  wcll  kcpt. 

colocasia, -ae,  (-ium,  -i  (-ii),  n.), 
[Gr.  KoKoKacria  or  KoAoKdo^tou^,  f., 
a  plant  of  the  lily  kind. 

colonus,  -i,  [unc.  stem  fr.  -^col  -|- 
nus,  cf.  patronus],  m.,  a  farincr, 
hiisbandman  :  veteres  {fonner 
ti/lcrs).  —  From  thc  nature  of  an- 
cient  colonies,  a  colonist. —  Less 
exactly,  an  inhabitant  (cf.  colo). 

color,  -oris,  [unc.  root  -|-  or  (os)], 
m.,  color,  a  color,  coinplexion, 
hue.  —  Esp.,  fair  complexion, 
beauty. 

coloratus,  -a,  -um,  p.p.  of  coloro. 

coloro,  -avi,  -atum,  [tcolor-], 
I.  V.  a.,  color,  dye.  —  coloratus, 
-a,  -uni,  as  adj.,  colorcd.  —  Esp. 
as  opposed  to  iight  or  fair,  dnsky, 
szvart/iy  :  Indi. 


coluber,  -ubri,  [?],  m.,  a  serpent, 
snake. 

colum,  -i,  [?],  n.,  a  strainer,  cot- 
ander. 

columba,  -ac,  [?  f.  of  columbus], 
f.,  a  dovc,  pigcon. 

columna,  -ae,  [unc.  root -f  mna, 
cf.  autumnus],  f.,  a  pi/tar,  a 
support,  a  co/iimn. 

colurnus,  -a,  -um,  [unc.  steni  (akin 
to  corulus)  4-  nus,  po.ssibly  cor- 
rupted  from  corulnus],  adj.,  of 
hazel  (cf.  corulus),  haze/ :  has- 
tilia. 

colus,  -i  (iis),  [?],  f.,  a  distaff. 

conuj,  -ae,  [cf.  Gr.  /ctJ^r;],  f.,  the 
hair  (of  the  head),  the  inane  (of 
animals). — From  similarity,  /eaves, 
fo/iage,  and  even  fio7oers  (cf.  co- 
mans).  —  Also  plur.  in  all  senses. 

comans,  -antis,  [p.  of  tcomo, 
-are,  from  coma],  p.  as  adj., 
hairy,  shaggy,  icafy  (cf.  coma), 
f/owering:  dictaranus  flore  pur- 
pureo ;  galea  {crested ) . 

comes,  -itis,  [verb-stem  (cf.  com- 
meo)  -|-  tis  (reduced)],  comni.,  a 
coinpanion,  associate,  fo//ower  (as 
subordinate)  :  senioris  Acestae  ; 
docta  comes  { giiide,  of  Ihe  Sibyl)  ; 
comes  Ascanio  {attcndant,  gnar- 
dian). 

cometes,  -ae,  [Gr.  Kofj.7]TTjs,  cf. 
coma],  m.,  a  coniet,  shooting-star. 

cominus,  see  comminus. 

comitatus,  -a,  -um,  p.p.  of  comito 
and  comitor. 

comitatus,  -[is,  [tcomitfi -f  tus], 
m.,  {an  accoinpanying),  an  escorl, 
a  coinpany,  a  rctinnc. 

comito, -av  i, -atum, -are,  [comes, 
cf.  comitor],  i.  v.  a.,  accoinpany, 
fo//ow,  attend.  —  comitatus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  accoinpanied, 
attended. 

comitor,  -atus,  -ari,  [pass.  of 
comito],  I.  V.  dep.,  accoinpany, 
fo//ow,  cscort,  attend.  —  Esp.  of 
funerals,  cscort,  attcnd.  —  P-P-,  f^f- 
coiiipanying :  filius  classe  cater- 
vas. 

commaculo,   -avi,    -situm,  -are. 
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[con-maculo],  i.  v.  a.,  stain,  pol- 
lutc,  iiiibruc  :  manus  sanguine. 
coininemoro,  -avi,  -atiiin,  -are, 

[con-memoro],  i.  v.  a.,  7-ecall  to 
mind  {oi  one's  self).  —  In  refer- 
ence  to  another,  remind,  mention, 
recoiint,  rclate  (in  song),  pro- 
claim,  celcbratc. 

comniendO,  -avi,  -atiim,  -are, 
[con-mando],  i.  v.  a.,  commit, 
enlriist.  —  Less  exactly,  commend, 
recomiiicnd. 

commeroiiim,  -i  (-ii),  [con-fmerc 
(stem  uf  inerxj-j-  ium,  (n.  of  ius), 
cf.  commercor],  n.,  traffic.  — 
Poetic  :  ista  commercia  belli 
(^such  bart^ains  of  war,  ransom  of 
prisoners). 

coinminiis  (co-),  [con-manus, 
petrified  as  adv.,  cf.  emiiins], 
adv.,  in  close  combat,  hand  to  hand 
(opposed  to  a  contest  with  missile 
wcapons).  —  Less  exactly,  without 
actual  contest,  close  by,  standing 
by,  at  close  range  :  cervos  obtrun- 
cant  ferro.  —  Poetic  :  arva  in- 
sequitur  J//^/'/)'  engages) . 

commisceo,  -misoiii,  -inixtiim 
or  -inistiim,  -miscere,  [con- 
misceo],  2.  v.  a.,  mix  togethcr,  in- 
tcniiing/e  :  frusta  mero  cruento. 

commissum,  -i,  [n.  p.p.  of  oom- 
mitto  as  noun],  n.,  offence,  fault, 
criiiic. 

commissus,  -a,  -um,  p.p.  of  com- 
mitto;  see  also  commissum. 

coministiis,  -a,  -um,  p  jx  of  com- 
inisoeo^ 

committo,  -3i»isi,  -missuin,  -mit- 
tere,  [con-mitto],  3.  v.  a.,  {Ict 
go  togcthcr),  coiiibinc,  join,  unitc  : 
delphinum  caudas  utero  del- 
phinum. —  Esp.  of  liostiHty,  /V'/;/ 
(battle),  bcgin  (the  fight,  cf.  oon- 
serere)  :  manum;  proelium;  fu- 
nera  pugnae  {bcgin  thc  haToc  of 
battlc).  —  With  idea  of  a  trust, 
entrust,  coiiiinit  to,  trust,  consign  : 
sulcis  semina. — Transferred,  al- 
/o7C'  to  happcn,  a//o7v  one^s  se/f  to  do, 
a//o7v,  commit,practise,  pcrpeirate, 
co7nmit  an  offence. 


commixtus,  -a,  -iim,  p.p.  of  com- 

misceo. 
commocliis,  -a,  -uin,[con-modus], 

adj.,  {agreeing  'ivitli  the  mcasure). 
—  Vig.,  Jitting,Jit,  stcitabIe,proper, 
favorable,  adapted :  Baccho  {suit- 
ed  to  the  vine) . 

commotiis,  -a,  -um,  p.p.  of  com- 
moveo. 

commoveo,  -movi,  -motum,  -mo- 
vere,  [con-moveo],  2.v.  a.,  move 
violcntly,  agitate  :  alas  ;  commo- 
tis  sacris  {brandishing  the  sacred 
thyrsus) .  —  Less  exactly,  stir  up, 
rousc :  cervum.  —  Fig.,  rouse,  stir, 
cxcite,  disturb,  agitate,  alarm,  en- 
ragc,  movc  (with  any  emotion). 

communis  (old  form  comoenis), 
-e,  [con-tmunis,  cf.  iinmunis 
and  miinia],  adj.,  {servitig  to- 
gether),  belonging  to  tjvo  or  more  to- 
gether,  common  :  periclum  {sharcd 
alike  by  botli) ;  Erinys  {of  both 
sides)  ;  bona  {the  public  interests). 

como,  oompsi,  oomptum,  co~ 
mere,  [?  con-emo,  take'],  3.  v.  a., 
<f>gather  together),  comb,  arrange, 
braid. —  Less  &\:xc\\y,  deck,adorn, 
array :  vitta  ramos.  —  comp- 
tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.:  comae 
{plaited)  ;  felici  comptus  oliva 
{wreathed  ) . 

oompactus,  -a,  -um,  p.p.  of  com- 
pingo. 

compages,  -is  (gen.  plur.  com- 
pagiim),  [com;  pa(n)g-o],  f., 
a  joining  togcther,  a  conncction, 
joint,  structure. 

1 .  compello,  -piili,  -pulsiim,  -pel- 
lere,  [con-pello],  3.  v.  a.,  drive 
togethcr  or  in  a  body :  gregeS  in 
unum.  —  With  weaker  meaning  of 
prep.,  drivc,  force :  gregem  hi- 
bisco  ;  noto  eodem  compulsus. 

2.  oompello,  -avi,  -atiiin,  -are, 
[proh.  from  lost  noun-stem  al<in 
to  pello,  cf.  adpello],  i.  v.  a., 
accost,  address  :  aliquem  voce. 

compesco,  -soiii,  -scitiim  (?), 
-soere,  [unc.  verb  with  con], 
rcslrain,  curb,  check  :  ramos  flu- 
entes  (by  pruning). 
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compingS,  -pegi,  -pactuiii,  -pin- 
gere,  [con-pango],  3.  v.  a.,  joiii 
togclhcr,  faslen  i:\^r//icr,  faslcii.  — 
conipactus,  -a,  -uni,  p.p.  as  adj., 
joiiicd,fitlcil :  trabes  {joiiited). 

coinpitum,  -i,  [com-tpitum  ( T^,/pet 
-|-  um)],  n.,  inccling  ofroads,  cross 
roads,  corncrs. 

coinplector,  -plexiis,  -plecti, 
[con-plecto],  3.  v.  dep.,  clasf 
aronnd,  cncirclc,  enfold,  einhracc  ; 
hold,  grasp  :  corpus ;  terra  gre- 
mio  ossa  ;  Cacum  complexus  in 
nodum.  —  Less  exaclly,  siirround, 
enibrace :  Penates  umbra  (of  a 
tree).- — Fig.,  scizc,  coiiic  npon,  cii- 
fold :  sopor  artus. 

conipleo,  -evi,  -etum,  -ero,  [con- 
pleo],  2.  V.  a.,  fill  tip,  fill  fiill, 
fiil :  loca  milites  ;  naves  (iiian)  ; 
litora  {crowd,  throng').  —  Less 
exactly,  fill,  coinplclc :  tempora 
debita ;  orbis  completur. 

1.  coniplexus,  -a,  -um,  p.p.  of 
eomplcctor. 

2.  complexus,  -iis,  [con-plexus], 
m.,  a  surrounding,  encoinpassing, 
encircling,  enibracing,  einbrace 
(esp.  of love). 

compono,  -posiii,  -positum,  -po- 
nere,  [com-i3ono],  3.  v.  a.,  put 
togcthcr,  briiig  togcthcr,  lay  up,  col- 
lcct :  opes  (//()rt/7/) ;  aggerem  tu- 
muli  {raisc) .  — With  idea  of  union 
or  arrangement,  foiind,  biiild,  dis- 
pose,  array,  sct  in  ordcr,  arraiigc, 
settle,  adjust :  compositi  in  tur- 
mas  (of  soldiers,  arraycd iii  sqiiad- 
roiis) ;  urbem ;  genus  indocile 
ac  dispersum  {scttlc  in  laio  and 
ordcr);  foedus ;  lites  {scttle  by 
deciding)  :  pacem.  —  With  idea 
of  rest,  dispose,lay,  place  :  defessa 
membra  {lay  doivn  to  rest) ;  tha- 
lamis  se  composuere  (of  bees, 
bccome  quict  iii  thcir  cclls) ;  se 
{rcclinc) ;  diem  {closc)  ;  fluctus 
{caliii)  ;  placida  pace  compostus 
{scttlcd  in  pcaccful  rcposc,  by  some 
thought  to  refer  to  death) ;  curas. 
—  Of  putting  together  for  coni- 
jiarison,  coiiipare  :  parvis  magna. 


—  compositus     (postus),     -a, 

-iim,  p.p.  as  adj.,  fixcd,  ordcrly, 
rcgular,  quiet :  gradus  ;  leges. — 
Neut.  abl.  as  adv.,  composito,  hy 
arrangeinent,  in  concert. 

compositus  (compostus),  -a, 
-uiii,  p.p.  of  compono. 

comprehendo  (prendo),  -ndi, 
-nsuin, -ndere,[com-prehendo], 
3.  V.  a.,  take  hold  of  grasp  :  ima- 
go.  —  Less  exactly,  seize,  appre- 
hciid.  —  Esp.  of  tire  or  of  thing 
tired,  catch.  —  Fig.,  einbrace,  coin- 
prise,  cnuiiierate,  includc :  for- 
mas  scelerum. 

comprensus,  -a,  -um,  see  coin- 
prehendo. 

compressus,  -a,  -iiin,  p.p.  of  com- 
primo.  ^ 

comprimo,  -pressi,  -pressiim, 
-primere,  [con-premo],  3.  v.  a., 
prcss  togcther.  —  Witli  idea  of  ve- 
straint,  hold  in,  hold  hack,  hold, 
rcstrain,  reprcss,  check  :  gressum. 

—  Fig.,  curb,  chcck,  rcprcss,  stay  : 
amor  compressus  edendi ;  furo- 
res  caeli  marisque  ;  impetus. 

comptus,  -a,  -uiii,  p.p.  of  coino. 
compulsus,  -a,  -um,  p.p.  of  com- 
pcllo. 

1.  conatiis,  -a,  -um,  p.p.  of  conor. 

2.  conatiis,  -iis,  [tconfi-  (stem  of 
conor)  -|-  tus],  m.,  an  atteinpt, 
effort,  exertion. 

concavus,  -a,  -um,  [con-cavus], 
adj.,  hollozu,  concave,  arched,  vault- 
cd,  bcnt,  curved  :  saxa  (of  caves) . 

concedo,  -cessi,  -cessiim,  -cede- 
re,  [con-cedo],  3.  v.  n.  and  a., 
inovc  a',oay{di.  cedo andadccdo), 
retire,  loithdraw,  coine  or  go  off : 
huc;  concedite,  silvae  {fare- 
well). — Fig.,  depart,  cease  :  su- 
peris  ab  oris  (by  death)  ;  irae 
defim.  —  Of  superiority,  give  ivay, 
yicld,givc  place,  yield  the  paliii.  — 
So  also  (act.)  of  withdrawing  op- 
position,  gi2>e  np,  graiit,  alloiv, 
periiiit :  in  iras  Calydona  {sac- 
rifice) ;  concessa  moveri  {al- 
lowed).  —  concessus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  pcriiiitted,  perinissible, 
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laiofid :  concessa  veto  {thiiigs 
no(  forbid). 

concentus,  -iis,  [con-cantus],  m., 
hannony,  harntonioiis  songs,  tiine- 
ful  inelody. 

conceptus,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
cipio. 

concessus,  -a,  -iim,  p.p.  of  con- 
ceclo. 

concha.,  -ae,  [Gr.  /co^x'?]  >  '^'•>  "  shell, 
conch  shell.  —  Also  as  an  instru- 
ment,  shell,  conch,  horn. 

concido,  -cidi,  no  sup.,  -cidere, 
[con-cado],  3.  v.  n.,  fall  (in  a 
heap),/rt// /(?  the  ground.  —  Esp., 
of  death  or  fainting,  fall,  sinh.  — 
Less  exactly  and  fig.,  fci.ll,  be 
ruiiicd,  perish. 

concido,  -cidi,  -cisum,  -cidere, 
[con-caedo],  3.  v.  a.,  ciit  up,  cut 
to  pieces,  cut  down  :  scrobibus 
montjs  {furrorv). 

concieo,  -ivi,  -itum,  -iere,  [con- 
cieo],  2.  (also  4.)  v.  a.,  (^inove  to- 
gether),assciitble.  —  With  intensive 
meaning  of  con,  shake,  agitate, 
inove  violently,  urge  on  :  concita 
tormento  saxa  (Jiurled violently) . 
—  Fig.,  roiise,  excite,  agitate,  stir 
tip,  provoke :  immani  concitus 
ira  {fired  7vith  mighty  ivrath) . — 
concitus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj. 
(cf.  citus),  in  headlong  viotion, 
headlong,  vioIent,careering  :  mul- 
ta  vi  (7vith  inighty  effort);  pro- 
cessu_(7tv///;  headlong  rusJi). 

concilio,  -avi,  -atuni,  -are,  [fcon- 
cilio-],  I.  V.  a.,  (^assentble),  unife, 
join.  —  Fig.,  gain  over,  ivin,  con- 
ciliate,gain,  secure,  obiain  :  scep- 
tra  lovemque  {secure  the  sceptre 
aiid  Jove's  favor) ;  sibi  arma 
(«//;'). 

concilium,  -i  (-ii),  [perhaps  con-, 
stem  fr.  -^cal  (cf.  classis)],  n., 
an  asscmbly  (generally,  cf.  con- 
silium,  a  deliberative  body), gath- 
ering :  piorum.  —  Also  in  sense 
of  consilium,  a  council :  silen- 
tum  (as  a  jury). 

concipio,  -cepi,  -ceptum,  -cipe- 
re,  [con-capio],  3.  v.  a.  and  n., 


take  iii,  take,  receive :  pabula 
terrae  (draw  nutriinent).  —  Esp. 
of  females,  conceive.  —  With  ab- 
stract  objects,  receive,  adinit,  har- 
bor,  take  on,  give  way  to :  ducis 
curam  {enter  011) ;  furias  (J>e 
possessedby);  pectore  robur  (/(7^- 
sess).  —  Of  icleas  in  words,  coin- 
prise,  express,  forniulate.  —  Of  the 
mind  as  subject,  take  in,  conceive, 
iiitagine :  mente  furores.  —  con- 
ceptus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.  in 
either  meaning  of  the  verb :  foe- 
dus  (^drawn  up,  established). 
concito,  -avi,  -atum,  -are,  [fcon- 
cito-  (cf.  concitus),  or  perhaps 
con-cito] ,  I .  v.  a.,  set  in  motion, 
rotise,  ex'cite,  iitcite  :  equum  (spur 
on) ;  Allecto  se  in  Teucros  (fly 
fiercely  at). 

1 .  concitus,  -a,  -um,  p.p.  of  concio. 

2.  concitus,  -a,  -iim,  p.p.  of  con- 
cico. 

conclamo,  -avi,  -atum,  -i5ro,[con- 
clamo],  I.  V.  a.,  cry  aloud,  shout, 
cry  aloiid  upon,  call  for  aloud, 
siiininon  witli  a  shout. — With  di- 
rect  or  indirect  discourse  :  Italiam 
(cries  ojtt,  Italy  !). 

coneliido,  -sl,  -sum,  -dere,  [con- 
claudo],  3.  V.  a.,  shut  up,  enclose. 
■ —  Less  exactly,  surround,  include: 
locum  sulco  (mark  out). 

concolor,  -oris,  [con-fcolor,  de- 
clincd  as  adj.],  adj.,  ofthesanie  color. 

concors,  -rdis,  [con-fcord-,  de- 
clined  as  adj.],  adj.,  unitediii  feel- 
ing,  fricndlv,  harmoiiious  :  frena 
(peaceful): 

concredo,  -didi,  -ditum,  -dere, 
[con-credo],  3.  v.  a.,  entrust,  con- 
sign,  coiniiiit. 

concresco,-crevi, -cretHm,-cres- 
cere,  [con-cresco],  3.  v.  n.,  {grow 
iogether),  harden,  curdle,  congeal, 
condense,freezc.  —  As  growing  into 
something  else,  grotv  into,  become 
attached.  —  concretus,  -a,  -um, 
p.p.  in  passive  force  (cf.  cretus) 
as  ad).,  condensed,  hardened,  con- 
gealed,  curdled,  clotted :  crines 
sanguine  {matted). 
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concretus,  -iis,  [con-cretus],  m., 

a  gro-Lviiig  (ogei/wr,    an   adhcring 
(a  doulHful  reading). 

concubitiis,  -iis,[con-cubitus],  m., 
a  Iviuir  tos:eilier,  coition. 

concurro, -curri(-cucurri),-ciir- 
suui,  -currcre,  [con-curroj,  3.  v. 
n.,  rnn  with  or  togethcr,  Jlock  to- 
gethcr,  asseinble.  —  Less  exactly, 
rush  (to  a  place),  rally,  hastcn  (to 
one). — Of  hostile  meeting,  incct, 
fight,contend :  viris  virgo  ;  raon- 
tes  {dash  togcthcr) 

concursus,  -iis,  [con-cursus] ,  m., 
a  rushing  together.  —  Concretely, 
a  croivd,  an  asscuihly,  a  concourse. 

concussus,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
cutio. 

concutio,  -cussi,  -cussvini,  -cu- 
terc,  [con-quatio],  3.  v.  a.,  sJiake 
violentlv,  agitate,  thrusl  (cf.  cx- 
awWo).,  forcc,thro70,  dash  :  frena ; 
lora;  silicem  dexter  in  adver- 
sum  nitens.  —  Of  sliaking  out  thc 
loose  garments  of  the  ancients, 
shake  outiiox  examination),  search: 
fecundum  pectus.  —  l^ig.,  of  emo- 
tion,  &c.,  agitatc,  alariii,  troulde  : 
casu  acerbo  (^ovcr-whelincd) ;  urbs 
{panic-strichcn);  animum  con- 
cussus.  —  Also,  exeite,  rousc,  urgc : 
equos  (spur  on) . 

conrtensus,  -a,  -xim,  [con-densus] , 
adj.,  7'cry  dcnse,  c/osc,  crorci/cd : 
columbae  condensae  .  .  .  sede- 
bant.  ^ 

condicio  (not  -tio),  -onis,  [con- 
dicio],  f.,  (stateinent  of  tcrins),  a 
stipulation,  condition,  teriiis,  a 
coiitpact.  —  mortis  (destiny,  law  of 
human  life). 

conditio,  see  condicio,  the  proper 
forni. 

conditor,  -oris,  [con-dator,  as  if 

condi  -f  tor,  cf.  condo],  m.,  />ui/d- 

cr,  foundcr. 

conditus,  -a,  -uni,  p.p.  of  condo. 

condo,  -didi,  -ditun»,  -dere,  [con- 

do, /«/],  3.  V.  a.,  (put  togcther). 

—  With   reference    to    the    result, 
Inii/d,  found,  make,  erect :  arces. 

—  Fig.)  in  samc  sense,  fiind,  cs- 


tabtis/i,  sclt/c :  Romanam  gentem ; 
aurea  secula  (bring  in) ;  fata 
(ordain). — ■  So  also  of  composi- 
tion,  ivrite,  coinpose,  describe,  ce/e- 
bratc  :  tristia  bella.  —  With  idea 
of  preservation,  put  up  (cf.  con- 
dio),  store,/ay  away,hoard:  opes  ; 
signa  mente  (treasure  up). — 
So  also  of  conceahnent,  hidc,  se- 
crete,  concca/,  supprcss,  7oit/idra7v 
(one's  self )  :  caput  inter  nubila ; 
conditur  in  tenebras  altum  cali- 
gine  caelum  ;  in  mare  Ufens 
(be  /osi)  ;  Nilus  se  alveo  (confine 
itsc/f)  ;  lumina  (c/ose)  ;  optato 
Thybridis  alveo  (l^y  others  re- 
ferred  to  the  first  meaning). — 
Esp.  of  the  dead,  bury,  /ay  to  rest : 
ossa  terra ;  animam  sepulchro  ; 
longos  soles  cantando  (sing  the 
sun  to  rest)  —  Of  stars,  set :  Orion. 

condiico,  -diixi,  -diictum,  -du- 
cere,  [con-duco],  3.  v.  a.  and  n., 
/cad  togethcr,  asseiiib/e,  co//ect,  Jiire. 
—  conduictus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  rentcd,  Jiired. 

condiictus,  -a,  -iim,  p.p.  of  con- 
duco. 

confectus,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
licio. 

confercio,  -fersi,  -fertum,  -fer- 
cire,  [con-farcio],  4.  v.  a.,  croivd 
together.  —  confertus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  close,  dense,  serried, 
in  c/ose  array,  c/osc  packed. 

confero,  -tuli,  -latum  (coll-), 
-ferre,  [con-fero],  bring  togethcr, 
bcar  tflgether :  gradum  {stcp  to- 
gctJier).  —  Esp.  of  hostility,  join, 
cngagc :  manum  {join  Jiand  to 
hand)  ;  certamina  belli  {engage 
in  strife  of  batt/c) ;    se  viro  vir. 

confertus,  -a,  -um,  p.jj.  of  con- 
fercio. 

confessus,  -a,  -um,  p.p.  of  cou- 
fiteor. 

confestim  [con-ffestim.  -^/fed  (in 
fendo)  -f  tis,  cf.  manifestus], 
adv.,  {on  the  stroke  (?),  in  the 
grasp,  cf.  Fr.  inaintenant),  instant- 
/y,  fort/nvith,  at  oncc. 

conficio,  -feci,  -fcctiun,  -ficere, 
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(also  confieri  as  pass.),  [con- 
facio],  3.  V.  a.,  (^do  up),  finish, 
coniplete,  accomplish  :  immensum 
aequor. — In  special  seiise  (cf.  Eng. 
done  np),  exhansf,  %oaste,  tise  up, 
destroy  :  me  volnus  (exhuttsts  niy 
life).  —  Less  exactly,  bring  to  pass, 
caiise.  —  confectiis,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  ivasted,  -cvorn  ont,  ex- 
kansted,  emaciated:  macie ;  curis ; 
aetate  {J>iirdened  ivith  years). 

eonecto  (conn-),  -xui,  -xum, 
-ctere,  [con-necto],  3.  v.  a.,  />ind 
together,  fasten,  connect,  entioine. 

conexus,  -a,  -um,  p.p.  of  conecto. 

confidens,  -entis,  p.  of  confido. 

conf  ido,  -f  isus,  -dere,  [con-fido], 
3.  V.  a.  and  n.,  trnst  in,  rely  on, 
trust  to,  trust :  rebus  ;  huic  mon- 
stro. — confidens,  -entis,  p.  as 
adj.,  hold,  tmdauntcd,  confident, 
shameless,  unblushing. 

configo,  -fixi,  -fixum,  -figere, 
3.  V.  a.,  pierce  throiigh,  transfix, 
strike  doion  (with  a  missile  weap- 
on).  —  confixus,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  iransfixed,  struck  down. 

conf  10,  -fieri,  pass.  of  conficio. 

conf  isus,  -a,  -um,  p.p.  of  confido. 

confiteor,  -fessus  sum,  -fiteri, 
[con-fateor] ,  2.  v.  A(t\>.,  fully  or 
entirely  acknoxoledge  (cf.  Eng.  owti 
up),  confess,  own,  avo7v.  —  Less 
exactly,  disclose  a  thing,  rejieal, 
manifest,  show :  confessa  deam 
(^revealed a  goddess,  confessing  her- 
self). 

confixus,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
figo.  ^ 

confligo,  -flLixi,  -flictum,  -fligere, 
[con-fligo],  3.  V.  a.  and  n.  Act., 
strike  against  or  on,  strike  or  bring 
together.  —  Neut.,  dash  agai^ist 
(each  other),  be  iit  confiict,  con- 
tend,  fight,  comhat :  venti  {ivar 
with  each  other). 

conflo,  -avi,  -atum,  -are,  [con- 
flo],  i.v.  a.  Oi  ?\re:,hlo7v  together, 
hlow  up,  stir  up,  kindle.  —  From 
the  use  of  the  liellows  in  the  forge, 
also  of  metals,  cVc,  smelt,  fnse, 
melt  down  :  falces  in  ensem. 


confluo,  -fluxi,  no  sup.,  -fluere, 
[con-fluo],  3.  V.  n.  Of  fluids, 
jIo-lV  or  run  together.—~'LQ%s  ex- 
actly,  of  a  great  multitude,  fiow, 
fiock,  or  cro-ivd  together ;  come  to- 
gether  in  multitudes. 

confodio,  -f odi,  -fossum,  -fodere, 
[con-fodio],  3.  v.  a.,  dig  thorough- 
ly,  pierce  through,  transfix :  SU- 
per  exanimem  sese  proiecit  ami- 
cum  confossus. 

confossus,  -a,  -uni,  p.p.  of  con- 
fodio._ 

confugio,  -fiigi,  no  sup.,  -fugere, 
[con-fugio],  3.  V.  n.,  fiee  for  ref- 
uge  or  succor.  take  refuge  (with 
any  one). 

confundo,  -fudi,  -fusum,  -fun- 
dere,  [con-fundo],  3.  v.  a.  Of 
liquids,  poiirt  together.  ■ — •  Less  ex- 
actly,  with  reflexive  or  in  pass.,  mix 
itself,  mix,  mingle,  hlend.  —  Fig., 
confo-und,  confuse,  disturb,  throxo 
into  disorder,  disconcert :  foedus 
{des/roy). — conf  usus, -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  confounded, perplexed, 
panic-stricken  :  urbs  ;  animus. 

confiisus,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
fundo. 

congemino,  -avi,  -atum,  -are, 
[con-gemino],  i.  v.  a.  and  n., 
douhle,  redouhle,  repeat  again  and 
again :  crebros  ensibus  ictus  con- 
geminant.  —  Poetically,  of  the  in- 
strument,//i'  rcpeatedly :  securim. 

congemo,  -gemui,  no  sup.,  -geme- 
re,  [con-gemo],  3.  v.  n.  and  a., 
sigh  or  groan  deeply,  heave  a  deep 
sigh.  —  Fig.,  of  a  tree  :  congemuit 
supremum  {groaned  its  last). 

congero,  -gessi,  -gestum,  -gerere, 
[con-gero],  3.  v.  a.,  hear,  hring, 
or  carry  together ;  keap  up  (cf. 
adgero  and  agger),  gather. — 
With  reference  to  the  resuh,  huild, 
construct,  erect :  manu  oppida  ; 
aram.  —  PoeticaUy,  of  hirds,  bttild 
nests,  nest.  —  Less  exactly,  in  pass., 
/'('  full,  s-cvarw.  teem :  cubilia 
blattis.  —  congestus,  -a,  -um, 
p.p'.  as  adj.,  gathered,  Jieaped : 
turea  dona  ;  culmen  {sodcted). 
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oongestus,  -a,  -uni,  p.p.  of  oon- 

gei-o. 
i'ongTedior,-gressus,  -gredi,  [con- 

gradior],  3.  v.  dep.,  [^step  toi^t-thcr), 
go,  come,  or  nieet  together  ux  with 
one.  —  Esp.,  in  a  hostile  sense, 
fight,  eontend,  engage. 

eongressus,  -a,  -uni,  p.p.  of  eon- 
gredior. 

eongressus,  -us,  [con-gressus], 
m.,  a  meeting  (either  frieniily  or 
hostile),  encoiDiter,  interview. 

eonieio  (eonii-),  -ieei,  -iectum, 
-ieere,  [con-iacio],  3.  v.  a.,  tlirow 
together  or  at,  hiirl,  cast,  /iing, 
shoot :  coniecta  sagitta  ;  con- 
iecta  cuspide  ;  saxa ;  velamina. 

—  With  refle.vive,  tlirow  o//e's  sclf, 
rush,  speed,  hasten  :  sese  in  late- 
bras  {plu/tge);  Iris  inter  medi- 
as  sese  (das/ies) .  —  Less  exactly, 
of  (Hrection  merely,  cast,  turn : 
oculos. 

oonieetus,  -a,  -um,  p.p.  of  eon- 
ieio. 

oonifer,  -era,  -erum,  [fcono-fer 
(-y/fer-fus)],  adj.,  co//e-bearing, 
coniferous. 

conisus,  -a,  -um,  p.p.  of  oonitor. 

oonltor  (oonn-),  -nisiis  and  -nix- 
us,  -niti,  [con-nitor],  3.  v.  dep., 
lean  against,  strain,  str/iggle,  put 
forth  an  effort,  strive :  conixus 
(with  mig/tty  effort).  —  Esp.  of 
labor  (cf.  enitor),  be  i/t  labor, 
yean,  bring  fortlt  yotmg. 

coniugium,  -I  (-ii),  [fconiug--}- 
ium,  as  if  con-fiugium],  n.,  a 
joi/tiitg,  union.  —  Esp.  (perliaps 
originally,  cf.  ooniunx),  ttiar- 
riage  :  Veneris  {union  7vith). — 
Less  exactly,of  animals,  coitio/t. — 
Concretely  (cf.  aiuor,  beloved  ob- 
fect^,  husba/td,  wife. 

ooniunetus,  -a,  -um,  p.p.  of  oon- 
iungo. 

eoniungd,  -iunxi,  -iunctum, 
-iungere,  [con-iungo],  3.  v.  a., 
join    together,    ii/titc,   attach,  ally. 

—  Esp.  in  n.arriage,  tt/iite  :  digno 
coniuncta  viro ;  ratis  coniuncta 
crepidine  saxi  (,/toored). 


ooniunx     (-iux),     -iugis,     [con- 

■^iug,  as  stem],  comni.,  {uniting 
togetker),  a  htisba/id,  a  wife,  a 
co/isort.  —  Less  exactly,  a  betrot/ied. 

<'oniuratus,  -a,  -iim,  p.p.  of  oon- 
iiiro. 

ooniurd,  -avl,  -atum,  -are,  [con- 
iuro],  I.  V.  n.  and  a.,  sivear  to- 
getl/er,  conspire.  —  ooniuratus, 
-a,  -um,  p.j).  in  act.  sense,  /tavitig 
sworn,  banded  together,  co/tspiring : 
rescindere  caelum. 

odnixus,  -a,  -iiin,  p.p.  of  ooni- 
tor. 

oonlabor  (ooll-),  -lapsiis,  -labi, 
[con-labor],  3.  v.  dep.,  fall  to- 
gether,  fall  in  ruiits,  collapse, 
fall.  —  Esp.,  in  a  swoon  or  in 
death,  fall,  si/tk,  drop,  fai/it : 
membra  collapsa  {fainting)  ; 
ferro  conlapsa  {swoo/ti/ig  froin 
a  wou/td). —  Fig.,  waste  away  : 
ossa  morbo.  —  oonlapsus,  -a, 
-um,  p.p.  as  a.d]. ,fai/tting,  szvoon- 
ing,  sinhing,  lifeless. 

oonlapsus  (ooll-),  -a,  -um,  p.p. 
of  oonlabor. 

oonlatus  (coll-),  -a,  -um,  p.p.  of 
confero. 

oonligd  (ooll),  -legi,  -leetum, 
-ligere,  [con-lego],  3.  v.  a.,  col- 
lect  togetlier,  bring  together,  asseiii- 
ble,gather,  collect :  ex  alto  nubes  ;• 
nox  pluviam  {bri//g  on)  ;  quar- 
ta  hora  sitim  ;  conlecta  ex  lon- 
go  rabies  edendi  {/■ave/ii/ig  hun- 
ger  grown  by  long  privation). — 
Pass.,  or  with  reflexive,  come  to- 
gethcr,  gather,  mass  forces  :  omni- 
bus  conlectis.  — Also  of  strength, 
jiresence  of  mind,  or  courage,  col- 
lect,  gain,  regain  :  robur.  —  Less 
exactly,  contract,  sltrink  (pass.)  : 
se  in  arma  {drazu  be/iind  /lis 
shield ) ;  alitis  in  figuram 
{shru/tke/t'). 

conlood  (ooll-),  -avl,  -atiim, 
-are,  [con-loco],  i.  v.  a.,  ////, 
place,  set,  arra/ige,  station. 

conloquium(coll-),  -i  (-ii),  [con- 
floquium,  cf.  eloquiiim],  n., 
discotirse,  conversatio/t,  talk,  con- 
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ference,  converse,  intercourse  :  de- 
orum. 

conluceo  (coll-),  no  peif.,  no  sup., 
-lucere,  [con-luceoj,  2.  v.  n., 
shine  l>rightlv,  btaze,  gtcmn,  glnre, 
ignes  ;  moenia  flammis  ;  veste 
atque  armis  {gtitter). 

conludo  (coll-),  -liisi,  -liisum, 
-liidere,  [con-ludo],  3.V.  n.,play 
'icnth,  play  together,  sport,  play.  — 
Poetically,  of  things  :  plumae. 

conlustro  (coll),  -avi,  -atum, 
-are,  [con-lustro],  i.  v.  a.,  liglu 
up. —  Perhaps  from  an  entirely 
different  original  meaning  (cf.  liis- 
tro),  e.va/nine,  snrrey  :  omnia. 

connecto,  see  conecto. 

connexus,  see  conexus. 

connisus,  see  conisus. 

connixiis,  see  conixus. 

connubiuin,  see  conubium. 

Conon,  -onis,  [Gr.  KoVojj/],  m.,  a 
mathematician  and  astronomer  in 
tlie  time  of  Ptolemy  Philadelphus. 

conor,  -atus  suni,  -ari,  [?,  perhaps 
akin  to  onus,  cf.  molior],  i  .v.  dep., 
undertake,  attempt,  try,  ventiire. 

conr-,  see  corr-. 

consangulneus,  -a,  -um,  [fcon- 
sanguin  (lost  stem,  con-sanguis, 
cf.  eognominis)  +  eus],  adj.,  of 
kindred  blood,  akin,  related.  — 
Masc,  a  kinsinan  :  Leti  {brother). 

consanguinitas,  -tatis,  [fconsan- 
guin  (as  if  consanguini-,  cf.  con- 
sanguineus)  +tas],  f.,  kindred, 
relationsJiip  (by  blood),  consan- 
giiinity. 

conscendo,  -di,  -sum,  -dere,  [con- 
scando],  3.  v.  a.  and  n.,  moiint, 
ascend  :  rogos.  —  Esp.,^v?  on  board 
a  ship,  emlmrk,  take  ship :  aequor 
{piit  to  sea). 

conscius,  -a,  -uni,  [con-fscius, 
Y'sci+us  (cf.  inscius)],  adj., 
conseious,  privy  to,  aicare  of:  ag- 
mina  {altied  ) ;  fati  (witness)  ; 
aether  conubiis.  —  Transferred, 
conscious  (with  one's  self),  con- 
scious  pf  guilt,  self-conscious  :  vir- 
tus  ;  fama ;  mens  conscia  recti. 

consequor,  -secutus,  -sequi,  [con- 


sequor],  3.  v.  dep.,  attend,  follow. 
— •  Esp.  in  hostile  sense,  pursiie.  — 
With  difterent  sense  of  con,  follow 
np,  overtake,  reach. 

i.consero,  -sevi,  -situm  or  -sa- 
tum, -serere,  [con-sero],  3.  v.a., 
soiv  ox  plant  with  something:  ar- 
va.  —  Fig.,  cover  or  stre-tv  over  with 
something:  freta  consita  terris 
{dotted). 

2.  consero,  -serui,  -sertum,  -se- 
rere,  [con-sero],  T,.\.z..,contiect, 
entioine,  tie,  join,  fit,  unite,  bind 
into  a  '(.uhole :  lorica  conserta 
hamis  {woven)  ;  tegumen  spinis. 

—  Esp.  of  hostililies,y()z//(in  fight), 
engage  in  :  dextram  ;  proelia. 

consertus,  -a,  -um,  p.p.  of  2.  con- 
•  sero. 

consessus,  -us,  [con-sessus],  m., 
{a  sitting  iogether,  a  session). — 
Concretely,  an  assembly :  caveae 
{spectators  in  the  theatre). 

censido,  -sedl  (-sidl),  -sessum, 
-sidere,  [con-sido],  3.  v.  n.,  sit 
dovon,  settte,  seat  one''^  self  light  (of 
birds)  :  molli  in  herba  ;  Ausonio 
portu(<7/;f//(i;-).  —  Esp.,  lialt,  settle 
do2iin{io  dwell) ,  take  tip  one^s abode. 

—  Of  inanimate  subjects,  settle,  sitik 
down,  sink  in,  give  way,  subside  : 
in  ignes ;  totam  urbem  luctu 
{be  plunged). 

consilium,  -i  (-ii),  [consul  +  ium, 
cf.  consulo],  n.,  consultation, 
counsel.  —  Of  the  result,  wise  coun- 
sel,  resolution,plan,ptirpose,  course 
of  cotidtict  (as  resolved  upon), 
course  :  consiliis  non  fiitilis  auc- 
tor.  —  Of  advice  given  to  another, 
counsel,  advice.  —  Concretely  (cf. 
concilium),  a  (formal)  council, 
assembly.  —  Adv.,  consilio,  ad- 
visedly,  ititetitiottally,  purposcly, 
with  design. 

consisto,  -stiti,  -stitum,  -sistere, 
[con-sisto],  3.  V.  a.  and  n.,  place 
one's  self  take  one  s  statid,  statid 
still,  retnain  :  terra  {set  foot  on). 
■ —  Esp.,  take  a  statid,  tnake  a  halt, 
keep  a  positioti,  stand,  halt,  settle. 

—  Fig.,  rest :  mens. 
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consitus,  -a,  -um,  p.p.  of  i.consero. 

consono,  -ui,  110  sup.,  -are,  [con- 
sono],  I.  V.  11.,  soiind  together  or 
at  t/ie  same  tiuie,  resoiind. 

consors, -sortis,[con-tsorti-(fuller 
stein  of  sors)],  adj.,  of  eqttalsliare, 
partaking  unth :  me  "consortem 
nati  concede  sepulchro  (/«  coui- 
mon  7vith).  —  Also,  0/  eqtial  lot, 
ofthe  saine  condition,  couimon,  in 
comuton. 

1.  conspcctus,  -a,  -um,  p.p.  of 
conspicio  as  adj.,  conspicuotis. 

2.  conspectus,  -fls,  [con-spectus], 
m.,  sight,  vieii.1,  preseiice  :  e  con- 
spectu  {^oiit  ofsight)  ;  in  conspec- 
tu;  ire  ad  conspectum  genito- 
ris  (A)  meei). 

conspicio,  -spexi,  -spectum,  -spi- 
cere,  [con-specio],  3.  v.  a.,  gaze 
npon,  behold.  —  Kii.o^get  a  sight  of 
espy,  descry,Jind.  Seeconspectus. 

consplro,  -avi,  -atum,  -are,  [con- 
spiro],  I.  V.  n.,  blo70  together,  soiind 
iogether  :  aereaque  assensu  con- 
spirant  cornua  rauco. 

consteruo,  -stravi,  -stratum, 
-sternere,  [con-sterno],  3.  v.  a., 
strew  over,  bestrew,  cover  :  terram 
tergo ;  terram  frondes. 

constituo,  -ui,  -utum,  -uere, 
[con-statuo],  3.  v.  a.,  sei  tip,  place, 
piit :  taurum  ante  aras.  —  aras 
{erect)  ;  moenia  {btiild);  metam 
i^set). —  Fig.,  of  things  not  mate- 
rial,  establish.  —  Of  purpose,  deter- 
mitte,  resolve :  quaerere. 

consto,  -stiti,  -statum,  -stare, 
[con-sto],  I.  V.  n.,  stand  with, 
staiid  together,  staitd :  cyparissi. 
—  Fig.,  agree  or  accordwith,  be  con- 
sisteitt  with,  correspond  to,  fit.  — 
Also,  stand firin  or  iutmovable,  be 
firm,  remain  iutuiovable,  unchaiig- 
ing,  steadfast,  be  setlled,  last,  per- 
severe,  endtire  :  cuncta  caelo  se- 
reno  {be  steady,  as  a  sign  of  settled 
weather) ;  animo  sententia  (fs 
fixed  ) . 

constructus,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
struo. 

construo,    -uxi,    -uctum,    -uere, 


[con-struo],  3.  v.  a.,  heap  or  pile 
together,  heap  np.—Oi  the  result, 
btiild,  erect,  constrtict,  niake.  — 
constructus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  heaped,  gathered,  stored,  bttilt. 

consuesco,  -evi,  -etum,  -escere, 
[con-suesco],  3.  v.  a.  and  n.  inch., 
acciistom,  habituate.  —  So  in  pass. 
part.,  acciistomed,  inicred,  habitn- 
ated:  membra(//7i'/«t'</).  —  Neut., 
acciistom  one's  self:  adeo  in  tene- 
ris  consuescere  multum  est  {such 
force  has  habit).  —  consuetus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  accustomed, 
itsttal,  ordinary. 

consul,  -ulis,  [proh.  con-^/sal  as 
stem  (cf.  pi'aesul,  cxsul)  with 
some  lost  connection  of  ideas, 
founded  on  religious  observance, 
cf.  Salii],  m.,  a  consiil,  one  of  the 
two  chief  magistrates  of  Ronie. 

consulo,  -ui,  -tum,  -crc,  [prob. 
consulo,  akin  to  salio,  cf .  praesul, 
exsul],  3.  v.  n.  and  a.,  consider, 
reflect,  deliberate,  take  coiinsel,  con- 
sitlt :  consulite  in  medium  {for 
the  comiiion  odvantage) .  —  Partic- 
ular  phrase  :  consulere  alicui  or 
alicui  rei,  take  cotinsel  for  soine 
one  or  soine  thing,  care  for,  take 
care  of  look  to,  have  regard  for, 
constilt  for  :  custodi  et  consule 
longe  ne,  etc.  lykeep  a  look-oiit). — 
Act.,  considt  a  person  or  thing,  ask 
the  opinion  or  advice  of  ask  cotin- 
sel  of :  vates  consultus.  —  Esp., 
ionstilt  a  deity,  an  orafle,  omens  : 
exta ;  lucos.  —  Transferred,  advise, 
couitsel :  rem  nulli  obscuram 
(cog.  acc). 

consultum,  -i,  [n.p.p.  of  consulo], 
n.,  ((7  thing deliberated ot  advised), 
usually  plur.,  resolutioits,  plans, 
oracles,  advice. 

consumo,  -sumpsi,  -sumptum, 
-sumere,  [con-sumo],  3.  v.  a. 
Of  food,  consume,  devotir  :  men- 
sas  ;  consumptus  aliis.  —  Less 
exactly,  of  othcr  lliings,  consume, 
devour,  waste,  squander,  annihi- 
late,  destroy,  briiig  to  nought,  use 
tip,  tise,  ivaste  aivay :    vaccae  in 
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dulces  ubera  natos  {ivasie  upoii) ; 
consumerer  aevo ;  nocte  con- 
sumptfi  {sfent) ;  sagitta  con- 
sumpta  {J>y  fire). 

consuniptus,  -a,  -um,  p.p.  of  con" 
sumo.^ 

consurg,o,  -rexi,  -rectum,  -gere, 
[con-surgo],  3.  v.  n.,  rise  up, 
rise  (in  various  senses,  as  in  Eng.). 
—  Fiom  bed,  from  table  :  relictis 
mensis ;  in  ensem  {i-ise  jaith,&.Q.) ; 
socii  tonsis  {rise  on  the  oars). — 
Less  exactly,  of  order  or  position  : 
remi  ordine  {in  ranks) ;  mundus 
ad  Scythiam  (of  the  higher  Xorth  j; 
mare  ad  aethera  {iiiount  to  the 
skies) .  —  Of  hostility  :  in  arma  (/« 
artns). — Fig. :  bellum  {arise); 
venti. 

contactus,  -a,  -um,  p.p.  of  eon- 
tingo. 

oontactus,  -us,  [con-tactus],  ni., 
a  tonching,  contact,  toiich. 

eoutagium,  -i  (-ii),  [con-ftagium, 
■^tag -|- ium],  n.,  contact.  —  Esp. 
of  the  re^ult,  contagioii,  infection  : 
vicini  pecoris  contagia. 

contego,  -texi,  -teetum,  -tegere, 
[con-tego],  3.  V.  a.,  cover  up. 

contemno  (-pno),  -psi,  -ptum, 
-nere,  [con-temno],  3.  v.  a.,  set  a 
sinall  valne  on,  value  little,  hold  in 
conteinpt,  despise,  disdain,  scorn  : 
ventos  {dej]');  opes;  favos  (of 
bees). 

contemplpr,  -atus,  -ari,  [fcon- 
templo  (con-templo-)],  i.  v.  dep., 
stirvey  (cf.  templum),  observe, 
notice  carefidly. 

contemptor,  -oris,  [con-ftemptor 
( -^tem  -f  tor ) ,  as  if  contem  +  tor, 
cf.  contemno],  m.,  a  scorner,  de- 
spiser. 

contendo,  -di,  -tum,  -dere,  [con- 
tendo],  3.  V.  a.  -and  n.,  stretch, 
strain,  drauf  (forcibly),  tightcn  : 
vincla  ;  tela  .  .  .  et  arcum  {draio 
the  arro7v  011  the  dora) ;  nervo 
equino  telum  (cf.  telum  in  au- 
ras).  —  From  the  result  (cf.  last 
example),  hnrt,  thro-w,  cast,  fling, 
shoot:  telum  in  auras.  —  Fig.,  of 


strainingthepowersofmindorbody, 
strive,  exert  one''^  self,  stritggle.  — 
With  idea  of  opposition,  strnggle, 
contend,  strive  for  mastery  :  bello  ; 
versibus ;  cursu ;  ludo  ;  contra 
Paridem  (in  bo.xing). —  Fig.,  of 
things  in  rivalry,  7<ie  ivith,  coinpare 
zvith.  —  Of  aim  or  direction  (cf. 
trado),  direct,  aitn,  hold  (a 
course);  cursum  {steer).  —  con- 
teutus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
stretched,  straining :  cervix  (of 
oxen). 

1.  conteutus,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
tendo. 

2.  contentus,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
tineo. 

conterreo,  -ui,  -itum,  -ere,  [con- 
terreo],  2.  v.  a., ' terrify  greaily, 
frighten,  alarm :  conterrita  tellus 
{terror-stricken) . 

conterritus,  -a,  -um,  p.p.  of  eon- 
terreo. 

contexo,  -xui,  -xtum,  -xere, 
[con-texo],  3.  v.  a.,  weave  or 
twine  togethcr.  — ■  Less  exactly, 
prepare  by  joitzing  iogether,  coni- 
pose,  make,  bnild,  construct,  form, 
put  together ;  equura  trabibus 
acernis. 

contieeseo,  -tieui,  no  sup, -tices- 
eere,  [con-ticesco],  3.  v.  n.  inch., 
become  still,  grow  dniiib,  hold  oiie's 
peace  :  conticuere  omnes  {were 
hushed). 

contiguus  (-uos),  -a,  -um,  [con- 
ftaguus,  cf.  noeuus  (v^*S+ 
uus)],  adj.  Act.,  {touching),  ad- 
joining,  near.  —  Pass.  (cf.  per- 
spiiMius),  {to  be  touched),  ivithin 
reach,  ivithin  range .  missae , 
hastae. 

contineo,  -tinui,  -tentum,-tinere, 
[con-teneo],  2.  v.  a.  and  n.,  hold 
in,  keep  together,  coiifine.  —  Less 
exactly  (cf.  cohibeo),  hoid  back, 
stay,  detain,  restrain,  check  :  im- 
ber  agricolam  {detain  at  home)  ; 
gradum  {hait) .  —  Fig.,  of  passions 
and  the  hke,  rcstrain,  curb,  sub- 
diie,  control.  —  eontentus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.  {selfcontained). 
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conteni,  salisficd :  mens  contenta 
quiete. 
contliiyd,  -tigi,  -tactiiiii,  -tingere, 

[con-tangoj,  3.  v.  a.  and  n.,  tottch, 
lake  hold  of :  funem  manu ;  avem 
ferro  {Jtil).  —  Les.s  exactly,  j-each, 
arri7<c  a/,  attain,  i;'ain,  tonch  ; 
Italiam.  —  ()f  the  eftect  of  touch, 
in  p.p.,  taint,  affect  with  contagion 
(cf.  oontagiuni).  —  Fig.  (with 
subject),/;?//  to,  fall  to  the  lot  of 
(impersonal),  /lappcn,  be  one's  lot, 
befall,  he  one's  fate  .  Turno  con- 
iunx ;  ire  ad  conspectum  oon- 
tingat  {inay  I  be  allowed). 

continiio[abl.  of  continuus],  adv., 
iinmediatelv,  forth^vith,  witkont 
delay. 

contorqueo,  -torsl,  tortuni,  -tor- 
quero,  [con-torqueo],  2.  v.  a., 
twist,  turn,  -wliirl  •  proram.  — 
P"rom  the  whirHng  of  missiles  (cf. 
aincntuin),  hitrl  ■  contorta  pha- 
larica  venit  {canie  hitrtling 
throiigh  the  air). 

contortus,  -a,  -uin,  p.p.  of  con- 
torqiieo. 

contra  [abl.  of  fcontro-  (con  -f 
tero-,  cf.  inter)],  adv.  and  prep. 
Adv.,  opposite,  on  the  other  side,  011 
the  opposite  side.  —  Fig.,  on  the 
other  hand,  011  the  contrary,  in  re- 
turn,  in  reply,  in  opposition. — 
Prep.,  over  against,  opposite  :  Ita- 
liam  contra.  —  Less  exactly  and 
fig.,  against,  iii  reply  to,  in  opposi- 
iion  to  :  contra  quem  (answcring 
hini) ;  it  contra  dicta  {proceeds 
in  reply  to) ;  contendere  contra 
Paridem. 

contractus,  -a,  -uin,  p.p.  of  con- 
tralio.^ 

contralio,  -traxi,  -tractum,  -tra- 
hefe,  [con-traho],  3.  v.  a.,  draw 
together,  gather,  collect,  asseinble, 
draxu  in  :  Scorpio  bracchia.  — 
Less  exactly  or  fig.,  draio  on,  bring 
on  :  frigus  (cf.  "  catch  ") .  —  con- 
tractus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
contracted,  narroio,  confned :  lo- 
cus. 

contrarius,      a,    -uin,    [fcontro- 


(reduced)  +  ririus,  cf.  cxtrarius], 
adj.,  opposite,  lying  over  against.  — 
Fig.,  opposed,  contrary,  opposite : 
fata.  —  With  idea  of  hostility,  ad- 
verse,  ttnfavorable,  opposcd :  fur- 
tis;  litora  litoribus  (of  eternal 
enniity). 

contreinisco,  -ui,  no  sup.,  -iscere, 
[con-tremisco],  3.  v.  n.  inch., 
trenible  all  over,  shake,  shitdder, 
quake  .■  omne  contremuit  nemus. 

contristo,  -avi,  -atiiin,  -arc,[con- 
ftristo  (cf.  tristorj],  i.  v.  a., 
sadden,  casl  aglooin  over  :  caelum. 

contundo,  -tucll,  -tusiim,  -tun- 
dere,  [con-tundo],  3.  v.  a.,  beat, 
brtiise,  critsh,  poitnd,  bray  :  her- 
bas.  —  Fig.,  critsli,  qitell .  feroces 
populos.  —  contusus,  -a,  -uin, 
p.p.  as  adj.,  brokcn,  cntshcd,  af 
ficted :  animi. 

contus, -i,  [Gr.  kovtos'},  m.,  a  punt- 
pole  (with  pointed  iron),  setting- 
pole.  —  Less  exactly,  of  weapons,  a 
pike. 

contusHS,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
tundo. 

coniibiiim  (conn-),  -I  (-il),  [con- 
fnubium,  stem  akin  to  nubo  (cf. 
promiba)  -t-  ium],  n.,  inarriage 
asan  institution  (cf.  niibo),  wed- 
lock  :  nostra  conubia  poscunt. 

conus,  -1,  [Gr.  icwuos,  cf.  cuneus], 
m.,  a  cone.  —  From  its  shape  (cf. 
tlie  modern  spiked  hehnet),  the 
peak  (of  a  helmet),  a  crest  (to 
which  the  flowing  crest  was  fas- 
tened). 

convallis,  -is,  [con-vallis],  f.,  a 
valley  (enclosed). 

convecto,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[con-vecto],  i.  v.  a.,  bring  to- 
gether  ^  praedam. 

convello, -vclll, -v  ulsum, -vellere, 
[con-vello],  3.  v.  a.,  (tvrench), 
tear  away,  pliick  np :  viridem 
silvam  ab  humo ;  funem  a  terra 
(cast  off).  —  Less  e.xactly,  tear 
apart,  rend  asttnder. 

convenio,-venI,-ventum,-venire, 
[con-venio],  4.  v.  n.  and  a.,  conie 
together,  asscntbtc,  gather  rotind.  — 
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Fig.,  of  things  or  impersonally, 
he  agreed  upon,  be  determined.  — 
Also,  be  Jitting,  be  suitable,  be 
right. 

conventus,  -us,  [con-fventus,  cf. 
adventus],  ni.,  a  coniing together. 
—  Concretely,  an  assembly,  con- 
clave. 

conversus,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
verto. 

converto  (-vorto),  -ti,  -sum, 
-tere,  [con-verto],  3.  v.  a.,  tiim 
arotcttd,  turn,  invert,  rcverse,  turn 
hackward :  in  me  ferrum  ;  omen 
in  ipsum  {hring  the  disaster). — 
In  pass.  or  with  reflexive,  turn, 
ivheel,  face  about.  —  Fig.,  alter, 
change,  transform :  animi  con- 
versi  ;  classem  in  Nymphas  ; 
vias.  —  conversus,  -a,  -um,  as 
adj.,  invcrted,  revcrsed,  trans- 
forvied :  agmina  {fying)  ;  nu- 
mina  (adverse)  ;  conversis  fron- 
tibus  (opposing,  of  bulls  fighting). 

oonvexus,  -a,  -um,  [p.p.  of  con- 
veho),  adj.,  (brought  togcthcr), 
vaulted,  arched,  rounded,  bcnding, 
■winding :  trames  (circuitous). — 
Neut.,  a  vault,  arch,  concavity,  re- 
cess :  caeli  supera  convexa  (tlie 
canopy  of  heaven);  convexa  (Jhe 
rounded mass,<:>{mo\mi'&^w'r,)  ;  con- 
vexo  pondere  (thc  mass  of  thc 
sphcres) . 

convivium,  -i  (-ii),  [conviva  (re- 
duced)  +  ium  (n.  of  ius)],  n.,  a 
meat  in  company  (cf.  conviva), 
a  fast,  banqnet. 

convolsus,  -a,  -um,  p.p.  of  con- 
vello. 

convolvo,  -volvi,  -volutum,  -vol- 
vere,  [con-volvo],  3.  v.  a.,  roll 
together,  roll  up. —  Pass.  ov  with 
reflexive,  roll  together,  roll  up,  roll, 
uirithe,  coil. 

convulsus,  -a,  -um,  p.p.  nf  con- 
vello. 

coorior,-ortus, -oriri,[con-orior], 
3.  and  4.  V.  dep.,  arise,  rise  up.  — 
Fig.,  of  things,  break  out,  arise  : 
seditio. 

coortus,  -a,  -um,  p.p.  ^if  coorior. 


copla,  -ae,  [copi-  (con-ops)  4-  ia 
(f.  of  ius),  cf.  inops,  inopia],  f., 

plenty,  midtitude,  abnndance,  a 
supply. — Transferred,  ability,  poiv- 
er,  vieans,  resources,  opportunity, 
chance  (to  do  anything)  :  fandi  ; 
pugnae;  adfari  (lcave).  —  Con- 
cretely,  in  plur.,  troops,  forces. 

coquo,  coxi,  coctum,  coquere, 
[y^COC,  cf.  Gr.  TrfTroi],  3.  V.  a.,  cook. 
—  Less  exactly  of  other  things  than 
food,  firc,  roast,  mclloiv  (of  soil), 
harden  (of  wood).  —  Of  the  eflect 
of  the  sun,  ripen,  mellotu  :  coqui- 
tur  vindemia.  —  Fig.  (cf.  uro), 
vex,  'ivorry,  harass.  —  coctus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  hardened. 

cor,  cordis,  [unc.  root,  cf.  Gr.  Kr\p, 
Fng.  keartl,  n.,  thc  heart.  —  Fig., 
heart,  soul  (of  both  moral  and  in- 
tellectual  po«ers).  —  Of  persons, 
as  in  English,  soul,  heart :  iuve- 
nes  fortissima  corda.  —  Phrase  : 
cordi  esse  (cf.  "  go  to  one's 
heart"),  be  dear,  please,  be  de- 
sircd. 

Cora,  -ae,  [Gr.  Kopa],  f.,  a  town  of 
Latiuni  (now  Core). 

coram  [con-os  (or  stem  aliin),  unc. 
case,  cf.  perperam],  adv.  and 
prep.  Adv.,  in  presence,  before 
the  eyes,  in  person  :  coram  adest 
(is  here  hefore  you).  —  Prep.,  in 
the  presence  of,  before. 

Coras,  -ae,  [?],  m.,  one  of  the 
founders  of  Tibur. 

Corinthus,  -i,  [Gr.  Kopivdos'],  f.,  a 
celebrated  city  of  the  Peloponnesus, 
famous  for  its  bronze-foundries  and 
artistic  skill.  It  was  conquered  by 
L.  Mummius. 

corium,  -i  (-ii),  [Gr.  xoV""']^  ri-i 
skin,  hide,  leather. 

1.  corneus,  -a,  -um,  [tcormi-  (re- 
duced)-|-  eus],  adj.,  of  horn,  horny, 
horn. 

2.  corneus,  -a,  -um,  [tcorno-  (re- 
duced)  -\-  eus],  adj.,  of  the  cornel 
tree,  of  corncl  wood. 

corniger,  -era,  -erum,  [tcornu- 
(weakened)  -ger  (-^/ger -f  us)], 
adj.,  hearing  horns,  horned. 
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cornipes,  -edis,  [fcornu-  (weak- 
ened)  -pes],  adj.,  horn-footed, 
horny-hoofcd. 

cornix,   -icis,    [diiii.,    akin    to    Gr. 

KOpWCT)],    f.,   a   1>'07V. 

cornu,  -u,  [unc.  root  (akin  to  Kcpas) 
-fnu],  n.,  a  horn,  horn. — Less 
exactly,  a  hoof.  —  PVom  similarity, 
horn  (of  the  moon),  tip,  yardarni, 
end,  hranch  (of  a  xviQ\),  peak  (of 
a  helmet,  cf.  conus),  a  bow  (with 
horn  ends),  a  trtinipet. 

corniiin,  -i,  [perh.  akin  to  cornu, 
from  the  hardness  of  its  wood],  n., 
the  cornel  cherry.  —  Also,  cornel. 

cornus,  -i,  [see  cornum],  f.,  a  cor- 
nel.  —  Less  exactly,  cornel  wood, 
a  javelin  (made  of  the  vvood) . 

Coroebus,  -i,  [Gr.  Kopoi^os],  m.,  a 
Phrygian,  an  ally  of  Priam. 

corona,  -ae,  [Gr.  Kopuivr\\,  f.,  a gar- 
land,  a  diadem,  a  wreath,  a  crown 
(of  royalty).  —  In  astronomy,  The 
Crown.  —  From  siniilarity,  a  circle 
of  inen,  a  ring,  a  crowd,  a  ring  cf 
defenders. 

corono,  -avi,  -atuni,  -are,  [coro- 
na],  I.  V.  a.,  fitrnish  with  a  gar- 
land  or  crown,  to  crown  :  vina 
(wreathe  the  bowl ) .  —  Less  exact- 
ly,  siirround,  encompass,  enclose, 
lureatke,  beset :  omnem  aditum 
custode. 

corporeus,  -a,  -um,  [fcorpos  -|- 
eus],  adj.,  corporeal,  of  the  body  : 
pestes. 

corpus,  -oris,  [unc.  voot  +  us],  n., 
a  body  (alive),  a  lifeless  body, 
corpse.  —  the  fraine,  the  form,  the 
person. —  As  in  Enghsh,  a  person, 
an  animal  (cf.  "  head  "),  creature: 
Q,ox'pox2>.v'\xoxyxxQ.{  foriiis  ofheroes). 
—  More  abstractly,  pcrson,  forin, 
figure  :  praestanti  corpore  Nym- 
phae.  —  Also  of  things,  bnlk,  mass, 
body,  triink  (of  a  tree)  :  toto  cer- 
tatum  est  corpore  regni  {zinited 
poicier) .  —  From  association  with 
burial,  the  gJiost,  shade,  spirit.  — 
Phrases :  corpore  exire,  elude, 
dodge  ;  toto  corpore,  with  all  one^s 
tnight. 


correptus  (conr-),  -a,  -uni,  p.p. 
of  corripio. 

corripio(conr-),  -ripui,  -rcptuin, 
-ripcre,  [con-ripio],  3.  v.  a.,  seize, 
sitatch  iip,  catch,  lay  7iiolcnt  hands 
on,  grasp  qtiickly  :  hastem  ;  cae- 
sariem  ;  scuta  correpta  sub  un- 
dis  {borne  a^vay)  ;  montesunda; 
Marte  secundo  omnia  {gain).  — 
Witli  corpiis  or  a  reflexive,  rise 
qiiicklv,  start  ttp,  tear  otte''^  self 
a7vay,Iturryoff:  e  stratis(,f/r/«_^)  ; 
e  somno.  —  Lig.,  of  intangible  sub- 
jects,  seize  upoit,  catch,  attack,  car- 
ry  away  (with  any  passion)  :  flam- 
ma  tabulas  ;  cinis  altaria  flam- 
mis  {break  otit  in  flames  on) ; 
mediis  silvis  correptis ;  Camilla 
correpta  tali  militia  {carried 
away  by)  ;  hunc  plausus  {capti- 
vate).  —  Of  sudden  mulion,  occtipy, 
htirry  over :  campum  {scour); 
viam  {spced  on)  ;  spatia;  spati- 
um  medjum. 

corruinpu,  -rupi,  -ruptuin,  -rum- 
perc,  [con-rumpoj,  3.  v.  a.,  {break 
np),  spoil,  destroy,  riiin,  damage, 
adulterate.  —  Less  exactly,  infect, 
poison,  taint.  —  corruptus,  -a, 
-um,  p.p.  as  iLiS].,tainted,  infectiotis, 
pestileitt,  infected :  tractus  caeli. 

corruo  (con),  -iii,  no  sup.,  -ere, 
[con-ruo],  3.  v.  n.  and  a.,  fall  to- 
gether,  fall  dozon,  fall,  sink  to  the 
grotind. 

corruptus,  -a,  -iiin,  p.p.  of  cor- 
riimpo. 

cortex,  -icis,  [?],  m.  and  f.,  bark. 

cortina,  -ae,  [?,  perh.  akin  to  Gr. 
XopTos],  f.,  a  kettle,  a  caldron. — 
P>om  the  use  of  the  utensil  at  Del- 
phi,  the  tripod  (at  Delphi),  ihe 
oraclc  (dehvered  from  it). 

corulus,  -i,  see  corylus. 

Corus  (Cau-),  -i,  [?,  prob.  Greek], 
ni.,  th^  North-west  wind. 

corusco,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[fcorusco-],  I.  V.  a.  and  n.,  agi- 
tate,  move  to  and  fro,  shake,  brand- 
ish,  wave :  gaesa  manu.  —  Neut., 
quivcr,  wave,  shake  :  apes  pennis 
{agitate  their  wings) .  —  From  sim- 
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ilarity,  of  ligVit,  <S:c.,  qiiiver,  shiin- 
mer,Jlash,  giitter,  sparklc. 
corusous,  -a,  -vim,  £unc.  stem  (akin 
to  Kopvaaw)  +  cus],  adj.,  7vaviiig, 
quivering,    treinulous  :   silvae. — 
From    similarity    (cf.     corusoo), 
fiashiiig,    gleaiiiiiig,     coruscating : 
fulmina;"sol  {blazing);  iuvenes 
auro. 
corvus,  -i,  [?],  m.,  a  raven. 
Corybantius,  -a,  -um,  [Gr.  Kopu- 
^a;/Teios],    adj.,  of  tlie    Coryhantes 
(priests  of  Cybele  who  celebrated 
her    worship' with    clanging    cym- 
bals),  Corybantian. 
Corycius,  -a,  -um,  [Gr.  Koipujcaioj] , 
adj.,  of  Corycus  (a  place  in  Cilicia 
famous  for  its  saffron),  Corycian. 
Corydon,  -onis,  [Gr.  Kopi^5a;i'],  m., 

a  shepherd. 
corylus  (-ulus),  -i,  [Gr.  «opuAos], 

f.,  a  hazcl-tree,  a  hazcl. 
corymbus,  -i,  [Gr.  /copy^ySo j] ,  m., 

a  cluster  (of  fruit,  &c.),  a  buiich. 
Corynaeus,  -i,  [?],  m.:   i.  A  priest 

of  the  Trojans;    2.  A  Rutulian. 

CorythuSj-i,  [?],  m. :   i.  A  town  of 

Etruria,  Cortona ;  2.  Its  mythical 

founder. 

cos,  cotis,  \_^co  (cf.  sharpen,  co- 

nus)  +tis],  f .,  a  hone,  a  whetstone. — 

Less  e\:icX\\,fiint,stone{cL  cautes). 

Cosa,  -ae,  (-ae,  -arum),  f.,  a  town 

of  Etruria  (now  Ansedonia'). 
Cossus,  -i,  [?],  m.,  a  Roman  family 
name    in    the    Cornehan   gens. — 
Esp.,  A.  Cornelius  Cossus,  consul 
B.c.  428. 
costa,  -ae,  [?],  f.,  a  rib.  — Less  ex- 

actly,  a  siJe. 
cotes  (cau-),  -is,  [?],  f.,  a  rough 

pointed  rock,  a  crag. 
cothurnus  (cotu-),  -i,  [Gr.  KoQop- 
vos^,  m.,  a  hunting-boot  (covering 
the  foot  and  lower  part  of  the  leg, 
and   laced  in  front),  a  buskin.—- 
From  its  use  by  tragic  actors,  of  a 
lofty  tragic  style  in  poetry,  the  bus- 
kin,  tragedy. 
crabro,  -onis,  [?],  m.,  a  hornet. 
cras  [cf.  Sk.  (^vas^,  adv.,  to-morrow. 
crassus,  -a,  -um,   [?,  p.p.  of  lost 


verb,    perh.    ^cart   (cf.   Sk.    krit, 
twist,  spin)  +  tus],  adj.,  thickened 
up,  thick,  coarse  :  cruor  {clotted)  ; 
paludes   (ntiry)  ;    terga    (rough 
rii/ges) ;  farrago ;  ignis  caligine 
(dark  -cvith  thick  sinoke). 
crastinus,  -a,  -um,  [cras+tinus, 
cf.  diutinus],  adj.,  ofthe  niorroiu, 
to-inorroufs :    ortus    (ncxt,    next 
da/s) . 
cratera,    -ae,    f. ;    -er,    -eris,    m., 
(acc.    Gr.    sing.    cratera,    plur. 
crateras),  [Gr.  icpaTTjp],  a  inix- 
ing  vessel,  a  bowl,  a  jar,  of  large 
size  in  which  the  whole  store    of 
wine  was  mixed  for  the  company. 
—  Also  the  same  vessel  used   for 
other  purposes,  oil-jar  :  fuso  cra- 
teres  olivo. 
crates,  see  cratis. 
criitis,  -is,  [perh.  akin  to  orassus], 
f.,  wicker-ivork,  a  hurdle  (used  for 
many    farming    purposes    by    the 
ancients).  —  Esp.,  a  drag  (for  har- 
rowing).  —  From  similarity  of  te.x- 
ture,  a  net-work,  a  cell  (of  a  hive), 
thebrcast:  pectoris  (framework). 
creatrix,  -icis,[crea(stem  of  creo) 
+  trix],  f.,  n  prodiicer  (female), 
a  inother. 
creatus,  -a,  -um,  p.p.  of  creo. 
creber,    -bra,    -brum,    (-brior, 
-berrimus),  [?,  unc.  root  +  rus], 
adj.,  thick,  close :  Africus  creber 
procellis.  —  Of  closeness  in  time, 
repeated,  frequent,  nuiiicrous,  con- 
stant :  sonitus  pedum  {of  inany 
feet) ;     crebro    ariete   {-with  fre- 
quent     strokes    of) ;      anhelitus 
{quick,  hurried)  ;  turbo  (quici)  ; 
heros  creber  (as  adv.,  again  and 
agaiii);   te\di  (shotvers  of)  ;  Aus- 
ter  (fuH  and  strong,  with  inces- 
sant  blasts).  —  Neut.  plur.  as  adv., 
frequently,  repeatedly. 
crebresco  (-besco), -brui  (-bui), 
no   sup.,  -brescere  (-bescere), 
[tcrebre  (stem  of  lost  crebreo, 
fr.  crebro-)],  3.  v.  n.  inch.,  hecoine 
frequent,     increase,    freshen     (of 
winds,  cf.  creber),  becovie  rife  (of 
rumors)  :  aurae. 
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creditus,  -a,  -uin,  p.p.  of  credo. 

credo,  -didi,  -dituni,  -dere,  [lost 
stem  tcred  (cf.  Sk.  (raf)  -do,  /»/], 
3.  V.  11.  and  a.,  pu^  failh  iii,  tritst 
to,  conjide  iii,  triist :  colori ;  Aus- 
tris ;  auditis  quicquam  {^believe 
at  all).  —  Act.,  entrust,  confide  to, 
comviil :  anni  spem  terrae  (of 
sowing) ;  tibi  sensus  ;  custodia 
credita.  —  In  same  sense  \\  ith  re- 
flexive,  trnst  one's  sclf  to,  venture 
on,  hazard  ■  se  pugnae.  —  Witli 
thing  as  object,  credit,  believe,  snp- 
pose,  iinagine :  credas  innare 
Cycladas  ;  res  credita ;  vim  ad- 
fore  verbo.  —  Irregulaily  with  per- 
son  as  object,  trttst,  believe  :  Cas- 
sandra  credita. 

credulus,  -a,  -uin,  [fcredo  (lost 
noun-stem,cf.  eredo)  -f  lus],  adj., 
believing,  trnstfid,  confidiiig,  cred- 
tdoHs  :  non  ego  credulus  illis. 

crenio,  -avi,  -atum,  -are,  [peih. 
akin  to  carbo],  i.  v.  a.,  biirn, 
consnine. 

Cremona,  -ae,  [?],  f.,  a  town  ofj 
Gallia  Cisalpina,  on  the  Po.  Its  | 
lands  were  confiscated  by  Augustus. 

creo,  -avi,  -atuni,  are,  [fcero- 
(-^/cer -|- us,  see  cerus,  cresco, 
Ceres)],  i.  v.  a.,  produce,  bring 
forth,  beget.  —  Less  exactly,  breed 
(of  animals). 

crepido,  -iiiis,  [akin  to  KpriT:is\,  f., 
a  base,  foundation.  —  Less  exactly, 
a  quay,  bank. 

crepito,  -avi,  -atuin,  -are,  [fcre- 
pito-,  p.p.  of  crepo],  i.  v.  n., 
crackle,  rattle,  rustle,  clatter : 
flamma;  malae  (wiih  blows)  ; 
Auster ;  brattea  vento ;  undae 
(^iiiuriititr). 

crepitns,  -iis,  [fcrepi-  (stem  of 
crepo,  as  root)  +  tus],  ni.,  a  rat- 
tling,  creaking,  clattering,  rus- 
tling ;  rattle  (of  thunder). 

crepo,  -ui,  -ituiii,  -are,  [?],  i.  v.n., 
crack,rattle,  rustle,  crasli.  —  From 
effect  to  cause,  break  with  a  crask 
(perhaps  the  original  meaning). 

cresco,  crevi,  cretuin,  crescere. 


[stem  akin  to  creo  (jierhaps  same, 
as  if  cre)  +  sco),  3.  v.  n.,  groiu  up, 
bc  born,  arisc.  — Less  exactly,^^r^ze/, 
increase,  sioetl :  Thybris  (rise)  ; 
corpus  ( f/tten)  ;  umbrae  {length- 
en);  aestus  {rise,  flow).  —  Fig., 
thrive,  prosper. — cretus,  -a,  -um, 
p.p.,  sprung from,  descended from. 

Cres,  -etis,  [?],  adj.,  Cretan. — 
Masc.  plur.,  Cretes,  -uni,  the  in- 
habitants  of  Crete,  Cretans. 

Cressius,  -a,  -uin,  [Gr.  K/jTJo-tos], 
adj.,  of  Crete,  Cretaii. 

Cressus,  -a,  -um,  [cf.  Gr.  Kp^cro-a], 
adj.,  of  Crete,  Cretan. 

Creta,  -ae,  [(^r.  KpTjTrj],  f.  of  adj., 
Crete  (the  island  in  the  Mediter- 
ranean,  now  Candia).  —  From  a 
conimon  export,  chalk,  Cretan 
earth,  xvhite  clay. 

Cretaeus,  -a,  -um,  [adj.  of  Gr. 
forni],  adj.,  of  Crete,  Cretan. 

Creteus,  see  Cretheus. 

Cretheus, -eos,  [?],  m.,  a  Greek  in 
the  Trojan  army. 

cretns,  -a,  -um,  p.p.  of  cresco. 

Creiisa,  -ae,  [Gr.  Kpfouaa  (fem.  p., 
princess)^,  (.,  a  daughter  of  Priam, 
and  wife  of  .Eneas. 

crimen,  -inis,  [lengthened  i-oot  of 
cerno  +  men],  n.  («  decision  ofa 
casc,  cf.  cerno),  a  charge,  accusa- 
tion.  —  Less  exactly,  a  reproach,  a 
criiiie,  a  fault  (more  serious  than 
culpa).  —  Poetically  :  crimina 
belli  {charges  to  lead  to  war)  ; 
se  clamat  crimen  {the  guilty 
onc). 

Crimisus  (-issus],  -i,  [Gr.  Kpi- 
/xlaos  (Kpi/xKTcrfis)],  ni.,  a  river  on 
the  south-west  coast  of  Sicily. — 
Also,  the  river-god. 

crinalis,  -e,  [fcrini-  (reduced)  + 
alis],  adj.,  of  the  hair :  aurum 
(gotden  hair-band). 

crinis,  -is,  [?],  ni.,  Ihehair. —  From 
similarity,  tail  (of  a  comet,  or 
shooting-star),  a  trail,  a  train. 

crinitus,  -a,  -nni,  [fcrini  (length- 
ened,  as  if  steni  of  fcrinio)  +tus, 
cf.  arinatus],  adj.,  having  lotig 
Iiair,  loiig-hiiired,  crested. 
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crispo,    no    perf.,     -atum,    -are, 

[tcrispo],  I.  V.  a.,  ivave,  branJish 
(cf.  crispus). 

crista,  -ae,  [?],  l.,  a  crest  (of  a 
helmet) .  —  Le.ss  e.xactly,  a  helinel. 

cristatus,  -a,  -um,  [fcrista  -f  tus, 
cf. armatus],  adj.,  cresled  (having 
a  crest  as  a  famous  warrior). 

croceus,  -a,  -uni,  [tcroco-  (re- 
duced)  -f  eus],  adj.,  of  saffron, 
saffron. 

crocus,  -i,  m.,  -um,  -i,  n.,  [Gr. 
/cpoKos],  saffron.—  \^^%<i  exactly, 
saffron-color. 

crudelis,  -e,  [tcrude-  (stem  of 
tcrudeo,  fr.  crudus  impHed  in 
crudesco)  -|-  lis,  cf.  Aprilis], 
adj.,  harshjSevere,  criiel,  unrelent- 
ing,  rtithless.  — Transferred,  crnel, 
bloody,  destriictive,  frighlfnl :  fu- 
nus ;  fata ;  arae ;  umbrae  (of 
the  lower  world). —  Also,  bilter, 
violent :  luctus;  odium. 

crudeliter  [tcrudeli  -1-  ter  (  ?,  neut. 
of  terus,  reduced)],  adv.,  cruelly, 
barbaronsly. 

crudesco,  -ui,  no  sup.,  -escere, 
[tcrude-  (cf.  crudelis)  4-  sco], 
3.  V.  n.  inch.,  grotu  hard,  becoi/ie 
aggravated,  gro7u  T.iwrse,  groia 
Jierce,  7vax  hot :  pugnae. 

crudus,  -a,  -um,  [stem  akin  to 
cruor  -\-  dus] ,  adj.,  bloody,  raw.  — 
From  similarity,  hard,  rough.  — 
Less  exactly,  undrcssed,  rrtw.-pero. 
—  P  ig-,  rough,  rude,  sturdy :  se- 
nectus.  —  Also,  cruel,  harsh  : 
ensis. 

cruent5,  -avi,  -atum,  -are,  [tcru- 
ento-],  I.  V.  a.,  inake  bloody,  spot 
or  stain  zuith  blood. 

cruentus,  -a,  -um,  [-^cru,  in 
cruor,  p.  or  p.  developed,  cf.  ar- 
gentum],  ».<\].,,bloody,  gory. — 
From  similarity,  bloodred,  criin- 
son,  red :  myrta ;  bello  signum. 

cruor,  -oris,  [^cru  (in  cruentus, 
etc.)  -f-  or],  m.,  blcod,  gore  (blood 
shed).  —  Also,  life-blood. 

erus,  -uris,  [?],  n.,  the  leg. 

crusta,  -ae,  [?,  Ijut  cf.  crustum 
and  Kp\)(naKKos\,  f.,  tlie  skin,  rind. 


shell,  criist,  bark.  —  Less  exactly, 

ice. 
crustum,  -i,  [cf.  crusta],  n.,  bread 

(thin  and  perhaps  hard  baked,  as 

used  for  trenchers). 
Crustumeri,  -orum,   [?],  m.,  ihe 

feople  of  Crustuineriuin,  a  town  of 

the  Sabines,  the  town  itself. 
Crustumius,    -a,    -um,    adj.,    of 

Crustuiniuin    or    Crustuineriuin, 

Crustuinian. 
cubile,  -is,    [n.  adj.  fr.  lost  noun- 

stem  (akin  to  cubo)  -|-ilis],  n.,  a 

bed,  couch.  —  Less  exactly,  a  nest, 

a  beehive,  a  stall,  a  burroiu. 
cubitum,  -I,  [tcubi-  (stem  of  cubo, 

as  root)-|-tum   (n.  of  tus)],  n., 

the  elbozu. 
cucumis,     -eris,    [?,  redupHcated 

root -|- is  (akin  to  -us  and  -or)], 

m.,  a  cucuinher. 
cuius    (quoi-),   -a,   -um,    [tquo- 

(stem  of  qul)  -\-  ius),  pron.  adj., 

luhose  ? 
culmen,  -inis,  [unc.  root  (perhaps 

-^col)  -f-  men,  cf.  columna],  n., 

/('/,  summit,  roof 
culmvjs,  -i,  [cf.  "hahn"],m.,  a  stalk, 

stein  (esp.  of  grain),  stratu-thatch. 
culpa,  -ae,  \l'\,fault,  crime,  defect, 

guilt.  —  Less    exactly,     infection, 

disease  (cf.  vitium) . 
culpatus,  -a,  -um,  p.p.  of  culpo. 
culpo,-avi,-atum,-are,  [tculpa], 

I .  V.  a.,  blaine,  reproach,  censure, 

reprove,  disapprove,    condeiiin.  — 

culpatus,  -a,  -um,  p.p.,  blaine- 

able,  to  be  blaiiied. 
culter,  -tri,  [?],  m.,  a  knife,  sacri- 

ficial  knife. 
ciiltor,  -oris,  [-v/col  (in  colo)  -f- 

tor],  m.,  cultivator,  husbandman, 

tiller  of  the  soil.  —  Less    exactly, 

inhabitant.  —  Also,     -iuorshipper, 

priest.  —  Also    (cf.  colo),  lover  : 

nemorum  Pan  {loving to  inhabit) . 
cultrix,  -icis,  [-v^col  (root  of  colo) 

-|-  trix],f.,  a  feinale  inhabitant. — 

Also,  protectress,  patroness,    tnis- 

tress. 
cultura,  -ae,  [  tcultu-  (lengthened, 

perh.  as  if  verb-stem,  cf.  tribus, 
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trlbunus,  tribuo)  +  ra  (f.  of 
rus,  cf.  maturus,  also  figura)], 
f.,  cultivatioti,  care. 

1.  cultus,  -a,  -um,  p.p.  of  colo. 

2.  cultus,  -[is,  [v^col  (in  colo)  4- 
tus],  m.,  cultivatioii,  tillage  (of 
land).  —  Of  other  things,  care. — 
Fig.,  )iiode  of  life,  inaiiners,  dress, 
care  of  tJtc  person,  plight. 

I.cum  [prob.  identical  with  con], 
prep.  with  abl.,  ivith  (in  all  Eng- 
lish  senses  except  instrument,  and 
sometimes  almost  approaching  that 
if  accompaniment  is  the  main  idea). 
— Appended  to  personal  pronouns  : 
raecum,  tecum.  —  Phrase  :  cum 
prlmls,  cJiiefly,  especially. 

2.  cum  (earlier  form  quom,  cf. 
cuius  fr.  qui),  incorrect  spelling, 
quuin,  [unc.  case-form  of  quis, 
qui,  cf.  tum,  uum,  tlum],  adv. 
Temporal,  ivhen,  since,  tvJiile.  — 
Causal,  since,  althoitgh,  while. 

Ciimae,  -arum,  [Gr.  Ku^r;],  f.,  an 
ancient  colony  of  the  Chalcidians 
in  Campania,  the  residence  of  the 
Sibyl. 

Cumaeus,  -a,  -um,  [Gr.  Kii//aroj], 
adj.,  ()/' 0<W(r,  CitiHitan. 

cumba,  see  cymba. 

cumquc,  [2.  cum-que,  cf.  quis- 
que],  adv.,  usually  appended  to 
rel'atives,  {always),  so  ever. 

cumulatus,  -a,  -um,  p.p.  of  cu- 
mulo. 

cumulo,  -avi,  -atum,  -are,  [fcu- 
mulo],  I.  V.  a.,  heap  iip,  pilc  itp. 
—  By  a  change  of  point  of  view, 
heap  iip  witJi,  load,  pile  witJi : 
Acesten  muneribus  ;  altaria 
donis.  —  Poetic  use  :  veniam  cu- 
mulatam  moi-te  remittam  (/;/- 
crcased  by  iny  death,  repaitl  in 
ample  measure). 

cumulus,  -i,  [lost  .stem  fcumo-  (cf. 
Kv^o-  in  composition,  7vave,  same 
root  as  Kvtii)  +lus],  m.,  a  iiiass,  a 
heap,  a  pile. 

cunabula,  -orum,  [tcunfi-  (as  if 
uf  lost  verb,  cf.  cunacj  +  bulum], 
n.  plur.,  a  cradle.  —  I.ess  exactiy, 
a    nest,    u    ce/l    (resting-place    of 


bees).  —  Fig.,  of  a  birthplace,  cra- 
dle,  first  Jiome  :  gentis  nostrae. 

cunctor,  -atas,  -ari,  [tcuncto, 
p.p.  of  lost  verb  of  unc.  root,  but 
cf.  Sk.  gank,  waver\  i.  v.  dep., 
linger,  loiter,  hesitate,  delay : 
cunctando  (by  dilatory  ineasures) ; 
cunctanti  (of  Palinurus,  resisting, 
not  yielding  to  sleep). 

cunctus,  -a,  -um,  [con-iunctus, 
p.p.  as  adj.],  adj.,  usually  plur.,  all 
(together),  tJie  wJioIe. 

cuneus,  -i,  [?,  but  cf.  conus,  cos], 
m.,  a  zuedge.  —  From  the  form,  a 
colitinn  (of  attack,  in  the  form  of 
a  wedge).  —  Also,  tJie  rows  of  a 
theatrc,  benches  of  spectators. 

cuiique,  see  cumque. 

Cupavo,  -onis,  [?],  m.,  son  of 
Cycnus,  a  prince  of  northern  Italy. 

Cupeiicus,  -I,  [?],  m.,  a  Rutulian. 

cupido,  -inis,  [fcupi-  (either  stem 
of  cupio  or  lost  noun-stem  akin) 
+  do,  perhaps  through  cupes],  f., 
rarely  m.,  desire,  longing,  eager- 
ness.  —  Personified,  Love,  Cupid. 

cupidus,  -a,  -um,  [fcupo-  or  fcupi- 
(lost  stem  akin  to  cupio)  +  dus], 
adj.,  longing,  eager,  desirous. 

cupio,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ere, 
[  i/cup,  but  perhaps  through  noun- 
stem],  3.  V.  a.  and  n.,  long  for 
(stronger  than  volo),  desire,  bc 
eager,  covet,  wisJi,  be  anxious,  long, 
biirn  to. 

cupressus,  -i,  [Gr.  /cinrapio-o-os],  f., 
the  cypress  (a  tall  evergreen  sacred 
to  Pluto,  and  a  sign  of  death  and 
mourning). 

cur  (quor),  [prob.  qua-re],  inter- 
rog.  adv.,  why  .■'  wJierefore  ?  for 
what  piirpose  ? 

cura,  -ae,  [akin  to  /co^pavor],  f., 
care,  troiible,  anxiety,  concern,  so- 
licititde  :  curae  ingeminant.  — 
Esp.  of  love,  distress  (of  love), 
love  :  regina  gravi  saucia  cura. 
—  Concretely,  the  object  of  love, 
love,  flaiiie,  darling :  tua  cura 
Lycoris.  —  With  reference  to  au 
object,  solicitttde,  care,  attention, 
pains,    coiieern :     cura     peculi  ; 
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grandaevis  oppida  curae  (i.e., 
arc  tlwir  iare) ;  amantes  curae 
numen  habet  {has  in  his  care); 
tantae  est  victoria  curae  (^snch 
eagcr  desire  for  vicfory)  ;  terra- 
rum  cura  (charge) ;  arva  non 
ulli  obnoxia  curae  (^sitbject  to  no 
lal>or  of  VI an) ;  omni  cura  vires 
exercet  {diligcncc) ;  curas  ex- 
tendit  in  annum.  —  In  a  weaker 
sense,  regard for,  thought  of,  inem- 
ory  :  Corydonis  (regard  for)  ; 
amissae  parentis ;  ea  cura  .  .  . 
rumpere,  etc.  {ihe  thoiight). — 
Concretely,  object  of  care,  carc, 
/msiness/province  :  ducis  concipe 
curam  {task,  but  compare  gran- 
daevis,  etc,  above)  ;  quibus  cura 
penum  struere  {office) ;  obsidere 
cura  datur  Messapo  ;  tenues 
curae  {trivia/  affairs).  —  Per- 
sonified,  in  tirst  sense,  Cares : 
ultrice^s  (pangs  of  conscience). 

Ciircullo  (giii"j>ulio),  -onis,  [?], 
m.,  a  corn-i.i<orin,  locevi/. 

Cures,  -ium,  m.  and  f.,  the  ancient 
chief  town  of  the  Sabines. 

Ciiretes,  -uni,  [Gr.  Koup^Tes],  m., 
the  most  ancient  inhabitants  of  the 
island  of  Crete,  priests  of  Cybele 
(the  same  as  the  Corybantes). 

curia,  -ae,  [?],  f.,  ihe  senate-hoiise. 

curo  [old  form,  coero],  -avi, 
-atum,  -are,  [fcura],  i.  v.  a., 
care  for,  talte  or  have  care  of,  be 
solicitous  for,  look  or  attend  to, 
troiib/e  one^s  se/f  about,tend,  cu/ti- 
vate,  look  otit  for  (secure)  :  cor- 
pora  (refresh)  ;  vites  (dress)  ; 
carmina  ;  id  venti  curant ;  fri- 
gora  (wind). — With  inf.,  care 
to,  desire  to,  take  thc  trouble  to. 

currieuliiiu,  -i,  [fcurru-  (weak- 
ened)  -f  culum,  dim.],  n.,  coiirse. 
—  Fig.,  space,  course  (of  time), 
career. 

curro,  cucurri,  cursum,  cur- 
rere,  [?],  3.  v.  n.,  run,  uiovc 
quick/y,  Iiasten,  &c.  —  Less  ex- 
actly  and  tig.  of  everything  con- 
ceived  as  moving,  sai/,  flow,  pass, 
skiin,  f/y,    run,  shoot,  g/ide  (of  a 


shooting-star)  :  stella  ;  tremor ; 
purpura;  classis  iter  tutum 
{specd);   aequor  [sknn). 

currus,  -iis,  [-y/curr  (as  if  root  of 
curro)  -f-  us],  m.,  a  chariot,  car. — 
Less  exactly,  a  tcain,  horses  :  nec 
audit  currus  habenas. — a  plough 
( with  wheels). 

cursHs,  -lis,  [  y^curr  (as  if  root  of 
curro)  -t-  tus],  m.,  a  running, 
course,  marck,  passage,  voyage, 
journey,  pursuit,  fiight,  race : 
hunc  modum  eursris  {inanaeu- 
vrcs) ;  transmitterecursum(frt7w 
thc  ferry) .  —  Less  exactly,  gait, 
7valk,  inode  of  running  or  going  : 
tr  epido  cur  su  {trcinb/ing  haste) . — 
Transferred,  dircction,  Tvay,  course 
(of  a  river),  course  (of  ships,  &c.)  : 
torquet  medios  cursus  nox  (^ro/ls 
in  tlic  inidd/c  of  her  course). 

curvatus,  -a,  -um,  p.p.of  curvo. 

ciirvu,  -avi,  -atum,  -are,  [tcur- 
vo-],  I .  V.  a.,  bend,  bozv,  bcnd dozun, 
curve,  crook.  —  curvatiis,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  bcnt,  arched, 
bowcd,  curved. 

curviis,  -a,  -iim,  [same  root  as  Gr. 
/cupros -|- va],  adj.,  crooked,  bent, 
curvcd :  aratrura;  arator  (.?/<?('/- 
ing)  :  falces  {Iiooked)  ;  flumina 
{ivinding). 

cuspis,  -idis,  [?],  L,a point :  aquta. 
—  Less  exactly,  a  trident,  a  sfcar, 
jave/in,  /aiice. 

custodia,  -ae,  [stem  of  fcustod  -|- 
ia  (f.  of  -ius)],  f.,  watch,  guard, 
care,  charge. — Concretely,  aguard 
oxguardian. — V\m.,guards,guard 
or  Tvatcli. 

custodio,  -ivi  or  -ii,  -Itiim,  -ire, 
[tcustodi-(as  if  stem  of  custos)], 
4.  V.  a.,  watcli  over,  protect,  defend, 
guard.  —  Esp.,  with  the  notion  of 
hindering  free  motion,  /lo/d  back, 
preserve,  keep,  guard,  sliut  up, 
ho/d  in  ciistody,  ho/d  captive.  — 
With  clause  with  iie,  guard,  zvatch. 

custoditiis,  -a,  -um,  p.p.  of  cus- 
todio. 

custos,  -odis,  [?],  comm.,  a  guard, 
watch,  preserver,  keeper,  overseer, 
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protcctor.  —  Less    exactly,    herds- 

inaii,  porlcr,  pilot,  overseer,  shep- 

herd,    wati/idog,    watchman,    spy, 

priest,  attendant  (of  a  boy). 
Cybebe  (-ele),  -es,  [Gr.  Kt;;8r)j8rj] , 

f.,  Cybele,  a  Phrygian  goddess  wor- 

shipped   as   mother    of   the    gods. 

Her  worship  was  wild  and  orgias- 

tic,    acconipanied    by    drums    and 

cymbals.  Her  etfigies  were  crowned 

with  towers,  and  her  car  drawn  by 

lions. 
Cybela,    -ae,    [Gr.   Kw^fATj],  f.,  a 

mountain  in  Phrygia. 
Cybele,  -es  ;  see  Cybebe. 
Cybelus,    -i,    sometimes    read    for 

Cybela,  -ae. 
Cyclades,  -uin,  [Gr.  Ku/cAaSex,  fr. 

kvkKos,  eirele\  f.  \i\wx.,  a  group  of 

islands  around  Delos  in  the  ^-Egean. 
Cyclopeus,  -a,  -um,   [Gr.  KyreAtiS- 

ireios],  adj.,  of  the  Cyclopes  :  saxa. 
Cyclops,  -opis,  [Gr.  KvkKw^'\,  m., 

a  Cyclops,  fabled  giants  with  one 

eye  in  the  middle  of  the  forehead. 

They  served  as  the    workmen    of 

Vulcan. 
cycnus,  -i,  [Gr.  kvkvos']  ,  m.,  a  swan. 
Cycnus,  -i,  [same  word  as  preced.], 

m.,    a     king    of     the     Ligurians, 

changed  to  a  swan. 
Cydippe,  -es,  [Gr.  Ku5i7nrr)],  f.,  a 

nereid. 
Cydon,  -onis,  m.,  a  Latin. 
Cydon,  -onis,  [Gr.  Kubwv'].  adj.  m., 

a  Cydoniaii,  a  nalive  of  Cydonia, 

a  town  of  Crete,  put  generally  for 

Cretan. 
Cydonius,  -a,  -uni,  [Gr.  Ki/Swj/ios], 

adj.,  a  Cydonian  ;  see  Cydon. 
Cygnus,  -i  ;  see  Cycnus. 
cylindrus,  -i,  [Gr.  KvKivhpos'],  ni., 

a  roller,  a  stone  (for  roUing). 
Cj'llarus,  -i,   [Gr.   KuAAapos],    m., 

the  horse  of  Pollux. 
Cyllene,  -es  (-ae),  [Gr.  KyAArjj/rj], 

f.,  a  mountain  of  Arcadia,  the  birth- 

place  of  Mercury. 
Cyllenius,  -a,  -um,    [Gr.    Ki-AArj- 


vws],     adj.,    of  Cyllene.  —  Masc, 

Alereury.  —  Less  exactly,  of  Mer- 

ciiiy :    ignis    (the    pLanet    Mer- 

cury). 
cymba,  -ae,  [Gr.  Kvfx^n'],  f.,  a  /wat, 

a  skijf,  a  hark. 
cymbalum,  -i,  [Gr.  kv^^oKov],  n., 

a  cviiibal. 
cymbium,  -i  (-ii),   [Gr.  Kvpi.Sn.ov], 

n.,    a   ciip,   a  boivl  (in  forni  of  a 

boat,  cf.  cymba). 
Cymodoce,  -es,  [Gr.  Ku^o5o/cr)],  f., 

a  sea-nymph. 
Cymodocea,  -ae,  [adj.  fr.  the  pre- 

ced.],  f.,  a  sea-nymph. 
Cymothoe,  -es,  [Gr.  KujUo9o'r)],  f., 

a  sea-nymph. 
Cyniphius,   -a,   -um ;    see  Ciny- 

phius. 
Cyntliius,  -a,  -vim,  [Gr.   V^vvQios], 

adj.,  of  Cynthits.  —  Masc,  Apollo, 

Lord  of  Cynthus. 
Cynthus,  -I,    [Gr.   Kwflos],   m.,  a 

mountain  in  Delos,  the  birlhplace 

and  favorite  haunt  of  Apollo. 
cyparissus,  -i,  [Gr.  KVKa.pia(To%],  f., 

thc  cypress  (an  evergreen  tree  used 

at  funerals,  and  planted  by  tombs). 
Cyprus,    -i,    [Gr.    Kurrpos],    f.,   an 

isk^nd  \\\  the  Mediterranean. 
Cyrene,  -es,  [Gr.  Kuprjz/rj],  f.,  the 

mother  of  Aristaeus. 
Cyrneus  (-naeus),  -a,  -um,  [Gr. 

fKopveros],    adj.,  of  Corsica   (an- 

ciently  called  Cyrnus),  Corsican. 
Cythera,     -oruni,    [Gr.    Koflrjpa], 

n.  plur.,  the  island  south  of  Laco- 

nia   (now    Cerigo),    where   Venus 

was  fabled  to  have  landed  from  the 

sea. 
Cytliereus,    -a,  -um,   [Gr.  tKuflrj- 

piLos],   adj.,    of  Cythera.  —  Feni., 

the  goddess  of  Cythera,  Venus. 
cytisus,  -i,    [CJr.  Kvnaos],  conmi., 

clover  (of  a  special  kind,  perhaps 

iiiedicago  arborea). 
Cytorus,  -i,   [Gr.  Kvrwpos],   m.,  a 

mountain  in  Paphlagonia,  famous 

for  its  boxwood. 
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Dacus,  -a,  -um,  [Gr.  Aa/cos),  adj., 
Dacian,  of  the  Daci  (a  wailike 
people  on  the  northern  bank  of 
the  Danube). —  Masc.  plur.,  the 
Dacians  (the  people  themselves). 

Daedalus,  -i,  [Gr.  Aai5oA.o$],  m.,  a 
famous  artisan  of  Athenswho  built 
the  labyrinth,  and  escaping  from  j 
Crete  on  artificial  wings,  landed  at 
CumLe  (see  next  word). 

daedalus,  -a,  -um,  [Gr.  5ai5aAos], 
adj.,  skiljul,  cunning.  —  Trans- 
ferred,  cunningly  ivrought,  artis- 
tic :  tecta. 

Dahae,  -ai-uni,  [Gr.  Aaai],m.plur., 
a  Scythian  tribe  east  of  the  Caspian 
Sea,  on  the  O.xus,  in  the  moderu 
Daghestan. 

dama,  see  damma. 

damma,-ae,  [perhaps  alvin  to  Sd/j.a- 
Aos],  f.  (rarely  m.),  a  deer. 

damnatus,  -a,  -um,  p.p.of  damno. 

damno,  -avi,  -atum,  -are,  [fdam- 
no-],  I.  V.  a..,{fine),sentence,jiidge, 
condemn.  — ■  Less  exactly,  bind, 
oblige  :  votis  {bind  by  voms,  by 
granting  prayers)  ;  quem  damnet 
labor  {whom  the  toil  of  %var  shall 
cotidemn  to  death). 

Damoetas,  -ae,  m.,  a  shepherd. 

Damon,  -onis,  [Gr.  Aajxojv'],  m.,  a 
goatherd. 

Danae,  -es,  [Gr.  Aaud-n],  f.,  a 
daughter  of  Acrisius,  king  of  Ar- 
gos,  beloved  by  Jupiter  and  sent 
adrift  in  a  boat.  Virgil  interprets 
the  story  differently  (see  /En.  vii. 
410). 

Danaus,  -a,  -um,  [Gr.  Aavaos],  adj., 
of  Danaus,  a  mythic  king  of  Egypt 
who  settled  in  Argos,  father  of  the 
Danaida;,  and  king  of  Argos.  — 
Less  exactly,  Grecian.  —  ]\Lasc. 
plur.,  the  Greeks. 

Daphnis,  -idis,  [Gr.  Aai^j/is],  m.,  a 
mythical  Sicilian  shepherd,  the  in- 
ventor  of  bucohc  poetry. 
fdaps,  dapis,  [alviu  to  ^a-ndvt]],  f.,  a 
feast,  a  banquet. 


Dardanides,  -ae,  [Gr.  ^aphav\.Zt\%, 
patronymic    of   Dardanus],    m., 

son  of  Dardanus.  —  Esp.,  ALneas, 
descended  from  him.  —  Plur.,  the 
Trojans. 

Dardanis,  -idis,  [Gr.  ^apZavis,  cf. 
preceding],  f.,  daughter  of  Dar- 
daiius.  —  Esp.,  the  Trojan  vjo/nen. 

Dardanius,  -a,  -um,  [Gr.  Aap5a- 
vios~\,s.d^].,  (^ofDardanus),  ofTroy, 
Trojan.  —  Fem.,  the  Trojan  land, 
Troy. 

Dardanus,  -i,  [Gr.  Aap^ai/os],  m., 
son  of  Jupiter  and  Electra,  founder 
of  the  house  of  Priam  and  .Lneas. 

Dardanus,  -a,  -um,  [Gr.  Aa/j5a- 
vos\,  adj.,  of  Dardanus,  son  of 
Jupiter  and  Electra,  father  of  Tros, 
and  founder  of  the  race  of  Priam 
and  ^neas,  Dardanian.  —  Less 
exactly,  Trojan. —  Masc.  plur.,  the 
Trojans. 

Dares,  etis,  [Gr.  Aoprjs],  m. :  i.  A 
Trojan  boxer  ;  2.  A  Trojan  war- 
rior. 

dator,  -oris,  [.^da-f  tor],  m.,  a 
giver. 

datus,  -a,  -um,  p.p.  of  do. 

Daucius,  -a,  -um,  [?],  adj.,  of 
Dautus,  a  noble  of  the  Rutuli, 
Rutulian. 

Daunius,  -a,  -um,  [fDauno-  (re- 
duced)  -f-  ius],  adj.,  of  Daunus, 
Dauiiian. 

Daunus,  -i,  [  ?],  m,,  a  mythical  king 
of  Apulia. 

de  [unc.  case  from  pron.  ^da,,  ct. 
deterior,  demum],  prep.  with 
abl.,  (doicii,  cf.  compounds),/;w«, 
a7c>ay  froin,  doivn  from,  out  of : 
pendere  de  rupe.  —  Of  part  from 
a  whole,  froin,  of  out  of  —  Of 
cause,  origin,  and  material,  from, 
of:  suo  de  nomine  {after);  de 
te  suscepta  {begot  by).  —  Fig.  (cf. 
Eng.  of,  off),  of,  iii  regard  to, 
about,  concerning,  respecting,  as 
to :  de  vita  certant  \for  life)  ; 
de  te  merui  {ofyou) ;  cui  tantum 
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de  te  licuit  {upon,  of  an  outiage). 

—  Of  quasi  origin,  in  accordonce 
with,  by  :  de  more. 

dea,  -ae,  [cf.  deiis],  f.,  a  goddess. 
debellator,  -oris,  [de-bellator,  cf. 

debello],  m.,  a  coiiqneror,  a  siib- 

duer.^ 
debello,  -avi,  -atiiiii,  -are,  [de- 

bello],  I.  V.  a.,  snbdue,  vanquish, 

crusli,  quell. 
debeo,  -bui,  -bituin,  -bere,  [de- 

habeo],  2.  v.  a.,  (^keep  azvay),  owe. 

—  Pass.,  be  due,  be  destined,  be 
appointed. — debitus,  -a,  -uni, 
p.p.  as  adj.,  due,  deslined,  ap- 
pointed. 

debilis,  -e,  [de-habilis] ,  adj.,  (?<«- 
handy),  loeak,  /naiined,  powerless, 
crippled. 

debilito,  -avl,  -atum,  -are,  [fde- 
bilito-,  fr.  debilis],  i  .v. a.  tveaken, 
enfeeble. 

debitus,  -a,  -um,  p.p.  of  debeo. 

deeedo,  -cessi,  -cessum,  -cedere, 
[de-cedo],  3.  v.  n.,  withdraw,  re- 
tire,  give  way  to,  set  (of  heavenly 
bodies);  nocti  {retire  before). — 
decedens,  -entis,  p.  as  adj.,  de- 
clining,  setting :  die  decedenti 
{declining). 

decem[cf.  Se/ca, petrifiedcase-form], 
indecl.  num.  adj.,  ten. 

deceptus,  -a,  -um,  p.p.  of  decipio. 

decerno,  -crevl,  -cretuni,  -cer- 
nere,  [de-cerno],  3.  v.  a.  and  n., 
decide  (cf.  cerno),  deter/nine. — 
With  inf.,  resolve,  determine.  — 
Esp.  in  a  contest,  contend,fight. 

decerpo,  -cerpsi,  -cerptum,  -cer- 
pere,  [de-carpo],  3.  v.  a.,  pluck 
off. 

decet,  deciiit,  no  sup.,  decere, 
[y^dec,  akin  to  dignus,  doceo, 
hiiKvofxi^,  2.  v.  a.  and  n.,  only  thiid 
person,  befit,  behoove,  be  fitting,  be 
prope^r.  —  Past  tenses,  ought. 

decido,  -cidl,  no  sup.,  -cidere, 
[de-cado],  3.  v.  w.,  fall  down,  fall. 

decldo,  -cisi,  -clsuin,  -cldere, 
[de-caedo],  3.  v.  a.,  cut  off,  lop. 

decipio,  -cepi,  -ceptum,  -cipere, 
[de-capio],  3.  v.  a.,  deceive,betray. 


declsus,  -a,  -iiin,  p.p.  of  decldo. 

Decius,  -I  (-ii),  [prop.  adj.  ?],  m., 
a  Roman  gentile  name.  —  Esp., 
tvvo  distinguished  Romans,  P. 
Decius  Mus,  who  devoted  them- 
selves  to  death  in  Ijattle  for  their 
country,  one  at  Veseris,  the  other 
at  .Sentinum. 

declaro,  -avl,  -atum,  -are,  [de- 
claro],  i.v.a..,  make plain,  inani- 
fest.  —  Esp.  by  word  of  mouth, 
pronounce,  proclaiin,  announce, 
declarj :  Cloanthum  victorem. 

decllno,  -avi,  -atum,  -are,  [de- 
clino],  I.  V.  a.  and  n.,  bend doion, 
turn  off.  —  Esp.  of  the  eyeUds, 
iozver,  close  :  lumina  somno. 

decolor,  -oris,  [de-color,  as  adj.], 
adj.,  {"udth  its  color  off),  discolored, 
diiiuiied :  aetas  \less  lustrous, 
changed  hom  go/den  to  bronze). 

decoquo,  -coxi,  -coctum,  -co- 
quere,  [de-coquo],  3.  v.  a.,  boil 
down,  boil  away. 

decor,  -oris,  [-^/dec  (cf.  decet)  -f 
or],  m.,  beauty,  coineliness,  grace. 

decoro,  -avi,  -atiiiu,  -are,  [fde- 
coro-],  I.  V.  a.,  inake  beautifut, 
adorn,  cinbellish.  —  Fig.,  honor  : 
me  sepulcro. 

decorus,  -a,  -iim,  [perh.  tdecor-f 
us,  more  hkely  lost  stem  fdeco 
(cf.  decet)  -|-  rus,  cf.  avarus, 
severus,  maturus,  and  colo- 
nii.s,  aegrotus,  velox,  custos, 
-odis],  adj.,  decorated,  adorned, 
beautiful,  coiiiely,  lovely,  brilliant. 

decumus  (deci-),  -a,  -iini,  [decem 
(reduced  or  perhaps  orig.  stem)  -)- 
mus,  cf.  infimus],  adj.,  tenth. 

decurro,  -curri  (-cucurri),  -cur- 
sum,-ere,  [de-curro],  3.  v.n.,rw?? 
doivn.  —  Less  e.xactly,  of  any  rapid 
mo\\ox\,  sail,fiy,  rush,  inarch  doivn 
or  over,  speed  along :  circum  ro- 
gos  {dance  around,  of  an  armed 
dance).  —  Fig.,  run  over,  pass 
through,  finisli  ■  laborem  incep- 
tum. 

decursus,  -us,  [de-cursus],  m.,  a 
running  down,  course,  descent. 

decus,    -oris,    [  ^  dec  -f  us],    n., 
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beauty,  contcliness,  grace.  —  Con- 
cretely,  ornaincnt,  adormncnt.  — 
Fig.,  honor,  glory,  faine.  —  Of  per- 
sons  concretely,  glory,  pride  : 
decus  i  nostrum. 

decutio,  -cussi,  -cussum,  -cu- 
tere,  [de-quatio],  3.  v.  a.,  shake 
off,  knock  off :  mella  foliis. 

dedecus,  -oris,  [de-decus],  n.,  dis- 
gracc,  dishonor,  shaine. 

dediguor,-atus, -arl,[de-dignor], 
I.  V.  dep.,  disdain,  scorn. 

dedo,  -dere,  -didi,  -ditum,  [de- 
do],  3.  V.  a.,  i^give  off  or  azaay), 
givc  tip,  resign,  yield  np. 

deduco,  -duxl,  -ductuni,  -du- 
cere,  [de-duco],  3.  v.  a.,  lead 
dozvn,  draw  down,  drag  atuay, 
draw  off,  drain.  —  Less  exactly, 
lead,  conditct,  (of  a  triumph,  lcad 
in  trittinph),  (esp.  of  a  colony, 
plant).  —  Esp.  of  ships,  lattnch. — 
deductus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
(^drawn  oitt),  slcnder,  Jine  sptin  : 
carmen  (cf.  tenuis). 

deductus,  -a,  -uui,  p.p.  of  deduco. 

deerro,  -avi,  -atum,  -are,  [de- 
erro],  i.  v.  n.,  7i>andcr  aivay. 

defectus,  -iis,  [de-factus,  as  if 
defic  +  tus],  m.,  iyfailiire),cclipse. 

defendo,  -di,  -sum,  -dere,  [de- 
ffendo,  strikc\,  3.  v.  a.,  {strike 
do7vn),  -,vard  off,  kcep  off,  avert : 
hunc  furorem  {defend  nte  front). 
—  With  change  of  point  of  view, 
defend  froiii,  gtiard,  protect : 
aprum  palus  (Jiarhor). 

defensor,  -oris,  [de-tfensor,  cf. 
defcndo],  m.,  a  dcfender,  a  pro- 
tcctor,  a  chainpion. 

defensus,  -a,  -um,  p.p.  of  de- 
fendo. 

defero,  -tuli,  -latum,  -ferre,  [de- 
fero],  irr.  v.  a.,  carry  down,  bring 
do-wn. —  Esp.  from  sea  to  land, 
bear,  drive,  land  in,  con-oey.  — 
Less  exactly,  deliver,  bear  to,  re- 
port,  announce.  —  In  pass.,  tkrotv 
one\<!  self  do-ivn. 

defessus,  -a,  -um,  [de-fessus], 
adj.,  tired  ont,  zvorn  otit,  fatigtted. 

deficid,   -fecl,   -fectum,  -ficere. 


(pass.  defit),  [de-facio],  irr.  v.  a. 
and  n.  {inake  off  cf.  proficiscor), 
gi-oe  oitt,  fail,  be  zvanting  to,  cease  : 
lac  mihi  defit  {ftil  ine)  ;  glan- 
des  sylvae  {the  -cvoods  lack  acorns) ; 
navis  {sink,  in  the  sea) ;  qua  de- 
ficit  ignis  {zvhat  tke  fire  sparcs)  ; 
ultimus  ignis  {is  dying  ont). — 
Esp.  of  persons,  faint,  fail,  sink, 
he  cxiiaiistcd :  luctu  Latinus ; 
dubiis  ne  defice  rebus.  —  Wilh 
acc.,deficit  noctes  umor (///6'  night 
lacks  iitoistttrc) . 

deflgo,  -fixi,  -fixum,  -figere, 
[de-figo],  3.  V.  a.,  fastcn  down, 
plant  in :  hastae  defixae  {stitck 
in  the  grottnd) ;  defixa  aratra 
{standing  in  tke  fitrroiv) .  —  Eig., 
fix,  fastcn,  cast  down :  defixus 
lumina  {-cvilh  cycs  fixcd,  &c.) ; 
defixi  ora  tenebant  {held  their 
cycs  cast  down). 

defio,  see  deficio. 

def  Ixus,  -a,  -um,  p.p.  of  defigo. 

deflecto,  -fle.vi,  -flexum,  -flec- 
tere,  [de-flecto],  3.  v.  a.,  tnrn 
asid^. 

defleo,  -evi,  -etum,  -ere,[de-fleo], 
2.  v.  a.,  weep  for,  nionrn  for : 
membra  ;  haec  {mourn  thus). 

defletus,  -a,  -um,  p.p.  of  defleo. 

defluo,  -flu.xi,  -fluxum,  -fluere, 
[de-fluo],  3.  V.  n.,fiow  down,Jloat 
do-ivn,  sail  dozvn. — Less  e.xactly, 
of  things  not  liquid,  glide  down, 
fill,  drop,  s/idc :  coliors  ad  ter- 
ram  equis  relictis;  vestis  ad 
imos  pedes. 

defodio,  -f  odi,  -fossum,  -fodere, 
[de-fodio],  3.  v.  a.,  dig  dorvn,  dig. 
■ —  Of  effect,  bttry,  conccal. 

deformis,  -e,  [de-forma  (weak- 
ened)  decl.  as  adj.],  adj.,  deformcd 
(cf.  decolor),  ttnsightly. 

deformo,  -avl,  -atum,  -are,  [fde- 
formi-,  as  if  fdeformo-],  i.  v.  a., 
disfigtire,  deforin  :  domum  {spoil, 
by  killing  a  member). 

defossus,  -a,  -um,  p.p.  of  defodio. 

defringo,  -fregi,  -fractum,  -frin- 
gere,  [de-frango],  3.  v.  a.,  brcak 
off 
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defrutum,  -i,  [?],  n.,  ;;//«/ (boiled 
down) . 

clefunctus,  -a,  -uni,  p.p.  of  de- 
fungor. 

defungor,  -functus,  -fungi,  [de- 
fungor],  3.  V.  dep.,  {per/orm  to 
the  end),  finish,  coinpletc,  have 
done  xvith,  pass  through  :  vita ; 
periclis. 

degener,  -eris,  [de-genus  (r  for  s), 
cf.  decolor],  adj.,  dcgcncratc. — 
Less  exacth',  of  low  birth,  ignoblc. 

degenero,  -avi,  -atuni,  -are,  [de- 
gener],  i.  v.  n.,  dcgcneratc,  dete- 
riorate. 

dego,  degi,  no  sup.,  degere,  [de- 
ago],  3.  V.  a.,  spend,  lcad,  pass  : 
vitam. 

degusto  (perh.  u),  -avi,  -atum, 
-are,  [de-gusto],  i.  v.  a.,  {take 
off  to  taste),  tastc. —  Fig.,  of  a 
weapon,  graze. 

deliinc  [de-hinc,  cf.  deinde],  adv., 
froin  hciice  (of  place  or  tinie), 
hcnce.  —  Less  exactly,  cf.  deinde, 
7iext,  herettpon,  thcn. 

dehisco,  -liivi,  no  sup.,  -Iiiscere, 
[de-hisco],  3.  v.  n.,  ya'wn,  gape  : 
terrae  {crack). 

deicio  (deii-),  -ieci,  -iectum, 
-icere,  [de-iacio],  3.  v.  a.,  throw 
dozmi,  cast  dozon,  htirl down,  drive 
doivn.  —  Esp.  of  death,  lay  lozu, 
strike  down,  bring  down,  kill,  slay. 
—  Technically,  of  forces,  dislodgc, 
drive  away  (also  of  a  serpent).  • — 
Fig.,  cast  doion  :  voltum.  —  de- 
iectus,  -a,  -um,  p.p.,  dcjcctcd, 
disinayed.  —  Also,  dcprivcd  of, 
strickcn  off :  deiecto  voltu  (jvitli 
eyes  downcast)  ;  sors  (^throzun  iiito 
a  helmet). 

deiectus,  -a,  -um,  p.p.  of  deicio. 

deiicio,  see  better  spelling  deicio. 

dein,  see  deindc. 

deinde,  dein,  [de-inde,  cf.  de- 
hinc],  adv.,  f-oiii  thcnce,  froin 
here,  thence,  hcncc. — Of  time,  froiii 
this  or  that  tiiiie  011,  thereafter, 
hcrcafter.  —  Less  exactly,  then, 
thcrcttpon,  ncxt  in  sttccession : 
nunc   deinde    i^nozo  aftcr  this) ; 


nunquam    deinde    {nevcr    hcre- 
aftcrl. 
Deiopeia,  -ae,  [Gr.  tATjjoVrjia],  f . : 

1.  A  nymph  of  Juno;  2.  A  nymph 
of  Cyrene. 

Deiphobe,  -es,  [Gr.  ATjt^oySTj],  f., 
a  priestess  of  ApoUo,  daughter  of 
Glaucus. 

Deiphobus,  -i,  [Gr.  ATji^o/Sos],  m., 
a  son  of  Priam. 

delabor,  -lapsus,  -labi,  [de-la- 
bor],  3.  V.  dep.,  glidc  down,  fall 
dowii.  —  Less  exactly,  fall  iitto  or 
;//();;  .•  medios  in  hostes. 

delapsus,  -a,  -uni,  p.p.  of  delabor. 

delatus,  -a,  -uni,  p.p.  of  defero. 

delectus,  -iis,  [de-lectus],  m.,  a 
choicc,  a  selcction. 

delectus,  -a,  -um,  p.p.  of  deligo. 

deleo,  -evi,  -etuni,  -ere,  [de-flec, 
akin  to  letum  and  perhaps  lino], 

2.  V.  a.,  blot  otit,  obliterale.  —  Fig., 
or  more  extended  meaning,  dcstroy, 
aiinihilatc. 

deletus,  -a,  -um,  p.p.  of  deleo. 

Delia,  see  Delius. 

delibo,  -avi,  -atum,  -are,  [de- 
libo],  I.  V.  a.,  taste  :  oscula  (kiss 
the  lips). 

deliciae,  -arum,  [de-flicius,  akin 
to  lacio  and  perhaps  licium, 
sublica],  f.  plur.,  dclight,  plcas- 
nrc.  —  Concretely  (cf.  anior),  dc- 
light,  pct. 

deligo,  -legi,  -lectum,  -ligere, 
[de-lego],  3.  V.  a.,  pickout,  choose, 
sclcct :  ^electa  iuventus. 

delitesco,  -litui,  no  sup.,  -lites- 
cere,  [de-latesco],  3.  v.  inch., 
hide  atvay,  lic  hid,  liirk,  skulk. 

Delius,  -a,  -um,  [Gr.  AtjAioj,  adj. 
of  AtjAos],  adj.,  of  Delos,  Delian  : 
Apollo  (so  called  from  his  birth- 
])lace).  —  Fem.,  a  name  of  Diana, 
Diana, 

Delos,  -i,  [Gr.  Af;Aos],  f.,  an  island 
in  the  /Egean,  famed  as  the  birth- 
piace  of  Apollo  and  Diana. 

delphin,  -inis,  (delphinus,  -1), 
[Gr.  5eA</)i;/],  m.,  a  dolphin. 

deliibrum,  -i,  [de-flubrum  (cf. 
luo),    as   if    tdeli~i-|- brum],    n., 
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{^place  of  cleaiising),  a  tcniph,  ci 
shritie. 

deludo,  -lusi,  -lusum,  -luflere, 
[de-ludo],  3.  V.  a.,  nwck,  dcceive, 
delude,  cheat :  somnia  sensus; 
animum  Apollo. 

demens,  -entis,  [de-mens],  adj., 
{-with  the  iiiindaway,  cf.  amens), 
viad,  insane,  crazy  (less  violent 
than  amens),  -iMd.  —  Less  exact- 
Iv,  foolish,  infatiiated. 

dementia,  -ae,  [tdement  -f  ia],  f., 
viadness  insanity,  frenzy.  —  Less 
exactly,  folly,  infatuation. 

deniergo,  -rsi,  -rsum,  -rgere, 
[de-mergo],  3.  v.  a..  sink,pluiige. 
—  demersus,  -a,  -um,  p.p., 
suuken,  suhinerged :  rostra. 

demersus,  -a,  -um,  p.p.  of  de- 
mergo. 

demessus,  -a,  -um,  p.p.  of  demeto. 

demeto,  -messui,  -messum,  -me- 
tere,  [de-meto],  3.  v.  a.,  vio7v 
doiun.  —  Less  %.\actly,  pluck  off, 
pluck. 

demissus, -a,-um,p.p.of  demitto. 

demitto,  -misi,  -missnm,  -mit- 
tere,  [de-mitto],  3.  v.  a.,  send 
do-on,  iet  do:oii,  let  fall :  multos 
Orco  {despatch)  ;  morti  corpora 
(consign)  ;  imbremcaelo  {drop); 
funem.  —  Less  exactly,  loiuer, 
throw  out,  cause  to  floit),  sink,  cast 
do-ivn,  hang  down,  stispe7id,  letfall, 
droop  :  ubera  vaccae  {bear  haiig- 
ing)  ;  braccliia  scopuli ;  iugulis 
cruorem  {drain)  ;  demittitur 
caelo  nova  progenies  (descend) ; 
puteum  in  solido;  mentes  {tose 
courage)  ;  demissa  ex  umeris 
laena  {Jianging)  ;  iugum  clivo 
(descendinaslope)  :  uvamramis; 
demissa  pectoribus  monilia ; 
demissa  voltum  {^-loith  do-oncast 
face)  ;  dicta  in  aures  (^receiz'e)  ; 
demissae  aures  (laid  back). — 
demissus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
doiuncast,  loio,  subdued,  drooping : 
vox  ;  lumen  ;  nomen  \\i\o(dra-un 
from);   ab  love  gens  {sprung). 

deniB,  dempsi,  demptum,  de- 
mere,   [de-emo],   3.   v.   a.,   take 


a-ccay  (cf.  emo),  tak^  off.  —  Fig., 
reviove,  dispel :  curas. 

Demodocus,  -i,  [(Ir.  Ar^yuoSo/foy], 
m.,  a  Trojan. 

Demoleus,  -i,  [Gr.  Arj,uo'X60s],  m., 
a  (ireek. 

Demophoon,  -ontis,  [Gr.  A.riiJ.n 
(powv^,  m.,  a  Trojan. 

demoror,  -atus,  -ari,  [de-moror]. 
I.  v.  dep.,  delay,  detain,  linger 
out ;  —  a-ivait,  expect. 

denuim  [de -f- miim  (n.  of  -mus), 
superl.  of  de  (cf.  imus,  sumus)], 
adv.,  (loiCest),  at  last,  at  length, 
finally.  —  Esp.  with  impHed  nega- 
tion,  at  last  (and  not  before),  not 
till,  only :  illa  seges  demum  re- 
spondet ;  tum  demum  {not  tili 
then). 

deni,  -ae,  -a,  [decem  (reduced)  -f 
nus,  cf.  nonus],  distr.  num.  adj., 
ten  each,  teii  (apiece) .  —  Less  ex- 
actly  (regular  with  numeral  ad- 
verbs),  ten  :  bis  deni. 

denique  [tdeno  (de  -|-  nus,  cf.  de- 
mum)-|-  que(case-form  of  quis)], 
adv.,(/(rri'«/,  cf.  demum),y?«rt//)', 
at  length,  at  last.  —  Like  denium, 
not  till,  only. 

dens,  dentis,  [?,  cf.  Gr.  oSous],  m.. 
a  tooth.  —  Of  things  of  similar 
shape,  as  in  English,  a  sickle,  a 
fluke  (of  an  anchor),  prong  (of  a 
hoe),  point  (of  a  ploughshare) : 
curvo  Saturni  dente  ;  dente  un- 
co  (recluditur  terra). 

denseo,  no  perf.,  -etum,  -ere  ;  see 
denso. 

denso,  -avi,  -atum,  -are,  [tden- 
s6-],  I.  V.  a.  (also  2.),  thicken, 
iiiake  close  or  frequent :  agmina 
{^close  up  the  ranks) ;  hastilia 
{redouble,  hurl  thick  andfast). — 
Pass.,  close  up,  stand  thick,  cro-Md 
together,  thicken,  close  in  :  agmi- 
na;  tenebrae. 

densus,  -a,  -um,  [?,  p.p.  of  lost 
verb],  adj.,  thick,  dense,  close, 
cro-coded:  fagi ;  iuba ;  testudo 
{serried);  caligo;  grando;  tee- 
ta  ferarum;  imber  (heavy). — • 
Lycss  exactlv,  of  mere  numbers,  or 
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repetition  in  timc,  viimcrotis,  rc- 
pccili'J,  frcijtunt,  uuinherless  :  su- 
boles  ;  Austri  fremitus  (inces- 
sant) ;   ictiis. 

flentalo,  -is,  [tdent  +  alis,  n.  of 
adj.],n.  (reg.  plur.).  a  sluii-c  l>caiii 
(part  of  a  plough). 

deimiifio,  see  flenuntio. 
•   deniintio,  -avl,  -atum,  -aro,  [de- 
nuntio],    I.   v.  a.,  (innoiince  (offi- 
cially,  cf.  rtefero),  dcclarc,  threat- 
cn  :  iras  ;  pluviam  {fortcmi). 

depaseo,  -pavl,  -pastum,  -pas- 
cere,(alsopass.dep.),[de-pasco], 
3.  V.  A.,  fccJ  1/07011,  crop.  grazc,  fccd 
upon  :  summa  Lycaei.  —  Also  uf 
the  shepherd  :  luxuriem  segetum 
(by  turning  in  cattle). — Less  ex- 
actly,  of  other  things  than  cattle, 
feed  on,  coiistitiic,  tcar,  devotir, 
luaste :  artiis  morsu  (of  a  ser- 
pent)  ;  depasta  altaria  {pLoith  the 
offcring  constiiiicd  )  ;  saepes  de- 
pasta  florem  apibus;  artiis  fe- 
bris. 

depastiis,  -a,  -um,  p.p.  of  depasco. 

depecto,  no  perf.,  -pexum,  -pec- 
tere,  [de-pecto],  3.  v.  a.,  coiiib 
off,  comb  do7i<n  :  vellera  foliis. 

depello, -puli,  -pulsum,  -pellere, 
[de-pello],  3.  V.  a.,  dri7'c  off,  dri7<c 
do7vn,  drive  a-vay :  fetus  ovium 
(to  tlie  town  for  sale).  —  With  or 
without  adeterminingword,  71^(7;;  .■ 
agni  a  lacte  depulsi ;  ab  ubere 
matris ;  depulsi  haedi.  —  Fig., 
rcpel,  save  from  (changing  the 
point  of  view) ;  ratibus  taedas  ; 
pestem^(ciw;-/) . 

depcndeo,  no  perf.,  no  sup.,  -pen- 
dere,  [de-pendeo],  2.  v.  n.,  liang 
do-ivn,  haiig  from,  hang  011  :  lych- 
ni  laquearibus ;  ex  umeris  amic- 
tus, 

depono,  -posul,  -positum,  -po- 
nere,  [de-pono],  3.  v.  a.,  piU 
do7vn,  lay  asidc,  lay  do7vn  .  arma 
umeris ;  corpora  sub  ramis ; 
plantas  sulcis  {plattt) ;  hic  hae- 
dos.  —  Esp.  of  a  wager,  fut  do-wn, 
put  up  stake  (cf.  "  lay  a  wager  ")  ; 
hanc  vitulam,  ~  Of  thc  dead,  lay 


oiiic  depositus  parens  (doomed 
to  die).  —  With  idea  of  abandon- 
ment  or  relief,  lay  aside,  get  rid 
of  piit  off,  abandon  :  curam ;  de- 
posita  formido ;  animos  ;  popu- 
lum  i^lcavc  bchiiid,  of  a  colony). 

depositus, -a,-um,  p.p.  ofdepono. 

deprecor,  -atus,  -ari,[de-precor], 
I.  v.dep.,  pray  off  {cL  "  l^egoff  ")  : 
merui  nec  deprecor  (pray  11  ot  to 
escape  myfite). 

deprehendo  (-prendo),  -prchoii- 
di,  -prehensum  (-prensum), 
-prohendcre,  [de-prehendo],  3. 
v.  a.,  07'crfake,  catch,  scizc :  fla- 
mina  deprensa  silvis.  —  Fig.,  of 
danger  or  time  :  deprensi  nautafi 
(by  a  storm) ;  deprensus  mari 
(by  a  returning  anniversary). 

deprensus,  -a,  -um,  p.p.  of  do- 
prehendo. 

deprcssus,  -a,  -um,  p.p.  of  dc- 
primo. 

deprimoj-pressij-pressum,  -pri- 
nici"e,  [de-primo],  3.  v.  a.,  prcss 
do7vii.  — deprcssus,  -a,  -um,  p.p. 
as  ailj.,  siiiiken,  lo7v,  dccp-sct :  con- 
valles ;  aratrum. 

depromo,-prompsi,-promptum, 
-promorc,  [de-promo],  3.  v.  a., 
serz'e  oiit  (cf.  promo),  dra7v  out 
(for  use)  :  tela  pharetris. 

depulsus,  -a,  -um,  p.p.of  depello. 

Dorconnus,  -i,  [?],  m.,  an  ancient 
Latin  king. 

derigesco,  -rigul,  no  sup.,  -riges- 
ccro,  [de-rigesco],  3.  v.  n.,  be- 
coiiie  stiff,  bccome  set :  oculi  {be 
fiscdm  a  frightened  stare);  san- 
gyxis  {frccze). 

deripio,  -ripui,  -reptum,  -ripere, 
[de-rapio],  3.  v.  a.,  snatch  off, 
siiatch  do7vn,  tear  aivay,  tcar  off : 
cola  tectis  {fetch  qiiickly)  ;  fu- 
nem ;  derepti  cothurni. 

desaevio,  -il,  no  sup.,  -Ire,  [de- 
saevio],  4.  v.  n.,  rage  off  ox  a7vay, 
spcnd  one's  rage  :  pelago  hiems. 

descendo,  -scendl,  -scensum, 
-scendere,  [de-scando],  3.  v.  n., 
climb  doivn,  come  down,  go  down, 
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descend,  fall :  orni ;  lupiter  im- 
bri.  —  Less  exactly,  sia/c  in,  fen- 
etrate :  toto  corpore  pestis.  — 
Esp.,  loioer  one's  sclf,  descend  io, 
give  7vay  to  :  preces  in  omnes. 

deseensiis,  -us,  [as  if  de-fscansus, 
cf.  descendo],  m.,  a  goin^  down, 
a  descent. 

describo,  -scripsi,  -.scriptum, 
-scribere,  [de-scribo],  3.  v.  a., 
niark  off,  ivrile  off,  7orite  dozvn, 
draw,  viap  ont,  portray  :  in  cor- 
tice  carmina  {carve) ;  orbem 
radio. 

deseco,  -secui,  -sectum,  -secare, 
[de-seco],  i.  v.  a.,  cnt  off,  sevcr  : 

■    collum. 

desectus,  -a,  -um,  p.p.  of  deseco. 

desero,  -serui,  -sertum,  -serere, 
[de-sero],  3.  v.  a.,  (as  if  "  unjoin," 
cf.  detego,  nncover),  forsake, 
leave,  abandon,  qnit,  depart  froni: 
ne  umor  deserat  arenam  {the 
sand  lose  its  nioistnre)  ;  thalamos 
pactos  ;  Hesperus  Oetam  {lcaves 
bcloid) ;  ardentem  ensis  (^fails 
hini);  litoranaves.  — descrtus, 
-a,  -uin,  p.p.  as  adj.,  abandoned, 
dcscrted,  desolate,  loiiely,  desert  .• 
culmina;  terrae.  —  Neut.  plur., 
solitudcs,  wilderness,  desert. 

desertor,  -oris,  [as  if  de-sertor, 
cf.  desero],  m.,  deserter,  rencgade. 

desidla,  -ae,  [fdesid  +  ia],  f.,  in- 
activily,  idleness,  slotli. 

desldo,'-sedi,  3.  v.  n.,  sink  down. 

designo,  -avi,  -atum,  -arc,  [de- 
signo],  I.  V.  a.,  ntark  off,  niark 
oiit :  urbem  aratro. 

desilio,   -silui,   -sultum,  -silire, 
[de-salio],  4.    v.    n.,    Icap    down, 
junip  down  :  ab  equo  {spi-ing). 
desino,  -sivi  (-sii),  -situm,  -si- 
nere,   [de-sino],  3.  v.  a.  and  n. 
Kc\..,Ieave  off,  cease,forbcar :  plura 
{forbear   to   say  more).  —  Neut., 
stop,  elose,  end,  cease :  aetas ;  al- 
vus  in  Pristin  {end  in). 
desisto,  -stiti,  -stitum,  -sistere, 
[de-sisto],  3.  v.  n.,   {stand  off), 
lca-ve    off,    cease,    forbear,    desist : 
incepto ;  manum  committere. 


desolattis,  -a,  -um,  p.p.  of  desolo. 

desolo,   -avi,   -atum,    -are,  [de- 

solo],    I.  v.  a.,  forsake,  abandon, 

desert :  desolati  manipli.  —  In  a 

different    sense    of   the    primitive, 

lay  waste,  ravage  :  agros. 

despecto,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 

[de-specto],   i.  v.  a.,    look   do-vn 

tipon. —  Y\g.,conintand{o{  a  view). 

despectus,  -a,  -um,  p.p.   of  de- 

spicio. 
despicio,  -spexi,  -spectum,  spi- 
cere,  [de-fspecio],  3.  v.  a.,  look 
doTvn  on  :  terras  lupiter.  —  Fig., 
as  in  English,  dcspise,  sliglit,  disre- 
gard,  scorn. 
despumo,  -avi,  -atum,  -are,  [de- 
spuma,    perh.    through    an    adj.- 
steni],  I.  V.  a.,  ski/n  off. 
destillo,  -avi,  -atum,  -are,  [de- 
stillo],  I.  V.  \\.,drip  do7vn,trickIe, 
ooze.  ^ 
destino,  -avi,  -atum,  -are,  [de- 
stano,    cf.    dano],    i.  v.  a.,    sel 
fast.  —  Y\g.,  establisk,  design,  des- 
tine :  me  arae. 
destituo,  -ui,  -utum,  -viere,   [de- 
statuo],  3.  V.  a.,  {set  off),  leave, 
forsake,  abandon. 
destruo,    -uxi,    -uctum,    -uere, 
[de-struo],  3.V.  a.,(as  \iunbuild), 
tear     doion,     deniolish,     destroy : 
moenia. 
desuesco,  -suevi,  -suetum,  -su- 
escere,[de-suesco],  ^.v.a.and  n., 
disuse,  lose  a  ctistom.  —  desuetns, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  disused,  un- 
used.  —  Less  exactly,  uniised  (of 
something  never  tried),  unaccus- 
tonied.  —  Actively,     unaccustomed 
(to  anything)  :  corda. 
desuetus,  -a,  -um,  p.p.  (jf  desvi- 

esco. 
desum,  -fui,  -futurus,  -esse,  [de- 
sum],  iiT.  V.  n.,  be  away,  be  absent, 
be  wantitig,  fail. 
desuper    [de-super],    adv.,  from 

above. 
detectus,  -a,  -um,  p.p.  of  detego. 
detego,  -texi,  -tectum,  -tegere, 
[de-tego],  3.  V.  a.,  uticover,  dis- 
close. 
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detcrior,  -us,  [fcletero-  (comp.  of 
dc,  cf.  domum  aiul  iiiferior)  + 
ior,  comp.  of  fdeterus],  sup.  de- 
terriiiiHS,  adj.,  luorse,  infcrior, 
degencrate,  weaker,  vanquished. 

detexo,  -texui,  -textum,  -texere, 
[de-texo],  3.  v.  a.,  weave  off, 
icieavc  iip  (out  of  the  way). 

detineo,  -tinui,  -tentum,  -tinere, 
[de-teneo],  2.  v.  a.,  /lold,  delain, 
iling  to. 

detono,  -tonui,  110  sup.,  -tonare, 
[de-tono],  i.  v.  n.,  Ihundcr  doivn. 

—  Fig.,  rage  oiit,  spcnd  its  rage. 
detorqueo,  -torsi,  -tortuni(-tor- 

sum),  -torquere,  [de-torqueo], 
2.  V.  a.,  iurn  off,  ttirn  aside,  tnrii  : 
cornua.  —  Fig.,  turn,  divcrt :  cur- 
sum. 

detraho,  -traxl,  -tractum,  -tra- 
here,  [de-traho],  3.  v.  a.,  drag 
off,  drag  aivay,  dratv  off.  —  Less 
exactly,  fake  atvay,  steal. 

detrecto,  -avi,  -atum,  -are,  [de- 
tracto],  I.  V.  a.,  (J:eep  hands  off), 
rcfiise,  decline,  sptirn  :  iuga  bos. 

detriido,  -triisi,  -triisum,  -trii- 
dere,  [de-trudo],  3.  v.  a.,  thrtist 
off,  thrust  a-vay,  thriist  doivn,force 
off,  shove  off :  naves  scopulo ; 
hostem  e  muro  (^dislodge')  .—  'L,fiv,-i 
exactly  and  fig.,  thriist  down,force 
down,  drive :  finibus  hostera  ; 
sub  Tartara  hoc  caput ;  lovera 
regnis  {tirive  out) . 

deturbo,  -avi,  -atum,  -are,  [de- 
turbo],  I.  V.  a.,  /uirl  off  hiirl 
do7vn,  drive  off,  drive  out :  f)rae- 
cipitem  a  puppi ;  caput  orantis 
{strike  off). 

Deucalion,  -onis,  [Gr.  AewKaAiw^], 
m.,  a  son  of  rrometheus,  king  of 
Thessaly,  the  survivor  with  Pyrrha 
of  the  flood. 

deus,  -i,  [akin  to  lovis,  divus,  and 
dics],  m.,  a  god,  a  deity.  —  Sing., 
coUectively,  the  divinity,  Ihe  Dcity. 

—  Without  distinction  of  sex,  a 
dcity  (female),  a  goddess.  —  For 
Bacchus,  i.c.  ivinc. 

devec^us,  a,  -um,  p.p.  of  deveho. 
deveho,  -vexi,  -vectum,  -vehere. 


[de-veho],  3.  v.  a.,  bcar  do7vn, 
carry  away,  />car  off :  devecta 
sarraenta ;  sylvam. 

devenio,  -veni,  -ventum,  -ve- 
nire,  [de-venio],  4.  v.  n.,  conie 
down,  descend.  —  Esp.  (from  the 
rising  of  the  sen  tovvards  the  hori- 
zon,  arrive  at,  coiiie  to,  /and  at. 

deverto,  see  diverto. 

devexus,  -a,  -uni,  p.p.  of  deveho 
as  adj.,  (cf.  vehor  as  dep.),  de- 
scending,  s/oping,  inc/ined,  dcc/in- 
ing,  sctting. 

devictus,  -a,  -um,  p.p.  of  devinco. 

devincio,  -vinxi,  -vinctum,  -vin- 
cire,  [de-vincio],  4.  v.  a.,  bind 
down,  bindfist.  — ¥\g.,fettcr,  /i.o/d 
botindj  pater  devinctus  amore. 

devincO,  -vici,  -victum,  -viu- 
cere,  [de-vinco],  3.  v.  a.,  subdue, 
con  jtier. — Witli  cognate  acc,  win  : 
bella  (^fig/it  victorious/y) . 

devinctus,  -a,  -um,  p.p.  of  de- 
vincio. 

devolo,  -avi,  -atum,  -are,  [de- 
volo],  I.  v.  n.,  /ly  doivn. 

devolvo,  -volvi,  -volutum,  -vol- 
vere,  [de-volvo],  3.  v.  a.,  rol/ 
down,  ro//  off,  unro// :  trabes  ; 
fusis  pensa  {spin  off). 

devotus,  -a,  -um,  p.p.  of  devovco. 

devoveo,  -vovi,  -votum,  -vov  ere, 
[de-voveo],  2.  v.  a.,  (ziow  away), 
dcvote,  dootii. 

dexter,  -tera,  -terum,  (-tra, 
-trimi),  [unc.  stem  (in  Sf|ios)  -^ 
terus  (comp.  cf.  Selirepos)],  adj., 
Ihe  righf  (opp.  to  lacvus,  leff), 
fhe  right  hand,  on  the  right  side. 

—  From  tlie  superior  readiness  of 
the  riglit  hand  :  skilful,  dexterotts. 

—  From  tlie  custom  of  omens, /;-()- 
pitious,favorable.  —  Fem.  as  suhst. 
(sc.  mauus),  fhc  right  haitd :  data 
(given  as  a  pledge) .  —  l^hrai^e  :  ab 
dextera  (dextra),  dextx-a,  oit  the 
rig/it,  attspicious. 

Diana,  -ae,  [perh.  akin  to  lanus], 
f.,  the  goddess  of  the  moon,  sister 
of  Apoilo,  identilied  with  liecate. 

dicatus,  -a,  -um,  j^.p.  of  dico. 

dicio  (dit-),  -ouis,[tdic6(reduced) 
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+  io],  f.,  coniinand,  sway,  power, 
control,  donii)iion. 

dico,  -avi, -atiim,  -are,  [lost  noun- 
stem  fdico-  (cf.  maledicus)], 
I.  V.  a.,  dcvotc,  assign,  dcdicate. 

dico,  dixi,  dictum,  dicere,  [  ^^\c 
(strengthened),  cf.  SfiKvvfjLi,  zeigen, 
to/ccn)^,  3.  V.  a.,  speak,  say,  tell, 
coniniand,  sijtg,  celebrate  (in  song 
or  story),  name,  call.  —  Used  of 
any  form  of  uttevance.  —  dictus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj. ;  see  dictum. 

Dictaeus,  -a,  -um,  [Gr.  Ai/craros], 
adj.,  of Dicte  (a  mountain  in  Crete) . 

—  Less  exactly,  Cretan,  of  Crcte. 
dictamnus,  -i,   [Gr.  SiKTaixvos'],  f., 

dittany  (a  plant  growing  on  Mt. 
Dicte). 

dictum,  -i,  [n.  p.p.  of  dico  as 
subst.],  n.,  a  word,  a  saying, 
speech,  coinmand  (cf.  dico) :  dicto 
parere ;  citius  dicto. 

dictus,  -a,  -iim,  p.p.  of  dico. 

dido,  dididi,  diditum,  didere, 
[dis-do,  /«/],  3.  V,  a.,  distribiite, 
spread  abroad,  disseminate. 

Dido,  -iis  (-onis),  [a  Carthaginian 
word],  f.,  tlie  founder  of  Carthage, 
the  heroine  of  the  /Eneid,  called 
also  Elissa. 

didiico,  -dflxi,  -ductum,  -duccre, 
[dis-duco],  3.  V.  a.,  draw  apart, 
separate,  divide,  distract :  terram 
ad  capita  (^stir,  in  cultivation) ; 
urbes  litore  diductae  {separated 
by  a  shorc'). 

diductus,  -a,  -um,  p.p.  of  diduco. 

Dldymaon,  -onis,  [Gr.  h.i.Svixaiaiv~\, 
m.,  a  famous  artist  in  metal. 

dies,  -ei,  [same  root  as  deus,  lovis, 
cf.  Sk.  div,  divas\  comm.,  a  day, 
daylight,  daytime.  —  Less  exactly, 
time,  lapse  of  time,  proper  tiine, 
fitting  time,  allotted  time. 

difFero,  distuli,  dilatum,  dif- 
ferre,  [dis-fero],  irr.  v.  a.,  bcar 
apart,  scatter :  in  diversa  quadri- 
gae  (^tear  astmdcr,  of  Mettius) ; 
in   versum   ulmos  (Jransplant'). 

—  Also,  piit  off,  prctract,  dcfer,  de- 
lay :  piacula  in  mortem. 

difficilis,  -e,  [dis-facilis] ,  adj.,  not 


easy,  difficult,kard :  terrae  (^stub- 
born)  \  obitus  {painfnl,  reluct- 
ant,  from  stubborn  resistance  to 
death);    sco^^xiii  {dangerous). 

diffido,  -fisus,  -fidere,  [dis- 
fido],  3.  V.  n.,  dis'r!tst,  have  no 
coiifidencc  in  :  armis. 

difflndo,  -fidi,  -fissum,  -finderc, 
[dis-findo],  3.  v.  a.,  cleave,  split 
asunder. 

diffugio,  -f ugi,  no  sup.,  -f ugere, 
[dis-fugio],  3.  V.  n.,  fly  apart, 
scatter,  dispersc,  flec  (in  different 
directions) . 

diffundo,  -fudi,  -fusum,  -fun- 
dere,  [dis-fundo],  3.  v.  a.,  pour 
away,  scatlcr  abroad.  —  Less  ex- 
actly,  of  things  not  liquid,  sprcad 
abroad,  scatter :  dederat  comam 
diflPandere  ventis  {Jiad  unbound 
her  hair  the  sport  of  the  toinds)  ; 
equites ;  haec  in  ora  virum. 

diffusus,  -a,  -um,  p.p.  of  dlf- 
fundo. 

digero,  -gessi,  -gestum,  -gerere, 
[dis-gero],  3.  v.  a.,  carry  apart, 
separate,  distribute,  arrange,  dis- 
pose.  —  Less  exactly,  interpret,  ex- 
plain  :  omina. 

digestus,  -a,  -um,  p.p.  of  digero. 

digitus,  -i,  [  ?] ,  m.,  a  fnger.  —  Also 
of  the  feet,  a  toe. 

dignatus,  -a,  -um,  p.p.  of  dignor. 

dignor,  -atus,  -ari,  [fdigno-], 
I.  V.  dep.,  deem  zuorthy  :  me  ho- 
nore ;  Teucros  dominos  {not  dis- 
dain). —  With  an  action  as  obj., 
dcign,  think  fit :  sternere.  —  dig- 
natus,  -a,  -um,  p.p.  in  pass.  sense, 
dceniedworthy:  coniugio  Vensris. 

dignus,  -a,  -um,  [prob.  -^dic  -f 
nus],  adj.,  (^coiispicuous?),worthy, 
deserving,  suitable,  fitting,fit,  due  : 
tu  vitula  ;  cantari  (a  poetic  con- 
struction,  cf.  next  example)  :  cui 
pater  haud  Mezentius  esset ; 
digna  relatu ;  dignum  credere 
{dcserving  ofbelicf)  ;  laudes  (^fit- 
ting)  ;    grates  {sufiHcicnt) . 

digredior,  -gressus,  -gredi,  [dis- 
gradior],  3.  v.  dep.,  step  aside, 
coine  azvay,  dcpari :  e  bello. 
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digressiis,  -us,  [as  if  dis-gressus, 

cf.  disrcdior],  m.,  a  departure, 

a  par/iiii^. 
digressus,  -a,  -uin,  p.p.  of  digre- 

dior. 
dilabor,     -lapsus,     -labi,     [dis- 

labor],    3.  V.  dep.,    gliifc   arnav : 

calor  {Irave  the  hody).  —  Less  ex- 

acUv,    dissotve   azvay :    cadavera 

tabo. 
dilapsus,  -a,  -um,  p.p.  of  dilabor. 
dilectus,  -a,  -uiii,  p.p.  of  diligo. 
diligo,    -lexi,    -lectiim,    -ligere, 

[dis-lego],  3.V.  a.,  {elioose  out,  cf. 

deligo),  love,  esteem.  —  dilectus, 

-a,   -iim,   p.p.   as    adj.,  loved,   bc- 

loved,  dcar. 
diliio,  -liii,  -lutum,  -Iiiere,  [dis- 

luo],  3.  V.  a.,  -(.oasli  away,  dissolve  : 

labores    boum    pluvia  ;     favos 

lacte  {ditutc). 
diluvium,  -i  (-ii),  [as  if  dis-flu- 

vium,  cf.  diliio  and  eluvies],  n., 

a  detuge.  —  Less  exactly,  a  destricc- 

tion,  a  dcvastation. 
dimensiis,  -a,  -um,  p.p.  of  dime- 

tior. 
dimetior,  -mensus,  -metiri,  [dis- 

metior],  4.  v.  dep.,  nieasure  oitt, 

mcasnre  off. 
dimitto,   -misi,  -missiim,   -init- 

tere,   [dis-mitto],   3.  v.  a.,  send 

aivay,  let  go,  send  fortli,  send  off. 

—  Less   exactly  and   fig.,   disniiss, 

givc   up,  cease,  abandon  :   fugam 

(stay) . 
dimoveo,  -movi,  -motiim,  -mo- 

vere,  [dis-moveo],  2.  v.  a.,  move 

aside,  separatc,  cleavc  :  polo  um- 

bram  {dispcrsc);    terram  (stir). 
Dindyma,  -orum,  [Gr.  AinSv/j.a'], 

n.,  a  mountain  in  Mysia  sacred  to 

Cybele.  ^ 
diniimero, -avi,  -atum,  -are,[dis- 

numero],  i.  v.  a.,  calculate,  reckon, 

count  up. 
Diomedes,  -ae,  [Gr.  A(o,ur)5Tj$],  m., 

son    of  Tydeus,    a  famous  Greek 

warrior  at  Troy.      He  afterwards 

founded  Argyrippa. 
Dionaeus,  -a,  -um,[adj.  fr.  Dione], 

adj.,   of  Dione   (the    niother    of 


Venus),  Dionaean :  mater  (i.e. 
Venus). 

Diores,  -is,  [?],  m.,  aTrojan  of  thc 
race  of  Priam. 

Dioxippus,  -i,  [?],  m.,  a  Trojan. 

Dirae,  see  diriis. 

Dircaeiis,  -a,  -iim,  [Gr.  AipKaZoj], 
adj.,  of  Dirce  (a  fountain  near 
Thebes). —  Less  exactly,  Tlicban. 

directiis  (de-),  -a,  -uin,  p.p.  of 
dirigo. 

direptus,  -a,  -iim,  p.p.  of  diripio. 

dirigeo,  see  better  spelling  derigeo. 

dirigo,  (de-), -rexi, -rectuin,  -ri- 
gere,  [dis-(de-?)-rego],  3.  v.  a., 
disposc  in  line,  arrange.  —  Esp.  of 
troops,  &c.,  array,  forin  :  acies.  — 
Less  exactly,  aiiii,  ttirn,  direct: 
tela  ;  volnera ;  cursum. 

dirimo,  -emi,  -emptuni,  -iinere, 
[dis-emo,  take'],  3.  v.  a.,  takc  apart, 
separate,  divide  :  plaga  (separat- 
ing  others  by  being  between). — 
Esp.  of  strife  or  combatants,  sepa- 
rate,decide,end:  proelia;  bellum. 

diripio,  -ripui,  -reptuin,  -ripere, 
[dis-rapio],  3.  v.  a.,  tear  a^vay, 
tcar  asitndcr,  snatch  apart :  dex- 
tram  ense  {strike  off). —  Esp.  of 
hcxiiy, plundcr,  rifle,  ravagc,  spoil : 
dapes  (of  the  Harpies) ;  "focos. 

diriio,  -riii,  -rutiim,  -riiere,  [dis- 
ruo],  3.  V.  a.,  ovcrtliroza. 

dirus,  -a,  -um,  \_y/di  (cf.  SeiScn, 
fcar)  +  rus  (cf.  Sei^is)],  adj., 
dread,  aiifiil,  horriblc,  frightful, 
ill-omcned,  oininous. —  Fem.,  esp. 
plur.,  a  Fury,  tlie  Furics. 

dirutus,  -a,  -uin,  p.p.  of  diruo. 

Dis,  Ditis,  [al<;in  to  dives],  m.,  the 
god  of  the  lower  world,  Ptttto. 

dis-  [akin  to  duo],  insep.  adv.  ex- 
pressing  separation,  distribution, 
opposition  and  negation,  cf.  dis- 
cedo,  diligo,  diripio,  digero, 
dispono,  disiungo,  diffldo, 
difficilis. 

discedo,  -cessi,  -cessum,  -cedere, 
[dis-cedo],  3.  v.  n.,  go  apart,  go 
acvay,  withdraw  :  bello  {aban- 
don)  ;  caelum  {bc  reiit  asunder)  ; 
scena  {<fcit). 
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discerno,  -crevi,  -cretum,  -cer- 
nere,  [dis-cerno],  3.  v.  a.,  scpa- 
rate,  divide.  —  Fig.,  decide,  detcr- 
mine,  distingitish,  desc?y,perceive : 
litem  {settle). 

discerpo,  -cerpsi,  -cerptiim,-cer- 
pere,  [dis-carpo],  3.  v.  a.,  phuk 
apart,  tear  ajvay,  tear  off,  rend 
asunder.  —  Less  exactly,  scatter, 
disperse. 

discerptus,  -a,  -um,  p.p.  of  dis- 
cerpo. 

discessus,  -us,  [as  if  dis-fcessus, 
cf.  discedo],  m.,  a  deparliire,  a 
parting. 

discinctus,  -a,  -um,  p.p.  of  dis- 
cingo^ 

discindo,  -scidi,  -scissum,  -scin- 
dere,  [dis-scindo],  3.  v.  a.,  tear 
apart,  rend  astmder. —  discissus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  torn,  uian- 

discingo,  -cinxi,  -cinctum,  -cin- 

gerc,  [dis-cingo],  3.V.  a.,  itngird 
(cf.    disiungo). —  discinctus, 

-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  loosely  clad, 
nnbcUed. 

discissus,  -a,  -um,  p.p.  of  dis- 
cindo^ 

discliido,  -clusi,  -clusum,  -clu- 
dere,  [dis-claudo],  3.  v.  a.,  un- 
close  (cf.  disiungo),  opeti.  —  In 
another  sense  of  dis,  skiit  apart 
(cf.  dido),  confine. 

disco,  didici,  no  sup.,  discere, 
[^^(1^0  +  sco],  3.  V.  a.,  learn,find 
oiit,  come  to  know.  —  With  inf., 
learn  hoiv :  currere. 

discolor,  -oris,  [dis-color,  decL  as 
adj.],  adj.,  of  different  color  or  col- 
ors,  variegated :  aura  auri  (0/" 
different  color  from  the  rest.) 

discordia,  -ae,  [tdiscord  + ia],  f., 
disagreentent,  discordance,  discord. 
— •  Personified,  Discord. 

discors,  -cordis,  [dis-fcord,  decl. 
"as  adj.],  adj.,  {with  niijid  apart, 
inharnionioiis,  discordant,  con- 
tending,  hostile :  arma  ;  animi  ; 
venti  {ivarring) .  —  Less  exactly, 
differing,  varying,  discordant : 
ora  sono. 


discrepo,  -pui,  no  sup.,  -crepare, 
[dis-crepo],  i.  v.  n.,  sound  out  of 
tune,  jar.  —  Less  exactly,  differ  : 
aetas. 

discrimen,  -inis,  [as  if  dis-crimen, 
cf.  discerno],  w..,  a  separation,  a 
distinction :  nullo  {7vith  no  dis- 
tinction);  quo ;  nullo  discrimine 
habebo  ijreat  as  of  no  accoujit). 
—  More  concretely,  a  separation, 
a  divisioji,  aji  ijiterval :  dedit 
vobis  Pallas  {jnake  a  distijictioji 
or  diffcrence)  ;  una  anima  dabit 
tanta  {jiiake  so  jnuch  difference, 
be  ofso  niuch  ijiiportance)  ;  vocum 
septem  {notes  ofthe  scate)  ;  aequo 
{ijitej'val)  ;  parvo  (tenui)  leti 
(s/ight  separatioji,  jiarroxo  escape 
froin  death)  ;  qua  spina  dedit 
costis  {intej'vals  betioeeji). — Also, 
(cf.  discerno),  a  decision,  a  ttirjt- 
ing-poijit,  a  cj-isis,  peril,  hazard : 
rerum  {crises  of  fate) ;  tanto 
(tali)  {siich  a  crisis). 

discrimino,  -avi,  -iltum,  -arc, 
[fdiscrimin-],  i.  v.  a.,  distijiguish, 
divide  :  via  agros  {jnark  oitt  with 
torches)_^ 

discumbS,  -cubui,  -cubitum, 
-cumbere,  [dis-cumbo],  3.  v.  n., 
{lie  apart),  reclijie  (in  place,  cf. 
dispono)  ;  super  ostro  {take 
their  places) . 

discurro,  -cucurri  (-curri),  -cur- 
sum,  -currere,  [dis-curro],  3.  v. 
n.,  rtiJi  apart,  rtish  apart,  sepa- 
rate,  divide.  —  As  in  dispono, 
ritsh  to  ojie^s  place,  hastejt  to  (sev- 
erally)  ;   discurritur  in  muros. 

discussus,  -a,  -um,  p.p.  of  dis- 
cutio^ 

discutio,  -cussi,  -cussum.  -cu- 
tere,  [dis-quatio],  3.  v.  a.,  {strike 
apart),  strike  off.  —  Fig.,  dispel, 
dissipate  :  umbras. 

disicio,  (disii-),  -ieci,  -iectum, 
-icere,  [dis-iacio],  3.V.  a.,  {throw 
apart  or  aside),  scatter,  dispersc, 
strew  far  and  ■wide,  overthrou)  {hy 
scattering  the  pieces),  deniolish, 
shalter,  clcave :  montes ;  rates  ; 
pacem     {destroy).  —  disiectus, 
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-a,  -liin,  p.p.  as  adj.,  scatlcred,  dis- 
ordercd,  brokcn,  roiifed. 

disicctiis,  -a,  -uin,  p.p.  of  rtisicio. 

disiicio,  see  disicio. 

disiungo,  -iunxi,  -iunctuin,  -iun- 
gerc,  [dis-iungo],  3.  v.  a.,  d/sjoin 
(cf.  discludo),  separate :  Italis 
oris  (drive  froin ) . 

dispar,  -aris,  [dis-par],  adj.,  ztn- 
like  (rf.  difflcilis),  tmeqnal. 

dispello,  -pnli,  -pulsum,  -pel- 
lere,  [dis-pello],  3.  v.  a.,  drivc 
apart,force  asiindcr.  —  Fig.,  dissi- 
pate,  dis^el,scatter  :  umbras  Som- 
nos  (^clcave  by  passing  through). 

dispendium,  -i  (-ii),  [dis-fpen- 
dium,  cf.  compendium],  n.,  {a 
pavin^  oiit,  cf.  pcndo),  expense, 
loss. 

dispcrdo,  -didi,  -ditum,  -dere, 
[dis-perdo],  3.  v.  a.,  utter/y  de- 
stroy  :  carmen  (^inurdcr,  maiigle). 

dispergo,  -spersi,  -spersum, 
-spergere,  [dis-spargo],  3.  v.  a., 
scatter,  spread  abroad,  disperse : 
vitam  in  auras  {hreatke  forth). 

dispersus,  -a,  -um,  p.p.  of  dis- 
pergo. 

dispicio,  -spexi,  -spectum,  -spi- 
cere,  [dis-fspecio],  3.  v.  a.,  see 
tlirough. 

displiceo,  -plicui,  -plicitum,  -pli- 
cere,  [dis-placeo],  2.  v.  n.,  dis- 
plcase  (cf.  diffldo)  :  mihi  equus 
(/  disapprovc  thc  korse). 

tlispono,  -posui,  -positum,  -po- 
nere,  [dis-pono],  3.  v.  a.,  (^set 
apart),  arrange  (cf.  digero),  sct 
in  order. 

dissensu.s,  -iis,  [as  if  dis-sensus, 
cf.  dissentio],  m.,  disscnt,  dissen- 
sion,  variance. 

dissidco,  -sedi,  -sessum,  -sidere, 
[dis-sedeo],  2.  v.  n.,  («V  apart), 
beapart:  nostris  sceptris  terra 
{no!  b:  rulcd  by). 

dissilio,  -silui,  110  sup.,  -silire, 
[dis-salio],  4.  v.  n.,  spring  apart, 
burst  asuiidcr,  split  in  picccs. 

dis'similis,  -e,  [dis-similis] ,  adj., 
unlikc  (cf.  difflcilis),  inferior  to. 

dissimulo,     -avi,     -atum,     -tlre, 


[fdissimili-  (cf.  simulo  and  si- 
mul)],  I.  V.  a.,  pretend  not,  dis- 
seinble,  conceal,  reinain  kid. 

dissulto,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[as  if  dis-salto,  cf.  dissilio], 
I.  v.  n.,  spriiig  aparl,  spring  aside, 
burst  fortk  :  fulmine  crepitus. 

distendo,  -tendi,  -tentum  (-ten- 
sum),  -tendere,  [dis-tendo], 
3.  V.  a.,  stretck  apart,  distend.  — 
Less  ejcactly,  szvell,  fatten. 

distento,  -avi,  -atum,  -are,  [dis- 
tento],  I .  V.  a.,  strctck  out,  distend, 
cxtcnd. 

distentus,  -a,  -um,  p.p.  of  dis- 
tendo. 

distillo,  see  destillo. 

distineo,  -tinui,  -tentum,  -tinere, 
[dis-teneo],  2.  v.  a.,  kold  off,  keep 

disto,   no   perf.,  no  sup.,  distare, 

[dis-sto],    I.  V.  n.,  siand  off. — 

Less   exactly,    be   distant,  be  far 

aioay. 
distractus,  -a,  -um,  p.p.   of  dis- 

traho^ 
disti*aho,  -traxi,  -tractum,  [dis- 

traho],  3.  V.  a.,  ptill  apart,  rend 

asunder. 
districtus,   -a,   -um,  p.p.  of  dis- 

triugo^ 
distringo,     -strinxi,    -strictum, 

stringere,  [dis-stringo],  3.  v.  a., 

bind  apart,  stretck  and  bind. 
ditio,  -onis ;  see  dicio,  the  proper 

speliing. 
ditissimus,  -a,  -um;  see  dives. 
diu  [abl.  of  stem  al^in  to  dies,  cf. 

noctu],  adv.,  long,  a  long  tiine. 
diurnus,  -a,  -um,  [fdius-  (aldn  to 

dies)  -f-  nus] ,  adj .,  oftlie  day,  daily. 
dius,  -a,  -um,  [aivin  to  divus  (perh. 

same  word)  and  deus],  adj.,  di- 

vinc,  godlike.  — Xeut.,  tke  sky,  the 

openair  (cf.  sub  love). 
divello,    -velli,    -volsum    (-vul- 

sum),   -vellere,    [dis-vello],   3. 

V.   a.,    tear   asunder,    tear  apart, 

tear  aivay. 
diverbero,     -avi,    -atum,     -are, 

[dis-verbero],    i.    v.    a.,    {strike 

apart^,  clcavc,  cut  asunder. 
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diversus  (-vorsus),  -a,  -um,  p.p. 
of  diyerto. 

diverto  (-vorto),  -A-erti,  -ver- 
sum  (-vorsum),  -vertere,  [dis- 
verto],  3.  V.  a.  and  n.,  turii  aside. 
—  Pass.,  tiirn  aside  (intr.) .  — 
diversus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
in  different  direction  or  directions, 
apart,  separate,  aivay.  —  Less  ex- 
actly,  reniote,  far  off,  different,  va- 
rioiis,  othcr :  ramus  {peculiar); 
luctus  {different  forms  of) .  — 
Phrase  :  ex  diverso,  fro/n  differ- 
citt  directions. — Neut.,  different 
parts,  distant  places,  different  di- 
rections. 

dives,  divitis,  [?],  adj.,  rich, 
abounding  in,  loealthy.  —  Poeti- 
cally,  fertile  :  ager.  —  Collateral 
form,  dis,  ditis  (ditior,  ditissi- 
mus) . 

divido,  -visi,  -visum,  -videre, 
[dis-tvido(5^'/rt;v;/i?,  cf.viduus)], 
3.  V.  a.,  part,  separate,  divide,  ciit 
ihrough :  animum  {tiirn  in  dif- 
ferent  directions)  ;  muros  {make 
a  breach  in^. 

divinitus  [fdivino  -1-  tus],  adv., 
from  heaven,  providentially,  di- 
vinely. 

divinus,  -a,  -um,  [fdivo-  (re- 
duced) -f- inus),  adj.,  of  a  god, 
keavenly.  —  Less  exactly,  prophet- 
ic,  sacred,  holy,  religious,  godlike, 
superhuman,  divine  :  mens  ;  Al- 
cimedon  ;  res;  lacus;  poeta;  os. 

divisus,  -a,  -um,  p.p.  of  divido. 

divitiae,  -arum,  [fdivit -|- ia],  f. 
plur.,  riches,  xoealth. 

divortium,  -i  (-ii),  [as  if  dis-vor- 
tium  (fvorto-f  ium,  n.  of  ius). 
but  cf.  diverto],  n.,  a  turning 
aside. — Concretely,  a  partingivay, 
cross-roads,  corners. 

divus,  -a,  -um,  [V<ii'^  (strength- 
ened)  -|-  us],  adj.,  divine,  godlike, 
heavenly.  —  Masc,  a  god.  —  Fem., 
a  goddess. 

do,  dedi,  datum,  dare,  [yda, 
give,  and  y'dha,  place,  confounded, 
cf.  5i'Sa)^i  and  ti^tj/ui],  I.  v.  a., 
give  (in  all  seuses,  mixed  with  idea 


of  putting  forth) ,  offer,  present,  be- 
stow,grant,  concede,  permit,  alloiv, 
afford,  yield,  supply  :  aprum  dari 
optat ;  fortuna  dabatur ;  terga 
{turn) ;  sceptra  {give  away) ; 
animam  {give  7ip) ;  finis  dabi- 
tur ;  manibus  dant  fontes  ger- 
manae ;  sacra  deosque  («//>('/«/) ; 
fata  cursum  {ordain);  millia 
leto  {consign)  ;  ulmos  igni  {com- 
mit). —  Esp.  of  utterance,  say, 
tell,  utter  (cf.  acoipe,  hear)  : 
da  Tityre  nobis  ;  dicta ;  ulula- 
tus  (cf.  sonitum,  below).  — 
With  reflexive,  or  corpora,  or 
the  like,  throiv  one^s  self  consign 
onc's  self  spring:  saltu  sese  in 
fluvium  ;  sese  in  acies  ;  corpora 
ignibus.  —  In  special  phrases  : 
poenas,  suffer,  cf.  solvo,  pendo 
(punishment  being  regarded  by 
the  ancients  as  a  penalty  paid) ; 
iura  (leges),  administer  (cf.  tU 
Or]ij.i).  —  Esp.  of  marriage,  marry 
(a  woman  to  a  m2i\\),give  {^in  mar- 
riage) .  —  Perhaps  more  closely 
connected  with  ^dha,  appoint, 
ordain  :  dies  ;  natura  modos. — 
Less  exactly  (perhaps  from  influ- 
ence  of  ydha,  cf.  edo),  cattse, 
give  forth,  display,  make,  form, 
produce,  bring  forth,  oftener  with 
nouns  as  periphrasis  for  verb)  : 
placata  venti  maria ;  prolem 
{give  birth  to) ;  tabulata  iunc- 
turas  {(ffer,  afford) ;  funera 
{spread  havoc)  ;  sonitum ;  nido- 
rem  {giveout)  ;  cuneum  {form)  ; 
discrimina  costis  {leave)  ;  dis- 
crimina  vobis  ;  spatium  {leave)  ; 
stragis  acervos  (//A) ;  colores 
{display)  ;  multa  melius  se  {sul- 
ceed,  prosper);  amplexus  {em-' 
brace)  ;  cantum  {sing) .  —  With 
participle  or  adj.  as  periphrasis  for 
a  verb  (cf.  reddo,  facio),  cause 
to  be,  niake :  haec  vasta  {lay 
ivaste) ;  te  defensum  {secure your 
defence). 
doceo,  docui,  doetum,  docere, 
[alcin  to  SiSao-Kco  and  perh.  dieo], 
2.  v.  a.,  show,  teach,  tcll,  explain, 
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in/orm,    recount.  —  doctus,    -a, 

-um,  p.p.  as  adj.,  skilled,  skilful, 

experienced. 
doctissimus,  -a,   -um,   superl.    of 

doctus. 
doctus,  -a,  -vim,  p.p.  of  doceo. 
Dodoua,  -ae,  [Gr.  AcoSciSi/Tj] ,  f.,  a 

city  of  Epirus,  famous  for  its  ora- 

cle  of  Jupiter  in  an  oak  grove. — 

Less  exactly,  the  grove. 
Dodonaeus,  -a,  -um,   [Cir.  AcoSo)- 

vaj.os\,  adj.,  of  Dodoiia. 
doleo,  -lui,  -litum,  -lere,  [  ?,  perh. 

akin  to  dolus  and  dolo],  2.  v.  n. 

and  s..,  feel pain,  siiffer. —  Esp.  in 

mind,  grieve,  grieve  for,  he  sorry, 

sorrow,  be  pained. 
Dolicliaon,  -onis,  [Gr.  AoAtxatoj'], 

m.,  a  Trojan,  father  of  Hebrus. 
dolo,  -onis,  [Gr.  hSXoov'],  m.,apike. 
Dolon,  -onis,    [Gr.  AoXoiv'],  m.,   a 

spy  of  the  Trojans  at  the  siege  of 

Troy. 
Dolopes,  -um,   [Gr.  AoAoTres],   m. 

plur.,  a  people  of  Thessaly. 
dolor,    -oris,    [  ^/^0!    (as    root   of 

doleo)  -f  or],  m.,  a  pain,  a  pang, 

suffering,   sorrow,    grief,    resent- 

inent,    indignation.  —  Goncretely, 

a  grief,  a  cause  ofwoe. 
dolus,  -i,  [?,  perh.  akin  to  doleo, 

a  sliarp  stroke  (?)],  m.,  a  strata- 

gem,    a     wile,    deeeption,     deceit, 

treachery  (esp.  in  pliir.). 
domina,  -ae,  [f.  of  dominus],  f., 

a  mistress,  a  lady,  a  queen. 
dominatiis,  -a,  -um,  p.p.  of  do- 

minor. 
dominor,  -atus,  -arl,  [tdomino-], 
I.  V.  dej).,  lord  it  over,  riile,  gov- 

ern,gaiii  the  inastery. 
dominus,  -i,   [tdomo,    (cf.  -5a^o? 

and  domo)  -f-  nus],  m.,  a  lord,  a 

rttlcr,  a  master. ~ln  accordance 

with  ancient  marriage  relations,  a 

husband. 
domito,    no    perf.,    no    suj).,   -arc, 
[tdomito-],  I.  V.  a.,  taine,  break  in. 
domitor,  -oris,   [tdomi-    (weaker 

stem    of    domo)  -f  tor],    m.,    a 

tamer,  a  snhduer :  iQSivis((/uet/er). 
domitrix,  -icis,  [as  if  tdorai-  (cf. 


domitor)  +  trix],  f.,  a  tamcr 
(femalej. 

domitus,  -a,  -um,  p.p.  of  domo. 

domo,  -ui,  -itum,  -are,  [tdomo 
(cf.  -5a/xos  and  dominus  ( -^dom, 
tame~)\,  i.  v.  a.,  tame,  quell,  sub- 
due,  vanquisli,  conquer,  master  : 
Centauros  leto ;  fera  corda.  — 
Less  exactly,  of  wikl  nature,  sub- 
diie,  master :  terram  rastris ; 
ulmus  domatur  (tlie  stuhhom  elm 
is  beni)  ;  aLxhox^si^domesticate') .  — 
Fig.,  overpower,  overcome,  crush, 
break  the  spirit,  oppress :  illum 
cura. 

domus,  -us  or  -i,  [-y/dom  (cf.  5/- 
yuw) -I- us  (u)  or  us  (o)],  .f.,  a 
huilding  (usually  for  habitation), 
a  house,  a  dwellifig,  a  home,  a  hab- 
itation,  home.  —  Less  exactly,  a 
palace,  a  workshop,  any  building 
orstructure  :  Vulcani  (i.e.  /Etna). 
—  Fig.,  as  in  English,  a  house,  a 
family,  a  race,  a  lineage. —  domi 
(old  loc),  at  lioiiie  ;  (\.ovcvo,  from 
home  ;  domum,  hoiiie. 

donarium,  -i  (-ii),  [tdono-  (re- 
duced) -|- arium  (n.  of  arius)], 
n.,(rt  depository  forgifts),  a  teinple. 

donatus,  -a,  -um,  p.p.  of  dono. 

doiiec  [mutilated  case-form  of  t<lo- 
nicus,  perh.  akin  to  denique, 
pron.  ^AaJ],  adv.,  until,  till,  so 
long  as,  wliile. 

dono,  -avi,  -atum,  -are,  [tdono-], 
I.  v.  ■A..,give,  present  {\\\\.\i  acc.  and 
dat.,  something  to  somebody). — 
P"rom  another  point  of  view,  pre- 
sent,  endozu,  re-ward  (with  acc.  and 
abl.,  somebodywith  something):  te 
cicuta  ;  donati  omnes  ;  donatus 
{honored  with  a  prescnt). 

donum,  -i,  [yda  +  num  (n.  of 
nus)],  n.,  a  gift,  a  present,  a  re- 
7c>ard:  noctis  (cover). 

Doiiusa,  -ae,  [Gr.  Aovvffij'],  f.,  a 
small  island  in  the  /Egean,  famous 
for  its  green  marble. 

Doricus,  -a,  -um,  [Gr.  AwptKus, 
adj.  fr.  AHposl,  adj.,  of  the Doriaiis 
(a  division  of  the  Greeks). —  Less 
exactly,  of  the  Greeks,  Grecian. 
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Doris,  -idis,  [Gr.  Acopfs],  f.,  a 
daughter  of  Oceanus,  a  sea-nymph, 
wife  of  Nereus.  —  Also,  ilie  sea 
(cf.  Bacclius,  -wiue). 

dorinio,  -ivi(-ii),  -itiim,  -ire,  [?], 
4.  V.  n.,  slecp. 

dorsum,  -i,  [?],  n.,  a  back  (of  men 
or  animals).  —  Less  e.xactly,  a 
ridge,  a  recf,  the  top  (of  a  wave), 
the  side  (of  a  plough),  the  roof  {oi 
a  cave). 

Doryclus,  -i,  [Gr.  A6pvK\os~\,  m., 
the  hushand  of  Beroe,  once  in  the 
Trojan  expedition. 

dos,  dotis,  [  y^da  4-  tis  (reduced)], 
f.,  {a  gix'i!ig  or  gift'),  a  marriage- 
portion,  a  doicny. 

dotalis,  -e,  [fdoti-  (reduced)  -f- 
alis],  adj.,  of  a  marriage-portion  : 
Tyrii  (<«  a  doiory). 

doto,  -iivi,  -atum,  -are,  [tdoti- 
(as  if  doto-)],  I.  V.  a.,  endow,  por- 
tion,  dowcr. 

Doto,  -us,  [Gr.  AtoToJ],  f.,  a  Nereid 
or  sea-nymph. 

draco,  -onis,  [Gr.  Spci/ccoi'],  m.,  a 
serpent,  a  dragon,  the  Dragon. 

Drances,  -is,  (voc.  Drance),  m., 
a  Latin,  hostile  to  Turnus. 

Drepanum,  -i,  [Gr.  Spe-jnxvoi/,  from 
its  shape],  n.,  a  town  on  the  west 
coast  of  bicily  (now  Trapani). 

Drusus,  -i,  [perh.  a  GalHc  word], 
m.,  a  family  name  in  the  gens 
Livia  and  gens  Claudia.  —  Esp., 
Alarcus  Livins  Dricsus,  tribune 
91  B.C.,  and  Tiberius  Drusus  Nero, 
a  stepson  of  Augustus. 

Dryas,  -adis,  [Gr.  Apuas],  f.,  a 
wood-nyinph,  a  dryad. 

Drymo,  -lis,  [Gr.  Apu/xai],  f.,  a  sea- 
nyniph. 

Dryope,  -es,  [Gr.  ApuoTrrj],  f.,  a 
nymph,  mother  of  Tarquitus. 

Dryopes,  -ae,  [Gr.],  m.,  a  Trojan. 

dubito,  -avi,  -atum,  -are,  [fdu- 
bito  (stem  of  p.p.  of  lost  verb 
tdubo  (?),  cf.  dubius)],  i.  v.  n. 
and  a.,  doubt,  wavcr,  questioii.  — 
With  or  without  inf.,  Jicsitate  :  pos- 
cere  ;  quid  dubitas  ?  —  dubi- 
tandus,  -a,  -um,  ger.  participle 


as  adj.,  to  be  douhted,  questionable, 
douhtful. 

dubius,  -a,  -um,  [tdubo-  (reduced) 
-f  ius],  adj.,  doublful,  wavering, 
'  in  douht,  uncertain.  —  Both  of 
persons  in  doubt  and  things  not 
clear :  res  i^critical)  ;  caelum 
(^uncertain  weathcj-). 

dnco,  duxi,  ductum,  ducere, 
[y^duc  (strengthened,  cf  re- 
dux)],  3.  V.  a.  Of  Uving  things, 
guide,  lead,  conduct,  escort,  draw, 
entice :  te  in  secreta  ;  equas 
amor  trans  Gargara-;  equum 
(hring) ;  ductus  cornu  hircus  ; 
ducenteDeo  (under  thc  guidancc 
of).  —  Esp.  of  command  or  pre- 
cedence,  lcad,  cotnmand,  conduct, 
escort :  aciem ;  turmas  ;  sacra  ; 
orgia  ;  funera ;  triumphos  ; 
captam  larbas  {lcad  captivc)  ; 
examina  reges.  —  Of  marriage  : 
tibi  ducitur  uxor  ;  ducenda 
datur  Lavinia  (?;/  marriage). — 
Fig.,  of  a  path,  lcad,  conduct :  quo 
via  dueit.  —  Of  stars,  hring  in, 
usher  in,  lead  on  :  astra  noctem ; 
Lucifer  diem  ;  annum.  —  Of 
things,  dra-w  (ht.  and  fig.)  :  cri- 
men  sidera ;  facem  stella ;  di- 
versa  bracchia ;  ducantur  ro- 
tae  ;  ducto  mucrone ;  gemitus ; 
pectora  per  augurium  {/ead)  ; 
muros  (c.vtend)  ;  iuga  (hear.)  — 
Esp.  of  lots,  dra-w,  selcct  (by  lut)  : 
ductis  sortibus ;  ductus  sorte 
sacerdos,  exsortem  honorem 
{takc). —  Of  artistic  work,  bring 
forth,  draw,  fashion  :  ocreas  ar- 
gento ;    effigiem  ;  vivos  vultus. 

—  Of  race  or  line  of  descent, 
&c.,  dcrivc,  dra-w :  genus ;  pro- 
geniem;  ducta  series  {desccnd- 
ing,  coming do-cijn)  ;  nomen  (Jake). 

—  Of  time  and  condition,  lead, 
pass :  vitam  {drag  out)  ;  somnos 

{enjoy);  bellum  {carry  on). — 
Also,  prolong,  delay,  draw  otit : 
noctem ;  amores ;  voces.  —  Erom 
mercantile  use,  rcckon,  consider, 
think,  dcein  :  ducebam  sic  ani- 
mo ;  me  crimine  dignum. 
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diictor,  -oris,  [-v/dfic  (as  if  root 
of  «liico)  -f  tor],  111.,  a  leadrr,  a 
guidc,  a  coinniander,  a  caplaiii. 

cluctue,  -a,  -uni,  [i.p.  of  duco. 

duduiu  [diu-dumj,  aclv.,  a  'vhile 
ai^o,  jtist  now,  a  louf;  time  ago, 
long  ago. 

dulcedo,  -iiii.s,  [fdulce-  (cf.  dul- 
cesco)-|-do(cf.  dulcis)],f.,5:L'^£'/- 
ness. — Y\g.,pleasurc,deHglit{^xo\i- 
erly,  pleasautncss,  caiisc  of  pleas- 
iirc)  :  nescio  qua  laeti. 

dulcis,  -c,  [?],  adj.  Of  taste  and 
smell,  sweet,  fragrant.  —  Of  water 
(as  opposed  to  amarus,  bittcr), 
fresh.  —  Transferred,  sweet,  plcas- 
ant,  gratefitl,  dclightful,  charin- 
ing,  dear,  iiittch  prized,  iiiiich 
loved. — Neut.,  a  boon,  a  blcssing, 
a  joy. 

Dulichium,  -i  (-ii),  [Gr.  AoLiAi- 
X<o»'J,  n.,  an  island  near  Ithaca, 
and  often  confounded  with  it. 

Dulichius,  -a,  -um,  [prop.  adj.  of 
wh.  Dulichium  is  n.,  but  used  as 
adj.  from  it],  adj.  {of  Diilichimn). 

—  Less  e.Kactly,  of  LVysses. 

dum  [pron.  ^da,  prob.  acc,  cf.  tuiii, 
num,  cumj,  conj.,  (prop.,  that 
tiiitc),  lohile,  so  long  as,  until : 
dum  imitatur   {as  he  was,  &c.). 

—  In  a  logical  sense,  with  or  with- 
out  modo  (cf.  "  so  long  as"), 
providcd.  —  With  negatives,  yct : 
nondum ;  necdum. 

dumetiiin,  -i,  [fdumo  -f-  etum,  as 
if  fdume  (stem  of  tdumco  from 
duinus)  -l^  tum  (n.  of  tus)J,  n., 
a  brake,  a  braiitbie  tltickct. 

dumosus,  -a,  -um,  [fdumo  (re- 
duced)  4-  osusj,  adj.,  brushy, 
brainbly,  biish-covered,  briery. 

dumus,  -i,  [^dus  (?)  -(-musj,  m., 
a  biish,  a  briar,  a  braiiiblc  bush. 

duo,  duac,  duo,  [cf.  Gr.  Ivi,  Sk. 
dva,  Eng.  "  two  "J,  num.  adi.,  tioo. 

duodeiii,  -ae,  -a,  [duo-denij,  distr. 
num.,  twetve  each.  —  Less  e.xactlv, 
twelve. 

duplex,  -ieis,  [duo-fplex,  (-^plic 
as  stem)J,  adj.,  twofold,  doublc : 
palmae  {lioth) ;   parentes  ijwo)  ; 


amictus  (cf.  the  Gr.  5i7rAoi5ioy,  a 
longrobedoubled  downat  the  top). 

diiplicatus,  -a,  -uin,  p.p.  of  du- 
plicoj 

duplieo,  -avi,  -iitum,  -are,  [fdu- 
plic-J,  I.  V.  a.,  doubie  up,  double : 
duplicato  poplite  {bent);  hasta 
virum  {bcnd double). —  Aiso,  re- 
double  (cf.  gemino) ;  sol  umbras 
{add  another  length  to)  ;   vota. 

dciresco,  -iii,  no  sup.,  -escere, 
[fdure  (stem  of  fdureo,  from 
durus)  -|-  scoj,  2.  V.  n.  incep., 
grow  hard,  harden. 

diiro,  -avi,  -atiim,  -are,  [fduro-J, 
I.  V.  a.  and  n.  Act.,  hardcii, 
toughen :  natos  gelu  ;  umeros 
ad  vulnera.  —  Neut.,  harden  : 
solum. — Also,  {harden  one^s  self), 
endiire,  perseverc,  hold  out :  du- 
rando  saecula  vincit  {in  endur- 
ance).  —  With  a  kind  of  cog.  acc, 
endure,  sustain  :  quemvis  la- 
borem. 

diirus,  -a,  -um,  [unc.  root  -f 
rus  (  ?)  J,  adj.,  hard  (to  the  touch), 
jtnyie/ding,  stiff,  rigid,  slubborn, 
tough,  rotigh  :  cestus  ;  dura  quies 
et  ferreus  somnus.  —  Of  other 
senscs,  harsh,  rough  :  saporem 
Bacchi  ;  hiems.  —  Of  persons, 
hardened,  hardy  :  agrestes.  — To 
the  feelings,  harsh,hard,  grievous, 
scvere,  cruel,  difficult,  toilsoine : 
casus;  vada  saxis  (cf.  tirst  di- 
vision)  ;  mors ;  labor ;  curae  ; 
dolores  {bitter);  iter;  volnus. 
—  Also,  fig.,  of  persons,  and  things 
belonging  to  persons,  harsh,  cruel, 
ficrce,  savage,  unfeeling :  Scipi- 
ades ;  Mars  {cruel  war) ;  prae- 
lia  (cf.  preceding  division) ;  amor ; 
regna ;  certamen ;  vis  ;  aures. 
— •  Neut.  plur.,  hardships. 

du.v, ducis,[ .y/duc  as  stemj,  comm., 
a  giiidc,  a  leader,  a  conduclor,  a 
drivcr  (of  a  chariot).  —  Esp.  of 
command  (cf.  dueo),  a  chief  a 
leader,  a  pilot,  a  king,  a  master. 

Dymas,  -antis,  [Gr.  Au/.tasJ,  m. : 
I.  The  father  of  Heculja  ;  2.  A 
Trojan  warrior. 
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e,  see  ex. 

ebenus,  -i,  f.,  (-um,  n.),  [Gr. 
e/Sej^os],  the  ebony  iree,  ehotiy. 

ebulum,  -i,  [?],  n.,  d^varf  elder 
{Sanilnieus  ehulus). 

ebur,  -oris,  [?],  n.,  ivory.  —  Less 
exactly,  a  pipe  (made  of  ivory). 

eburnus,  -a,  -um,  [ebor  +  nus], 
adj.,  of  ivory,  ivory.  —  Less  ex- 
actly,  ivory-hiltcd :  ensis. 

£busus,  -i,  [?],  m.,  an  Etruscan. 

ecce  [en-ce,  cf.  en  and  hic],  interj., 
lo,  see,  behold.  —  Often  of  an  iine.x- 
pected  occurrence,  lo,  snddenly. 

ecf  atus,  ecfor,  ecfero,  etc. ;  see 
eflf-. 

Echionius,  -a,  -um,  [Gr.  tEx'o'- 
j/ios],  2.^].,of  Echion  (who  assisted 
Amphion  in  building  Thebes).  — 
Less  exactly,  Theban. 

ecloga,  -ae,  [Gr.  e/cAo^^],  f.,  {a 
selectioji),  an  Ecloguc  (name  given 
to  Virgil's  Bucolic  poetry). 

ecquis(-qui), -qua, -qui(l(-quod), 
[en-quis],  pron.  indef.  interrog., 
{luhether^  any  ?  does  {is)  any  ? 
&c.  — Usually  implying  some  emo- 
tion,  as  eagerness,  impatience,  sur- 
prise,  or  despair  :  ecquis  erit 
modus  {7inll  there  ever  he  an 
end?) ;  ecqua  puero  est  cura 
{has  the  hoy,  tell  nie,  any  thoitght  ?) ; 
ecquid  in  virtutem  excitat  Hec- 
tor  {pray,  does  Hector  excitc  hiin 
at  all  ?) . 

edax,  -acis  [-^/ed-fax,  as  if  feda 
-f  cus  (reduced)],  ^^].,voracious. 
—  Fig. ,  devouriitg,  gnaiving,  con- 
suining,  wastittg:  ignis;  curae. 

edico,  -dixi,  -dictum,  -dicere, 
[ex-dico],  3.  V.  a.,  {say  puhlicly, 
pidilisJi),  properly  of  official  an- 
nouncement,  order,  ordain,  pro- 
claini,  charge,  conunand,  hid :  oves 
carpere ;  sociis  arma  capessant. 

edisco,  -didici,  no  sup.,  -discere, 
[ex-disco],  3.  v.  a.,  learn  off,  learn 
hy  hcart,  coiiunit  to  nteinory. 

edissero,  -serui,  -sertum,  -se- 
rere,    [ex-dissero],  3.  v.  a.,  iet 


forth  in  discourse,  declare,  e.xplain, 
relate.  , 

editus,  -a,  -um,  p.p.  of  edo. 

edo,  edi,  esum,  edere  (esse), 
[■y"ed],  3.  V.  a.,  eat. — Fig.,  con- 
sunie,  devour,  xoaste  :  edendi  pe- 
nuria  {^vant  of  food) ,  flamma 
medullas  ;  vapor  carinas ;  te 
dolor. 

edo,  edidi,  editum,  edere,  [ex- 
do,  givc  and  put'],  3.  v.  ^.,- put 
forth,  give  forth.  —  Esp.  of  speech, 
utter,  set  forth,  speak.  —  Also  of 
generation,  heget,  bring  fortli.  — 
Fig.,  produce,  cause,  make :  fu- 
nera  {make  havoc). —  editus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  raised,  ele- 
vated,  high  :  editus  Austro  {ex- 
posed  to) . 

edoceo,  -docui,  -doctum,  -do- 
cere,  [ex-doceo],  2.  v.  a.,  show 
forth,  declare,  inform  (one)  of  (a 
thing,  acc). 

Edonus,  -a,  -um,  [Gr.  'HScovo'^], 
adj.,  of  the  Edoni  (a  people  of 
Thrace).  —  Less  e.xactly,  Thra- 
cian :  Boreae  (as  coming  froni 
thejiorth). 

educo,  -avi,  -atum,  -are,  [prob. 
feduco-  or  feduc-  (cf.  redux)], 
I.  v.  a.,  hring  up,  rear,  nurture. 

educo,  -duxi,  -ductum,  -diicere, 
[ex-duco],  3.  V.  a.,  lcad  forth, 
draw  forth:  adultos  fetus  (apes). 
—  I^ess  exactly,  raise  tip,  biiild 
high  :  turrim  eductam.  —  Of  a 
mother,  bring  forth,  /va;-.  —  Also, 
nurturc,  rear,  bring  up.  —  Of 
ductile  metals  (cf.  duco),  forge, 
work  :  moenia  educta  caminis. 

ediictus,  -a,  -um,  p.p.  ol  educo. 

edurus,  -a,  -um,  [ex-durus],  adj., 
very  hard,  very  tough. 

effatus  (ecf-),  -a,  -um,  p.p.  of 
effor. 

effectus,  -a,  -iim,  p.p.  of  efficio. 

effero,  extuli,  elatum,  efferre, 
[ex-fero],  irr.  v.  a.,  hring  forth, 
carry  out,  bear  a-ivay :  quos  ex 
ignibus  {rcscue) ;  ensem  {draiu)  ; 
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pedem  {go  fortli).  —  With  re- 
flexive,     lotne   forth     {go   fortli). 

—  Of  height  (cf.  edo,  escendo), 
raise,  lift  np,  lift :  caput ;  brac- 
chia  ad  auras ;  oculos  ad  sidera ; 
tellus  elata  mari ;  elatis  naribus 
{Jossed  liigli)  ;  moUibus  undis 
{bear  up,  of  the  Tiber).  —  With 
reflexive,  arise  (cf.  next  divi.sion). 

—  Less  exactly,  ftit  forlh,  slunv 
forth,  display  :  puppis  fliammas ; 
aurora  diem;  ortus  Titan;  ab 
arce  signum.  —  With  rellexive 
or  in  passive,  be  puffed  up,  be 
proud :  elate  {proud  boaster  !). 

efTerus,  -a,  -um,  [ex-ferus],  adj., 
7i'ild,  sa7'age,  barbarous. 

effervo,  no  perf.,  no  sup.,  -fervere, 
[ex-fervo],  3.  v.  n.,  boil  over. — 
Fig.,  of  things  not  hquid,  rush 
forth,  S7uar>n  forth,  burst  forlh. 

effetus,  -a,  -vim,  [ex-fetus,  ji.p.  of 
feo],  adj.,  worn  out  (liy  bearing), 
barreii,  cxhausted :  senectus  veri 
{iiicapable  of). 

efflcio,  -feci,  -fectum,  -ficere, 
[ex-facio],  3.  v.  a.,  make  out, 
forin,  niake,  produce,  accomplish, 
achievc :  maxima  res  efFecta  ; 
ne  lacessas  {stop  you  from  chal- 
leiiging)._ 

ettigies,  -ei,  [ex-ffigies  (Vfig  + 
ies,  cf.  series  and  illuvies)],  f., 
aii  image,  a  likeitess,  a  resemblaitce, 
a  copy. 

effingo,  -fiuxi,  -fictum,  -fingere, 
[ex-fingo],  3.  v.  a.,  form,  mould, 
fashion.  —  More  generally,  repre- 
sent.,  iinitate. 

efflagito,  -Hvi,  -atum,  -are,  [ex- 
flagito],  I.  v.  a.,  deinand  urgeiit- 
ly,  call  violently. 

efflo,  -avi,  -atum,  -sire,  [ex-flo], 
I.  V.  n.,  bloiv  forth,  brcathe  out, 
breathe  (out). 

effodio,  -fddi,  -fossum,  -fodere, 
[ex-fodio],  3.  v.  a.,  dig  out,  dig 
up  :  signum.  —  From  the  resuU 
(as  in  Enghsli),  inake  (  by  digging), 
dig:  sepulchra.  —  Lcss  exactly, 
tear  out,  dig  out :  lumen  {borcd 
out,  uf  the  Cyclops'  eye). 


effoetus,  see  effetus. 

feffor,  -atus,  -ari,  [ex-ffor],  i.v. 
dep.,  speak  out,  say,  tell,  relate, 
disclose,  divulge :  O  virgo  efifare 
{say);   tantum  efFatus. 

effossus,  -a,  -um,  p.p.  of  eftb- 
dio. 

effractus,  -a,  -um,p.p.  of  effringo. 

effrenus,  -a,  -um,  [ex-ffreno, 
(infl.  as  adj.)],  adj.,  {Tvithout  a 
bridle),  unbridled,  unbroken,  uii- 
tained,  savage. 

effringd, -fregi,  -fraetum,  -frin- 
gere,  [ex-frango],  3.  v.  a.,  break 
otit,  dasli  otit. 

effugio,  -fugi,  no  sup.,  -fugere, 
[ex-fugio],  3.  v.  n.  and  a.,  Jiee 
away,  escape,get  off,  Jly  from,  speed 
azvay. 

effugium,  -i  (-ii),  [ex-tfugium 
(cf.  confugium  and  effugio)], 
n.,  aii  escape,  a  /light. 

feffulcid,  effultus,  only  in  p.p. ; 
see  effultus. 

eft^ulged,  -f  ulsi,  no  sup.,  -f  ulgere, 
[ex-fulgeo],  2.  v.  n.,  shine  forth, 
gleam,  glitter.  (Also,  -ere,  3.) 

effultus,  -a,  -um,  [ex-fultus],  p.p. 
of  effulcio,  propped  t/p,  resting 
oit,  lying  on. 

effundo,  -fiidi,  -fusum,  -fun- 
dere,  [ex-fundo],  3.  v.  a.  and  n., 
potir  out,  pour  forth,  shcd,  breathe 
otit :  halitus  ;  fletus  ;  voces ; 
vitam  {breathe  out,  prop.  shed  life- 
blood);  &nim3im  {sacrijice);  noa 
lacrimis  {dissolve  in  tears) ;  ef- 
fusi  imbres  {drenching  raiii) ; 
eflfusae  \si.(ixjm^%{ffoods  oftears). 
—  Less  exactly,  scaller,  overthrow^ 
Jling :  habenas  {let  loose);  cri- 
nes  {dishevel )  ;  iubam  {toss) ; 
omne  genus  telorum  {letjly,  dis- 
cltarge) ;  effusus  eques  {t'hro7vn 
off) ;  efFusus  labor  {rvasted)  ; 
vires  {^vaste)  ;  effunde  (Aenean) 
sub  altis  portis  {overzvhelm). — 
With  reflexive  (sometimes  with- 
uut)  or  in  ])ass.,  rush  headlon^i;, 
pour  fortlt,  rush  otit :  se  quad- 
rigae  ;  matres  effusae. 
clfOsus,  -a,  -um,  p.p,  of  eltundo. 
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egelidus,   -a,   -um,  [ex-gelidus] , 

adj.,  veiy  cold  [l^,  chill. — •  Also, 
sonieiohat  cool  (a  doubtful  vvord, 
occurriiig  once  oiily  in  Virgil,  some- 
times  read  ec  gelido). 

egenus,  -a,  -um,  [ege-  (stem  of 
egeo) -f  nus] ,  adj.,  needy,  desti- 
tute  :  res  {huinbled,  strnitened). 

egeo,  egui,  no   sup.,  egere,    [?], 

2.  V.  n.,  be  in  need,  ivant,  be  desti- 
tiiie.  —  Less  exactly,  regnire,  feel 
the  need  of :  laudis  ;  radicis.  — 
egens,  -entis,  p.  a.s  adj.,  foor, 
needy,  destitute  ;  caring  for. 

Egeria,  -ae,  [?],  f.,  a  nymph  of 
Latium  who  l^ecame  the  wife  and 
inslructress  of  Numa. 

egestas,  -tatis,  [perh.  fegent -f 
tas,  but  more  prob.  fr.  a  stem  like 
milit-  (miles)],  f.,  poverty,  want, 
nced.  —  Personilied,  Want. 

egi,  perf.  of  ago. 

ego,  mei,  [cf.  Gr.  iytl>v,  Sk.  ahani, 
Eng.  /],  pron.,  /,  ine,  myself. 

egoniet  [ego-met  (intens.  form  fr. 
pron.  .^ma)],  pron.,  I  viyself. 

egredior,  -gressus,  -gredi,  [ex- 
gradior],  3.  v.  dep.,  loalk  forth, 
coine  forth.  —  Esp.,  land,  diseiii- 
bark. 

egregius,  -a,  -um,  [e-greg(e)  + 
ius],  adj.,  {out  of  the  herTl),  re- 
markable,  excellent,  famous,  re- 
nowned,  illustrious,  noble. 

egressus,-a, -um,  p.p.of  egredior. 

elieu  [?],  interj.,  alas  !  ah  ! 

ei  (lioi),  [?],  interj.  of  sorrow,  ah, 
alas. — Withdative:mi}ii(rt/i;//i?.'). 

eia  [?]  interj.,  coiiie  011!  come ! 
aivay  !  on  !  ho  ! 

eicio  (eii-),  eieci,  eiectum,  ei- 
cere  (eiic-),  [ex-iacio],  3.  v.  a., 
throiv  ouf,  cast  out.  —  Esp.,  cast 
up  (on  shore  from  shipwreck). 
—  eiectus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
thrown  on  shore,  shipivrecked.  — 
In  a  special  sense :  eiecto  armo 
(jvith  his  leg  throivn  forivard,  of 
a  horse  falhng  in  fight). 

eiectus,  -a,  -um,  p.p.  of  eicio. 

elabor,  -lapsus,  -labi,  [ex-labor], 

3.  V.  dep.,  glide   out,  dart  forth. 


slip  away.  —  Poetically,  glide  on 
(of  the  constellation  of  the  ser- 
pent),  tmfold  its  length.  —  Fig., 
escape.  — Also  (cf.  ex),  shoot  up 
(of  hre). 

elapsus,  -a,  -uni,  p.p.  of  elabor. 

elatus,  -a,  -um,  p.p.  of  effero. 

Klectra,  -ae,  [Gr.  HAe/cT-pa],  f.,  a 
daughter  of  Atlas  and  mother  of 
Dardanus. 

electrum,  -i,  [Gr.  ijAe/crpoi/],  n., 
amber.  —  electruin  (a  metal  of 
mixed  gold  and  silver^. 

elepliantus,  -i,  [Gr.  eAe'(^as],  m., 
ait  eltphant.  —  Less  exactly,  ivory. 

Eleus,  -a,  -um,  [Gr.  'HAEiox],  adj., 
of  Elis,  Eleaii.  —  Less  exactly,  of 
Olympia,  Olympian. 

Eleusinus,  -a,  -um,  [Gr.  'EAeutrt- 
vos\,  adj.,  of  Eleusis  (the  famous 
seat  of  the  mystic  worship  of 
Ceres),  Eleusinian. 

Elias,  -adis,  [Gr.  'HAias],  f.  adj., 
of  Elis. —  Olympian  (cf.  Eleus). 

elicio,  -licui  (  lexi),  -licitum, 
-licere,  [ex-lacio],  3.  v.  a.,  en- 
tict  out.  —  Less  exactly,  draiv  out, 
draiv,  draiv  do7vn. 

elido,  -lisi,  -lisum,  -lidere,  [ex- 
laedo],  3.  V.  a.,  dash  out,  squeeze 
out,  force  out,  crush.  ■ — •  elisus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  dashed  up,  dash- 
ing  (of  spray). 

eligo,  -legi,  -lectum,  -ligerc,  [ex- 
lego],  3.  V.  a.,  choosc  out,  select, 
choose. 

Blis,  -idis,  [Gr.  "^HAtj] ,  f.,  a  district 
of  Greece  in  the  western  part  of 
Peloponnesus,  famous  on  r.ccount 
of  its  chief  city  Olympia,  where 
was  a  famous  worship  of  Jupiter, 
and  where  the  Olympic  games 
were  held. 

Elisa  (Eliss-),  -ae,  [a  Phcenician 
word],  f.,  a  name  of  Dido. 

elisus,  -a,  -um,  p.p.  of  elido. 

ellcborus  (hel-),  -i,  [Gr.  JAAe^o- 
pos],  m.,  hcllebore,  a  medicinal 
pk\nt  used  by  the  ancients  as  a 
specific  f(jr  insaiiity. 

eloqiiium,  -i  (-ii),  [ex-floquium, 
cf.  conloquium],  n.,  eloquence. 
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eloquor,  -locutus,  -loqui,  [ex- 
loquor],  3.  V.  dep.,  spcak  o/it,  re- 
lafi\  /,'/!,  sprak. 

eliiceo,  -liixi,  no  sup.,  -lucere, 
[ex-luceo],  2.  v.  11.,  sliinc  fortJi. 

eluctor,  -tatus,  -tari,  [ex-luctor], 
I.  V.  dep.,  strugi^lc  out,  force  a  way 
otit,  press  out. 

elildo,  -lusi,  -liisiiin,  -ludere, 
[ex-ludo],  3.  V.  a.,  (yavoid  a  blow 
hy  dodging),  foil,  deccivc,  frus- 
trale,  t/iock,  disappoint. 

eluo,  -lui,  -lutuin,  -luere,  [ex- 
luo],  3.  V.  a.,  7ijash  out,  wasli  off. 
—  Fig.,  umsli  away  (atone  for). 

Elymus  (Hel),  -i,  [?],  m.,  aTrojan, 
companion  of  ^^neas. 

Elysiiiiu,  -i  (-ii),  [Gr.  "WKxxnov'], 
n.,  FJysiuiu  (the  abode  of  tlie 
blessed  dead). 

Elysius,  -a,  -um,  [piop.  same  word 
as  j^receding,  but  used  as  adj.  from 
it],  adj.,  Elysian. 

Emathia,  -ae,  [Gr.  'H^a0ia],  f.,  a 
district  of  Macedonia. 

Emathiou,  -onis,  [?],  m.,  a  Ru- 
tulian. 

emensus,  -a,-uni,  p.p.  of  emetior. 

emetior,  -mensus,  -metiri,  [ex- 
metior],  4.  v.  dep.,  ineasure  otit, 
measure  off,  ineasure  :  spatium 
oculis;  iter  {travel);  saxa  si- 
deraque  {passed  />y).- — emen- 
sus,  -a,  -um,  p.p.  in  pass.  sense, 
travcrsed,  passed  over. 

emico,  -cui,  -catum,  -care,  [ex- 
mico],  I.  V.  n.,  spring  oiit,  leap 
oiit,  leap  up,  spring  tip,  spring 
forth,  bound forward :  in  currum 
(spring);    equus  {prance). 

eniineo,  -nui,  no  sup.,  -nere,  [ex- 
mineo],  2.  v.  n.,  stand  out,  -firo- 
jcct :  dorso  (^risc  with  t'  back 
above  the  7oaves) . 

eminus  [e-manus,  petrified  as  adv., 
cf.  commiiius],  adv.,  at  a  dis- 
tancc,  at  long  range,froiii  afar. 

emissus,  -a,  -um,  p.p.  of  emitto. 

emitto,  -misi,-missum,  -inlttere, 
[ex-mitto],  3.  v.  a.,  seitd  forth, 
let  go  forth,  lct  loose,  hurl,  throw, 
shoot.  —  Fass.,  escape,  go  forth. 


emo,      emi,      emptuni,     emere, 

[■y^em,  take,  cf.  compounds],  3. 
V.  a.,  {take),  buy :  bene  emi  ho- 
norem  vita  (^honor  not  too  dcarly 
bought  with  /ifc). 

emotus,  -a,  -uin,  p.p.  of  emoveo. 

emoveo,  -movi,  -motum,  -ino- 
vere,  [ex-moveo],  2.  v.  a.,  dis- 
p/ace,    reinovc :    cardine    postes 

,  {force)  ;  emotae  curae  (^dis- 
pe//ed) ;  emota  fundamenta  (?//- 
turned). 

emiinio,  -iniinii,  -miinitum,  -mii- 
nire,  [ex-munio],  4.  v.  a.,  fortify, 
protect,  secure. 

en  [?],  interj.,  /0  f  beho/d !  ~W\\.\v 
acc. :  en  quatuor  aras.  —  In  ques- 
tion  or  exclamation  with  feeHng  of 
surprise,  impatience,  eagerness,  or 
despair  [cf.  ecquis),  ah  !  pray  ! 

enarrabilis,  -e,  [ex-narrabilis,  as 
if  fenarra  f  bilis],  ad}.,describab/e. 

Enceladus,  -i,  [Gr.  'Ey/ceAaSos], 
m.,  one  of  the  giants,  son  of  Tar- 
tarus  and  the  Earth.  Ile  was  kiiled 
with  the  thunderbolt  by  Jupiter 
and  buried  under  Etna. 

enim  [?,  perh.  e  (cf.  en)  -nam], 
conj.,  naiite/y,  for  (explaining  a 
preceding  assertion),  prccisc/y.  — 
The  assertion  is  often  only  im- 
plied :  sed  enim  audierat  (^but 
she  \\as  alarmed  for  licr  plan  for 
slie  hadheard) ;  mene  iubes  con- 
fidere?  quid  enim  {do  yoic  bid 
ine,  &.C.?  I  cannot,  for  why,  cS:c.). 

—  Irregularly  (used  perhaps  on 
account  of  the  metre),  therefore  : 
semper  enim  refice. 

Enipeus,  -i  (-eos),  [Gr.  'Ej/ijreus], 
m.,  a  river  of  Thessaly. 

enisus,  -a,  -um,  p.p.  of  cnitor. 

eniteo,  -tui,  no  sup.,  -tere,  [ex- 
niteo],  2.  V.  n.,  shine  forth,  bcain. 
■ — ■  Less  exactly,  thrivc,  be  bright 
(opji.  to  squaleo)  :  campus. 

enitor,  -nisus  (-nixus),  -niti, 
[ex-nitor],  3.  v.  dep.,  (^coine  or 
force  out  by  strugg/ing),  climb  tip. 

—  Esp.  of  travail,  bringforlh,yean, 
farroiv. 

enixus,  -a,  -um,  p.p.  of  enitor. 
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eno,  -avi,  -atiiiii,  -are,  [ex-no], 
I.  V.  n.,  sioiin  oiit.  —  Less  exactly, 
of  movement  in  the  ■^\t,float  away. 

enodis,  -e,  [ex-nodo  (weakened) 
decl.  as  adj.],  adj.,  withotit  knols, 
sniooth. 

ensis,  -is,  [?],  m.,  a  sivord. 

Entellus,  -i,[  ?],  m.,  a  Sicilian  boxer. 

enumero,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 
numero],  i.  v.  a.,  count  out,  re- 
count,  eiiuincrate,  rehearse. 

eo,ivl(ii),itum,  ire,[v'i  (strength- 
ened)],  4.  v.  w-,  go  (in  all  senses), 
see  various  synonyms  in  English. 

eodeni  [eo  (dat.  adv.  fr.  is)  +  dem 
(cf.    idem)],    adv.,    to   the    same 

_  place,  there  (also). 

Eous,  -a,  -um,  [Gr.  'H^os,  adj.  fr. 
'Hws,  ihe  dawn~\,  adj.,  of  the  daum, 
of  the  morning,  Eastern  :  Atlan- 
tides  {the  morning  stars)  ;  fluc- 
tus ;  acies.  —  Masc.  sing.,  the 
daiun,  the  inorning,  the  morning 
siar :  primo  Eoo  (^at  earlicst 
dawn').  —  Masc.  plur.,  the  iiien  of 
the  East. 

Epeus,  -I,  [Gr.  'ETreios],  m.,  the 
inventor  of  the  Trojan  horse. 

Ephyre,  -es,  (-a,  -ae),  [Gr.  'Ec^u- 
pT)],  f . :    I.  Corinth;    2.  i\  nymph. 

Ephyreius,  -a,  -um,  [Gr.  "S.<pvpif\- 
los],  adj.,  of  Corinih,  Corinthian. 

Epidaurus,  -i,  [Gr.  'ETriSaupos],  f., 
a  city  of  Argolis,  famous  for  the 
worship  of  /Esculapius. 

Epirus,  -i,  [Gr.  "HTrejpos],  f.,  a  dis- 
trict  of  Greece,  on  the  north-east, 
bordering  on  the  Adriatic. 

epulae,  -arum  (-um,  -i),  [?],  f. 
plur.,  a  banquei,  a  feast,  a  festive 
enteriaininent.  —  Less  exactly, 
food,  viands. 

epulatus,  -a,  -um,  p.p.  of  epulor. 

Epulo,  -onis,  [epulo,  afeaster^va., 
a  Latin. 

epulor,  -atus,  -ari,  [fepula-  (or 
-6)],  \.v.&Q.\).,  feast,  hanquei :  da- 
pibus  {feast  on).  —  Less  exactly, 
eat :  epulandum  apponere  men- 
sis  {serve  up  as  a  feast,  of  Asca- 
_  nius). 

Ep5"tides,  -ae,  [Gr.  patronymic  fr. 


Epytus].  m.,  son  of  Epytus. 

Epytus,  -i,  [?],  m.,  a  'rrojan. 

equa,  -ae,  [f.  of  equus],  f.,  a  mare. 

eques,  -itis,  [fequo  +  tus  (re- 
duced)],  m.,  a  rider,  a  horseiiian, 
a  trooper,  cavalry  (collectively). 
—  Phir.,  cavalry,  horseinen,  horse. 

equestris,  -e,  [fequit  +  tris,  cf. 
sylvestris],  adj.,  of  horseinen, 
equestrian  :  cursus. 

Equicolus,  -I,  [t],  m.,  a  Rutulian. 

equidem  [fe-  (cf.  enim)  -quidem], 
adv.  of  asseveration  or  concession, 
surely,  truly,  by  all  incaiis,  110 
doubt,  I  aiii  sure :  hoc  equidem 
{this  af  least)  ;  certe  equidem 
{but  P in  sure);  haud  equidem 
dignor  (/  do  not,  to  be  sure)  ; 
atque  eqidem  {and  in  faci  I  do). 

equinus,  -a,  -um,  [fequo-  (re- 
duced)  +  inus],  adj.,  of  a  horse, 
of  horses  :  pecus.  —  Less  exactly, 
of  horse  hair,  horsehair. 

equitatus,  -tus,[tequita  (asif  stem 
of  equito)  +  tus],  m.,  cavalry. 

equito,  -avi,  -atum,  -are,  [tequit- 
(as  if  equito)],  i.  v.  n.,  ride. 

equus  (eeus,  equos),  -i,  [y'ak  + 
vas,  cf.  Gr.  'm-Kos  (iVjcos),  Sk. 
ai^vas^,  m.,  a  horse. 

Erato,  -tus,  [Gr.  'Eparto],  f.,  one 
of  the  Muses.  —  Less  exactly,  iiiuse 
(in  general). 

Erebus,  -i,  [Gr.  "Epe/Sos],  m.,  the 
god  of  darkness.  —  Less  exactly, 
the  /o7ver  7uorld,  Erebus,  Hades. 

erectus,  -a,  -uni,  p.p.  of  erigo. 

ei'eptus,  -a,  -um,  p.p.  of  eripio. 

Eretum,  -i,  [Gr.  "HprjToc],  n.,  an 
ancient  city  of  the  Sabines  on  the 
Tiber  (now  Creiona). 

ergo  [  ?,  old  case-form  of  unc.  stem], 
adv.  (and  noun  ?).  With  genitive 
preceding,  for  the  sake  of  on  ac- 
count  of:  illius  ergo  {on  his 
accouni).  —  Without  noun  as  illa- 
tive  particle  (more  logical  than 
itaque  or  igitur),  therefore,  ihen, 
consequently. 

Ericetes,_see  Eriehaetes. 

Erichaetes,  -ae,  [Gr.],  m.,  a  Trojan 
warrior. 


]^ocahnlan' 


95 


Kru'hthonius,  -i  (-ii),  [Gr.  'EpiX" 
eoi/ios],  m.,  a  son  of  Dardanus  and 
father  of  Tros,  said  to  have  in- 
vented  the  harnessing  of  the  four- 
horse  chariot. 

Eridamis,  -i,  [Gr.  'HpiSai/oy],  m., 
the  Greek  name  for  the  Po. 

erigo,  -rexi,  -reetuiii,  -rigere, 
[ex-rego],  3.  v.  :\..,sct  np  slraig/il, 
raise,  erect,  set  up,  rear  :  malum; 
fluctiis;  scopulos  {throw  up). — 
In  pass.,  rise  :  fumus  ;  insula.  — 
Esp.,  biiild :  pyram. 

Erigone,  -es,  [Gr.  ^\{piyivr\\,  f,  the 
daughter  of  Icarius,  who  iiecame 
the  constellation  Virgo.  —  Virgo 
(the  constellation  itself). 

erilis  (her-),  -e,  [fero-  (stem  of 
crus,  herus)  +  lis],  adj.,  of  a 
master  {^iiiistress'). 

Erinys,  -yos,  [Gr.  'Epij/ws],  f.,  a 
Furv.  —  Less  exactly,  a  fiiry,  evil 
gcnius,  cnrse. 

Eriphyle,  -es,  [Gr.  'Epii^uATj],  f.,  the 
wife  of  Amphiaraus,  wlio  betrayed 
her  husband  for  a  golden  necl<lace. 

eripio,  -ripui,  -reptuin,  -ripere, 
[ex-rapio],  3.  v.  a.,  snatch  a^aay, 
wresf,  catch  iip,  .  tear  away,  take 
away,  steal,  seize,  rob  one  of  {a. 
thing)  :  nubes  {skttt  out).  —  Esp. 
from  danger,  &c.,  rescue,  snatch  : 
me  leto;  fugam  {save  one's  self 
by  fiight) ;  eripite  socii  {save 
yourselves) .  —  Pass.,  save  one's 
self,  escape. 

errabunclus,  -a,  -um,  [ferra  (steni 
of  erro)  +bundus],  adj.,  wander- 
ing,  roving,  straving. 

erratus,  -a,  -um,  p.p.  of  erro. 

erro,  -avi,  -atum,  -are,  [?],  i.v.n., 
7aander,  rove,  stray,  roain  :  Mars 
errat  {battle  Iiovers). — Less  ex- 
actly,  ofany  irregular  motion,y?(?rt/, 
creep  (of  a  vine)  :  halitus  {lin- 
ger);  manus  {fly,  of  blows). — 
waver,  miss,  wander^oi  the  eyes)  ; 
dexter  (shooting  at  random). — 
erratus,  -a,  -um,  p.p.  in  pass. 
sense,  wandered  over. 
error,  -oris^^-y/err^as  if  root  of  erro) 
-f  or],    a  zoandering,   <i   tnrning. 


—  Fig.  of  the  mind;  a  iiiistake,  an 
error,  madness,  deceit  (prop.  a 
mistake^caused  purposely). 

erubeso5,  -bui,  no  sup.,  -bescere, 
[ex-rubesco],  3.  v.  n.  and  a.,  red- 
den,  blush,  be  ashaiiied.  —  Act. 
(from  the  signs  of  shame),  respecf, 
reverence. 

eructo,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 
ructo],  I.  V.  n.  and  a.,  belch  forth. 

erudio,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire, 
[ferudi-  (stem  of  ferudis)],  4. 
V.  a.,  train,  teach,  instruct. 

Erulus,  -i,  [?],  ni.,  a  king  of  Prae- 
neste.^ 

erumpo,  -rupi,  -ruptum,  -rum- 
pcre,  [ex-rumpo],  3.  v.  n.,  a.,  and 
caus.,  (cf.  rumpo),  cause  to  break 
out,  vent.  —  With  reflexive,  burst 
forth,  break  out,  sally  forth.- — As 
active  without  reflexive,  break  out 
frorii,  burst  out from,break  through . 
nubem. 

eruo,  -rui,  -rutum,  -ruere,  [ex- 
ruo],  3.  V.  a.,  dig  out,  tear  ouf, 
tear  up,  undermine,  overturn  (of 
walls  and  the  like), 

erus,  better  spelling  of  herus. 

ervum,  -i,  [perh.  akin  to  ipo&os\, 
n.,  a  vctch  (a  kind  of  pulse). 

Erycinus,  -a,  -um,  [fEryc  4- 
inus],  adj.,  of  Eryx. 

Erymans,  -anthos,  [?],  m.,  a  Tro- 
jan  killed  by  Turnus. 

Erymanthus,  -i,  [Gr.  'Y.p\)^o.vBo{\, 
m.,  a  mountain  in  Arcadia,  where 
llercules  killed  the  Erymanthian 
boar. 

Eryx,  -ycis,  [Gr.  "Epul],  m. :  i.  A 
mountain  of  Western  Sicily,  with 
a  town  of  the  same  name  (now 
San  Giulian6)  ;  2.  A  son  of  Venus, 
killed  by  Hercules  in  a  boxing- 
match . 

esca,  -ae,  [?],  {.,food,  bait. 

essedum,  -i,  [a  Gallic  word],  n., 
a  'var  chariot  (of  the  Gauls). 

et  [akin  to  en],  conj.,  ««(/(stronger 
than  -que  and  weaker  than  atque). 
—  With  correlative  conj.,  et .  .  .  et, 
hoth  .  .  .  and,  and  at  the  same  fiine 
(omilting   the    first)  ;    et  .  .  .  que, 
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both  .  .  .  and :  neque  .  .  .  et,  no! 
.  .  .  ar.d,  iiot  .  .  .  b:ti,  not  .  .  .  and 
yet ;  et  .  . .  neque,  audat  t!:c  saine 
tiine  not  (omitting  the  (irst),  and 
not.  — With  emphasis,  and  thattoo, 
and  also,  even,  and  lo  !  and  then. 

etiam  [et-iam],  conj.,  cven  now, 
still,  yet.- — ■  {and  noza,  in  addition 
to  what  has  been  stated  before), 
evc?t,  also,  likewise. 

etiamnuiu  [etiam-nuni,  cf.  etiam 
nuiic],  conj.,  even  now,  still.  — 
Of  past  time,  even  then,  still,  till 
thcn. 

Etriiria  (He-),  -ae,  [borrowed 
stem  tEtrus-  (?)  +  ia  (f.  of  ius)], 
f.,  tlie  country  of  Central  Italy, 
north  of  the  Tiber,  and  west  of  the 
Apennines. 

Etruscus  (He-),-a,  -um,[tEtrus- 
or  tEtruso-  (whence  Etruria,  for 
tEtrusia)  +  cus],  adj.,  Etrnscajt, 
Etrurian.  —  Masc.  pl.,  the  Etrus- 
cans. 

etsi,  [et-si],  conj.,  evcn  if,  althotigh, 
thongh. 

euans,  -sintis,  [as  if  p.  of  teuo, 
fr.  Euan],  p.,  crying  Euan  !  (a 
name  of  iiacchus)  or  Eude ! — - 
orgia  (^sJioiiting  the  cry  of  Bacchus 
in  his  orgies). 

Euantlies  (Evantes),  -ae,  [?], 
m.,  a  Phrygian  in  the  Trojan 
ranks. 

Euboicus,  -a,  -um,  [Gr.  Ev/Soi/cds], 
adj.,  of  EulKva  (the  island  east  of 
the  coast  of  Boeotia  and  Attica), 
Eubccan. 

euhans,  see  euans. 

Eulioe,  see  Euoe. 

Eumedes,  -ae,  [Gr.  Eu^tjStjs],  m., 
a  Troian  herald,  son  of  Dolon. 

Eumelus,  -i,  [Gr.],  m.,  a  Trojan. 

Eumcnicles,  -um,  [Gr.  EujueyiSes], 
f.  plur.,  zocll-zvishcrs,  the  Furics 
(so  called  to  propitiate  tliem,  or  to 
avoid  the  omen  of  their  name). 

Eumenius,  another  reading  for 
Euneus,  /En.  xi.  666. 

Eunaeus,  -i,  [Gr.  Euctjos],  m.,  a 
Trojan. 

Euoe   [Gr.   Euoi],  interj.,  Evoe !  (a 


shout  of  joy  at  the  festivals  of 
Bacchus) . 

Euphrates,  -is,  [Gr.  Eu^p^T;^?], 
m.,  a  celcbrated  river  of  Asia,  ris- 
ing  in  Armenia  and  uniting  M'ith 
the  Tigris  near  Babylon.  —  Less 
exactly,  for  the  nations  dwelling 
by  it. ' 

Europa,  -ae,  [Gr.  Eyp^ijTr?)],  f., 
Europc,  the  continent. 

Eurotas,  -ae,  [Gr.  Eu^wtos],  m., 
a  river  of  Lacedremon,  on  which 
Sparta  stood  (now  Basilipotamo). 

Eurous,  -a,  -um,  [Gr.  tEupiJos], 
adj.,  cf  the  east  zuind  (Eurus).  — 
Less  exactly,  Eastern. 

Eurus,  -i,  [Gr.  ESpos],  m.,  the  south- 
east  wind. —  Less  exactly,  wind. 

Euryalus,  -i,  [Gr.  EupuoXos],  m., 
aTrojan,  the  friend  of  Nisus,  killed 
in  an  excursion  through  the  Ru- 
tuhan  camp. 

Eurydice,  -es,  [Gr.  EupjSiK?;],  f., 
the  wife  of  Orplieus,  for  whom  he 
descended  into  the  world  IdcIow. 

Eurypylus,  -i,  [Gr.  EipyTruAos],  m., 
a  leader  of  the  Greeks  before  Troy. 

Eurystheus, -ei  (acc.-ea,  abl.  -eo), 
[Gr.  Eiiputrfieus],  m.,  a  kingof  I\Iy- 
cenoe,  the  enemy  of  Hercules.  It 
was  he  who  imposed  iipon  Her- 
cules,  by  order  of  Juno,  his  twelve 
labors. 

Eurytides,  -ae  [tEuryto  +  des], 
m.,  son  of  Eurvtus  (Clonus,  a  fa- 
mous  artist). 

Eurytion,  -onis,  [Gr.  EvpuTfcoj/], 
m.,  a  companion  of  /Eneas,  son  of 
Lycaon. 

Evadne,  -es,  [Gr.  EjiS^T^],  f.,  the 
wife  of  Capaneus  (one  of  the  seven 
against  Thebes),  who  burned  hcr- 
self  on  the  funeral-pile  of  her  hus- 
band. 

evado,  -vasi,  -vasum,  -vadere, 
[ex-vado],  3.  v.  n.  and  a.,  go  out, 
pass  out,  coinc  ■  out :  ex  obscura 
silva. —  Esp.,  ^^l7  away,  gct  a-way 
from,  escape :  casus ;  urbes ;  flam- 
mam;  hostes. — With  acc.  (cog- 
nate),  pass  ovcr,  pass  tJirougJi : 
viam;    spatium.  —  Less  exactly 


Wwahulaiy. 


97 


(cf.    cfFero),   go    np,   moiin/    tip, 

nsc-c!i(i :  ad  superas  auras. 
evalesco,  -lul,  no  sup.,  -lesccrc, 

[ex-valesco],  3.  v.  n.  incept.,  get 

oiics  slrcnglii,  groio  strong.  —  Less 

exactly,  be  ahlc,  have  ihe  po7ocr. 
Evaiidcr  (-clriis),  -dri,  [dr.  'S.vav- 

5pos],  m.,  the  king  of  Pallanteum, 

on  tlie  Tiber,  who  hospitably  re- 

ceived  /Eneas. 
Evandrius,  -a,  -um,  [fEvandro- 

(reduced)-f  ius], adj.,  ofEvandcr. 

—  Less  exactly,  of  Pailas  (Evan- 

der's  son). 
Evandrus,  sec  Evaudcr. 
evanesco,  -nui,  no  sup.,  -nescerc, 

[ex-vanesco],  3.  v.  n.  incep.,  van- 

ish  away,  vanisli. 
evans,  -antis;  see  cuans. 
Evas,  see  Euanthes. 
evelio,  -vexi,  -vectuni,  -vcherc, 

[ex-veho],  3.  v.  a.,  carry  o!i/,l>car 

away. — Also    (cf.    cffero),    /icar 

np,  bcar  aiofl. 
evenio,  -veni,  -ventum,  -venirc, 

[ex-venio],  4.  v.  n.,  come  ont. — 

Fig.,  inrn  ont,  happcn. 
eventus,  -us,  [ex-fventus  (cf.  ad- 

vcntus),  as  if  feven-  (cf.  cvcnio) 

-|- tus],   m.,    a   resnit,    an    occnr- 

rence,  an  issuc.  —  More  generally, 

fate,  fortniie,  iot. 
everbero,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 

verbero],  l.  v.  a.,  hent,fiap. 
eversor,   -oris,    [ex-versor,    as   if 

tevert-  (cf.  everto)  +  tor],  m., 

an  ovcrtlirowcr,  a  dcstroyer. 
evei'sus,  -a,  -um,  p.p.  of  everto. 
eycrto,    -vcrti,     -versum,    -ver- 

tere,    [ex-verto],   3.  v.  a.,  turn 

iipsidc  doii.ni,  ovcrtnrn,  overthrow, 

ruin:   nemora   {prostratc)  ;   ae- 

quora  ventis  (?///«;•//);   eversum 

saeculum  {dcbanchcd). 
evictus,  -a,  -um,  p.p.  of  evinco. 
evincio,  -vinxi,  -vinctum,  -vin- 

cire,   [ex-vincio],  4.  v.  a.,  hind 

up,  bjnd  aroniid. 
evinco,  -vici,  -victum,  -vincere, 

[ex-vinco],    3.   v.  a.,    vanqnish, 

overcoiiie. 
evinetus,  -a,  -um,  p.p.  of  evincio. 


eviscero,  no  perf.,  -iitum,  -are,  [as 
if  feviscero-  (ex-viscus)  or  fevi- 
sceri-],  i.  v.  a.,  disenibozvci. 

evoco,  -avi,  -atum,  -arc,  [ex- 
voco],  I.  V.  a.,  cailforth,  caii  ont, 
snininon  :  animas  Orco  {conjnre 

Evoe,  sce  niore  approvcd  spelling 
euoe. 

evolo,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 
volo],  I.  v.  n.,  fiy  forlh,  fiy  ont, 
Jiy  away.  —  Less  exactly,  spring 
ont  or  forth. 

evolvo,  -volvi,  -voliitum,  -vol- 
vere,  [ex-volvo],  3.  v.  a.,  roii ont, 
i-oii  Jort/i,  nnroii.  —  With  reflcx- 
ive,  or  in  pass.,  roii,  roil  do-wn. — 
( )f  a  scroll,  ■niiroii,  —  hence,  nar- 
rate,  set  forth. 

evomo,  -mul,  -mitum,  -mcre, 
[ex-vomo],  3.  v.  a.,  voinit  forth, 
cast  np  :  fumum. 

ex(ec-, -e),[cf.  h<,  €|],  prep.  (\vith 
abl.).  Of  space,  ont  of  (cf.  ab, 
away  froin),  froin :  ex  arbore 
lecta  mala ;  patria  ex  Ithaca 
("/)•  —  Of  tnne,/;-<7;«,  aflcr,  sincc, 
cvcr  since  :  ex  imbri. —  Fig.,y;-();;/, 
of:  ex  me  disce ;  ex  ira  resi- 
dunt  corda.  —  Partitively  (cf.  ab, 
dc,  and  jnirt.  gen.),  out  of,  frotn, 
of :  nihil  ex  tanta  urbe.  —  Of 
material,  froiii,  of  iiiadc  oj :  pug- 
nam  ex  auro  faciam;  pharetra 
ex  auro.  —  Of  cause,  yh^;/,  ont  of, 
on  acconnt  of.  —  Of  place  where 
(cf.  ab),  at,  in,  on  :  ex  alia  parte. 

—  Also,  (cf.  de),  according  to,  in 
accordancc  with  :  ex  more  ;  ex 
ordine  (/;/  ordcr).  —  In  adverbial 
expressions :  ex  longo  collecta 
(?';/  a  iong  tiinc).  —  In  compo- 
.sition  (besidesits  literal  meanings), 
fniiy,  cntirciy,  vcry  innch  (cf. 
evinco,  edisco,  exoro,  cduriis) . 

exactus,  -a,  -um,  p.p.  of  cxigo. 
exacuo,    -cui,     -cutum,    -cuere, 

[ex-acuo],  3.  v.  a,,  sharpen. 
exaestud,  -ilvi,  -atum,  -arc,  [ex- 

aestuo],  I.  V.  n.,  boii  np,  J'oain  np. 

—  Fig.,  /loii,  giow,  bnrn  :  mens 
ira. 
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i.exainen,  -inis,  [ex-agmen],  n., 
a  swari/i. 

2.  examen,  -iuis,  [as  if  fexag-  (cf. 
exigo)  -|-  men],  n.,  fhe  fongiw  of 
a  balaiicc. 

exan<rnis,  see  exsanguis. 

exanimatus,  -a,  -um,  p.p.  of  ex- 
animo. 

exanimis,  -e  (-us,  -a,  -um), 
[ex-fanima-  (\veakened),decl.  as 
adj.],  adj.,  {oiit  of  hreath),  lifeless, 
dead. — -Also,  hreathless  («-ith  fear), 
halfdead  wilh  fear,  ierrified. 

exanimo,  -avi,  -atum,  are,  [fex- 
animo  (cf.  exanimis,  -us)],  i. 
V.  a.,  kill,  frighien,  ierrify. 

exardesco,  -arsi,  -arsum,  -arde- 
scere,  [ex-ardesco],  3.  v.  n.  in- 
cep.,  blaze  up.  —  Fig.,  of  persons 
and  feelings,  blaze  forih,  biirsi 
forth,  he  fireJ,  be  iiiflained :  ignis 
animo ;  dolor ;  Allecto  in  iras. 

exaudio,  -divi  (-ii),  -ditum, 
-dire,  [ex-audio],  4.  v.  a.,  liear 
(dislinctly  or  from  afar)  :  voces,— 
With  implied  favor,  hear  aiid  heed, 
listen  to,  regard. 

exauditus,  -a,  -uni,  p.p.  of  ex- 
audio. 

excedo,  -cessi,  -cessum,  -cedei-e, 
[ex-cedo],  3.  v.  n.  (later  a.),  go 
ouf,  depart,  wiihdraw :  regione 
viarum  {/eave)  ;  palma  {give 
up);   jiesies  (disap/>ea r) . 

excellens,  -entis,  [p.  of  excello 
as  adj.],  p.,  eminent,  iiohle  :  cyg- 
num. 

excelsus,  -a,  -um,  [ex-celsus,  cf. 
exceljo],  adj.,  high,  lofty. 

excepto,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 
capto],  I.  V.  a.,  eatch  (up);  iake 
in,  siiiiff  iip. 

exceptu.s,  -a,  -um,  p.p.  of  ex- 
oipio^ 

excerno,  -crevi,  -cretum,  -cer- 
nere,  [ex-cerno],  3.  v.  a.,  {sift 
out),  separate,  keep  apart. 

excidium,  see  exscidium. 

excido,  -cidi,  no  sup.,  -cidere, 
[ex-cado],  3.  v.  n.,  fall  out,  fall 
off,  fall  dozvn :  Palinurus  puppi ; 
vox    per    auras   {descend) ;    ore 


nefas  {fatl).  —  Esp.,  slip  away, 
eseape :  pastoribus  ignis  {gei 
away  froin  uniioticed)  ;  dolores 
animo  (by  forgetfuhie.ss). 

excido,  -cidi,  -cisum,  -cidere, 
[ex-caedo],  3.  v.  a.,  cut  out,  cut 
off,  cut  down,  hezv  out.  —  Less 
exactly,  raze,  lay  waste  (cf.  ex- 
scindo  j . 

excindo,  see  exscindo. 

exclo  (-cieo),  -ivi  (-ii),  -citum 
and-citum,-9ire,[ex-cio  (cieo)], 
4.  V.  a.,  call  forlh,  suininon. —  Less 
exactly,  call  forth,  proditce :  in 
undis  molem  (cause  an  uproar). 

—  Lig-,  arouse,  stir,  excite  :  bello 
reges  (rouse  to  war)  :  pulsu 
pedum  tremit  excita  tellus  (of 
the  Earth  half  personified). 

exoipio,  -cepi,  -ceptum,  -cipere, 
[ex-capio],  3.  v.  a.,  iake  out,  take 
up,  take  froin  or  after  :  clipeum 
sorti. —  Esp.,  take  nexi,  suceeed (io 
sometliing),  follow,  receive  next : 
Romulus  gentem ;  quis  te  casus 
(meeis  you).  —  As  a  hunting  term 
(transferred  to  war),  catch,  ciii  off, 
overiake,  cngage  wiih  :  caprum  ; 
Phalarim  (cut  down) ;  Sucronem 
in  latus  (assail)  ;  incautum 
{caich  iina-wares);  equitem  col- 
latis  signis  {meei  in  conflici) ; 
lig.  in  same  sense  :  ipsas  angusti 
terminus  aevi  {overtake) ;  mo- 
tus  futuros  {caich  a  hitti  of 
learn).  —  Of  persons,  receive, 
greei,  welcoine,  treat  (in  any.man- 
ner)  :  reduces  gaza  agresti  {en- 
teriain)  ;  plausu  pavidos;  cla- 
more  socii  {hail,  of  Turnus,  as  he 
came  unexpectedly)  ;  caeli  in- 
dulgentia  terras  {Heaven  ireat 
with  indulgence).  —  Of  conversa- ' 
tion,  take  up  the  word,  answer,  re- 
ply :  sic  regia  Juno. 

excisus,  -a,  -um,  p.p.  of  excido. 

excito,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 
cito],  I.  v.  a.,  call  out,  call  forth. 

—  Fig.,  arouse,  aivaken,  stimulate, 
excite,  alarm  :  iras  {call  forih). 
— •  In  different  sense  of  primitive, 
raise,  build,  erect. 
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excitus,  -a,  -um,  p.p.  of  excieo. 

excitus,  -a,  -um,  p.p.  of  excio. 

exclamo,  -sivi,  -atum,  -are,  [ex- 
clamo],  I.  V.  a.  and  n.,  cry  out. 

excludo,  -clusi,  -cliisuui,  -clii. 
dere,  [ex-claudo],  3.  v.  a.,  sJmt 
out,  kinder. 

exclusus,  -a,  -um,  p.p.  of  excludo. 

excolo,  -colui,  -cultum,  -colcre, 
[ex-colo],  3.  V.  a.,  cultivatc,  iiii- 
prove  (by  tillage). —  Fig.,  cidti- 
vate,  amcliorate,  civilize,  improve  : 
vitam  per  artes  {ndom  and  ini- 
prove^ . 

excoquo,  -coxi,  -coctum,  -co- 
quere,  [ex-coquo],  3.  v.  a.,  (;v- 
move  hy  cooking),  hoil  ainay,  roast 
away  :  per  ignem  vitium  {burn 
a-vay').  —  Witli  intensive  force  of 
ex,  cook  thorougJily:  terram  {ineJ- 
Joiu  in  tJie  sun) . 

excretus,  -a,  -um,  p.p.  of  excerno, 
(by  some  assigned  to  excresco). 

excubiae,  -arum,  [ex-fcubia  (cf. 
concubia)],  f.  plur.,  (a  iying  out 
at  night),  a  watch,  guards  :  vigi- 
lum  {post,  outpost).- — •  Fig.,  of  a 
fire,  sentineJ,  ivatcJifire. 

excubo,  -bui,  -bitum,  -bai"e,  [ex- 
cubo],  I.  V.  n.,  kcep  watch,  keep 
guard  (cf.  excubiae). 

exciido,  -ciidi,  -ciisum,  -cudere, 
[ex-cudo],  3.  V.  a.,  strike  out.- — 
Of  the  effect,  forge :  spirantia 
aera.  —  Less  exactly,  fashion, 
inake,  huiJd. 

excursus,  -iis,  [ex-cursus,  cf.  ex- 
curro],  m.,  an  excursion,  an  ex- 
pedition. 

excussus,  -a,  -um,  p.p.  of  excutio. 

excutio,  -cussi,  -cussum,  -cu- 
tere,  [ex-quatio],  3.  v.  a.,  sJiake 
off,  sJiake  out,  dasJi  off,  drive  off, 
dislodge,  dasJt  froin,  drive  out : 
toros  {Joss,  of  the  lion's  neck 
and  mane)  ;  excussus  Aconteus 
{thrown  headtong)  ;  excussus 
curru  {thro7vn  from) ;  excutior 
somno  {rouse  inyself)  ;  Teucros 
vallo ;  excussi  manibus  radii 
{fell from  Jier  hands)  ;  conceptum 
foedus    {break) .  —  With   change 


of  point  of  view :  navis  excussa 
magistro  {rohhed  of) . 

execror,  see  exsecror. 

exedo,  -edi,  -esum,  -ederc,  [ex- 
edo],  3.  V.  a.,  eat  out.  —  Less  ex- 
actly,  JioJJoxo  out,  dig  out,  'scoop 
out,  wear  aivay.  —  Fig.,  destroy.  — 
exesiis,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
JioJJow. 

exemplum,  -i,  [  ?,  ex-femlum 
(femo-,  reduced,  -1-  lum,  cf.  tem- 
plum),  cf.  eximo],  n.,  a  saiiipJe, 
a  specimen. —  More  generally,  an 
exampJe,  a  pattern,  a  model. 

exemptus,  -a,  -um,  p.p.  of  eximo. 

exeo,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire,  [ex- 
eo],  irr.  v.  n.  and  a.,  go  out,  coiiie 
forth,  come,  go  :  victima  saeptis ; 
servitio  {hefreed)  ;  amnis  {arise, 
overflow,  einpty) .  ~  Also  (cf.  ex), 
arise,  rise,  niount :  sterilis  stir- 
pibus  ab  imis  {spring,  of  suck- 
ers) ;  arbos  ad  caelum.  —  Act., 
with .  acc,  escape  froin,  escape, 
avoid :  vim  viribusj  tela  cor- 
pore. 

exequiae,  see  exsequiae. 

exequor,  see  exsequor. 

exerceo,  -cui,  -citum,  -cere,  [ex- 
arceo],  2.  v.  a.,  {confinc  or  con- 
troJ),  keep  busy,  husy,  drive  (to 
labor),  exercise :  femina  famulas 
penso ;  Diana  choros  {lead  tJie 
dance) ;  exercentur  agris  (reflex., 
lahor)  ;  equos  ;  labor  apes  ; 
(agricolam)  cura  salicti.  —  Of 
things,  einploy,  drive,  work,  man- 
age  :  humum  {till) ;  turbo  quem 
pueri  exercent  (//)'  7vilh  hloivs) ; 
flumina  exercita  cursu  {hurried 
011  their  course') ;  membra  {train). 

—  Of  persons,  worry,  drivc,  pur- 
sue,  vex,  harass,  torinent :  stirpem 
odiis )  exercite  fatis ;  exercent 
te  irae  ;  exercita  curis  Venus. 

—  With  employments  as  olijects, 
pursue,  practise,  occupy  one's  self 
with,  ply  :  palaestras  ;  imperia 
{hold  sway);  balatum  {utter); 
pacem  et  hymenaeos  {Iive  in) ; 
ferrum  Cyclopes;  iras  {yent)\ 
vices  {perform  parts) . 
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exeroitus,  -a,  -um,  p.p.  of  exercoo. 

exercitus,  -iis,  [ex  -f  arcitu.s,  a.s  if 
texerci  -\-  tus  (cf.  exerceo)  J,  m., 
(«  iraining).  —  Concretely,  an 
army.  —  Less  exactly,  a  band,  a 
flock  :  Phorci  (of  sea-monsters)  : 
corvorum. 

exortus,  see  exsertus. 

exesus,  -a,  -um,  p.p.  of  exedo. 

exlialo,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 
halo],  I.  V.  a.,  breatJie  on',  exhale. 

exhaurio,  -hausi,  -haustum, 
hauriro,  [ex-haurio],  4.  v.  a., 
drain  ont,  drain,  ivaste,  7vcar  ont, 
exhaiist.  —  I'ig-,  of  trials  and  the 
liice,  nndcrgo,  snjfer :  bella ;  peri- 
cula  ;  satis  poenarum.  —  ex- 
haustus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
draincd,  cxhaiisted,  ivorn  out.  — 
Neut.  plur.,  trials,  snfferings. 

exhaustus,  -a,  -um,  p.p.  of  ex- 
haurio. 

exhorresco,  -horrui,  no  sup., 
-horrescere,  [ex-horresco],  i. 
V.  n.  incep.,  shudder  at,  drcad. 

exhortatus,  -a,  -um,  p.p.  of  ex- 
hortor. 

exhortor,  -tatus,  -tarl,  [ex-hor- 
tor],  I.  V.  dep.,  encourage,  sptir 
on,  incite,  nrge. 

exigo,  -egi,  -actum,  -igere,  [ex- 
ago],  3.  V.  a.,  drive  oitt,  drivc, 
thrujt ;  exegit  caecos  rabies  ; 
ensem  per  costas.  • —  Also  (cf. 
ago),  pass  (completely),  finish, 
end,fnlfi! :  aevum;  exactis  men- 
sibus ;  annos.  —  Witli  different 
meaning  of  ago  (cf.  2.  exainen), 
weigh,  pondcr.  —  exactus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  discovered,found 
ont.  —  Neut.  pL,  discovcries  (things 
found  out). 

exiguns,  -a,  -um,  [ex-taguus,  as 
if  texig  -f  uus,  (cf.  exigo)],  adj., 
'iveighed,  exact,  (cf.  exigoj,  scanty, 
sinall,  narrow,  slight,  little  :  nox 
{short) ;  vires  {feeble) ;  exigui 
numero  {fcin,  scanty) :  ceres 
(thin  cakes). 

exilio,  see  exsilio. 

exilinm,  see  exsilinm. 

eximius,    -a,    -um,     [ex-temius 


{y/em,  take,-\-  ius,  cf.  eximo)j, 
adj.,  {to  be  taken  ont),  exceptional, 
extraordinary,  select,  reniarkable, 
special :  laus. 

eximo,  -emi,  -emptum,  -imere, 
[ex-emo,  take\  3.  v.  a.,  take  aioay, 
rentove  :  labem  {efface).  —  Fig., 
destroy :  nulla  dies  vos  {obliter- 
ate  your  nieinory)  ;  fames  ex- 
empta  {satisfed). 

exin  [ex-im  (unc.  case-form  of  is, 
cf.  interim),  cf.  doin,  dehinoj, 
adv.,  —  exinde,  which  see. 

exinde  [exin-j-de,  cf.  indej,  adv., 
{froni  thence,  cf.  hinc),  then,  aftcr 
thal,  aftervjards.  —  In  a  narration 
(cf.  inde),  then,  next. 

exitiiilis,  -e,  [texitio-  (reduced)  -{■ 
alisj,  adj.,  dcstructive,  fatal,deaii- 
ly,  ruinous. 

exitium,  -i  (-ii),  [ex-titium  (tito 
-f  ium),  cf.  exeoj,  n.,.  death.  — 
Less  exactly,  ruin,  destrtiction, 
bane.  —  Still  weaker,  peril,  inis- 
chief  inisery. 

exitus,  -iis,  [ex-itus,  cf.  exeoj,  m., 
a  going  oitt,  a  departure,  an  egress, 
an  exit.  —  Esp.,  death,  decease,  end 
(of  life). —  Generally,  issue  (cf. 
exeo),  cvent,  result. 

exodl,  -«idisse  (-osus),  [ex-odi], 
v.  a.,  abhor,  detest.  —  exosus,  -a, 
-um,  p.p.  in  act.  sense,  kating,  ab- 
horring. 

exoptatus,  -a,  -um,  p.p.  of  ex- 
opto. 

exopto,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 
optoj,  I.  V.  a.,  long  for,'  desire 
(earnestly). 

exordior,  -orsus,  -ordirl,  [ex- 
ordiorj,  .\.  v.  dep.,  begin,  undcr- 
take.  —  exorsus,  -a,  -um,  p.p.  in 
pass.  sense,  begnn,  undcrtaken.  — ' 
Neut.,  an  enterprise,  an  itnder- 
taking,  a  beginning,  prelude,  pre- 
aiiible. 

cxordium,  -i  (-ii),  [ex-ordium.  cf. 
exordiorj,  n.,  a  bcginning,  an 
eleinent,  {principlc  of  things), 
first  gerin. 

exorior,  -ortus,  -oriri,  [ex-oriorj, 
3.  and  4.  V.  dep.,  arise,  rise. 
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exoro,  -avi,  -titum,  -are,  [ex- 
oro],  I.  V.  a.,  implore  (earnestly 
or  successfuUy),  beseech. 

exors,  see  exsors. 

exorsus,  -a,  -uin,  p.p.  of  cxordior. 

exortus,  -a,  -iim,  p.p.  of  exorior. 

exosus,  p.p.  of  exorti. 

expceto,  see  exspecto. 

cxpcdio,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire, 
[fexped-  (as  if  expedi-)],^.  v.  a. 
and  \\.,disetitatigle  (cf.  iinpedio), 
get  rcady,  prepare,  get  oiit,  dring 
forth,  extricate.  —  Pass.,  viake 
one's  7vay  (through  difficulties)  : 
manus  {array^.  —  Also,  bring  to 
an  end,  accoinplish.  —  1"  ig-,  un- 
fold,  describe,  explain,  set  forth. 

expello,  -puli,  pulsuin,  -pellere, 
[ex-pello],  3.  V.  a.,  drive  out, 
drive  a:aay,  dis/odge,  beat  back, 
banish  :  expulsa  seges  (^itproot- 
ed);   somnuni  {banish). 

expendo,  -pendi, -pensum, -pen- 
dere,  [ex-pendo],  3.  v.  a.,  -weigh 
out,  zocigh.  —  Fig.,  weigh,  ponder  : 
omnescasus.  —  Esp.(cf.  pendo), 
pay  (acc.  of  penalty),  pay  for  (acc. 
of  crime),  suffer  the  penalty  of 
sufer  (as  a  penalty). 

expcricntia,  -ae,  [fexperient-  -f 
ia],  f.,  experience.  —  From  the  re- 
sult,  skill,  knoioledge,  sagacity. 

experior,  -pertus,  -periri,  [ex- 
tperior,  cf.  comperio,  -pario], 
4.  V.  dep.,  try,  atteinpt,  inake  trial 
of:  laborem  {essay) ;  saxa  Cy- 
clopea ;  procos  priores ;  quid 
virtus  possit;  avertere  sensus. 
—  Also,  experience,  find  (by  ex- 
perience),  coine  to  kno-n ;  in  past 
tenses,  kno-iO :  experto  credite 
(one  -coho  knoTus)  ;  expertus  {hav- 
ing  tried  it) ;  haud  ita  me  {not 
such  have  you  found  ine).  —  cx- 
pertus,  -a,  -uin,  p.]i.  as  adj., 
skilled,  experienced,  skilful. —  Also 
in  pass.  sense,  tried,  proved :  ex- 
pertos  belli  iuvenes. 

expcrs,  -ertis,  [ex-pars,  <lecl.  as 
adj.],  adj.,  zuithout  a  share,  free 
from  (in  good  and  bad  sense), 
destiiute. 


expertus,    -a,   -um,   p.p.    of   ex- 

perior. 
expird,  see  exspiro. 
cxplco,  -plevi,  -pletuiu,  -plere, 

[ex-pleo],  2.  V.  a.,  fiU  up,  fill : 
oras  floribus.  —  Of  time  and  num- 
ber,  fill  out,  coiiiplete  :  quinque 
orbes  cursu ;  numerum ;  impe- 
rio  triginta  orbes.  —  Of  the  ap- 
petite,  fill,  satiate,  glut,  satisfy  : 
ingluviem  ranis ;  expletus  da- 
pibus  {gorged) ;  animum  flam- 
mae  ultricis  ;  mentem  ;  san- 
^w.\ViQ^o%Vi.2i.'s,{fill  the  full  iiieasure 
of  punishineiit,  &c.). 

expletus,  -a,  -um,  p.p.  of  exxjleo. 

expllcd,  -avi(-ui),  -atum  (-ituin), 
-are,  [ex-plico],  i.  v.  a.,  unfold, 
deploy :  cohortes ;  frondes  \put 
forth,  unclose).  —  Also  (cf.  ex- 
pedio),  unfold,  describe,  express. 

explorator,  -oris,[texplora-(stem 
of  exploro)  +  tor],  m.,  a  scout. 

explord,  -avi,  -atuin,  -are,  [ex- 
plorQ  {cry  aloud  ?)],  I.v.  a.,  search 
out,  explore,  reconnoitre  :  urbem; 
portas ;  lupus  insidias  {medi- 
tate).  — Less  exactly,  observe,  try  : 
ventos.  —  Poetically  :  robora  fu- 
mus  {test) .  —  Fig.,  ponder,  con- 
sider,  ineditate  :  quid  optes. 

expond,  -posui,  -posituin,  -pd- 
nere,  [ex-pono],  3.  v.  a.,  pnt 
forth,  put  out,  expose  :  expositis 
scalis.  —  Esp.  out  of  a  sliip,  un- 
load,  disembark,  land,  uiilade : 
pontibus  socios ;  viros  in  undis 
{plunge,  of  an  accidental  break- 
ing  \.\\>  of  a  ship). 

exportd,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 
IJorto],  I.  v.  a.,  carry  out,  bear 
forth,  convey,  bring  out. 

exposcd,  -poposci,  no  sup.,  -pos- 
cere,  [ex-posco],  3.  v.  a.,  beg 
earneslly. 

expositus,  -a,  -um,  p.p.  of  ex- 
pono. 

expostus,  -a,  -um,  contr.  p.p.  of 
expono. 

exprdino,-prompsi,-pr6mptum, 
-prdmerc,  [ex-pi-omo],  3.  v.  a.. 
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bring  foyfh  (out  of  the  storehouse). 
—  Fig.,  spcak  ou/,  iitter  :  voces. 

expugno,  -avi,  -atuni,  -are,  [ex- 
pugno],  I.  V.  a.,  take  by  sto7-in, 
sack  :  Spartam  {ravage'). 

expulsus,  -a,  -uin,  p.p.  of  ex- 
pello. 

exquiro,  -quisivi,  -quisitum, 
-quirere,  [ex-quaero],  3.  v.  a., 
search  out,  scek  out,  seek,  choose 
out  (with  pains) .  —  Less  exactly, 
pray  earnestly  for :  pacem  per 
aras.  —  ^Yith  different  meaning  of 
primitive,  investigate,  inquire  into. 

exsanguis  (exan-),  -e,  [ex-san- 
guis],  adj.,  bloodless,  lifeless.  — 
Less  exactly,  pallid  zaith  fear. 

exsaturabilis,  -e,  [ex-saturabilis, 
cf.  exsaturo],  adj.,  satiahle,  to  be 
satiated. 

exsaturatus,  -a,  -um,  p.p.  of  ex- 
saturo. 

exsaturo,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 
saturo],    I.  V.  a.,  satiate  (fuUy), 

exscindo  (exc-),  -scidi,  '-scis- 
sum,  -scindere,  [ex-scindo], 
3.  V.  a.,  cut  doion,  tear  doion,  over- 
thro70,  destroy,  raze  to  tlie  ground. 

exseco,  -secui,  -sectum,  -secare, 
[ex-seco],  i.  v.  a.,  ciit  out. 

exsecror  (exec-),  -atus,  -ari, 
[pass.  (mid.)  of  ex-sacro],  i.  v. 
dep.,  curse. 

exsectus,  -a,  -um,  p.p.  of  exseco. 

exseciuiae  (exe-),  -arum,  [ex- 
tsequia  (fsequo -1- ia),  cf.  ex- 
sequor],  f.  ■plwx.^funeralrites. 

exsequor(exe-),-secutus, -sequi, 
[ex-sequor],  3.  v.  dep.,  follow 
out  (cf.  exsequlae). —  Y\g.,  fol- 
low  out  (commands),  perform, 
execute.  —  Also,  folloio  out  (in  de- 
tail),  recount,  dilate  on  :  mellis 
dona. 

exsero  (exe-),  -serui,  -sertum, 
-serere,  [ex-sero],  3.  v.  a.,  (^dis- 
join  ?),  thrust  out.  —  exsertus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  bared,  hare, 
projecting  :  mamma. 

exserto,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[fexserto-  (cf.  oxsero)],  i.  v.  a., 


stretch    out,    tltrust    out   (cf.    in- 
sero ) . 

exsertus,  -a,  -um,  p.p.  of  exsero. 

exsilio  (exil-),  -ivi  (ii),  -sultum, 
-silire,  [ex-salio],  4.  v.  n.,  spring 
forth,  leap  forth. 

exsilium  (exil-),  -i  (-ii),  [fexsul 
-f  ium,  cf.  exsilio],  n.,  exile. 

exsolvo,  -solA'i,  -soliitum,  [ex- 
solvo],  3.  v.  a.,  unhind. —  Fig., 
set  free,  release  :  se  (of  a  serpent, 
tintwine). 

exsomnis,  -e,  [ex-somno-  (weak- 
ened)],  adj.,  sleepless,  zaakeful, 
loatchful. 

exsors,  -rtis,  [ex-sors,  decL  as 
adj.],  adj.,  without  lot  (cf.  ex- 
pers),  without  a  share  in,  deprived 
of.  —  Also,  out  oftlie  lot  (i.e.  order 
of  lots),  oiit  of  course,  out  oforder. 

exspectatns,  -a,  -um,  p.p.  of  ex- 
specto. 

exspecto  (exp-),  -avi,  -atum, 
-are,  [ex-specto],  i.  v.  a.  and  n., 
look  out  for,  await,  expect.  —  Fig., 
hope  for,  long  for,  expect.  —  Less 
exactly,  7teed,  require.  —  Neut., 
linger,  delay.  —  exspectatus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  expected,  long- 
looked-for :  expectate  Hector. 
—  Neut.,  expcctation  :  ante  ex- 
spectatum. 

exspiro  (exp-),  -avi,  -atum,  -are, 
[ex-spiro],  i.  v.  a.,  breathe  forth, 
breathe  out.  —  Esp.  of  the  last 
breath  or  soul,  cxpire,  die,  breathe 
out  (the  hfe). 

exstinctus  (ext-),  -a,  -um,  p.p.  of 
exstinguo. 

exstinguo, -nxi,-nctum,-nguere, 
[ex-stinguo,  punck  out  (?),  cf. 
instigo,  etc.],  3.  v.  a.,  put  out  (a. 
fire),  quench,  extinguish. —  Fig., 
destroy,  kill,  slay,  abolish :  ex- 
stinctus  pudor  {lost). 

exsto,  no  perf.,  no  sup.,  -stare, 
[ex-sto],  I.  V.  n.,  stand  out,  pro- 
ject,  appear,  overtop. 

exstructus  (ext-),  -a,  -um,  p.p. 
of  exstruo. 

e.xstruo  (ext-),  -struxi,  -struc- 
tum,  -struere,[ex-struo],  3.  \-.  a., 
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Imild  iip,piU  np,  heap  up,  arrange. 

—  l'oelically,  of  a  person,  raise 
tip  :  tapetibus  altis  exstructus. 

—  exstriietiis,  -a,  -uin,  p.p.  as 
adj.,  high,  raised,  elevated.—^e.\x\.., 
a  raised  pla/Jorin  or  inonnd  (011 
which  a  general  appeared  before 
his  men,  cf.  suggestum). 

exsudo  (exu-),  -avi,  -atum,  -are, 
[ex-sudo],  I.  V.  n.,  swcat  ont,  ooze 
out,  exnde. 

exsul  (exul),  -ulis,  [ex-y^sal,  as 
steni  (cf.  praesul),  from  some 
earlier  meaning  of  the  root  or  lost 
association  of  ideas],  comm.  gen., 
an  exile,  a  fugitive. 

exsulo  (exul-),  -avi,  -atuni,  -are, 
[fexsul  (as  if  exsulo-)],  i.  v.  n., 
he  aiij;xile,  live  in  exile. 

exsulto  (oxul-),  -avi,  -atum, 
-aro,  [ex-sulto],  i.v.  n.,  leap  up, 
bonnd,  prance  :  corda  {throli). — 
Less  e.xactly,  burst  forth,  boil  up. 

—  Fig.,  bound,  exiclt,  rejoice,  iri- 
uinph.  —  exsultans,  -antis,  p.  as 
adj.,  exultant,  proud,  triuinphant. 

exsuperabilis  (exup-),  -e,  [ex- 
superabilis,  as  if  fexsupera  -f 
bilis,  cf.  exsupero],  adj.,  sur- 
mountahle. 

exsupero,  -avi,  -atum,  are,  [ex- 
supero],  I.  V.  n.  and  a.,  toioer 
above,  overtop,  rise  iip,  niount  np. 

—  Fig.,  excel,  overcome,  prevail 
against,gain  the  inastery  :  moras 
{conqiier  every  obstacle)  ;  con- 
silium.  —  Also,  pass  over,  pass  by, 
pass  beyond :  iugum ;  solum. 

exsurgo  (exur-),  -surrexi,  -sur- 
rectum,  -surgere,  [ex-surgo], 
3.  V.  n.,  rise  up  (cf.  evado, 
eseendo). 

exta,  -orum,[  ?,  ex  -f  tus(superl.  of 
ex)],  n.  plur.,  entrails  (the  heart, 
liver,  &c.,  oi)served  for  auspices). 

extemplo  [ex-templo  (abl.  of  tem- 
'^XyxTO.,  place  of  observation,  cf.  sur 
le  ckainp),  an  augural  word],  adv., 
forthwith,  at  once,  on  the  spot,  iin- 
inediately. 

extendo,  -tcndi,  -tensum  (-ten- 
tum),  -tendcre,  [ex-tendo],  3. 


V.  a.,  stretch  out,  spreadout,  extend: 
extenditur  antro  ( is  stretched  at 
length);  moribundum arena(A/j'). 

—  Fig.,  tontinnc,  protong,  length- 
en  :  famam  factis  ;  cursus.  — 
extentus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
long,  luide,  extended,  extensive. 

extentus,  -a,  -um,  p.p.  of  extendo. 

externus,  -a,  -um,  [fextro-  (in 
exterus,  extra)  -|-  nus],  adj.,  ex- 
ternal,  froin  abroad.  —  Esp.  of 
coiintry,  foreign,  alien. —  Masc, 
an  alien,  a  foreigner. 

exterreo,  -terrui,  -territus,  -ter- 
rere,  [ex-terreo],  2.  v.  a.,  af 
fright,  alarm,  frighten,  ainaze, 
confound :  aestu  exterritus  ser- 
pens  {driveit  loild). 

extei'ritus,  -a,  -um,  p.p.  of  ex- 
torreo. 

texterus,  -a,  -um,  [ex  -f  terus, 
comp.  of  ex],  adj.,  extemal.  — 
Esp.,  foreign,  froni  abroad.  — 
Comp.  exterior.  —  Superl.extre- 
mus  [fextero  -f-  mus,  or  extra  -1- 
xsms\,  farthcst,  utterinost,  outinost, 
most  remote,  extreine :  tellus 
(^farthest  parts  of) ;  finis  {the 
very  end)  ;  extrema  in  morte 
{in  the  extreinity  of  death).  —  Of 
time,  last,  Jinal :  anno  {end  of 
the  year).  —  Of  degree,  utterinost, 
extreine,  lowest,  ineanest:  fata 
{final  destiny,  implying  a  forlorn 
hope).  —  Neut.  plur.,  cxtremities, 
last  ineasures,  dangers,  sufferings  : 
extrema  secutus  {take  extreme 
measures,  seek  the  last  resort) ; 
pelagi  {periis).  — Neut.  sing.  and 
pluf.,  as  adv.,  thc  last  tiine. 

extimesco,  -timui,  no  sup.,  -ti- 
mescere,  [ex-timesco],  3.  v.  n. 
and  a.  'mcQy^\..,fcargreatly,  dread, 
be  in  alarin,  be  alarmed. 

extinctus,  see  exstinctus. 

extollo,  no  perf.,  no  sup.,  -tollere, 
[ex-toUo],  3.  V.  a.,  raise  up,  raise. 

—  I'ig.,  extol,  laud,  praise  (cf. 
premore,  depreciate) . 

extorqueo,  -torsi,  -tortum,  [ex- 
torqueo],  2.  v.  a.,  larench  away, 
'wrest  froin. 
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extorris,  -is,  [ex-terra  (weak- 
ened),  decl.  as  adj.],  comm.,  a)i 
exile. 

extra  [case  form,  prob.  abl.  of  fex- 
terus],  adv.  and  prep.,  oiitside, 
•wilhoid,  beyotid. 

extuli,  etc,  see  effero. 

extundo,  -tudi,  -tiisuiu,  -tun- 
dere,  [ex-tundo],  3.  v.  a.,  strike 
out,  beat  oiit,  eitiboss  (cf.  repotis- 
set").  —  Fig.,  ittvetit,  cotitrive. 

exubero,  -avi,  -atum,  -are,  [ex- 
ubero],  i.  v.  n.,  overjloiv,  aboittid. 

exul,  ^ee  exsul. 

exulto,  see  exsulto. 

exuo,  -ui,  -iitum,  -uere,  [?,  cf. 
induo],  3.  V.  a.,  piit  ojf,  strip  off, 
take  off':  ensem  umero  {iake); 
eestus.  —  Fig-,  pnt  off,  put  a-way : 


alas ;  faciem ;  mentem.  —  With 
change  of  point  of  view,  strip  off, 
free  frotii  :  lacertos  {bare') ;  ex- 
uta  unum  pedem  (wzV//  otie  foot 
bare). 

exuro,  -iissi,  -iistum,  -urere, 
[ex-uro],  3.  V.  a.,  biini  iip,  coii- 
siitiie,  burn  away:  scelus  {purge 
aiuay) .  —  Less  cxactly,  scorch,  dry 
up,  parch  :  exustus  ager. 

exiistus,  -a,  -um,  p.p.  of  ex- 
uro. 

exiitus,  -a,  -iim,  p.p.  of  exuo. 

exuviae,  -arum,  [?,  akin  to  exuo, 
cf.  reduviae],  f.  plur.,  spoils, 
clotlies  (stripped  off),  booty.  —  Less 
e.\actly,  retiiaiiis,  relics.  —  Also,  a 
skin  (stripped  off),  a  skin,  slough 
(of  a  snake). 


F. 


faba,  -ae,  [?,  perh.  remotely  akin 
to  fagus],  f.,  a  beati  (of  no  par- 
ticular,  perhaps  several,  species). 

Fabaris,  -is,  [?],  m.,  a  river  flow- 
ing  into  the  Tiber  {\\o\\'  Farfard). 

Fabius,  -i,  (-ii),  [ffaba  (reduced) 
-1- ius,  prop.  adj.],  m.,  a  Roman 
gentile  name  l)orne  by  a  long  hne 
of  distinguished  citizens.  —  Esp., 
Q.  Fabiiis  iMaxitnus,  conqueror  of 
HannihaL  — ■  PKu-al,  the  various 
worthies  of  that  iiame. 

fabricator,  -toris,  [ffabrica  (stem 
of  fabricor)+  tor],  m.,  a  fraitier, 
a  cotitriver. 

fabricatus,  -a,  -um,  p.p.  of  fa- 
bricor. 

Fabricius, -i,  (-ii),  [ffabrico-  (cf. 
fabi'icor) -i- ius,  prop.  adj.],  ni., 
a  Roman  gentile  name.  —  Esp.,  C. 
Fabriciics  Luscitizis,  the  conqueror 
of  Pyrrhus. 

fabricor,  -atus,  -ari,  [ffabrico 
(ffabro -f- cus,  cf.  fabrica)],  i. 
v.  (Xzyi.,  fashioti. — Also  as  pass., 
be  frained,  be  fashioiied. 

fabrilis,  -e,  [ffabro-  (as  if  fabri-) 
+  lis],  adj.,  ofan  artisait,  tiiechan- 
ica  l  :^  opera  {of  the  forge) . 

facesso,  -cessi,  -cessltum,  -ces- 


sere,  [akin  to  facio,  of  unc.  form], 
3.  V.  a.  and  n.  intens.,  do  (eagerly), 
perform,  execide. 
faeies,  -ei,  [ffaco  (reduced,  cf. 
beneficus)  +  ies],  f.,  make,  fonn, 
sliape,  fashion.  —  Less  exactly,  ap- 
pearance,  aspect,  kitid  (cf.  spe- 
cies)  ;  hostilis.  —  Concretely, 
fflrin,persoti :  faciem  circumdata 
nimbo.  —  Esp.,  facc.  — •  Also  (cf. 
forma),  beauty  :  insignis  facie. 

—  Also,  a  shape,  ait  apparition, 
a  spectre. 

faeilis,  -e,  [ffaco-  (cf.  beneficus) 
+  lis],  adj.,  easy  (both  actively  and 
jiassively),  ready,  handy,  active : 
tornus ;  oculis  (glancing  eyes, 
(jiiick  glances).  —  Of  mental  quali- 
iies,  good-nattired,  ready,  ti.'iiling: 
nymphae  ;  napaeas  {kindly) ; 
facilis  te  sequetur     {zuillingly) . 

—  Also,  easily  ivrought,  Jlexible, 
pliable,  easily  ttioved :  fiscina ; 
animi  iuvenum  {iinpressionable). 

—  Of  things,  passively,  easy  (to  do 
in  any  manner)  :  cursus ;  victus; 
trames  ;  labor  ;  descensus ; 
Averni;  iactura  sepulchri  {eas- 
ily  bortie)  ;  fortuna  (prosperous)  ; 
exitus ;   visu   facilis    {of  gentle 
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aspecf) ;  quarentibus  herba  (^cas- 
ilyfound)  ;  fuga  {rcaJy)  ;  pecori 
terra  (^favorable,  cf.  nyinphao, 
etc,  above). — Neut.,  as  adv.,  cas- 
ily,  readily,  ivith  casc. 
facio,  feci,  factiiin,  facere, 
[-^fac  akin  to  -^dha],  3.  v.  a.,  do 
(abs.  or  with  defining  obj.),  inakc, 
caiisc,  c.xeciitc,  perform  :  quid 
facerem  {what  could  I  do  'f)  ; 
id  facere  possis  {accoinplish) ; 
quid  non  faciebat  Amyntas  ?  ; 
et  faciet  {will  do  it);  laetas 
segetes  {producc)  ;  carmina 
{conipose) ;  ex  auro  pugnam 
{carve)  ;  vota  {offcr) ;  iudicium 
\give)  ;  iussa ;  ira  telum  {suf- 
ply)  ;  factura  umbram  {afford)  ; 
facta  silentia   {secure,  enforce). 

—  With  double  acc,  or  equivalent 
construction,  niakc :  teparentem; 
uno  ore  Latinos ;  unam  utram- 
que  Troiam ;  facta  potens  pro- 
missi.  —  With  clause,  causc,  scc  to 
it,  take  care  :  facito  sis  memor  ; 
ut  incipias  (grant) ;  me  cernere 
{forcc)  ;  haud  faxo  putent  (/ 
warrant tlicy,  &c.). — As  sacriticial 
word,  sacrifce  (with  abl.),  off^er 
(with  acc.) :  vitula  {offcr  a  heifcr)  ; 
facimus  (abs.  sacrifice) ;  factus 
honos  {perform) .  —  riirases  :  fac, 
suppose ;  facio  certum  (certio- 
rem),  infomi  ;  facio  vela,  inake 
sail ;  facio  pedem,  tack^see  pes). 

—  factus,  -a,  -nm,  p.p.  as  adj., 
viade,  wrought,  fornicd.  —  Neut., 
(7  deed,  an  cxploit,  an  act,  a  fact. 

factum,  -i,  [n.  of  p.p.  of  facio], 

see  facio. 
factus,  -a,  -um,  p.p.  of  facio. 
facultas,  -tatis,  [ffacili  (reduced, 

cf.  simultas,  simul)  +  tas],  f., 

facility,  opportunity,  occasion. 
Padus,  -i,  [?],  m.,  a  RutuUan. 
faginus,  -a,  -um,  [ffago-f  nus], 

adj.,  bccchcn,  of  bccch. 
fagus,  -i  (-us),  [borrowed,  cf.   ("ir. 

<pr\y6s~\,  f.,  a  bcech,  a  bccch  Ircc. 
falarica,  see  phalarica. 
falcatus,  -a,  -um,  [ffalc  +  atus, 
•  as  if  falca  -t-  tus,   cf.   auratus]. 


adj.,  anned  with  scythes.  —  Less 
exactly,  scythe-shaped,  hookcd, 
curved. 

F^alernns,  -a,  -uni,  [unc.  stem 
(Falis  ?,  cf.  Faliscus,  Falerius) 
+  nus],  adj.,  of  Falemus  (prop. 
territory  in  Italy,  fanious  for  wine), 
Falernian. 

Faliscus,  -a,  -um,  [Falis  (?) 
(cf.  Falcrnua)  +  cus],  adj.,  Fa- 
liscan  (uf  Falini,  a  city  of  Etruria) . 
• —  Plur.,  the  people,  Faliscans  : 
Aequi  Falisci  {JJie  Aequi  Falisci, 
or  Falisci  of  the  plains  (?). 

fallacia,  -ae,  [tfallac  +  ia],  f., 
dcccit,  a  trick,  an  artijice. 

fallax,  -acis,  [.^/fall  (as  if  root  of 
fallo)  +  ax,  cf.  edax],  adj.,  de- 
ccitficl,  ireacherous,false,  dcccptivc, 
disappointing. 

fallit,  see  fallo. 

fallo,  -fcfclli,  -falsum,  -fallere, 
[.y/fal  (for  sphal),  akin  to 
(TcpaWu)  ?],  3.  V.  a.  (rarely  abs. 
witliout  obj.),  {trip  tip),  dcceive, 
bcguilc,  chcat,  dclude,  cnsnarc  .' 
feras  visco  ;  te  Phoebi  cortina  ; 
si  nunquam  fallit  imago;  falle 
dolo  ;  si  fallere  possit  amorem ; 
numen  {swear  by  and  brcak  Ihe 
oaih) ;  te  sententia ;  dextras 
{brcak  a  plcdgc).  —  Less  exactly, 
disappoint :  spem ;  primus  amcr 
me  morte.  —  In  pass.,  bc  dcccivcd, 
bc  viistaken,  mistake  :  nisi  fallor. 
—  Also,  tniss,  fail :  longe  fal- 
lente  sagitta  {miss  the  viark). — 
With  cog.  acc,  asstime,  counter- 
fcit.  —  Esp.,  escape  noticc  of,  he 
■unknoivn,  be  hid :  me  fallit  {be 
hid  from,  be  tinktiown  to).  — 
falsus,  -a,  -uin,  ]).p.  as  Ti.Cf].,  false, 
treachcrous,  dcceitful,  dcccptivc, 
groundlcss,  delusive,  counterfeit, 
imaginary,  unrcal :  sol  {inock). 

falsus,  -a,  -um,  ]).]i.  of  fallo. 

falx,  falcis  [])erli.  akin  to  flccto], 
f.,  a  hooked  knifc,  a  sicklc,  a  scythc, 
a  bill-hook,  a  pruning-knifc. 

fama,  -ac,  [Vfa  (cf.  for)  +  ma], 
f.,  rcport,  tidings,famc,  tradition  : 
inanis  {bclief).  —  Esp.  (in  a  good 
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's.&v&t^,  fame,  reputation,  gloiy. — 
Less  commonly,  ill  repute  (cf.  fa- 
mosiis),  infatny. 

fames,  -is,  \l,Q.{.i.-Ahsi\,{.,hnnger, 
famine,  starvation.  —  Fig.,  Inin- 
ger,  greed :  auri  (^thirst). — ■  Per- 
sonified,  Famine  :  male  suada. 

famiila,  -ae,  [f.  of  famiilus],  f.,  a 
maid-servant. 

famulus,  -i,  [famo-  (cf.  Oscan, 
faama,  hoiise)  -j-  lus,  cf.  -lis],  m., 
a  housc-servant,  attendant,  man- 
servant.  —  Less  exactly,  an  attend- 
ant  (on  a  deified  person). 

fandus,  -a,  -uin ;  see  for. 

far,  farris,  [?,  cf.  faba],  n.,grain 
(prob.  a  coarse  species),  spett(?). 
— Less  exactly,  mea/  (of  the  coarser 
kind,  used  as  an  offering,  mixed 
with  salt)  :  pium. 

farrago,  -inis,  [far,  through  an 
intermediate  stem],  f.,  provender 
(mixed),  a  mash. 

fas,  indecl.,  [-Y/fa-f-as  (=us),  cf. 
fatum],  n.,  {command),  right, 
(divine)  law  :  fas  omne  abrum- 
pit  {violate  all  right) ;  fas  im- 
mortale  {privilege  of  divinity). 
— ■  With  sum  (expressed  or  im- 
plied),  allowed,  permittcd,  just, 
laiuful,  fitting,  right. 

fasces,  see  fascis. 

fascino,  -avi,  -atum,  -arc,  [tfa- 
scino-  (stem  of  fascinum,  ffasci 
-f  num,  n.  of  nus),  cf.  fascia,  fas- 
cis;  the  connectionof  ideas  is  lost, 
but  prob.  through  binding\  i.  v.  a., 
bezvitch. 

fascis,  -is,  [?,  cf.  fascia,  fasci- 
num],  m.,  a  biindle  (tied  up), 
pack.  —  Less  exactly,  a  bnrden.  — • 
Esp.,  plur.,  the  fasces  (the  bundle 
of  rocls  with  an  axe,  the  emblem 
of  authority  of  a  Roman  magis- 
trate). —  Fig.,  magistracy,  mili- 
tary  pozver :  populi  {ensigns  of 
power  conferred  by  the  people, 
popular  honors). 

faselus,  see  pliaselus. 

fastidio,  -ivi,-itum,-ire,  [tfastldi- 
(adj.  akin  to  fastus,  pride),  cf. 
fastidium],  4.  v.  n.  and  a.,  feel 


disdain,  disdain,  scorn.  (Prob.  de- 
rived  from  turning  up  the  nose,  cf. 
fastigium). 

fastidium,  -i  (-ii),  [akin  to  fastus, 
cf.  fastidio],  n.,  disgust,  loathing, 
disdain.  —  Less  exactly,  nausea, 
a  qualm. 

fastigium,  -i  (-ii),  tfastigo-  (cf. 
fastigo)  -f  ium],  n.,  the  top  (of 
any  thing),  a  summit,  a  roof  a 
peak,  battlements  (of  a  ^n^^X),  gable 
(of  a  roof  ). —  Less  exactly,  slope 
or  depth  (of  a  ditch).. —  Fig.,  a 
point  (of  a  narrative)  :  summa 
sequar  (  A)«f/^  the  principal  points). 

fastus,  -tus,  [unc.  root  -f  tus,  cf. 
fastidium  and  fastigium],  m., 
pride,  arrogance. 

fatalis,  -e,  [tfato  (reduced)  -f 
alis],  adj.,  {belonging  to  fate), 
fated,  (^fraught  with  fate),  des- 
tined,  appointed.  — fatal,  ruinous, 
destructive. 

fateor,  fassus,  fateri,  [lost  stem, 
perh.  akin  to  fatiscor,  tftitis, 
fatigo],  2.  v.  dep.,  confess,  own, 
acknowledge,  admit :  dicto  pa- 
rere  {submit). 

fatidicus,  -a,  -um,  [ffato-dicus], 
adj.,  soothsaying,  prophetic. 

fatifer,  -era,  -erum,  [tfato-fer 
(  ^fer  -f  us)  ] ,  adj .,  {fate-bring- 
ing),  fatal,  deadly. 

fatigo,  -avi,  -atum,  -are,  [tfa- 
tigo-  (tfati-agus,  cf.  prodigus), 
cf.  castigo],  I.  V.  a.,  tire  out, 
tveary  :  equos.  —  Less  exactly,  of 
acts  tending  to  weariness,  tvo^ry, 
ply,  ve.v,  harass,  pursue  :  terga 
iuvencum  hasta  ;  equos  sole 
{worry  in  the  hcat)  ;  Martem 
{incite  to  7i<ar)  ;  diem  noctem- 
que  remigio  {disturb) ;  silvas 
(scour) ;  metu  terras  (vex) ; 
socios  (chide)  ;  cervos  cm-su 
(pursue  in  chase)  ;  os  (ply,  of 
a  horse)  ;  fluctTis  (of  a  ship, 
beat). 

fatisco,  no  perf.,  no  sup.,  -ere,  [?], 
3.  V.  \\.,  yawn,  gape,  crack. 

fatum,  -i,  [n.  p.p.  of  for],  n.,  an 
oracle,  a  rcsponse,  decree  (of  fate-). 
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fale,    destiuv.  —  Esp.,    decth    (as 

fated). 
fatiis,  -a,  -um,  p.p.  «f  for. 
fauces,  sce  faux. 

ffaux,  tf'm<*is,  [?],  f.  (only  abl. 
sing.  and  plur.),  the  throat,  the 
jaws :    vox   faucibus   haesit.  — 

—  Less  exactly,  n  jiarrow  pass,  a 
defile,  the  ehaniicl  of  a  river  (prob- 
ably  witli  a  lcind  of  personification) . 

Faunus,  -i,  [.y/fav  (in  faveo)  + 
nus],  m.,  a  sylvan  deity,  patron  of 
shepherds,  identilied  with  Pan.  He 
was  supposed  to  be  an  Italian,  son 
of  Picus  and  grandson  of  Saturn. 

—  Less  exactly,  in  plur.,  fanns, 
deities  partly  identified  witli  the 
Greelc  satyrs,  but  witli  less  animal 
characteristics  than  they. 

faveo,  favi,  fautum,  faverc, 
[-^fav,  perh.  akin  to  yfa,  but 
prob.  through  a  noun-stem,  cf. 
favilla],  2.  V.  n.,  be  favorahle, 
favor,  be  propitious :  terra  fru- 
mentis  i^be  good  for^;  adsis  fa- 
veus  (kindiy  aid).  —  As  religious 
expression  with  (or  without)  ore, 
refrain  froin  ill-oinened  expres- 
sions,  keep  religious  silence  :  cele- 
brate  faventes  (attendunth  pious 
lips  and  celebrate) ;  favete  ore 
omnes.  —  favens,  -entis,  p.  as 
adj.,  propitious    (see   preceding). 

—  Plur.,  favorers,  partisans  :  cla- 
mor  faventum. 

favilla,  -ae,  [alvin  to  faveo],  f., 
glowing  ashes,  embers,  cinders, 
sparks. 

favor,  -oris,  [v/fav  (cf.  faveo)  -h 
or],  m.,  favor,  partiality. 

favus,  -i,  [?],  m.,  a  honey-coiiih 
(usually  in  phir.);  favos  relin- 
quunt  {/eave  their  cells) ;  favo- 
rum  cratis  (Jhe  7iet-work  of  the 
coiiih).  —  Less  exactly,  honey : 
favos  dilue  Baccho. 

fax,  facis,  [  .^fac  as  stem,  remotely 
al<in  to  .y/fa  and  y^fau],  f.,  a 
torch,  a  brand,  a  fire-hrand :  in- 
cide  (of  the  wood  for  torches)  ; 
inspicat  (of  wood  to  serve  as 
matches  or  torches) ;   face  ferro- 


que  (zi.nth  svjord  and  hrand)  ; 
face  vim  ferre  (assail  with 
flaines) ;  faces  et  saxa  volant ; 
funereae,  plur.  (the  fiincral-torch, 
from  its  use  at  funerals;  also  lig., 
as  a  symbol  of  death)  ;  mater 
armata  facibus  (of  Clytemnestra 
in  the  guise  of  a  Fury).  —  Less 
exactly,  of  a  shooting-star,  a  trail 
(of  hre) . 

faxo,  see  facio. 

febris,  -is,  [akin  to  ferveo],  f.,  a 
fever,  fever. 

fecundo  (foe-),  -avi,  -atum, 
-iire,  [ffecundo-],  i.  v.  a,  ferti- 
lize. 

fecundus,  (foe-),  -a,  -um,  [ffe 
(stem  or  root  of  ffeo)  -f  cundus], 
adj.,  productive,  fruitful,  fertile, 
prolific.  —  ¥\g.,fertile,  ingenious: 
pectus.  —  Actively,  fertilizing  : 
imbres. 

fel,  fellis,  [akin  to  Gr.  x^^°^^y  '^-j 
gall.  —  Less  exactly,  of  bitter 
things  :  veneni  (Jjittcr  essence). 
—  Lig.,  anger  (supposed  to  be 
connected  witli  a  state  of  the  bile, 
cf.  "  melancholy "),  fury,  bitter 
hatred. 

felix,  -icis,  [akin  to  feo,  fecun- 
dus],  adj.,  fruitfurl,  produetive, 
rich,  prolific  :  limus  ;  sylvae  ; 
oliva;  Massica  Baccho.  —  Less 
exactly,  aiispicious,  favorahle : 
auspicia  ;  sis  felix  ;  Zephyri 
(^favoring)  ;  dies  ;  hostia. — Pass- 
i\'ely,  blest,  happy,fortuiiate,  lucky: 
arma  (successful)  ;  animae ;  vi- 
vite  felices  ;  morte  tua. 

feniina,  (foe-),  -a,  -um,  [ffe 
(stem  or  root  of  ffeo)  -f  mina,  cf. 
alumnus,  columna],  f.,  a  wo- 
}naii.-—Oi  animals,  a  female,  a 
inare. 

femineus,  (foe-),  -a,  -um,  [ffe- 
mina  (reduced)  +  ens],  adj.,  ofa 
woiiian,  female,feminine,  zvoman- 
ly :  manus;  nubes  feminea  tegat 
\like  a  woiitan,  as  a  cowardly 
means  of  defence). 

femur,  -oris,  [?],  n.,  the  thigh. 

fencstra,    -ae,   [?],    f,    a   window 
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(opening  for  light). — Less  exactly, 
an  aperture,  a  breaeh  (in  a  wall). 

fenilia,  (foe-),  -iiiiii,  [ffeno-  (re- 
duced) -f  ilis,  plu.  of  adj.],  n.,  a 
hay-loft. 

feralis,  -e,  [?],  adj.,  funereal : 
cupressi.  —  Less  e.xactly,  niourn- 
fiil,  thsiual,  ill-oniened :  carmen. 

fersiXj-acis,  [T/fer-t-ax,  cf.  edux], 
ad  j .,  prodnctive,  fruitfid. 

fere,  [?],  adv.,  al/nost,  nearly, 
ahout.  —  generally,  for  the  inost 
part,  icsually. 

feretrum,  -i,  [ffere-  (stem  of  fero, 
or  noun-stem  akin)  -f  trum,  but 
perh.  borrowed,  cf.  Gr.  (pip^rpov'], 
n.,  a  bier. 

feriiia,  see  ferinus. 

ferinus,  -a,  -uni,  [ffero-  (^reduced) 
-f  inus],  adj.,  of  beasts,  of  a  beast 
(vvild). — ferina  (sc.  caro),  f., 
gante,  venison,  &c. 

ferio,  no  perf.,  no  sup.,  ferire,  [?], 
4.  V.  a.,  strike,  beat,  lash  :  terram 
pede  equus  {pa7i<);  velum  pro- 
cella  ;  ora  saxo.  —  Esp.  of  the 
effect,  wound,  picree,  kill :  venam 
{open) ;  retinaculo  ferro  {cut, 
sever).  —  Fig- :  aethera  clamor. 
—  Phrase  :  ferio  foedus,  /nake  a 
treaty  (prob.  from  killing  a  vic- 
tim) . 

feritas,  -tatis,  [tfero  +  tas],  f., 
vjildness,  fierceness. 

fermentuin,  -i,  [.^'ferv  (in  fer- 
vco)-t-  mentum],  n., yeast,  ieaveii. 

fero,  tuli,  latum,  ferre,  [  -^fer, 
cf.  Gr.  (pipoi,  Eng.  bear,  perf.  -y/tol 
(in  tollo),  p.p.  y^tla  (collateral 
with  -y/tol),  cf.  tA^^i],  irr.  v.  a. 
and  n.,  bear. 

1.  Siniply,  hear,  car/y,  support, 
wear :  vix  illam  famuli  (of  a 
weighty  cuirass)  ;  flammas  (torch- 
es);  vestes;  parmamhastamque; 
esseda  collo  (of  a  horse).  —  Fig. : 
nostrae  secum  omina  mortis; 
genusincertumdepatre((;7(;/w) ; 
hanc  spera  tui  {chcrish)  ;  adver- 
sum  pectus  in  hostem  {wear  a 
stoitt  heart).— ¥.%]>.  of  the  body 
and  its  parts,  hold,  tnrn,  carry  : 


se  talem  Dido  {appear  sitck) ; 
sic  oculos  {sitch  are  the  eyes)  ; 
magna  se  mole  {rear  enormous 
hnlk) ;  caput  iuvencus  {^hold  its 
head). — With  idea  of  elevation, 
bear,  raise,  rear,  lift  :  caelo  capi- 
ta  alta  (of  the  Cyclops) ;  subli- 
mem  ad  sidera  Aenean. — Fig., 
raise,  extol,  hind :  factis  ad 
aethera  Troiam ;  insigni  laude 
Teucros  ;  carmine  facta.  —  Also, 
cf.  tollo,  raise  (a  cry). 

2.  Of  endurance  (as  in  Eng.), 
bear,  endttre,  tolerate,  snffer,  sub- 
init  to,  brook,  piit  up  with  :  labo- 
rem ;  frena  (of  a  horse) ;  non 
tulit  {could  not  brook). 

3.  With  idea  of  motion,  bear, 
carry,  convey,  bri/ig :  cineres  fo- 
ras ;  stabulis  ignem  {set) ;  ma- 
num  ad  volnus  {put  to,  placc 
011) ;  seges  feratur  {transplant)  ; 
equo  ferri  {ride)  ;  equis  auriga 
{drive);  fertur  equis  {drag). — 
Less  exactly,  throw,  aini :  tela ; 
saxum ;  plagam.  —  Fig.,  hear, 
bri/ig,  carry,  re/ider,  afford :  prae- 
mia  digna  {hestozo) ;  auxilium 
Priamo ;  fama  salutem ;  soni- 
tum  venti  ad  litora ;  vox  fertur 
ad  aures;  carmina  per  orbem 
{sprcad);  vim  tela  {offe/-);  le- 
tum ;  gloria  laudem ;  sidera 
caelo  dextra  {set)  ;  viam  vento 
facilem  {gra/it)  ;  fidem  vetus- 
tas  ;  omnia  .sub  auras  {disc/ose) ; 
sitim  morbosque  {bring,  cdiise, 
cf.  4).  —  Esp.  of  religious  ofTer- 
ings  and  acts,  ^t'(/;-,  offer,  render, 
pe/for/n,  tttter :  sacra  ;  absenti 
inferias;  lunoni  preces.  —  Esp. 
also  of  words,  messages,  &c. :  re- 
sponsa  regi ;  iussa  ;  haec  Asca- 
nio ;  fama  victorem  Pallanta 
{report  that)  ;  quae  signa  {shoij, 
of  prophetic  doves)  ;  casum  i^or- 
tenta  {forbode)  ;  quae  ferimus 
{what  we  propose) ;  quidve  ferat 
{'iuhat  ishis  pitrpose).  —  From  the 
last  use,  absolutely,  rcport,  say, 
tell :  ita  senes  ;  ferebatur  sa- 
crasse;   ferunt  {thcy  say);    fer- 
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tur  (//  js  siruf)  ;  se  de  gente 
Amyci  {boasf,  clnim).  —  AUo  of 
desliny,  ordain,  ordcr,  assign  :  sic 
fata  ;  quid  fortuna  populi ;  ca- 
sus  apibus. 

4.  Of  natural  growtli,  bcar,  f^en- 
erafc,  proditce,  yield,gi7'c  birlh  lo  : 
mala  quercus  ;  monstra  pontus ; 
me  Troia.  —  Kig.  (but  cf.  3), 
canse,  give,  afford :  taeda  lumen ; 
scabiem  glacies. 

5.  Less  exactly,  of  any  enforced 
motion,  drive,  bear  on,  tiirn,  lead, 
urge  on  :  flamina  classem ;  fer- 
te  rates  (of  roweis) ;  ferimur 
procella;  illamimpetus  (j^"//!/) ; 
caede  ferri  {be  carricd  aioay)  ; 
quos  dolor  iu  hostem  (inci/e)  ; 
in  bella  urbes  (ronse) ;  feror  in- 
censafuriis(/^6'(/r/z't'/;  niadlyon)  ; 
veri  vana  feror  {be  led  on) ;  fa- 
tis  incerta  {be  nrgedon) ;  metum 
ad  moenia  {spread  alarm) ;  tur- 
bo    fertur    {tohirl   on) ;    prona 

_  aqua  fertur  {float  down)  ;  iter 
{speed  a  course) ;  gressum  {Iiold, 
tiirn) ;  via  fert ;  signa  ad  spe- 
luncam  {poinl);  huc  ora  et  il- 
luc  {tnrn,  cf.  3)  ;  caelo  animum 
(in  hope) ;  pedem  domum  {tum 
the  steps).  —  So  in  special  plirases  : 
manum,  join  (cf.  "  beara  hand"); 
pedem,  ply  the  foot(\n  the  dance) ; 
signa,  charge,  join  battle,  viove 
forward ;  obvius(obviam),  Wi"!'/,- 
obvia  arma  {>nect  thefoe) .  —  Esp. 
with  refiexive,  or  in  pass.  with  mid- 
dle  sense,  be  borne  on,  be  driven, 
proceed,  riish,  go,  advance :  me 
extra  tecta  {coine  forth) ;  furiata 
mente  ferebar;  sese  obvia  ocu- 
lis  {offer,  show)  ;  sese  halitus 
{rise) ;  solus  ego  in  Pallanta 
(assail) ;  se  ad  auras  (soa/-) ; 
saltu  (leap,  spriiig) ;  quo  feror  ; 
quo  se  ferret;  ferimur  {jvander, 
cf.  lirst  examplcs  undt-r  5). 

6.  Of  motion  froni  a  place,  bear 
away,  carry  off  (l)Oth  in  bad  and 
goud  scnse)  :  unda  te  mersum ; 
te  fata  {take  off,  destroy)  ;  ex- 
stinctum   Daphnim    {reinove   by 


deatli) ;  secuni  maria  (of  the 
winds) ;  venti  gaudia ;  hiems 
culmum ;  pedum  Antigenes 
{gct)  ;  praemia ferunt  {recLive) ; 
talentum  ferre  {have) ;  aetas 
omnia  {obliterates). — Esp. :  ra- 
pio  et  fero,  pillage  and  plunder. 

—  Less  common  uses,  prob.  conn. 
with  3,  suggcst,  proinpt :  ita  cor- 
de  voluntas.  —  Orig.  as  a  nier- 
cantile  term,  accouiit,  deevi,  hold  : 
feretur  fama  levis  ;  horrendum. 

•  —  Of  continuance,  prolong,  per- 
peiuate :  vivus  per  ora  ieretur 
{imiiiortalize) ;  ludum  in  lucem; 
fama  nomen  per  annos.  —  fe- 
reiis,  -entis,  p.  as  M\].,favorabIe 
(cf.  5)  :  ventus. 

Feronia,  -ae,  [?],  f.,  a  goddess 
honored  with  a  grove  and  foun- 
tain  near  'l'erracina. 

ferox,  -oeis,  [stem  akin  to  ferus, 
in  6  (cf.  aegrotus)  +  cus  (re- 
duced,  cf.  edax,  felix)J,  adj., 
zuild,  fierce,  savage,  spirited  (of 
a  horse),  angry  (of  a  snake). — 
Also,  in  an  indifferent  or  good 
sense,  warlike,  coiirageous,  e.xiclt- 
ant,  proud. 

ferratus,  -a,  -um,  [fferro-  (re- 
duced)  +  atus  (cf.  auratus)], 
adj.,  iron-shod,  iron-bound,  ironed: 
calx  {spur-bound)  ;  capistra 
{spiked  muzzles)  ;  orbes  {iron- 
boiind  wlieels). 

ferreus,  -a,  -um,  [fferro  (reduced) 
+  eus],  adj.,  of  iron,  iron  :  seges 
(of  spears);  gens  {the  iron  age)  ; 
vox  {brazen  voice)  ;  progenies 
(of  the  iron  age). —  l'ig.,  iron- 
hearted,  inexorable  :  iura(//(;/-j'//). 

—  Poetically,  somnus  {iron,  wilh 
no  awakening)  ;  imber  {iron 
hail). 

ferrugineus,  -a,  -uui,  [fferrugin 
+  eus],  adj.,  {rusty),  dark  bliie, 
dusky.  (Apparently  a  dai-k  gray 
or  purpie,  though  nanied  from  ihe 
color  of  iron  rust)  :  hyacinthi ; 
cyraba  (of  Charon^s  boat). 

ferriigo,  -inis,  [stem  akin  to  fer- 
ruiu  +  unc.  tcrm.,  cf.  caligo],  f.. 
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iron  rust.  —  Also  (cf.  ferru- 
gineus),  a  dark  purple,  dark 
gray  ?,  dark  blue  ?,  a  murky  hue 
(of  the  sun  in  an  eclipse)  :  ferru- 
gine  clarus  Ibera  (the  color  of 
burnished  \xo\\,  purple  ?). 

ferrum,  -i,  [?],  n.,  iroii,  steel. — 
Less  exactly,  as  in  English,  of  tools 
or  weapons  of  iron,  a  sivord,  a 
plouglishare,  an  arrozv,  a  knife, 
an  axc,  the  steel  (as  in  English), 
the  iron  (of  a  spear  or  arrow) : 
cedite  ferro  {the  s-vord)  ;  ferrum 
lacessere;  absistere  ferro  {al>- 
stain  fro/n  7var)  ;  amor  ferri 
(^love  of  arins). 

fertllis,  -e,  [fferto-  (lost  p.p.  of 
fero)  +  lis  (cf.  fero)],  atlj.,/fr- 
tile,  fruitful,  productive :  seges 
iuvencis;  Ausonia. 

feriila,  -ae,  [?],  {.,fenncl. 

ferus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  7vild  (un- 
tamed,  undomesticated),  iinculti- 
vated :  capri;  fructus;  montes. 
—  Fig.,  ivild,  riidc,  savage,  fierce, 
cruel.  —  Also,  in  a  good  sense  (cf. 
saevus),  fierce,  7oarlike,  imfetu- 
ous.  —  Masp.  and  fem.,  a  wild 
lieast,  gaine  (deer,  &c.),  a  horsc. 

ferveo,  -bui,  no  sup.,  -A'ere,  (also 
-ere,  as  if  fervo),  [ffervq-  (cf. 
fervidus)],  2.  v.  n.,  be  hot :  fer- 
ventes  rotae  {heated),  —  boil, 
seethc  (as  waves,  &c.)  :  aequor ; 
omnia  vento  nimbisque  {sccthe 
and  eddy). —  Fig.,  be  alive  (of 
busy  action),  be  in  a  turiitoil: 
Marte  Leucatem  {in  the  tur- 
nioil  of  war) ;  litora  flammis 
(?■«  seething  flaiiic)  ;  opus  {be  all 
alive);  opere  semita  {tcem  with 
busy  7vork) ;  hostem  caede  {be  on 
fire). 

ferx^idus,  -a,  -iim,  [ffervo-  (cf. 
ferveo)  -f  dus],  z.^\.,hot,  gloiving, 
seething.  —  Fig.,  glowing,  furious, 
ardent,  fiery  :  ira. 

fervo,  see  ferveo. 

fervor,  -oris,  [^ferv  (cf.  fer- 
veo)],  m.,  heat.  —  Y\%.,fury. — 
Plur.,  sumincr,  suiitiner  heats. 

Fescenninus,  -a,  -uni,  [fFescen- 


no-  (reduced,  cf.  Porsenna)  + 
inus],  adj.,  of  Fescennia  (a  town 
of  Etruria),  Fescennine. 

fessus,  -a,  -um,  [?,  akin  to  fatis], 
adj.,  weary,  tired,  worn  otit,  spcnt, 
exhausted.  —  Poetically  :  naves 
(as  if  personified)  ;  res  {shattered 
fortunes) . 

festino,  -avi,  -atiim,  -iire,  [ffes- 
tino-],  I.  V.  n.,  make  liastc,  hasten, 
—  With  cog.  acc. :  fugam;  iussa. 

festinus,  -a,  -um,  [ffesti-,  in  con- 
festim  (with  lengthened  i,  cf. 
Portiinus)  +  nus],  adj.,  hasty, 
in  haste,  speedy. 

festus,  -a,  -um,  [p.p.  of  unc.  root], 
adj .,  festal,  festive,  sacred,  holy  : 
frons;  dies  {fcstival). 

fetura  (foe-),  -ae,  [ffetu  (with 
lengthened  u,  cf.  Portunus)  + 
ra  (f.  of  rus)],  f.,  brccding,  bear- 
iitg.  —  Concretely,  offspriitg,  in- 
creasc. 

fetus  (foe-),  -tus,  [Vf^  (i'^  tfeo) 
+  tus],  m.,  bearing,  breeding. — 
Concretely,  offspring,  brood,  litter, 
yoting. —  Less  e.\actly,  friiit,  crop, 
prodticc. 

fetiis  (foe-),  -a,  -um,  [p.p.  of 
ffeo],  as  7\iX].,  prcgnaitt,  breeding, 
dclivercd :  vaccae  {aftcr  calv- 
ing)  ;  lupa  {with  yoiing) .  —  Fig., 
tceming.  —  Fem.,  prcgnant  sheep 
or  goats,  yeaning  aniinals  (just 
delivered) . 

fibra,  -ae,  [?,  perh.akin  tofilum], 
f.,  a  fihre,  a  filaiitent.  —  Esp.,  in 
phir.,  of  the  liver,  parts  (of  the 
liver),  the  liver. —  Less  exactly, 
the  entrails,  the  imvards. 

fibula,  -ae,  [v^fig  +  bula  (f.  of 
bulus),  but  cf.  filum  (?)],  {.,  a 
btickle,  a  clasp,  a  brooch. 

fietor,  -oris,  [  .^fig  (in  flngo)  + 
tor],  m.,  a  fashioner,  a  contriver, 
a  deviser :  fandi  {trickster  iit 
speech) . 

fictus,  -a,  -um,  p.p.  of  fingo. 

fidelis,  -e,  [fide-f-lis],  adj.  Of 
persons,  faithftd,  trusty.  —  Of 
things,  triisly,  trustworthy. 

Fidena,  -ae,  (also  pluv.),  [?],  f.,  a 
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town  of  Latium,  five  niiles  north 
of  Ronie  (now  Caslel  Giulnleo). 

fidens,  p.  of  ficlo. 

fides,  -ei,  [V^*^  (akin  to  ireidoo)  + 
es],  f.,  faith,  good  faitli,  loyalty, 
faithfiilncss,  honor,  lioucsty :  fide 
expertus ;  intemerata  ;  si  qua 
fides ;  cineri  promissa.  —  Also, 
credilnlity,  trnstworthiness,  triith  : 
manifesta ;  nusquam  tuta.  — 
Less  exactly,  the  sign  of  faith,  a 
pledge,  a  promisc,  proinised zoord : 
en  dextra  fidesque  ;  accipe  da- 
que  ;  fidem  servare.  —  Trans- 
ferred,  conjidcncc,  trust,  rclionce, 
hclief,  assnrancc,  ho/cs  :  fides 
pelago ;  prisca  fides  facto ;  nec 
vana  fides.  —  Personitied,  Good 
Faith. 

fides,  -is,  [?,  cf.  Gr.  a<pilt\\,  f.,  a 
string  (of  the  lyre).  —  In  plur.,  a 
lyre. 

fido,  fisiis,  fidere,  [Vfid,  cf. 
fides,  fidus],  3.  V.  n.,  trust,  con- 
fide  in,  have  confidcncc :  terrae 
(of  landing) ;  committere  pug- 
nam  {venture') .  — f idens,  -entis, 
p.  as  adj.,  trustful,  confidcnt,  bold. 

fidncia,  -ae,  [ffiduco  (reduced,  cf. 
faduous)  -f  ia  (cf.  fido)],  f., 
confidence,  courage,  trust,  rcliance, 
presuiuption  :  generis  (^confidcnce 
in  lineage) ;  quae  (^on  ivhat  his 
reliance)  ;  quae  sit  rebus  {^vhat 
reliance  is  to  be  placcd) ;  rerum 
{confidence  in). 

fidiis,  -a,  -um,  [V^^i  C'^'-  fif^es, 
fido)  -f  us],  adj.,  fiithful,  trusty. 
—  ()f  things,  trustworthy  :  statio  ; 
litora;  i-esponsa. 

f igu,  f ixi,  f ixuui,  f i.more,  [  v^fig» 
perh.  akin  to  0-^1770)],  3.  v.  a., 
fasten,fix  (esp.  by  piercing),  hang 
up :  humo  plantas  (^sct) ;  arma 
tlialamo  {hang  up)  ;  leges  (hang 
up  tablets,  make  laws).  —  Less 
exactly  and  'hg.,fix,  attach,  fasten, 
plant,  sct  firmly  :  fixos  tenebat 
oculos ;  in  virgine  voltus  ( /?.v) ; 
vestigia  {plant);  oscula  (/;«- 
print)  ;  dicta  animis  {Ict  sink 
deeply);  fixa  dolore  {transfixcd) ; 


sub  pectore  taedas  {ptant)  ; 
fixum  animo  («  deep-set  pur- 
pose) .  —  Of  the  process,  pierce, 
transfix,  shoot  (with  spear  or  ar- 
row),  Iiit,  bring  doivn,  kill :  ve- 
rubus  viscera  {stick  on)  ;  arun- 
dine  malum.  —  fixus, -a,  -uiu, 
p.p.  as  adj.,  firin,  rcsolute,  un- 
inoved. 

figura,  -ae,  [ffigu-  (Vfig  +  u,  u 

lengthened  as  in  Portunus)  -|-  ra 

(f.  of  rus),  cf.  fingo],  f.,  fornt, 

figure. — Concretely,  a  shapc,  an 

apparition,  a  phantoin. 

filia,  -ae,  [f.  of  filius],  {.,  a 
daughtcr. 

filius,  -i  (-ii),  [?,  pern.  akin  to 
ffeo],  ni.,  a  soii. 

filix,  -iois,  [?],  i.,fcrii. 

filuui,  -i,  [?,  perh.  akin  to  flbra], 
n.,  a  thread.  —  Esp.,  the  thread  of 
the  Parcae  (of  life  or  fate). 

fiuuis,  -i  (-um,  -i),  [?],  m.  (n.), 
filth,  ordure,  mud,  dung. 

findo,  fidi,  fissum,  fiudere,  [?], 
3.  V.  a.,  split,  cleave  :  finditur  via 
cuneis  {a  way  is  cloven) ;  arva 
{crack,  of  the  heat).  —  Fig-,  di- 
vide,  separate  :  se  via  in  ambas 
partes. 

fingo,  finxi,  fictum,  fingere, 
[T^/fig,  cf.  Qi-y^avw,  Eng.  dougIi\, 
3.  V.  a.,  fashion  (orig.  of  clay), 
form,  iitould,  shapc :  tecta  (of 
bees) ;  corpora  lingua  (of  the 
she-woif,  cf.  "  lick  into  shape  "  of 
the  bear) ;  vitem  {train) ;  cri- 
nem  {arrange,  by  stroking) .  — 
Fig.,  train,  subdue :  corda  (of 
the  Sibyl).  —  Transferred  to  men- 
tal  action,  frame,  contrive,  devise, 
invent,  fancy,  imagine ;  feign, 
prelend. 

finio,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire, 
[ffini-],  4.  V.  a.,  limit,  bound,  put 
an  end  io,  cnd. 

f  inis,  -is,[  ?],  comm.,  an  end,  a  liinit, 
a  bound.  —  Esp.  in  plur.,  borders, 
region,  country.  —  Poetically,  of 
the  starting-point  of  a  race,  bar- 
riers  ;  and  of  the  end,  the  goal. 

finitimus,  -a,  -um,  [tfini-|-  timus, 
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cf.  maritimus,  intimus],  adj., 

boi'dei'iiig  npoii,  ncighbo7-ing.  — 
^lasc,  a  neighbor  (esp.  iu  pluv.). 

fio,  see  facio. 

iirmatus,  -a,  -um;  see  lirmo. 

firmo,  -avi,  -atum,  -are,  [tfir- 
mo-],  I.  V.  a.,  niake  stroiig, 
strengthcn,  fortify  :  v\x^%(^fustcr)  ; 
vestigia  {steady')  ;  firmata  aetas 
(as  adj.,  matiire  age). —  Fig.,  con- 
firin,  ratify,  reassiirc. 

firmus,  -a,  -um,  [-^/fir  (form  of 
DH.\R,  liold)  4-  mus].  adj.,  sfcady, 
firin,  solid,  stroiig,  lasting :  du- 
rissima  vina  {l>cst  kceping) .  — - 
Fig.,  stoitt,  strong,  abiding,  reso- 
lute :  pectus;  foedus(,f ('('<■/,  valid). 

fiscella,  -ae,  [+fiscul6-  (reduced, 
cf.  fiscus) -f  lus  (2d  dim)],  {.,a 
basket. 

fiscina,  -ae,  [ffisco-  (stem  of  fis- 
cus)  -f  na  (f.  of -nus  j],  f.,  a  baskei. 

fissilis,  -e,[tfiss6  +  lis],adj.,  r/t'^?!/^- 
able,  split. 

fissus,  -a,  -um;  see  findo. 

fistula,  -ae,  [?],  f.,  a  pipe. —  Less 
exactly,  the  pipe  (of  several  reeds 
joined),  a  shcpherd^s-pipe. 

f ixus,  -a,  -um,  p.p.  of  figo. 

flabrum,  -i,  [y^fla  (iu  flo)  -f- 
brum],  n.,  a  blast,  a  breeze. 

flagellum,  -i,  [fflagro-  (reduced, 
cf.  ager)  +  lura  (n.  of  lus)],  n., 
a  luhip,  a  scourge,  a  lash. — ■  Less 
e.xactly,  a  thong  (cf.  amentum) . 
—  Poetically,  a  sivitch,  a  sk  xd  (of 
a  vine). 

flagito,  -avi,  -atum,  -are,  [ffla- 
git6-(p.p.  of  fflago,  cf.  flagrum, 
flagro)],  I.  V.  a.,  {insist  holly), 
deniand. 

flagrans,  p.  of  flagro. 

flagro,  -avi,  -atum,  -are,  [ffla- 
gr6,  stem  of  flagrum  (yflag  + 
rum,  n.  of  rus)],  i.  ■\'.  n.,  bicrn, 
bidzc,  gloio,  spark/c,  shine.  —  Fig. 
(cf.  ferveo),  glozu,  be  active,  bc 
ff/^^w^»/.  —  flagrans,  -antis,  p. 
as  adj.,  blazing,  shining,  bright, 
ardent,  ^loiving,  raging :  genas 
{burning,  with  blushes) ;  voltus 
{beainiiig). 


flamen,  -inis,  [tfla  +  men],  n.,  a 
blast,  a  gale,  a  brecze. 

flamma,  -ae,  [yfl^g  \S-^-  ^P^eya) 
+  ma],  f.,  a  flaine,  a  fire.  —  Poeti- 
cally,  a  ficry  brand,  a  flaming 
torch,  a  blazing  pyre,  a  burning 
altar,  a  blaze  (in  the  heaven),y?rd' 
(of  vengeance),  fire  or  flame  (of 
fiashing  eyes,)  fire  (of  Jove,  the 
lightning) .  —  Fig.  (cf.  ardeo,  fla- 
gro),  fire  (of  love,  or  passion), 
love,  passion,  dcsire,  hcat,  fury. 

flammans,  p.  of  flammo. 

flammatus,  -a,  -um,  p.p.  of  flam- 
mo. 

flammeus,  -a,  -um,  [tflamma- 
(reduced)+eus],  a.<X].,fiery,fiash- 
ing :  lumina. 

flammo,  -avl,  -atum,  -are,  [tflam- 
ma-],  I.  V.  a.  and  n.,  set  on  fire. 
—  Fig.,  infiame,  firc.  —  Xeut.,  be 
on  fire,  be  ablaze.  —  flammans, 
-antis,  p.  as  adj.,  yf^rj',  blazing : 
lumina.  —  flammatus,  -a,  -um, 
p.p.,  infiained,  infuriated. 

flatus,  -tus,  f -y/fla  (in  flo)  +  tus], 
m.,  {a  bloioing),  a  breath,  a  blast : 
equorum  {snorting).  —  Fig.,  from 
the  "  breath  of  scorn,"  pride,  ar- 
rogancc,  scorn. 

flavens,  -entis,  p.  of  flaveo. 

flaveo,  no  perf.,  no  sup.,  -ere, 
[tflavo-],  2.  V.  n.,  be  yellow. — 
flavens,  -entis,  p.  as  adj.,  yel- 
low,  golden,  auburn  :  prima  la- 
nugine  (blooming). 

flavesco,  no  perf.,  no  sup.,  -escere, 
[tflave-  (stem  of  flaveo)  +  sco], 
3.  V.  xv.,  grow  yclloiii,  lohiten. 

Flavinius  -a,  -um,  [fFlavino- 
(reduced) +ius],  adj.,  Flavinian 
(of  a  city  or  region  of  Etruria, 
othervvise  unknown)  :  arva. 

flavus,  -a,  -um,  [?],  7^&].,  yellow, 
golden,  goldcn-haired,  yellowish 
gray,  pale  grccn  :  oliva. 

flecto,  flexi,  flexum,  flectere, 
[unc.  root  +  to],  3.  v.  a.,  bcnd, 
turn,  plait :  crates.  —  Less  ex- 
actly,  turn,  gtiide :  viam  velis ; 
iuvencos  {drive) ;  iuga  habenis ; 
habenas.  —  With  reflexive  (some- 
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times  without,  cf.  verto),  lum, 
incllne.  —  l'ig-,  boid,  iiijlncncc, 
persiiade:  precando  fata  {/iirn); 
flectitur  violentia  (is  a/>/>cascd)  ; 
illum  purpura  regum  (move,  af- 
fccl).  —  flcxiis,  -a,  -iim,  p.p.  as 
aclj.,  ciirvcd,  t'i'ining,  flcxihlc,  hent. 

fleo,  flevi,  fletum,  ilere,  [perli. 
akin  to  fliio],  2.  v.  n.  and  a., 
luecp,  shcd  tcars. — Less  exactly, 
inoiirn,  lament.  —  Witli  acc.  (cf. 
doleo),  weep  for,  mourn,  lament, 
bewail :  Anchisen;  me  disce- 
dere  {iny  departure). 

fletus,  -a,  -um,  p.p.  of  flco. 

fletus,  -tus,  (ffle-  (as  root)  -1-  tus, 
cf.  fleo],  m.,  a  7ijccpiiv.^,  a  niail, 
a  flood  of  tcars. 

flexilis,  -c,  [tflexo  -f  lis],  adj.,  /7<u-- 
ihlc,  hending. 

flexus,  -a,  -um,  p.p.  of  flecto. 

flexus,  -us,  [-^/flec-f- tus],  m.,  a 
7oinding,  hending. 

fliotus,  -tus,  [ -^flig -f  tus] ,  m.,  a 
dashing,  clashing  ofweapons. 

florens,  p.  of  floreo. 

floreo,  -rui,  no  sup.,  -rere,  [tflos 
(for  floseo)],  2.  V.  n.,  hlossom,  be 
in  blooin.  —  Fig.,  floiirish,  he  in 
prime,  be  prosperous.  —  Also, 
abound  (witti  tlie  accessory  notion 
of  vigor  or  hrilliancy)  :  Itala  ter- 
ra  viris  (/v  strong  in)  ;  studiis 
oti  {he  busy  ifitli.).  —  Poetically, 
sJiine,  be  hright :  aere  catervae 
{glitter);  limina  sertis  {hloom). 
—  florens,  -entis,  p.  as  adj., 
hlooming,  flourishing,  blossomi^tg. 

floreus,  -a,  -um,  [tflos-|- eus], 
adj . ,  flo-vcr) ■,  hloom  ing. 

florus,  -a,  -um ;  =  floreus,  read 
for  flavus.     /En.  i.\.  605. 

flos,  floris,  [  •v/^°  +  ''■^»  cf-  ^-■'^-  <P^^<^, 
Eng.  hlooiii\,  m.,  a  floiocr,  a  hlos- 
som. — Fig.,  the  hloom,  the  prime, 
the floiuer  (choicest  pait  or  time)  : 
primaevo  flore  {in  ihc  first  hloom 
of  youth);  flos  virum. — -Poeti- 
cally,  the  doxun  (of  carly  youth,  cf. 
preceding  e.xample). 

fluctuo,  -avi,  -atum,  -are,  [tfluc- 
tu-],  I.  V.  n.,  toss,  ehb  andjlow. — 


Fig.,  chh  and  fiow,  -coavcr,  fiuctu- 
atc  :  aestu  curarum  {be  tosscd  by, 
changing  the  point  of  view)  ;  aere 
tellus  {glcams  ivith  zua-'cs  of  shin- 
ing  hronze)  ;  ira  intus  {seeihe)  ; 
amor  irarum  aestu  {altcmate 
with  a  tide) . 
fluctus,  -us,  [vfl^(g)  (cf-  con- 
fluges)  -f  tus],  m.,  a  zvave,  a  tidc. 

—  Less  exactly,  the  sea,  water.  — 
Fig.  (as  in  Eng.),  a  zuave  (of  pas- 
sion,  &c.),  a  tide,  aflood:  irarum. 

fluens,  -entis,  p.  of  fluo. 
fluentuni,  -i,   [tfluent-  (cf.  fluo) 

+  um  (ur  in  its  original  form,  cf. 

argentum)],n.,(T:  stream,a  ri-j:r. 
fluidus,  -a,  -um,  [tfluo-  (cf.  cir- 

cunifluus)  -f  dus],  adj.,  floiuing, 

liquid. 
fluito,  -avi,  -atum,  -are,  [tfluito- 

(stem  of  supposed  or  real  p.p.  of 

fluo,  cf.  agito)],  i.v.  n.,fio-w. — 

Less  exactly,y?(w/,  drift. 
fliimen,  -inis,   [  -^flu  (lengthened, 

cf.  numen,  ])erh.  with    stem    for 

root,    cf.    fluito)  -f-  men],    n.,    a 

river,  a  stream,  water  (of  a  river) . 

—  Less  exactly,  of  the  river-goil, 
of  tears  {fiood),  of  sweat,  of  blood. 

fluo,  fluxi,  fluxum,  fluere,[  yj^xig 
(flu  with  parasitic  g,  cf.  fruor)], 
3.  V.  T\.,fioj'>,  run  :  auro  (of  gold 
in  rivers,  floiu  -ujith  golden  sand). 
— Transferrcd,  of  the  source,//;nj 
-cuith,  drip,  run  zuith  :  ora  tabo ; 
vites  Baccho  {stream  with).  — 
Less  exactly,  of  things  not  liuid, 
flo-iu,  float,  stream,  glide,  pour : 
olli  ad  regia  {flock) ;  vestis  ad 
pedes.  —  Poetically,  fall  loosely, 
fall  lifclcss,  droop,  fail.  —  flu- 
ens,  -entis,  p.  as  adj.,  flo-iuing, 
loosc,  unrcstrained,  luxuriant : 
vites  ;  coma  {dishevelled) .  — 
fluxus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
loosc,  failing :  res  {fechle  pozuer). 

fluvialis,  -c,  [tfluvio-  (reduced)  -j- 
alis],  adj.,  of  a  ri-ucr. 

fluvius,  -i  (-ii),  [tfluo-  (cf.  flui- 
dus)-r  ius],  m.,  a  river,  a  strcam. 

—  Less  exactly,  water  (for  irriga- 
tion). 
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fliixus,  -a,  -um,  p.p.  of  fluo. 

focus,  -i,  [perh.  akin  to  foveo], 
m.,  a  hearth,  a  fireplace,  a  chini- 
ney,  a  brazier  (small  hearth  for 
fire).  —  Fig.,  the  hearth  (as  an 
emblem  of  home),  the  Jireside,  the 
honsehold  hearth.  —  Poetically,  a 
pyre,  a  fiineral pile,  an  altar  (the 
brazier  often  being  set  on  a  tripod 
and  used  as  an  altar.  See  A.  &  G. 
Virg.,  Plg.  90). 

fodio,  fodi,  fossuui,  fodere, 
[y^fod,  of  unc.  connection],  3.  v.a., 
dig,  prick,  pierce  •  calcaribus  ar- 
mos ;  humum.  —  Also  (as  in 
Eng.),  of  the  result,  dig  (make  by 
digging)  :  cubilia  talpae ;  sub 
terra  larem. 

foecundo,  see  fec-.  ' 

foecundus,  see  fec-. 

foedatus,  -a,  -uni,  p.p.  of  foedo. 

foede  [abl.  of  foedus],  7x.&\'.,  foiilly, 
horribly,  criielly.  —  Also  (cf.  foe- 
dus),  basely,  shainefully. 

foedo,  -avl,-atum,  -are,[tfoed6-], 
I.  V.  a.,  niake  hideous,  befoitl,  dis- 
figure,  lacerale,  spoil :  unguibus 
ora  ;  pectora  pugnis ;  latebras 
ferro  {desecrate,  prob.  with  refer- 
ence  to  the  sanctity  of  the  object 
attacked);  ferro  volucres  {cut 
inpieces) .  —  Fig.,  pollute,  dejile. 

foedus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  y^«//, 
filthy.  —  Of  moral  quaUties,  foul, 
horrible,  dreadful,  base,  vile  .  foe- 
AisB\mQ{iniserable  coward) ;  tem- 
pestas ;  ministeria. 

foedus,  -eris,  [Vfi*^  (i"  fides, 
strengthened)  +  us],  n.  Of  na- 
tions  or  kings,  a  treaty,  a  compact, 
an  alliance,  a  truce.  —  Less  ex- 
actly,  of  individuals,  a  bargain, 
an  agreeinent,  a  contract,  a  pledge 
(mutual),  a  coinpact  (esp.  uf  mar- 
riage). — Also,  a  /wwt/ (ordained 
by  a  superior),«  condition,  iernis  : 
tyranni  (conditions  imposed  by)  ; 
certo  foedere  {by  fixed  laws) ; 
aequo  foedere  amantes  (on  equal 
terms) . 

foemina,  see  fem-,  the  proper 
spelling. 


foemineus,    -a,    -um ;    see    fem-, 

tlie  proper  spelHng. 
foenlle,  see  fen-. 
foetura,  see  fet-. 
foetus,  -tus ;  see  fet-. 
foetus,  -a,  -um ;  see  fet-. 
foliiim,  -i  (-ii),  [cf.  Gr.  <p{jKKov\,  n., 

a  /{'(//'(of  a  tree  or  of  paper),y2;/z«ff. 
follis,  -is,  [?],  m.,  a  bag.  —  a  pair 

of  bellows,  bellows. 
fomes,  -itis,  [perh.  akin  to  foveo, 

unc.  form],  m.,  dry  fuel. 
f 5ns,  fontis,  [unc.  root  +  tis  (re- 

duced)],  m.,  a  spring,  a  fountain. 

—  Less  exactly,  ivater,  pure  wa- 
ter :  Avernus  ijake)  ;  irriguus 
{stream). 

ffor,  fatus,  fari,  [^fa,  akin  to 
<p-t]pi.i\,  I.  V.  dep.,  speak,  say,  tell, 
relate,  foretell,  predict.  —  fandus, 
-a,  -vim,  ger.  p.,  to  be  spoken.  — 
Neut.,  right  (opp.  to  uefandum). 

—  fando,  ger.,  by  report :  fandi 
doctissima  {in  speech)  ;  mollia 
izXw.^  pleqsing to  say) .  Seefatum. 

foras  [acc.  plur.  of  ffora-,  akin  to 
foris],  adv.,  {to  the  doors),  out  of 
doors,  forth,  out. 

forceps,  -cipis,  [ffor-  (stem  akin 
to  fornax)  +  ceps  ( -^/cap  as  stem, 
cf.  princeps)],  m.  and  f.,  tongs, 
pincers. 

fore,  see  sum. 

forem,  see  sum. 

foris,  -is,  [v'foi'  (akin  to  Ovp-:., 
Eng.  doo r) -\- is'],  f.,  a  door. — 
Plur.,  doors,  a  door  (double),  the 
folds  (of  a  door).  —  Less  exactly, 
entrance,  opening,  door  (of  a  hive, 
&c.). 

forma,  -ae,  [v'^or  (L  E.  dh.vk, 
in  firmus?)  +  ma],  f.,  form,  fig- 
ure,  shape,  appcarance  :  aratri  ; 
rerum.  — •  Esp., //w6'  form  (cf.  fa- 
cies),  beauty :  forma  insignis.  — ■ 
Concretely,  a  form,figure,  vision, 
apparition.  —  Fig.,  species,  form, 
kind,  nature :  scelerum. 

formica,  -ae,  [unc.  stem  in  i  +  ca 
(f.  of  cus)],  f.,  an  ant. 

formidatus,  -a,  -um,  p.p.  of  for- 
mido. 
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forimrto,  -«liiiis,  [tformido-  (unc. 
stem,  cf.  forniiclo,  perh.  akin  to 
formus  ?)  +  0  (cf.  ciipido)],  f., 
fear  (generally  violent),  dread, 
terror,  alarm  :  nigra  (^awful 
glooni) ;  formidine  capti  (^seized 
liiith  a  panic).  —  Concretely,  an 
alarin  ?  (a  line  of  feather.s  to 
frighten  game). — Personified,  Ter- 
ror. 

forinido,  -avi,  -atuin,  -are,  [ffor- 
mido-  (cf.  cupes,  «'iipiclo,  and 
forinido],  i.  v.  a.,  dread. 

formo,  -avi,  -atum,  -are,  [ffor- 
ma-],  i.x.a.,  for/n,fas/iion,  build : 
classem.  —  Less  exactly,  of  living 
beings,  train. 

formosiis  (old,  formonsiis),  -a, 
-iim,  [fforma-  (reduced)  +  osus], 
adj.,  hcautifid,  lovcly  (usually  of 
human  beings).  — -  Poetically,  of 
things :  annus ;  pedum ;  pecus 
(Jiandsome'). 

fornax,  -acis,  [tforno-  (reduced), 
akin  to  formus,  +  ax],  f.,  a  fur- 
nace  (for  melting  metal),  a  forge. 
—  Poetically  (cf.  Aetna  and  ca- 
mina),  of  the  supposed  workshop 
of  Vulcan  in  /Etna. 

fornix,  -icis,  [akin  to  fornaxj, 
m.,  an.  arch. —  Less  exactly,  of  a 
rock. 

fors,  tfortis,  (abl.  forte),  [  ^fer  + 
tis  (reduced)],  f.,  chance,  hazard, 
fortune.  —  Nom.  (sc.  ost  or  sit, 
there  is  a  chance),  equal  to  an  adv., 
perhaps,  niay  he,  possibly.  —  Abl. 
forte,  by  chance,  as  it  happened : 
ne  forte  (^lest  one  should  happcn 
to)  ;  si  forte  (if  hy  any  chance)  ; 
quae  forte  paratae  {happened  to 
be,  &c.)  :  forte  fuit  (fhere  chanced 
to  he)  ;  forte  sua  {by  pure  chance, 
with  perhaps  a  reminiscence  of  the 
etymological  nieaning,  cf.  fero). 

forsan  [fors  an,  a  chance  -ivhctlicr, 
cf.  fors  and  forsitan],  adv.,/t'/-- 
haps,  it  mav  hc. 

forsitan  [fors  sit  an,  it  inay  he  a 
chance  whether,  cf.  fors],  adv., 
perhaps,  possihly,  inayhap. 

fortassc  [?,  forte  in  unc.  conibina- 


tion,  peili.  sis  (sivis)?],  adv., 
perhaps,  possibly,  it  may  be. 

forte,  see  fors. 

fortis,  -0,  [fur  forctis,  ^forc  (root 
akin  to  -^for  in  fornia)  +  tis], 
adj.,  strong,  stiirdy,  hardy,  vigor- 
ous,  stalicart. —  C)f  mental  quaii- 
ties,  valiant,  hravc,  steadfast,  nn- 
da u n tcd :  A.ch.Sites  (astanding  epi- 
thet,  weakened  almost  to  worthy)  ; 
corda ;  pectus.  —  Of  ihings,  in 
both  senses  above,  stout,  sturdy, 
bravc,  valiant :  facta  ;  rami  ; 
humeri  ;  fortia  surgunt  (Jiardy, 
sturdy) . 

fortuna,  -ae,  [lost  stem  tfortu-  (cf. 
fors)  +  na  (cf.  Vacuna,  Por- 
tiinus)],  f.,  fortunc,  chance,  haz- 
ard,  dcstiny,  fatc :  siqua  super 
fortuna  laborum  est  (^necessity 
of  toil).  —  Esp.  in  good  sense, 
good  fortunc,  sncccss,  opportunity, 
ihancc  :  si  modo  sequatur  ;  for- 
tuna  fuit  iglory) ;  populi  \in- 
terest) ;  sortitus  fortunam  ocu- 
lis ;  quae  dabatur  (^chance  of 
success) ;  quaecumque . . .  fidesque 
(^fortune  and  hope).  —  In  bad 
?,QX\?,Q,  fortune,  fatc,  ill  luck  :  mea 
me  victam  docere  dolere.  — 
Half  personified, /(';-/«// 1?  .•  aspirat 
labori ;  fidem  novavit.  —  Fully 
personified,  Fortunc. 

fortunatus,  -a,  -um,  p.p.  of  for- 
tuno^ 

fortuno,  -avi,  -atum,  -are,  [tfor- 
tuna-],  I.  V.  a.,  inake  fortunate, 
hless.  — fortiinatiis,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  fortunatc,  blest,  favored 
(by  fortune),  happy. 

Foriili,  -orum,  [prob.  dim.  of 
forus],  m.  plur.,  a  Sabine  town 
of  Samnium. 

forum,  -i,  [akin  to  forus,  foris], 
n.,  (^an  opcn  passage  ?),  a  inarket- 
place.  —  Esp.,  the  Foruiii  (orig. 
market-place  at  Rome,  place  of 
assemljly  for  the  peojile,  and  of  all 
public  business).  — Fig.,  an  asseiU' 
hly  (of  the  people),  thc  pcople  (as 
a  political  body). 

forus,    i,  [akin  to  foruiii,  foris], 
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m.,  a  gangway  (in  a  ship,  not  ap- 
parently  from  one  deck  to  another, 
as  with  us,  but  open  spaces  in  the 
ship  not  occu]iied  by  ihe  rowers, 
cf.  forum)  :  laxat  foros  {holcf, 
"  staiiding-room  "  ?)  ;  implesse 
flammis  (^dccks) . —  Poetically,  cclls 
(of  a  beehive) . 

fossa,  -ae,  [  ^'focl  -f  ta,  f.  of  p.p.  of 
fodio,  perh.  with  omitted  noun], 
f.,  a  ditch  (for  defence  or  farming), 
a  dykc,  a  trcnch. 

fossor,  -oris,  [.^/fod-|- tor],  ni.,  ^? 
ditcher. 

fotus,  -a,  -um,  p.p.  of  foveo. 

fovea,  -ae,  [akin  to  foveo(?), 
perh.  orig,  a  cellar  to  keep  things 
from  cold,  cf.  the  treatnient  of  po- 

'    tatoes],  f.,  a  pit. 

foveo,  f  ovi,  f  otum,foA'ere,  [ffovo- 
(akin  to  favus,  favilla)],  2.  v.  a., 
keep   warni,   brood :    progeniem. 

—  Transferred  (perh.  derived  from 
brooding  of  fowls),  cinbrace,  fon- 
dlc,  carcss,  niirse :  colla  {snp- 
port)  ;  germanam  amplexa  sinu ; 
hiemem  inter  se  {spcnd  in  dal- 
liancc) .  —  Fig.,  cherish,fosfcr,pro- 
niote :  Romanos ;  bella  ;  hoc  reg- 
num  gentibus  esse  {chcrish  tlie 
purpose,  helping  it  on)  ;    famam. 

—  AIso,  cling  to,  love  :  humum  ; 
castra  (cf.  "  hug  the  fire"). — 
As  medical  term,  foment  (cf.  fo- 
mentum),  bathe,  trcat  (medical- 
ly),  apply  (anything  to)  :  ora 
{rinsc)\  fovens  circum ;  volnus 
lympha. 

fraetus,  -a,  -um,  p.p.  of  frango. 
fraenum,  see  frenum,  the  better 

spelling. 
fraeni,  see  frenum. 
fraeno,  see  freno. 
fragilis,  -e,    [ffrago-    (cf.   navi- 

fragus) -f  lis],   adj.,  brittle,  fra- 

gile,    frail,    dclicate.  — ■  AIso    (cf. 

fragor),  crackling  (of   a  sound 

hke  breaking). 
f  ragmen,  -inis,   [  ^ix^%  -|-  men] , 

n.,  a  fragntent,  a  brokcn  piecc. 
f ragmentum,  -i,    [  -^frag  4-  men- 

tum],  n .,  afragment,  a  broken piece. 


fragor,  -oris,  [-^frag-l-  or],  m.,a 
breaking.  —  Of  a  sound  like  break- 
ing,  a  crash,  a  dashing,  a  rattling, 
an  nproar,  a  din,  a  sound  of 
nioiirning  (fr.  the  beating  of  the 
breast,  cf.  plango),  applause  (by 
clapping  of  hands),  a  cracking,  a 
report. 

fragosus,  -a,  -um,  [ffrago-  (re- 
duced,  cf.  navifragus) -)- osus], 
adj.,  crashing  (cf.  fragor),  roar- 
ing,  noisy. 

fragrans,  p.  of  fragro. 

fragro,  -avi,  no  sup.,  -are,  [ffra- 
gro-  (unc.  root+rus),  cf.  fra- 
gum)],  I.  V.  n.,  sniell  sweet. — 
fragraus,  -iintis,  p.  as  adj. ,_/>'«- 
grant,  siveet  snielling. 

fragum,  -i,  [unc.  root  (cf.  fragro) 
■\-  um],  n.,  a  strawberry. 

frango,  fregi,  fractum,  fran- 
gere,  [^/frag],  3.  v.  a.,  break, 
hreak  up,  break  off,  shatter,  crush, 
pulverize,  crunch.  —  Esp.  of  ships, 
wreck.  —  Fig.,  break  down,  crush, 
wear  out,  baffle.  —  fractus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  broken,  shat- 
tered,  shivercd,  crushed :  cacu- 
mina  ;  vires  ;  opes ;  unda  {break- 
ing)  ;  res ;  voces. 

frater,  -tris,  [cf.  ^paxTjp,  clans- 
man,  Eng.  brother,  -y^fra  (akin  to 
fer?)  4-  ter  (cf.  pater),  m.,  a 
brother. 

fraternus,  -a,  -um,  [ffrater-  (not 
syncopated)  -f  nus],  adj.,  of  a 
brother,  a  brother''^,  fratcrtial.  — 
Less  exactly,  ofa  maie  :  fraterna 
morte  (of  a  bullock). 

fraudo,  -avi,  -atum,  -are, 
[ffraud-],  I.  V.  a.,  defraud,  de- 
prive  of 

fraus,  f raudis,  [akin  to  frustum, 
frustra],  f.,  loss,  discomfiture, 
mischief  damage  :  quis  deus  in 
fraudem  egit  {ruin).  —  Also, 
deceit,  xvilcs,  a  strhtagem,  decep- 
tion,  a  trick,  ireachcry,  ivicked- 
ness :  innexa  clienti ;  caeli  se- 
reni  ;  fraudi  accomoda  vallis 
{ambush)  ;  loci  et  noctis  {Jrcach- 
erous  advantage). 
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fraxincus, -a,  -uin,[tfraxin6-  (re- 
iluced)  +  eus],  adj.,  as/n-n,  of  as/i. 

fraxinus,  -i,  [?],  f.,  an  as/i  (cf. 
ornus,  t/ie  mountain-as/i). 

fx*cmitns,  -us,  [tfremi-  (stem  of 
frcino)  -t-  tus],  m.,  a  roaring,  a 
roar,  a  mnrmicr. — ■  Of  many  sim- 
ilar  noises,  a  buzzing,  a  neig/iing, 
t/ie  noise  of  battle. 

fremo,  -ui,  -itum,  -ere,  [-y/frem 
(cf.  /3p€'(Ua))],  3.  V.  n.  and  a.,  mur- 
niur,  roar,  s/iout,  cry,  /io7o/  (of 
winds),  neig/i  (of  horses) ;  arma 
(r;-;'  for") ;  Euoe  Bacche,  fre- 
mens.  —  Transferred,  of  the  place 
where  noise  is  produced,  rcsoiDid, 
rc-cc/io :  iilulatu  tecta ;  ripae 
undis  {murinur)  ;  via  plausu.  — 
Esp.,  murmur  assent  or  approval. 
—  Fig.,  {Jiozvl  zvit/i  rage),  rage, 
rave,  be  ■wild,  exu/t.  — ■  fremens, 
-entis,  p.  as  adj.,  fcrce,  witd, 
spiritcd  (of  a  horse),  ncig/iing. 

fremor,  -oris,  [frem  -f  or  (cf. 
fremo)],  m.,  a  murinur,  a  roar. 

frcndo,  no  perf.,  fresum  (fres- 
sum),  frendere,  [?],  3.  v.  n., 
gnas/i  t/ie  tcet/i. 

frenatus,  -a,  -um,  p.p.  of  freno. 

freno,-avi, -atuin,-sire,[tfren6-], 
I.  V.  a.,  curb,  rcstrain,  brid/c. — 
.'Vlso  fig.  (as  in  English). —  Poeti- 
cally,  of  water,  c/tcc/z,  stay :  cur- 
sus  aquarum.  —  frenatus,  -a, 
-uni,  p.p.  (or  formed  from  tfreno- 
hke  auratus),  brid/cd,furnis/ied 
wit/i  bridlcs. 

freniim  (frae-),  -i,  (pL  also  -i, 
-orum),  n.  and  m.,  a  bridtc,  a 
bit,  rcins :  frenis  immissis  {at 
fui/  spccd,  cf.  habeiiae) .  —  Fig. : 
frenum  accipere  {subinit  to  t/ie 
rein,  of  a  nalion) ;  ea  frena 
furenti  concutit  {ivit/i  suc/i  a 
poivcrfu/  bit  docs  /le  curb,  &c.) . 

frequens,  -entis,  [orig.  p.  of  lost 
verb,  cf.  farcio,  {^parrfTo)],  adj., 
crowded,  in  grcat  numbers,  p/cntv 
of  plenteotis,  very  many,  vcry 
muc/i,  7itcmerous :  socii;  telis  {a 
s/iowcr  of).  —  Of  time,  freqicent, 
repcoted,  constant,  incessant :  cul- 


tu  {constant) .  —  Fig.,  aboicndiitg 
iit,  crozvded  wit/t,  fic/t  of :  herbis 
campus. 

frequento,  -sTvi,  -sltiim,  -are, 
[tfrequent-],  i.  v.  a.,  cro7vd,  pco- 
p/c,  in/ialnt. 

fretiim,  -i,  [?],  n.,  a  strait.  —  Less 
e.xactly,  t/tc  sca,  a  rirjcr. 

fretus,  -a,  -um,  [  -y/for  (cf.  foriiia, 
tirmus) -f- tus,  p.p.],  adj.,  {sicp- 
portcd  by),  re/ying  on,  trtcsting  to, 
conjiding  in,  by  means  of 

frieo,  frieui,  fricatum  (fric- 
tum),  frieare,  [?],  \.\'.^.,rub  : 
arbore  costas  {rttb  t/ic  sidcs 
against  a  trcc) . 

frigens,  -entis,  p.  of  frigeo. 

frigeo,  frixi,  no  sup.,  frigere, 
[tfrig6-  (cf.  frigidiis)],  2.  v.  n., 
bc  coid,  be  c/tittcd :  vires.  —  fri- 
gens,  -entis,  p.  as  adj.,  co/d, 
stiff,  /ij'c/css.* 

frigidus,  -a,  -um,  [tfrigo-  (cf. 
frigeo)  -f  dus],  adj.,  cold,  c/tii/, 
cooi,  icy. — •  Esp.  oi  AQzX\i,  fixed  in 
dcat/t,  in  t/te  c/ciil  of  deat/t :  ille 
frigidus  {t/cat  /ifc/ess  body)-. — 
Less  exactly,  grotvingc/ti//  (dying), 
benumbed,  inactive,  s/otv:  dextera. 

frigiis,  -oris,  [  y^frig -f- us,  cf.  fri- 
geo],  n.,  co/d,  c/ti/t,  J'rost,  wiittcr, 
coo/ncss,coo/ s/tadc.  —  Inphir.,  witli- 
out  distinction  of  meaning,  Jrosts, 
co/d  btasts. 

frondator,  -toris,  [tfrond  -f  ator, 
as  if  tfr^onda-  (stem  of  sujiposecl 
tfrondo)  -f  tor,  cf.  visitor],  m., 
a  viiie-drcsscr,  a  /cafgat/tcrcr. 

frondens,  -entis,  p.  of  frondeo. 

frondco,  no  perf.,  no  sup.,  fron- 
derc,  [tfrond-  (as  if  frondo-)], 
2.  v.  n.,  pttt  fort/i  tcaves,  be  in 
icaf:  silvae  {be  in  fu/t  fo/iage) . 
—  frondens,  -entis,  p.  as  adj., 
/cafy,  grccn,springiitg,  /icxuriant : 
hospitia  {/cajy  rctrcats,  /tospita- 
b/e  s/tadc). 

frondesco,  frondiii,  no  sup., 
frondescere,  [tfronde-  (stem  of 
frondeo)  -f  sco],  3.  v.  n.,  put 
fort/t  /eavcs,  teavc  otct :  virga  me- 
tallo  {spring). 
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frondeus,  -a,  -uin,  [tfrond  +  eus], 

adj.,  lcafy. 
frondosus,    -a,    -um,     [ffrond  4- 

osus],  adj.,  lcafy. 

frons,  frondis,  [?],  f.,  a  leaf 
leaves  (coUectively),  _/c'/?'%''^.  —  Pl., 
leaves,  foliage  (often  including  the 
branches). 

frons,  frontis,  [cf.  Gr.  ocppvs,  Eng. 
firow^,  {.,  the  forehead,  thc  brozv, 
ihe  face.  —  Esp.  as  showing  the 
feelings :  spem  fronte  serenat 
{sinoothcs  his  liroio  loith  feigiied 
hope)  ;  haud  laeta  fronte  (joith 
110  chee rfu l  co itii te II a iice') . — Trans- 
ferred  (as  iu  Eng.),  faee,  side : 
sub  adversa  fronte.  —  Less  ex- 
actly, //i^  horns,  ihe  head,  the  froii) 
(of  a  ship). 

fructus,  -us,  [v^f^^^g  (i"  fruor) 
-|-tus],  m.,  (perh.  orig.  eaiing), 
the  eiijoying  (of  anything) .  —  Con- 
cretely,  (^food),  frtdt  (more  esp. 
in  later  Eng.  sense,  cf.  fruges, 
grain). 

fruges,  see  frux. 

frumentum,  -i,  [V^ru(g)  (cf. 
fruor  and  f  ructus)+  mentum], 
n.,  grain.  —  Plur.,  ears  of  grain. 

fruor,  fructus  (fruitus),  frui, 
[yfrug  (cf.  frux)],  3.  v.  dep., 
(orig.  catl),  consnmc  (with  notion 
of  cheer  and  comfort)  :  parto 
agricolae.  —  Fig.,  cnjoy  :  luce  ; 
sermone. 

frustra  [case-form  (abl.  ?)  of  ffrus- 
tro-  (cf.  frustro)],  adv,,  in  vaiii, 
to  no  purpose,  tcselessly,  vaiiily. 

frustratus,  -a,  -um,  p.p.  of  frus- 
tror. 

frustror,  -atus,  -ari,  [ffrustro- 
{loith  loss ?  or  obstacle  ?,  cf.  f  raus)  ] , 
I.  V.  dep.,  disappoint,  deceive  : 
meos  vocatus  {ilight) ;  hiantes 
clamor  {fail). 

frustum,  -i,  [  -^frud  (in  fraus)  + 
tum  (n.  p.p.oflostverb,  cutoff})'], 
n.,  a  piece,  a  bit,  a  inorsel. 

frutex,  -icis,  [?],  m.,  a  shrub,  a 
bush. 

ffrux,  frugis,  fruge,  and  plur., 
[^frug  (strengthened),  as  stem, 


cf.  fruor],  f.,  (orig.  food),  fruit 
(usually  of  the  earth,  cf  fructus), 
graiii. — Esp.,  mea l  {gxoMnA  coarse 
for  sacrificing)  :  salsae. — •  Also,  a 
cake  (balced)  :  medicatae  (of  the 
cake  givcn  to  Cerberus). 

fiicatus,  -a,  -um,  p.p.  of  fuco. 

Fuciuus,  -i,  [ti.  fuco-  (cf.  fucus, 
lichen)  +  nus],  m.,  a  lalce  among 
the  Apennines  (now  Lago  di  Ce- 
lano). 

fuco,  -avi,  -atum,  -are,  [ti-  fu- 
c6-],  I.  v.  a..,  paint,  dye,  color. 

I.fucus,  -i,  [?],  m.,  a  lichcn  (of  a 
red  color,  used  for  a  cosmetic  and 
dye) .  —  Also,  bce-glue. 

2.  fucus, -i,  [Gr.  (pvKos],  m.,  a  drone. 

fuga,  -ae,  [vfug  (cf.  Gr.  ^u-yTJ, 
Eng.  bo-io)  +  a],  f.,  a  fiight,  aii 
escape. —  Esp.  of  slaves,  running 
aioay.  —  Also,  a  running,  speed,  a 
coiirse.  —  Personified,  Exilc. 

fugatus,  -a,  -um,  p.p.  of  fugo. 

fugax,  -acis,  [as  if  fug  +  ax,  prob. 
tfuga+  cus  (reduced)],  adj.,_/?j/- 
ing  (incHned  or  able  to  PitQ),fleet, 
swift,  rapid.  —  Less  exactly,  fly- 
ing  (in  act  of  flight),  inflight. 

fugio,  fugi,  fugitum,  fugere, 
[  Vf*^»'  cf-  Gr.  «^evyco],  3.  v.  a.  and 
n.,  fly,  cscape,  depart,  recede. — 
Esp.  in  battle,  flee,fly.  —  Less  ex- 
actly,  of  mere  motion,  fly,  speed, 
;'//j-/!.  —  Esp.,   escape,  fail  (one). 

—  Fig.,  pass  aioay,  speed  (>n.  — 
Act.,  flee  from,  fly  from,   escape, 

fly,  avoid,   refnse. 
fugo,  -avi,  -atum,  -are,  [tfuga-], 
I .  V.  a.,  put  to  fliglit,  drive  aivay, 
drive.  —  Fig.,  chase,  disperse,  dis- 

fulcio,    fulsi,    fultum,    fulcire, 

[?,  -y/fulc],  4.  V.  a..,  prop  7ip,sup- 
port,  sustain,  secure.  —  fultus, 
-a,  -um,  p.p.,  supported,  lying, 
resting,  secured. 
fulcrum,  -i,  [-^fulc+ crum],  n., 
a  support,  a  prop,  a  post,  a  pillar. 

—  Esp.,  a  post,  a  leg  (of  a  couch). 
fulgeo,    fulsi,    no   sup.,    fulgere 

(-ere  as  fr.  fulgo),  [akin  to  Gr. 
(pXeyu},  ^  fulg,  cf.  ■^/flag  (another 
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form  of  same  root)],  2.  v.  n., 
gleam,  Jlash,  shine,  hlaze,  glare. — ■ 
fulgens,  -enti.s, p.as  adj.,  hright, 
gleainiiig,  glittcriiig. 

fulgo,  see  fiilgeo. 

fulgor,  -oris,  [  y/i\i\%  (cf.  fulgeo) 
+  orj,  ni.,  a  hlaze,  a  Jlash,  a  glit- 
ter.  —  Less  exactly,  hrightness, 
splcndor. 

fulgur,  -viris,  [-y/fulg,  prob.  fful- 
go  +  rus  (reducedj],  n.,  a  thun- 
derbolt,  lightning. 

fulica,  -ae,  [?],  f.,  a  coot  (a  sea- 
bii-d). 

f[ilig«3,  -iuis,  [?,  unc.  stem  +  go, 
cf.  ealigo],  f.,  soot. 

fulmen,  -inis,  [-^^^1^  + men],  n., 
a  tlinnderbolt  (conceived  by  the 
ancients  as  a  missile  weapon), 
iightnijtg,  a  Jlash  of  lightning. — 
Poetically,  of  persons,  thiindcrbolt 
(destroying  agency  in  war). 

fulniineus,  -a,  -um,  [tfulmin  + 
eus],  adj.,  likc  ligJitning,  flashing : 
Mnestheus  (cf.  fulmen). 

fulmino,  -avi,  -atum,  -are,  [fful- 
min-],  I.  V.  n.,  lightcn,  jlash. — 
Poetically  (cf.  fulmen),  flash  and 
thunder :  armis  Aeneas. 

fultus,  -a,  -um,  p.p.  of  fuleio. 

fulvus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  taxony, 
yclhnv,  dark  ,ycIloio-hai  red ,  orange, 
golden,  auburn-haired. 

fumeus,  -a,  -iim,  [ffuma-  (re- 
duced)  +  eus],  adj.,  smoky. 

fumidus,  -a,  -nm,  [ffumo  +  dus], 
adj.,  smoky.  —  Less  e.xactiy,  steam- 
ing. 

fumifer,  -era,  -erum,  [ffumo  + 
fer  ( -y/fer  +  us)],  adj.,  smoke-pro- 
ditcing,  smoky. 

fumo,  -avi,  -atum,  -are,[tfum6-], 
I.  V.  n.,  smokc. — Less  exactly, 
steam,  reek  :  sulphure  {cmit  a 
sulphiirousvapor);  pulvere campi 
{bc  in  a  cloudofdust) .  —  fumans, 
-tintis,  p.  as  adj.,  smoking,  smoky, 
stcamiyig,  recking. 

f n nius,  -i,  [  y^f u  (cf.  ( ;r.  Ovu)  +  mus 
(^f.  Gr.  Ooyiioi-)],  ni.,  smoke,  steam, 
Jiazc. 

funalis,    -e,    [ffuni-    (reduced)  + 


alis],  adj.,  of  a  rope.  —  Neut.,  a 
torcli  (made  on  a  cord). 

funda,  -ae,  [alcin  to  fundo,  perh. 
Gr.  (Tcf^eySo^/rj],  f.,  a  sling.  — From 
the  shape,  a  nct  (tlirown  by  the 
hand). 

fundamen,  -inis,  [ffunda-  (stem 
of  I.  fundo)  +  men],  n.,  a  foun- 
dation. 

fundamentum,  -i,  [ffunda-  (stem 
of  I.  fundo)  +  mentum],  n.,  a 
foundation. 

fundator,  -oris,  [ffunda-  (stemof 
I.  fundo)  +  tor],  m.,  a  foundcr. 

fundatus,  -a,  -um,  ji.p.  of  i .  f  undo. 

funditus  [ffundo  +  tus,  cf.  divi- 
nitus],  Z(\y.,from  the  liottom  (cf. 
fundus),  from  the  foundation, 
ttttcrly,  entirely. 

fundo,  -avi,  -atum,  -are,  [ffun- 
do-],  I.  V.  a.,  {set  on  the  bottont), 
secure,  make  fast.  —  Also,  found, 
build,  establish :  legibus  urbem 
{insjitutc). 

fundo,  fiidi,  fusum,  fundere, 
[  ^/fud,  cf.  Gr.  x«'^'^]'  3-  '^'-  '"^-j 
pour,  pour  out,  shed :  vina ;  la- 
crimas.  —  Of  things  niore  or  less 
like  ]iquids,/c«r,  shed,pour  forth: 
lumen;  loquelas;  flores  {lavish)  ; 
munuscula  (yicld)  ;  tela  ;  equus 
armatos  {send  fortli) ;  vitam 
cum  sanguine.  —  Witli  reflexive, 
or  in  pass.,  spread,  extend,  be 
sprcad,  bc  shed,  be  scattered,  scatter, 
press  around,  pour  in,  pour  out, 
rush,  flo-o.  —  Also  esp.,  rout,  put 
tofight.  —  Poetically,  bring  fortJi 
(of  a  woman) .  —  waste.  —  From 
the  effect  of  pouring,  throtu  to  the 
ground,  lay  low,  prostratc,  slay.  — 
fusus,  -a,  -um,  p.p.  as  aclj.,  scat- 
tcrcd,  spread,  dishcvclled  (of  the 
hair),  hanging  loosely  (of  the 
beard). 

fundus,  -i,  [?],  m.,  the  bottom,  the 
foundation  :  imo  fundo  {the  lo7v- 
cst  dcpths) ;  fundo  vertere  (cf. 
funditus). — Also,  perh.  by  a 
mercantile  or  political  connection 
of  ideas,  afarm,  an  cstatc. 

filnereus,  -a,  -um,  [ffuner-  (for 
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funes)  +  eus],  adj.,  of  dcath,  fii- 
iiereal,  funcral :  faces  (cf.  fax, 
flamma) ;  frons  {dark,  iii  sigu 
of  mourning) . 

funestus,  -a,  -um,  [ffunes-  (cf. 
funus)+  tus,  cf.  funereus],  adj., 
of  deat/i,  dcadly,  fatal. 

fungor,  functus,  fung^,  [yfung, 
of  unc.  kindred],  3.  v.  dcp.,  pcr- 
form,  discharge. 

fungus,  -i,  [Gr.  a<^6-^~ios\,  m.,  a 
tnushroom.- — -Also,  an  cxcrcsccnce 
(in  a  candle). 

fiinis,  -is,  [?],  m.,  a  rope,  a  cord. 

fiinus,  -eris,  [?,  perh.  root  akin  to 
<p6vos  (cf.  ipOLvos) -\-Vl%\,  n.,  imir- 
dcr,  kiUing,  slatighter,  havoc.  — 
Also,  death.- — Concretely,  a  corpse, 
a  fimeral,  funeral  ritcs,  a  fune- 
ral pile,  a  funeral  train. 

fuo,  see  sum. 

f ur,  fiiris,  [  y/fur  (strengthened) 
as  stem,  cf.  (pd}p\,  comm.,  a  thicf 

furatus,  -a,  -um,  p.p.  of  f iiror. 

furca,  -ae,  [?,  poss.  fiir  +  ca  (f.  of 
cus],  f.,  a  fork-shaped  pole,  a 
"  crotch,'"  a  prop  (for  vines). 
(Elsewhere  a  '^-shaped yokc,  used 
for  the  punisliment  of  slaves,  which 
may  be  the  orig.  meaning.) 

furens,   p.  of  furo. 

furia,  -ae,  [^/fur  (cf.  furo)  +  ia 
(f.  of  ius),  perh.  through  an  inter-' 
mediate  stem],  f.,  usually  plur., 
rage,  madncss,fnry,frenzy,  wrath: 
iustae;  furiis  agitatus  amor; 
furiis  incensa  (accensas).  — 
•  Less  exactly,  of  the  winds,  fury.  — 
Personified,  a  Fury  (goddesses  of 
divine  vengeance). — Also  of  the 
Harpies.  —  Poetically  (half  per- 
sonitied),  rcmorse  :  scelerum. 

furialis,  -e,  [tfuria  + lis],  adj.,  of 
a  fury.  — Less  exactly,  niaddcn- 
ing,  exciting  to  frenzy. 

furiatus,  -a,  -um,  p.p.  of  furio. 

furibundus,  -a, -um,  [ffuri-  (stem 
of  furo)  +bundus],  adj.,  mad, 
furious,  frotzied. 

furio,  -avi,  -atum,  -are,[tfuria-], 


I.  v.  a.,  drive  viad,  ?nadden,  infu- 
riate.  —  furiatus,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  frenzied,  frantic,  infii- 
riatcd. 

furo,  -ui,  no  sup.,  -ere,  \_^iViX,  of 
unc.  kindred],  3.  v.  n.,  rage,  ravc, 
bc  crazed :  turba ;  equus  ictu ; 
furorem  (^spetid  ragc).  —  Fig., 
rage,  seethe,  do  anything  'oildly 
(according  to  context) :  aestus 
ad  auras  (j-ise  zcildly);  vis 
aquae ;  febris.  - —  f urens,  -entis, 
p.  as  adj.,  distracted,  passion- 
stricken,  inspired,  raging,  furious, 
raving. 

furor,  -atus,  -ari,  [tfiir-],  i.  v. 
dep.,  steal,  get  hy  stealth.- — Fig., 
steal :  fessos  oculos  labori. 

furor,  -oris,  [vfur  +  or],  m.,  fu- 
ry,  viadncss,  ragc,  raving.  —  Esp. 
of  love,  frenzy,  fury,  passion, 
crazc- — Concretely  (cf.  amor), 
passion  (an  object  of),  an  act  of 
madncss.  —  Personitied,  Rage. 

furtim  [tfur  +  tim,  as  if  .^far  + 
tis  iu  acc.],  adv.,  by  stealth,  se- 
cretly,  stcalthily. 

furtivus,  -a,  -um,  [tfurti-  (cf. 
furtim)  +  vus,  perh.  immediate- 
ly  fr.  tfur],  adj.,  stealthy.  —  Less 
exactly,  secrct,  hidden  :  quem  fur- 
tivum  edidit  {secretly). 

furtum,  -i,  [tfiir-  (as  root)  +  tum 
(n.  of  tus)],  n.,  theft,  stealth. — 
Less  exactly,  and  fig.,  deceit, 
stealth,  craft,  concealment,  a  trick, 
a  stratagem,  an  artifice :  belli 
(^ambush).  —  Poetically,  clandes- 
tine  love  :  furto  fervidus  instat 
{unseen  slaughter). 

fuscus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  dusky. 
dark. 

i.fusus,  -a,  -um,  p.p.  of  fundo. 

2.  f usus,  -i,  [?,  perh.sameas  i.fu- 
sus],  m.,  a  spindlc. 

futilis  (futt-)',  -e,  [tfuto-  (cf.  fu- 
tio),  V^ud  in  fundo],  adj., 
{leaky) ,  brittle  :  glacies.  —  Fig., 
■weak,foolish. 

futurus,  -a,  -um,  f.p.  of  sum. 
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Gabii,  -orum,  [?],  m.  plur.,  a 
town  of  Lnlium,  once  populous 
and  important,  but  early  destroyed, 
between  Rome  and  Prtieneste, 
fanious  for  the  worsiiip  of  funo. 

Gabiiiu.s,  -a,  -uni,  [fGabio-  (or 
simpler  form)  -f  inus],  adj.,  of 
Gabii :  cinctus  (//le  Gabine  cos- 
tiiiite,  a  peculiar  arrangement  of 
the  toga  used  in  some  rites.  The 
right  end  of  the  toga,  instead  of 
being  thrown  over  the  left  shoul- 
der  as  usual,  was  brought  round 
the  l)ody  and  thrown  forward  over 
the  right  so  as  to  hang  in  front). 

gaesum,  -i,  [prob.  Galhc],  n.,  a 
javelin  (long  and  heavy,  used  by 
the  Gauls). 

Gaetulus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  Git- 
tulian,  of  Ihe  Gtetuli  (a  nation  of 
Africa,  now  Morocco).  —  Masc. 
plur.,  the  Gcetuli  (the  people  of 
the  nation).  —  Less  exactly,  Af- 
rican. 

Galaesus  (Gale-),  -i,  [?],  m.: 
I.  A  i-iver  of  Calabria,  famous  for 
its  sheep  ;    2.  An  Italian. 

Galatea,  -ae,  [Gr.  raA.aTeia],  f. : 
I.  A  sea-nymph,  beloved  by  Poly- 
phemus  ;    2.    A  rustic  maid. 

galbaneus,  -a,  -um,  [fgalbano- 
(rcduced)  +  eus],  adj.,  of  ga/'>a- 
nuin. 

galbanum,  -i,  [Gr.  xa^jSai"?].  "•, 
ga/banuin  (a  resinous  gum  from 
\he  East). 

galea,  -ae,  [?,  prol^.  borrowcd],  f., 
a  hc/inet  (i;f  leather),  a  he/inet. 

galerus,  -i,  [akin  to  galea],  m.,  a 
cap  (of  skin  wilh  liic  hair  on). 

Galesus,  see  Galaesus. 

galla,  -ae,  [prob.  f.  of  Gallus],  f., 
an  oak  ga//. 

GaHiis,  -a,  -um,  [a  Gallic  word  ?], 
adj.,  of  Gau/,  Ga//ic.  —  Masc.  and 
fem.  as  sul)st.,  a  Gau/  (man  or 
woman). —  Plur.,  tlie  Gau/s. 

Gallus,  -i,  [?,  gallus,  a  coch'],  m., 
a  Romau  family  name.  —  Esp.  of 
C.  Corne/ius  Ga//us,  a  fricnd  and 


patron  of   Virgil.     He  was  reck- 
oned  a  poet  by  his  friends. 
Gangaridae,    -arum    (-um,    the 

shorter  form),  [Gr.  rayyapiSai], 
m.  plur.,  a  people  of  India,  on  the 
Ganges,  from  which  their  name  is 
derived. 

Ganges,  -is,  [Gr.  Vcuyyt]{\.  m.,  the 
famous  river  of  India. 

Ganymedes,  -is  (-i),  [Gr.  ravufn']- 
Stjs],  m.,  a  beautiful  youth,  son  of 
Laomedon,  carried  away  by  an 
eagle  to  be  the  cupbearer  of  jove. 

Garamantes,  -um,  [Gr.  Tapdfxav- 
Tes],  m.  ])lur.,  a  nation  in  the  in- 
terior  of  Africa. 

Garamantis,  -idis,  [Gr.  Tapajxav- 
Tis],  adj.,  of  the  Garainantes. 

Garganus,  -i,  [?],  m.,  a  mountain- 
range  in  Apulia  projecting  into  the 
Adrialic  (now  including  Monte 
Gargano  a.wfS.^i.QWie.  other  peaks). 

—  Aiso,  as  adj.,  of  Garganus,  Gar- 
ganian. 

Gargara,  -orum,  [Gr.  Tapyapa'], 
n.  plur.,  a  part  of  Mt.  Ida  with  a 
town  near  by  of  the  same  name. 

garrulus,  -a,  -um,  [fgarro-  (cf. 
garrio)  -|-  lus],  adj.,  chattering, 
noisy,  cawing. 

gaudeo,  gavisus,  gaudere,  [prob. 
tgavido-  (tgavi-f  dus),  cf.  gau- 
dium  with  gaudimonium], 
2.  v.  \\.,  fee/  joy,  be  i/e/i^i^htcJ,  rc- 
joice  (internally,  cf.  laetor),  de- 
light  in,  take  p/easure  in.  —  Also, 
fee/ proud  of  boast.  —  Less  exactly 
and  poetically,  of  things,  de/ight 
in  (^/jve),  abound  iii  (cf.  laetus]. 

—  gaudens,  -entis,  p.  as  adj., 
de/ightcd,  -<vc// p/cas.'d. 

gaudium,  -i  (-ii),  [tgavido-  (ro- 
duced)  -f  ium  (n.  of  ius),  cf.  gau- 
deo],  \\.,  joy,  de/ight,  p/easure. — 
Concretely,  a  de/ight.  —  Per.soni- 
fied  :  mala  (^Criininat De/ights'). 

gaza,  -ae,  [Gr.  ya^a\,  f.,  ireasure, 
riches,  loea/th. 

Gela,  -ae,  [Gr.  Ti\a\,  f.,  a  city  of 
Sicily,   on   the    south    coast,    by  a 
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river  of  the  same  name  (now  Ter- 
ra  Niiova).  From  this  city  canie 
several  tyrants  of  Sieily. 

gelidus,  -a,  -iini,  [fgelu-  [weak- 
ened)  +dus],  adj.,  icy,  cohl,  cool, 
chilled,  cliilly.  —  Less  exactly,  chill, 
clainmy,  shivcring :  tremor  ;  su- 
dor. 

flelijniis,  -a,  -iim,  [Gr.  Ti\'Jivo{\, 
adj.,  of  ilic  Geloni  (a  people  of 
Scythia).- —  Masc.,collectively,  Ihe 
Gelonian  (for  the  nation). — 
Plur.,  ihe  Geloni  (the  nation). 

Geloiis,  -a,  -iim,  [(ir.  reA&ios],  adj., 
of  Gela,  Geloan. 

gelii,  -n,  [?],  n.,  ice,  icy  eoldness, 
cold,  frost.  —  Fig.,  the  chill  of 
death,  a  chill  (of  old  age). 

gemellii,s,  -i,  [tgemino-  (reduced) 
-f  lus],  ni.,  tioins. 

geminatus,  -a,  -um,  p.p.  of  ge- 
mino. 

gemino,  -avi,  -atum,  -are,  [tge- 
mino-],  I.  V.  a.,  refeat,  redonble. 

geminus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  twin- 

■  horn,  twiii.  —  Less  exactly,  donble, 

a  pair  of  botli,  tiuo,  similar,  cor- 

responding.  —  Plur.,     as     subst., 

brothers,  t-cvins. 

gemitus,  -iis,  [tgemi-  (stem  of 
gemo)  as  root  -j-  tus] ,  m.,  agroan- 
ing,  agroan,  a  roar,  a  hollow  roar, 
a  sigli,  wailiug,  lainentation  :  ex- 
tremi  {its  last  groan,  of  a  dying 
buU ) ;  leonum. 

gemma,  -ae,  [?,  perh.  y^gen -f 
ma],  f.,  a  bud,  an  eye  (of  a  plant). 
—  From  similarity,  a  geni,  ajewel, 
a  stone  (precious).  —  From  the 
majerial,  a  freciotis  goblet  or  cjip. 

gemo,  gemiii,  gemitum,  gemere, 
[perh.  akin  to  (^r.  •yi^03'\,  3.  v.  n., 
groaii,  sigh,  wail,  creak,  mourn 
(of  the  plaintive  songof  thedove)  : 
repleti  amnes. 

genae,  -arum  (rarely  sing.),  [akin 
to  'i-ivj,  Eng.  chiii),  f.,  cheeks. 

gencr,  generi,  [?,  cf.  'fa.^Qp6s'\,  m., 
a  son-iii-Iaw.  —  Less  exactly,  a 
froposed  son-in-laiu,  a  daughter^s 
suitor. 

generatim  [acc.  of  supposed  or  real 


stem  tgenerati-  (cf.  certatim), 
see  genus,  genero],  adv.,  by 
kinds,  by  races  :  cultus  disce  (c/ 
each  after  its  kind). 

generator,  -oris,  [tgenera-  (cf. 
genero)  +  tor],  m.,  a  breeder. 

generatus,  -a,  -um,  p.p.  of  genero. 

genero,  -avi,  -atum,  -are,  [tge- 
nes-  (of  genus)],  i.  v.  a.,  beget, 
beeome  thefather  of  —  Less  exactly, 
prodiice,  breed,  raise. 

generosus,  -a,  -um,  [tgenes-  (cf. 
genus)  -f  osus],  adj.,  (/«//  of 
race),  loell  born,  nobly  born,  of  a 
noble  siock,  of  fine  blood  (of  ani- 
mals).  —  Fig.,  nohle,  famous  :  me- 
tallis  insula  {rich). 

genesta  (genist-),  -ae,  [?],  f., 
broom  (a  small  fragrant  shrub 
with  bright  yellow  flowers),  Spar- 
tium  iunceum. 

genetrix  (geni-),  -icis,  [tgene- 
(ofgigno)  as  root-f  trix],  f.,  a 
mother. 

genialis,  -e,  [tgenio-f  alis],  adj., 
(^of  the  Geniiis,  or  relating  to  his 
worship),  chcerful,festival  (as  the 
rites  were  of  a  jovial  nature),  de- 
voted  to  joy  :  tori ;  hiems. 

genista,  see  genesta. 

geuitalis,  -c,  [tgenito-  (reduced) 
-f  alis],  adj.,  of  reproduction,  re- 
productive. 

genitor,  -oris,  [tgeni-  (of  gigno) 
as  root  -f  tor],  ni.,  a  father,  a  sire. 

genitrix,  see  genetrix. 

genitus,  -a,  -um,  p.p.  of  gigno. 

genius,  -i  (-ii),  [  ],  m.,  a  tiite- 
lary  divinity,  a  speeial  divinity, 
a  genius  (a  semi-divine  personage 
attached  to  a  person  or  place). 

gens,  gentis,  [VS^^  (°f  gigno) 
-f  tis  (reduced)],  f.,  an  offspring, 
a  race,  a  nation,  a  tribe,  a  breed 
(ofanimals).  —  Plur.,  all  nations 
(of  the  world).  —  Poetically,  age : 
aurea,  etc. 

genii,  -iis,  [akin  toGr.  ^oVu],  \\.,the 

■   knee  :  genua  trahens  (^limhs). 

genus,  -eris,  \_^gen  (in  gigno) 
-f  us],  n.,  race,  descent,  family, 
lineage,  birth.  — Of  animals,  breed. 
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tribe,  kind. — Concretely,  offspring, 
progeiiy.  —  Less  exaclly,  a  kinci,  a 
sort,  (1  spccies. 
(leorgioa,  -orum,  [Clr.  y(o;pyiKa\, 

n.  plur.,  tlie  Georgies  of  Virgil. 
(ieriuaiiia,  -ae,   [tGrermano-  (re- 
(luced)  +  ia],  f.,  Ger/iiaiiy  (loose- 
ly  of   the   whole    region    now    in- 
cluded  under  that  name). 
germanus,    -a,  -uin,    [?,  akin  to 
germen],  adj.,  akin,  of  the  saine 
stock.  —  Masc,  a  brother.  —  Fem., 
a  sister. 
germeu,    -inis,    [?],  n.,  a   bmi,  a 

shoot. 

gero,     gessi,     gestum,     gerere, 

[y^ges  (with  r  for  s)],  3.  v.  a., 

bear,  carry,  wielJ,  tvear.  —  Also, 

poetically,  of  abstract  ideas  :  bella 

letumque  (of  a  Fury) ;    pacem; 

voeem  et  corpus  ;  tempora  um- 

brata  quercu  ;   pharetram ;   te- 

la ;    os    habitumque ;     volnera 

(i/isp/ay) ;   animum  {show)  ;    no- 

men     decus     (possess) ;     curam 

(exercise).  — Also  (cf.  fevo),  bear, 

produce  :   India   lucos ;   platani 

malos.  —  Fig.,  of  any  action  (esp. 

of  \\'ar),  carry  on,  loage,  via^iage  : 

bellum;  talia  (perfonn  snch  e.x- 

ploits) ;   laeti  retjus  bene  gestis 

(exiiitant    at    success,    and    often 

with  res). 

Geryon,  -onis  (abl.  Geryone  or 

Geryone),   [Gr.    Vr\pv<jiv\,  m.,  a 

famous   monster   of  Spain  whose 

oxen  were  carried  off  by  Hercules. 

gestamen,  -inis,  [fgesta-f-men], 

n.,  a  t/iing  borne,  ariiis,  an   oriia- 

nieiit,  insignia. 

gestio,    -ivi    (-ii),    -itum,    -ire, 

[tgesta-(-y/ges-|- ti,   cf.  2.  ges- 

tus)],  4.  V.   n.,    exi</t  -,uith  joy, 

s/iow  a  passionate  desire. 

gesto,   -avi,  -atum,  -iire,  [tges- 

to-],  I.  V.  a.,   bear,  carry,  'loear  : 

pectora  (possess). 

gestus,  -a,  -um,  p.p.  of  gero. 

Gctae,  -aruni,  [Gr.  TeTai],  m.  jilur., 

t/ie    Getes  (Dacians),  a    Thracian 

tribe  on  the  Danube. 

Getieus,  -a,    -um,    [Gr.    rerocJs], 


adj.,  ofihe  Gettt  or  Got/is  :  deser- 
ta  (the  modern  /^essarabia,  and 
Moldavia). 

(Jetiijus,  etc;   see  Gaetulus. 

gigno,  genui,  genitiim,  gignere, 
[y/gen  redupl.,  cf.  yiyvo^aC^, 
3.  V.  a.,  beget,  briiig  fort/i,  bear,  be  a 
father  or  niother.  —  genitus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  sprnng,  de- 
scended,  son  of. 

gilvus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  dun 
or  chestnnt :  equus. 

glaeialis,  -e,  [tglacie -f  lis],  adj., 
icy,  co/d,  frozen,  frosty. 

glacies,  -ei,  [?],  f.,  ice,frost,  cold. 

gladiiis,  -i  (-ii),  [?],  m.,  a  sword. 

glans,  glandis,  [?],  f.,  an  acorn, 
a  niit.  —  Collectively,  in  sing., 
acorns.  —  From  the  shape,  a  bail, 

,    a  bui/et. 

glarea,  -ae,  [?],  {.,grave/. 

glaucus,  -a,  -um,  [Gr.  yXavK6s\,  adj ., 
bliie,  biuis/i  gray,  b/uis/i  green,  sea 
greeii :  glauca  cruentia  fronde 
salicta  ;  salices ;  ulva;  arundo  ; 
equus  (gray  ?) ;  lumen  (of  tlie 
sea-deity  Proteus)  :  amictus  (of 
a  river-god,  and  of  a  naiad). 

Glaucus,  -i,  [Gr.  VKavK6s\,  m. : 
I.  A  son  of  .Sisyphus  and  father 
of  Bellerophon,  torn  in  pieces  by 
his  own  horses  ;  2.  A  (isherman 
of  iVnthedon,  in  Boeotia,  who  was 
changed  into  a  sea-deity  ;  3.  The 
father  of  Deiphobe,  the  priestess 
of  Apollo  at  Cumie,  knovvn  as  the 
Cumiuan  .Sibyl ;  4.  A  grandson  of 
Bellerophon,  leader  of  the  Lvcians 
in  tlie  Trojan  war. 

gleba,  -ae,  [?],  f.,  a  c/od,  a  /uinp 
of  eart/i.  —  Less  exactly,  soil,  land. 

glisco,  no  perf.,  no  sup.,  gliseere, 
[?],  3.  V.  n.,  increase,  grow. 

globus,  -i,  [?,  but  akin  to  gloinus], 
m.,  a  ba/i,  a  sphere  :  flammarum  ; 
Lunae  (orl>).  —  Less  exactly,  a 
band,  a  crozvd,  a  cloud  (of  dust)  : 
militum. 
glomeratus,  -a,  -um,  11.]).  of  glo- 

mero^ 
glomero,  -avi,  -atum,  -sire,  [tglo- 
mes-    (r    for    s),    cf.    glomus]. 
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I.  V.  a.,  roll  into  a  ball,  roll  iip, 
gather,  coUect,  mass,  roll  on.  —  In 
pass.,  or  with  refle.xive,  galher,  as- 
seinble.  —  Poetically  :  gressus  (of 
a  horse,  bring  together  his  feet,  in 
niaiving  a  caracole) ;  saxa  sub 
auras  {throw  forth  balls  of  ineltcii 
la-.ia'). 
gloria,  -ae,  [supposed  to  be  fr. 
fclovus-  (  y^clu  +  us)  +  ia],  f., 
glory,  faiiie,  reiiown.  — •  Less  ex- 
actly,  ainbition,  vainglory,  pride. 

—  Concretely  (as  in  Eng.),  tlie 
glory,  the  pride :  Procas  Troia- 
nae  gentis. 

gliiten,  -inis,  [fgluto-  (of  glutiis) 
+  nus  (reduced)],  n.,  glue. — 
Less  exactly,  giiin,  resin. 

gnatus,  -a,  -uiu,  p.p.  of  (g)nascor. 

gnascor,  see  nascor. 

Gnosius(Gnoss-),  -a,  -uin,[tGno- 
s6-  (reduced)  +  ius,  or  perh.  bor- 
rowed  directly,  cf.  r^/oxrcr Js] ,  adj., 
of  Gnosns  (the  city  of  Minos,  in 
Crete),  Gnosian.  —  Less  exactiy, 
Cretan. 

Gorgo,  -onis,  [Gr.  Topyu>'],  f.,  a 
Gorgon  (one  of  three  mythical 
women  of  Libya,  having  some  re- 
semblance  to  the  P^uries). —  Esp., 
Mediisa,  the  chief  of  these  sisters, 
slain  by  Perseus.  Her  head  with 
serpent  hair  was  placed  in  tlie 
shield  or  cegis  of  Jove  and  Pallas. 

—  Plur.,  the  three  sisters,  Gorgoiis. 

—  AIso,  the  head  in  the  shield  of 
Jove  or  Pallas. 

Gorgoneus,  -a,  -um,  [fGorgon 
+  eus],  adj.,  of  tlie  Gorgoiis  :  ve- 
nena  (so  called  from  the  serpents 
in  Medusa's  hair). 

Gortyna,  -ae,  [Gr.  VopTvvq],  f.,  a 
city  of  Crete. 

Gortynius,  -a,  -uin,  [fGortyna- 
(reduced)  +  ius],  adj.,  of  Gortyiia. 

—  Less  exactly,  Cretan. 
gorytus  (cory-),  -i,  [Gr.  ^o-puTos], 

m.,  a  qiiiver. 
Gracchus,  -i,[?],  m.,  a  Roman  fam- 
ily  namcin  the  Semproniau  gens. 

—  Esp.,  the  tvvo  great  reformers, 
Tiberitis  and  Cains  (Lat.  Gaitis). 


gracllis,  -e,  [?],  adj.,  slender. 
gradior,  gressus,  gradi,  [  ygrad, 

cf.  gradus],  3.  v.  dep.,  lijalk,  go, 
move,  proceed,  advance. 

Gradiviis,  -i,  [tgradi-  (cf.  gra- 
djor  and  aggrediri)  +  vus],  m., 
(jhe  slrider),  name  of  Mars. 

gradus,  -iis,  [y'grad  +  us],  m., 
a  step :  conferre  (i.e.  move  to- 
gether,  of  V)uIIocks);  continere  ; 
revocare;  celerare  {pace). — ■ 
AIso  (as  in  Eng.),  a  step  (of  a 
funeral  piie). 

Graecia, -ae,[tGraec6-(reduced)  + 
ia  (f.  of  ius,  prop.  adj.)],  i.,Greece. 

Graiugcna,  -ae,  [tGraio  -  gena 
(  \/S^'^  +  ^)]>  ™-'  "  Greciaii  borii, 
a  Greek. 

Graius,  -a,  -vim,  [Gr.  trparoj],adj,, 
Greek  (originally  only  the  name 
of  a  tribe,  but  used  by  the  Latins 
as  the  general  name). — Masc,  a 
Greek.  —  Plur.,  the  Greeks. 

gramen,  -inis,  [akin  to  germen], 
n.,  grass,  an  herb.  —  Less  exactly, 
a  grassy plain. 

gramineus,  -a,  -um,  [tgramin  + 
eus],  adj.,  grassy. 

gran^aevus,  -a,  -um,  [tgrandi- 
aev6-(decl.as  adj.)],  ?^^].,aged,  old. 

graudis,  -e,  [?],  adj.,  large,  great, 
hiige.^ 

grando,  -dinis,  [akin  to  xa-^^C"]. 
m.,  hail. 

grates    (abl.  -ibus),   [stem  grati- 
(v'gra+_ti),     cf.     gratus],    f., 
thanks  :  dicere  {render)  ;  referre  > 
{make    a     return) ;     persolvere 
(  pay  a  debt  of  gratitude) . 

gratia,  -ae,  [tgrat6-  (reduced)  + 
ia],  f.,  regard,  pleasure  in,  fond- 
ness  for.  —  AIso,  gratitude,  ihank- 
fidiiess. 

gratuS,  -a,  -um,  [vg^^a  (cf.  gra- 
tes)  +  tus,  p.p.],  adj.,  dear,  pleas- 
ing,  acceptable,  beloved.  —  AIso, 
pleased,  thankful,  grateful. 

grator,  -atus,  -ari,  [tgrato-], 
I.  v.  dep.,  coiigratulate. 

gravatus,  -a,  -iim,  p.p.  of  gravo. 

graveolens(alsoseparate),  see  oleo. 

gravesco,  no  perf.,  no  sup.,  -escere. 
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[tgrave-  (cf.  gravedo)  +  sco], 
3.  V.  n.  incept.,  bc  bttrdciicd,  bc 
ivcighcd  doxvii :  nemus  fetu  {l^cnd 
tiiidcr  the  iveigfil.  &c.). 

griwidus,  -a,  -iim,  [fgravi  +  dus], 
adj.,  heai'y. — Also,  ftiU,  ladcn, 
plentiftil,prolific,  heavy{p{  crops), 
Ittxnriaiit :  ager  {in  fttl/ frtiit)  ; 
nher(distciided)  ;  aristae. —  Esp., 
prcgnant,  hig,  iiiiprcgnatcd.  — 
Also,  poetically :  imperiis  Itali- 
am ;  bellis  urbem. 

gravls,  -e,  [root  akin  to  /3apyy -|- u 
(with  added  i,  cf.  brevis)],  adj., 
heavy,  firin,  solid.  —  Esj).  (cf. 
gravi(lus),/;v^'';/rt/?/. —  Fig.,  htir- 
dcnsoiiic,  gricvotis,  noxious,  noi- 
soine,  heavy  (of  sleep,  of  sound), 
hard,  toUsonie,  btirdened  (with 
years),  sickly,  severe  (of  wounds), 
scriotis,  violent :  exitus  {crucl); 
nuntius  {nmvelcoinc);  ira  {in 
crtiel  wrath).  —  Of  persons,  of 
iveight  (opposed  to  levis),  fiercc  : 
vietor  ;  Osiris.  —  Neut.  as  subst., 
in  jilur.,  serious  events,  results,  &c. 
—  Neut.  as  adv.,  il/,  noisoinc : 
grave  olens. 

Gravisoao,  -arum,  [  ?],  f.  pl.,  a  town 
of  Etruria,  fanious  for  its  bad  air. 

graviter  [fgravi-f  ter],adv.,//tv?f'- 
ily  (lit.  and  fig.,  cf.  gravis),  vio- 
lently,  dceply,  lotidly :  pendens 
{fierccly)  ;  %'^\x?i.u%  fheavy-scent- 
ed,  also  poison-breathing) . 

gravo,  -avi,  -atum,  -are,  [fgravi- 
(as  if  gravo-)],  i.  v.  a.,  iveigh 
do7vn,  inake  heavy.  —  Fig.,  troublc, 
annoy,  btirden.  —  Pass.  as  dep., 
be  rcliictant,  reftise. 

gravor,  see  gravo. 

gremium,  -i  (-ii),  [?],  n.,  the  lap, 
thc  bosoiii,  the  breast :  i:i  vestris 
pono  gremiis  {lay  at  one's  feet)  ; 
fotus  gremio.  —  Fig.  (of  a  coun- 
try,  iVc),  bosoiit,  lap,  einbrace  : 
telluris ;  coniugis  {lap  of  earth, 
of  Jupiler  as  spouse  of  the  eartli); 
caeruleus  (of  the  Nile). 

grcssus,  -a,  -um,  p.p.  of  gradior. 

gressus,  -us,  [  ^ grad -f  tus] ,  m., 
a  step,  a  pace,  a  gait  (or  bearing), 


a  ivay,  cotirsc :  efferre  ( pro- 
cccd  forth)  ;  comprimere  {stay 
oitc's  stcps);  ante  ferre  {go  on 
bcfore) ;  canes  comitantur  {foot- 
stcps)  ;  recipere  {rctrace) ;  glo- 
merare  {feet). 

grex,  gregis,  [?],  m.  (rarely  f.), 
(of  domestic  aniinals),  a  herd,  a 
flock,  a  littcr  (of  pigs). 

grus,  gruis,  [?,  perh.  al<in  to  Gr. 
Yepaz/oj],  f.,  a  craite. 

Grynaeus,  -a,  -um,  [Gr.  Tpwaioi], 
aii].,  of  Grynia  (a  town  in  vFlolis 
where  Apollo  was  worshipped), 
Gryitican. 

S'i*yps,  gryphis,  [Gr.  yp^'],  m.,  a 
grilfin  (a  monster  with  a  lion's 
body  and  a  bird's  head  and  wings). 

gubernaculum  (-clum),  -i,  [fgu- 
berna-  (in  guberno)  -1-  culum], 
n.,  a  tillcr,  a  hclin. 

gubernator,  -oris,  [fguberna  -f 
tor],  m.,  a  helinsiiian,  pilot. 

gurges,  -itis,  [  ?,  prob.  akin  to  gula, 
gurgulio,  and  glutioj,  m.,  a  vor- 
tcx,  a  ivhirlpoo/,  an  abyss,  a  gu/f : 
alternus  ( f/ux  and  rcfiux,  of  a 
ivhir/poo/  ) .— Less  exactly,  a  zvave, 
a  tidc,  ivaters,  a  streaiit,  the  sea, 
the  ocean,  afiood. 

gusto,  -avi,  -atum,  -are,  [fgusto- 
(p.p.  of  -^gus,  cf.  gustus)],  I. 
V.  a.,  taste. 

gutta,  -ae,  [?],  f.,  a  drop.  —  From 
similarity,  a  spot,  a  b/otcli. 

guttur,  -uris,  [?,  perh.  akin  to 
gutta],  n.,  the  tltroat.  —  Less  ex- 
actly,  thc  iitotith,  jaws.  —  Poetical- 
ly :  ovantes  gutture  corvi  {croak- 
ing  throat). 

Gyaros  (-us),  -i,  [Gr.  Tuapos],  f.,  an 
islandof  the  Egean  (now  Ca/airo). 

Gyas,  -ae,  [Gr.  ruTjs],  m. :  i .  A  coni- 
panion  of /Eneas  ;   2.  A  Lalin. 

Gyges,  -is,  [Gr.  Fi^^rjy],  m.,  a  com- 
panion  of  /Eneas. 

Gylippus,  -i,  [Gr.  V\)M-Kiroi\,  ni., 
an  Arcadian. 

gyrus,  -i,  [Gr.  ^i/pos],  m.,  a  circti- 
/ar  course,  a  ring,  a  circ/e,  a  cir- 
cuit.  —  Less  exactly,  a  coi/,  a  fo/d 
(of  a  serpent). 
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liabena,  -ae,  [habe-  (stem  of  ha- 
beo)  -f  na  (f.  of  nus)],  f.,  a  reiii, 
a  tho)ig,  a  lash,  a  brii/Ie :  dare 
(immittere,  effandere)  habenas 
{^give  loose  reiii,  lit.  and  fig.)  :  im- 
missis  (datis,  laxis)  habenis 
(^at  full  speed,  witliout  restraiiit) ; 
pressis  (adductis)  habenis  [with 
close  reiii);  convertere  ( ((V/ry,' ). 
—  Fig.,  reiiis,  control :  rerum. 

habens,  see  habeo. 

habeo,  habui,  habitum,  habere, 
[?,  thabo-  (cf.  habills,  habe- 
ua)],  2.  V.  a.,  hold,  have,  possess, 
keep,  occupv,  iiihabit,  toear:  arces  ; 
hostes  muros;  redimicula;  pe- 
cus  {tend,  raise).  —  Fig.,  in  same 
senses.  —  Esp.  of  niairiage,/fWt'.s.y, 
hnve.  —  Also  of  the  place  where 
one  is :  te  pontus  {cover)  ;  turba 
hunc  {surroiind)  ;  vos  saltus 
{detain) ;  me  thalamus  {be  in, 
changing  point  of  view). —  Of  a 
council,  &c.,  hold.  —  Of  passions 
and  the  like,  possess,  inspire :  om- 
nes  ardor.  - —  Also,  hold,  consider, 
regard :  domos  suspectas;  nullo 
discrimine^/m?/).— Peculiar  uses: 
habendi,  of  having,  of  wealth  ; 
habenti,  a  possessor,  the  rich ; 
hoc  habet,  he  is  smitten. 

habilis,  -e,  [fhabo-  (cf.  habeo)  + 
lis],  adj.,  Iiaiidy,  convenieut,  fity 
suited,  active  :  arcus  ;  vigor  ; 
circumligat  hastae  natam  {light- 
ly,  dejtly). 

habitatus,  -a,  -um,  p.p.  of  hablto. 

habito,  -avl,  -atum,  -are,  [fha- 
bito-]  I.  V.  a.  and  n.,  occupy,  iii- 
habit,  d-well  in,  dicell,  live. 

habitus,  -a,  -um,  p.p.  of  habeo. 

habitus,  -us,  [fhabi  (weal<er  stem 
of  habeo)  +  tus],  m.,  bearing, 
condition,  plight.  —  Also,  dress, 
garb.  —  Fig.,  of  things,  position, 
nature  :  locorum. 

hac  [prob.  abl.  of  hic  (cf.  ea)], 
adv.,  this  ivay :  hac  iter  est.  — 
Often  repeated,  this  7i'ay  .  .  .  that 
zvay.  —  Less  exactly,  here,  there. 


hactenus  (often  separated),  [hac 
-tenus],  adv.,  hitherto,  to  this  point, 
thus  far.  —  I.ess  exactly,  of  time 
(as  in  EngHsh). 

Hadriaeus  (Adr),  -a,  -um,  [Gr. 
'ASpia/cos-],  adj.,  of  Hadria  (a  town 
on  the  Po,  which  gave  its  name  to 
the  Ach-iatic  Sea).  —  Less  exactly, 
ofthe  Adriatic  :  undae. 

haedus  (hoe-,  -e,  ae-),  -i,  [?],  m., 
a  kid.  —  Phir.,  tlie  Kids  (two  stars 
in  Auriga,  the  rising  of  which  was 
attended  by  storms). 

Haemon  (Ae-),  -onis,  [Gr.  P^l^wv\, 
m.,  a  Rutuhan. 

Haemonides,  -ae,  [Gr.  patronymic 
of  Pltemon],  m.,  a  RutuHan. 

Haemus, -i,  [Gr.  ATjuo$],m.,a  range 
of  mountains  in  Thrace  (now  Great 
Balkaii). 

haereo,  haesi,  haesum,  haerere, 
[fhaeso-  (unc.  root)],  2.  v.  n., 
stick,  cleave,  adhere,  cling,  stick 
fast,  haiig,  hold  fast,  be  fastened, 
hang  io,  be  caught,  take  root  (of 
plants).  —  Less  exactly,  and  fig., 
be  fastened  (of  words,  &c.),  stick, 
stand  motioiiless,  be  rooted  to  the 
spot,  remain,  stand  fast,  hesitate, 
pause,  linger,  hang  upon  (of  the 
gaze,  or  of  pursuit)  :  hic  terminus 
{be fixed);  victoria  Graium  {be 
delayed) ;  vox  faucibus;  aspectu 
conterritus. 

haeres,  see  better  spelHng  heres. 

Halaesus  (-esus),  -i,  [Gr.  "AAo(- 
<Jos\,  m. :  I.  A  son  of  Agamemnon 
who  came  to  Italy  ;   2.  A  RutuHan. 

haleyon,  see  alcyon. 

Halesus,  see  Halaesus. 

halitus,  -lis,  [fhali-  (weaker  stem 
of  halo)  +  tus],  m.,  breath,  an 
e.xhalation,  a  vapor. 

Halius,  -i  (-ii),  [?],  m.,  a  Trojan. 

halo, -avi,  -atuni, -are,[?],  i.  v.  n., 
exhale,  be  fragrant. 

Halys,-yos,[Gr.'AAi;y],ni.,aTrojan. 

Hamadryas,  -ados,  [Gr.  ''h)xa- 
Spuos],f.,  a  Hamadryad {2,  nymph 
whose    life  was  bound  up  with  a 
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particular  tree),  a  nyinph. 

Hniniiidii,  see  Aininon. 

haniiis,  -i,  [cf.  Gr.  x^^j"»^?»  perh. 
borruwed],  111.,  a  kook,  a  link 
(hook-like,  of  which  chaiu  mail 
was  iiiade). 

hareiia,  see  arena. 

Harpalyce,  -es,  [Gr.  ' ApTraAu/c rj] , 
f.,  a  fcmale  warrior  of  Thrace. 

Harpalydis,  -i,  [Gr.  'Ap7raAu/coj], 
m.,  a  'rrojau. 

Harpyia,  -ae,  [Gr.  "ApTruta],  f., 
(mostly  plur.),  a  Ilarpy  (doubtless 
orig.  a  personified  whirhvind),  a 
monster  vvith  the  body  of  a  bird 
and  a  human  face  and  voice. 

harundo,  elc;   see  arunclo. 

hariispex  (ar-),  -icis,  [stem  akin 
to  hira,  hillac  +  spex  (^spec 
as  stem)],  ni.,  a  soothsayer  (by  in- 
spection  of  entrails,  cf.  aiispex), 
a  diviner. 

hasta,  -ae,  [prob.  akiu  to  Gr.  xo»'- 
Scifco,  grasp\,  f.,  a  spear-shafl,  a 
spcar,  a  loand  (sometimes  without 
a  head,  hasta  pura)  :  pampinea 
(the  thyrsus). 

hastlle,  -is,  [fhasta-  (reduced)  -f 
ilis,  or  fhasti-  (akin  to  hasta)  -|- 
lis,  prop.  n.  of  adj.],  n.,  a  spear- 
shaft,  a  spear,  a  shoot,  a  sapling,  a 
pole. 

haud  (hau,  haut),  [?],  neg.  adv., 
(commonly  negativing  some  par- 
ticuk^r  word,  cf.  non,  etc,  general 
negative),  not,  by  no  tneans : 
haud  mora  (Jhere  is  no  delay') ; 
haud  secius  {no  less) ;  haud 
quaquam  {l>y  no  nieans)  ;  haud 
quicquam  {nothing,  not  at  all). 

haudquaquain,  see  haud. 

haurio,  haiisi,  haustum,  hau- 
rire,  [^haus,  but  prob.  from  a 
nouu-stem  in  i],  4.  v.  a.,  drink, 
drain,  e.xhaust.  —  Less  exactly, 
drink  in,  take  in,  dra~o  in,  re- 
ceive  :  caelum  {inhale') ;  lucem 
pecudes  ;  vocem  auribus  ;  haec 
animo  ;  oculis  monumenta  {feast 
ilie  eyes  upon). — Poetically  :  corda 
pavor  {al)sorb,possess)  ;  supplicia 
scopulis   {suffer  death  by  drozun- 


ing,  &c.)  ;  latus  gladio  {drain, 
as  a  vessei);  sol  orbem  {pass,  as 
if  devour) ;  ensis  inimicus  (of 
persons,  drink  their  biood). 

haustus,  -us,  [yhaus  (as  root)  + 
tus,  cf.  haurio],  m.,  a  draught, 
a  iiiouthfnl :  aetherius  {a  draught 
of  celcstial  air,  of  inspired  instiuct 
in  bees). 

liebeo,  no  perf.,  no  sup.,  hebere, 
[fhebo-  (cf.  hebes)],  2.  v.  n.,  be 
dull :  sanguis  {be  chilled). 

hebeto,  -avi,-atum,  -are,[thebet- 
(of  hebes)],  i.  y.  a.,  blunf,  dull. 
—  Fig.,  dull,  dim,  iinpair. 

Hebriis  (Ebr-),  -i,  [Gr.  "EiSpoy], 
m. :  I.  A  river  of  Thrace,  now 
JMaritza;  2.  A  Trojan. 

Heeate,  es,  [Gr.  'E/caTij],  f.,  a  mys- 
terious  goddess  particularly  asso- 
ciated  with  the  lower  workL  Her 
nature  and  attributes  were  very 
variable,  and  she  was  especially 
ideutitied  as  a  three-formed  god- 
dess  with  the  moon  (in  heaven), 
Diana  (on  earth),  aud  Proserpiue 
(in  the  world  Ijekiw). 

Hector,  -oris,  [Gr.  "E/cTOjp],  ui., 
the  eldest  son  of  Priam  aud  the 
most  famous  warrior  of  the  Tro- 
jans,  liually  slaiu  by  Achilles  and 
dragged  around  the  walls  of  Troy. 

Hectoreus,  -a,  -um,[Gr.'E/cT({p€os], 
adj.,  of  Ilector.  —  Less  exactly,  of 
Troy,   Trojan. 

Heeuba,  -ae,  [Gr.  'E/ca/^T)],  f.,  the 
wife  of  Priam. 

hedera  (ed-),  -ae,  [?],  f.,  ivy  (of 
appareutly  two  species,  Ilcdera 
heli.x,  aud  another  called  alha). 

hei,  see  ei. 

heia  (eia),  [Gr.  «la],  interj.  (of  sur- 
prise,  admiration,  or  encourage- 
ment),  ho !  what  ho  !  coiiic  on ! 
coine  !  on  ! 

Helena, -ae,  [Gr.  'EAfVTj],  f.,  Ilclcn, 
the  famous  daughter  of  Jupiter  and 
Leda,  carried  off  by  Paris. 

Helenor,  -oris,  [Cir.  'EAeVa>p],  m., 
a  Trojau. 

Heleiius,  -i,  [Gr.  "EAefos],  m.,  a 
son  of  Priam. 
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Helicon,  -onis,  [Gr.  'Y.\iKwy'\,  m., 
the  famous  mountain  in  Bceotia, 
the  abode  of  the  Muses  an<l  favoi- 
ite  haunt  of  Apollo. 

helleborus  (clleboru.s,  the  spell- 
ing  in  vogue),  -i,  [Gr.  eWe&opos  or 
cA\-],  m.,  helleboi-e  (cf.  veratruni, 
the  proper  Latin  word).  The  root 
of  the  plant  was  a  specific  for  in- 
sanity. 

Hellespontiacus,  -a,  -uni,  [hor- 
rowed  from  Greek],  adj.,  of  the 
Ilellespont,  the  strait,  now  Darda- 
nelles,  between  Asia  and  Europe, 
running  into  the^gean  Sea.  On 
its  shore  in  Asia  was  Lampsacus, 
whence  came  the  worship  of  Pri- 
apus) . 

Helorus  (-um),  -i,  [Gr.  "EAcopos], 
m.  and  n.,  a  city  on  the  east  coast 
of  Siciiy.  A  wide,  slow  river  of  the 
same  name  iiowed  over  the  flat 
land  in  the  vicinity. 

Helymus,  see  Elymus. 

licrba,  -ae,  [?],  f.  (both  coUec- 
tively  and  in  plural),  an  herb, 
grass,  herbage,  a  iveed,  a  plant, 
dried  grass  (hay),  vegetation,  a 
hlade  (of  grass  or  growing  crops), 
sward :  mollis;  veneni ;  viridis 
{pastiire) ;  tenera ;  immemor 
herbae  {grazing)  ;  olens ;  maio- 
res  {stalk  and  leaves') ;  Sardoa 
(perh.  croivfool). 

Herbesus,  -i,  [?],  m.,  a  Rutuhan. 

hcrbosus,  -a,  -um,  [fherba-  (re- 
duced)  -\-  osus],  adj.,  grassy,  rich 
iu  vcgetation :  flumen. 

Hercules,  -is,  [Gr.  'HpuKAris, 
through  a  shorter  form],  m.,  the 
famous  demigod,  renowned  for  his 
strength  and  services  to  mankind, 
rcpresented  with  a  club  and  lion's 
skin.  The  poplar  was  sacred  to  him. 

Herculeus,  -a,  -um,  [imitated  fr. 
'HpdKAeios^,  adj.,  of  Hercules : 
umbra  (of  the  poplar)  ;  corona 
(of  poplar) ;  sacrum ;  Tarentum 
(^Herctilcan,  founded  by  Hertu- 
les);    amictus  (the  lion's  skin). 

heres,  -edis,  [akin  to  herus  ?],  m. 
(or  f.),  an  heir. 


herilis,  see  erilis. 

Herilus,  see  Erulus,  the  approved 
spelling. 

Herminius,  -i  (-ii),  [?],  m.,  a 
Trojan  wanior. 

Hermione,  -es,  [Gr.  "EpiJLi&vr)'],  f., 
the  daughter  of  Menelaus  and 
Helen,  the  wife  of  Orestes. 

Hermus,  -i,  [Gr.  "Ep,uos],  m.,  a 
river  in  Lydia,  famous  for  its  gold- 
en  sands  and  the  fertility  of  the 
surrounding  country. 

Hernicus,  -a,  -um,  [therno-  (said 
to  mean  rock)  ■{■  cus],  adj.,  of  the 
Ilernici  (nom.  plur.  of  same  word), 
a  people  of  Latium,  said  to  be  of 
Sabine  origin. 

heros,  -ois  (-oos),  [Gr.  i'/pcos],  m., 
a  deniigod,  a  hero. 

herus  (erus,  more  approved  spell- 
ing),  -i,  [?],  m.,  a  inaster,  a  Idrd. 

Hesione,  -es,  [Gr.  'Rai^vr]],  f.,  a 
daughter  of  Laomedon,  sister  of 
l\iam,  and  wife  of  Telamon. 

Hesperia,  see  Hesperius. 

Hesperis,  -idis,  [Gr.  eairepis,  adj. 
of  'eairepos],  f.  adj.,  (^lVestern), 
Ilesperian,  Italian.  —  Plur.,  the 
Ilesperides,  daughters  of  Ilesperus, 
keepers  of  a  garden  of  golden  ap- 
ples  in  the  far  West. 

Hesperius,  -a,  -um,  [Gr.  'Eanepios, 
adj.  of  "EcTTrepos],  adj.,  (IFestern). 
—  Fem.  (sc.  terra),  the  IVest- 
ern  land,  Italy  (as  viewed  from 
Greece),  Hesperia.  —  Hence,  Ital- 
ian,  Hesperian. 

Hesperus,  -i,  [Gr.  "Eai^epos  =  Lat. 
Vesper],  m.,  evening,  the  evening 
star. 

hesternus,  -a,  -um,  [fhesi-  (see 
heri)  -|-  ternus  (cf.  externus, 
sempiternus;],  adj.,  ofyesterday, 
yesterday  s  :  Lar  (neivly  adopted). 

heu  [?,  cf.  eheu,  heus],  inteij.  (of 
grief  orpain),fl/(z^.'  ah!  oh!  ah  ine ! 

heus  [cf.  heu],  interj.  (of  calling), 
ho  !  hallo  !  ho  there  ! 

hiatus,  -us,  [fliia-  (of  hio)  -f  tus], 
m.,  a  gaping,  an  opening,  a  yawn- 
ing  rnouth,  a  mouth  :  oris  (  ja-.vs). 

Hiberus,  -a,  -um,  adj.,  Spanish. 
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hibernus,  -a,  -uin,  [thiem-  (siein 
of  hienips,  contracted)  +  ernus 
(cf.  oaverna)],  adj.,  of  ivintcr, 
"ivintrv,  'winters,  storniy.  —  Neut. 
plui'.,  'lointers. 

Tiibiseus,  -i,  [Gr.  ('ySiWos],  m.,  t/ie 
viarsh-malloio,  a  mallow  tivig  or 
twigs,  a  switcli  (of  mallovv). 

h!c,  haec,  hoc,  [pron.  -^ho-l-i-f 
ce,  cf.  ecce,  cetera],  dem.  ]iron. 
(as  subst.  or  adj.,  of  something 
near  in  time,  place,  or  thought,  ct. 
illc),  this,  he,  she,  it,  siich.  —  Oi 
indetinite  persons,  this  r/iaii,  one. 
—  Often  repeated,  or  correlative 
with  another  pron.,  tliis  .  .  .  that, 
he  .  .  .  he,  one,  another,the  Jormcr, 
the  latter.  —  Also,  the  folloiuing,  as 
follo7i<s.  —  In  abl.  with  conipara- 
tive,  so  mncli,  the  more.  —  Phrases : 
hoc  erat  quod  ?  etc,  «wi  it  for 
this  that  ?  ;  hoc  habet,  ke  is  smit- 
ten,  he  is  liit,  he  is  spcd  (a  gladia- 
torial  word). 

hic  [fhi  (locative  of  \')aa)  -|-  ce], 
adv.,  here,  there.  —  Also,  of  time 
or  circumstance,  here,  herenpon. 

Hicetaonius,  -i,  [fHicetaon  -f  ius, 
prop.  adj.],  m.,  son  of  Hicelaon. 

hiemps,  hiemis,  [unc.  root  (found 
in  X"'''')  +  mus  (reduc^pd,  cf.  y^n- 
/j.(pios,  llimalayui),  with  parasitic 
p],  ivinter,  storm,  tempest.  —  Per- 
sonitied,  the  Storm. 

Hiera  (laera),  -ae,  [Gr.  'I«pa],  f., 
a  priestess  of  Jove  on  Mt.  Ida, 
mother  of  Pandarus  and  Bitias. 

liilaro,  -avi,  -atum,  are,  [fhila- 
ro-],  I.  V.  a.,  cheer,  cnliven. 

Himella,  -ae,  [?],  f.,  a  river  in 
Italy  flowing  into  the  Tiber. 

liinc  [him  (case-form  of  fho,  cf. 
interiin)  4- ce  (cf.  hic)],  adv., 
from  here,  hence,/rom  there,  from 
this  (cf.  unde),  from  these.  — ()f 
time,  then,  thereiipon,  next,  Iiere- 
iipon. — Also  (cf.  a  parte  dex- 
tera),  here,  on  this  sii/e.  —  Often, 
repeated  or  opposed  to  another 
pron. :  hinc  atque  hinc  (illinc), 
on  tliis  side  .  .  .  on  that,  here  .  .  . 
there,  on  every  side,  around.  —  Of 


logical  relations  (cf.  hence,  since), 
Iience. 

hinnitus,  -iis,  [fhinni-  (of  hin- 
nio)  -(-  tus],  m.,  a  neighing. 

l«io,  -avi,  -atum,  -arc,  [fhio-  (cf. 
Iiiulcus,  hisco)],  i.  v.  n.,  gnpe, 
yawn. — -  hians,  -antis,  p.,  open- 
ing  the  inoutli,  gaping,  open,  opeii- 
mouthed,  eager :  immane  [open- 
ing  Iiis  enoriiious  jaws,  of  a  lion). 

Hippocoon,  -ontos,  [('tx.^lTTiTUKouv, 
-oyns],  m.,  a  companion  of  .lineas. 

Hippoclame,  -es,  [Or.  'lTrn-o5i;U7;], 
f.,  Hippodamia,  daughter  of  tEno- 
maus,  won  by  Pelops  in  a  chariot- 
race.  Her  story  was  a  favorite 
theme  for  epic  poetry. 

Hippolyte,  -es,  [Gr.  'XicitoKvTrf^,  f., 
an  Amazon,  wife  ofTheseus.  She 
fought  against  the  Amazons  on 
the  side  of  Athens. 

HippoIj'tus,  -i,  [Gr.  'iTrn-jAuTos-], 
m.,  the  son  of  Theseus  and  Hip- 
polyte,  killed  through  the  wiles  of 
Phaedra,  his  step-mother,  but  after- 
wards  restored  to  life  by  Diana. 

hippomanes  (not  declined  in  Lat- 
in),  [Gr.  'nc-Koij.a.vis\,  n.,  an  e.xcre- 
tioii  of  the  mare  used  as  a  philter. 

Hippotades,  -ae,  [Gr.  'In-TroraSrjs], 
m.,  son  of  Hippotas. 

Hircanus,  -a,  -um ;  see  Hyrca- 
niis. 

hircus,  -i,  [?],  m.,  a  he-goat. 

hirsiitiis,  -a,  -um,  [fhirsu-  (stem 
al-in  to  hirtiis)  -f  tus  (cf.  cor- 
mitus)],  adj.,  brist/y,  pric/c/y, 
roiigh  :  vepres ;  frondes  ;  crista 
equina  {/irist/ing,  of  a  hero  in 
a  crested  hehiiet) ;  supercilium 
(/>ushy) . 

hirtiis,  -a,  -iim,  [unc.  root  (cf. 
horrco)  -f  tus,  p.p.  of  lost  verb], 
adj.,  rough,  hairy,  shaggy,  brist/y  ; 
capellae  (coarse-haired). 

hiriindo,  -inis,  [?],  f.,  a  s'ivaI/ow. 

Hisbo,  -oiiis,  [?],  m.,  a  RutuHan. 

hisco,  no  perf.,  no  sup.,  hiscere, 
[  .^/hi  ( ])erhaps  fhi-)  -f  sco,  cf. 
hio,  hiiilciis],  3.  V.  n.,  gape,  open 
the  inout/i. 

hispidus,  -a,  -um,  [akin  to  hirtiis. 


no 
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hirsiitus,  ?],  adj.,  shaggy,  hairy : 
frons  {bushy). 
hiulciis,  -a,  -uin,  [?,  fhiulo-  (thio 

+  lus)  +  cus],  :i(\].,gapiiig,  crack- 
ing,furroived  (of  land  cracked  by 
the  sun). 

hoc,  abl.;   see  hic. 

hoc,  adv.;   see  huc. 

hodie  [fho-  (stem)  or  ho  (abl.)  of 
pron.  -^ho  (cf.  hic)  -die  (abl.  of 
dies)],  adv.,  io-day.  —  Weakened, 
with  negatives,  iio7ii,  sitrely .  nun- 
quam  hodie  efFagies(emphasizing 
the  negative). 

holus  (ol-),  -eris,  [ ?],  n.,  vegetahles. 

homo,  -inis,  [-^hom  (I.-E.  gham, 
cf.  Sk.  guma,  Eng.  grooni)  +  o 
(cf.  gero),  akin  to  hiiinus],  m., 
a  man  (or  woman),  a  mortal, 
human  kind,  the  hniuan  race.  — 
Often,  the  hiiman  form,  Imman, 
viortal :  malishominum  {Jiuman 
woes)  ;  vox  hominum  sonat. 

Homole,  -es,  [Gr.  'O^oAtj],  f.,  a 
mountain  of  Thessaly. 

honestus,  -a,  -um,  [fhonos-  (n. 
of  honor?)  +  tus,  cf.  arbustus, 
funestus],  adj.,  beautiful  (cf. 
honor),  noble,  fine. 

honor  (-os),  -oris,  [unc.  root  + 
or  (-os)],  m.,  bcauty,  grace,  dig- 
nitv.  —  Of  moral  qualities,  glory, 
dignity,  fame,  honor.  —  Of  beauty 
conferred,  adornment,  decoration. 
—  Of  glory  conferred,  honor,  hon- 
ors  (marks  of  honor),  respect,  rc- 
gard,  reward,  recompcnse,  tribute, 
meed  of  praise.  —  Esp.  of  religious 
honor,  ivorship,  sacrifce,  an  offer- 
ing,  honors,  reverence,  praise,  fes- 
tive  rites.  —  Technically,  honors 
(of  the  people),  an  office,  a  magis- 
tracy. 

honoratus,  -a,  -um,  p.p.  of  ho- 
noro. 

liora,  -ae,  [Gr.  tSpa,  season\  f.,  an 
hour.  —  Less  exactly,  timc,  mo- 
ment,  hour  :  suprema ;  erastina 
{the  morrozv) . — Phrase  :  in  horas, 
from  hour  to  hour.  —  Personified, 
the  Hours  (attendants  of  the  Sun, 
Moon,  &c.). 


hordeum,  -i,  (also  plur.),  n.,  bar- 
ley.  —  Plur.,  grains  (of  barley) . 

horrendus,  -a,  -um,  ger.  p.  of 
horreo. 

horrens,  -entis,  p.  of  horreo. 

horreo  (horrui,  assigned  to  hor- 
resco),  no  sup.,  horrere,  [fhorro- 
(-^hors),  cf.  horrificus],  2.  v.  n. 
and  a.,  stand crcct,bristle,be  rough: 
colla  colubris;  regia  culmo;  car- 
duus. — FromtlietingHngsensation 
of  fear  (cf.  "hair  standing  on  end." 
The  same  root  in  Sk.  expresses  the 
similar  tingling  of  intense  pleas- 
ure),  shudder,  shuddcr  at,  dread. 

—  horrens,  -entis,  p.  as  adj., 
bristling,  rough,  prickly,  shaggy. 

—  horrendus,  -a,  -um,  ger.  p. 
as  adj.,  horrible,  dreadful,  azvful 
(in  bad  or  good  sense),  frightful, 
dread.  —  Neut.  as  adv.,  dreadfully. 

—  Neut.  phu".,  horrors,  prodigies. 
horresco,   horrui,  no  sup.,  hor- 

rescere,  [fhorre-  (stem  of  hor- 
reo)+  sco],  3.  v.  n.  and  a.,  bristle  : 
seges  hastis. — Also  (cf.  horreo), 
shivcr,  tremble,  shudder,  dread : 
campi  (of  the  grain  waving  in  the 
wind)  ;  visu ;  morsus  mensarum 
{shuddcr  at). 

horreum, -i,  [?],  n.,  a  granary,  a 
storehouse,  a  barn. 

horribilis,  -e,[thorr6-(cf.  horreo) 
+  bilis],  adj.,  horrible,  frightful, 
dreadful. 

horrldus,  -a,  -um,  [thorro-  (cf. 
horreo)  +  dus],  adj.,  rough,  shag- 
gy,  bristling:  brumagelu;  gran- 
do  {icy,  cf.  last  example)  ;  hasti- 
libus  myrtus.  —  Also,  perh.  from 
domestic  animals,  rough  (in  bad 
condition,  cf.  nitidus,  sleek),  dis- 
ordcred,  nnseemly,  tmcouth,  un- 
kcpf,  ill-kempt  :  alter  (of  a  queen- 
bee,  opposed  to  clarus)  ;  macies 
{hideous)  ;  horridior  rusco  (of 
a  man). — Transferred,  and  fig., 
dreadful,  dread,  horrid,  frightful, 
awful. 

horrifico,  -avi,  -atum,  -are,  [thor- 
rifico  (stem  of  horrificus)],  i. 
v.a.,  terrify,  affright. 
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horriflcus,  -a,  -um,  [thorro- 
(cf.  horreo)-fficus  (-v/fac+us)], 

adj.,  ferrible,  frightful. 

horrisonus,  -a,  -uiu,  [fhorro-  (cf. 
liorrificus)  +  sonus],  adj.,  drcad 
sounding,  of  aivful  sound. 

horror,  -oris,  [  y/horr^cf.  horreo) 
+  or],  ni.,  a  bristling.  —  Also,  a 
shuddcr,  dread,  horror.  —  Poeti- 
cally:  armorum  {drcad  sound). 

hortator,  -oris,  [fhorta-  (in  hor- 
tor)  +  tor],  ni.,  an  cncouragcr,  a 
suggester. 

Hortinus,  -a,  -uui,  [Horta-  (re- 
duced)  +  inus],  adj.,  of  Horta  (a 
town  of  Etruria  on  the  Tiber  and 
Nar,  now  Orfa). 

hortor,  -atus,  -ari,  [fhorito-  (stem 
of  lost  p.p.  of  obs.  fhorior)], 
I.  V.  dep.,  exhort,  encottrage,  ad- 
vise,  urge,  address  (with  words  of 
encouragement  as  a  leader). — 
Poetically,  of  animals,  urge,  urge 
on,  cntice. 

hortus,  -i,  [?,  cf.  eoliors,  Gr.  x^p- 
Toj],  m.,  {ah  cnclosure),  a  garden, 
an  orchard. 

hospes,  -itis,  [fhos-  (I.  E.  ghas, 
cat)  -petis=  potis,  cf.TroVis  ( -^/P^ 
+  tis)],  comm.,  a  host. — -Trans- 
ferred,  a  guest,  a  stranger.  — ■  As 
an  address,  stranger,  friend.  — • 
A\so,  a  fricnd  {Jicreditary  ox  fam- 
ily,  in  the  peculiar  relation  of  an- 
tiquity,  like  Gr.  t,ivos. 

hospitiuin,  -i  (-ii),  [fhospit  + 
ium],  n.,  eiitertainincnt,  hospital- 
ity,  alliance,  aniity,  friendship. — 
Plur.,  hospitalities.  —  Concretely, 
retreat,  shelter.  — AIso  (cf.  hospes 
and  i^ivioL),  friendship  (family  or 
hereditary). —  ("oncretely,  ay)'/6';/(/ 
(cf.  servitium,  a  slavc)  :  anti- 
quum  {Jong  in  fricndly  rclations 
linth). 

thospitus,  -a,  -um,  (only  in  fem. 
and  neut.  plur.),  [irregular  forma- 
tion  fr.  hospes  (cf.  sospcs,  sos- 
pita),  as  if  fr.  hospitus],  adj., 
strange,  foreign. —  y\Iso,  liospita- 
ble,  friendly :  unda  plaustris 
{passabW). 


hostia,  -ae,  [prob.  thosti-  (stem 
of  hostis,  reduced)  +  ia  (f.  of 
ius),  going  back  to  the  time  of 
human  sacrilice(?),  cf. /En.  x.  519], 
f.,  a  victitn  (for  sacrifice). 

hostilis,  -e,  [thosti-  (lengthened, 
cf.  civilis)  +  lis],  adj.,  of  an 
{thc)  eneiny,  thc  encinys,  hostile  : 
facies  {to  disturb  a  sacrifice). 

hostis,  -e,  [  ?,  poss.  thos-  (cf.  hos- 
pes)  +  tis,  orig.  a  guest,  then 
stranger,  then  foe^,  comm.,  a 
stranger.  —  Also,  an  enemy  (of 
the  country,  cf.  inimicus,  one's 
on<n  private  enemy),  a  foe,  the 
enemy. 

huc  (old  hoc),  [dat.  adv.  ho-ce,  cf. 
illo],  adv.,  hithcr,  hcre  (of  motion), 
inlo  this,  into  that,  &c.,  thithcr, 
therc  (cf.  hic),  this  way  :  inclu- 
dunt  {in  this)  ;  asperge  sapores 
(hcrc,  on  this  place) ;  huc  atque 
illuc  (this  7iiay  and  that). 

humanus,  -a,  -um,  [thumo-  (re- 
duced)  +  anus,  cf.  homo],  adj., 
of  tnan,  human,  mortal,  of  mor- 
tals. 

hnmecto,  see  umecto,  the  spelling 
now  in  vogue. 

humeus,  see  umeo. 

hiimeo,  see  umeo. 

humerus,  see  umerus. 

humesco,  sce  umesco. 

hiimidus,  see  umidus. 

humilis,  -e,  [thumo  +  lis],  adj., 
hnv  (lit.  and  hg.),  mean,  humldc  : 
Italia  (^low-lying) ;  casae ;  fossa 
{shalloiv,  cf.  altus,  deep) ;  pavor 
{ciispiritcd) . 

humo,  -avi,  -atum,  -are,  [thu- 
mo-],  I.  V.  a.,  bury,  inter  :  sola- 
men  humandi  (of  burial). 

humor,  see  umor,  the  spelling  in 
vogue. 

humus,  -i,  [-^/hom  (cf.  homo)  + 
us,  cf.  x^JAtcti],  m.,  the  ground,  the 
earth,  the  soii :  exercebis ;  rastros 
patietur ;  te  condet  humi ;  me 
toUere  humo;  cadavera  tegere 
humo.  —  humi,  on  the  ground : 
humi  nascentia  fraga ;  procum- 
bit  humi  bos. 
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hyacinthus,  -i,  [Gr.  ha.KivQos\,  m., 
a  hyaci)itli  (so  called),  an  uncer- 
tain  flower  variously  identirted 
(cornflower,  iris,  roclcet,  martagon 
lily). 

Hyades,  -um,  [Gr. 'TaSei],  f.  plur., 
the  Ilvades,  a  group  of  seven  stars 
in  tlie  head  of  Taurus  (the  Bull), 
the  setting  of  which  was  attended 
by  storms. 

hyalus,  -i,  [Gr.  vaKos\,  m..,  glass : 
color  (i.e.  green). 

hybernus,  see  hibernus. 

Hybla,  -ae,  [Gr.  "TySATj],  f.,  a 
mountain  in  .Sicily  famous  for  its 
bees. 

Hyblaeus,  -a,  -um,  [Gr. 'T;3Aa?os], 
adj.,  of  Ilybla,  Ilyblaan. 

Hydaspes,  -is,  [Gr.  'TSao-irTjs],  m. : 
I.  A  river  of  India. —  Less  ex- 
actly,  for  the  people  in  its  vicinity  : 
regem  observant  (the  same  tig- 
ure  is  admissiijle  in  Eng.) ;  2.  A 
Trojan  (cf.  Hebrus  and  Hypa- 
nis). 

hydra,  -ae,  [Gr.  ifSpa],  f. :  i.  The 
liydra,  a  water-snake  killed  by  Her- 
cules.  It  had  seven  heads.  which 
multiplied  as  fast  as  they  were  cut 
off  ;  2.  xKnother  wnter-serpent  (or 
the  ghost  of  the  same?)  in  the  in- 
fernal  regions,  acting  (like  mon- 
sters  generally)  as  a  minister  of 
divine  vengeance. 

hydrus,  -i,  [Gr.  v^^pos^.m.,  a  water- 
siiake,  a  snake  (in  general)  :  im- 
manis  (the  dragon  of  Cadmus). 

hyems,  see  hienis,  the  better  spell- 
ing. 

Hylaeus,    -i,    [Gr.  'TAaios],   m.,  a 


Centaur  who  offered  violence  to 
Atalanta. 

Hylas,  -ae,  [Gr."TAas],  m.,  a  youth 
who  accompanied  llercules  in  the 
Argonautic  expedition,  and  was 
carried  away  by  the  nymphs  of  a 
fountain. 

Hylax,  -acis,  [Gr.  "TAa|],  m.,  the 
name  of  a  dog. 

Hyllus,  -i,  [Gr.  "TAAos],  m.,  a 
Trojan. 

Hymenaeus,  -i,  [Gr.  vfxfvaios'],  m., 
Ilymeii,  the  marriage  god. — IVans- 
ferred,  inarriage,  7vedlock,  niiptial 
rites,  a  -loedding,  a  nuptial  song. 
—  AIso  in  plur.  in  same  senses.  — 
Also,  of  animals,  inating. 

Hypanis,  -is,  [Gr.  "ti(avi%\,  m. : 
I.  A  river  of  Scythia  (now  Boug), 
a  roaring  and  rocky  river :  saxo- 
sum  sonans;  2.  A  Trojan  (cf. 
Hebrus). 

Hyperboreus,  -a,  -um,  [Gr.  'TTTfp- 
j3($p6oj],  adj.,  {beyond  the  NortK), 
far  Xorthern,  N^octhernmost.  — 
The  plur.  is  the  name  of  the  peo- 
ple  of  those  regions,  as  usual. 

Hyrcanus,  -a,  -um,  [Gr."Tp/cows], 
adj.,  of  ihe  Ilyrcani  (a  nation  on 
the  Caspian  Sea,  comprehended 
under  the  general  idea  of  the 
Parthians,  with  whom  the  Romans 
were  long  at  war).  —  Plur.,  the 
Ilyrcani  (the  nation  itself). 

Hyrtacides,  -ae,  [Gr.  patronymic], 
m.,  soit  of  Hyrtacits  (Nisus  or  Hip- 
pocoon). 

Hyrtacus,  -i,  [borrowed  fr.  Greek], 
m.,  the  father  of  Nisus.  Perhaps 
another,  the  father  of  Hippocoon. 


I  (vowel). 


lacchus,   -i,    [Gr.   "la/cxoy],    ni.,  a 

name  of  Bacchus.  —  AIso,  wine. 
laera,  see  Hicra. 
lapetus,  -i,   [Gr.  'laTrero'?],  m.,  one 

of  the  Titans,  father  of  Prometheus 

and  Atlas. 
lapis,  -idis,  [iiorrowed  fr.  Greek], 

m.,  the  physician  of  ^^Eneas. 
lapys,  -ydis,  [Gr.  'laTrus],  m.,  of  the 


lapydes  (a  race  around  the  head 
of  the  Adriatic)  :  Timavus. — Pl., 
the  race  itself,  the  lapydes. 
lapyx,  -ygis,  [Gr.  'Iairu|],  adj., 
lapygian,  of  lapygia  (a  name  of 
Apulia).  —  Less  exactly,  Apulian. 
—  Masc,  lapy.x,  the  north-west- 
erly  wind  (blowing  from  lapygia 
into  Greece). 
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larbas,  -ae,  [?],  m.,  a  king  of  the 
CiKtuliaiis,  siin  of  Jupiter  Ammon, 
and  a  suitor  of  Dido. 

lasides,  -ae,  [Clr.  patronymic  of 
lasius],  m.,  dcsccndaiit  0/ /asiits. 

lasiiis,  -i  (-ii),  [C'<r.  'la.dios'],  m., 
the  l)rother  of  Dardanus,  son  of 
Jupiter  and  Electra.  Irle  became 
a  special  favorite  of  Ceres  (De- 
meter).  Among  other  myths  lie  is 
said  to  have  married  a  daughter  of 
Teucer,  and  so  to  liave  l)een  one 
of  tlie  founders  of  theTrojan  race. 

iaspis,  -idis,  [(ir.  'ia(ntLs~\,  i.,jaspcr 
(a  precious  stone) . 

Iber  (Iberus),  see  Hiberus. 

ibl  [pron.  yj\  (cf.  is)  +  bi  (loc. 
suHix,  cf.  -bus  and  tibi)],  adv., 
tlicre  (less  demonstrative  than  il- 
lic,  cf.  U)  :  respexit,  ibi  omnis 
efFusus  rabor  (///  tJiat  look~). — 
Of  time,  thcn,  t/icrciipon  :  ibi  me- 
mento. 

ibideiii  [ibi-dem,  cf.  idein],  adv., 
/;/  ///('  S(7iiic  place,  on  thc  saiiic 
spot.  —  ( )f  time,  at  the  saiitc  tiinc. 

Icariis,  -i,  \i\x.  "l/capos],  the  son  of 
Daedalus,  who  fell  accompanying 
his  father's  flight,  and  gave  his 
name  to  the  Icarian  Sea. 

ictus,  -a,  -um,  p.p.  of  ico. 

ictus,  -HS,  [  -^ie  +  tus] ,  m.,  a  stroke, 
a  blo-Lii :  certus  {aiin);  quo  ictu 
furit  equus  {700 nnd);  cuspidis 
(7i'on/!d);  totus  (forcc);  ven- 
tos  lacessit  ictibus  (thrnsts). — 
Collectively,  throToinj^- :  cursu  et 
ictu. 

Ida,  -ac,  [Gr.  "iSa],  f . :  i.  A  moun- 
tain  in  the  middle  of  Crete,  the  seat 
of  a  famous  worship  of  Jupiter. 
Here  Jujiiter  was  supposed  to  have 
been  nursed  in  secret  ;  2.  The 
mountain  of  Phrygia,  ncar  Troy, 
famous  for  many  divine  incidents, 
and  cspecially  for  the  worship  of 
Cybele  ;  3.  The  name  of  the 
mother  of  Nisus. 

Idaeus,  -a,  -um,  [Gr.  'iSaios],  aelj., 
0/  Ida  (the  mountain  in  Crete), 
IdiTan.  —  of  Ida  (cf.  2.  Ida),  Idu-- 
an.  —  Less    exactly,     Trojan.  — 


Masc,  IdcBus,  name  of  two  Trojan 
companions  of  /Eneas. 

Idalius,  -a,  -um,  [Gr.  'iSaAio^], 
adj.,  of  Idaliuin,  Idalian.  — Fem., 
Idalia,  a  town  and  grove  of  Cy- 
prus.  —  Neut.,  Idalitiin,  another 
form  of  the  same  name.  Both 
forms  are  j)roperIy  adj.,  but  the 
adj.  is  used  as  if  from  tlie  nouns. 

Idas,  -ae,  [Gr.  "iSas],  m. :  i.  A 
Trojan  ;    2.    A  Thracian. 

idcirco  [id  (n.  acc.  of  is)  circo 
(dat.  or  abl.  of  circus,  cf.  circa, 
circum)],  adv.,  for  that  rcason, 
thcrcfore,  for  this  piirposc.  — With 
negatives,  for  all  that,  for  that, 
on  that  accoiint. 

idem,  eadem,  idem,  [is  +  dem 
(pron.  -^da,  in  acc.?,cf.  quidam, 
dum)],  adj.  pron.,  thc  saiiie,  the 
very,  the  like.  —  CJften  equivalcnt 
to  a  mere  connective,  also,  like- 
wise,  as  'tvcll. 

ideo  [id  (n.  acc.  of  is)  eo,  strictly, 
(///(/  that  for  this  rcason  or  piir- 
posc\  adv.,  for  this  rcason,  thcre- 
fore,  011  this  account.  —  With  neg- 
atives  (cf.  \i\i:\VQo),  for  all  that. 

Idmon,  -onis,  [Ch-.  iS/^coj'],  m.,  a 
Rutulian. 

Idomeneus,  -ei  (acc.  -ea),  [Gr. 
'l5o^€;/€i/s],  m.,  a  hero  of  the  Tro- 
jan  war,  leader  of  the  Cretans. 

Idiimaeus,  -a,  -um,  [Gr.  'l5y/iaTos], 
adj.,  of  Idnine  (Edoin),  a  region 
of  Syria,  famous  for  its  palms, 
Idtiiiicean. 

iens,  euntis,  p.  of  eo. 

igitur  [perli.  unc.  stem  +  tus  (cf. 
divinitus)],  adv.,  /;/  that  case.— 
Weakened  as  conj.,  accordingly, 
thereforc.  ■ —  Also  in  questions  and 
the  like  (implying  that  what  fol- 
lows  is  the  logical  consequencc  of 
what  ])recedcs  or  has  bcen  im- 
plied),  thcit :  mene  igitur  fugis 
(do  yoii  thcn,  Si.c.}  as  your  action 
seems  to  indicate). 

ii»nariis,  -a,  -um,  [in-gnarus 
(i/gna  +  rus)],  adj.,  not  knoii'- 
ing,  ignorant,  tinacquainted  icith, 
unawarc,  tinstispccting,   in   ig::- 
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raiice,  taken  hy  sitrprise.  —  Rare 
in  pass.  sense,  7inknown  :  igna- 
rum  liabet  ora  Mimanta  (in 
obscurity^. 

ignave  [abl.  of  ignavus],  adv., 
slolhfttlly,  negligently :  carpere 
herbas  {heed/ess  of  plucking). 

ignavia,  -ae,  [fignavo-  (reduced) 
+  ia],  f.,  slothftlness,  cowardice  : 
anirai  (^co-i<ardly  spirit). 

ignavus,  -a,  -um,  [in-gnavus 
( -^gna -I- vus) ] ,  adj.,  id/e,  sloth- 
fiil,  without  spirit,  C07vardly.  — 
Poetically:  hiems  ignava  colono 
{an  idle  tinie,  &c.). — Also,  idle, 
ttnprodiictive,  ttnfruitful :  ne- 
mora. 

ignesco,  no  perf.,  no  sup.,  -escere, 
[figne-  (of  supposed  or  lost  verb 
tigneo)  4-  sco],  3.  v.  n.  incept., 
take  fire.  —  Fig.,  he  fircd,  he  in- 
fiaiued. 

igneus,  -a,  -um,  [figni-  (reduced) 
+  eus],  adj.,  f-ery,  hlazing,  hitrn- 
ing.  —  Fig.,  fiery,  ardent,  hurn- 
ing,  likefire  (swift),  !ike  a  fias/i. 

ignipotens, -entis,  [tigni-potens] , 
m.,  Lord  offire,a.  name  of  Vulcan. 

ignis,  -is,  [I.  E.  -y/AC.  (of  unc.mean- 
ing) -1- nis],  vc\..,  fire,  flame,  /leat, 
hrand:  rsi])idus(/ig/itning);  Luna 
colligit  ignes  {/ight,  conceiving 
the  heavenly  bodies  as  blazing) ; 
Cyllenius  (the  planet  Meicury)  ; 
rutilus  (redness) ;  aeterni  (the 
stars) .  —  Fig.,  of  the  passions,  pas- 
sinn,  /ove,  fitry,  wrat/i,  frenzy. — 
Concretely  (as  in  English),y?rt///f 
(object  of  love). 

ignobilis,  -e,  [in-(g)nobilis],  adj., 
ignoh/e,  ing/orious,  ohscure,  wort/i- 
iess,  unhonored. 

ignominia,  -ae,  [tignomini-  (re- 
duced,  cf.  cognominis)  +  ia],  f., 
want  of  faine,  ignoininy,  disgrace, 
s/iame. 

ignoro,  -avi,  -atum,  -are,  [tig- 
naro-],  i.  v.  a.,  not  know,  he  itn- 
aware  of  be  ignorant  of  —  Poeti- 
cally,  of  tiansplanting :  semina 
matrem  {hecome  unacijuainted 
■ivit/i) . 


ignosco,  -novi,  -notum,  -noscere, 

[in-(g)nosco,  formed  perh.  in  imi- 

tation  of  cognosco,  investigate\ 

3.  V.  n.,  pardon,  forgive.  —  Igno- 

scendus,  -a,  -um,  ger.  p.,  par- 

donabie. 
ignotus,   -a,  -um,  [in-(g)notus], 

adj.,    unknown,   ohscitre,    strange, 

unohserved. 
ilex,  -icis,  [?],  f.,  an  oak  (of  a  par- 

ticular   species,   the   hohn-oak),  a 

hotm-oak. 
Ilia,  -ium,  [perh.  akin  to  iiKui,  rotl 

(cf.  6iA6o$)],  n.  plur.  (sing.  rare), 

t/ie  groin,  the  flanks,  the  side  (be- 

tween  the  ribs   and  hips)  :   rum- 

pere    (bitrst  thc  sides,  with   envy 

and  the  Hke). 
Ilia,  -ae,  [tI16+  ia],  f.,  a  name  for 

Rhea  .Silvia  (the  motMfcr  of  Romu- 

lus  and  Remus). 
Iliacus,    -a,    -um,    [Gr.    'lAjo/cos], 

adj.,  of  Jiiuin   (another  name  for 

Troy),  Trojan. 
Ilias,  -adis,  [Gr.  'lAios],  f.  adj.,  a 

Trojan  ivoman. 
ilicet   [i  (imper.  of  eo)  licet,  go, 

you  iitay\,  adv.,  (orig.  formula  of 

dismissal  for  an  assembled  people, 

it    is    over,   you    niay   depart). — 

Transferred,    immediateiy,   fort/i- 

7oith,  at  once. 
ilignus,  -a,  -um,  [tilic-  (of  ilex) 

+  nus],  adj.,  of  hoiin-oak,  oaken. 
Ilione,   -es,    [Gr.  '\Ki6vr\\,   f.,    the 

oldest  daughter  of  Priam,  married 

to  Polymestor,  king  of  Thrace. 
Ilioneus,  -ei  (acc.  -ea),  [Gr.  'lAto- 

vivs\,  m.,   an  aged  Trojan,    coni- 

panion  of  /Eneas. 
Ilium,  i  (-ii),  [Gr.  "lAfo»'],  prop.  n. 

of  adj.,  see  Ilius],  n.,  a  name  of 

Troy,  city  of  IIus. 
Ilius,  -a,  -um,   [cf.  "lAwr],  adj.  (of 

\vh.  Ilium  is  neut.,  but  it  is  treated 

as  adj.  from  Ilium),  liian,  Trojaii. 
illabor,  see  inlabor. 
illacrimo,  see  inlacrimo. 
illaetabilis,  see  inlaetabilis. 
illaudatus,  see  inlaudatus. 
ille  (ollus),  illa,illud,  [unc.  pron. 

stem  +  lus  (cf.  iillus)],  dem.  pron. 
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(conceived  as  more  remote  than 
hic),  thal,  these.  —  Without  noun, 
hc,  she,  thal,  it.  —  Contrary  to  Kng. 
usage,  of  what  foUows,  this,  tliese, 
ihese  things.  —  Often  repeated  or 
opposed  to  another  ■^tow.,  the  othcr, 
that  one,  that,  the  foriner  (cf.  hic). 
—  Of  a  conspicuous  person  or  ob- 
ject  (as  if  pointed  at),  the  great, 
that.  —  In  comparisons  (to  make 
the  comparison  more  vivid,  as  if  it 
were  actually  in  sight),  some,  a. — 
In  imitation  of  Homeric  o^e,  re- 
clundant,  merely  continuing  the 
subject  of  discourse.  —  ex  illo, 
froin  that  linie. 

illecebrae,-aruiu ;  see  inlecebrae. 

illic  [illi  (loc.  adv.  fr.  ille)  -ce 
(cf.  hic)],  adv.,  there,  iii  that 
place,  -ivith  thcin  (cf.  liic,  liinc), 
011  this.  —  hic  .  .  .  illic,  hcre  .  .  . 
thcrc,  iii  this  placc  .  .  .  in  that. 

lllido,  see  inlido. 

illinc  [illim  (case-form  of  ille,  cf. 
iiiterim)  -ce  (cf.  hic)],  adv., 
thencc,  f-oin  there.  — -  Aiso  (cf. 
liinc),  011  that  sicte,  that  sidc :  hinc 
atque  illinc(o«  this  side  andthat) . 

illisus,  see  inlisus. 

illotus,  see  inlotus. 

illuc  [illo  (dat.  adv.  fr.  ille,  cf.  eo) 
-ce  (cf.  hic)],  adv.,  thither,  thaf 
way  :  huc  illuc  volvens  oculos ; 
huc  caput  atque  illuc  pependit 
(^on  this  sidc  and  that). 

illuceo,  see  inluceo. 

illudo,  see  inludo. 

illustris,  see  inlustris. 

illiisus,  see  inlusus. 

illuvies,  see  inluvies. 

Illyricus,  -a,  -uni,  [tHlyri-  (stem 
of  Illyris)  -f  cus],  adj.,  of  Illyria, 
(or  Illyris,  an  indelinite  region 
east  of  the  Adriatic,  lo  tlie  nortli 
of  Greece  proper) :  aequor  (the 
Adriatic). 

Ilus,  -I,  [Gr.  '^IA.os],  m. :  i.  The 
mythical  founder  of  Ilium,  grand- 
father  of  Priam  ;  2.  A  son  of  Dar- 
danus,  and  great-uncle  of  No.  i ; 
3.  A  name  of  lulus  ;  4.  A  Rutulian. 

Ilva,  -ae,  [prob.  liorrowed],  f.,  Elha, 


the  island  off  the  coast  of  Etruria, 
famous  for  its  rich  iron-mines. 

iniago,  -inis,  [tima-  (stem  of 
timS,  simple  veri),  whence  imi- 
tor,  cf.  dictito,  dicto)  +  go  (cf. 
vorago)],  f.,  a  represcntation, 
an  imitation,  a  copy :  genitoris 
((Z  reseinhlance) ;  formae  (^einpty 
foriii);  Lunae  {rcflcction);  Ae- 
neae  {appearance,  in  a  compari- 
son).  —  Concretely,  a  statue,  a 
representation  (in  art)  :  lani  ; 
maris  ;  rerum.  —  Esp.,  a  phan- 
toin,  a  shade,  an  apparition,  a 
foriii :  magna  mei  ( /,  a  renowned 
shade)  ;  pallentis  Adrasti.  —  Of 
the  mind,  a  piclurc,  a  conccption, 
aii  iiiiage,  an  idca  :  confusa  re- 
rum  ;  pietatis ;  pugnae  ;  maior 
Martis  {iiiore  vivid  pictnre); 
plurima  mortis  {foriii).  —  Fig., 
ccho. 

Imaon,  -onis,  m.,  a  Rutulian. 

imbellis,  -e,  [in-bell6-  (reduced, 
and  decl.  as  adj.,  cf.  exanimis)], 
adj.,  umoarlike,  peaccful,  effeini- 
natc  :  telum  {ineffcctive)  ;   Indi. 

imber,  -bris,  [-^imb  +  rus  (weak- 
ened),  akin  to  oiu.0pos,  Sk.  adhras'], 
m.,  rain  (violent  and  sudden,  cf. 
pluvia),  rain-storiii,  sforiit,  rain- 
cloud :  frigidus ;  hibernus ;  aes- 
tivus  eifusus  imbribus;  verberat 
humum  ;  ater  ;  extremus  bru- 
mae.  —  Also,  as  a  genial  agency, 
showcrs,  raiii :  largus  ;  amicus ; 
laetus ;  fecundi.  —  Less  exactly, 
zvater  (of  the  sea)  :  iniraicus.  — 
Poetically,  as  in  Eng. :  ferreus 
{hail,  of  weapons). 

Imbrasides,  -ae,  [Cr.  patronymic 
fr.  Imbrasus],  m.,  son  of  Iiiibrasus. 

Imbrasus,  -I,  [?],  m.,  a  Lycian, 
father  of  Claucus  and  Lades. 

imbrex,  -icis,  [timbri  +  cus  (re- 
duced)],  f.  (or  m.),  a  tile  (hollow, 
of  the  Italian  form,  for  covering 
roofs).  —  CoIIectively,  in  sing., 
tilcs,  tiling. 

imbrifer,  -era,  -erum,  [timbri- 
fer  (-y/fer+us)],  adj.,  bringing 
rain,  rainy. 
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imbuo,    -bui,    -butum,    -buere, 

[  ?,  perh.  akin  to  imber,  fr.  tim- 
ber-  (-^imb  +  u,  cf.  acuo,  cf.  also 
Sk.  ambhas,  watei')'^,  3.  v.  a.,  soak, 
wet  (either  used  of  the  liquid  or 
with  the  liqui<l).  —  Less  exactly, 
stain :  agnus  aram  ( l)y  sacri- 
fice)  ;  sanguis  arma  ;  sanguine 
bellum. 
imitilbilis,  -e,  [fimita-  (stem  of 
imitor)  +  bilisj,  adj.,  imitable  : 
non  imitabile  fulmen  {ijiimitn- 

biey 

imitatus,  -a,  -uni,  p.p.  of  imitor. 

imitor,  -atus,  -ari,  [timito-  (stem 
of  iiuitus,  p.p.  of  timo,  cf.  ima- 
go,  aemuliis)],  i.  v.  dep.,  imi- 
tate,  coiinlerfeit,  represent,  copy : 
Pana  canendo  (^rival) ;  Satyros ; 
imitata  vox  sonitus  tubarum 
(^resemlilini^,  ringing  like). 

immanis  (in-),  -e,  [in-  stem  akin 
to  manus,  j-ierh.  manus  itself], 
adj.,  (either  saiuige  or  monstrons, 
both  which  meanings  are  common 
and  run  into  each  other),  hnge, 
monstroiis,  enormons  ■  membra ; 
dorsum ;  antrum ;  armenta  {of 
monsters). —  In  fig.  sense,  mon- 
strous,  inliuman,  7oiI(I,Jierce,  sav- 
age,  cruel :  nefas ;  gens.  —  Neut. 
as  adv.,  enormously,  wildly  :  im- 
mane  sonat  (^roars  wildly)  ;  spi- 
rans  {fercely,  in  wrath). 

immaturus  (in-),  -a,  -um,  [in- 
maturus],  adj.,  unripe,  imnia- 
ture.  —  Yvg.,  premature,  untimely. 

immedicabilis  (in-),  -e,  [in-medi- 
cabilis],  adj.,  incurable  :  telum 
(because  poisoned). 

immemor  (in-),  -oris,  [in-me- 
mor],  adj.,  unmindful,  forgetful, 
regardless,  thoughilcss,  heedless, 
imheeding.  —  Poetically,/;-('d'/r(;w 
memory  (of  the  souls  of  the  dead 
drinking  the  waters  of  Lethe). 

immensus  (in-),  -a,  -um,  [in- 
mensus],  adj.,  iinnicasured,  im- 
measurable,  immense,  huge,  un- 
bounded,  enormous,  boundless,  vast. 
—  Fig.,  tremendous,  prodigious  : 
clamor ;  agmen ;  aquarum. 


immergo,  -mersi,  -mersum, 
-mergere,  [in-mergo],  3.  v.  a., 
plunge,  drown,  overTvhelm :  me 
ponto ;  unda  virum. 

immeritus  (in-),  -a,  -um,  [in- 
meritus],  adj.,  undeserving. — 
Esp.,  undeserving  of  evil,  unoffend- 
ing :  Priami  gens. 

immineo  ci"")»  "'^  pc^f-i  "o  sup., 
-ere,  [in-mineo],  2.  v.  n.,  over- 
hang,  project  over.  —  Less  exactly 
and  fig.,  threaten,  menace,  be  close 
at  hand:  globus  (of  the  enemy)  ; 
hostis  muris. 

immisceo  (in-),  -miscui,  -mis- 
tuin  (-mixtiim),  -miscere,  [in- 
misceo],  2.  v.  a.,  mi.\  in,  mingle  : 
maculae  igni.  —  Less  exactly  and 
fig. :  admonet  immiscetque  pre- 
ces  (^mingles  prayers  7vitk  his 
luarning) ;  manus  manibus(w?«- 
gle  fist  with  fist,  poetically  of  box- 
ers);  immixti  Danais  (mingled 
with)  ;  crabro  se  imparibus  ar- 
mis  (  join  in  unequal  combat)  ; 
se  armis  {plunge) ;  nocte  (nubi) 
se  (vanish,  be  lost). 

immissus  (iu-),  -a,  -iim,  p.p.  of 
immitto. 

iiiimitis  (in-),  -e,  [in-mitis],  adj., 
cruel,  ruthless,  ferocious :  nidi 
(poetically  of  birds  that  feed  on 
bees).^ 

immitto  (in),  -misi,  -inissum, 
-mittere,  [in-mitto],  3.  v.  a.,  let 
go  in,  send  in,  let  in,  send  to  : 
apros  fontibus ;  socios  portis 
(ad/nit) ;  vadis  ratem  (drive, 
force)  ;  immittuntur  plantae  {set 
iii,  graft  in) ;  Alpes  apertas 
{bringdoivn,  of  Hannibal  bringing 
the  Gauls  against  Rome).  —  Esp. 
in  p.p. :  lumen  immissum  {shin- 
ing  in)  ;  hostes  (bursting  in)  ; 
immissae  ferae  silvis  et  sidera 
caelo  (let  loose,  see  next  division, 
.  .  .  sent  abroad  )  ;  superis  Aliec- 
to  {sent  dotun,  with  accessory 
notion  of  let  loose) ;  ignes  (let 
loose).  —  Less  exactly  (cf.  last  ex- 
amples  above),  let  loose,  let Jly,  let 
go  :    hastile ;     immissa   barba ; 
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(Jlowing) .  —  With  retlexive,  or  in 
pass.,  thro7v  one's  self,  rush  :  aes- 
tus  (Jloiv).  —  Esp.  of  driving,  lef. 
loosc,  let  go,  spiir  on  :  habenas ; 
iuga ;  —  so  also  :  funes  ;  velis 
rudentes;  palmes  imniissus  (////- 
checked) .  —  Fig.,  inspire,  injiict : 
curas. 

iminixtus  (iu-)j  pp-  of  iin- 
misceo. 

immo  [abl.  of  Imus  (in-mus,  su- 
perl.  of  in)],  adv.,  (in  the  loivest 
degree),  inore  or  less  contradicting 
what  precedes,  often  to  assert  some- 
thing  stronger,  no,  nay,  nay  rather, 
nay  but. 

immobilis  (in-),  -e,  [in-mobilis], 
adj.,  iminovable,  nninoved  (Yit.  and 
lig.)  :^Ausonia  (nnshaken). 

immolo  (in-),  -avi,  -atum,  -are, 
[fimmolo-  (in-mola,  decl.  as 
adj.),  from  sprinkling  the  meal  on 
the  head  of  the  victim],  i.  v.  a., 
immolate,  sacrifice,  offer. — Less 
exactly,  /-///  (cf.  macto),  slay. 

immortalis  (in-),  -o,  [in-morta- 
lis],  adj.,  imiiiortal,  undying,  eter- 
nal :  fas  (of  immortaUty). 

immotus  (in-),  -a,  -iim,  [in- 
motus,  p.p.  of  moveo],  adj.,  uii- 
moved,  undisturbed,  immovable, 
unshaken,  secure,  fixed :  unda 
(jtranquil).  —  Also,  fig.  in  same 
senses  :  mens  ;  fata  lumina 
(fixed)  ;  immotum  sederet  ani- 
mo  (immovably  fixed). 

immu|;io  (in-),  -ivi  (-ii),  -itum, 
ire,  [in-mugio],  4.  v.  n.,  roar 
within,  bellow  i.uithin.  —  Fig-,  re- 
souiid  loitJiin  :  regia  luctu. 

immulgeo  (in-),  no  perf.,  no  sup., 
-mulgere,  [in-mulgeo],  2.  v.  a., 
niilk  into  :  ubera  labris. 

immundus  (in-),  -a,  -um,  [in- 
mundus],  adj.,  unclean,  foul, 
filthy  :  cinis  (unsightly). 

immunis  (in-),  -e,[in-munis,  w////- 
out  a  share,  cf.  communis],  adj., 
free  froin,  secure  froiii  :  belli.  — 
Also  (cuntrihuting  nothing),  idle, 
inert. 

immurmuru  (in-),  -avi,  -atum. 


-are,     [in-murmuro],    i.  v.  n., 

murmur  in. 
impacatus    (in-),    -a,  -um,   [in- 
pacatus],  adj.,  unpacified,  uncon- 

quered. 

impar  (in-),  -paris,  [in-par],  adj., 
uiiequal,  uiieven,  ill-inatched,  odd 
(of  numher) ;  puer  congressus 
Achilli  (on  unequal  terms)  ;  fata 
(as  between  two  combatants). 

impastus  (in-),  -a,  -um,  [in-pas- 
tus],  adj.,  uiifed,  hungry. 

impatiens  (in-),  -entis,  [in-pa- 
tiens],  adj.,  impatient :  vulneris 
(  frenzied  by). 

impavidus  (in-),  -a,  -um,  [in- 
pavidus],  adj.,  unterrified,  un- 
daunted,  loithottt  fear. 

impedio  (in-),  -ivi  (-ii),  -itum, 
-ire,  [fimped-  (cf.  expedio, 
compes)  as  if  fimpedi-],  4.  v.  a., 
entangle,  entwine:  loricam  hasta 
(pin  fast).  —  Less  exactly,/i///^/^'r, 
iinpede,  hainper.  — -  Lig.,  hinder, 
prevent,  delay :  mora  ignaros. 

impello  (in-),  -puli,  -pulsum, 
-pellere,  [in-pello],  3.  v.  a.,  strike 
upoii,  strike,  lash  :  luctus  aures ; 
marmor  remis.  —  Also,  of  the  re- 
sult,  push  over,  overthrow,  over- 
turii.  —  Esp.,  urge  011,  urge,  drive, 
force  011 :  puppim ;  impulsa  sa- 
gitta ;  impulsus  furiis  Cassan- 
drae;  impulsus  vomer  (driving 
the  plough)  ;  undas  Zephyri.  — 
Fig.,  urge,  impel,  induce,  force, 
compel ;  also  (see  second  division 
above),  shake  :  animum.  —  Poeti- 
cally  :  arma  (excite  war,  as  by  the 
clash  of  weapons). 

impendeo  (in-),  no  perf.,  no  sup., 
-pendere,  [in-pendeo],  2.  v.  n., 
overhang.  —  Fig.,  threaten,  im- 
peiid :  j-entus. 

impendo  (in-),  -pendi,  -pensum, 
-pendere,  [in-pendo],  3.  v.  a.,  ex- 
pend  on.  —  Fig.,  expend,  devote,  be- 
stow,  apply :  laborem ;  curam.  — 
impensus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
spent,  expended.  —  Neut.  plur.,  ex- 
penses,  cost. 

impense  [abl.  of  impensus],  adv., 
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expensivcly.  —  Less  exactly,  eant- 
estly,  scrionsly,  vchcmently. 

impensus,  -a,  -um,  p.p.  of  im- 
pendo. 

impei-ditus  (in-),  -a,  -um,  [in- 
perditus],  adj.,  undcstroycd :  cor- 
pora  Graiis  {not  slaughtcrcd). 

imperfeotus  (in-),  -a,  -um,  [in- 
perfectus],  adj.,  nnaccoinplishcd, 
unfinishcd. 

imperito  (in),  avi,  -atum,  -are, 
[as  if  timperito-  (stem  of  sup- 
posed  p.p.  of  iinpero)],  i.  v.  n., 
command,  he  lord  of:  pecori  (of 
a  buU). 

imperium  (in-),  [fimpero-,  ar- 
ranging,  cf.  opiparus  (reducecl) 
-t- ium  (n.  of  -ius),  cf.  impero], 
n.,  rcqiiisition  (prob.  orig.  mean- 
mg),comniand,  control,  authority, 
stvay,  ritle.  —  Concretely,  a  coiii- 
mand,  an  ordcr,  an  empirc,  a 
potver. 

impero  (in-),  -avl,  -atum,  -are, 
[fimpero-  (cf.  imperium),  but 
cf.  paro],  I.  V.  a.  and  n.,  dcmand 
{o{  a  requisition,  prob.  the  original 
meaning).  —  command  (esp.  of 
military  authority),  rule,  order : 
tolli  corpus ;  arvis. 

imperterritus  (in-),  -a,  -um, 
[in-perterritus],  adj.,  unterri- 
ficd,  itndauntcd,  undismayed. 

impetus  (in-),  -us,  [in-fpetus 
(^pet-f  us,  cf.  petulcus,  per- 
petuus)],  m.,  an  inpinging,  a 
violent  rush,  an  impetus,  an  im- 
pulse,  force,  violcnce  (of  attaclc), 
vehemence,  momentum. 

impexus  (in-),  -a,  -um,  [in- 
pexus],  adj.,  uncombed,  unkcmpt. 

impiger  (in),  -gra,  -grum,  [in- 
piger],  adj.,  active,  energctic : 
hausit  pateram  {nothing  loth). 

impingo  (in-),  -pegi,  -pactuin, 
-pingere,  [in-pango],  3.  v.  a., 
dash  against  :  agmina  muris 
{force  to). 

impius  (in-),  -a,  -um,  [in-pius], 
adj.,  impious,  sacrilegious,  godlcss. 
—  Less  exactly,  accursed  (of  any- 
thing  without   divine   quahties    of 


mercy  and  justice) :  Mars;  Furor ; 
Fama.  —  Poetically :  fata  (of  im- 
piety)  ;  Tartara  {jmpious,  the 
abode  of  the  impious). —  Masc, 
impious  wretch. 

implacabilis  (in-),  -e,  [in-placa- 
bilis],  adj.,  inc.xorahlc,  itnappeas- 
ahlc,  implacahlc. 

implacatus  (in),  -a,  -um,  [in- 
placatus],  adj.,  incxorahle,  insa- 
tiable^. 

impleo  (in-),  -plevi,  -pletum, 
-plere,  [in-fpleo,  cf.  compleo], 
2.  V.  a.,  fill  in,fll  iip,  fill :  mulc- 
tralia  vaccae ;  implentur  fos- 
sae ;  sinus  {swcll)  ;  manum  pinu 
{scize  with  fullJiand).  —  Less  ex- 
actly,  of  sounds,  &:c.,fi//  7vitJi,  in- 
spire :  nemus  querelis ;  animum 
veris ;  Rutulos  animis ;  nuntius 
Turnum  (yfit/  the  ears  of) ;  sinum 
sanguis  fiverflo-co) .  —  Fig.,  satis- 
fy,  satiate :  implentur  Bacchi 
veteris  {drink  thcir  fi/t)  ;  amo- 
rem  genitoris. 

implieo  (in-),  -plieavi  (-plicui), 
-plicatum  (-plicitum),  -plica- 
re,  [in-plico],  i.  v.  a.,  cntwine, 
intcrweavc,  enfo/d,  entang/c  :  co- 
mam  laeva  {grasp)  ;  se  dextrae 
{c/asp) ;  pedes  (of  an  eagle  seiz- 
ing  a  serpent,  grasp  witJi)  ;  tem- 
pora  ramo  {encirc/e) ;  ossibus 
ignem  {kind/e) ;  equitem  (of  a 
falling  horse,  pin  dozvii) ;  natam 
telo  ihind)  ;  totas  acies  (ining/c 
in  confusion). — •  Fig.,  entang/e, 
invo/vc  :  vos  fortuna  bello. 

imploro  (in-),  -avi,  -atum,  -are, 
[in-ploro],  i.  v.  a.  and  n.,  ca// 
upon  (cf.  exploro),  heseech,  im- 
p/ore,  bcg  for. 

implumis  (in-),  -e,  [in-fpluma 
(weakened,  decl.  as  adj.)],  adj., 
iinpcdj:d. 

impono  (in-),  -posui,  positum, 
-pouere,  [in-pono],  T,.y.2i.,  p/ace 
tipon,  p/ace,  /ay,  poitr  (of  a  hba- 
tion),  serve  up.  —  Fig-,  impose,  /ay 
ttpon,  fix,  pitt,  enfoin :  finem 
pugnae ;  pacis  morem  (ordain) ; 
dominum  patriae. 
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importuniis  (in-),  -a,  -nm,  [in- 
portunus,   cf.    Portuniis],    adj., 

(doubtless  a  sea-term,  cf.  oppor- 
tuniis),  nn/inicly,  iinsuitable,  in- 
cojivcnienl.  —  Also,  iroiiblcsome, 
datigerous.  —  Of  moral  qualities, 
crtiel,  unrcasonable.  —  Transferred 
to  augury,  ill-boding,  ill-oviened. 

impositus,  -a,  -um,  p.p.  of  im- 
pono. 

imprecor  (in-),  -atus,  -ari,  [in- 
precor],  i.  v.  dep.,  pray  (for 
something  against  some  one)  :  li- 
tora  litoribus  contraria. 

impriiuo,  -prcssi,  -pressuiri,  -cre, 
[in-premo],  3.  v.  a.,  iniprcss. 

impriiiiis,  see  in. 

improbiis  (in),  -a,  um,  [in-pro- 
bus],  adj .,  w/i-/vf/,  bad,villainous, 
maliciotis,  mischievous,  .  Jierce, 
crucl,  shameless,  ravenous,  un- 
principlcd :  fortuna  {malicious 
goddess) ;  mons  {iicstructive') ; 
rabies  ventris  {ravening) ;  labor 
("  rascal,"  as  if  the  enemy  of  man). 
—  Rarely  in  a  good  sense,  cun- 
ning,  shrewd. 

impropcratus  (in-),  -a,  -um,  [in- 
properatus],  adj.,  lingcring. 

improvidiis  (in-),  -a,  -um,  [in- 
providus] ,  adj .,  unforeseeing : 
pectora  turbat  {startled). 

improvisiis  (in-),  -a,  -um,  [in- 
provisus],  adj.,  unforcsccn,  uncx- 
pcctcd,  suddcn. — improviso,  abl., 
on  a  sudden,  unexpcctcdlv. 

imprudens  (in),  -entis,  [in-pru- 
dens],  adj.,  not  anticipating,  sur- 
priscd,in ca  utio us,  ign ora nt :  fvons 
laborum  {unused  to)  ;  evaserat 
hostes  {without  knowing  it). 

impubes  (in-),  -is  (also  -eris), 
[in-pubes,  decl.  as  adj.],  adj., 
bcardlcss,  vouthfti/. 

impulsus  (in-),  -a,  -iim,  p.p.  of 
impello. 

impulsus  (iii-),  -us,  [in-pulsus, 
cf.  impello],  m.,  a  shock. 

impunis  (in-),  -c,  [in-tpoena 
(weakened,  decl.  as  adj.,  cf.  ex- 
aiiimis)],  adj.,  unpuiiishcd.  — 
impiine,  neut.  acc.  as  adv.,  ivith 


impunity.  —  Less  exactly,  without 
danger,  safely,  without  harm. 

imus,  -!i,  -um,  superl.  of  inferus. 

in  [I.  E.  pron.  -^/an,  cf.  Gr.  ava.,  eV], 
prep.  With  abl.,  in,  within,  on, 
upon,  among.  —  In  all  Eng.  senses. 

—  Special  phrases  :  in  manibus, 
close  at  hand :  bis  in  liora,  twice 
an  hour ;  in  primis  (impri- 
mis),  among  the  first,  cspecially. 
— ■  Often,  in  the  matter  of  in  case 
of  in  regard  to :  in  noste ;  in 
Daphnide  (^for)  ;  in  hoste  Pria- 
mo.  —  With  acc,  into,  upon, 
aniong,  to,  to-wards,  against,  at, 
for  :  nos  in  sceptra  reponis  (;v- 
store  to  powcr,  &c.) ;  in  solidum 
finditur  via  ;  adspirant  aurae 
in  noctem  {blow  on  into,  &c.) ; 
in  te  committere  (  upon) ;  quietum 
in  Teucros  animum  {to-wards) ; 
compositi  in  turmas ;  cura  in 
vitulos  traducitur  {to) ;  se  con- 
dit  in  undas  (/«);  in  agros 
lyovcr).  —  Esp.  of  distribution, 
among :  in  naves  ;  spargere  in 
volgum ;  in  versum  distulit  ul- 
mos  {in).  —  AIso  of  purpose,  ten- 
dency,  &c.,  for :  usum  in  castro- 
rum ;  audere  in  praelia ;  in 
lumina ;  in  medium  {for  the 
common  advantagc,  but  also,  into 
the  middle). — Often,  on  account 
of  different  English  conception, 
in,  on  :  considere  in  ignes ;  in 
numerum  (/;/  timc,  to  the  meas- 
urc)  ;   in  spem  ;  in  puppim  ferit. 

—  Special  phrases :  in  plumam 
(;';;  the  nianner  of  so  as  to  make)  ; 
in  obliquum  {transversely) ;  in 
dies  {froni  day  to  day)  ;  in  vicem, 
invicem  {in  turn)  ;  in  octo  pe- 
des  (///  to)  ;  in  noctem  {to-.oards). 

—  Of  apparel,  &c.,  /;/,  -with  :  ig- 
nota  in  veste. 

inaccessus,  -a,  -iim,  [in-acces- 
sus],  adj.,  {unapproached),  inac- 
cessib/e  (cf.  acceptus,  acceptabte). 

Inacliius,  -a,  -uin,  [flnacho-  (re- 
duced)  -f  ius],  adj.,  of  /nachus, 
Inachian. —  Less  exactly,  ofArgos, 
.Irgive,  Grecian. 
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Inachus,  -i,  [Gr.  "Ii/oxos],  m.,  son 
of  Oceanus  anclTethys,  the  mythic 
founder  of  Argos,  and  father  of  lo. 

inamabilis,  -e,  [in-amabilis],adi., 
ttnlovely,  hatefid. 

inanis,  -e,  [?],  adj.,  enipiy,  %'oid, 
substanceless  :  rotae  (jm/oaded); 
regna  (of  the  shades).  —  Fig., 
empty,  idle,  nseless,  pitiposeless, 
ineaniiigless :  verba  {coitnterfeit). 

inaratus,  -a,  -um,  [in-aratus], 
adj.,  unploiighed,  untilled. 

inardesco,  -arsi,  no  sup.,  -artles- 
cere,  [in-ardesco],  3.  v.  n.  incept., 
take  fire.  —  Less  exactly,  blaze, 
gloio,  reddeii. 

Inarime,  -es,  [Gr.  elv  'Api/xois,  the 
place  where  Typhoeus  was  sup- 
posed  to  lie],  f.,  an  island  in  the 
Tuscan  Sea,  also  called  /Enaria 
(now  /sehia). 

inausus,  -a,  -um,  [in-ausus],  adj., 
u n da red,  it nattempted. 

incandesco,  -candui,  no  sup., 
-candesccre,  [in-candesco],  3. 
V.  n.  incept.,  gloio. 

incanesco,  -canui,  no  sup.,  -ca- 
nescere,  [in-canesco],  3.  v.  n. 
incept.,  liihiteii,  becoine  gray. 

incanus,  -a,  -uin,  [in-canus],  adj., 
covered  'vith  gray,  gray,  lioary. 

incassum  (also  separate),  see  cas- 
sus. 

incautus,  -a,  -um,  [in-cautus], 
adj.,  incautious,  careless,  off  011  e's 
guard,  in  one^s  ignorance. 

incedo,  -cessi,  -cessum,  -cedere, 
[in-cedo],  3.  v.  n.,  niove  on,  pro- 
ceed,  iiiove,  advance. 

inccndium,  -i  (-li),  [in-fcan- 
dium,  or  fincendo-  (in-cando-, 
cf.  candificus)  -f  ium],  n.,  a 
burning,  a.  fire,  fire,  a  conflagra- 
tion. 

incendo,  -cendi,  -censum,  -cen- 
dere,  [in-cando,  cf.  accendo], 
3.  v.  a.,  set  011  fire,  kiiidle,  bitrit  : 
aras  votis  (Ught)  ;  squamam 
fulgor  (light  up). — •  incensus, 
-a,  -uin,  p.p.,  burniiig,  011  fire, 
fired.  —  Fig.,  fire,  excite,  set  on 
fire  :  caelum  clamor  {fill). 


incensus,  -a,  -um,  p.p.of  incendo. 

inceptus,  -a,  -um,  p.p.  of  incipio. 

incertus,  -a,  -um,  [in-certus], 
adj.,  uncertain,  doubtful,  7vaver- 
ing,  unsteady,  irregiilar,  vague. 

incesso,  -ivi,  3.  v.  a.,  assattlt,  attack. 

incessus,  -iis,  [in-fcessus],  m., 
a  ivalk,  a  gait,  an  advaiice. 

incesto,  -avi,  -atum,  -are,  [fin- 
cesto-],  I.  V.  a.,  defile,  pollute. 

inchoo,  see  incoho,  the  more  ap- 
proved  spelling. 

incido,  -cidi,  -casum,  -cidere, 
[in-cado],  3.  v.  n.,  fall  upon, 
happeii  iipon,  mcet :  animo  deus 
{cnt^r). 

incido,  -cidi,  -clsum,  -cidere, 
[in-caedo],  3.  v.  a.,  cut  into,  citt 
off,  cut,  hack.  —  Oi  the  effect,  cut 
(make  by  cutting). —  So  also : 
amores  arboribus  (cut  on). — 
rig.,  citt  off,  sever,  dccidc,  settle  : 
lites. 

incinctus,  -a,  -um,  p.p.  of  incingo. 

incingo,  -cinxi,  -cinctum,  -cin- 
gere,  [in-cingo],  3.  v.  a.,  gird 
(upon  one's  self  or  another). — 
From  the  fashion  of  ancient  gar- 
ments,  clothe. 

incipio,  -cepi,  -ceptum,  -cipere, 
[in-capio],  3.  v.  a.  and  n.,  begin, 
undertake.  —  inceptus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  begun,  inceptive,  in- 
cipient,  partially  accomplished,  at- 
teinpted.  —  Neut.,  an  underlaking, 
an  atteiiipt,  a  purpose  (partially 
accomplished) .  —  Also  (as  in  Eng- 
lish),  begin  (to  speak,  &c.). 

incito,  -avi,  -atum,  -are,  [tin- 
cito-],  I.  V.  a.,  set  iii  motioii,  agi- 
tatc,  itrge  011.  —  Fig.,  aroitse,  ex- 
cite,  spur  011. 

incitus,  -a,  -um,  [p.p.  of  fincieo, 
in-citus],  adj.,  {set  in  motion), 
rapid,  s7-)ift,  active. 

inclementia,  -ae,  [finclement  -f- 
ia],  f.,  cruelty,  rigor,  harshness. 
—  Also,  of  things,  crucl  fatc,  harsh 
condition,  bitterness  :  mortis. 

inclinatus, -a, -um,p.p.ofinclino. 

inclino,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
clino],    I.    V.    a.    and    n.,    bend 
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(towards),  iiiiiiiic.  —  Esp.,  hciui 
dowincards.  —  iuclinatiis,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  heiit  donuramrds, 
falliiii^;  faiHii,^' :  domus. 

inclQdo,  -clusi,  -clusuni,  -clude- 
re,  [in-claudo],  3.  v.  a.,  shiif  iip, 
shut  in,  enclose,  surround :  vitam 
sanguine  (^thoke).  — ■  incliisus, 
-a,  -uni,  p.p.  as  adj.,  shut  uf,  iii 
confiiiement,  enclosed,  confined : 
in  flumine  cervus  {caught). 

inclQsus,  -a,  -um,  p.p.  of  includo. 

inclutus  (incly-),  -a,  -um,  [fclu- 
tus,  p.p.  of  clueo,  with  in],  adj., 
faiiious,  renoivned,faiiicd. 

inclytus,  -a,  -um  ;  see  inclutus. 

incoctus, -a,  -um,  p.p.  of  inco<nio. 

incognitus,  -a,  -um,  [in-cogni- 
tusl,  adj.,  unknown,  uneer/ain. 

incoho  (inchoo),  -avl,  -atum, 
-arc,  [?],  I.  V.  a.,  hegin,  uiider- 
takc^ 

incolo,  -colui,  110  sup.,  -colere, 
[in-colo],  3.  V.  ^.,du<clliii,  inhabit. 

incolumis,  -e,  [?],  adj.,  safe,  tin- 
harincd,  uninjured. 

incomitatus,  -a,  -um,  [in-comi- 
tatus],adj.,  unattended,  unaccoin- 
panied. 

incommodus,  -a,  -um,  [in-com- 
modus],  adj.,  inconvenient,  uii- 
pleasant.  —  Neut.,  an  inconven- 
iencc,  a  trouhlc,  a  inisfortune. 

incompositiis,  -a,  -um,  [in-com- 
positus],  adj.,  not  arrangcd,  ir- 
rcgular,  riide. 

incomptus,  -a,  -um,  [in-comp- 
tus],  adj.,  unadorned,  rudc,  uii- 
polished'. 

inconcessus,  -a,  -iini,  [in-conces- 
sus],  adj.,  unalkmied,  forbiddcn, 
unlawful. 

inconditiis,  -a,  -iiiii,  [in-condi- 
tus],  adj.,  not  arranged,  ritde, 
unpolishcd. 

iiiconsultus,  -a,  -um,  [in-con- 
sultus],  adj.,  unadvised,  'cvithout 
advice^ 

incoquo,  -coxi,  -coctuni,  -co- 
quere,  [in-coquo],  3.  v.  a.,  boil 
iii,  cook  iit.  —  Frnm  the  process, 
dye,    color :    vellera   Tyrios   in- 


cocta  rubores  (Gr.  acc,  dvedtvith, 

&.C.). 

increbresco  (-besco),  -brui,  no 
sup.,  -breseere,  [in-crebresco], 
3.  V.  n.,  thicken,  incrcasc,  grow 
lotider  (cf.  creber)  :  nomen  (^be 
sprcad  ahroad). 

incredibilis,  -e,  [in-credibilis], 
adj.,  iitc'\'diblc. 

inerementiim,  -i,  [as  if  fincre- 
(cf.  incresco)  +  mentum],  n., 
increase.  —  Less  exactly,  progeny, 
offspring. 

increpito,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
crepito],  i.  v.  a.,  {rattle),  chide 
(cf.  iiicrepo),  rchitkc,  tauitt,  find 
fault  with. 

iiicrepo,-avI(-ui),-atum(-itum), 
-arc,  [in-crepo],  i.  v.  a.  aiid  n., 
rattle,  clatter,  soititd :  malis 
(gitash) ;  sonitum  {hlare).  —  Of  a 
continued  cry,  chide,  rebtike,  tattnt, 
ttphraid. 

iiicresco,  -crevi,  -cretum,  -cres- 
cere,  [in-cresco],  3.  v.  n.,  grow 
in,  groiv  up.  —  Fig.,  arise,  swell. 

incub«>,-avi(-ui),-atiim(-itum), 
-are,  [in-cubo],  i.  v.  n.,  lie  dowit 
itpon,  lie  ttpoit.  —  I'  ig.,  fall  tipon 
(of  a  storm),  brood  tipon,  strike 
(of  winds,  &c.),  hurst,  beiid  one^s 
energies,  strive,  exert  one^s  self  — 
Esp.,  lie  tipon  (to  watch),  gttard 
(in  secret),  hoard, 

incultus,  -a,  -um,  [in-cultus], 
adj.,  ttncttltivated,  ttntilled,  wild. 

—  Fig.  (cf.  eolo),  tinkempt,  un- 
cared  for.  —  Neut.  plur.,  zvild  re- 
gions,  deserts. 

incumbo,  -cubiii,  -cubitum, 
-cumbere,  [in-fcumbo],  3.  v.  n., 
lie  ttpoit,  lcan  ttpoii,  lean  over : 
laurus  arae  {overhang).  —  Fig., 
brood  ttpon,  settle  on,  bend  to  (of 
oars,  &c.),  strive,  thrcaten,  aim  at. 

—  In  proverbial  expressions  :  fato 
urgenti,  lcnd  one^s  weight  to,  itrge 
011,  hajtcit. 

inciirro,  -curri  (-ciicurri),  -cur- 
sum,-currere,[in-curro],  3.v.n., 
rttsh  011,  rttsh  iii,  rusli. 

incursiis,  -iis,  [in-cursus,  cf.  in- 
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curro],  m.,  a  ritsh,  an  attack,  an 

in?-i>ad. 
incuvYo,  -avi,  -atum,  -are,   [in- 

curvo],  I.  V.  a.,  bend. 
incurvus,    -a,   -um,   [in-curvus], 

adj.,  bent,  crooked. 
incus,  -udis,  [in-^cud  (as  stem)], 

f.,  an  anvil. 
incuso,    -avi,    -atum,  -are,    [in- 

fcauso,  cf.  causor],  i.  v.  n.,  ac- 

cuse,  blaiiie,  find  fault  'ivith. 
incusus,  -a,  -um,  p.p.  of  incudo 

{yi\\\.VsQ'\),haininered out,  wrought. 
incutip,  -cussi,  -cussum,-cutere, 

[in-quatio],  3.  v.  a.,  strike  into. 

—  Fig.,  dash,  lend,  inspire. 
indago,   -inis,    [findago-    (indu- 

agus,     cf.     prodigus)  -f  o],    f., 
toils,  nets. 
iude  [im  (case  of  is,  cf.  liinc)  -de 
(cf.  deliinc)],  adv.,  froni  there, 
froiii  this,  froin  that  place,  thence. 

—  Less  exactly,  then,  next,  after- 
wards.  — •■  Phrases :  iam  inde  a 
teneris,  even  froni  infancy  ;  iam 
inde  ut,  iminediately  zvhen. 

indebitus,  -a,  -um,  [in-debitus] , 
adj.,  not  due,  unproinised. 

indecor  (indecoris),  -oris,  [in- 
decus,  decl.  as  adj.],  adj.,  without 
hoiior,  ing/orioiis,  unhonored  :  in- 
decores  non  erimus  regno  {no 
disgrace). 

indefessus,  -a,  -um,  [in-defes- 
sus],  adj.,  unwearied,  untiring, 
unfailing. 

indepreliensus  (-prensus),  -a, 
-um,  [in-deprehensus],  adj.,  un- 
observed,  undiscovered,  unpcr- 
ceived. 

India,  -ae,  [f.  of  adj.  fr.  Indus], 
f.,  the  country  beyond  the  Indus, 
embracing  loosely  much  more  than 
the  modern  region  of  that  name. 

indicium,  -i  (-ii),  [findic-  (in- 
dex)  -f  ium],  n.,  an  inforniation, 
a  disclosure,  a  charge,  testimony . 
—  Less  exactly,  a  sign,  indication, 
a  niark  (to  give  information). 

indico,  -dixi,  -dictum,  -dicere, 
[in-dico],  3.  v.  a.,  declare,  make 
known,  publish,  proclaim.  —  Esp. 


of  authoritative  utterance,  order, 
appoint,  enjoin  :  primis  iuvenum 
iter  {coinmand  to  make);  choros 
tibia  Bacchi  (summon). 

iudictus,  -a,  -um,  [in-dictus], 
adj.,  unsaid,  unsung  (cf.  dico)  : 
nec  te  abibis  nostris  carminibus 
{unhonored  ). 

indigena,  -ae,  [indu-fgena  (cf. 
Graiugena)],  m.  or  f.  (used  as 
adj.),  native  born,  native,  of  the 
country  (opp.  Ko  foreign). 

iudigeo,  -igui,  no  sup.,  -igere, 
[indigo-J,  2.  v.  n.,  need,  ivant,  re- 
quire. 

indiges,  -etis,  [indu-tges  (T/g*> 
shorter  form  of  -y^gen  +  tis,  re- 
duced)],  m.,  native.  —  Esp.,  a  na- 
tive  god  or  hero  raised  to  the  rank 
of  a  local  divinity,  home-born. 

indignatus,  -a,  -um,  p.p.  of  in- 
dignor. 

indignor,  -atus,  -ari,  [indigno-], 
I.  v.  dep.,  deem  unworthy,  be  in- 
dignant  at,  disdain,  scorn,  chafe 
at,  be  indignant,  be  angry. 

indignus,  -a,  -um,  [in-dignus], 
adj.,  unworthy,  undese7'ving, 
shameful,  unbecoming,  undeserved, 
unjust :  digna  atque  indigna 
relatu  {just  and  taijust  taunts)  ; 
digna  indigna  pati  {both  jtist 
and  undeserved  ^voes). 

indigus,  -a,  -um,  [indu-tegus  ? 
(cf.  egeo),  but  cf.  also  prodigus], 
ad).,  in  need,  needing :  nostrae 
opis  {requiring). 

indiscretus,  -a,  -um,  [in-discre- 
tus],  adj.,  undistinguishable  (cf. 
acceptus,  acceptable) . 

indocilis,  -e,  [in-docilis],  adj., 
unteachabte,  untamed,  untamable. 

indoctus,  -a,  -um,  [in-doctus], 
adj.,  untaught,  tinlearned,  igno- 
rant,  unskilled. 

indoles,  -is,  [indu-toles  (lost  stem 
fr.  -^bl,  cf.  olesco)],  f.,  character 
(inljorn),  native  ivorth,  nature, 
spirit  (as  natural  disposition). 

indomitus,  -a, -um,  [in-domitus], 
adj.,  untamed,  untrained,  unbro- 
ken,  wild,  savage,  rude.  —  Less  ex- 


Vocabulary. 


143 


actly,  jtntamahle,  indo)nilahli'.  — 
Fig.,  ficrce,  untained,  invincihle. 

'indorinio,  -ivi,  -itnni,  -ire,  [in- 
dormio],  4.  v.  n.,  sleep  on. 

indnbitd,  -avi,  -atnni,  -ar<>,  [in- 
dubito],  I.  V.  n.,  doiiht,  distritst : 
viribus. 

induco,  -duxi,  -ductnni, -ducere, 
[in-duco],  3.  V.  a.,  lead  on,  lead, 
hi-ing  in  :  fluvium  {tet  in)  ;  onus 
Aurora. —  Less  exactly,  draio  on, 
draio  over  :  caestus  manibus.  — 
So  by  change  of  point  of  view : 
inducitur  artus  tunica,  clothes 
his  franie  with  &c.;  fontes  um- 
bra,  cover  with.  —  Fig.,  induce  : 
inductus  pretio  (hrihe) . 

indnctns,  -a,  -nni,  p.p.  of  indnco. 

indnlgentia,  -ae,  [findulgent  + 
ia],  i.,favor,  indulgence. 

indnlgeo,  -ulsi,  -nltnin,  -nlgere, 
[?,  prob.  fr.  noun-stem,  perh.  akin 
to  volgns,cf.  first  example],2.v.n., 
give  rooni  to  :  ordinibus.  —  Also, 
with  unc.  connection  of  ideas, 
favor,  he  cotnplaisant,  indulge,  he 
indulgent.  —  Esp.,  indulge  in,gi7)e 
way  to  :  vino ;  choreis. 

in  dn  [in-do  (case-forni  of  pron. 
Y/da)],  old  fi)rin  of  in  in  comp. 

inidnresco,  -durni,  no  sup.,  dO- 
rescere,  [in-duresco],  3.  v.  n. 
\i\CQi^\..,growhard,harden,congeal. 
\x  idus,  -a,  -um,  [Gr.  'IrSJs],  adj., 
of  India,  Indian. — -  Phir.,  the  In- 
dians,  people  of  India. 

indno,  -ui,  -iitnm,  -uere,  [?,  cf. 
exno],  3.  V.  a.,  put  on,  assttme, 
take  on. — With  change  of  point 
of  view,  clothe  (^one^s  self  or  an- 
oiher'),  deck  zvith,  adorn  :  quos  ex 
facie  hominum  in  voltus  fera- 
rum  {change  froiii  i.\:c.,  dothing  in 
&c.) ;  se  nux  in  florem  {clothe 
itself  iii  hloom).  —  Esp.  in  pass., 
put  on,  clothe  oiie^s  selfwith  :  lori- 
cam;  indutus  exuvias  {cladin); 
vestes  indutae  {on  the  hody). 

industria,  -ae,  [tindustri-(  ?,  indu 
+  unc.  stem)+ia,  cf.  indnstrins], 
diligence,  industry. 

Indutus,  -a,  -um,  p.p.  of  iuduo. 


inelnctabilis,  -e,  [in-eluctabilis], 

adj.,  inevitahle. 

inemptns  (-emtns),  -a,  -nin,  [in- 
emptus],  adj.,  unhought,  of  no 
cost :  dapes. 

inermis,  -e  (-ns,  -a,  -nin),  [in- 
farmo-  (weakened  and  decl.  as 
adj.)],  adj.,  unarmcd,  defenceless. 

ineo,  -ivi  (-ii), -itnm,  -ire,  [in-eo], 
irr.  V.  a.  and  n.,  go  in,  come  in, 
enter,  enter  upon,  go  into.  —  Less 
e.xactly  and  fig.,  enter  upon,  fall 
into,  take  up,  take  part  in  :  pro- 
scenia  ludi  {come  upon) . 

iners, -ertis,  [in-ars,  decl.  as  adj.], 
adj.,  (toithout  skill),  helpless,  in- 
active,  idle,  slttggish,  cowardly, 
spiritless :  oculi  {Jieavy)  ;  vocea 
{useless)  ;  corpora  {Iifeless,dead)  ; 
umor  {stagnant). 

inexcitus,  -a,  -nm,  [in-excitus], 
adj.,  unmoved,  undisturhed. 

inexhanstus,  -a,  -um,  [in-ex- 
haustus],  adj.,  unexhausted,  in- 
exhaustihle. 

inexorabilis,  -e,  [in-exorabilis], 
adj.,  inexorahle  :  fatum. 

inexpertns,  -a,  -nm,  [in-exper- 
tus],  adj.,  itntried,  unatteiiipted. 

inexpletns,  -a,  -nm,  [in-exple- 
tus],  adj.,  unsatisjied,  insatiable. 
—  Neut.  as  adv.,  insatiably  :  lacri- 
mans  {not  to  he  sated  with  weep- 
ing). 

inexsatnrabilis,  -e,  [in-exsatu- 
rabilis],  adj.,  insatiate. 

inextricabilis,  -e,  [in-extricabi- 
lis],  adj.,  inextricahle. 

infabricatns,  -a,  -um,  [in-fabri- 
catus] ,  adj .,  umorought,  unformed. 

infandns,  -a,  -nm,  [in-fandus], 
adj.,  ttnspeakahle.  —  Less  e.xactly, 
horrihle,  dreadful,  accursed.  — 
Neut.,  in  apposition  with  the  sen- 
tence,  O  horror  !  —  As  adv.,  hor- 
rihly. 

infans, -antis,  [in-fans,  p.  of  for], 
adj.,  speechless.  —  As  subst.,  an  in- 
fant,  a  child. 

infanstns,  -a,  -nin,  [in-faustus], 
adj.,  ill-omencd,  ill-fated :  omen 
{evil,  ill-hoding) . 
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infectus,  -a,  -uiii,  p.p.  of  iiiflfio. 
infectus,    -a,    -um,     [in-factus], 

adj.,  not  1/1(7 (fi\  not  diiic,  iiiidone, 
incoinplete,  tinfiniihed :  aurum 
(un-u'rong-/it)  ;    foedus  {inzuili^t ). 

infecundus  (foe-),  -a,  -uiii,  [in- 
fecundus],  adj.,  sterile,  nnfruit- 
ful. 

infelix,  -icis,  [in-felix],  adj.,  un- 
fruilful  (cf.  felix),  sterile. — Also, 
uiiluckv,  unfortnnate,  ill-oniened, 
7i<retclied,  ill-fatcd :  equus  infelix 
studiorum  \disappointed  in  Ins 
favorite  ptirsuit) . 

inf ensus,  -a,  -um,  [p.p.  of  finfen- 
do,  cf.  defendo],  adj.,  {dashed 
against  ?),  hostile,  deadly,  danger- 
ous,  iniinical.  —  Esp.  of  weapons, 
levelled,  at  charge  :  tela  ;  spicula 
vertunt  (level). 

inferiae,  -arum,  [tinfero-  (re- 
ducecri  -f  ia  (prob.  a  noun  omit- 
ted,  victimae?)],  f.  \>\wr.,a  sacri- 
fice  (to  the  gods  below  in  honor 
of  the  (\ea.d),  funeral  rites. 

infernus,  -a,  -um,  [finfero-  (re- 
duced) -|- nus],  adj.,  of  the  io-ccer 
world,  of  tlie  gods  heLm',  of  Ilades. 

infero,  iiitiili,  inlatum,  inferre, 
[in-fero],  irr.  v.  a.,  bringin,  bring 
to,  bear  on,  bring,  introduce  :  bel- 
lum  {make,  of  offensive  war) ; 
deos  {introduce)  ;  acies  {lead); 
gressus  {turn);  ignes  {hurl); 
rates  {urge  on).  —  Esp.  of  offer- 
ings,  offer,  sacrifice  :  honores.  — 
With  refiexive  or  in  pass.,  rush, 
advance,  proceed. 

inferus,  -a,  -um,  [unc.  stem-frus], 
adj.,  (inferior,  infimus,  imus), 
low,  beloiv,  beneath.  —  Comp.,  infe- 
rior,  less :  inferiora  secutus  {a 
lotver  destiny)  :  numero  {weaker 
in  nuinbers).  —  .Superl.,  lowest, 
deepest,  netherniost,  the  bottoni  of 
the  depths  of  innerniost :  ad  pedes 
{even  to  ihe  very  feei)  ;  manes  {the 
lowest  depths). —  Phrases :  ab  imo, 
ex  imo,  froin  the  bottoin,  uttetly, 
froin  tlic  foundations. 

infestus,  -a,  -um,  [p.p.  of  fin- 
fendo,  cf.  infensus],  adj.,  hostile. 


destructive,fatal:  h.a.stSi{leve/led ) ; 
volnus  {dead/y  thrust). 

inficio,  -feci,  -fectum,  -ficere, 
[in-facio],  irr.  v.  a.,  {wor/z  in  ?), 
dye,  siain.  —  Also,  mix,  poison, 
iaint,  infect,  iinpregnate.  —  in- 
fectus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
stained,  impregnated.  —  Also,  po- 
etically :  venenis  Allecto,  over- 
fiowing;  scelus,  ingrown,  of  the 
earthly  taint  of  crime. 

infidus,  -a,  -um,  [in-fidus],  adj., 
fa  ith less,  trea c/i ero us . 

infigo,  -fixi,  -fixum,  -figere, 
[in-figo],  3.  V.  a.,  fix  in,  fasien 
in  :  cornua  (inter/ock). 

infindd,  -fidi,  -fissum,  -findere, 
[in-findo],  3.  v.  a.,  cleave. — Of  the 
effect,  clcave  (make  by  cleaving). 

infit  [in-fit,  of  fio],  defective  v.  n., 
begin. —  Esp.  (cf.  incipio),  begin 
to  speak,  &c. 

infixus,  -a,  -um,  p.p.  of  infigo. 

inflammatus,  -a,  -um,  p.p.  of  in- 
flammo. 

inflammd,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
flammo],  i.  v.  a.,  set  011  fire. — 
Fig.,  fire,  cxcite,  infiamc. 

inflatiis,  -a,  -um,  p.p.  of  inflo. 

inflo,  -avi,  -atum,  -are,  [in-flo], 
I.  v.  a.,  b/ozv  inio,fi//  (wilh  winr  1), 
szve//  (of  sails)  :  calamos  {p/ay^\ ; 
classica  (sound);    ebur  (b/oztA. 

—  Less  exactly,  pu^  up,  swe//. 
inflecto,    -flexi,    -flexum,    -flec;- 

tere,    [in-flecto],  3.  v.  a.,  bend. 

—  Fig.,  move,  affeci,  iouc/i.  —  in- 
flexus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
cnrzied,  crooked,  bent. 

infletus,  -a,  -um,  [in-fletus],  adj., 

iimocpt,  uninoiirncd. 
iuflexus,  -a,  -um,  p.p.  of  inflecto. 
inflictus,  -a,  -um,  p.p.  of  Infligo. 
infligo,  -flixi,  -flictum,  -fligere, 

[in-fligo],    3.    V.    a.,    dash    upon, 

dash  against. 
infliid,   -fluxi,  -fluxum,  -fluere, 

[in-fluo],  3.  V.  n.,  fiow  in,  fiow 

into,  cinpty  (of  rivers). 
infodio,  -fodi,  -fossum,  -fodere, 

[in-fodio],  3.  v.  a.,  dig  in,  p/ani. 

—  Esp.,  bury. 
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infoecuntlus,  see  infecundus. 

informJStus,  -a,  -uin,  p.p.  of  iu- 
formo. 

iiiformis,  -e,  [in-forma  (weakened 
and  decl.  as  adj.)],  adj.,  sliapelcss. 
—  Also  (cf.  forma),  nnsightly, 
niisshapen, liideons, horrid :  letum 
{shaine/id,  by  lianging). 

informo,  -avi,  -atiim,  -are,  [in- 
formo],  I.  V.  a.,  sliape,  form, 
fashion. 

infra  [prob.  al)l.  of  finfero-,  cf. 
siipra],  adv.,  heloio,  benealh  : 
mare  quod  alluit  infra  (of  the 
Tuscan  Sea). 

infractiis,  -a,  -um,  p.p.  of  in- 
fringo. 

infraeno,  see  infreno. 

infraenus,  see  infrenis. 

infremo,  -fremiii,  no  sup.,  -fre- 
mere,  [in-fremo],  3.  v.  u.,  growl, 
roar. 

infrendeo,  noperf.,  no  sup.,  -fren- 
dere,    [in-frendeo],     2.    v.    n., 

.  gnash  (the  teethj. 

infrenis,  -e,  (-us,  -a,  -um),  [in- 
ffreno-  (decl.  as  adj.)],  unbri- 
dled :  Numidae  {ivith  unbridled 
horses),  perhaps  in  a  double  sense. 

infreno^  -are,  i.  v.  a.,  hamess. 

inf  riiigo,  -f  regi,  -f  raetum,  -f  rin- 
gere,  [in-frango],  3.  v.  a.,  break 
off,  break,  crush,  shiver.  —  Fig., 
crush,  shalter,  break  down,  van- 
quish.  —  infractus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  shattered,  brokcn, 
crushcd,  overborne. 

infula,  -ae,  [perh.  akin  to  Gr.  tpa.- 
Aos],  f.,  a  fillct  (a  head-band  of 
wool  uscd  in  ^acred  rites). 

infundo,  -fudi,  -fasum,  -fun- 
dere,  [in-fundo],  3.  v.  a.,  ponr 
on,  poiir  ont,  poiir  do7vn  :  latices 
{adininister) ;  sol  infusus  {shed- 
ding  its  light) ;  populus  {croivd- 
ed)\  nix  infusa  (////(■«)  ;  mens 
infusa  per  artus  ( pcrnieating, 
diffnuui )  ;  infusus  gremio  (/v- 
ing  lajiguidly,  of  Vulcan). 

infusco,  -avi,  -atiim,  -are,  [in- 
fusco],  I.  v.  a.,  darkcn,  stain. 

inf  lisus,  -a,  -um,  p.p.  of  infundo. 


ingeminatus,  -a,  -um,  p.p.  of  in- 
gemino. 

ingemino,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
gemino],  i.  v.  a.  and  n.,  redouble, 
repcat,  reneiv :  vulnera  lateri 
{strike  thick  and  fast)  ;  vox  in- 
geminata  (fc/;of(/);  ingeminans 
Creusam  vocavi  {with  repeated 
cries). — Without  obj.,  redouble,  in- 
crease,be  repeated :  ignes  (flash  re- 
peatedly)  ;  Troes  hastis  (redouhle 
their  sho2vers  of  spears)  ;  Austri 
(freshen)  ;  cl&mov  (is  redoubled) . 

ingemo,  -gemui,  no  sup.,  -geme- 
re,  [in-gemo],  3.  v.  n.  and  a.  (cf. 
doleo),  groan,  sigh,  inourn,  la- 
inent,  nioan.  —  Also,  of  animals, 
roar,  low,  belloiu. 

ingeniiim,  -i  (-ii),  [in-fgenium 
(y^gen  -f  ium,  cf.  genius),  cf. 
ingeno],  n.,  nature,  inteUigeiice. 
—  Less  exactly,  of  things,  nature, 
character  :  arvorum. 

ingens,  -entis,  [in-gens,  decl.  as 
adj.,  out  of  its  kind~\,  adj.,  enor- 
mous,  huge,  vast,  immense,  great : 
argentum  (a  vast  amount  of) ; 
rura ;  fumus.  —  Less  exactly,  of 
intangible  objects,  great,  deep, 
severc,  intense,  mighty,  marvel- 
loHs,  loud:  pectus  (inightv heart)  ; 
umbra  (dense) ;  gemitus ;  ruina 
(mighty);  pluvia  (heavy)  ;  nox 
(thick);  exiiviS (great,important) ; 
manus  (stout)  ;  volnus.  —  Also, 
as  in  English,  of  men,  great, 
mighty,  faiiious,  illustrious :  genus 
a  proavis ;  animis  corpore  ar- 
mis  Herminius. 

ingero,  -gessi,  -gestum,  -gerere, 
[in-gero],  3.  v.  a.,  heap  up,hurl. 

inglorius,  -a,  -um,  [in-fgloria 
(decl.  as  adj.)],  adj.,  without  hon- 
or,  inglorious,  unhonored. 

ingliivies,  -ei,  [in-fgluvies  (  v'g^^ 
-f  ies,  cf.  gliitio,  giila)],  f.,  thc 
gullct,  the  crop,  thc  iiiaiv. 

ingratus,  -a,  -um,  [in-gratus], 
adj.,  unpleasing,  disagreeable,  un- 
grateful.  —  Also,  ungrateful,  un- 
hceding,  thankless:  pericula  (;'/<•/(/- 
ing  no  return) . 
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ingravo,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
gravo],  I.  V.  a.,  weigh  dojim.  — 
Fig.,  aggravate. 

Ingredior,  -gressus,  -gredi,  [in- 
gradior],  3.  v.  dep.,  walk,  proceed, 
go,  enter,  laiid  (from  a  vessel)  : 
altius  {step  higher,  of  a  horse). — 
Fig.,  enter  upon,  hegin,  nndertahe, 
enter  on  a  7CHiy,  proceed,  go  on. 

ingressus,  -a,  -um,  p.p.  of  Ingre- 
dior. 

ingressus,  -ns,  [in-gressus,  cf.  in- 
gredior],  m.,  an  entrance,  a  he- 
ginning,  a  rise. 

ingruo,  -ui,  no  sup.,  -uere,  [?], 
3.  V.  n.,  rush  upon,  assail,  make 
an  inroad  upon.  —  Less  exactly 
and  fig.,  come  on,  fall  upon,  assail 
one,  burst  forth  :  umbra  vitibus 
{break  ovcr) ;  horror  armorum 
{roll  on) ;   imber. 

inguen,  -inis,  [?],  n.,  the  groin. — 
Plur.  \\\  same  sense. 

inhaereo,  -haesi,  -haesum,  -hae- 
rere,  [in-haereo],  2.  v.  n.,  clingto. 

inhibeo,  -ui,  -itum,  -ere,  [in- 
habeo],  2.  v.  a.,  hold  in,  check,, 
restrain,  stay. 

inhio,  -avi,  -atum,  -are,  [in-hio], 
I.  V.  n.,  gape  at,  stand  open- 
fiiouthed  (with  sudden  emotion). 
—  Also,  from  the  expression  of  the 
face,  gaze  open-mouthed,  pry  into, 
gaze  at. 

inhonestus,  -a,  -um,  [in-hones- 
tus],  adj.,  inglorious,  dishonor- 
able. 

inhorreo,  -vil,  no  sup.,  -ere,  [in- 
horreo],  2.  v.  n.,  bristle,  groio 
rotigh,  roughen  .•  messis  campis 
(juave  tretjibling').  —  So  also,  irr. 
as  causative  :  aper  armos,  bristle 
up. 

inhospitus,  -a,  -um,  [in-hospitus, 
see  hospitus],  adj.,  inhospitahle, 
dangerous. 

inhumatus,  -a,  -um,  [in-huma- 
tus],  adj.,  unburied. 

inicio  (inii),  -ieci,  -iectuni, 
-icere,  [in-iacio],  3.  v.  a.,  throw 
upon,  cast  upon,  hurl.  —  With  re- 
fiexive,  throw  one''^  self,  rush. 


inimicus,   -a,  -um,   [in-amicus], 

adj.,  unfriendly,  hostile,  of  an  en- 
emy,  of  the  foe,  as  an  enemy. 

iniquus  (-os),  -a,  -um,  [in-ae- 
quus],  adj.,  utiequal,  uneven  : 
silvae  {rough^.  —  Also  (cf.  ae- 
quus),  tmfair,  unjust,  hostile, 
unfavorable,  unfortunate :  %(A{op- 
pressive)  ;  sors  (unhappy) ;  fata 
(un/ucky)  ;   spatia  (insttjicient). 

iniectjis,  -a,  -um,  p.p.  of  inicio. 

iniicio,  see  Inicio. 

iniuria,  -ae,  [in-fius  -f  ia,  cf.  in- 
iurius],  f.,  injustice,  torong,  otit- 
rage :  longa  (tale  of  wrong) ; 
sceleris  nostri  (gitilt). 

iniussus,  -a,  -um,  [in-iussus],adj., 
ttnbidden,  unforced. 

iniustus,  -a,  -um,  [in-iustus],  adj., 
ttnjttsl,  tinfair,  unreasonable. 

inlabor  (iH),  -lapsus,  -labi,  [in- 
labor],  3.  V.  dep.,  gHde  in,  move 
in.  —  Fig.,  of  a  divinity,  enter,fill, 
inspire :  nostris  animis. 

inlacrimo  (ill),  -a^a,  -atum, 
-are,  [in-lacrimo],  i.  v.  n.,  7aeep. 

—  Poeticaliy,  of  statues,  weep,  dis- 
til  tears. 

inlaetabilis   (ill-),  -e,   [in-laeta- 

bilis],  ■i.^].,  joyless,  mournful. 
inlaudatus    (ill-),   -a,  -um,    [in- 

laudatus],  adj.,  detested  (ci.\va.- 

mitis),  execrated. 
inlecebrae  (illec-),  -arum,  [fin- 

lece-  (cf.  inlicio)  -f  bra],  f.,  en- 

ticements,  aUtireiitents,  charms. 
inlido,  -lisi,  -lisuni,  -lidere,  [in- 

laedo],  3.  V.  a.,  dash  in  (to  some- 

thing),   dash    upon.  —  Also,    dash 

in  (to  itself,  crtish). 
inligatus   (ill-),  -a,  -um,  p.p.  of 

inligo. 
inligo   (ill-),    -avi,  -atum,   -are, 

[in-ligo],  I.  V.  a.,  hind  on,  tie  up. 

—  Less  exactly,  entangle,  hamper, 
fetter. 

inlisus,  -a,  -um,  p.p.  of  inlido. 
inlotus  (ill-),  -a,  -um,  [in-lotus], 

ad).,  ttn-cashed,  not  cleansed . 
inlOcesco    (ill-),    -IQxi,    no   sup., 

-lucescere,  [in-lucesco] ,  3.  v.  n. 

incept.,  dawn,  hreak  (of  day) . 
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inliido   (ill-),  -lusi,  -insuin,  -lu- 
dere,   [in-ludo],  3.  v.  n.  and  a., 

viock  at,   Dtake   sport   of.  —  Also, 

destroy  (as  if  in  sport),  ivaste,  in- 
jiire. — Also, play  upon,  sport  witk  : 

vestes  SS\\x?,2i^{%vrottght7vitk  sport- 

ive  designs). 
inlustris    (iU-),    -e,     [in-tlustro- 

(weakened  and  decl.  as  adj.)],  adj., 

faiiiotis,  noble,  illitstrions. 
inlusus,  -a,  -um,  p.p.  of  inludo. 
inluvies    (ill-),    -ei,    [in-fluvies 

(  V  lu,  in  luo  -!-  ies)],  f.,  dirt,filtli. 
innsiseor,    -natiis,     -nasei,     [in- 

nascor],    3.  v.  dep.,  gro'o  in,  be 

born  iii. —  innatus,  -a,  -um,  p.p-, 

inborn,  innate. 
innato,    -avi,    -atum,    -are,    [in- 

nato],    I.  V.  n.  and   a.,  s~ii'iin  on, 

float  011. 
innatus,  -a,  -um,  p.p.  of  innaseor. 
innecto,   -nexui,  -nexum,  -nec- 

tere,  [in-necto],  3.  v.  a.,  entiaine, 

biiid,  en'vrap.  —  Fig.,  iveave,  en- 

t-.vine,  derisc,  inveiit,  plaii  :  fraus 

innexa  clienti ;  morandi  causas. 
innexus,  -a,  -um,  p.p.  of  innecto. 
innitor,    -nisus    (nixus),    -niti, 

[in-nitor],  3.  v.  dep.,  lean  ttpon, 

rest  011,  be  sttpported  by. 
innixus,  -a,  -um,  p.p.  of  innitor. 
inno,  -navi,  -natum,  -nare,   [in- 

no],   I.  V.  n.  and  a.,  S7viin  iit  or 

iitto,float.  swiiit,  sail. 
innocuus,    -a,    tim,    [in-uocuus], 

adj.,  hariitless,  innoeent,  unoffend- 

ing :  litus  {that  will  do  no  har/it). 

—  Also,  actively,  unkariited. 
innoxius,    -a,   -um,   [in-noxius], 

adj.,  harmless,  innocent. 
innumerus,  -a,  -um,  [in-numerus, 

decl.  as  adj.],  adj.,  witliottt  nttiii- 

ber,  itiiiitberless,  ttnnuiitbered. 
tinnuptus,  -a,  t-um,  [in-nuptus], 

adj.,    uniitarried  (of   a    wonian), 

iitaiden. — -As  subst.,  a  iitaid. 
inoflfensus,  -a,  -um,  [in-offensus], 

adj.,  unbroken,  uniiitpeded,  unkin- 

dered.^ 
inolesco,  -levi,  -litum,  -leseere, 

[in-olesco,  cf.  adulesco],  3.  v.  n., 

^rozv  in  {into^,  becoine  iiitplanted. 


inopinus,  -a,  -uni,  [in-topinus,  cf. 

opinor],  adj.,  unexpected. 
inops, -opis,  [in-ops,  decl.  as  adj.], 

adj.,  witkout  resources,  kelpless, 
poor,  destitute  :  senecta  ;  inops 
animi  {hercft  of  sense,  freitzied^  ; 
res  {scanty  fortuite). 

Inous,  -a,  -um,  [Gr.  "I^/coos],  adj., 
of  Iito  (the  daughter  of  Cadmus 
and  wife  of  Athamas  of  Thebes. 
Flying  from  her  husband,  she 
threw  herself  into  the  sea  and  be- 
came  a  divinity),  son  of  Ino. 

inqiiam  (-io),  [?],  v.  def.,  say. 

inremeabilis  (irr-),  -e,  [in-reme- 
abilis],  adj.,  irretraceable. 

inreparabilis  (irr-),  -e,  [in-re- 
parabilis],  adj.,  irrecoverable,  ir- 
reparable. 

inrideo  (irr-),  -risi,  -risum,  -ri- 
dere,  [in-rideo],  2.  v.  a.,  laugk 
at,  scorn,  ridicule.  —  inrisus,  -a, 
-um,  p.p.,  iitocked,  scorned,  in- 
sulted,  witJt  ridictile. 

inrigo  (irr),  -avi,  -atum,  -are, 
[in-rigo],  i.  v.  a.,  drop  ttpoit,  potir 
down  upoit,  sked.  —  With  change 
of  point  of  view,  bedeiv  witk,  niois- 
ten,  batke,  water.  —  Also  fig.  in 
both  senses. 

inriguus  (irr-),  -a,  -iim,  [tin- 
riguus],  adj.,  inoistening,  water- 
ing._ 

inritatus,  -a,  -um,  p.p.  of  inrito. 

inrito  (irr-),  -avi,  -atiim,  -are, 
[tin-rito-  (cf.  inrio,  sitarl,  of 
dogs)],  I.  V.  a.,  excite,  anger,  in- 
cense. 

inritus  (irr-),-a,  -um,  [in-ratus], 
adj.,  invalid,  annulled.  —  Less 
cxactly,  useless,  ineffective,  idle,  iii 
vaiit,  eiitpty :  sceleris  vestigia 
{karinless). 

inroro  (irr-),  -avi,  -atum,  -are, 
[in-roro],  i.  v.  a.,  bedew,  sprinkle, 
sked  inoisture. — Less  exactly,  Jlood 
(of  light)  :  terras  sole. 

inrumpo  (irr-),  -riipi,  -ruptuni, 
-rumpere,  [in-rumpo],  3.  v.  a. 
aiul  n.,  break  in,  bttrst  in,  break 
tkrotigh,  force. 

inruo    (irr-),   -rui,   no  sup.,  -ru- 
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ere,  [in-i'uoj,  3.  v.  n.  and  a.,  rusli 
in,  rush  on,  fall  douni. 

insalutatus,  -a,  -um,  (separate, 
inque  salutatus),  [in-saluta- 
tus],  adj.,  not  saluted :  hanc  in- 
salutatam  relinquo  {without say- 
ing  fare-iVell). 

insania,  -ae,  [finsano-  (reduced) 
-fia],  f.,  inadness,  insanity,frenzy, 
rage  :^  scelerata  belli. 

insanio,  -ivi  (-ii),  -itum,  [fin- 
sano-  (as  if  insani-)],  4.  v.  n.,  he 
insane,  rave,  play  the  fool. 

insanus,  -a,  -um,  [in-sanus],adj., 
unsound  {oivc(\w}i),  mad,  wild,  in- 
sane,  frantic,  crazy.  —  Less  exact- 
ly,  inspired.  —  Fig.,  ii<ild,  violent, 
mad,crazy,  insane  :  cupido  ;  fluc- 
tus ;  amor  ;  forum  {turbulent) . 

insoius,  -a,  -um,  [in-fscius,  cf. 
nescius],  adj.,  unconscious,  igno- 
rant,  untaught,  tinaware,  bewil- 
dered  (not  understanding)  :  haud 
inscius  {jvitli  full  knowledge). 

inscribo,  -scripsi,  -scriptum, 
-scribere,  [in-scribo],  3.  v.  a., 
write  upon,  inscribe,  mark  (of  the 
tracing  of  a  spear)  :  pulvis  hasta. 

inscriptus,  -a,  -um,  p.p.  of  in- 
scribo. 

insector,  -atus,  -ari,  [in-sector, 
cf.  insequor],  i.  v.  dep.,  pursue. 
—  Fig.,  harass,  loorry,  pcrsecute, 
pursue  :    rastris  terram  (//)')• 

insequor,  -secutus,  -sequi,  [in- 
sequor],  3.  v.  a.  and  n.,  folhnv  up, 
pursue  :  illum  Pyrrhus  ;  comi- 
nus  arva  (in  a  strong  poetical 
figure) .  — •  Fig.,  pursue,  follow  up, 
harass,  be  close  upon  :  quid  te  ca- 
sus. — -'fse.\x\..,follow,  come  next,  en- 
sue.  — -With  inf.,  continue,  proceed. 

insero,  -rui,  -rtum,  -rere,  [in- 
sero],  3.  v.  ■A..,  ptit  in,  insert. 

insero,  -sevi,  -situm,  -serere, 
[in-sero],  3.  v.  a.,  implant, plant, 
set  otit,  engraft,  graft  (both  of  the 
stock  and  the  graft)  :  insere  pi- 
ros  ;^arbutus  ex  fetu  nucis. 

inserto,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
serto,  cf.  insero],  i.\.z.., put  in, 
thrust  in,  insert. 


insertus,  -a,  -um,  p.p.  of  insero. 
insideo,  -sedi,  -sessum,  -sidere, 

[in-sedeo],  2.  \.  n.  and  a.,  sit  up- 
on,  sit  dozun  on.  —  Esp.,  setlle  on, 
settle,  occupy.  —  Also,  lie  in  wait 
(cf.  insidiae),  plot.  (In  perf. 
tenses  undistinguishable  from  in- 
sido.) 
insidiae,  -arum,  [finsid-  (or  in- 
sido-  reduced)  -|-  ia  (cf.  deses, 
desidia)],  f.  plur.,  an  ambush, 
an  ambuscade,  a  lying  in  wait.  — 
Less  exactly,  treachery,  a  strata- 
gem,  wilcs,  a  trick,  secret  mischief 

—  Personihed,    Craft,    7'reachery. 

—  Poetically,  secret  fiight  (of  Nisus 
and  Euryalus  through  the  enemy's 
canip). 

insidiatus,  -a,  -um,  p.p.  of  in- 
sidior. 

insidior,  -atus,  -ari,  [finsidia-], 
I.  V.  dep.,  lie  iti  wait :  ovili  lu- 
'pus J^pro7ut  aroimd). 

insido,  -sedi,  -sessuin,  -sidere, 
[in-sido],  3.  v.  a.  and  n.,  settle  on, 
sit  on,  alight  upon. 

insignio,  -ivi  (ii),  -itum,  -Ire, 
[finsigni-],  4.  v.  a.,  mark,  adorn, 
deck. 

insignis,  -e,  [fin-signo-  (weak- 
ened,  decl.  as  adj.)],adj.,  wrtr/f^a', 
conspicuous,  adorned,  splendid, 
decked,  brilliant.  —  Fig.,  conspicu- 
ous,  famous,  renowned,  glorious, 
noble,  remarkable,  distinguished, 
cxtraordinary.  —  Xeut.  sing.  and 
plur.  as  subst.,  insigne  (insig- 
nia),  a  device,  an  orttament,  a 
decoration,  afi  ensign,  trappings, 
itisigtiia. 

insincerus,-a,-um,  [in-sincerus], 
adj.,  iftipure,  corrupt,  tainted,  pu- 
trid.  ^ 

insinuo,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
sinuo],  I.  v.  a.  and  n.,  work  itt 
(by  winding  or  bending).  —  With 
reiiexive  (or  without),  ivork  otie^s 
way  in,  steal  iti.  —  Fig. :   pavor 

.   per  pectora  (i^t-a/tjwr). 

insisto,  -stiti,  no  sup.,  -sistere, 
[in-sisto],  3.  V.  a.  and  n.,  stand 
upon,   sct  f<ot  upon,  tread,   enter 
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upon,  bi\i^iii.  —  Actively,//(7///,  sel : 

vestigia. 
insitiis,  -a,  -iim,  p.p.  of  inscro. 
insolitus,  -a,   -uni,    [in-solitus], 

adj.,  un7oonted,  iinaiciistoined  to. 

—  Also,     nnnsuai,     strange,     un- 

■wonted :  phocae  fugiunt  \against 

thcir  liiont). 
insoninis,  -e,  [in-tsomno-  (weak- 

ened    and    decl.    as    adj.)],    adj., 

sleeplcss,  unslccping. 
insomnlum,  -i  (-ii),  [tinsomni-  ? 

(reduced)  +  ium],  n.,  a  dreaui,  a 

vision. 
insono,  -soniii,  no  sup.,  -sonare, 

[in-sono],    i.    v.    11.,    sonnd,    rc- 

sound,    roar :    flagello    {crack); 

illa   demissa   per    auras    {comc 

with    a   clang) ;     verbera    (cog. 

acc,  rattlc  blozvs,  crack  the  lasli). 
insons,    -sontis,    [in-sons],    adj., 

in?iocent,  unoff^ending,  guiltless. 
insperatiis,  -a,   -um,    [in-spera- 

tus],  adj.,  unhoped  for,  unlooked 

inspicio,  -spexi,  -spectum,  -spi- 
cere,  [in-spicio],  3.  v.  a.,  look  in 
upon,  overlook,  spy  out. 

inspico,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
tspico],  I.  V.  a.,  sharpen,  poinf. 

inspiro,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
spiro] ,  I .  V.  a.,  breathe  in,  breathe 
iipon.  —  Fig.,  inspirc,  infuse:  ig- 
nem  {enkindlc). 

inspoliatiis,  -a,  -um,  [in-spolia- 
tus],  adj.,  undespoilcd,  unspoilcd. 

instabilis,  -e,  [in-stabilis],  adj., 
unsteady,  unstable.  —  Fig.,  ficklc, 
'lUavering,  vacillatiiig. 

instar  [akin  to  in-sto],  n.  indecl., 
au  iinagc,  a  likeness,  a  reseiii- 
blaiicc.  —  In  appos.,  as  adj.,  likc, 
cqiial :  montis  equus  (Jiuge  as) ; 
agminis  Clausus  (^the  equal). 

instauratus,  -a,  -um,  p.p.  of  in- 
stauro. 

instauro,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
tstauro  (tstauro-,  cf.  CJr.  ara-j- 
p6s),  cf.  rcstanro],  i.  v.  a.,  (sct 
up),  renew,  repcat,  begiit  ane-.i.', 
rally  :  acies  ;  diem  donis  (;v- 
peat   aitothcr  day) ;    talia  Grais 


{repeat,  rcquite)  ;  instaurati  ani- 
mi  {courage  rcstorcd). 

insterno,-stravi,-stratum,-.ster- 
nere,  [in-sterno],  3.  v.  a.,  spread 
over :  pontes  {throia  out). — 
With  change  of  point  of  view, 
cover,  spread :  instratum  cubile 
{streion  7oith)  ;  instrati  ostro 
alipedes  (houscd) . 

instigo,  -sivi,  -atiiiii,  -iire,  [in- 
tstigo,  cf.  instingiio,  Gr.  arTiCoi'], 
I.  V.  a.,  goatt  011.  —  1'ig.,  stiinu- 
late,  encoiirage,  incite,  urge  on. 

instituo,  -tui,  -tutum,  -tuere, 
[in-statuo],  3.  v.  a.,  set  up,  build, 
fouiid.  —  Less  exactly,  establish, 
ordain,  iiitroduce  a  custoin,  teach 
(a  custom)  :  vestigia  nuda  {Iiave 
by  long  established  custont) ;  dapes 
{prepa'-e). 

insto,  -stiti,  -statiim,  -stare,  [in- 
sto],  I.  V.  n.  and  a.,  stand  on, 
stand  ovcr.  —  Less  exactly  (of 
military  action),  press  on,  pursue, 
assail,  attack,  threaten  :  iugis 
{threaten,  niake  a  deinonstration). 

—  Also  in  otlier  connections,  be 
biisy,  urge  011,  be  troublesome, 
tlircaten,  iinpeiid,  be  urgent,  be  at 
haiid,  be  ready,  press  on,  ply,  be 
eager,  strive,  be  beitt  on  :  currum 
(cog.  acc,  busily  prepare) ;  aris- 
tis  {be  dcvotedto)  ;  operi ;  tumul- 
tus  {be  intininent)  ;  aquae  {over- 
haiig,  of  a  llgurehcad). 

instratiis,    -a,    -um,   p.p.    of  in- 

sterng. 
instrepo,    -ui,    -ituni,   -ere,    [in- 

strepo],  3.  V.  n.,  rattle,  creak. 
instriictus,   -a,    -um,  p.p.  of  In- 

struo. 
instruo,-struxi,-structuin,-stru- 

ere,  [in-struo],  3.  v.  a.,  {pile  up 

011),  pile  up  :  mensas  {spread). 

—  Less  exactly,  arrange,  draw 
up,  array,  prcpare,  set  in  order, 

ficritish.  —  With  change  of  point 
of  view,  provide  (with),  furnish, 
arin  :  armis  socios ;  instructus 
Eois  adversis  {iii  array  with); 
instructus  dolis  {arined  with). 
insuetus,   -a,   -um,    [in-suetus], 
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adj.,  tmaccustomed to,  unused,  not 
zooni.  —  Passively,  unaccusiomed, 
unusual,  unwonted,  unfamiliar. 
—  Neut.  plur.  as  adv.,  in  un- 
wonted  wisc,  unusually,  beyotid 
one'' s  woni. 

insula,  -ae,  [in-stem  akin  to  sal], 
f.,  an  island. 

insiilto,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
salto,  cf.  Insilio],  i.  v.  a.  and  n., 
boiind  upon,  leap  upon,  dance  on, 
prance  (on)  :  solo;  floribus  hae- 
di ;  aequore  sonipes.  —  Fig.,  e.\- 
ult  over,  insult.  —  Also,  bound 
into,  rush  i?tto. 

insum,  infui,  inesse,  [in-sum], 
irr.  v.  n.,  bc  in,  be  on,  bc  ihere. 

insuo,  -sui,  -sutum,  -suere,  [in- 
suo],  3.  v.  a.,  scio  iii,  siiich  in. 

insuper  [in-super],  adv.,  above, 
over,  over  all.  —  Less  exactly, 
moreover,  besides,  in  addition  to. 

insuperabilis, -e,[in-superabilis], 
adj.,  unconqnerable,  in7<inciblc. 

insurgo,  -surrexi,  -surreetum, 
-surj^ere,  [in-surgo],  3.  v.  n., 
rise  upon.  —  Less  exactly,  rise, 
arise :  campis  tenebrae  {over- 
spread  ) . 

insutus,  -a,  -um,  p.p.  of  insuo. 

intactus,  -a,  -um,  [in-taetus], 
adj.,  tinioiiched,  unhurt,  un- 
harmed :  seges  {without  totich- 
ing) ;  silvas  (tmvisiicd,  an  un- 
tried  theme).  —  Esp.  of  domestic 
animals,  tinbroken,  ignorant  of 
the  yoke.—  K^sQ  of  women,  mai- 
den,  chaste,  pure. 

integer,  -gra,  -grum,  [in-ttagro- 
(-y^tag  -|-  rus),  cf.  intactus], 
adj.,  {tiniouched^,  unbroken,  en- 
tirc,  whole.  —  Fig.,  fresh,  vigorous, 
unimpaired.  —  ab  integro,  as 
adv.,  aneii),  afresh. 

integro,  -avi,  -atum,  -are,  [fin- 
tegro-],  I.  v.  a.,  reneia  (cf.  ab  in- 
tegro),  repeat,  begin  aneiu. 

intemeratus,  -a,  -um,  [in-teme- 
ratus],  adj.,  unpolluied,  uniaini- 
ed,  pnre,  chasie :  vinum  (?/«- 
)nixed).  —  Fig.,  inviolate,  pure  : 
Camilla  {a  maid). 


intempestus,  -a,  -um,  [in-ttem- 
pestus  (cf.  honestus),  cf.  tem- 
pestivus],  adj.,  uniimely,  unsea- 
sonable :  nox  (a  technical  exp., 
the  dead  of  nighi).  —  Also,  nox 
(with  reference  to  the  orig.  mean- 
ing,  gloomy,  unpropitious) .  —  Also 
(cf.  temperies),  unwholesome, 
unhealihy. 

intemptatus  (inten-),  -a,  -um, 
[in-temptatus] ,  adj.,  uniried. 

intendo,  -tendi,  -tentum  (-ten- 
sum),  [in-tendo],  3.  v.  a.,  stretch 
upon,  siretch  to,  stretch,  straiii : 
arcum  {bend,  from  stretching  the 
string);  x€i.2^{spread);  sagittam 
{aim,  cf.  arcum  above)  :  vincula 
{strain);   vela  Zephyri  (^zfd//). 

—  With  change  of  point  of  view, 
sirctch  luiih,  hangwiih,  cover  wiih: 
bracchia  tergo  ;  bracchia  velis ; 
locum  sertis. — Poetically  :  vocem 
cornu {sirain  wiih) ;  numeros  ner- 
vis  {sirain  the  strings  with  notes) . 

—  intentus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
siraincd,  siretched.  ■ —  Fig.,  on  the 
sireich,  sirained,  straining,  intent, 
eager. 

intentatus,  -a,  -um ;  see  intemp- 
tatus. 

intento,  -avi,  -atum,  -are,  [tin- 
tento-  (but  cf.  tento)],  i.  v.  a., 
streich  oui  :  angues  {hold  threat- 
eningly,  brandish).  —  Fig.,  ihreat- 
en,  menace. 

intentus,  -a,  -um,  p.p.  of  intendo. 

intepeo,  -tepui,  no  sup.,  -tepere, 
[in-tepeo],  2.  v.  n.,  becomewarm, 
be  warmed :  mucro  {taste  blood). 

inter  [in  -\-  ter  (reduced  from  -tero, 
cf.  subter,  interior),  comp.  of 
in],  prep.  and  adv.  Prep.,  between, 
ainong,  a/nid,  in  among,  into  the 
midst  of.  —  Sometimes  from  a  dif- 
ferent  conception  in  Latin,  in, 
through,  on  :  inter  valles  (of  the 
two  sides) ;    arva  inter    opima. 

—  Esp.  :  inter  manus,  in  the 
hands,  in  the  powcr.  —  With  ge- 
rund,  lohile  :  inter  bibendum.  — 
With  reflexive  (asreciprocal),  w?//; 
each  oihcr,  on,from,  by,  to,  lic,  in 
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all  reciprocal  relations  :  inter  vos 
(^witJi  each  otker) ;  inter  sese  {al- 
ternatcly).  —  Adv.  in  composition, 
hctwccn,  off,  away,  among,  together, 
cf.  intercipio,  interclu4o,  in- 
tereo,  interniisceo,  intcrnecto. 

intercipio,  -cepi,  -ceptum,  -ci- 
pere,  [inter-capio],  3.  v.  a.,  in- 
tcrccpt. 

intercludo,  -cliisi,  -cliisum,  -clil- 
dere,  [inter-cludo],  3.  v.  a.,  shiit 
off,  citt  off,  dclain. 

interclum[inter-duni,cf.interim], 
adv.,  somctinics. 

interea  [inter-ea  (prob.  abl.  of  is, 
cf.  supra)],  adv.,  mcamuhile, 
7neantiinc.  —  Less  exactly,  in  thesc 
circnmstances,  at  that  time. 

intereo,  -ivl  (-ii),  -itum,  -ire, 
[inter-eo],  iir.  v.  n.,  perish,  die, 
bc  slain,fall  (in  batlle). 

interf  atus,  -a,  -um,  p.p.  of  inter- 
for. 

interficio,  -f eci,  -fectum,  -ficere, 
[inter-facio,  cf.  iutereo],  3.  v.  a., 
kiil.  — -  Less  exactly,  dcstroy,  kill 
(of  harvests),  lay  waste. 

interfor,  -fatus,  -fari,[inter-for], 
I.  V.  dep.,  interrupt. 

interfundo,  -fudi,  -fiisum,  -fun- 
dere,  [inter-fundo] ,  3.  v.  3..,poiir 
betwecn.  —  Pass.,  ff.ow  between.  — 
With  change  of  point  of  view, 
overjlow,  suffiise,  stain,Jleck. 

interfusus,  -a,  -um,  p.p.  of  inter- 
fundo^ 

interimo,-emi,-emptum,-imere, 
[inter-emo, /(T/fv^cf.  interficio)  ] , 
3.  v.  a.,  kiil,  slay,  strike  doiun. 

interior,  -ius,  [fintero-  (reduced, 
cf.  inter)+ior],  comp.  adj.,  inner, 
inside :  domus  (^the  interior  of, 
&c.).  — Neut.  as  adv.,  niore  dceply. 
—  Superl.,  intimus,  -a, -um,  [in 
-1-timus,  cf.  ^\\\t\n\\\?,\  inniost, 
farthest. 

interitus,  -iis,  [inter-itus,  cf.  in- 
tereo],  m.,  dealh. 

interlego,  -legi,  -lectum,  -legere, 
(also  separated),  [inter-lego],  3. 
v.  a.,  ciill  here  and  thcrc,  pluck 
here  and  there. 


interluceo,  -luxi,  no  sup.,  -lueere, 
[inter-luceo],  2.v.  n.,shinethrough. 
— Less  exactly,  show  light  through. 

interluo,  no  perf.,  no  sup.,  -luere, 
[inter-luo],  3.  v.  a.,flow  bettueen, 
loash  (of  rivers) . 

intermisceo,  -miscui,  -mixtum 
(mistum),  -miscere,  [inter- 
misceo],  2.  v.  a.,  mix  in,  inter- 
mingle. 

internecto,  no  perf.,  no  sup.,  -nec- 
terc,  [inter-necto],  3.  v.  a.,  bind 
together,  bind  up,  knot  up. 

interpres,  -etis,  [?],  comm.,  an 
agcnt,  a  messenger,  an  interpre- 
ter :  divum  («  prophct) ;  harum 
curarum  (author,  of  Juno  as  agent 
in  the  marriage  relation). 

interritus,  -a,  -um,  [in-territus], 
adj.,  undaujited,  unterrified,  fear- 
less,  undismayed,  without  fear  (of 
danger). 

interrumpo,  -rupi,  -ruptum, 
-rumpere,  [inter-rumpo],  3.v.a., 
break  off,  discontinuc :  ignes  {die 
out) . 

interruptus,  -a,  -um,  p.p.  of  in- 
terrumpo. 

interstrepo,  no  perf.,  no  sup., 
-strepere,  [inter-strepo],  3.  v.  a., 
viake  a  noise  among,  droiun  (of 
noise) :  anser  {cackle  among, 
drowning  the  notes  of  others). 

intersum,  -fui,  no  sup.,  -esse, 
[inter-sum],  irr.  v.  n.,  be  engaged 
in,join,  sharc. 

intertexo,  -texui,  -textum,  -tex- 
ere,  [inter-texo],  3.  v.  a.,  inter- 
weave. 

intertextus,  -a,  -um,  p.p.  of  in- 
tertexo. 

intervallum,  -i,  [inter-vallum] ,  n., 
ijpace  bctiuccn  palcs  or  stakes  of  the 
rampart),  distance  (between),  in- 
terval. 

intexo,  -texui,  -textum,  -texere, 
[in-texo],  3.  v.  a.,  weave  in,  in- 
terwcave,  eniwine,  interlace.  — 
Wilh  change  of  point  of  vievv,  stir- 
rnnnd,  cntwine  (vvith  something)  : 
vitibus  ulmos.  —  Of  the  effect, 
weave,  weave  in :  intextum  opus ; 
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intexti  Britanni  (in  a  work  of 

ai-t). 
intextus,  -a,  -uiii,  p.p.  of  intexo. 
intimus,  see  interior. 
intono,-ui,-atum,  -are,[in-tono], 

I.  V.  n.,  Ihiindcr. 
intonsus,    -a,    -iim,    [in-tonsus], 

adj.,  uushorn,  nnshaven. — Lessex- 

■A.Q.\.\s,(^y{mo\x\\\.'SAW?,,unshorn,rough. 
intorqiieo,  -torsi,  -tortum,  -tor- 

quere,[in-torqueo],  2;  v.  a.,  turn, 

roll.  —  .Vlsi),  brandish,  hurl. 
intortus,    -a,    -um,    p.p.    of    in- 

torqueo. 
intra  [fintero-  (syncopated),  prob. 

abl.  case,  cf.  infra],prep.,  zoithin 

(of  position  or  motion),  insidii, 
intraetabilis,  -e,  [in-tractabilis], 

adj.,  uiiinanagcablc,  Jicrcc,  violcnt. 
intra<-tatus,  -a,  -um,    [in-tracta- 

tus],  adj.,  ?/;;/;'/t'(/ (by  others  read 

inteniptatus). 
intremo,    -ui,  no  sup.,  -ere,  [in- 

tremo],   3.  v.   n.,  trentble,  quakc, 

quivcr. 
intro,  -avl,  -atum,  -are,  [fintero- 

(syncopated),  cf.  intra],  i.  v.  a., 

enter :     ripas     {sail    within). — 

Fig.,    entcr,   penetrate,    pcrvade : 

calor  medullas. 
introgredior,    -gressus,    -gTedl, 

[intro-gradior],  3.  v.  dep.,  enter, 

coiiic  in. 
introgressus,  -a,  -um,  p.p.  of  in- 

trogredior. 
intubus  (-nm),  -i,  [Gr.  ivrv^ov'], 

cndi%>c,  succorr. 
intull,  see  infero. 
intus     [in  4- tus,    cf.    divinitus], 

adv.,  within  (cf.  a  dextra  par- 

te),  inside,  in  doors,  in  the  house. 
intybus,  see  intubus. 
inultus,  -a,  -um,   [in-ultus],  adj., 

una'L'ciii:;cd. 
inumbro,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 

umbro],  i .  v.  a.,  overshadow,  shadc, 

caiiopy. 
inundo,    -avi,   -atum,  -are,  [in- 

undo],    I.  v.  n.  and  a.,  overfloiv, 

Jiow.  — •  Less  exactly,  swarin. 
inuro,  -ussi,  -ustum,  -iirere,  [in- 

uro],  3.  V.  a.,  burn  in,  brand. 


inntilis,  -e,  [in-utilisj,  adj.,  use- 
less,  unavailing,  impotent.  — ■  Less 
exactly,  injurious. 

Tnuus,  -I,  [akin  to  ineo],  m.,  a  god 
idenrtfied  with  l'an  as  guardian  of 
cattle. — Castrura  Inui,  a  town 
of  Latium. 

invado,  -vasl,  -vasum,  -vadere, 
[in-vado],  3.  v.  n.  and  z..,go  ifito, 
go  against,  procced,  go  on,  begin. 
— Also,  attack,  invade,  storni,  rush 
into,  rush  in,  force :  thalamum 
{i'io/ate).  —  Fig.,  enter  upon,  un- 
dcrtakc. 

invalidus,  -a,  -um,  [in-validus], 
adj.,  inftrni,  fccble,  weak,  poiver- 
lcss. 

iiiveetus,  -a,  -um,  p.p.  of  inveho. 

invelio,  -vexi,  -veotum,  -vehere, 
[in-veho],  3.  v.  a.,  bcar  on,  bcar 
against.  —  Pass.,  ridc,  sail,  be 
borne. 

invenio,  -venl,  -ventum,  -venire, 
[in-venio],  4.  v.  a.,  co77ie  iipon, 
hit  upon,  find  (esp.  by  accident, 
cf.  reperio,  Jind  by  search),  dts- 
cover,  find  (learn). — inventus, 
-a,  -um,  p.p.  —  Neut.,  a  discov- 
ery,  an  invention. 

inventor,  -oris,  [in-fventor,  cf. 
invenio],  m.,  a finder,  a  discov- 
ercr,  a  deviser,  a  contriver. 

inventrix,  -Icis,  [in-fventrix,  cf. 
inventor  and  invenio],  f.,  a 
findcr,  an  invcntor  (female),  a 
dtscovcrcr,  an  originator. 

inventus,  -a,  -um,  p.p.  of  invenio. 

invergo,  no  perf.,  no  sup.,  -ver- 
gere,  [in-vergo],  3.  v.  a.,  /;;;-;; 
doionward,  cinpty.  —  Less  exactly, 
pour  do-wn.  upon  (a  sacrificial 
word),  /(';<;'  (bv inversion  of  a  ves- 

inverto,  -verti,  -versum,  -verte- 
i-e,  [in-verto],  3.  v.  a.,  upturn, 
overturn.  —  Esp.  with  the  plough, 
/;/;';;  in  furro7vs.  —  Less  exactly, 
change  :  caelum  nox  {change  the 
aspect  of) . 

invictus,  -a,  -um,  [in-victus], 
adj.,  unconquercd,  unconquerable, 
invincible. 
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invideo,  -vidi,  -visum,   -videre, 

[in-video],  2.  v.  n.  and  a.,  {^look 
askancc  at),  envy,  be  jealoiis  of, 
grudgc,  dcny  (as  i'f  from  jealousy). 
' — invisus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
Jiatcful,  hostilc,  troublcsomc. — Pass- 
ively,  an  object  of  hatrcd,  hated, 
dctcstcd,  odioiis :  haud  invisus 
caelestibus  {not  unfricndcd  by). 

invidia,  -ae,  [finvido-  (reduced) 
-|-ia],  f.,  enzy,  hatred,  vialice, 
grudging,  jealousy :  quae  est? 
{why  grudge  ?) . 

invi<;ilo,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
vigilo],  I.  V.  n.,  be  aivakc,  be  dili- 
gcnt,  bc  attentive  io. 

inviolal>ilis,  -e,  [in-violabilis], 
adj.,  inviolablc,  sacred . 

inviso,  -visi,  -visum,  -visere,  [in- 
viso],  3.  V.  a.,  look  upon,  view. — 
Also,  visii,  go  to  see  (cf.  viso) . 

invisus,  -a,  -um,  p.p.  of  iuvideo. 

invisus,  -a,  -um,  [in-visus],  adj., 
unseen. 

invito,  -avi,  -atum,  -are,  [?], 
I.  V.  a.,  invite,  allure,  persuadc. 
—  Esp.,  entertain  :  Aenean  solio 
acerno  {seat  hospitably). 

invitus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  un- 
willing,  witli  reluctance,  reluctant, 
against  one's  will. — (3ften  equal 
to  an  adverb. 

invius,  -a,  -um,  [in-fvia  (decl.  as 
adj.)],  ad].,  f^athlcss,  inaccessiblc, 
dijfcult  of  acccss,  difficult  (of  pass- 
age),  dangcrous. 

invoco,  -avi,  -atum,  -are,  [in- 
voco],  I.  V.  a.,  call  iipon,  worship, 
adore,  invoke. 

involvo,  -volvi,  -voliitum,  -vol- 
vere,  [in-volvo],  3.  v.  a.,  roll 
upon,  roll  over,  roll  in,  roll  along. 
— With  change  of  ])oint  of  view, 
cnwrap,  iin'olvc,  surround,  cover, 
siiut  in,  cngulf.  —  Often  of  fire, 
water,  and  the  like. 

io  [Gr.  (ci],  interi.,  ho  !  (a  cry  of  wild 
excitement,  either  of  joy  or  grief). 
lo,  -us,  [Gr.  'laS],  f.,  daughter  of 
Inachus,  beloved  by  Jupiter,  and 
Changed  by  Juno,  from  jealousy, 
into  a  cow. 


lollas,  -ae,  [Gr.  'loAAay],  m. :  i.  A 
shepherd  ;    2.    A  Trojaii. 

loniiis,  -a,  -um,  [flon  -f  ius],  adj., 
{of  lon),  lonian  (of  the  sea  so 
called)  :  fluctus  ;  mare.  — Neut., 
tlie  lonian  Sca. 

lopas,  -ae,  [?],  m.,  a  Carthaginian 

_   hard. 

Iphitiis,  -i,  [Gr.  "I^^itos],  m.,  a 
Trojan. 

ipse,  -a,  -iim,  -lus,  [is-pse  (cf. 
-pte,  perh.  =  potis)],  pron.  in- 
tens.,  self  very,  evcn.  —  Without 
other  pronoun  or  noun,  himself, 
yourself  &c.  —  In  special  phrases  : 
ipsi  venient,  of  themselvcs,  vobin- 
tarily ;  ipse,  the  chief  the  leader 
(as  opposed  to  the  men) ;  ipsi, 
thc  }nen  (as  opposed  to  the  ships). 

ira,  -ac,  [?],  f.,  angcr,  lorath,  rage, 
fury. —  Also  pUir. —  Personified, 
Passion  (of  wrath). 

irascor,  iratiis,  irasci,  [fira-  (of 
lost  fiJ^o)  +  sco],  I.  V.  dep.,  be 
angry,  bccome  enragcd,- — ■  Less  e.\- 
actly,  vent  one^s  rage,  angrily  at- 
tack.  —  iratus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  angry,  enraged,  furioiis. 

iriitus,  -a,  -um,  p.p.  of  irascor. 

Iris,  -idis  (also  -is),  f.,  the  niessen- 
ger  of  the  gods,  the  personitied 
rainbow. 

irremeabilis,  see  inremeabilis. 

irr-,  compounds  of  in,  see  inr-,  the 
more  approved  spelliiig. 

is,  ea,  id,  eius,  [pron.  y^i],  pron. 
dem.,  he,  she,  it,  thcy,  this,  that, 
thcse,  those,  such,  a  (with  a  correl- 
ati\e),  so great. 

Ismara,  -oriiin,  [cf.  Ismariis],  n., 
a  town  in  Thrace  near  Mt.  Ismarus. 

Ismariiis,  -a,  -um,  [tlsmaro  -(- 
ius],  adj.,  ofMt.  Ismarus.  (Others 
reacl  Imariiis.) 

Ismariis,  -i,  [Gr.  "Ifr^ctpos],  m. : 
I.  ,\  mountain  of  Thrace  ;  2.  A 
Lydian  in  the  Trojan  ranks. 

iste,  ista,  istnd,  istiiis,  [is-tus 
(pron.  ^ta,  cf.  tum,  tani,  tan- 
tus)],  pron.  deni.,  that  (esp.  re- 
ferring  in  some  way  to  the  person 
addressed),    hc,    she,    thcy,    these. 
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ihose.  —  Esp.  of  one's  opponent  or 
one  against whom  one  has  a  grudge, 
stick  as  you,  that,  those,  stich,  that 
so}-t  of. 

Ister,  -ri,  [Gr.  "iffTpos'],  (Hister, 
the  spelling  now  in  vogue],  m., 
the  Danuhe.  —  Less  exactly,  of  the 
nations  around  it. 

istic  [isti-ce,  cf.  liic],  adv.,  there 
(where  you  are,  or  the  like,  cf. 
iste) . 

istinc  [istim-ce,  cf.  hinc],  adv., 
from  there  (where  you  are,  cf. 
iste),  "cuhere  you  are. 

ita  [pron.  -y/i-ta  (unc.  case  of  pron. 
-^ta,  cf.  tani,  etc.)],  adv.,  so,  in 
that  way,  just  so,  thus,  such  a  : 
ita  .  .  .  ut  (^just  as")  ;  haud  ita 
me  experti  {not  like  that). — In 
asseverations  (cf.  the  form  of  oath 
in  English),  so  (and  only  so  as 
what  I  say  is  true). 

Italia,  -ae,  [fltalo-  (reduced)  -{■ 
ia,  f.  of  -ius],  f.,  Italy.  —  Less 
exactly,  the  people  (as  in  Eng.). 

Italis,  -idis,  [Gr.  patronymic  from 
Itakis],  f.  adj.,  an  Italian  (wom- 
an),  of  Italy. 


Italus,  -a,  -um,  [prob.  Gr.  'lTaA.Jy, 
bull,  cf.  Aatulus],  Italian. 

iteni  [pron.  -^i  -|-  tem  (pron.  -^ta,  cf. 
ita)],  adv.,  likewise,  also,  as  ivell. 

iter,  itineris,  [unc.  formation  of 
y^i],  n.,  a  way,  a  course,  a  jour- 
ney,  a  passage. 

iterum  [neut.  of  fitero-  (pron.  -^i 
+  terus,  cf.  alter)],  adv.,  a  second 
iitne,  again,  rcpeatedly,  once  more. 

Ithacus,  -a,  -um,  [Gr.  '\Qa.K-r\\,  adj. 
(used  as  adj.  of  Ithaca,  which  is 
properly  its  fem.),  Ithacan,  of 
Ithaca  (the  home  of  Ulysses  in  the 
lonian  Sea).  —  Fem.,  the  island 
itself,  Ithaca. 

Ityraeus,  -a,  -um,  [Gr.  'iTupaTo], 
adj.,  of  liuriva  (a  region  of  Syria, 
famous  for  its  bowmen). 

Itys,  -yos,  [Gr.  "Itux],  m.,  aTrojan. 

lulus,  -i,  [Gr.^IouAos],  m.,  a  name 
of  Ascanius,  son  of  .^Elneas. 

Ixion,  -onis,  [Gr.  'I|icor],  m.,a  king 
of  the  Lapithce,  who  was  bound  to 
a  wheel  in  the  world  belovv  as  a 
punishment  for  his  crimes. 

Ixionius,  -a,  -um,  [flxion  -f  ius], 
adj.,  of  I.xion. 


I  (consonant). 


iaceo,    iacui,    iacitum,    iacere, 

[prob.  adj.  stem  akin  to  iacio], 
2.  V.  n.,  //(",  lie  do7vn.  —  Esp.,  lic 
dead,  lie  low.  —  Also,  lie,  be  situ- 
aied.  —  Also,  lie  {remain) .  — Fig., 
lie  prostrate,  succumb,  be  exhausi- 
ed,  be  overcome.  —  iacens,  -ntis, 
p.  as  adj.,  prosiraie,  knv-lying, 
fallow. 

iacio,  ieci,  iaetum,  iacere,  [  -y/iac 
(of  unc.  kindred)],  3.  v.  a.,  ihroiv, 
cast,  hurl,  fling.  —  Esp.  of  foun- 
dations,  &c.,  lay,  throzu,  throzv  up  : 
muros.  —  Fig.,  in  similar  sense, 
found,  rcsi  :  spem.  —  Of  sowing 
and  the  like,  casi,  sow,  scaiter : 
flores ;  iacto  semine. 

iactatus,  -a,  -um,  p.p.  of  iacto. 

iacto,  -avi,  -atum,  -are,  [fiacto-], 
I.  V.  a.,  ihrozu,  casi,  hurl,  scatter, 
sireiv.  —  Also,  ioss,  agitate,  throw 


(to  and  fro)  :  bidentes  {ply); 
iactata  tellus  (siir).  —  Fig.,  toss, 
drive,  pursue.  —  Also,  throiv  out, 
emit,  send  forih,  uiier,  pour  forih  : 
voces ;  odorem ;  iurgia  {bandy')  ; 
volnera  {inflict) .  — Also,  revolve : 
pectore  curas.  —  With  reflexive, 
hoast,  plume  one^s  self  glory,  vaunt 
one^s  self,  shoTU  one^s  pride,  pride 
one's  self — Phrase :  prae  se  iacto, 
boasi,  asscri  boasifully,  vaunt.  — 
iactans,  -antis,  p.  as  adj.,  hoasi- 
ful,  arrogani. 

iactura,  -ae,  [fiactu-  (lengthened, 
cf.  flgura)  -1- ra  (f.  of  -rus)],  f., 
a  ihrowing  aivay.  —  Fig.,  loss. 

iactus,  -a,  -um,  p.p.  of  iacio. 

iactus,  -us,  [-^iac  +  tus],  m.,  a 
ihroiving,  a  throzu,  a  cast,  a  leap, 
a  spring,  a  shot  (of  an  arrow) . 

iaculatus,  -a,  -um,  p.p.  of  iaculor. 
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iaciilor,  -atus,  -ari,  [fiaculo-], 
I.  V.  dep.,  Iiurl  a  javclin.  —  Less 
cxactly,  tlirow,  cast,  fliiig,  ctart. 

iaouluni,  -i,  [fiaco-  (  ^/iac  -(-  us, 
cf.  iaceo,  iaoio)],  n.,  a  javelin, 
a  dart,  a  tnissilc  loeapon. 

iam  [?],  adv.,  now  (implying  a  con- 
tinuance,  cf.  nuno,  an  immediate 
novv),  already,  noio  {as  soon  as^, 
at  last,  now  at  lcngtli,  froni  this 
time  on,  prcsently. — Often  with 
pres.  and  imperf.,  begin  to  (do  any- 
thing) .  —  Phrases :  nec  iam,  and 
nou>  no  niore ;  iam  inde,  iiiinic- 
diatcly  :  iam  tum,  cvcn  tlieii ; 
iam  dudum,  hng  ago,  long  sincc, 
already;  iam  pridem,  long  since  ; 
iam  iam,  at  every  nioiiient,  even 
iiow ;  iam  nunc,  even  now.  —  In 
logical  sense,  now,  again,  more- 
over.  —  With  comparatives,  still, 
cvcn,  now. 

iamdiidiiin,  see  iam. 

iainprideni,  see  iam. 

laniculum,  -i,  [flano+culum],  n., 
thc  Jaiiiciiliiie  (the  liill  at  Rome). 

ianitor,  -ori.s  [lano  (cf.  ianiia) 
-|- tor  (cf.  viator)],  m.,  a  door- 
keeper,guardian  (of  an  entrance). 

ianua,  -ae,  [akin  to  lanus],  f.,  a 
door,  an  entrance.  —  Less  exactly, 
an  avenue,  a  means  of  access,  a 
way. 

lanus,  -i,  [akin  to  dics,  Jiipiter, 
and  Diana],  m.,  an  Italian  di- 
vinity,  represented  v.ith  two  faces, 
presiding  over  doorways  and  be- 
ginnings  of  things. 

ieeiir,  iccoris  (iecinoris),  [two 
stenis  from  unc.  root,  cf.  iter],  n., 
/hc  livcr. 

ieiuniiim,  -i  (ii),  [fieiuno-  (re- 
duced)  -|-  ium],  n.,  a  fast,  fisting. 
—  From  tlie  effect,  leanness. 

ieiiinus,  -a,  -iim,  [unc.  root  redupl. 
-|-  nus],  adj.,  fasting.  —  Less  ex- 
actly  and  fig.,  harrcn,  scaiily, 
mcagrc. 

lovis,  see  Iiipiter. 

iuba,  -ae,  [?],  f.,  the  inane. — Trans- 
ferred,  thc  crest  (of  a  helmet,  made 
of  hair). 


iubar,  -ari.s,   [akin   to  iiiba],  n., 

rays   of  light,    brightness.  —  Less 
exactly,  the  dawn,  the  morning. 
iiibeo,     iiissi,    iussiim,     iubere, 

[?,  ius  habeo,  cf.  veto],  2.  v.  a., 
bid  (in  all  shades  of  meaning), 
ordcr,  coiniiiand,  ordain.  —  ius- 
sus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  biddcn, 
prcsented,  ordered,  directed.  — 
Neut.,  a  command,  an  order,  a 
iiiandate. 

iQciindus,  -a,  -iim,  [perh.  akin  to 
iiivo],  adj.,  pleasant,  agrceablc, 
gratefnl. 

iiidex,  -icis,  [fius-dex  (-^dic  as 
stem)],  comm.,  a  jiidgc,  an  arbi- 
trator :  iudice  te  (i.aith  yon  to 
dccide^ . 

iudiciiim,  -i  (-ii),  [fiudic  -|-  ium], 
n.,  a  decision,  a  judgiiicnt. 

iugalis,  -e,  [fiugo-  (reduced)  -|- 
alis],  adj.,  of  the yoke. —  As  subst., 
horses.  — •  Fig.,  of  the  marriage 
bond,  conjugal,  of  marriage.  — 
nuptial. 

iugeriim,  -i,  [akin  to  iiigum],  n., 
an  acre  (loosely;  properly  a  Httle 
more  than  one-half  an  acre). 

iugo,  -avi,  -atiim,  -are,  [fiugo-], 
I.  v._a.,  unite  (in  marriage). 

iugiilo,  -avi,  -atiim,  -arc,  [fiugu- 
16],  I.  V.  a.,  cut  thc  throat.  —  Less 
exactly,  /'///,  slay,  slaughtcr,  sacri- 
fice. 

iiigulum,  -i,  [fiugo  -|-  lum],  n.,  the 
collar  bone  (forming  a  kind  of 
yoke). —  Less  exactly,  the  throat, 
the  iieck. 

iiigiim,,-i,  [  -v/iug  4-  um],  n.,  ayoke, 
a  tcaiit,  a  pair  of  horses.  —  From 
similarity,  a  ridgc,  a  tJnvart.  — 
Esp.,  thc  yoke  (under  which  con- 
quered  soldiers  were  sent,  and  also 
used  generally  to  signify  conquest) . 

luliiis,  -a,  -iim,  [tlulo-  (reduced) 
-f  ius],  adj.,  yuiian  (the  name  of 
the  gens  at  Rome  to  which  Cossar 
belonged).  —  Esp.,  jlulian  (of 
JuHus  Gie.sar). —  Masc,  lulius, 
the  name  of  Caius  Cresar,  and  his 
adopted  son  Augustus. 

iunctura,  -ac,   [fiunctu-  (lcngth- 
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ened)  +  ra],  f., 
ing. 
iunctus. 


joiiit,  a  fastcn- 


-um,  p.p.  of  iungo. 

luncus, -i,  [?],  m.,  rt  rusJi,  a  but- 

rush . 
iuugo,  iunxi,  iunctum,  iungere, 

[■^iug],  3.  V.  a.,  join,  unite,  fas- 
tcn,  yokc,  harness,  attach.  —  Esp. 
of  the  hand,  clasp,join.  —  Of  trea- 
ties,  join,  unite,  make,  celehrate. 
—  Of  marriage,  unite.  —  Of  the 
effect,  make  (by  joining)  :  pontes 
{throit)  oui). 

iuniperus,  -i,  [?],  f.,  the  juniper. 

luno,  -onis,  [prob.  for  lovino, 
akin  to  lupitcr],  f.,  the  queen  of 
llie  gods,  wife  of  Japiter,  patroness 
of  the  Greeks  against  tlie  Trojans, 
identilied  with  Astarte,  the  deity 
of  the  rhcLnicians.  —  Less  exactly, 
of  Proserpine,  qucen. 

lunonius,  -a,  -um,  [flunon  +  ius], 
adj.,  of  Juuo. 

luppiter  (lupi),  lovis,  [tlovi- 
(perh.  nom.  lovis)  -pater,  akin 
to  Zsvs],  m.,  Jnpiter,  Jove,  the 
supreme  divinity  of  the  Ronians, 
identified  also  with  the  Greek  Zeus, 
])eing  originaliy  the  same  divinity, 
though  later  with  somewhat  differ- 
ent  attributes. — Also,  as  a  personi- 
fication  of  the  atmosphere,  the  sky, 
the  air,  the  weather,  t/ie  rain.  ■ — 
Less  exactly  of  Pluto,  the  king  of 
the  lower  tuorld. 

iurgium,  -i,  (-ii),  [fiurgo-  (ius- 
agus,  cf.  prodigus)  reduced,  + 
ium],  n.,  quarrclling,  a  quarrel, 
strifc,  tipbraiding,  reproof,  revil- 
ing,  altercation,  abuse,  a  com- 
plaint. 

iilro,  -avi,  -atum,  -are,  [fius-  (or 
fiuro,  cf.  periurus)],  i.  v.  n.  and 
a.,  sioear,  s7oear  by. 

ius,  iiiris,  [  .^iu  (simpler  form  akin 
to  V^ug)  +us],  n.,  right,  jiistice, 
law  (unwritten,  cf.  lex,  statute) .  — 
Concretely,  a  right,  a  privilcge,  a 
claim.  —  Also,  a  tie  (of  right  that 
one  holds  over  another),  a  claim, 
a  right. — Abk  iure,  as  adv.,  with 
justice,justly,  deservedly,  rightly. 


iussum,  -i ;  see  iubeo. 

iussus,  -a,  -um,  p.p.  of  iubeo. 

iussus,  -U.S,  [root  of  iubeo  +  tus], 
m.,  a  coinntand,  a  niandatc. 

iustitia,  -ac,  [fiusto  +  tia  (as  if 
fiustito  +  ia,  cf.  amicitia)],  f., 
justice,  right,  uprightness.  —  Per- 
sonified,  Justice. 

iustus,  -a,  -um,  [fius  +  tus,  cf. 
robustiis],  adj.,  just,  fitting, 
right,  rcgular.  —  Ofpersons,  just, 
upright.  —  Less  exactly,  fair,  pro- 
portional,  equal.  —  Abl.  iusto, 
with  comparatives,  than  is  right, 
than  is  just. 

luturna,  -ae,  [?],  f.,  the  sister  of 
Turnus. 

iuvenca,  -ae,  [f.  of  iuvencus],  f., 
a  hcifcr. 

iuvcncus,  -i,  [fiuven-  (earlier  form 
of  fiuveni)  +  cus],  m.,  a  hullock, 
a  stccr,  a  bull. 

iuvenilis  (-alis),  -e,  [fiuveni- + 
iiis  (-alis)],  adj.,  of  youth,  of  a 
youth,  youthful. 

iuvenis,  -c,  [?,  stem  orig.  without 
the  i,  cf.  gen.  plur.  iuvenum  and 
iuvencus],  2i^].,  young,  youthful. 

—  As  subst.,  a  young  man  (in  the 
prime  of  life,  up  to  forty-five  years). 

—  AIso,    of    animals,   young    cat- 
tle. 

iuventa,  -ae,  [fiuven+ta  (f.  of 
tus?)],  i.,yo2ith. 

iuventus,  -utis,  [fiuven  +  tus  (as 
if  tiuventu  +  tis,  cf.  senectus 
and  Carmentis)],  f.,  youth. — 
Concretely,  as  in  Eng.,  the  youth, 
young  mcn.  —  AIso,  the  yoting  (of 
cattle). 

iuvo,  iiivi,  iiitum,  iuvare,  [prob. 
akin  to  iuvenis,  iocus,  and  iu- 
cundus],  I.  V.  a.  and  n.,  help,  aid, 
assist,  profit,  avail,  be  of  usc.  — 
Also,  plcasc,  givc  pleasure,  delight. 
■ — •  Often  impers.  with  an  inf.,  it  de- 
lights,  one  is  plcased,  one  rejoices, 
one  isglad. 

iuxta  [case-form  of  tiuxto-  (superl. 
of  tiugo-,  cf.  Gr.  -Lffros)'],  adv. 
and  prep.,  near  by,  near,  closely, 
next  to,  nextf  by  one^s  side. 
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labans,  -antis;  scc  labo. 
labofa«'io,  -fet'i,-factuni,-facere, 

[flabe-  (uiic.  forni,  cf.  labesj  fa- 
cio],  3.  V.  a.,  make  to  totter. — 
Esp.,  crumble  (of  the  soil,  by  dig- 
ging).  —  Fig-,  7vcaken,  caitsc  io 
waver.  —  labefactu.s,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  shakcii,  agitatcd,  over- 
coi/ic,  shaltercd,  crumbled. 

labefactus,  -a,  -nin,  p.p.  of  labe- 
facio. 

labellum,  -i,  [flabro-  (cf.  agci") 
+.luin],  n.,  a  lip  (dim.  of  affec- 
tion) . 

labes,  -is,  [  -^lab  (cf.  labor)  +  es], 
f.,  a  fall,  a  slidc,  a  giviiig  a'i'ay  : 
prima  mali  (  /irst  stroke  of  m  isfor- 
titiic) . 

labes,  -is,  [?,  perh.  same  word  as 
preceding],  f.,  n  taiiit,  a  spot,  a 
stain,  a  plagiie  spot. 

Labici,  -orum,  [?],  m.  plur.,  name 
of  a  people  of  Latium,  of  the  town 
of  I^abicum. 

labo,  -avi,  -atum,  -are,  [-y^lab 
(prob.through  noun-stem)],  I.  v.n., 
tottcr,  stagger.  —  Fig.,  waver,  vac- 
illate.  —  labans,  -antis,  i^.,tottcr- 
ing,  ^uaveriiig,  vacillating,  yield- 
ing. 

labor,  lapsHs,  labi,  [-^lab,  cf. 
labo,  labes],  3.  v.  dep.,  slidc, 
glidc,fall,  slip,fioat,  desecnd,  sink, 
swoop  (of  birds),  peiieirate. — 
Fig.,  glide  011,  glide  away,  slip 
azvay,  pass  azciay,  fall,  fail,  de- 
cline. — labens,  -entis,  p.  as  adj. 
M'ith  participial  meanings ;  also, 
slippery :  oleum. 

labor,  -oris,  [ylab  +  or  (os)], 
m.,  ioil,  labor,  cxeriion,  strength. 
—  AIso,  less  cxactly,  sorrow,  pangs, 
trial,  trouhlc,  misfortiine.  —  Also, 
of  the  effect,  faiigue,  training ; 
also,  fruii  of  toil.  —  Esp.  of  travail, 
pangs,  throes,  labor.  —  Also,  task, 
care,  business.  —  Of  the  sun  and 
moon,  struggle,  eclipse.  —  Personi- 
fied,  Toil. 

laboratus,  -a,  -um,  p.p.  uf  laboro. 


laboro,  -avi,  -atum,  -are,  [fla- 
bor-],  I.  V.  a.  and  n.,  elaborate, 
work  oui,  -(.vork,  labor,  take  pains. 

—  laboratus,    -a,     -um,     p.p., 
7vroitght,    luorked,    7vrought     out. 

—  laborans,  -antis,  p.  as  subst., 
one  siritggling. 

1.  labrum,  -i,  [?],  n.,  a  Up. —  Less 
exactly,  an  edge. 

2.  labrum,  -i,  [?],  n.,  a  vai,  a  tuh, 
a  vesscl,  a  vase. 

labrusca,  -ae  (-um,  -i),  [?],  f.  and 

n.,  a  wild  vinc. 
labyrinthus,  -i,  [Gr.  Ka&vpivQos^l, 

m.,  a  lahyrinih.  —  Esp.,  the  laby- 

riiiih  at  Crete. 
lac,  lactis,  [perh.  akin  to  ^aAa],  n., 

milk.  —  Less  exactly,  milky  juicc. 

—  Phrase  :  pressum  lac,  chccsc. 
Lacaenus,  -a,  -um,  [Gr.  Aa.Kaivos'] , 

adj.,    LacedcEinonian,     Laconian. 

—  Esp.  in  fem.,  the  Sparian  daiiic, 
Helen. 

Ijacedaemon,  -onis,  [Gr.  AaKeSai- 
/i&iv],  {.,  Lacedcemoit,  or  Sparia. 

Lacedaemonius,  -a,  -ura,  [Gr. 
ti.aKitai.^6viof\ ,  adj.,  Spartan,  Lace- 
dcemonian. 

lacer, -era,  -erum,  [ -^/lac  (dac  ?, 
cf.  lacrima)  +  rus],  adj.,  torn, 
mangled,  maimed,  hruised,  disfig- 
urcd 

lacero,  -avi,  -atum,  -are,  [flace- 
ro-],  I.  V.  a.,  icar,  rend,  tear  in 
pieces,  mangle. 

lacerta,  -ae  (-us,  -i),  [?],  f.  and 
m.,  a  lizard. 

lacertus,  -i,  [?],  m.,  the  forearm, 
the  arin.  —  Less  exactly,  a  claw,  a 
leg  (of  any  creature). 

lacessitus,-a,  -um,  p.p.  of  lacesso. 

lacesso,  -sivi,  -situm,  -sere,  [  y^lac 
(in  lacio?)  +  esso  (prob.  through 
noun-stem)],  3.  v.  a..,  provoke,  chal- 
lenge,  irritate,  excite,  rouse,  cn- 
cottrage.  —  AIso  (perh.  in  original 
meaning),  assail,  aitack,  invade, 
beat,  strike,  smite :  ventos  icti- 
bus  ;  manibus  pectora  {pai')  : 
lacessita  sole  aera. —  Poeticallv  : 
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bellum  {stir  up)  ;  ferrum  {bai-c)  ; 
pugnam  (^p7-ovoke,  by  sparring,  of 
boxers). 

Liacinius,  -a,  -um,  [Gr.  Aa/ciVjoj/] , 
adj.,  of  Lacinui7>i  (a  promontory 
of  Southern  Italy,  on  which  was  a 
temple  of  Juno,  a  land-mark  for 
sailors).  The  name  of  the  prom- 
ontory  is  the  neut.  of  the  adj. 

lacrima,  -ae,  [perh.  stem  akin  to 
Gr.  5a/fpu+  ma  (f.  of  mus)],  f.,  a 
iear,  loeepi/ig.  —  Poetically  :  nar- 
cissi,  7iectar  (of  flowers). 

lacrimabilis,  -e,  [tlacrima-  (cf. 
lacrimo)  +  bilis],  adj.,  tearful, 
77ioiirnfui,  i>iela7icholy  :  bellum  ; 
gemitus. 

lacrimo,  -avi,  -atum,  -are,  [tla- 
crima-],  i.v.  n.  and  &.,iveep,shed 
tears,  »iour7i,  weep  for,  Iante7it. 

lacrimosus,  -a,  -um,  [tlacrima- 
(reduced)  +  osus],  adj.,  tea^ful, 
i7iour>!f!tl.  —  Less  exactly, //«/«/- 
ive :  voces. 

lacteo,  no  perf.,  no  sup.,  -ere, 
[tlact-  (as  if  lacto)],  2.  v.  n., 
suck. — •  Also,  he  in  77iilk :  fru- 
menta. 

lacteus,  -a,  -um,  [tlact+eus], 
adj.,  77iilky,  rich  iti  771  ilk. —  Less 
exactly,  777 ilk  xvhite. 

lacuar,  see  laquear. 

lacuiia,  -ae,  [tlacu-  (lengthened) 
+  na,  cf.  Fortuna],  f.,  a  potid,  a 
pool,  a  ca7'ity,  a  holloiv. 

lacus,  -us,  [perh.  akin  to  Gr.  x6.k- 
Kos~\,  m.,  a  lake,  a  poud,  a  pool,  a 
rese7-voir.  — •  Less  exactly,  a  -i-iver, 
a  streatti.  — ■  Also,  a  pool  (in  a 
stream). 

Jjades,  -is,  [?],  m.,  a  Trojan. 

L/adon,  -onis,  [Gr.  Aa5a>r],  m.,  a 
Trojan. 

laedo,  laesi,  laesum,  laedere, 
[?],  3.  V.  a.,  strike,  dash  (cf.  com- 
pounds) .  —  Also,  hurt,  pai>i,  »iar, 
wou>id,  da»iage.  —  Less  exactly, 
i>ijure,  trouble,  hurt,offe>id,  thioart, 
break  (of  a  treaty),  violate. 

laena,  -ae,[Gr.  x^aTra],  f.,  (a  coarse 
outer  garment),a  cloak,  a  77iantle. 

Liaertius,  -a,  -um,  [Gr.  Aae/jT/os], 


adj.,    of  Laertes    (the    father   of 
Ulysses) . 

laesus,  -a,  -um,  p.p.  of  laedo. 

laetatus,  -a,  -um,  p.p.  of  laetor. 

laetitia,  -ae,  [tlaeto  +  tia,  cf. 
amicitia],  'i-^joy,  g/adness,  cheer- 
fubiess,  ettjoyt^tent. 

laetor,  -atus,  -arl,  [tlaeto-],  i. 
V.  dep.,  rejoice,  be  glad,  sport. 

laetu.s,  -a,  -um,  [prob.  for  hlaetus, 
akin  to  YLw%.  gladA^,2L^y,  glad,  joy- 
ous,  cheerftil,  t7ierry,joyful,  happy, 
delighti7ig  in,  proud  of  exultaitt 
with. — Alsoof  things  (asin  Eng.)  : 
spes;  carmina;  saecula  {happy)  ; 
tempora  {bright) ;  columba ;  lae- 
ti  auxilio  (cheered  by)  ;  fortuna 
(sttti/ittg,  propitiotis)  ;  res  {fortu- 
tiate). —  Also  (perh.  in  orig.  mean- 
ing),  of  productiveness,  rich,  fer- 
tile,productive,prolific,  luxuriant, 
copious  ;  —  rich  i7i,  abotitidi/ig  in. 
—  So  of  animals,  fai,  sleek,  iti  good 
co7iditio7t,  fi/ie.  —  Also  (cf.  Eng. 
glad),  pleasi7tg,  grateful,  agree- 
able  :  aestas  ;  imber. 

laevo,  see  levo. 

laevus,  -a,  -um,  [?,  akin  to  Aoios], 
adj.,  left,  oti  the  left  hatid.  — Also, 
from  inferior  readiness  of  the  left 
hand,  foolish,  silly,  awkzvard.  — 
From  science  of  auspices,  o7ni7ious, 
bodi/ig,  uttpropitious.  —  But  also 
(fr.  the  Roman  usage),  fortimate, 
propitious.  —  Fem.  (sc.  manus), 
the  left  ha7td.  —  Neut.  sing.  and 
pkir.,  the  left  ha7id,  places  071  the 
left.  —  Neut.  as  adv.,  oti  ihe  left. 

lageos,  -i,  [Gr.  Kayiiosl,  f->  ^  vitte 
(of  a  special  kind),  lageos. 

Liagus,  -i,  [Gr.  Aayos],  m.,  a  Latin. 

lambo,  lambl,  lambitiim,  lam- 
bere,  [-y/lab,cf.  labrum],  3.v.a., 
lick.  —  Less  exactly,  of  tire  and  the 
hke, //tfr  arou7id,  lick. 

lamentabilis,  -e,  [tlamenta-  (cf. 
lamentum)  +  bilis],  adj.,  la»ten- 
table,  pitiable. 

lamentum,  -i,  [unc.  root  +  men- 
tum],  n.,  a  shriek,  a  groati,  a  cry, 
a  lattietitation,  a  luailing. 

lamina,   -ae,    [unc.    root.+  mina 
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(cf.    columna)],  f.,  a  plate  (of 

metal),  a  blade. 
laiupas,  -adis,  [Gr.  AayUTros],  f.,  a 

light,   a   lanip,   a  torch   (both   for 

light  and  as  a  weapon  of  war),  a 

burning    brand.  —  Poetically,    of 

the  celestial  hodies. 
Lamus,  -i,  [Gr.  Aa^uos],  m.,  a  war- 

rior  of  Turnus. 
Lamyrus,  -i,  [Gr.  Aa/xupos],  m.,  a 

warrior  of  Turnus. 
lana,   -ae,    [?],    f.,    xuool,  fleece. — 

Less  exactly  (cf.  "  cotton  wool"), 

cotton,    do-on.  —  Also    fig.,  of   the 

clouds. 
lancea,  -ae,  [prob.  Gr.  A.i^yx'']'  f-; 

a  lance,  a  spear. 
laneus,  -a,  -um,  [flana-  (reduced) 

-f-  eus],    adj.,    wootlen,   luoolty,  of 

tuool.  ^ 
langueo,     -ui,     no    sup.,     -uere, 

[lylang,    through    adj.    stem,    cf. 

languidus],  2.  v.  n.,  grow  faint, 

languish,  fail.  —  languens,  -en- 

tis,  p.,   tired,  feeble,  fading,  la)i- 

gnid :  pelagus  {stibsiding)  ;   hya- 

cynthus  {drooping). 
languesco,  -langui,  no  sup.,  -es- 

cere,  [flangue-  (cf.  langueo)  -|- 

sco] ,  3.  V.  n.,  langHish,faint,  droop. 
langiiidus,    -a,     -uni,    [flanguo- 

(cf.   langueo) -|- dus],  adj.,  lan- 

guid,  fainting.  —  Transferred,  re- 

la.xed,  inactive,  restful :  quies. 
laniatus,  -a,  -um,  p.p.  of  lanio. 
lauicium  (-itium),  -i  (-ii),  [fla- 

na  -I-  cium,   prob.    through    inter- 

mediate    stem,    perh.  lanico-],  n. 

(of  adj.),  zuool. 
laniger,     -era,     -eruni,     [flana- 

(weakened)  -ger  (v^ges-f  us,  cf. 

gero)],  adj.,  wool-bearing,  fleecy, 

tufted  (with  wool). 
lanio,  -avl,  -atum,  -are,  [tlanio-], 

I.  V.  a.,  tear,  rend,  mangle,  /nuti- 

late,  disfigure  (by  tearing). 
lanSgo,    -inis,     [flanu-    (akin    to 

lana)  -f  go],  f.,  'woolliness,  down. 
lanx,  lancis,  [perh.  akin  to  7rAa|], 

f.,  a  dish  (flat  and  broad),  a  plat- 

ter,  a  charger.  —  V\\xx.,pans  (of  a 

balance),  scales. 


Laocoon,  -ontis,  [Gr.  Ka.oKooiv'^. 
m.,  a  priest  of  Apollo,  killed  by 
two  serpents  on  the  day  of  the  de- 
struction  of  Troy  for  his  supposed 
sacrilege  in  violating  the  wooden 
horse. 

Laodamia,  -ae,  [Gr.  Aao5a,ufia], 
f.,  wife  of  Protesilaus,  who  killed 
herself  for  iove  of  him. 

Laomedontiades,  -ae,  [Gr.  patro- 
nymic  of  Laomedon],  m.,  son  {de- 
scendant)  of  Laoincdo/i.  —  Phir., 
the  Trojans  (descendants  of  him 
as  founder  of  the  race). 

Laomedontius,  -a,  -um,  [tLao- 
medont  4-  ius],  adj.,  of  Laomedon, 
descended  froin  Laoiiiedon.  — ■  Less 
exactly,  Trojan. 

lapidosus,  -a,  -um,  [tlapid  -|- 
osus],  adj.,  stony,  gritty. — Less 
exactly,  liard  as  stone,  stony : 
corna. 

lapillus,  -i,  [tlapid-f-lus],  m.,  a 
stiiall  stone,  gravel,  a  pebble. 

lapis,  -idis,  [?],  m.,  a  stone,  stone, 
a  rock  :  Parius  {inarble).  —  Less 
exactly,  a  statue :  Parii  lapides 
{marbles  of  Paros) .  —  Esp. :  incu- 
sus  (of  a  millstone). 

Lapithae,  -arum,  [Gr.  Aa7rt0ai], 
m.,  a  tribe  of  Thessaly,  famous  for 
their  battle  with  the  Centaurs. 

lappa,  -ae,  [?],  f.,  a  bur. 

lapso,  -avi,  -atum,  -are,  [tlap- 
s6-],  I.  V.  a.,  slip. 

lapsus,  -a,  -um,  p.p.  of  labor. 

lapsus,  -iis,  [  y^lal^ -(- tus] ,  m.,  a 
falling,  a  fall,  a  slip,  a  gliding 
motion,  a  szvoop  (of  birds),  course 
(of  stars)  :  rotarum  {rolling 
zuheels) . 

laquear  (-are),  (also  lacuar), 
-ari.s,  [tlacu-(-are  (n.  of  aris)], 
n.,  (r?  lakelike  place),  a  hollow  (in 
a  ceiiing  made  by  the  crossing  of 
beams),  a  ceiling :  tecti  {fretted 
ceiling) . 

laqueus,  -I,  [perh.  t^acu -|- eus], 
m.,  (pitfat/  ?),  a  springe,  a  trap, 
a  ttoose,  a  gin,  a  snare. 

Lar,  Laris,  [?,  orig.  las],  m.,  a 
housekold  god,  a  tutelary  divinity. 
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—  Usually  in  the  plur.,  the  special 
protectors  of  the  household,  the 
spirits  of  deceased  ancestors,  or 
some  deilied  persons,  represented 
as  youths  in  a  short  tunic,  gener- 
ally  pouring  a  libation,  and  wor- 
shipped  with  flowers,  fruit,  wine, 
incense,  and    fine  grain  or  cakes. 

—  Less  exactly,  hearth  (as  in  Eng. 
fcir  lioine^,  home,  hoiise,  habitation. 

l;u-<>ior,  -itiis,  -iri,  [flargo-  (as  if 
largi-)],  4.  V.  dep.,  bestow  freely, 
freely  accord  (a  boon). 

largus,  -a,  -iim,  [perh.  akin  to 
longus,  Gr.  SoAixos],  adj.,  7mde, 
spacioiis :  largior  aether  (^freer, 
less  confined,  as  opposed  to  the 
earthy  atmosphere).  —  Less  e,\- 
actly,  copious,plenteoits,  dhundant: 
fletus  {flood  of  tears)  ;  sanguis 
(«  stream  of  blood)  ;  fetus  {pro- 
lific)  ;  copia  fandi  (a  ready  flow) . 

—  Also,  of  persons,  rich,  lavish, 
gencrous. 

Larides,  -ae,  [?],  m.,  a  RutuHan. 

Lariiia,  -ae,  [?],  f.,  a  companion 
of  Camilla. 

Larissaeus,  -a,  -um,  [Gr.  Aapicr- 
(Taios^,  adj.,  of  Larissa  (a  town  of 
Thessaly,  the  supposed  abode  of 
Acliilles),  LarisscFan. 

Larius,  -i  (-ii),  [?],  m.,  a  lake  of 
Cisalpine  Gaul,  Lake  Coino. 

lascivus,  -a,  -um,  [?],  ^^y,frisky, 
frolicsoine,  sportive,  7vanton  :  ea- 
pellae;  puella. 

lassus,  -a,  -um,  [prob.  p.p.  (unc. 
root  +  tus)],  adj.,  zveary,  -icorn, 
tired,  fatigued.  —  Of  things  :  res 
(broken  fortune)  ;  collum  (droop- 
ing,  of  a  poppy) . 

Latagus,  -i,  [Gr.],  m.,  a  Trojan. 

late  [abL  of  latus],  adv.,  broadly, 
7videly,  far  and  loide,  afar,  in  all 
directions,  far  and  near :  disce- 
dere  late  {feave  a  wide  passage) . 

latebra,  -ae,  [flate-  (of  lateo)  + 
bra],  f.,  hiding-place,  lurking- 
place,  covert,  cavern,  retreat,  place 
of  anibush.  — Plur.  in  same  sense. 

latebrosus,  -a,  -um,  [flatebra- 
(reduced)  +  osus],   adj.,  full  of 


hiding-places,  apt  for  concealment, 
cavernous. 
lateo,  -ui,  no  sup.,  -ere,  [y/lat, 
akin  to  Gr.  KavQav<)i],  2.  v.  n.  and 
a.,  lie  concealed,  be  hidden,  skulk, 
hide,  be  covered,  be  unseen,  lurk, 
hide  one''^  self,  take  (find)  shelter. 

—  Fig.,  be  hidden,  be  tinknown,  be 
unknown  to,  lie  hid.  —  latens, 
-entis,  p.  as  adj.,  hidden,  secret, 
unknown. 

latex,  -icis,  [?],  m.,  a  fluiJ,  a 
liquid.  — Esp.,  Toater  or  wine. 

Latinus,  -a,  -um,  [flatu-  (or  -o), 
akin  to  TrAariys  (reduced)  +  inus, 
cf.  Latiuin],  adj.,  of  Latium  (the 
plain  between  the  Tiber,  the 
Apennines,  and  the    sea),  Latin. 

—  As  subst.,  masc.  sing.,  Latinus 
(king  of  the  region).  —  Masc.  or 
fem.  plur.,  the  Latins  (men  or 
women) . 

Latium,  -i  (-ii),  [flatu-  (or  o), 
akin  to  TrXaTus,  +  ium  (n.  of  ius), 
cf.  Latinus],  n.,  the  plain  of  Italy 
south  of  the  Tiber. 

Latona,  -ae,  [Gr.  hr\T<i>  +  na,  cf. 
Diana,Neptunus],f.,the  mother 
of  Apollo  and  Diana. 

Latouius,  -a,  -um,  [fLatona-  (re- 
duced)  +  ius],  adj.,  of  L^atona, 
soii  (daughter)  of  Latona,  La- 
tonian  (connected  with  Latona). 

—  As  subst.,  fem.,  daughter  of 
Latona  (Diana). 

latrator,  -oris,  [flatra-  (of  latro) 

+  tor],  m.,  a  barker.  —  In  appos. 

as  adj.,  the  barking :  Anubis  (with 

a  di)g's  head). 
latratus,'  -us,  [flatra-  (of  latro) 

+  tus],  m.,  a  barking,  a  yelping, 

a  cry  (of  hounds). 
latro,  -avi,  -atum,  -are,  [?],  i. 

V.  n.  (and  a.),  bark,  yelp,  roar. 
latro,  -onis,  m.,  a  robber,  a  hunter. 
latus,  -a,  -nm,  p.p.  of  fero. 
latus,  -a,  -um,  [for  stlatus,  akin  to 

sterno],  adj.,  (spread  out),  broad, 

ivide :     agri  ;     umeri  ;     lancea 

{l>road-poi  nted) . 
latus,  -eris,  [akin  to  Gr.  irXaTvs,  cf. 

Latium],   n.,   (orig.  width),  the 
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side,  thc  fhtiik.  —  Lcss  exactly  (as 
in  Eng.),  the  side  (of  anything). 

laudo,  -avi, -atuiii,  -are,  [flaud-], 
I.  V.  a..,praise,  cominend,  approve, 
speak  luell  of,  extol. 

Laurens,  -entis,  [perli.  akin  to 
laurus],  adj.,  ofLaurentitin,  Lait- 
rentian. —  Masc.  plur.,  the  Laii- 
rentians. 

Laurentuiii,  -i,  [longer  form  of 
Laurens,  cf.  argentuni],  n.,  a 
tovvn  of  Latium,  occupied  by  Tur- 
nus  as  the  chief  seat  of  the  war 
with  ^neas. 

laureus,  -a,  -uni,  [flauro-  (re- 
duced)  +  eus],  adj.,  of  laiirel.  — 
Fem.,  laurea,  the  laiirel  tree,  the 
lanrel. 

laurus,  -ils  and  -i,  [  ?],  f,,  the  lanrel, 
ihe  bay. — Also,  a  laurel  crown, 
latirel  (used  to  decorate  the  victor 
in  any  contest). 

laus,  laudis,  [?],  f.,  praise  (both 
as  given  and  (t\\]oy%'\),glory,fame, 
renoivn,  credit.  —  Concretely,  vir- 
tue  (as  deserving  praise),  merit,  a 
noble  action. 

Lausus,  -i,  [?],  ni.,  the  son  of  .Me- 
zentius. 

lautus,  -a,  -um,  p.|).  uf  lavo. 

Lavinia,  see  Laviniu.s. 

Liavinius,  -a,  -uni,  [fLavino-  (re- 
duced) -f- ius],  adj.,  of  LMvinium 
(the  town  built  by  /Eneas  in  La- 
tium and  named  in  honor  of  Lavinia 
his  wife),  Lavinian^  —  Fern.,  Z«- 
vinia,  daughter  of  King  Latinus, 
married  to  /Eneas.  —  Neut.,  Lavi- 
nittm,  the  town  itself. 

Lavinus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  of 
LMvinitim,  L.avinian.  Many  edi- 
tojs  read  only  Lavinius. 

lavo,  lavavi  (lavi),  lavatuin 
(lautum,  lotum),  lavare  (la- 
verc),  [akin  to  luo  andGr.  Xovw], 
I.  and  3.  V.  a.,  loash,  bathe,  wash 
off.  —  AIso,  7o:t,  vioisten,  bedetu, 
bathe,  soak.  —  lautus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  clean,  elegant,  rich, 
costly,  magnificent.  —  lavandi, 
gerund,  of  bathing  (one's  self,  ab- 
solutely).  I 


laxatus,  -a,  -iiin,  p.]i.  of  laxo. 

laxo,  -avi,  -atum,  -are,  [flaxd-], 
I.  V.  a.,  loosen,  relax,  unbind, 
open  :  rudentes  (/<■/  go)  ;  foros 
{c/ear)  ;  laxata  est  via  voci  {set 
free)  ;  arva  sinus  (^open  her  bosom, 
of  ihe  earth  as  spouse  of  Jove). — 
Fig.,  re/ax,  relieve,  refresh  :  som- 
no  curas ;  membra  quiete. 

laxus,  -a,  -uni,  [p.p.  perh.  -y/lag 
(cf.  Xa.y-ya.Qji)  -f  tus],  adj.,  loose, 
slack,  wide  (as  not  drawn  tight), 
unstrung:  casses  (^ftne  sptin,  thin, 
as  if  not  tightly  woven,  the  fineness 
of  the  thread  producing  the  same 
effect) . 

leaena,  -ae,  [Gr.  Aeaij/a],  f.,  a 
lioitcss. 

lebes,  -etis,  [Gr.  AfySrjs],  m.,  a  ket- 
tle,  a  caldron. 

lector, -oris,  [  .^/leg  +  tor] ,  m.,  a 
reader. 

lectus,  -a,  -um,  p.p.  of  lego. 

lectus,  -i,  [?],  m.,  a  bed,  a  couch. 

Leda,  -ae,  [Gr.  AtjStj],  f.,  the  mother 
of  Helen  and  Castor  and  Pollux. 

Ledaeus,  -a,  -um,  [Gr.  AT^Saros], 
adj.,  of  L^eda,  descendant  of  Leda 
(chilci  or  grandchild). 

legatus,  -i,  [p.p.  of  lego],  m.,  an 
embassador,  a  messcngcr,  an  envoy. 

legifer,  -era,  -erum,  [fleg-  (as  if 
legi-) -f  fer  (T/fer -|- us)],  adj., 
iawgiving,  lawgiver. 

legio,  -onis,[  -^leg  -f  io,  as  if  flego- 
(weakened)  -|-  o],  f.,  (a  /evy,  cf. 
lego),  a  /egion  (the  regular  unit 
of  force  of  the  Roman  army). — 
Less  exactly,  a  company,  a  band, 
an  army. 

lego,  legi,  lectum,  legere,  [-^/leg, 
cf.  Gr.  Ae^o)],  3.  V.  a.,  gat/ier,  col- 
/ect,  pick,  pluck,  pick  tip,  clioose, 
elcct,  select :  vela  l^take  in). — Less 
exactly,  revieza,  contemplatc,  pick 
out,  scan  ;  —  hence  read,  and  coast 
along,  skiin,  pass  over,  pass  by, 
trace,  —  Esp.  (cf.  sacrilegus), 
steal :  socios  (^deceive). — lectus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  chosen,  gat/i- 
ered,  choice,  picked,  select,  emi- 
ncitt. 
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legumen,  -inis,  [flegU-  (akin  to 
flego  ?)  +  men],  n.,  puht',  heans. 

Leleges,  -uni,  [Gr.  AeAe^es],  m.  pl., 
a  tribe  or  stock  occupying  the 
coasts  of  Greece  and  Asia  Minor 
before  the  historic  inhabitants  of 
those  countries. 

lembus,  -I,  [Gr.  Ae/^ySos],  m.,  a  skiff, 
a  boat. 

Liemnius,  -a,  -um,  [Gr.  S.-r\p.vios\, 
adj.,  of  Lcinnos  (the  island  upon 
which  Vulcan  fell  from  heaven), 
Leinnian. — As  subst.,  theLcinnian 
god  (Vulcan). 

Lenaeus,  -a,  -um,  [Gr.  Arjraios], 
adj.,  {of  the  zuine-press'),  of  (jo") 
Bacchtis,  LencEan.  —  Masc,  Le- 
niTHs,  a  name  of  Bacchus. 

lenio,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire, 
[tleni-],  4.  V.  a..,  initigati,  rclieve, 
assuage,  soothe,  inoderate. 

lenis,  -e,  [?],  adj.,  moderate,  gentle. 

lens,  lentis,  [?],  f.,  a  lentil  (a  kind 
of  pulse). 

lentesco,  no  perf.,  nosup.,-escere, 
[flente-  (stem  of  lost  lenteo)  + 
sco],  3.  V.  n.,  stick,  adhere. 

lento,  -avi,  -atum,  -ai"e,  [flento-], 
I.  V.  a.,  bend. 

lentus,  -a,  -um,  [perh.  akin  to 
lenis],  adj.,  tenacious,  adhesive, 
sticky,  viscid,  clinging,  tough,  inal- 
leable,  ductile,  fiexible,  pliant, 
bending,  twining. — Also,  sluggish, 
sloto,  tranquil,  idle,  at  ease. 

leo,  -onis,  [akin  to  Gr.  Aecoj'],  m.,  a 
lion. 

lepus,  -oris,  [?],  m.,  a  hare. 

Lerna,  -ae,  [Gr.  h.ipvri\,  f.,  a  lake 
and  marsh  near  Argos,  where  Her- 
cules  slew  the  famous  hydra. 

Lernaeus,  -a,  -um,  [Gr.  Aep^aTos], 
adj.,  of  Lerna,  Leriuvan. 

Lesbos,  -i,  [Gr.  AeVySos],  f.,  an 
island  in  the  ^Egean  famous  for 
its  wine. 

letalis,  -e,  [fleto-  (reduced)  + 
alis],  adj.,  deadly,  mortal,  fatal, 
of  death. 

Letliaeus, -a,  -um,  [Gr.  ATjeaios], 
adj.,  of  Lethe  (the  river  of  forget- 
fulness  in  the  world  below),  Le- 


thacan.  —  Less  exactly,  soporific  : 
somnus  {lethargic). 

letifer,  -era,  -erum,  [fleto-fer 
(  y  fer  +  us)  ],  adj.,  inortal,  dcadlv, 
fatal. 

letum,  -i,  [-y/le  or  tle+  tum  (n.  of 
tus),  cf.  deleo],  n.,  death. —  Less 
exactly,  destruction,  ruin. 

Leucaspis,  -is,  [Gr.  Aewao-ins],  m., 
a  Trojan. 

Leucate,  -es  (-es,  -ae),  [Gr.  Aeu- 
/carr)],  f.,  a  promontory  at  the  south 
extremity  of  Leucadia,  off  the  west- 
ern  coast  of  Acarnania. 

levamen,  -inis,  [tleva-  (of  levo) 
+  men],  n.,  nieans  ofrelief  solace, 
conifort,  relief. 

levatus,  -a,  -um,  p.p.  of  levo. 

levis,  -e,  [tleg  +  u  (with  added  i), 
cf.  e'Aaxi^s],  adj.,  light,  slight,  sioift, 
agile,  rapid.  —  Fig.,  slight,  trivial, 
of  little  weight,  uniinportant.  — 
AIso,  gentle,  inild. 

levis,  -e,  [unc.  root  +  vis  (cf.  Gr. 
Aeios)],  adj.,  siiiooth,  polished. 

levo,  -avi,  -atum,  -are,  [tlevi-  (as 
if  levo-)],  I.  V.  a.,  lighten,  lift  up, 
lift,  raise. —  Less  exactly  and  fig., 
lighten,  relieve,  alleviate.  —  With 
cliange  of  point  of  view,  relieve  of 
assist,free,  rescue,  disburden  :  ter- 
ras  invisum  numen  {relieve  of 
its  prcsence). 

lex,  legis,  [prob.  ^leg  (of  lego) 
as  stem,  cf.  legunt  iura  magis- 
tratusque],  f.,  a  laiu  (written,  cf. 
ius,  prcscriptive  right) ,  a  statute, 
a  dccree,  an  ordinance.  —  Less  e.\- 
actly,  a  terin,  a  condition,  terms 
of  peace,  a  bond,  an  institution  : 
leges  et  foedera  {conditions  of  a 
treaty). 

libamcn,  -inis,  [tliba-  (cf.  libo) 
+  men],  n.,  a  libation,  a  first  sac- 
rificc,  an  offcring. 

libatus,  -a,  -um,  p.p.  of  libo. 

libens,  see  libet. 

libeo  (lub-),  libui  (libitum  est), 
libitum,  libere,  [-v/lib  (lub),  cf. 
English  love'],  2.  v.  n.,  be pleasing, 
plcase.  —  Esp.  impers.,  it  pleases, 
is  one^s  pleasttre. — libens,  -entis, 
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p.  as  adj.,  luilling,  ready,  with  a 
free  laill,  gladly. 

libei",  -bri,  [?],  m.,  bark. 

i.libor,  -ora,  -eruiii,  [proh.  v^lub 
(through  slem)  +rus],  adj.,  frcc, 
tmrestrained,  in  one's  po7ver,  un- 
tamed. 

2.  Libcr,  -eri,  [?],  m.,  an  Italian 
divinity  identihed  with  Bacchus. 

libere  [abl.  of  liber],  adv.,  freely, 
generously,  of  one's  oran  accord. 

libertas,  -atis,  [flibero-  (reduced) 
+  tas],  f.,  liberty,  freedoin,  per- 
/iiiision. 

libet,  see  libeo. 

Libethris,  -idis,  [Gr.  A«ij87j0pix], 
f.  adj.,  of  Libethra  (a  fountain  in 
Macedonia,  a  favorite  haunt  of  the 
Muses). 

libd,  -avi,  -atiim,  -are,  [flibo- 
(cf .  \oL0T},  libiini,  and  also  Xei/Sa;)  ] , 
I.  V.  3..,  poier  (a  hbation),  make  a 
libation. — -As  the  hbation  was  the 
beginningof  drinking,  drink,  quaff. 
—  Also,  sip,  taste  .■  oscula  {gently 
/ciss).  —  With  change  of  point  of 
view :  pateris  altaria  {sprinkle 
loith  a  libatioii) .  —  Less  exactly, 
offer,  sacrifiee. 

libra,  -ae,  [?],  f.,  a  balance. — 
Esp.,  Libra  (the  constellation). 

libro,  -avi, -atuin,  -arc,  [flibra-], 
I.  V.  a.,  balance,  poise. — Also, 
swing,  brandish;  —  hence,  hurl, 
cast,  throw,  fling. 

libuni,  -i,  ivlib  (cf.  libo,  (Ir. 
Aet^o))],  n.,  a  cake  (of  a  pccuhar 
kind  used  in  sacrifice). 

Liburnus,  -a,  -nm,  [?],  adj.,  of  tlie 
Liburni  (a  nation  of  Illyria,  on 
the  eastern  side  of  the  Adriatic), 
Lihurnian.  —  Plur.,  the  Libiirni 
(the  people  themselves). 

Libya,  -ac,  [Gr.  Ai/3ur)],  f.,  a  region 
of  Africa. 

Libycus,  -a,  -um,  [fLibya-  (rc- 
duced)  -f  cus],  adj.,  Lilyan,  of 
Libya. —  Less  exactly,  African. 
Libystis,  -idis,  [Gr.  AijBuo-t/s],  f. 
adj.,  Libyan,  of  Lihya.  —  Less  e.K- 
actly,  .African. 
licenter  [tlicent-  (p.  of  liceo)  -f 


ter  (n.  of  terus,  reduced)],  adv., 
freely,  with  freedoin. 

liceo,  licui  (licitum  est),  lici- 
tiim,  licere,  [Vlic  (akin  to  liii- 
qno?)  through  adj.  stem,  cf.  rcli- 
qiius  and  Eng.  "/^rtz/d""],  2.  v.  n., 
be  allowed,  be  perinitted.  —  Esp. 
impers.,  it  is  allowed,  it  is  permit- 
tcd,  it  is  granted,  it  is  laiuful,  it  is 
possible,  one  niay.  ■ —  licet,  «/- 
thoiigh  (cf.  Eng.  "  inay^'),  though. 
—  licitns,  -a,  -um,  p.p.,  conceded, 
lawful,  permitted,  alloiaable. 

Liclias,  -ae,  [Gr.  Aixas],  m.,  a 
Latin. 

licitns,  -a,  -nm,  p.p.  of  liceo. 

licium,  -i  (ii),  [cf.  bilix],  n.,  a 
leash  (a  string  attached  to  each 
thread  of  the  warp  to  draw  it  back 
and  forth,  making  what  is  called 
"the  harness").  —  a  Ihread. 

Licymnia,  -ac,  [?],  f.,  a  slave. 

ligatus,  -a,  -um,  p.p.  of  ligo. 

Ligea,  -ac,  [Gr.  Aiyiia],  f.,  a  wood- 
nymph. 

Liger,  f-oris,  [?],  m.,  a  RutuHan. 

ligniim,  -i,  [?],  n.,  wood,  tiinher.  — 
Less  exactly,  a  trunk  (of  a  tree), 
a  stock,  a  stump. 

Lignr  (-ns),  -uris,  [?],  adj.,  Ligii- 
rian.  —  Sing.,  a  Ligurian.  — -  Pl., 
the  Ligurians  (a  people  of  Cisal- 
pine  Gaul,  about  modern  Genoa 
and  the  neighborhood). 

ligustrum,  -i,  [?],  \\.,privet. 

liliuin,  -i  (-ii),  [Gr.  Aeipioi'],  n.,  a 
lily. 

Lilybaens,  -a,  -um,  [Gr.  AtXvHai- 
01/],  adj.,  of  Lilyhceum  (a  promon- 
tory  on  the  southern  coast  of 
Sicily). 

limbns,  -i,  [poss.  akin  to  libo,  from 
the  resemblance  to  drops?],  m.,  a 
fringe,  a  horder. 

liincn,  -inis,  [unc.  root  (in  limns 
and  limes)  -j^  men],  n.,  {the  cross- 
piecel),  a  lintel,  a  thrcshold. — 
More  generally,  a  house,  a  palacc, 
a  teniple,  a  chamher,  a  home,  a  hab- 
itation,  an  ahode.  —  Less  exactly, 
an  entrance,  a  ^issage-way,  a  door, 
a  gate. —  Fig.,    the   horder    (of  a 
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country),  the  starting-post  (of  a 
race),  ihe  begimiiiig,  threshohl : 
in  limine  {close  at  hajtd) . 

lliiies,  -itis,  [prob.  akin  to  liiniis 
and  limen],  m.,  a  cross-path,  a 
boiindary  (in  form  of  a  path),  a 
liinit.  —  Less  exactly,  a  path,  a 
by-7vay,  a  passage,  a  road.  —  Fig., 
a  track  (of  a  meteor,  &c.),  a  path  : 
limitem.  agit  ferro  {Jiews  apath). 

liinosus,  -a,  -iim,  [flimo-  (re- 
duced)  -f-  osus],  adj.,  inttddy,  titiry, 
swatitpy. 

liiniis,  -i,  [-y/li -[- mus],  m.,  intid, 
slifnc,  clay,  soil. 

limn ;,  -i,  [?],  m.,  a  girdle  (of 
thro:\d,  a  pecuUar  sort  worn  by 
pricstis).     Others  read  liniim. 

lingiia,  -ae,  [-^/ling  (cf.  Gr.  Aetx<^) 
-f-  a],  f.,  a  tongiie  (of  men  and 
animals) .  —  Fig.,  langiiage,  tongiie, 
notc,  voicc. 

linu,  levi,  lituin,  linere,  [-^/1^]' 
3.  V.  a.,  bcsiitear,  anoint,  dattb.  ■ — 
Less  exactly,  spatter,  spot. 

linquo,  liqiii,  lictum,  linquere, 
[-^lic  (-qu),cf.  Gr.  A.€i7rco],3.v.  a., 
leavc,  abandon,  forsake,  qiiit:  ani- 
mas  (/(w) ;  habenas  (^let  go) ; 
alitibus  feris  (^expose) .  —  Fig., 
ccase,  leave  off,  dcsist  froiii. 

linter,  -tris,  [?],  f.,  a  boat,  a  skiff, 
a  canoe. 

linteum,  -i,  [flino-  (through  stem 
in  -to)],  n.,  canvas,  a  sail. 

linutn,  -i,  [perh.  Gr.  Aii/oy],  n., 
JJax. — -Less  exactly,  a  thread,  a 
linc,  a  nc',  lincn,  linen  cloth. 

L/iniis,  -i,  [C!r.  AiVos],  m.,  a  famous 
musician,  instructor  of  Orpheus 
and  Ilercules. 

Lipare,  -es,  [Gr.  AiTraprj],  f.,  IJpa- 
ra,  one  of  the  .Eolian  islands  (now 
Lipari). 

liquefaeio,  -f  eci,  -factum,  face- 
re,  [case-form  of  fliquo-  (or  stem, 
cf.  liqiiidiis)  -facio],  3.  v.  a.,  ntelt, 
dissolvc,  liqiicfy.  —  Esp.,  putrcfy. 

liquefactus,  -a,  -um,  p.p.  of  liqiie- 
facio. 

liquens,  -entis,  fi.  of  liqiieo. 

liquens,  -entis,  p.  of  liquor. 


liqueo,  liqui,  no  sup.,  liquere, 
[fliquo-],  2.  V.  i\.,flo70,  be  clear,  be 
lintpid. — Iiquens,-entis,p.,r/f(zr, 
liqtiid,  liiitpid. 

liquesco,  licui,  no  sup.,  liques- 
cere,  [flique-  (cf.  liqueo,  fr. 
tliqiiiis,  cf.  liquidiis)  -f  sco], 
3.  V.  n.,  bcgin  to  ntclt,  soften,  be 
smelted. 

liquidus,  -a,  -um,  [fliquo-  {y/\\ 
-f  cus,  cf.  liqueo,  liqiiefacio)  -|- 
dus],  adj.,  liqnid,  foioing,  clcar, 
piirc,  liinpid.  — Less  exactly,  pure, 
clear,  serene  :  nox  ;  nubes ;  iter 
{liquid,  as  in  Eng.)  ;  voces ;  aes- 
tas ;  odor ;  nox  ;  electrum. 

liqiior,  no  perf.,  -i,  [fliquo-  (cf. 
liqiiidus)  as  verb-stem],  3.  v.  n., 
dissolve,  floiv,  liquefy,  floio  with, 
be  bathed. 

liquor,  -oris,  [fliquo-  (cf.  liqui- 
dus,  reduced)  as  root-1-or],  m., 
fluid,  water,  inoisture,  huinor  (of 
the  body). 

Liiris,  -is,  [?],  the  river  dividing 
Latium  and  Campania  (now  Sari- 
gliano). 

lis,  litis,  [for  stlis  (unc.  roor  -|-  tis,) 
cf.  Eng.  strife~\,i.,strife,  a  dispuie, 
a  contest,  rivalry. 

litStiis,  -a,  -um,  p.p.  of  lito. 

lito,  -avi,  -atiim,  -are,  [?],  i.v.a. 
and  n.,  sacriflce  (with  favorable 
omens),  appeasc  an  offended divin- 
ity  (by  sacrifice).  — Act.,  offer  suc- 
cessfiilly,  peiform  acccptably. 

litoreiis  (litt-),  -a,  -um,  [flitor  -f 
eus],  adj.,  of  tlie  shore,  of  the  bcach. 

littiis,  etc;    see  litus,  etc. 

litiis,  -a,  -um,  p.p.  of  lino. 

litus  (litt-),  -oris,  [unc.  root-fus], 
n.,  thc  sltorc,  a  beach,  the  straitd, 
the  coast,  a  bank  (of  a  river). 

litiius,  -i,  [?],  m.,  a  jAr^  (curved 
at  the  end,  used  in  augury). — 
P"rom  the  shape,  a  iruinpct,  a  horn. 

liveo,  no  perf.,  no  sup.,  -ere,  [flivo- 
(cf.  lividus)],  2.  v.  n.,  be  blue  or 
lead  color.  —  livens,  -entis,  p.  as 
adj.,  blue,  black  and  blttc,  lead-col- 
ored. 

lividus,  -a,   -um,   [flivo-  (cf.  li- 
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veo)  +  dus],  adj.,  dark  blnc,  /1711  d, 
ilusky,  lcadcn  (lead-colorcd) . 

loco,  -avi,  -atuin,  -are,  [floco-], 
I .  V.  a.,  placc,  put,  sct,  set  up,  hnild, 
fix,  station,  scttlc,  dispose  :  in  par- 
tem  caeli  {give  a  sliarc  in,  give  a 
placc  in). 

Locri,  -oruin,  [Gr.  AtJ/cpoi],  m. 
plur.,  a  race  of  Greece  who  settled 
in  Southern  Italy. 

locus,  -i,  [orig.  stlocus.  remotely 
akin  to  -y/sta],m.  (also  n.  in  plur.), 
a  place,  space,  rooin,  a  region,  a 
site,  a  situation,  a  position,  a  spot 
(of  ground),  a  tract.  —  Fig.,  con- 
dition,  situation,  statc.  —  Esp.: 
dare  locum  (givc  way,  niakc 
ivay')  ;  loco  cedere  {give  way,  de- 
clinc)  ;  loco  movere  (dis/odge)  ; 
hic  tibi  Fortunaeque  locus 
{c/iancc,  opportunity). 

locOtus,  -a,  -um,  p.p.  of  loquor. 

lolium,  -i  (-ii),  [?],  n.,  darnc/, 
cock/e,  tarcs  (or  some  similar  weed 
infesting  grain) . 

longaevHS, -a,  -um,  [flongo-aevo- 
(dechned  as  adj.)],  adj.,  of  great 
age,  agcd,  in  onc''^  o/d  agc. 

longe  [abl.  of  longus],  adv.,  afar, 
far  off,  at  a  distancc,  far  a^vay.  — 
Also,  froni  afar,  from  a  distance. 
—  Of  degree,  by  far,  far.  —  Of 
time,  /ong,  at grcat  tengt/i. 

longinquus,  -a,  -um,  [stem  akin 
to  longus  -I-  cus,  cf.  propin- 
quiis],  adj.,  distant,  rcinotc,  far 
off.  —  Of  tinie,  ancicnt,  /ong-con- 
tinucd. —  Neut.,  a  distant  /and,  a 
distant  rcgion.    . 

longus,  -a,  -um,  [akin  to  largiis 
and  Gr.  SoAixus],  adj.,  /ong,  spa- 
cious,  ivide,  extensive,  extended, 
extending,  pro/onged,  distant. — 
Of  time,  /ong,  continued,  /ong-con- 
tinucd,  /ingering.  —  Neut.  as  adv., 
far,  /ong,  a  /ong  tiiiie. 

loquiix,  -a<'is,  [ -^/loqu -f- ax,  as  if 
floqua  4-  cus  (reduced)],  adj., 
ta/kative,  /oqiiacious,  garru/ous . — 
Less  exactly,  noisy,  chattering, 
croaking. 

loquela  (-ella),  -ac,  [ -^loqu -i- ela. 


as  if  floque  -f-  la  (f.  of  -lus)],  f., 
spccch,  discoursc,  words  (in  plur.j. 

loquor,  locQtus,  loqiii,  [-J^loqu, 
of  unc.  kindred],  3.  v.  dep.,  spcak 
(in  any  form  of  utteKince). 

lorica,  -ac,  [floro-  (reduced,  or  a 
kindred  steni  in  i)  -f  ica  (f.  of 
icus)],  f.,  (perh.  orig.  a  cuirass  of 
leather  straps),  a  coat  of  iiiai/,  a 
cuirass. 

loriim,  -i,  [?],  «  thong,  a  strap,  a 
rcin,  a  brid/c. 

lotus  (-os),  -i,  [Gr.  A.a>Tt{s],  f . : 
I.  Name  of  a  fruit-tree  ;  2.  Name 
of  a  kind  of  water-hly. 

liibricus,  -a,  -iiin,  [?,  stem  akin  to 
luo-fcus],  adj.,  s/ippery,   s/iviy. 

—  Fig.,  deceitfu/,  tric/cy,  fa/se.  — 
Neut.  plur.  Iiibrica,  s/ippery 
ground. 

Lucagiis,  -i,  [?],  m.,  a  Rutulian. 

liicco,  luxi,  no  sup.,  liicere,  [flu- 
c6-  (cf.  noctiluca)],  2.  v.  n., 
s/iinc,  g/cain,  be  brig/it.  — Less  ex- 
actly,  be  resp/cndent,  be  sp/endid. 

—  Fig.,  appcar,  slioro  itsc/f.  — 
Iiicens,  -entis,  p.  as  adj.,  brig/it, 
sp/cndid,  hri//iant. 

liicesco,  no  perf.,  no  sup.,  -escere, 
[fluce-  (ofliiceo)  -f  sco],  3.V.  n., 
c/ear  up,  s/iiiie  out,  s/iine. 

Liiicetius,  -i  (-ii),  [akin  to  luceo], 
m.,  a  Rutulian. 

liicidus,  -a,  -iim,  [fluco-  (cf.  lu- 
ceo)  4-  dus],  adj.,  bright,  shining, 
hri//iant,  g/ittcring,  radiant. 

Liicifer,  -era,  -cruin,  [tluc-  (as  if 
luci)  -fer  (.^fer-l-us)],  adj.,  /ig/it- 
bringing.  —  Masc.  as  subst.,  thc 
inorning  star. 

liicifiigus,  -a,  -um,  [fluc-  (as  if 
luci)  -fugus  ( -^fug-l-  us)],  adj., 
/ight-shunning,  avoiding  thc  /ight. 

Luciiia,  -ac,  [tluc  -|-  inus  (as  if 
tluci  -I-  na,  f.  of  nus)],  f.,  a  name 
of  Diana,  aiijilied  also  to  Juno,  as 
protectress  of  child-bearing  women. 
— AIso,  /icaring  (as  Ceres,^;-«2'«), 
breeding. 

Lucrinus,  -a,  -um,  [Gr.  KoKpivos]^, 
adj.,  Lturine. — Masc.  (sc.lacus), 
t/ie  Lucrine  Lake  (the  north-west 
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end  of  the  Gulf  of  Pozzuoli,  an- 
ciently  cut  off  by  a  dam  and  made 
a  kind  of  inland  sea). 

luctamen,  -inis,  [flucta-  (stem  of 
luctor)  -1-  men],  n.,  strnggling, 
7oi'es/Iii2g,  loil. 

luctificus,  -a,  -uin,[tluctu-(weak- 
ened) -ficus  (yfac  +  us)],  adj., 
grief-briiiging,  bringer  of  grief. 

luctor,  -atus,  -ari,  [lost  noun- 
stem],  I.  V.  dep.,  strugglc,  wrestle, 
strive. 

IQctus,  -iis,[^lug+tus,  cf.  lugeo], 
m.,  grief  sorrow,  moiirning,  dis- 
tress ;  wailing,  mouriiful  lOin- 
plaint. — ^  Personilied,  Grief. 

incus,  -i,  [prob.  -^luc  (cf.  luceo) 
-1-  us  (orig.  opposed  to  thick,  dark 
woods)],  m.,  a  sacred  grove. — 
Less  exactly,  a  wood,  a  thicket. 

ludibriuni,  -i  (-ii),  [tludibri-  (re- 
duced,  cf.  lugubris,  Mulciber) 
4-  ium],  n.,  sport.  —  Concretely  (of 
things),  the  sport  (as,  of  the  winds). 

ludicer,  -cra,  -cruni,  [as  if  (perh. 
really)  tludico-  (reduced)  +  rus, 
cf.  volucris,  sepulcrum],  adj., 
sportive,  in  sport,  trifling:  prae- 
mia  (of  sportive  games). 

ludo,  liisi,  lusum,  liidere,  [.ylud, 
unc.  lcindred],  3.  v.  a.  and  \\.,play, 
sport,  frolic,  do  in  sport :  carmina 
{^sing  in  sport)  ;  coloni  versi- 
bus  ;  in  sicco  fulicae  ;  iubae  per 
colla ;  Aeneas  parvulus  in  aula ; 
calamo.  —  Also,  mock,  deceive,  de- 
lude,  cheat,  trick :  vana  spem 
amantem. 

ISdus,  -i,  [^lud+us],  m.,  sport, 
play,  a  game,  a  pastime.  —  Esp.,  a 
play  (on  the  stage),  a  festival 
game.  —  Plur.,  games  (a  set  festi- 
val),  sports. 

lues,  -is,  [?],  f.,  a  plague,  a  pesti- 
lence,  a  bliglit.  —  Also,  a  pest,  a 
bane. 

lugeo,  luxi,  luctum,  lugere,  [?, 
cf.  Gr.  Xuypos,  o\o\vi^(i3~\,  2.  v.  n. 
and  a.,  iiioiirn,  lainent.  —  Esp. : 
Lugentes  Campi,  the  Fields  of 
Alonriiing. 

IQgubris,  -e,   [tluge-   (or  kindred 


stem)  +  bris  (cf.  ludibrium)], 
adj.,  moiirnful.  —  Less  e.\actly, 
ominously  (boding  grief ). 

lumbus,  -i,  [?],  m.,  the  loin. 

lumen,  -inis,  [.^luc  +  men],  n., 
liglit,  a  glare.  — •  Esp.,  the  light  of 
life.  — Also,  a  lamp. — Transferred, 
the  eye.  —  Phrases  :  lumina  du- 
cum,  bright  stars  ;  caeli  spirabile 
lumen,  light  and  air. 

IQna,  -ae,  [.^luc  +  na  (f.  of  nus)], 
f.,  the  mcon,  —  moonlight.  —  Per- 
sonified,  Luna,  Diana.  —  Also,  a 
lunation,  a  moon. 

lunatus,  -a,  -um,  [p.p.  of  luno], 
adj.,  half-moon  shaped,  crescent- 
shaped. 

1 .  luo,  -ui,  -uitum  (-utum),  -uere, 
[akin  to  lavo],  3.  v.  a.,  wash. — 
Plg.,  7oash  oiit,  atone  for,  expiate. 

2.  luo,  -ui,  -uitum  (-utum),  -uere, 
[cf.  \vw,  solvo],  ^.  V .  SL.,  pay,  fay 

for.  —  Also,  undergo. 

lupa,  -ae,[f.  of  lupus], f., a  she-wolf. 

lupatus,  -a,  -um,  [tlupa  +  tus,  cf. 
auratus],  adj.,  set  7oith  wolfs 
teeth.  —  Neut.  plur.  (sc.  frena),  a 
curb  bit,  a  curb. 

Liupercal,  -alis,  [tLuperco-  (re- 
duced)  +  alis],  n.  of  adj.,  Luper- 
calis,  a  grotto  sacred  to  Lupercus. 

Lupercus,  -i,  [tlupo-arcus  (cf. 
arceo)],  m.,  usually  Y>^\xr.,  priests 
of  Faii,  the  Luperci. 

lupinus  (-um),  -i,  [?],  m.,  a  Iti- 
pine  (a  kind  of  pulse). 

Iupus,-i,  [?,  cf.  Gr.AuKos],  \\\.,awolf. 

lustralis,  -e,  [tlustro;  (reduced) 
+  alis,  cf.  also  lustro],  adj.,  cx- 
piatory. 

lustro,  -avi,  -atum,  -are,  [tlus- 
tro-],  I.  v.  a.,  pitrify  (by  lustra- 
tion),  sprinkle  (with  holy  water). 
—  Pass.,  purify  one^s  self  sacrifice 
for  expiation.  —  From  the  process 
of  lustration,  traverse,  pass  over, 
pass  around,  encircle,  rove  over, 
pass  throiigh,  sail  over.  —  Also,  ex- 
amine,  search,  reconnoitre,  track, 
trace,  observe,  survey,  revicw.  — 
Of  the  sun,  &c.,  encompass,  encir- 
cle,  iliuminate. 
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Instruin,  -i,  [stem  from  -^lu,  wash, 
+  trum],   n. :    i.    A  piirification. 

—  From  the  periodic  puritication 
at  Rome,  a  liislre  (pcriod  of  five 
years). —  Less  exactly  (in  plur.), 
years,  time ;  2.  Prob.  a  different 
word,  a  bog,  a  deii,  a  foresf. 

luteolus, -a,  -um,  [tlute6  + lus], 
adj.,  yellcwish,  yelloiv. 

luteus,  -a,  -iiiu,  [fluto-  (reduced) 
+  eus],  adj.,  saffroii-eolored,yello7v. 

Intuni,  -i,  [?],  w.,iveld  (a  yellovv 
plant  used  in  dyeing). 

lux,  lucis,  [^luc  (increased)  as 
stem],  f.,  light,  splendor,  daylight, 
sunlighf,  dawn,  morning,  day- 
break  —  Also,  a  day  ;  —  the  light 
of  life,  life  ;  —  light  (solace,  stay ) . 

—  Also,  the  upper  light,  ihe  upper 
ivorld. 

luxuria  (-ies),  -ae  (-ei),  [tluxuro 
or  i  (tluxu  -f  rus  orris],  f.,  rank- 
ness,  /ttxurianee  (of  growth). 

luxurio, -avi, -atuin, -are,  [  tluxu- 
ria-],  I.  V.  n.,  frisk,  ivanton, 
prance.  —  AIso,  l?e  rank,  luxuri- 
atc,  swell,  be  full. 

luxus,  -iis,  [poss.  akin  to  Gr.  A.o|os], 
m.,  luxury,  debauchery,  dalliance, 
wantonness. — A\?,o, sp/endor,poinp, 
magnificence. 

Liyaeus,  -i,  [Gr.  Auaios],  m.,  a  name 
of  Bacchus.' 

Liyaeus,  -a,  -um,  [same  word  as 
last],  adj.,  of  Bacchus. 

Lycaeus,  -a,  -um,  [Gr.  Awcatos], 
adj.,  Lycccan,  of  Mt.  Lyctcits  (in 
Arcadia,  a  favorite  resort  of  Pan). 

—  Masc,  Lycaus  (the  mountain). 
liycaon,  -onis,  [(]r.  h.vKa.<j>v'\,  m.,  a 

Cretan  worker  in  metals. 
Liycaonius,    -a,  -uin,    [Gr.  Au/ca- 

ivi.o{\,  adj.,  son  of  Lycaon  (or  else 

Lycaonian),    of  Lycaonia :    Eri- 

cetes. 
lychnus,    -i,    [Gr.   \vxvof\,   m.,    a 

lamp. 
Lycidas,  -ae,   [Gr.  AuKiSas],  m.,  a 

shepherd. 


Lyciinnia,  -ae,  [?],  f.,  a  Phrygian 

slave.     .See  Licymnia. 
Lycisca,  -ae,  [Gr.  Ao/ciOK-T)],  f.,  the 

name  of  a  dog. 
Lycius,  -a,  -um,  [(jr.  Au/c^os],  adj., 

Lycian,  of  Lycia.  —  Fem.,  L.ycia, 

a  division  of  Asia  Minor   famous 

for    its    bowmen,   and   in   alliance 

with    Troy.  —  Plur.,    the    Lycians 

(the  people). 
Lycorias,  -adis,  [Gr.  Ai;/ca)picts],  f., 

a  sea-nymph. 
Lycoris,  -idis,   [Gr.  Au/cco^is],  f.,  a 

girl  loved  by  Cornelius  Gallus. 
Lyctius,    -a,   -uin,    [Gr.  Au/ctioj], 

adj.,  of  Lyctos   (a  city  of  Crete), 

Lyctiau.—  V^Q^f,  e.xactly,  Crclan. 
Lycurgus,  -i,  [Gr.  Au/coCpyos],  m., 

a  Thracian   king  who   persecuted 

the  worshippers  of  Bacchus. 
Liycus,   -i,    [Gr.  Af/cos],  m. :    i.  A 

river  of  Colchis  ;   2.  A  companion 

of  yEneas. 
Lydius,  -a,  -um,  [Gr.  AuSios],  adj., 

Lydian,  ofLydia.  —  Fem.,  Lydia, 

the  country.  — ■  Less  exactly  (from 

supposed  kindred),  Tuscan,  Etru- 

rian. 
Lydus,  -a,  -um,  [Gr.  Ai/5os],  adj., 

of  Lydia  (a  province  of  Asia  Mi- 

nor),  L.ydian.  — •  PI.,  the  Lydians. 
lyinpha,  -ae,  [  ?,  but  cf.  limpidus], 

f.,  (perhaps  confounded  with  Gr. 

viifKpT}),  water. 
lymphatus,  -a,  -um,  p.p.  of  lym- 

pho._ 
lympho,      -avi,      -atum,      -are, 

[tlympha-,  but  the  connection  of 

ideas  i.s  not  clear,  cf.  Gr.  v\>yi<pri\, 

I.  V.  a.,  distract,  craze,  madden. 
Lynceus,  -ei,  [Gr.  Av^/ceus],  m.,  a 

Trojan. 
lyn.x,  -ncis,  [CJr.  f^vy^\,  comm.,  a 

lyn.v. 
Lyrnesius  (-essius),  -a,  -um,  [Gr. 

\vpvi\(Tios\,  adj.,  of  Lyrnesus,  Lyr- 

nesian. 
Lyrnesus   (-essus),   -i,    [Gr.  Avp- 

vq(T6s\,  {.,  a  town  of  Troas. 
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macer,  -cra,  -criim,  [  -^111^0  + rus, 
cf.  maceo.  The  roots  mac,  mag, 
and  MAGH  are  exceedingly  con- 
fused,  and  have  probably  been 
confounded  with  each  other  in 
their  developed  forms;  see  mag- 
mis,  macto],  adj.,  leati,  thiu. 
mcai^rc. 

Machaon,  -onis,  [Gr.  Maxcii^^], 
ni.,  a  famous  surgeon  and  warrior 
of  tha  Trojan  war. 

machina,  -ae,  [Gr.  jxy\xa.vl]'\,  f.,  a 
machine,  a  derrick,  an  cngine. 

macies,  -ei,  [-y/mac  (cf.  macer) 
-|-ies],  f.,  lcanness,  emaciation,  a 
pinched  appearance. 

mactatus,  -a,  -um,  p.p.  of  macto. 

macte  [abl.  of  mactus  (whence 
macto)],  adv.  (only  with  esto 
expr.  or  supplied),  increased,  ad- 
vanced :  macte  nova  virtute, 
puer  {a  hlessing  on  &c.,  success 
attend) . 

macto,-avi,-atum, -are,[tmact6- 
(v^mag-ftus,  cf.  magnus),  but 
perh.  confused  with  -^mac;  and 
y/MAGH,  cf.  macer,  macellum], 

1 .  V.  a.,  {jnagnif}^ .  — -  Transferred 
(of  the  victim  sacrificed,  cf.  ma- 
cellum),  sacrijice,  offer .  — !,&?,■& 
exactly,  slay,  kill,  slaiighter. 

macula,  -ae,   [lost  stem  fniaeo -1- 

la],  f.,  a  spot,  a  stain. 
maculo,  -avi,  -atum,  -are,  [fma- 

cula-],  I.  V.  a.,  spot,  stain,  defile. 

sidly. 
maculosus,    -a,    -um,    [fmacula- 

(reduced)  +  osus],    adj.,    spotted, 

marked  with  spofs. 
madcfacio,   -feci,  -factum,  -fa- 

cere,  [fmade-  (cf.  madeo,  ma- 

didus)],   3.  V.  a.,  inet,  soak,  stain 

(of  blood). 
madeo,  -ui,  no  sup.,  -ere,  [fmado- 

(cf.  madidus),  -^mad,  cf.  ^aSacu], 

2.  V.  n.,  be  wet,  Jlow,  drip,  be 
soaked.  —  madens,  -entis,  p.  as 
adj.,  7i'et,  soaked,  drenched,  he- 
sineared. 

madesco,    madui,   no   sup.,   ma- 


descere,  [fmade-  (of  madeo)  -|- 

sco],  3.  V.  n.,  become  moist,  moisten. 
madidus,  -a,  -um,  [fmado-  (cf. 

madeo)  -|-  dus],  adj.,  moist,  wet, 

dripping,  soaking. 
Maeander,  -dri,   [Gr.  MaiayS^oy], 

m.,  a  river  of  Lydia  famous  for  its 

windings. — Fig.,  a  winding  border. 
>Iaecenas,  -ae,[an  Etruscan  word], 

m.,  C.  Cilnius  Alcecenas,  the  great 

patron  of  Virgil  and  Horace,  and 

the  friend  of  Augustus. 
3Iaenalius,  -a,  -um,    [Gr.  Maiva- 

A(os],  adj.,  of  I\Iienaliis,M(E7ialian. 

—  Less  exactly,  Arcadian. 
Maenaliis,  -i  (-a,  -oriim),  [  ],  m. 

and  n.,  a  mountain  of  Arcadia. 
3Iae6n,  -onis,   [Gr.  yia.iwv\,  m.,  a 

RutuHan. 
3Iaeonides,  -ae,   [Gr.  Maioi/iSrjs], 

m.,  of  Mczonia  (a  part  of  Lydia), 

a   Alaonian.  —  Less    exactly    (cf. 

Ijydius),  an  Etrurian. 
Maconius,  -a,  -um,  [Gr.  MaioVios], 

adj,,     Ahvonian.  — ■  Less    exactly, 

Lydian.  —  Fem.  (cf.  Gr.  Maiovla), 

ALeonia,  Lydia. 
3Iaeotiiis,  -a, -um,  [Gr.  Mai&jnos], 

adj.,  of  ihe  Alcvotie   (a  people   of 

Scythia),  Alceotian. 
maereo,   no   perf.,    no   sup.,    -ere, 

[y^mis  (cf.  miser)  through  adj. 

stem],  2.  V.  n.,  be  sad,  viotirn,   la- 

meni. 
macstus,  -a,  -um,  [root  of  maereo 

and  miser-f  tus,  p.p.],  adj.,  sad, 

moiirnfiil,  sorroiiftil,  anxious.  — 

AliiOjgloomy,  stern  (cf.  tristis). — 

Also,  sorrowfnl  (causing  sorrow). 
3Iaevius,  -i  (-ii),  [?],  m.,  a  poet- 

aster,  an  enemy  of  \'irgil. 
mag'alia,  -iiim,  [aPhoenicianword], 

n.  pkir.,  hnts. 
mage    (reduced    form   of   magis), 

see  magis. 
magicus,  -a,  -um,   [Gr.  jj.ayLKos'], 

adj.,  niagic. 
magis  (-e),  [  y/mag  (cf.  magnus) 

-|-  ius  (syncopated),  a  comparative 

neut.],  adv.,  more,  rather. 
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magister,  -trl,  [magis  (for  magi- 
us)  4- ter    (for    -terus,    cf.     (ir. 
-Tipos)^,  m.,  a  chicf,  a  /caJer^  aii 
ovcrsccr,    a   hcrdsiiian,    a'  masfcr, 
a    kecpcr,     a    caplaiii,    a    stcers- 
inan,  a  pilot.  —  Esp.,  a  maslcr,  a 
teachcr. 
magistra,  -ac,  [f.  of  magister], 
f.,  a  mistrcss.  — Of  things,  as  ndj., 
of  a  iiiastcr,  inastcrly  :  ars. 
niagistratiis,  -iis,  [fmagistra-  (as 
if  of  magistro,  fr.  iuagister)  + 
tus],  m.,   ojficc,  a    magistracy. — 
Concretely,  a  magistrate. 
magnaniiuiis,  -a,  -iim,  [fmagno- 
animus,    declined   as   adj.],  adj., 
great-soulcd,generons,  nohlc-mind- 
ed.  —  Of    animals,     higli-spirited, 
spiritcd.  —  Foelically,     of     hees  : 
magnanimi  duces  {spiritcd  lcad- 
crs,  preserving  the  figure). 
magniis,    -a,    -um,    [^mag    (cf. 
macte  and  Gr.  fjieyas)  -f  nus  (cf. 
plciius)],  comp.  maior  [y^mag 
-1-  ior],  superl.  maximus  [  .^mag 
+  timus,  cf.  finitimus],  adj.,  (/;/- 
creascd  ),  grcat  (in  ahnost  all  Eng. 
senses),  laigc,  spacioiis,  vast,  hitgc, 
mighty,  high,    lofty.  —  Less    exact 
and  iig.  uses,  of  degree    and   the 
lilve,  great,  loud,  powerful,  mighty, 
fearfiil,    rich,    immense,     intense, 
ardcnt,  dis-tinguished,  scrious,  im- 
portant,  portentous,  long,  power- 
ful,  loeighty,  dire.  —  magno,  at  a 
great price.  —  magnuiu,  as  adv., 
grcatly,  loudly  :  magnum  fluens 
Nilus   (^mighty  river). — maior, 
oldcr,more  ancient,  anccstors{\>\.). 
—  iiiaiora,  n.plur.as  sulist.,  nobler 
decds,     more    important    matters, 
7i>orse     sufferings.  —  maximus, 
oldcst,  eldest.  —  Masc,  3Iaximus, 
a  name  of  several  Roman  families, 
esp.  Q.  Fahius  Ma.ximus,  a  hero 
of  the  second  Punic  war. 
3Iagus,  -i,  [?],  m.,  a  Rutulian. 
Blaia,  -ac,  [Or.  Mala],  f. :   i.    The 
niother  of   Mercury,    daughter    of 
Atlas  ;    2.  The  same  person  as  one 
of  llie  Pleiades. 
maicstas,  -atis,  [fmaius  (see  mag- 


nus)  -f-  tas],    f.,    dignity,    honor, 

grandciir. 
maior,  maiores ;  see  magnus. 
mala,  -ac,  [?  for  maxilla,  cf.  ala], 

f.,  the  chcck-lione,  the  ja-u.  —  Less 
exactly,  the  chcck. 
malc  [ai)].  of  malus],  adv.,  badly, 
ill,  not  iiery,  not  7uell,  not  much  : 
male    temperat    Qittle    sparcs) ; 
male    defendet    {insufjiciently) ; 
male  erratur  ( //  is  not  vcry  safe  to 
■wandcr) ;     male    fidus    {itntrust- 
worthy);    male   sanus    {distract- 
cd);   male  pinguis  {too  so/id). 
Malea    (-ea),     -ae,     [Gr.     MaAea 
(-Aeia)],  f.,  a  dangerous  headland 
at   the   soutlr-eastern   extremity  of 
Peloponnesus. 
malcsuadiis,  -a,  -um,  [male-sua- 
dus  (cf.  suadco)],  adj.,  tempting 
to  ill. 
malifcr,  -era,  -crum,  [fmalo-fer 
( -y/fer  +  us)],  adj.,  apple-hearing.- 
malignus,   -a,    -um,   [fmalo-fge- 
nus],    adj.,    spiteful,     ill-disposed, 
iiialicious,    cnvious.  —  Fig.   (from 
idea  of  grudging?)  :    eolles  {stitb- 
horn,  of  soil);    aditus  {narrow); 
lux  {scanty). 
malo,    maliii,     no    sup.,    mallc, 
[mage-volo],  irr.  v.  a.,  wis/i  morc, 
clioose  rat/ier,  choosc,  prcfcr,  wonld 
rat/ier,  wis/i  rat/icr. 
malum,    -I,    [Cr.    iJu\Kov\    n.,    an 

app/e  ;  —  a  quincc,  a  citroii. 
malus,  -a,  -uni,  [?,  alcin  to  /ueAas], 
comp.  peior  [?],  superl.  pessi- 
mus  [cf.  pcs.sum],  adj. ,/;</«',  ^-w/. 
—  Of  moral  qualities,  evi/,  7vickcd, 
vicious,  bad,  spitcfii/ :  lingua  (re- 
ferring  to  encliantment)  ;  falx 
(transferred  from  the  owner). — 
( )f  things,  bad,  iiijurious,  trouh/c- 
soiiic,  pcrnicious,  faia/,  noxious, 
poisonous.  —  Masc,  a  wicked  per- 
son.  —  Plur.,  the  wicked.  —  Neut., 
an  evi/,  a  disastcr,  a  misfortunc, 
mischief  a  pcst,  a  p/agitc,  apoison, 
venotii,  advcrsity,  miscry,  hard- 
s/iip,  disastcr. 
i.malus,  -i,  [prob.  same  word  as 
malum],  m..,a  inast. 
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2.  malus,  -i,  [cf.  I.malus],  f.,  au 

apple-tree. 

mamma,  -ae,  [?],  f.,  the  breast,  a 
hrcast,  the  dtigs  (of  an  animal). 

mandatus, -a, -iim,p.p.ofiiiando. 

mando, -avi,-atuin,-are,[tinanu- 
and  do,  but  through  adj.  stem, 
fmando-?],  i.  v.  a.,  entnist,  cotn- 
mand,  order,  enjoin.  —  Less  ex- 
actly,  consign,  cottitnit :  foliis  car- 
mina ;  hordea  sulcis  ;  terrae 
corpora;  humo  solita  {inter). — 
mandatum,  -i,  p.p.  neut.,  a  coiti- 
matid,  ait  injtmction,  an  order,_ 
an  instriiction. 

mando,  mandi,  mansuin,  man- 
dere,  [?],  3.  v.  a.,  chezv,  chatnp : 
pecus  {devoiii-) ;  humum  ("  l>ite 
the  dttst"). 

mane  [prob.  loc.  of  fmani  (■^/^3' 
-1- ni,  cf.  maturus,  3Iatuta)], 
adv.,  in  the  tnorning,  early.  —  As 
subst.,  the  ttiorning,  the  dazvn. 

maneo,  mausi,  mansuni,  ma- 
nere,  [y^man  (cf.  Gr.  fxivw), 
through  adj.  stem  ?,  perh.  akin  to 
memini,  mens],  2.  v.  a.  and  n., 
rcinain,  continnc,  linger,  await, 
ahidc,  reinain  unchanged.  —  Also, 
ahide  by,  stand  by.  —  Act.,  await, 
7vait  for. 

manes,  -ium,  [?,  cf.  obs.  manus, 
good^  m.  plur.,  thc  gods  belo-i-j  (spir- 
its  of  the  departed),  the  blessed 
dead.  — -  Hence,  the  lower  world, 
thc  rcgions  helpw.  —  Also,  the  spir- 
its  of  the  departcd,  a  ghost,  a  shadc, 
a  spirit.  —  Esp. :  quisque  suos 
patimur  manes,  dcstiny  in  the 
7vorld  below  (considered  as  a  state 
of  each  departed  spirit) . 

manica,  -ae,  [fmanu-  (\\eakened) 
4-  ca  (f.  of  cus)],  f.,  a  sleeve  (com- 
ing  down  to  the  hands).  —  Plur., 
nianacles,  chains. 

manifeste  [abk  of  maiiifestus], 
adv.,  clcarly,  inanifcstly,  ohviously, 
plainly. 

manifestus,  -a,  -um,  [fmanu- 
(weakened)  -festus  (p.p.  of  fen- 
do)],  adj.,  {strtick  or  seized  with 
the  hand,  hence  caiight  iii  the  act. 


of  crime,  as  opposed  to  circumstan- 
tial  evidence). — Fig.,  clear,  plain, 
evident,  obvious,  tnade plain,  clear- 
ly  visible. 

mamplus  (-pulus),  -i,  [fmanu- 
(weakened)  -plus  (akin  to  pleo)], 
m.,  a  handful. — -Esp.,  a  hanciful 
of  straiv.  —  Hence,  a  contpany 
(with  a  handful  of  straw  for  a 
standard),  a  troop,  a  hand. 

Maalius,  -i  (-ii),  [?],  m.,  a  Roman 
gentile  name.  —  Esp.,  M.  Rlanlius 
Capitolinus,  who  saved  the  Capi- 
tol  from  the  Gauls. 

mauo,  -avi,  -atum,  -are,  [?,  but 
cf.  madeo],  i.  v.  n.,  flow,  run, 
drip. 

mansuescoj-suevi, -siietum,-su- 
escere,  [fmanu-  (reduced)  su- 
esco,  hecotne  wonted  to  the  Itand^, 
3.  V.  n.,  hccotne  tatne. —  Less  ex- 
actly,  bc  suhdued  (by  cultivation), 
be  iinproved.  —  Fig.,  soften,  become 
gentle,  becotne  tnild. 

mantele  (-ile),  -is,  [fmanto-  (or 
other  form  in  t,  akin  to  manus) 
-}-lis,  n.  of  adj.],  n.,  a  toivel,  a 
napkin. 

Manto,  -us,  [Gr.  Maj^rco],  f.,  an 
Itahan  nymph,  supposed  to  have 
founded  ^lantua. 

Mantua,  -ae,  [?],  f,  a  city  of 
Gallia  Transpadana,  near  Virgirs 
birthplace. 

manus,  -us,  [?],  f.,  a  Iiand. — AIso 
fig.  in  many  senses,  as  in  English, 
ttiight,  force,  violence,  force  of 
artns,  dccds  of  tnight,  valor,  bear- 
ing  in  arnis.  — ■  art,  skill,  effort, 
lahor.  —  Corresponding  to  English 
arnis :  inter  manus  (/«  one^s 
grasp)  ;  efifugit  imago  {grasp)  ; 
pacem  orare  manu  {call  for peace 
with  upliflcd  hands).  —  Also  (cf. 
maniplus),  a  band,  a  company, 
a  troop. — -Phrases:  manus  com- 
mittere  Teucris,  join .  hattle  &c. ; 
manus  ferre,  enter  on  a  work, 
also,  raisc  thc  hands  (in  boxing)  : 
conferre  manum  (manus) ,  join 
battlc ;  impono  extremam  ma- 
num,  thc  last  hand,  the  finishing- 
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touch  ;  manus  dare,  nirrender.; 
in  manibus,  in  one's  fossession, 
in  one's  poiver,  al  hand ;  inter 
manus,  in  one's  grasp ;  medica 
manus,  the  healing  hand  (skill)  ; 
larga  manus,  a  generons  hand 
{gefierosi/y)  ;  manus  artificum, 
handi-u<ork. 

mapalia,  -iimi,  [sai<l  to  be  riineni- 
cian],  n.  plur.,  hiits,  cottagcs. 

3Iarcellus,  -i,  [fmarculo-  (fmar- 
c6-,  hamiiicr,  +  lus)  +  lus,  second 
dim.of  Marcus],  m.,a  family  name 
in  the  Claudian  gens.  —  Esp.,  M. 
C/au(/iiesA/arce//ns,\\h.oconqueTed 
the  Gauls,  Germans,  and  Insubri- 
ans,  slew  Viridomarus,  the  German 
king,  with  his  own  hand,  gaining 
the  technical  spo/ia  opiiiia,  and 
took  INIilan.  He  afterwards  was 
successful  against  Hannibal,  and 
capturedSyracuse. — A\so,i\/.J\Iar- 
ce//us,  the  nephew  of  Augustus, 
who  died  young. 

mare,  -is,  [?],  n.,  a  sca,  the  sea,  the 
7vaves. 

Mareotis,  -idis,  [Gr.  adj.  from  Ma- 
pe'\.a\,  f.  adj.,  of  Afareotis  (or  Ala- 
rea),  (a  lake  and  city  of  Egypt 
famous  for  excellent  wine),  Mare- 
otic. 

Marica,  -ae,  [?],  f.,  an  Italian 
nymph,  wife.of  Faunus,  and  mother 
of  King  Latinus. 

marmus,  -a,  -um,  [fmari-  (length- 
ened)  +  nus],  adj.,  of  thc  sca,  sea-, 
marine,  of  tlie  deep  :  casus ;  canes. 

m.aritus,  -i,  [stem  akin  to  mas  + 
tus],  m.,(prob.  mascii/ine),  a  mar- 
riedman,  a  husi>and,a  bridcgroom, 
a  /ord  {o(  women  in  slavery). — 
Less  exactly,  a  suitor.  —  Of  ani- 
mals,  a  iiiate,  a  he-goat,  a  sta//ion: 
pecori  {/ord,  of  the  male  of  a 
fiock). 

3Iarius,-i  (-ii),  [prob.  tmas  +  ius], 
m.,  the  name  of  a  humljle  Roman 
family.  —  Esp.,  C.  Marius,  the 
conqueror  of  the  C)ml;ri  and  Ju- 
gurtha,  and  opponent  of  .SuIIa  in 
the  civil  war.  —  Plur.,  Marii,  men 
of  Marius'  stamp. 


marmor,  -oris,  [unc.  root  redupl.], 

n.,  iiiarb/e.  —  Fig.,  tiie  sca. 
marmoreus,  -a,  -um,  [tmarmor 

+  eus],  adj.,  of  marb/e.  —  Fig., 
smooth,  inarbte  (of  the  sea,  also  of 
a  man's  neck). 

3Iarpesius  (-essius),  -a,  -um, 
[C!r.  MapTrTjo-fftoj],  adj.,  of  Mar- 
pcsus  (a  mountain  of  Paros),  Mar- 
pcsian.  — •  Less  exactly,  Parian. 

Marruvius  (-bius),  -a,  -um,  [?], 
adj.,  of  Marruvium  (a  city  of  La- 
tium,  capital  of  the  IVIarcian  terri- 
tory),  Marriivian.  —  Xeut.,  Mar- 
ruvium  (the  city  itself). 

Mars,  3Iartis,  [prob.  contracted  fr. 
]\Iavors],  m.,  the  Latin  god  of 
war.  —  Fig.,  war,  batt/c,  coiif/ict, 
ivarfare. — Phrases:  adverso Mar- 
te,  dcfcat,  unsitccessfu/  conf/ict ; 
secundo  Marte,  success,  prosper- 
ous  issuc ;  aequo  Marte,  undc- 
decidedcomhat;  praesenti  Marte, 
zoitlt  threats  of  imiiiediate  war. 

Marsus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  of  thc 
Marsi  (a  Sabellian  mountain  race 
of  Italy,  famed  for  magic  rites), 
Marsian.  —  Plur.,  the  Marsi  (the 
nation  itself). 

Martius,  -a,  -um,  [tMart+  ius], 
adj.,  of  Mars,  of  ivar,  martia/, 
xvar/iJce  :  lupus  {sacred  to  Mars') . 

mas,  maris,  [?],  m.,  a  ma/c. 

masculiis,  -a,  -um,  [tmas+culus] , 
adj.,  ina/c :  tura  {coarsc,  /argc 
grains  of). 

massa,  -ae,  [^mag+ya,  cf.  Gr. 
HaCa],  f-,  a  mass  (oTig.  of  dough), 
a  /uiiip. 

3Iassicus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  of 
Mt.  Massicus  (a  mountain  on  the 
borders  of  Latium  and  Campania, 
famous  for  its  wine),  Massic. — 
Masc.  (with  or  without  mons), 
the  mountain  itself.  —  Neut.  plur., 
t/ie  Massic  land,  the  soi/  of  Mt. 
Massicus.  —  Also,  Massicus,  name 
of  a  king  of  Clusium. 

Massylus,  -a,  -um,  [Gr.  Mao-tru- 
Aios],  adj.,  of  thc  Massy/ii  (a  na- 
tion  of  northern  .'Vfrica),  .Massy- 
/ian.  —  Masc.  pl.,  the  nation  itself. 
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mater,  -tris,  [  ?,  yjm2i  -f  ter  (cf. 
pater)],  f.,  a  molher,  a  matron. 

—  Less  exactly,  as  an  appellative 
of  gods  and  as  a  term  of  respect, 
niother,  venerable  da?>ie,  lady.  — 
Also,  a  da?>i,  a  breeding  aniinal. 

—  Of  plants,  ihe  parent,  ihe  niother. 

—  Also  of  a  country  as  the  parent 
of  her  children. 

materies,  -ei,  [tmater-  (unsynco- 
pated)  -f  ies],   f.,   siuff,   ?natrrial. 

—  Esp.,  tii)iher. 

inaternus,  -a,  -um,  [fmater-  (un- 
syncopated)  -|-  nus],  adj.,  of  a 
(^one^s)  moiher,  »iater?tal. 

matrona,  -ae,  [fmatro-  (akin  to 
mater,  cf.  aegrotus)  -1-  na,  cf. 
patronus],  f.,  a  »iatro)i,  a  da»ie, 
a  7uo?na)t  (married). 

maturo,  -avl,  -atum,  -are,  [fma- 
turo],  I.  V.  a.,  hasie?i. —  Esp., 
hasit)?  io  prepare. 

matQrus,  -a,  -um,  [fmatu-  (akin 
to  mane,  cf.  3Iatuta)  -{-  rus], 
adj.,  early.  —  Also,  by  some  un- 
certain  connection,  ripe,  mature, 
full-grown .  —  Transferred  :  soles 
(al  their  height). 

matutinus,  -a,  -um,  [fMatuta- 
(reduced,  or  stem  akin)  -f  inus], 
adj.,  early,  ??iorni?ig :  Aeneas 
(^early  i)i  the  ?nor?ii?)g). 

Maurusius,  -a,  -um,  [Gr.  Viavpov- 
(Tios],  adj.,  of  ihe  Jl/auri  (a  race 
of  northern  Africa),  Moorish.  — 
Less  exactly,  Afriea?i,  of  .4frica. 

3Iavors,  -ortis,  [?,  cf.  Mars],  m., 
Mars.  —  Also,  war,  co?iJlict,  fight- 
i?ig,  deeds  of  arms. 

Mavortius,  -a,  -um,  [tMavort  -|- 
ius],  adj.,  of  Alars,  ?nariial,  of 
7uar,  warlike,  so?i  of  Mars,  sacred 
io  Mars. 

maximus,  see  magnus. 

me,  see  ego. 

meatus,  -Qs,  [tmea-  (of  meo)  -1- 
tus],  ni.,  a  ?nove??ie?it,  a  revolu- 
iio?i :  caeli  (courses  of  the  heav- 
e?ily  bodies). 

medeor,  -eri,  (only  pres.  stem), 
[tmedo-  (v^med-l-us,  cf.  medi- 
cus,  remedium)],  2.  v.  dep.,  ireai 


(medically),  heal,  cure  :  medendi 
usus  (ihc  healing  ari) ;  medendo 
aegrescere  (i>y  treai?ne>tt). 

Media,  -ae,  [tMedo-  (reduced)  -|- 
ius,  prop  adj.],  f.,  a  country  of 
Asia  soulh  C)i  the  Caspian,  used 
loosely  for  the  whole  region  there- 
about. 

medicatus,  -a,  -um,  p.p.  of  medi- 
co. 

mediclna,  -ae,[tmedic6-(reduced) 
-|- ina,  prop.  adj.  (sc.  ars?)],  f., 
))iedici?ie,  the  art  of  heali?ig.  — 
^Vlso,  remedv,  ciire. 

medico,-avi,  -atum,  -are,[tmedi- 
c6-],  I.  V.  a.,  ?nedicaie,  give  (?)ie- 
dici?ial)  virtue  io,  prepare  wii/i 
drugs,  steep  (of  seeds).  —  Pass.  as 
dep.,  ireai,  cure,  heal.  —  medi- 
catus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., /;v- 
pared  (with  drugs),  scenied,  medi- 
caied. 

Medicus,  -a,  -um,  [Gr.  MrjSiKos], 
adj.,  Media?i.  —  Fem.,  (sc.  lierba, 
cf.  fxrjdiKr]),  clover,  lucer?ie  (intro- 
duced  into  Greece  by  the  Persians) . 

medicus,  -a,  -um,  [tmedo-  (cf. 
medeor,  remedium)  -|-  cus], 
adj.,  hcaling :  manus. 

meditatus,  -a,  -um,  p.p.  of  medi- 
tor. 

meditor,  -tatus,  -tari,  [tmedito- 
(p.p.  of  medeor?)],  i.  v.  dep., 
practise,  experi)nent,  play  (on  an 
instrument).  —  Also,  conirive,  i?i- 
vent,  intend,  purpose,  ihink  o/, 
pre?iieditaie. 

medius,  -a,  -um,  [same  root  as 
modus-f  ius,  cf.  Gr.  iJLfaos'^,  adj., 
?niddlt,  the  middle  of,  the  niidst  of. 
ceniral,  beiiueen,  mid,  ??iidway  be- 
twee?i,  i?i  ihe  ce?itre,  in  ihe  midsi, 
i?i  the  )?iiddle,  thc  thickest  of  the 
depth  of  the  height  of  the  exire?ne 
of  in  the  ihickesi  of  i?i  ihe  ce?tire, 
jnst  hetiueoi,  ?-ighl  a??io?ig  :  est  via 
media  nobis  (we  are  half  way 
there) ;  vallum  (the  inside  of)  ; 
medio  de  cortice  (from  ihe  s?nooth 
bark,  opposed  to  regular  knots)  ; 
medio  in  conspectu  (right  i?t 
o)ie's  sigkt) ;  medios  cursus  tor- 
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quet  nox  (iiiiihoay  in  hcr  coiirse) ; 
mediuni  mare  {dcp/Iis  of  thc  seti) ; 
medius  dies  (^lhc  Sonth);  medium 
S3  ofFert  {a  mediaior)  ;  in  medio 
ictu  {JHSt  at  the  stroke)  ;  medium 
per  femur  {sfraigh/  throngh).  ~ 
Neut.,  as  sulist. :  in  medio,  in  the 
niiddle  ;  in  medium,  yi'/-  llie  coui- 
7/1011  advantagc. 

Medon,  -ontis,  [Cir.  MeSoij/],  m.,  a 
Trojan  warrior  or  ally  ( >f  thcTrojans. 

medulla,  -ac,  [akiu  to  niediiis,  cf. 
Gr.  diminutives  in  -vKKov\,  {.,  the 
7narrow  of  the  bones,  the  7narro-LV, 
the  ininost  fraine. 

Medus,  -a,  -um,  [Gr.  MvjSos],  adj., 
Median,  of  the  Medes.  —  Less  ex- 
actly,  Persian. —  Masc.  plur.,  the 
Mcdcs,  ihe  Pcrsia/ts. 

Megaera,  -ae,  [Gr.  Me^aipa],  f., 
one  of  the  Furies. 

Megarus,  -a,  -um,  [Gr.  Me^apos, 
or  kiudred  form],  adj.,  of  Mcgara 
(a  city  of  Sicily,  also  called  Hybla), 
Megarian. 

mel,  mellis,  [cf.  Gr.  /lieAi,  English 
inead\  n.,  Jioney :  pabula  melli 
{for  inaking  honcy). 

31ela,  sce  31ella. 

3Ielampus,  -odis,  [Gr.  McAa^irous], 
m.,  a  famous  physician  and  seer, 
who  was  fabled  to  understand  the 
songs  of  birds. 

3IeIiboeus,  -i,  [(jr.  MeAi'/3oios],  m., 
a  shephcrd. 

3Ieliboeus,  -a,  -um,  [Gr.  MeAi- 
^ows^,  adj.,  of  Melibcca  (a  town  of 
Thessaly,  whence  came  Philocte- 
tes),  Melibican.  —  P"em.,  Meliba-a 
(the  town  itself). 

3Ielicerta  (-es),  -ae,  [Gr.  MfAi- 
/ce'pT7js],  m.,  the  son  of  Ino  and 
Athamas.  Keing  drowned  with 
liis  mother,  he  was  changed  into  a 
sea-god. 

mellor,  see  bonus. 

melisphyllum,  -i,  [Gr.  yueAir^cro'- 
(^i/AAor],  n.,  bal7n{'i),  ininiCi), 
an  aroniatic  herb,  a  favorite  flow  cr 
for  bees.      Lat.  apiastrtu/i. 

Mclite,  -es,  [Gr.  MeAirrj],  f.,  a  sea- 
nyraph. 


Mella  (Mela),  -ae,  [?],  m.,  ariver 
of  Cisalpine  Gaul  flowing  through 
Brescia. 

membrum,  -I,  [?],  n.,  a  li/nb,  a 
incinbcr,  ihc  frai/te,  the  body,  ihe 
forin,  Ihe  person. 

memini,  -isse,  (only  perf.  stem  in 
sense  of  present),  [  Y^men,  cf. 
mens,reminiscor],  V.  a.,  rcinc/n- 
bcr,  rccoUccl,  rccall,  call  io  iiiind : 
quorum  poetae  {incniion). — Less 
exactly,  ihink  of  care  for.  —  With 
inf.,  rc//ieniber  to,  not  fo/gel,  take 
care  to.  —  With  negatives,  fo/gcf, 
/icglect. 

Memmius,  -i  (-ii),  [?],  m.,  a  Ro- 
man  gentile  name. 

3Iemnon,  -onis,  [Gr.  Me^i-toi'],  m., 
son  of  Aurora  and  king  of  the 
Ethiopians.  Flis  arms  were  fabled 
to  have  been  made  by  Vulcan  at 
the  recjuest  of  Aurora. 

memor,  -oris,  [prob.  .^s.m.vr  (re 
duplicated)  as  stem],  adj.,  re//ie//i- 
bering,  /ni/idfiil,  7vith  a  good  7/ient- 
ory,  ihoitghifiil,  carcfu/,  provident, 
caringfor  :  memor  esto  {re//ie//t- 
bcr)  ;  ira  {iinrclcniing,  that  can- 
no! forgci)  ;  AQY-a.m{ii nforgeifttl)  ; 
dum  memor  ipse  mei  {so  lo/ig  as 
I  /'etain  a  remei/ibrance  of  i/ty- 
sclf) ;  ipsae  redeunt  in  tecta 
{without  fiil);  memores  referte 
{carcfiilly)  ;  apud  memores  stat 
gratia  {//tcntory  reinains  ingraie- 
ful  hearts) . — \\'ith  negatives,  heed- 
less,  unini/tdful,  carclcss,  ivithout 
thought  of 

memorabilis,  -e,  [fmemora  (of 
memoro)  -f- bilis],  adj.,  ntentor- 
able,  glorious. 

memoratus,  -a,  -um,  p.p.  of  me- 
moro^ 

memoro,  -avi,  -atum,  -are,  [fnie- 
mor-  (as  if  memoro-)],  i.  v.  a., 
call  to  /nind,  icll,  say,  ttarrate, 
rclaic,  spcak  of  tell  of  7/tcniio/t, 
call.  —  memorandus,  -a,  -um, 
ger.  p.  as  adj.,  //te//torabIc,  fanious, 
deserving  of  7/te/itioti.  —  memo- 
ratus,  -a,  -um,  p.p,  as  adj.,  re- 
nowncd,  iituch  talked  of 
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Menalcas,  -ae,  [?],  m.,a  shepherd. 

mendax,  -acis,  [stem  akin  to  men- 

da,  mendum  +  ax  (cf.  audax), 

cf.  also  mentior,  which  has  how- 
ever  a  difterent  stem  formation], 
adj.,  falsc,  lying,  nutrnthfiil,  de- 
ceitful. 

Menelaus,  -i,  [Gr.  Mei/sAaos],  m., 
the  husband  of  Ilelen  of  Greece, 
and  brother  of  Agamemnon. 

3Ienestheus  (3Ines-),  -ei  (-eos), 
[Gr.  y\.iv(:aQivs\,  m.,  a  Trojan, 
companion  of  .Eneas. 

3Ienoetes,  -ae,  [Gr.  Mei/oiTTjs],  m., 
a  Trojan,  companion  of  ^Eneas. 

mens,  mentis,  [-^men  (cf.  me- 
mini)  +  tis  (reduced)],  f.,  the 
mind  (cf.  animus,  the  soul  and 
intellect  together),  the  intcUect, 
the  inteUigencc,  the  ineinory,  the 
senses,  sense,  reflcction  (as  an  act, 
perh.  the  orig.  meaning),  thonght. 
—  Less  exactly,  an  idea,  a  miud, 
a  purpose,  a  resolution.  —  Often 
not  differing  from  animus,  heart, 
sotcl,  feelings,  dcsire. 

mensa,  -ae,  [fem.  of  p.p.  of  metior, 
sc.  tabula?],  f.,  a  tablc.  —  Less 
e.xactly,  food,  banqiiet,feast. 

mensis,  -is,  [akin  to  Gr.  /utj^,  Eng. 
moon,  inontJr\,  m.,  a  month  :  caeli 
{the  phascs  of  thc  inooii). 

menstruus,  -a, -um,  [fmensi-  (of 
unc.  termination)],  adj.,  inonthly. 

mentior,  -itus,  -iri,  [prob.  fmenti- 
(through  idea  of  imagination)], 
4.  V.  a.  and  n.,  Ue,  prctend  falscly  : 
lanacolores  {assuine  fa/se  colors)  ; 
mentita  tela  {counterfcit,  lying). 

mentitus,-a,-um,  p.p.of  mentior. 

mentum,  -i,  [-y/men,  in  mineo  + 
tum  (n.  of  tus)],  n.,  thc  chin. 

mepliitis,  -is,  [?],  L,fotcl  air,  an 
exhalation. 

mercatus,  -a,  -um,  p.p.  of  mercor. 

merces,  -edis,  [fmerce-  (as  if  of 
fmerceo,  cf.  merx,  mercena- 
rius)  +  dus  (reduced)],  f.,  pay, 
7oagcs,  hirc,  rcward. — With  change 
of  point  of  view,  cost,  price,  loss. 

mercor,  -atus,  -ari,  [fmerc-], 
I.  V.  dep.,    btcy,  purchase,  pay  a 


price  for :  magno  mercentur 
Atridae  (^pay  a  great price  for). 

]>Iercurius,  -i  (-ii),  [stem  in  -ro  or 
-ri  from  fmerc-  (reduced)  +  ius], 
m.,  Mercury,  the  god  of  gain 
among  the  Romans.  On  account 
of  some  similar  attrihutes  he  was 
identified  with  the  Greek  Hermes, 
and  as  such  regarded  as  the  son 
of  Jupiter  and  Maia,  grandson  of 
Atlas,  messenger  of  the  gods,  and 
conductor  of  souls  to  the  infernal 
world,  in  which  last  capacity  he 
carried  the  rod  twined  with  ser- 
pents,  or  caduceus,  identical  with 
the  herald's  staff. 

mereo, -ui, -itum,-ere,  [?],  2.v.a., 
carn,  7oin,  gain,  dcserve^ deserve 
lueU {or  iU),nierit.  — Pass.  as  dep., 
same  sense.  —  meritus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  act.,  weU-deserving, 
useficl,  faithful,  —  but  also,  ill- 
descrving,  offending.  —  Pass.,  de- 
scrved,  'lVcII  won,  due,  as  one  de- 
scrves,  Just.  —  Neut.,  a  service,  a 
merit,  desert,  a  favor, 

merges,  -itis,  [  ?] ,  f.,  a  sheaf. 

mergo,  mersi,mersum,  mergere, 
[y^merg,  cf.  mergus],  3.  v.  a., 
plunge,  drown,  ovcrruhelin,  S7ualloio 
up.  —  AIso  fig. :  me  malis. 

mergus,  -i,  [y^merg  +  us],  m.,  a 
sca-bird,  gull{  ?) ,  corii/orant{  ?) . 

merito  [abl.  of  meritus],  adv., 
dcservedly,  as  one  deserves,  Justly, 
righlly. 

meritus,  -a,  -um,  p.p.  of  mereo 
and  mereor. 

3Ieropes,  -ae,  [Gr.  MepoVTj],  m.,  a 
Trojan. 

merops,  -opis,  [Gr.  /.tepo^'],  f-,  "  a 
bee-eatcr,"  some  kind  of  bird  that 
attacks  bees. 

merso,  -avl,  -atum,  -are,  [fmer- 
s6-],  I.  V.  -a..,  plunge,  drown,  ovcr- 
zuhelm,  wash,  dip. 

mersus,  -a,  -um,  p.p.  of  mergo. 

merus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  ptcre, 
unmixed,  tciiadicltcratcd.  ■ — ■  Neut. 
(sc.  vinum),  icnmixcdwine,  pure 
wine. 

merx,  mercis,  [perh.root  of  luereo 
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+  cus  (reduced)],  f.,  vicrcJiaudhr, 
wares. 

Messapus,  -i,  [a  foreign  word, 
tmesso-  (akin  to  medius)  -apus 
(apia  akin  to  aqiia)],  ni.,  a  king 
of  Messai)ia  (the  country  forming 
the  heel  of  the  boot  of  Italy,  he.- 
tween  the  Adriatic  and  the  Gulf  of 
Otranto). 

messis,  -is,  [  -y/met  (in  meto)  -f 
tis],  f.,  a  harvest.  —  Less  exactly, 
a  crop,  standing  grain,  a  gather- 
?;/j-(of  other  products).  —  Of  tinie, 
harvest,  harvcst-time. 

messor,  -oris,  [y^met  (in  meto) 
-ftor],  m.,  a  reapcr,  a  harvcstcr. 

messus,  -a,  -um,  p.p.  of  meto. 

met  [pron.  -^ma,  cf.  me],  insep. 
intens.  particle  used  with  pronouns, 
self,  oivtt. 

meta,  -ae,  [akin  to  metior],  f.,  a 
goal,  a  limit,  a  botmdary  :  media 
{iniddle  point^. 

3Ietabus,  -i,  [?],  m.,  a  Volscian, 
father  of  Camilla. 

metallum,  -i,  [Gr.  jxiraWov^,  n., 
a  iniiie.  —  Less  e.xactly,  nietal,  ore. 

Metliymnaeus,  -a,  -um,  [Gr.  Mtj- 
Q\jfxvdA.o{\,  adj.,  of  Methymna  (a 
city  of  Lesbos  famous  for  its  wine), 
iMcthyiiinian. 

metior,  mensus,  metiri,  [akin  to 
modus  thrpugh  noun-stem],  4.  v. 
dej).,  incasure:  Hesperiam  iacens 
(of  a  warrior  slain).  —  Less  exact- 
ly,  traverse,  pass  ovcr. 

Metlscus,  -i,  [?],  m.,  the  charioteer 
of  Turnus. 

Metkis,  see  Mettus. 

meto,  messui,  messum,  metere, 
[y^met,  prob.  akin  to  Gr.  d/iaco, 
Eng.  moii>~\,  3.  V.  a.,  inoza,  rcap, 
cttt.  —  Less  e.xactly,  gather,  sip  (of 
l:)ees).  —  Fig.,  of  slaughtei-,  mow 
down. 

metor,  -atus,  -ari,  [fmeta-J, 
I.  V.  dep.,  iiteasure,  lay  oiit,  snrvey. 

3Iettus  (-tius),  -i,  [?],  m.,  an  .\1- 
ban  name.  —  Esp.,  Metttts  /''iijfc- 
titis,  an  Alban  dictator  who  on 
account  of  treachery  was  drawn 
asunder  by  horses. 


metuo,  metui,  metotum,  metu- 
ere,  [fmetu-],  3.  v.  a.  and  n., 
fear,  dread,  be  alarmed,  be  afraid 
of;  —  be  in  fear,  be  concerned for. 
—  metuens,  -entis,  p.  as  adj., 
peaifitl,  dreading,  apprehensivc, 
concerned  for. 

metus,  -us,  [?],  m.,  fcar,  dread, 
alarm,  terror,  consternation  ;  — 
aioc,  rcverence. — Personified,  Fear. 

meus,  -a,  -um,  [pron.  .^ma  +  ius], 
poss.  adj.,  my,  mine,  my  oion.  — 
Masc.  sing.  and  plur.,  my  son 
{friend,  follozoer,  cotintryman, 
stibject,  kindred,  &c.) .  —  Neut.,  my 
{fortitne,  dcstiny,  resoierces,  &c.). 

3Iezentius,  -i  (-il),  [?],  m.,  an 
Etruscan  king,  famous  for  his  cru- 
elty,  whose  subjects  revolted  and 
joined  /Eneas. 

mico,  -avi,  -atum,  -are,  [?], 
I.  V.  n.,  qttiver,  dart,  movc  (rap- 
idly  to  and  fro).  —  Also,  Jlash, 
sparkle,  gleam. 

3Iicon,  -onis,  [Gr.  MiVco^],  m.,  a 
shepherd. 

migro,  -avi,  -atum,  -are,  [?], 
I.  V.  n.,  move  (in  a  body),  migrate, 
depart. 

miles,  -itis,  [fmile-  (as  root,  cf. 
mille) -|- tus  or  tis  (reduced)], 
comm.,  a  soldier.  —  Collectively, 
soldiery,  soldiers,  troops. 

3Iilesius,  -a,  -uni,  [Gr.  MiAiija-ios], 
adj.,  of  Miletns  (a  city  of  Asia  Mi- 
nor  famous  for  its  wool),  Alilesiaji. 

militia,  -ae,  [tmilit-|- ia],  f.,  ntil- 
itary  service,  ivarfare. 

milium,  -i  (-ii),  [?],  n.,  millct. 

mille,  plur.  milia,  -ium,  [petrified 
formation  from  -,/mil,  cf.  miles], 
a  thotisand  (either  definitely,  or 
indefinitely  as  a  large  num])cr). 

3Iimas,  -antis,  [Gr.  M/yuas],  m.,  a 
Trojan. 

minae,  -arum,  [y^miiijcf.mineo], 
f.  plur.,  thrcats,  inenaces,  threaten- 
ing  perils. —  Poetically  (pcrh.  in 
orig.  meaning)  :  minae  murorum, 
tkreatening  walls  ;  tollentem  mi- 
nas,  raising  his  angry  head,  of  a 
serpent. 
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minax,  -acis,  [fmina-  (cf.  minor) 
+  cus  (reduced)],  adj.,  ihreaten- 
iitg,  nienaciiig,  ill-boJing :  arma 
minacis  {^of  his  threatening  <?/.•- 
tmy) . 

Mincius,  -i  (-ii),  [?],  m.,  ihe  Min- 
cio,  a  river  of  Cisalpine  Gaul,  near 
Mantua,  a  branch  of  the  Fo. 

]^Iinerva,  -ae,  [?,  perh.  akin  to 
mens],  f.,  the  Roman  goddess  of 
wisdom,  partially  identified  with 
the  Greek  Pallas  Athene.  She 
was  reckoned  as  tlie  daughter  of 
Jupiter,  the  patroness  of  all  arts 
and  sciences,  especially  the  house- 
hold  arts,  and  the  inventress  of  the 
ohve.  —  Also  (cf.  Ceres,  grain), 
spinning,  wea^jing. 

ininime  [abL  of  minimus],  adv., 
leasL 

aiinio,  -onis,  [?],  m.,  a  river  of 
Etruria. 

minister,  -tri,  [tminus-f  ter,  cf. 
magister],  m.,  a  servant,  an  at- 
tendant.  —  Esp.,  an  attendant 
priest. — -In  apposition  (as  adj.), 
aiding,  abeiting :  Calchante  mi- 
nistro  {Oy  ihe  aid  of). 

ministerium,  -i  (-ii),  [fministro 
-)-ium],  n.,  a  service,  an  offce. 

ministra,  -ae,  [f.  of  minister],  f., 
an  attendant  (female). 

ministro,  -avi,  -atum,  -are,'[tmi- 
nistro-],  l.  v.  a.  and  n.,  attend, 
serve.  —  Also,  serve,  supply,  afford. 

minitor,  -atus,  -ari,  [tminito- 
(as  if  p.p.  of  minor)],  i.  v.  dep., 
threaten,  nienace. 

minium,  -i  (-ii)j  [?],  u-,  cinnabar, 
red  lcad. 

3Iinoius,  -a,  -uin,  [Gr.  Mit/wiosJ, 
adj.,  of  Minos. 

minor,  -atus,  -ari,  [tmina-  (mi- 
nae)],  l.  v.  n.  and  a.,  threaten, 
inenace,iower  (threateningly),  bode, 
portend,  threaten  to  fall :  mortem 
mihi  (w(?  with  deaih,  changing  the 
construction). 

minor,  see  parvus. 

3Iinos,  -ois,  [Gr.  MiVcos],  m.,  a 
king  of  Crete,  made  a  judge  in  the 
vvorld  below. 


3Iinotaurus,  -i,  [Gr.  Mii/coTai/pos], 
m.,  the  Alinotanr,  a  monster,  half 
man,  half  buU,  killed  by  Theseus. 

minus,  see  parvus. 

minntatim  [as  if  acc.  of  tminuta- 
(cf.  minutus)  +  tis],  adv., /?>^^- 
meal,  bit  by  bif,  bv  degrees,  grad- 
ually. 

mirabilis,  -e,  [tmira-  (of  miror) 
+  bilis],  adj.,  wonderfnl,  niarvel- 
loiis,  admirable. 

miraculum,  i,  [tmira-  (miror) 
+  culum,  as  if  tmiraco-  (mira  -f 
cus)  +  lum],  n.,  a  niarvct,  a prod- 
igy,  a  wonder. 

miratus,  -a,  -um,  p.p.  of  miror. 

miror,  -atus,  -ari,  [tmiro-],  i.  v.a. 
and  n.,  loonder,  niarvel.  —  Act., 
niarvel  at,  luonder  at,  adniire,  see 
7i'ith  surprise,  gaze  at  7inth  adnii- 
ration. 

mirus,  -a,  -um,  [y^SMi  +  rus,  cf. 
yuetSaco],  adj.,  strange,  niarvellous, 
wondrous,  snrprising,  extraordi- 
nary. 

misceo,  miscui,  mixtum  (mis- 
timi),  miscere,  [tmisco  (cf. 
promiscuus),  akin  to  Gr.  /xiV^co], 
2.  V.  a.,  niingle,  niix,  confuse,  con- 
fonnd,  nnite,  blend:  operi  metum; 
maria  caelo;  vina  cum  sangui- 
ne  ;  lilia  rosa.  —  Passive,  or  w  ith 
rertexive,  mingle,  unite,  be  united, 
be  joined :  se  corpore  (of  the  soul 
of  the  \VQx\il, permeate,  be  diffuscd). 
—  Of  any  confusion,  disturb,  con- 
found,  embroil,  trouble  :  tellurem 
diluvio  {overwhelni)  ;  agmina 
{scatter);  se  maria  {are  thrown 
into  confusion) .  —  Of  the  effect, 
cause  (confusedly),  raise :  proe- 
lia  (raise  wild  warfare)  ;  in- 
cendia  {spread);  inter  se  vol- 
nera  {exchange) ;  inania  mur- 
mura  {spread  confused  and  niean- 
ing/ess  ninrmurs);  acies  (^forni  a 
niotley  line).  —  mixtus,  -a,  -um, 
p.p.,  niingled,  often  with  change 
of  point  of  view,  mingled  with, 
with  mingled,  Scc. :  laetitia  mix- 
toque  metu  (laith  mingled  joy 
andfear)  ;  mixto  pulvere  fumus 
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{smoke  mingled  wilh  diisi) . — Also 
(cf.  third  division  above)  :  mixtae 
glomerantur  (of  bees,  sivarm- 
i)ig) ;  miscentur(raw;-w,  of  bees). 
Miseniis,  -i,  [Cir.  MiffTjros],  m. : 
I.  The  triuiipeterof  y^Eneas;  2.  (sc. 
mons),  Miseniim,  the  promontory 
north  of  the  Bay  of  Naples  (now 
Miseno) . 
miser,  -cra,  -erum,  [fmise  as  root 
(cf.  macrco)  -f  rus  (reduced)], 
aclj.,  wrclched,  piliable,  uufortii- 
natc,  ill-fated,  nnhappy,  distressed. 
—  As  subst.",  a  'wretch,  unhappy 
man,  a  wretched  being.  —  Neut.,  a 
pity,  a  ivretched thing.  —  In  a  kind 
of  apposition,  Oh  misery !  Oh 
pitiable  fate  ! 
miserabilis,  -e,  [fmisera-  (stem  of 
miseror)  +  bilis],  adj.,  miser- 
able,  pitiablc,  tinhappy,  deplorable, 
'iVretched,  shocking,  lainentable. 
miseratus,  -a,  -um,  p.p.  of  misc- 

ror.  ^ 
misereo,  -ui,  -itum,  -ere,  [tmise- 
ro-],  2.  V.  a.  and  n.,  fcet  pity,  take 
pity  on,   hazie   compassion  on.  — 
Impersonal  (with  person  as  object, 
cf.  "it  repenteth  him"),  ///)',  fccl 
compassion,  coinmiserate  :  te  lap- 
sorum   (^yoit  pity  the  fallen). — 
Pass.,  as  dep.,  in  same  sense. 
miseresco,  nq  perf.,  no  sup.,  -cre, 
[fmisere-  (of  misereo)  +  sco], 
3.  V.  n.,  pity,  have  compassion  on, 
take  pity  on. 
miseror,  -atus,  -ari,  [fmisero-], 
I.  V.  dep.,  pity,  ha'oe   compassion 
on,  take  pity  on. 
missilis,  -e,   [fmisso  +  lis],   adj., 
missilc,flyiiig.  —  Neut.,  a  missile, 
a  -iveapon  (hurlcd). 
missus,  -a,  -um,  pp.  of  initto. 
missus,  -iis,  [v'mit  (mitto)  +  tus], 

m.,  a  sending,  a  command. 
niistus,  -a,  -um,  p.p.  of  miscco. 
mitesco,  no  perf.,  no  sup., -escere, 
[fmite-  (as  if  stcm  of  miteo,  cf. 
mitis)  +  sco],  3.  v.  incept.,  ^toic/ 
mild,  soften,  hecome  gentle. 
mitigo,  -iivi,  -atum,  -are,  [fmiti- 
go-  (fmiti-agus,  cf.  prodigus), 


cf.    navigo],    l.  v.  a.,  soften,  ap- 

pease. 

mitis,  -e,  [?],  adj.,  mcllo'dj  (of  fruit 

or  wine),  soJ't,  ripe.  —  Also,  genllc, 

calm,  still. 

mitra,  -ac,  [Gr.  yL[rpoi\,  f.,  a  cap  (of 

the    Phrygian    form,  with    lappcts 

tied  under  the  chin). 

mitto,   misi,    missuin,    mitterc, 

[?],  3.  V.  a.,  lct  go  (cf.  omitto), 

dismiss,  siiffer  to  go,  omit,  scnd  (jn 

any   direction),  dcspatch,  consign, 

send Jortli,  throiv,  shoot,  lct  in,  ad- 

mit :    funera    Teucris    {sprcad 

amoiig) ;    se  in  foedera   {snbmit 

to) ;     sub   leges    orbem    {snbjcct 

to) ;  signa  Bootes  {give,  afford) ; 

se    {Ihroiv    one''^    sclf,    dcsccnd) ; 

fulgura    {cinit)  ;     alnus    missa 

Pado  {sent  down) ;    sub  amnem 

{admit  'within) ;    animas  in  pe- 

ricula  {risk)  ;   sub  pericula  {cx- 

pose  to) ;    certamen  {disiniss.)  — 

Esp.  of  funeral  offerings  :   sollem- 

nia,  offer  ;  quos  umbris  inferias, 

sacrifice. 

mixtiis,  -a,  -um,  p.p.  of  misceo. 

Mnasyliis,  -i,  [Greek],  ni.,  a  young 

satyr. 
Mncstlieus,  see  Meuestlicuc. 
mobilis,  -c,   [fmovi-   (iu  luovco, 
cf.  motiis)  +  bilis],  adj.,  frce  to 
move.  —  Fig.,  changcablc,  varyiiig, 
flexible,  pliable. 
mobilitas,  -tatis,  [fmobili  +  tas], 
f.,  freedom    of  motion,    siviftncss, 
rapidity  ofviotion. 
modo  [abl.  of  modus],  adv.,  {in  a 
mcasure  or  ininute portion,  of  time 
or  degree),_/?«^  noiv,  lately,  a  lit- 
tle   'ivhile  ago. —  Of  degree,  only, 
mcrcly :    modo   non  {all  biit,  al- 
most).  —  Esp:,  with  hortatory  subj. 
or  similar  construction,  only,  pro- 
vidcd,  so  /oiig  as.  —  So  also  with 
dum,  tantum,  in  same  sense. 
modiilor,  -atus,  -ari,  [fmodulo- 
(dim.  of  modus)],    I.  v.  dep.,  sei 
to  mcasiire,  sing,  play. 
modiis,  -i,  [perh.  akin  to  metior, 
.^mod  (cf.  modius)  +  us],  m.,  a 
measure,  a  note  (measured  inter- 
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val),  a  strain,  a  soiig  (in  plur.),  a 
limit,  a  bound,  an  end.  —  Hence 
also,  prescribed  7nethod,  manncr, 
way,  niode,  fashion,  forni,  habit, 
laii)  (of  nature) . 

moenia,  -iiin  (-orum),  [stemmoe- 
ni-  (muni-),  akin  to  miinus,  cf. 
communis,  orig.  assigned  parts 
or  tasks,  cf.  the  mode  of  building 
country  roads],  n.,  only  pl.,  walls, 
fortifications. — Less  exactly,  a  city, 
a  citadel. 

moereo,  see  maereo,  the  proper 
spelling. 

3Ioeris, -is,  [?],  m.,  a  farm-servant. 

moerus,  see  murus. 

mola,  -ae,  [y^mol-l-a,  cf.  molo], 
f.,  meal  (coarse-ground,  used  in 
sacrifices). 

molaris,  -is,  [fmola -f  ris],  m., 
(adj.,  of  mcal,  sc.  lapis),  a  niill- 
stonc.  —  Less  exactly,  a  rock  (huge 
as  a  mill-stone). 

moles,  -is,  [  ?,  tvvo  stems  in  -us  and 
-i],  f.,  a  mass,  bulk,  a  heap,  a 
zveight,  a  mass  of  rocks  (or  other 
material),  size,  weight,  a  massive 
striicture,  a  massive  pile,  a  huge 
fraiuc,  a  burdcn,  massy  waves, 
mass  {array  of  men).-^Esp.,  a 
wall,  a  dyke,  a  mole. — Fig.,  troublc, 
labor,  toil. 

molior,  -itus,  -iri,  [fmoli-  (cf. 
moles)],  4.  V.  dep.,  pile  up,  heap, 
b!iild(\\'ith.  toil  or  difficulty)  ,frame, 
cottstruct :  fugam  {undcrtake)  ; 
terram  molitus  {titming  the 
massiveearth);  bipennem(7i/zV/(/) ; 
insidias  {plot,  contrivc)  ;  moram 
(caitse)  ;  talia  (undcrtake)  ;  la- 
horem.  (^e ngage  in)  ;  viam  (  /brce)  ; 
iter  (furs/te);  locum  (fortify); 
habenas  (handle)  ;  morbos  (send). 

molitus,  -a,  -um,  p.p.  of  molior. 

mollio,  -ivi, -itum, -ire,  [tmolli-], 
4.  V.  a.,  soften.  — ■  Less  exactly.  iiii- 
provc,domcsticate,  mcllow  (of  fruits 
by  cultivation).  —  Fig.,  soothe, 
calm,  appease. 

mollis,  -e,  [?,  perh.  for  marduis 
(cf.  tenuis),  -^mar  (cf.  molo) 
-|- du  (cf.   lacrima)],  adj.,  soft. 


tender,  mello'v,  dclicate,  pliant, 
flexible  :  aurum  (ductilc) ;  pecus 
(tcnder,young) . — Fig.,^^«//;',  easy, 
mild :  haud  mollia  iussa  (by  no 
7ncans  easy,  cf.  immitis) ;  flam- 
ma  (pleasing,  of  love) ;  Sabaei 
(cffcminate)  ;  umbra  (pleasant)  ; 
CoUum  (submissive,  tractable) ; 
vina  {mellow) ;  haud  mollia  fa- 
tu  (no  easy  things  to  say)  ;  pilen- 
ta  (casy). 

molliter  [tmolli  4-  ter,  (prob.  -te- 
rum,  reduced)],  adv.,  softIy,gcnt- 
ly :  excudent  alii  spirantia 
mollius  aera  (graccfully,  softly- 
flo-wing,  of  the  hnes  in  art). 

mollitus,  -a,  -um,  p.p.  of  mollio. 

3Iolorchus,  -i,  [Gr.  MoAopxos], 
m.,  the  entertainer  of  Hercules 
w  lien  he  killed  the  Nemean  lion : 
luci  Molorchi  (of  the  haunt  of 
the  Hon). 

Molossus, -a, -um,  [Gr.  MoAoo-crtJs], 
adj.,  of  the  Molossi  (a  nation  of 
Crete),  Molossian.  —  Masc.  (sc. 
canis),  a  Alolossian  dog,  a  mastiff. 

moneo,  moniii,  monitum,  mo- 
nere,  [-y/nian  (cf.  memini), 
prob.  an  old  causative],  2.  v.  a., 
remind,  advise,  warn,  admonish, 
teach,  show,  sttggcst,  advise,  direct : 
menstrua  luna  (forebodc) . 

monile,  -is,  [unc.  stem-J- ilis],  n., 
a  necklace.  ■ — ■  Less  exactlv,  a  col- 
lar. 

monimentum,seemonumentum. 

monitum,  -i,  [n.  p.p.  of  moneo], 
n.,  a  wartiing,  advice,  a  command, 
a  precept,  an  admonition,  a  proph- 
ccv  (divine  suggestion). 

monitus,  -us,  [tmoni-  (weaker 
stem  of  moneo) -f  tus],  m.,  a 
suggestion,  a  warning,  advice, 
coiinscl,  a  command,  a  mandate. 

monitus,  -a,  -nm,  p.p.  of  moneo. 

3Ionoecus,  -i,  [Gr.  MJroi/cos],  m., 
a  name  of  Hercules. — Also  :  arx 
Monoeci,  a  town  in  Liguria  (now 
called  Monaco),  so  called  from  a 
legend  of  Hercules. 

mons,  montis,  [-^man  (cf.  mi- 
neo)    +  tis     (reduced)],    m.,    a 
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motmlain,  n  hill.  —  Used  poeti- 
cally  for  other  things,  as  in  i^ng. 

monstrator,  -oris,  [fmonstra- 
(stem  of  inonstro)  +  tor,]  ni., 
pointcr-out :  aratri  {ciiscoverer, 
inventor). 

monstrfitus,  -a,  -um,  p.p.  of  mon- 
stro.  ^ 

monstro,  -avi,  -atum,  -are, 
[fmonstro-],  i.  v.  a.,  point  out, 
s/ioio.  —  Less  exactly,  appoint,  di- 
rect,  iinpel,  teach,  comntand. 

monstrum,  -i,  [fmon  (as  root)  + 
trum  (the  s  is  of  doubtful  origin, 
cf.  lustrum)],  n.,  a  prodigy  (as 
an  indication  from  the  gods),  a 
inarvel,  a  wonder,  a  portent,  a  por- 
tentous  sight.  —  Less  exactly,  a 
hidcous  creature,  a  tnonster,  apest, 
a  fiend,  vcrmin.  —  Also,  plur., 
spclls  (dreadful  magic  arts). — • 
Poetically,  of  the  sea. 

montanus,  -a,  -um,  [fmont-  (re- 
duced  stem  of  mons)  +  anus], 
adj.,  of  the  mountain,  mountain-. 

montosus,  -a,  -um,  [fmont-  (le- 
duced  stem  of  mons)  +  osus], 
adj.,  mountainous.  —  Less  exactly, 
071  a  mountain,  high-perchcd. 

monumentum  (moni-),  -i,  [fmo- 
ni-  (wealver  stem  of  moneo)  + 
mentum],  n.,  a  memorial,  a  sou- 
venir,  a  tnoitument,  a  record,  a 
relic,  a  rentindcr. 

Mopsus,  -i,  [Gr.  M($>//os],  m.,  a 
shcpherd. 

mora,  -ae,  [prob.  akin  to  memor, 
^SMAK  +  a,  hesitation}'],  f.,  dclay, 
hesitation,  reluctance,  objection, 
loitering,  stay,  pause,  respite.  — 
Concretely,  a  hindrance,  an  oh- 
stacle,  a  defence :  pretium  morae 
{%uorth  the  time) ;  castigant  mo- 
ras  (fiunish  the  /aggards).  — 
Phrases  (cf.  derivation)  :  rumpe- 
re  moras,  /'rcah  off  dclav  ;  prae- 
cipitare  moras,  speed  wi/hout 
dclay ;  trahere  moras,  prolong 
dclay. 

moratus,  -a,  -um,  p.p.  of  moror. 

morbus,  -i,  [y^mor  (cf.  morior) 
+  hus  (cf.  supcrbus,    turba)], 


m.,  sic/iness,  i//ness,  a  discase,  a 
maiady,  a  disorder :  caeli  {an 
epidcmic).  —  Personified,  plur., 
Discascs. 
mordeo,  momordi,  morsum, 
mordere,  [tmordo-  (cf.  mor- 
dosus,  mordious)],  2.  v.  a.,  Inte. 

—  Fig.,  clasp  (of  abuckle). 
moribundus,  -a,  -um,  [as  if  fmori- 

(of  morior)+bundus,  prob.  fmo- 
ribon  +  dus,  cf.  rubioundus], 
adj.,  dying. —  Less  exactly,  doomed 
io  die,  mortal. 

3Ioriul,  -orum,  [a  Celtic  word, 
akin  to  marc],  m.  plur.,  a  people 
of  Gaul,  in  the  extreme  west. 

morior,  mortuus  (luoriturus), 
mori  (moriri),  [.^/mor,  cf. 
mors],  3.  V.  dep.,  die,  be  slain, 
fall  (in  \)?>.\.'Ciit), perish.  — Less  ex- 
actly,  withcr,  die  (of  plants). — 
moriens,  -entis,  p.  as  adj.,  dying, 
failing.  —  Masc.  as  subst.,  a  dying 
nian,  t/ie  dying. 

moror,  -atus,  -ari,  [tmora-],  i.  v. 
dep.,  dclay,  /inger,  toiter,  /ag,  be 
detained,  be  de/ayed,  pattse,  wait, 
be  /lindercd,  be  held  bac/;,  stay, 
c/ing  to.  —  Act.,  stay,  retard,  /lold 
bac/c,  de/ay,  pttt  off.  —  Also,  pro- 
/ong. — With  negatives,  care  for, 
prize,  desirc,  care. 

mors,  mortis,  [y^mor  +  tis  (re- 
duced),  cf.  morior],  f.,  death : 
mortis  honos  {honors  dtie  to  death, 
bitrial).  —  Plur.,    /cinds  of  deat/i. 

—  Less  exactly,  annihilation, 
deat/i  (as  destruction  of  matter). — 
Personified,  Dcat/i  (as  an  ol)ject  of 
worship). 

morsus,  -us,  [mord-  (reduced  stem 
of  mordeo  as  root)  +  tus],  m., 
a  bite.  —  Often  rendered  in  Eng. 
by  jaws,  tcet/i,  fangs,  fiti/ec  (of  an 
anchor).  —  Less  exactly,  clasp, 
hold  (of  wood). 

mortalis, -e,  [tmort-  (shorterstem 
of  mors)  +  alis],  adj.,  ntortal, 
/iab/e  to  deat/t,  /itintan,  of  man,  of 
a  morta/ mait,  of  morta/s.  —  Masc, 
a  mortal.  —  Neut.  phir..  mortal 
affairs,  affairs  of  men. 
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mortifer,    -era,  -erum,   [tmorti- 

ffer    (Vfer-^  us)],    adj.,   deadly, 
fatal. 
mortiiiis,  -a,  -iim,  [^  mor+tuus], 

p.p.  of  morior. 
moriis,  -i,  [(Jr.  jx6pov\,  f.,  a  tmil- 

bcrry. 
mos,  moris,  [?],  ni.,  a  manncr,  a 
liabii,  a  citstom,  a  nsage,  a  fashion, 
a  forin,  a  rite,  an  institution : 
caeli  {Jhe  weather);  supra  mo- 
rem.  —  Plur.,  character,  habits.  — 
Also,  a  la-v,  a  frecept,  a  riile,  re- 
straint,  limit :  sinemore  {without 
restraint,  wildly). 
moto,  -avi,  -atum,  -are,  [fmoto-], 
I.  V.  a.,  agitate,  viove,  shake,ivave. 

motus,  p.p.  of  moveo. 
motus,  -us,  [tmovi-  (weaker  stem 
of  moveo)  -f  tus],  m.,  motion,  a 
tnove/nent,  an  impulse,  a  shock, 
cotntnotion  :  pedum  (activity') .  — 
Esp.  (for  motus  terrae),  earth- 
quake.  —  Fig.,  cointnotion,  disturb- 
ance,  ttitnnlt.  —  Esp.  (for  motus 
animi),  ettiotion. 

moveo,  movi,  motum,  movere, 
[?],  2.  V.  a.  and  n.,  set  in  tnotion, 
inove,  agitate,  shake,  stir,  brandish, 
disturb,  break  up,  plough  (of  the 
earth).  —  Esp. :  castra,  break 
catnp,  march  ;  signa,  advance  ; 
pubem  portis,  set  in  motion.  — 
With  reflexive  or  in  pass.,  move, 
proceed.  —  Also,  reinoiie,  change, 
disturb.  —  Fig.,  stir  up,  agitate, 
excite,  rouse,  disttirb,  set  on  foot, 
cause,  revolve  (in  the  mind),  tned- 
itate,  intend,  begin,  disclose  (dis- 
turb  what  is  quietly  concealed)  : 
arma  {prepare  for  fighi).  —  Also 
e9>\>.,iiifl!tence,  ajfect,  attract,  tnove  : 
motus  tumultu  (strtick  by') . 

mox  [?],  a.d\\,  presently,  soon,  here- 
after,  latcr  on. 

niiicro,  -onis,  [?],  m.,  the  edge,  ihe 
poiiit  (of  a  sword,  &c.),  a  sword. 

mugio,  4.  V.  n.,  belloiv,  roar. 

miigitus,  -lis,  [tmugi-  (of  mugio) 
+  tus],  m.,  a  bellowiiig,  a  lowing. 

mulcatus,  -a,  -um,  p.p.  of  mulco. 

mulceo,  mulsi,  mulsum  (mulc- 


tum),  mulcere,  [akin  to  mul- 
geo],    2.  V.  n.,  stroke,  soften   (by 
stroking),    caress.  —  Fig.,    soothe, 
allay,    mollify,    assuage,    calm.  — 
Poetically  :  aethera  cantu,  cheer, 
delight. 
Mulciber,    -bri,    [as    if    tmulci- 
(weaker  stem  of  mulceo)  +  ber 
(perh.    tmulcibo  -f  rus)],   m.,  a 
name   of  Vuican   {the  softcner  of 
iroii). 
mulco,  -avi,  -atum,  -are,  [  ?,  perh. 
fr.  same  stem  as  mnlceo],  i.  v.  a., 
beat,  britise,  tnangle. 
mulctra, -ae,  [tmulg-|- tra],  f.,  a 

milk-pail. 
mulctrale,  -is,  [tmulctra  -f  le  (n. 

of  -lis)],  n.,  a  milk-pail. 
mulctrarium,     -i     (-ii),     [as    if 
tmulctra-  (rednced)  -f  arium],  n., 
a  milk-pail. 
mulgeo,  miilsi,  mulsum  (miilc- 
tum),  mulgere,   [-^/mulg,  akin 
to  mulceo  and  Gr.  d/ueA^w],  2.  v.  a., 
milk.  —  Of  the  effect,  milk  (obtain 
by  milking). 
muliebris,  -e,  [tmulier  +  bris  (cf. 
-ber,  -brum),  cf.  Mulciber],  adj., 
womanly,  a  ivomaiis,  ofa  ivoman. 
mulier,  -eris,  [?],  f.,  a  woman. 
multatus,  -a,  -um,  p.p.  of  multo. 
multiplex,  -icis,  [tmulto-plex  (cf. 
duplex)],  adj.,  tnany  foLl,  mani- 

multo  (mulcto),  -avi,  -atum, 
-are,  [tmulta-  (f/ie)'],  1.  v.  a., 
fne,punish,  visit  (with  a  penalty). 

multus,  -a,  -um,  [?,  cf.  mille, 
miles],  adj.,  tnany,  many  a,  tmtch. 
—  Translated  by  numerous  words 
of  quantity,  size,  and  A&gx&z,great, 
ftll,  numerous,  plentiful,  copious, 
thick,  loud,  a  great  deal  of  heavy, 
cotistant.  —  Masc.  plur.,  inany, 
viany  men.  —  Fem.  plur.,  tiiany, 
many  women.  —  Neut.  sing.  and 
plur.,  tmech,  tnany  ihitigs  (often 
with  a  defming  word  to  h&  sup- 
plied  from  the  context)  :  multum 
est  (it  is  a  greai  ihing)  ;  —  adver- 
bially,  inuch,  greaily,  deeply,  loud- 
ly.  —  Abb  multo,  as  adv.,  much. 
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a  great  deal,  far :  multo  ante 
(Jong  hefore) . — Comparative  plus, 
[tple-  (cf.  pleo)  +  ius],  n., 
(plnres,  pliira,  plur.),  more, 
greater,  more  numerotis.  —  Also, 
many,  several,  much.  —  As  adv., 
more,  mtich.  — Superlative,  pluri- 
mus,  -a,  -um,  [tplus+ imus], 
very  much,  very  ?naiiy,  7'ery  /arge, 
verygreat,  very  many  a  (cf.  miil- 
tus),  in  large  numbers,  very  deep, 
very  high,  very  thick,  aud  the  lii<e. 

mundus,  -i,  [translation  of  Gr.  K6a- 
fxos,  lit.  locll-ordered,  clean\  m., 
the  nniverse,  Ihe  7i'or/d,  ihe  earth. 

muuinien,  -inis,  [tmuni-  (of  mu- 
nio)  +  men],  n.,  a  protection,  a 
defence. 

munio,  -ivi  (-ii),  -ituni,  -ire, 
[tmuni-  (cf.  moenia)],  4.  v.  a., 
fortify,  prolcct. 

miinus  (moen-),  -eris,  [y^min  (cf. 
moenia,  communis),  strengtli- 
ened,  +  us],  n.,  {distrihutive 
sharel),  office,  duty,  function. — 
Also,  an  honor,  a  dignity. — a  rite, 
a  religious  service,  a  sacrifice,  an 
offering.  —  Less  exactly,  a  gif,  a 
favor,  a  boon,  a  prize,  a  prescnl,  a 
service :  haec  ipsa  ad  munera 
(  for  this  purpose) . 

miinusculuin,  -i,  [tmunus  +  cu- 
lum],  n.,  a  little  gift,  a  modcst  gift. 

muralis,  -e,  [tmuro-  (reduced)  + 
alis],  adj.,  of  {for)  ivatls :  tor- 
mentum  {battering-engine) . 

murex,  -icis,  [?],  m.,  a  shcll-fish 
(used  for  dyeing  purple).  —  Less 
exactly,  a  jaggcd  rock.  —  Also, 
ptirple  dye,  purplc. 

murmiir,  -uris,  [unc.  root  redupl.], 
n.,  a  murmur,  a  whisper,  mur- 
muring,  a  humming,  a  muttering 
(of  thuuder). 

muriniiru,  -avi,  -atiim,  -are, 
[tmurmur-],  i.  v.  n.,  mitrmur. 

murra  (myrrha),  -ae,  [Gr.^up/ia], 
f ,  iityrrh  (a  guni  as  a  perfume). 

Murranus,  -i,  [?],  m.,  a  Latin. 

murus  (moer-),  -i,  [perh.  remotely 
akin  to  moenia],  m.,  a  "wa/l (\css 
general  tlvan  moenia). 


mus,  miiris,  [alvin  to  Gr.  fivs  and 
Slc.  mush,  stea/l,  comm.,  a  mouse. 

Miis^,  -ae,  [Gr.  fjiovffa],  f.,  a  muse. 
—  Also  (cf.  Ceres,  grain),  a  song, 
a  iay,  verses. 

Musaeus,  -i,  [Gr.  m.ovcrans'],  m.,  a 
pre-Homeric  Athenian  bard  and 
musician. 

muscosus,  -a,  -um,  [tmusco-  (re- 
duced)  +  osus],  adj.,  mossy. 

muscus,  -i,  [?],  m.,  inoss. 

musso,  -avi,  -atiiin,  -are,  [perh. 
akin  to  mutus],  i.  v.  n.,  murinur, 
mutter  (with  compressed  lips), 
hcsitate,  huin  (of  jjees),  /070  with 
fear  (of  cattle). 

mustiim,  -i,  [?],  n.,  new  wine, 
m  itst. 

miitabilis,  -e,  [tmuta-  (of  muto) 
+  bilis],  adj.,  changeftt/,  change- 
ab/c,  fick/c,  iitconstant,  chattging. 

mutatus,  -a,  -um,  p.p.  of  muto. 

miitd,  -sivi,  -atuni,  -are,  [perh. 
tmuto-  (for  movito-),  cf.  moveo, 
and  miituiis],  i.  v.  a.,  cltange, 
a/ter,  traitsform,  cxchaitge,  remove 
(change  place)  :  vellera  luto  {dye, 
change  the  color)  ;  mutata  flumi- 
na  (reversed). —  Esp.  of  traffic, 
exchange,  barter,  se/i,  buy. 

mutus,  -a,  -uin,  [-v^mu  (cf.  musso, 
miittio)  +tus] ,  adj.,  ditmb,  speech- 
/i'ss,  mtttc,  si/cnt. 

mutiius,  -a,  -um,  [akin  to  muto, 
cf.  mortuus],  adj.,  exchanged, 
reciproca/,  iittttua/,  on  botli  sides 
(reciprocally). — Phrase  :  per  mu- 
tua,  'loilli  each  otlter,  muliia/Iy. 

Mycenaeiis,  -a,  -iim,  [Gr.  Mu/crj- 
i/a ro s ],  adj.,  of  A/yccne,  iMycentvan. 

3Iycene,  -es  (-ae,  -ariim;  -a,  -ae), 
[Gr.  MuK^j/af,  -17],  f.,  the  city  of 
Agamemnon  in  Greece.  —  Less  ex- 
actly,  Grecce. 

Mycon,  see  3Iicon. 

3Iyconos  (-us),  -i,  [Gr.  Mvko^/os], 
f.,  one  of  the  Cyclades.  Also  read 
Mycone,  -es. 

3Iygdonides,  -ae,[Gr.  patronymic], 
m.,  soii  of  Jl/ygdon. 

myrica,  -ae,  [Gr.  fjiVfnKif],  f.,  the 
tamarisk  (a  shrub). 
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Myrmidones,  -iim,   [Gr.  Mup^iSo- 

vis],  m.  plur.,  a  tribe  of  Thessaly, 

subjects  of  Achilles. 
myrrha,  see  murra,  the  more  cor- 

rect  spelling. 
myrtetum    (mur-),  -i,    [tmyrto- 

(reduced)  +  etum],  ii.,   a  inyrtle 

grove. 
myrteus,  -a,  -um,  [fmyrto-  (re- 

duced)  -\-  eus],  adj.,  of  myrtle. 
myrtum,    -i,    [Gr.    ^LvpTos],    n.,   a 

myrtle  berry. 


myrtus,  -i  (also,  -us),  [Gr.  i).vpTos\, 
{.,  a  inyrtle  tree,  a  myrtle.  —  Less 
exactly,  myrtle  (leaves),  a  myrtle 
staff.  — ■  Collectively,  viyrtles. 

^lysius,  -a,  -um,  [Gr.  Muo-ios],  adj., 
of  Alysia  (a  district  of  Asia  Mi- 
nor),  Mysian.  —  Fem.,  Alysia  (the 
country). 

mysticus,  -a,  -um,  {fjx.  fx.variKos'], 
adj.,  mystic,  mystical. 

3Iysus,  -a,  -um,  [Gr.  Muuos],  adj., 
Mysian,  of  Mysia. 


N. 


nactus,  -a,  -um,  p.p.  of  nan- 
ciscor. 

Nais,  -idos,  [Gr.  'iia[s\i.,a Naiad, 
a  water-nymph. 

nam  [pron.  yfna,,  in  acc.  fem.  (?), 
cf.  tam,  quam],  conj.,  (explana- 
tory  of  a  preceding  statement), 
for.  —  Also  with  interrogatives 
(usually  appended  as  one  word, 
but  sometimes  preceding  or  sepa- 
rated),  making  the  question  em- 
phatic,  pray,  iioiu,  7uhy,  tell  me, 
indeed :  quaenam  vos  fortuna 
implicuit  {pray  what?);  quis 
est  nam  ludus  in  undis  {lohat 
sport  can  there  be  .^)  ;  nam  quis 
te  iussit  (why,  who,  &c.). 

namque  [nam-que,  cf.  etenim], 
conj.,  (stronger  than  nam),  for 
surely,  for  niind  you,  for  I  say, 
for  no  doubt,  for  in  fact.  —  Also, 
assuredly,  V m  siire. 

nanciscor,  nactus  (nauctus), 
nancisci,  [.^nac],  3.  v.  At\>.,  get, 
find,  light  upon,  catch :  ver  {be 
favored  zuith) . 

napaeus,  -a,  -vim,  [Gr.  wTratos], 
adj.,  of  the  dell. — •  Pkir.  fem., //'c' 
wood-nymphs. 

Nar,  -aris,  [?],  m.,  a  tributary  of 
the  Tiber. 

narcissus,  -i,  [Gr.  j/ap/ciiro-os],  m., 
the  narcissus. 

nares,  -ium,  [fnasi-,  akin  to 
fnaso-],  f.,  the  nostrils,  the  iiose. 

narro,  -avi,  -atum,  -are,  [for 
gnarigo  (old),tgnarig6- (tgnaro- 


tagus,   cf.   prodigus)],  i.  v.  a., 

tell,  relate,  recount. 

Narycius,  -a,  -um,  [Gr.  Napv/cioj], 
adj.,  of  iVarycium  (a  city  of  the 
Locri  on  the  Euboean  Sea,  the 
birthplace  of  Ajax  Oileus ;  also 
another  city  of  the  same  name  in 
Bruttium),  Narycian. 

nascor,  natus,  nasci,  [.^gna-]- 
sco],  3.  v.  n.,  be  borti.  —  Less  ex- 
actly,  spring  up,  arise,  groiu. — 
Fig.,  hegin,  spring  up,  arise,  suc- 
ceed.  —  nascens,  -entis,  p.  as 
adj.,  new-born,  at  hirth,  groiving, 
early  :  ortus  (rising  dawn). — 
Phir.  as  subst.,  the  young  (of  ani- 
mals).  —  natus,  -a,  -um,  p.p.  as 
subst.,  soii,  daughter,  offspring,  a 
young  one  (according  to  the  con- 
text). 

nata  (gna-),  see  nascor. 

natalis,  -e,  [tnato-  (reduced)  + 
alis],  adj.,  of  birth. —  Masc,  (sc. 
dies),  birthday. 

uato,  -avi,  -atum,  -are,  [tnato- 
(p.p.  of  no)],  I.  V.  n.,s'cvim,ffoat. — 
Less  exactly,  be  submerged,  siuim, 
beflooded.  —  natans,  -antis,  p,  as 
adj.,  S'uimming,  floating,  waving 
(of  grain).  —  Neut.  \A\xx.,  fish. — 
So  also  (as  in  EngHsh)  :  lumina 
{s7uimming). 

natu  (only  in  abl.),  [  y^gna -|- tus] , 
m.,  by  birth.  —  l\.egularly  used  to 
define  maior  and  maximus, 
older,  ehiest. 

natura,    -ae,    [tnatu  -f-  ra    (f.    of 
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-rus),  cf.  figura],  f.,  birth.  — 
Fig.,  natnre,  character  (innate), 
disposition,  qiiality  :  natura  loci 
{position  of  the  grounJ) .  —  Also, 
ihe  power  of  grozvth,  nature  (natu- 
ral  phenomena). 

catus  (gna-),  see  nascor. 

naufragus,  see  navifragus. 

nauta,  -ac,  [prob.  borrowed  fr.  Clr. 
va\iT-T\%\,  (also  navita),  [perhaps 
original  fr.  tnavi-,  or  worked  over 
bypopular  etymology],m.,rt'  sailor, 
a  seainan,  a  inariner,  a  boatinan, 
a  ferry-inan. 

Xautes,  -is,  [?],  m.,  aTrojan,  com- 
panion  of  .Mneas. 

nauticus,  -a,  -viin,[tnauta-(weak- 
ened)  -|-  cus],  adj.,  of  sailors : 
clamor  (^of  the  sailors) ;  pinus 
{inanned  by  seainen). 

navalis,  -e,  [tnav-  (earUer  form?) 
-|-  alis],  a.iX}.,of  ships,  naval,  nau- 
tical :  corona  (made  in  form  of 
beaks  of  ships,  the  honor  of  a 
naval  engagement) .  —  Neut.  plur., 
(sc.  castra),  ship-yards,  docks ; 
also?  (as  subst.),  ship  stores,  ina- 
terials,  rigging. 

navifragus,  -a,  -um,  [tnavi-fra- 
gus  ( .y/frag -1- us,  cf.  fraiigo)], 
adj.,  wrecking  ships,  dangerous.  — 
—  Pass.,  shipwrecked. 

navigium,  -i  (-ii),  [tnavigo-  (see 
.  navigo)  reduced  -\-  ium],  n.,  a 
boat,  a  vessel,  a  ship. 

navigo,  -avi,  -atum,  -are,  [tna- 
vigo-  (tnavi-agus,  cf.  prodi- 
gus)],  I.  V.  n.,  sail,  set  sail,  ein- 
bark.  —  With  cognate  acc,  sail 
npon,  navigate,  traverse. 

uavis,  -is,  [  ^'nii  (strengthened)  as 
stem,  with  added  -i,  cf.  vavs^,  f.,  a 
ship,  a  boat,  a  vessel,  a  Jleet  (in 
plural). 

navita,  see  nauta. 

Naxus(-os),  -i,  [Gr.  Na|os],  f.,  one 
of  the  Cyclades. 

ne  (ni),[unc.  case-formjpron.-^na], 
adv.  (only  in  special  forms  of 
speech),  no,  not.  — With  quidcm, 
not  cven,  not  cither.  —  With  dum 
and  dummodo  (cf.  modo  ne). 


so  long  as  not,  provided  not.  — 
With  other  particles  requiring  the 
subjunctive,  ut,  utinam.  —  In 
composition,cf.  neque,  nemo,etc. 
— In  hortatory  forms  of  speech : 
ne  crede  colori. —  Conj.,  with  sub- 
junclive  (oiig.  the  adverb  with  hor- 
tatory  forms),  that  not,  that  no, 
&c.,  lest,  not  to.- — •  With  verl^s  of 
fearing  (perh.  hortatory  in  origin), 
that  lest. 

-ne  (n')  [prob.  same  word  as  ne, 
cf.  -ne  in  sense  of  nonne],  en- 
clitic  interrogative,  zvhether  (but 
usually  omitted  in  Eng.  in  direct 
questions).  —  Also  in  double  ques- 
tions  in  second  place,  or.  —  AXso, 
=  nonne,  iijhether  not,  is  not,  do 
not,  iS;c. 

Neaera,  -ae,  [Gr.  Neaipa],  f.,  a 
rustic  maid. 

Xealces,  -ae,  [Gr.],  m.,  a  Trojan. 

nebula,  -ac,  [stem  akin  to  nubes 
-f-  la],  f.,  a  inist,  a  fog,  a  cloud. 

nec(neque),  [ne  (sliortened)-que], 
conj.,  and  not,  neither,  nor,  and 
yct  not.  —  With  et,  not .  .  .  and, 
not  .  .  .  and  yet,  not  .  .  .  but.  — 
nec  non  (et),  and  also,  nor  less, 
so  too,  then  too,  as  zvell. 

necdum,  see  nec  and  dum. 

necesse  (-um,  -us,  -is),  [petrified 
case-form  of  unc.  origin],  adj.  and 
adv.,  necessary,  fated,  required. — 
With  est,  it  is  necessary,  it  inust 
be  that,  one  cannot  but. 

neco,  -avl,  -atum,  -are,  [tnec- 
(of  nex)],  I.  v.  a.,  kill,  put  to 
death. 

nectar,  -aris,  [Gr.  vexTap'],  n., 
nectar  (the  drink  of  the  gods).  — 
Less  exactly,  of  other  drinks. 

necto,  nexui,  nexum,  nectere, 
[  -y^nec,  cf.  plecto],  3.  v.  a.,  bind, 
tie,  twiiie.  —  Of  the  effect,  tie 
(make  by  tying),  iwine. —  Fig., 
spin  out,  fraine,  weave.  —  With 
change  of  point  of  view  (cf.  cir- 
cumdo),  encircle,  twine  with. — 
nexus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
close-twincd,  clinging. 

nefandus,    -a,    -um,    [ne    (short- 
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ened)  -fandus  (see  for)],  adj., 
zmspeakable  (cf.  infandus),  Iior- 
rible,  acctirsed,  impious,  criminal 
(cf.  -ne^a&^^^godless  :  gens  ;  enses ; 
odia  {tinutterable') .  —  Neut.  as 
subst.,  crimc,  ivrong. 

nefas  [ne  (shortened)  -fas],  n.  in- 
decl.,  itnpiety,ivrong,  crime,  sacri- 
lege,  an  impious  deed :  nefas  dic- 
tu  (Jiorrible  to  teW).  —  With  est 
(often  omitted),  it  is  impioiis  {a 
crime,  zvrofig,  &c.).  —  Concretely, 
an  impious  creature,  a  curse,  a 
talc  of  crimc.  —  In  a  kind  of  appo- 
sition  as  an  exclamation,  oh  hor- 
ror  !  (cf.  infandum). 

nego,  -avi,  -atum,  -are,  [?,  perh. 
ne-aio,  in  its  earHer  form,through 
noun-stem],  I.  v.  n.  and  a.,  {say 
iid),  say  .  .  .  not,  deny,  say  ihat 
no,  &c.  —  Also,  refuse,  deny  (one 
anything),  decline. 

Nemea,  -ae,  [Gr.  Ne/ueT?],  f.,  a  city 
of  Argolis,  near  which  Hercules 
killed  the  Nemean  hon. 

nemo,  -inis,  [ne-homo  (hemo)], 
m.,  710  tnati,  no  one,  nobody.  Al- 
most  degenerated  into  a  pronoun. 

nemorosus,  -a,  -um,  [fnemor  + 
osus],  adj.,  ivoody,  7vell-ivoodcd. 

nempe  [nam-pe,  of  unc.  orig.,  perh. 
dialectic  form  of  que,  cf.  quippe], 
conj.,  no  doiibt,  surely,  ccrtainly. 
—  Also  in  answer  to  a  question  or 
statement,  that  is  to  say,  ivhy  !  in 
sooth. 

nemus,  -oris,  [^/»6^  (cf.  nume- 
rus,  Gr.  v6fj.os,  vijj.oi)'],  n.,  {as- 
signed grazing-grou/id),  a  wooded 
pasture.  —  Less  exactly,  a  grovc,  a 
forest,  a  vineyard{cL  arbiistum). 

neo,  nevi,  netum,  nere,  [-y/ne, 
cf.  Gr.  vr\dai'],  2.  v.  a.,  spin.  — Less 
e.\actly,  iveavc,  inter-iVeavc. 

Neoptolemiis,  -i,  [Gr.  NeoTrroAe- 
fios],  m.,  a  name  of  Pyrrhus,  the 
son  of  Achilles. 

nepos,  -otis,  [?],  a  grandson,  a 
nephciv.  —  Less  exactly  (in  plur.), 
descendants,  progeny,  offspring, 
posterity. 

NeptQnius,  -a,  -um,  [fNeptuno- 


(reduced)  -f  ius],    adj.,   c^f  Nep- 
iune  :  Troia  {Iniili  l>y  Neptune). 

Neptunus,  -i,  [fneptu-,  akin  to 
Eng.  naphtha  (a  Persian  word)  -f 
nus,  cf.  Fortuna,  Portunus], 
m.,  the  god  of  the  sea,  brother  of 
Jove  and  Pluto.  —  Also  (cf.  Ceres, 
grain),  ihe  sea. 

neque,  see  nec. 

nequeo,  -quivi  (-ii),  -quitum, 
-qiiire,  [ne-queo],  4.  v.  irr.,  can- 
not,  noi  he  ablc,  he  unahle. 

nequicquam  (-quidquam),  see 
nequiquam,  the  spelling  now  in 
vogue. 

nequiquam  (nequic-,  nequid-, 
prob.  both  forms  of  diff.  orig.  were 
once  in  use),  [ne-quiquam  (quid 
quam,  cf.  quisquam)],  adv., 
{not  in  any  manncr),  in  vain, 
uselessly,  to  no  pw-pose,  without 
effect,  ivithout  reaSoH. 

ne  qjiis,  etc;   see  ne  and  quis,  etc. 

Nereis,  -idis,  [Gr.  Nripeh,  f.  patro- 
nymic  of  Nereus],  f.,  a  daughier  of 
Ncreiis,  a  Nereid,  a  sea-nymph. 

Nereius,  -a,  -um,  [fNereu-  (re- 
duced)  -t-  ius],  adj.,  of  Nereus, 
child  of  N^ereus. 

Nereus,  -ei,  [Gr.  NTjpeus],  m.,  a  sea- 
god,  father  of  the  Nereids.  —  Less 
exactly,  the  sca,  the  water. 

Nerine,  -es,  [Gr.  Nr/piVTj],  f.,  daugli- 
ter  of  A^ereus,  a  Nereid. 

Neritos,  -i,  [Gr.  Ntj/xtos],  f.,  a 
mountain  of  the  island  of  Ithaca. 

Nersae,  -arum,  [?],  f.  plur.,  a  city 
of  the  /tqui  (sometimes  read  Nur- 
sae,  which  see). 

nervus,  -i,  [  ^snar  -[-  vus,  cf.  Gr. 
vevpov,  Eng.  snarel,  m.,  a  sinew, 
a  icndon.  —  From  the  original  ma- 
terial,  a  bowstring,  a  siring. 

Nesaee,  -es,  [Gr.  Nrjcrairj],  f.,  a  sea- 
nymph. 

nescio,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire,  [ne- 
scio],  4.  v.  a.,  not  knoiv,  know  not, 
be  ignorant,  be  unaivarc,  be  unac- 
quainied  with  :  nescit  quis  aras 
{has  noi  heard  of)  ;  puellae  hie- 
mem  {learn  io  know) .  —  AIso, 
noi  know  how  to,  be  unable  to.  — 


Vocabulary. 


185 


nescio  quis,  sotne  one  or  other, 
sonie  one  I  know  nottvho,  some  one, 
sovie. 

nescius,  -a,  -un»,  [ne-scius,  cf. 
conscius,  inscius],  adj.,  not 
knoiving,  ignorant,  wiauiarc,  in 
ignorance,  untaught  (cL  nescio), 
utiable  to.  —  With  negative,  well 
aware,  7vell  tanght,  not  laithoitt 
knoivledge,  not  in  ignorancc. 

neu,  see  neve. 

neve  (neu),  [ne-ve],  conj.,  or  not, 
and  not.  — •  The  regular  connective 
with  ne,  and  so  equivalent  to  ne- 
que  iu  clauses  whicli  recjuire  ne. 

nex,  aecis,  [y^nec  as  stem  (cf. 
pernicies,  noceo)],  f.,  dcath, 
slaiighter. 

nexo,  nexui,  no  sup.,  uexare, 
[fnexo-],  I.  v.  a.,  tivinc,  bind. 

nexus,  -a,  -uin,  p.p.  of  necto. 

nl,  see  ne. 

ni  [prob.  same  word  as  ne,  used  in 
concessive  clauses],  conj.,  (equal 
to  nisi),  if  not,  nnlcss. 

nldor,  -oris,  [unc.  root  +  or,  cf. 
Gr.  Kv1a<x\,  m.,  odor  (of  burnt  flesh 
in  sacrilicc). — Less  exactly,  odor 
(of  any  kind). 

nidus,  -I,  [?],  m.,  a  nest.  —  Less  ex- 
actly,  young  (of  birds  in  a  nest), 
cells  (of  bees). 

niger,  -8ra,-grum,  [?],  adj.,  black 
(opp.  to  candidus,  cf.  ater,  opp. 
to  albiis),  dark,  dusky,  sivarthy, 
glooniy,  blackened. 

nigresco,  nigrul,  nosup.,  nigres- 
cere,  [tnigre-(of  nigreo)+  sco], 
3.  v.  incept.,  blackoi,  gro7V  black, 
turn  black. 

nigro,  -avi,  -atum,  -are,  [  fnigro-] , 
I.  v.n.,  be  biack. — iiigrans,-antis, 
p.  asadj.,  blcick,  dark. 

nihil  (niiiilum,  nll),  [ne-hilum 
{a  spot},  a  trijle'),  cf.  not,  ne  pas'], 
n.  indecl.,  nolhing.  —  As  adv.,  not 
at  all,  not  in  the  least,  not  a  whit, 
not.  —  With  partitives,  no,  none. 

nil,  see  nihil. 

NIlus,  -I,  [Gr.  Nf?Aos],  m.,  the  Nilc, 
the  famous  river  of  Egypt. 

niinbosus,  -a,  -um,  [tnimbo-  (re- 


duccd)  +  osus],  adj.,  clotidy,  cloud- 
cappcd,  storniy  (bringing  storms). 

nimbus,  -i,  [perh.  akin  to  nubes], 
m.,  a  stortti-cloud,  a  cloud,  a  dark 
cloud,  a  stortti,  a  tetiipest,  raitt.  — 
Also,  a  bright  cloud  (enclosing  the 
gods).  —  Fig.,  a  clotid,  a  great 
nti/ubcr,  a  sivarin. 

nlmirum  [ne-mirum,  no  ^vonder'], 
adv.,  doubilcss,  no  doubt,  surely. 

nimis  [?],  adv.,  too  ntuch,  too,  over 
niuch  :  nota  {too  wcll  knowti) . 

niinlus,  -a,  -um,  [akin  to  niinis], 
adj.,  too  iiiuch,  excessive,  too  great, 
■inimoderate.  —  Without  idea  of 
excess,  very,  exceedingly.  —  Neut. 
as  subst.,  too  ttiuch. —  Neut.  as  adv., 
too,  too  inuch,  all  too;  —  also,  very, 
niost  indeed. 

ningo,  ninxi,  no  sup.,  ningere, 
[■^nig,  cf.  nix],  3.  v.  n.,  snoiv.  — 
Usually  impersonal,  it  snozvs. 

Nipliates,  -ae,  [Gr.  Ni<^orrjs],  m., 
a  high  snowy  mountain  in  Arme- 
nia.  —  Less  exactly,  for  the  people 
near  it. 

Nipliaeus,  -i,  [?],  m.,  a  Rutulian. 

Nlsa,  -ae,  [?],  f.,  a  rustic  maiden. 

Nisaee,-es,  [?],  f.,  a  sea-nymph  (see 
also  Nesaee). 

nisi  [ne-si],  conj.,  niiless,  if  not,  ex- 
ccpt :  nisi  fata  locum  dedissent 
{Jiad  not,  (Sic). 

NIsus,  -i,  [Gr.  Nio-os],  m. :  i.  A 
king  of  Megaris,  betrayed  by  his 
daughter  .Scylla,  and  robbed  of  a 
fatal  hair  upon  which  his  life  de- 
pended.  He  was  changed  into  a 
havvk  ;  2.  A  Trojan  who,  with  his 
companion  Euryalus,  was  slain  in 
attempting  to  pass  the  enemy's 
lines. 

nisus,  -us,  [-^nit+tus],  m.,  an 
effort :  rapidus  {/light,  plunge')  ; 
idem  { fosition,  poisc). 

niteo,  (nitui,  referred  to  nitesco), 
no  sup.,  nitere,  [?],  2.  v.  n.,shine, 
glisten,  sparklc.  —  niteiis,  -entis, 
p.  as  adj., shining,  bright, sparkling, 
sleek  (in  good  condition),  well- 
tillcd  (cf.  Eng.y<";«/),  bright,flour- 
ishinz- 
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nitesco,  nitui,  no  sup.,  nitescere, 
[fnite-  (cf.  niteo)  +  sco],  3.  v.  n., 

shine. 

nitidus,  -a,  -um,  [adj.  stem  fr.  wh. 
niteo  +  dus],  adj.,  bj-ight,  shin- 
ing,  hloomiiig,  sleek. 

nitor,  nisus  (nixus),  niti,  [poss. 
for  gnitor,  from  tgenu  or  some 
stem  akin],  3.  v.  dep.,  lean  against, 
brace  against,  strtiggle,  strive,  rest 
on,  lcaii  on,  cliiiib,  climb  tip  :  pa- 
ribus  alis  {be poised  on). 

nitrum,  -i,  [Gr.  viTpov],  n.,  soi/a  (a 
mineral  alkali,  properly  carbonate 
of  soda,  used  for  potash  by  the  an- 
cients). 

nivalis,  e,  [tniv-  (nix)+alis], 
adj.,  sno7uy,  snoiu-clad.- — Less  ex- 
actly,  snoivy-ivhite,  snoivy. 

niveus,  -a,  -um,  [tniv  +  eus],  adj., 
of  snow,  snoivy  ;  —  snowy-%vhite, 
pure  white. 

nix,  nivis,  [-v/nig-  (as  steni),  cf. 
niugo],  f.,  snoiv. 

nixus,  -a,  -uin,  p.p.  of  nitor. 

nixus,  -iis,  [some  form  of  ^nit  + 
tus],  m.,  an  effort,labor  (of  travail). 

no,  navi,  no  sup.,  nare,  [cf.  Gr. 
veui],  I.  V.  n.,  swi>ii.  —  Less  e.\- 
o.c\\y,Jloat,  sail,jiy. 

nobilis,  -e,  \_y/g^o  (cf.  nosco)  + 
bilis],  f.,  well-knozvn,  famotis. 

uobilitas,  -tatis,  [tnobili  +  tas] , 
f.,  high  birth,  illnstrious  origin. 

noceo,  nocui,  nocitum,  nocere, 
[adj,stemin-6,  cf.  nocuus  (.^/nec, 
cf.  pernicies)],  2.  v.  n.,  do  mis- 
chief  be  hurtful,  he  injurions,  in- 
jure,  harm,  do  liarm  :  haud  ig- 
nara  nocendi  {of  mischief). — 
nocens,  -entis,  p.  as  adj.,  harm- 
ful,  pernicious. 

noctivagus,  -a,  -um,  [tnocti-  (un- 
reduced  stem  of  nox)  +  vagus], 
adj.,  night-roving. 

noctua,  -ae,  [tnoctu  +  a  (f.  of 
us),  bird ofnight'],  f.,  an  oivl. 

nocturnus,  -a,  -um,  [tnoctu-  (as 
if  noctus,  cf.  diurnus)  +  nus], 
adj.,  ofthe  night,  nocturnal,  night- 
ly.  —  Often  rendered  as  if  an  ad- 
verb,  by  night,  in  the  night. 


nodo,  -avi,  -atum,  -are,  [tnodo-], 
I.  V.  a.,  k?iot,  tie  up,  bindin  a  knot. 

nodus,  -i,  [?],  m.,  a  knot  (of  a 
cord,  &c.,  or  of  a  branch),  an  eye 
(of  a  plant),  a  fold  (of  a  serpent), 
a  clasp  (of  the  arms)  :  pugnae 
nodum  moramque  (^the  centre  aitd 
buhvark) . 

Noemon,  -onis,  [?],  m.,  a  Trojan. 

Nomas,  -adis,  [Gr.  No^as],  m.,  a 
A^omad  (one  of  a  wandering,  pas- 
toral  people).  —  Plur.,  the  Ntimid- 
ians. 

nomen,  -inis,  \^y/gT^o  (cf.  nosco) 
+  men],  n.,  a  name,  a  word. — 
As  in  Eng.,  a  hero  (cf.  '■'■  great 
names'"),  a  family,  a  race.  —  Fig., 
renojvn,  name,  glory,  distinction, 
reputation. 

Nomentum,  -i,  [?],  n.,  a  Sabine 
city. 

non  (old  noenum),  [ne-unum,  cf. 
"  notight,''''  "7iot"],  adv.,  no,  not. 

nondum,  see  dum. 

nonne,  see  non  and  ne. 

nonnullus,  -a,  -um,  [non-nullus], 
adj.  (aspron.),  some,  some  or  other. 

nonus,  -a,  -um,  [unc.  stem  (of 
novem)  +  nus],  adj.,  the  ninth. 

Noricus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  of 
Awricum  (a  mountainous  country 
north  of  the  Alps,  west  of  Panno- 
nia,  and  south  of  the  Danube), 
N^orican. 

nos,  plur.  of  ego,  which  see. 

nosco,  novi,  notum,  noscere, 
[^gno  (cf.  knozv)  +  sco],  3.  v.  a., 
/earn,  recognize,—  (\n  perf.,  &c.), 
knotv  (a  t/iing,  cf.  scio,  know  a 
fact),  be  acquainted  ivit/i,  be  sensi- 
ble  of  experience.  ■ — •  Less  exactly, 
kno7v  (a  fact,  like  scio) .  —  notus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  7vel/  knoivn, 
familiar,  7vonted,  ustial,  custom- 
ary,/iabitua/; — famous,reno7vned, 
famed :  notum  quid  femina  pos- 
sit  (the  kno7vledge,  &c.). 

noster,  -tra,  -trum,  [nos  (as  stem) 
+  terus  (reduced),  cf.  uter],  adj. 
pron.,  our,  my,  of  us,  ofme,  in  viy 
p07ver.  —  A\%o,  favorab/e  {to  us), 
prosperous.  — As  subst.  (in  plur.). 
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our    {my)   friends    (countrymen, 

&c.). 
notii,  -ae,  [  v'g'io+  't^]>  f->  ^  mark, 

a  sign.  —  Less  exactly,  a  spot,  a 

scar,  a  niark  (of  vvounds). 
nothus,  -i,  [Gr.  viQos^,  m.,  an  ille- 

gitiviate  son,  a  bastard.  —  (_)f  ani- 

mals,  a  mongrel,  a  cross-breed. 
noto,  -avi,  -atum,  -are,  [tnota-], 

I.  V.  a.,    mark.  —  Of   the    effect, 

inark  doion,  inscribe.  —  Less  ex- 

actly,  inark,  ohserve,  notice. 
Notus,  -i,  [i^n-.^^STos^l^m.^the  South 

JVind.  —  Less  exactly,  the  7vind. 
notus,  -a,  -uiii,  p.p.  of  nosco. 
novalis,   -e,    [tnovo-    (reduced)  + 

alis],    adj.,    {jiew). —  Fem.,    (sc. 

terrfi),/a//o7i)  /and  (\c{t  to  be  re- 

newed  by  lying).  —  Neut.,  /a//o7a 

/and,  (less   exactly)  Jie/ds  (culti- 

vated). 
novellus,  -a,    -um,    [tnovo-    (re- 

duced)  +  ellus,   as  if  tnovulo  + 

lus],  ad}.,  yonng,  tender,  nciu. 
novem  [unc.  case-form  petrified,  cf. 

Gr.  iuuia,  Eng.  nine'],  indecl.  adj., 

nine. 
noverca,  -ae,  [?,  akin  to  novus], 

f.,  a  stepiiiothcr. 
noviens  (-les),   [stem  of  novem, 

with  unc.  term.],  num.  adv.,  niiie 

tiines. 
novitas,    -tatis,     [tnovo-    (weak- 

ened)-f  tas],  f.,  newness :  regni 

(^iii/ancv). 
novo,  -avi,  -atum,  -are,  [tnovo-], 

I.  V.  a.,  reiieio,  make  ne7v,  repair, 

rejit,  repeat. — Fig.,  c/iange  :  fi.dein 

(^break) . 
novus,  -a,  -\\m,  [akin  to  Gr.  j/eos], 

adj.,  ne7o,  /resh,  straiige,  young : 

ver  {iie7V,car/y)  ;  sol  (^new  risen); 

soles  {0/  ear/y  spring) .  —  novis- 

simus,  -a,  -um,  superl.,   neioest, 

/atest,  /ast,  rear. 
nox,  noctis,  [perh.  y^noc  (cf.  no- 

ceo)  -|-  tis  (reduced),  cf.  Gr.  vv^, 

Eng.   night'\,   {.,   nigJit,   darkness, 

tJie  itif/uence  0/  niglit.  —  Personi- 

fied,  NigJit. 
noxa,   -ae,    [-^noc  -)-  ta  (?)],    f., 

(Jiarvi),  a  /au/t,  gui/t. 


noxius,  -a,  -um,  [tnoxa-(reduced) 
+  ius],  adj.,  Jiariii/u/,  gui/ty. 

nObes,  -is,  [-^/nub-  (cf.  nubo) -|- 
es  (and-is)],  f.,  a  c/oud. —  Fig., 
a  c/oud,  a  swarm  :  facta  nube 
(gatJiering  /ike  a  c/otid,  of  birds)  ; 
belli  (^storm-c/oud).  — Also,  the 
regioii  o/  c/ouds,  tJie  c/ouds,  iJie 
Jieaveiis. 

nubigena,  -ae,[tnubi-(see  nubes) 
-gena  (y^gen+a,  cf.  Graiuge- 
na)],  m.,  c/oud-born,  a  centanr,  a 
c/oud-born  inonster. 

nubila,  -orum,  [tnubi-  (see  nu- 
bes)  +  la  (n.  plur.  of  lus)],  n., 
prop.  adj.,  tJie  c/ouds,  tJie  region  0/ 
c/ouds. 

nubilis,  -e,  [tnubo-  (cf.  pronuba, 
conubium)  +  lis],  adj.,  mar- 
riageab/e. 

nQdatus,  -a,  -um,  p.p.  of  nudo. 

nudo, -avi,  -atum, -are,  [tnudo-], 
I.  V.  a.,  strip,  make  /vre,  /ay  bare, 
bare,  uncover.  —  niidatus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  barcd,  stripped, 
naked,  uiicovered. 

nudus,  -a,  -um,  [prob.  for  t^iig- 
dus,  cf.  fmg.  naked'],  adj.,  naked, 
bare,  uncovered,  strippcd,  exposed, 
de/eiice/ess  :  aetheris  axis  (^open); 
ensis  (drawn). —  Less  exactly,  in 
a  sing/e  garment  (without  an  outer 
garment),  unc/oaked. 

nullus,  -a,  -um,  [ne-ullus],  adj., 
no,  none  :  non  nullis  oculis  (loitJi- 
out  regard).  —  Masc.  and  fem., 
none,  no  one,  nobody.  —  nonnul- 
lus,  -a,  -um,  soine,  soine  one. 

num  [pron.  -^/na,  acc,  cf.  tum, 
cum,  dum],  conj.,  interrog., 
wJiether  (often  not  expressed  in 
Eng.,  but  indicated  \yj  the  order, 
is  any,  does  any,  &c.).  —  Regu- 
larly  expecting  the  answer  "  no." 

Numa,  -ae,  [?],  m.,  a  Roman  name. 
—  Esp.,  Numa  Poinpi/ius,  the  sec- 
ond  king  of  Rome,  to  whom  were 
attriljuted  the  religious  institutions 
of  the  Romans;  2.Two  Rutulians. 

Numanus,  -i,  [tNunia+ nus],m., 
a  Rutulian,  with  the  surname 
Remulus. 
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numen,  -inis,  [  ^/nu  (lengthened, 
cf.  nuo)  4-men],  n.,  (a  nod). — 
Esp.,  the  divine  laill,  potver  (of 
the  gods),  authority,  permission, 
purpose,  consent,  approval,  decree, 
inspiration,  presence  (of  a  god), 
divine  natitre,  divine  interposi- 
tio7t,  oracle  (declared  purpose) .  — 
Also,  divinity,  divine  essence,  deity 
(with  genitive  of  the  god  used  con- 
cretely)  :  lunonis ;  Fauni ;  ves- 
tra  (of  the  stars).  —  Also  con- 
cretely,  rt  diviniiv,  a  divine  heing  : 
numina  magna  Deum  {fornis)  ; 
media  inter  numina  {images). 

nuniero,  -avi,  -atum,  -are,  [fnu- 
mero-],  i.  v.  a.,  count,  reckon  up, 
recount. 

numerus,  -i,  [stem  akin  to  v6p.os 
(cf.  numus)  -\-  rus],  m.,  nutnber, 
a  nuinber.  —  Esp.,  a  large  num- 
ber,  a  numbcr.  —  Also,  order,  pro- 
portion :  pares  numeri  (^equal 
dimensions) ;  eompositi  numero 
in  turmas  {in  equal  numbers) ; 
stellis  numeros  fecit  {places,  by 
calculation) ;  nec  numero  nec 
honore  eremant  {without  distinc- 
tion). — Also,  fuusical  mcastirc, 
time,tune,thenotL'softhescale  (pl.) . 
—  Phrases :  in  numerum,  in  time, 
in  order,  in  turn,  in  nieasure ; 
sideris  iu  numerum,  to  the  place 
of  a  star  ;  neque  est  numerus, 
it  is  impossible  to  count,  there  is 
110  numbering. 

Numicus,  -i,  [?],  m.,  a  river  of  La- 
tium,  where  yEneas  was  said  to 
have  disappeared. 

Numldae^  -arum,  [Gr.  j/o/ias],  m. 
plur.,  the  Numidians  (a  people  of 
Northern  Africa). 

Numitor,  -oris,  [?],  ni. :  i.  The 
grandfather  of  Romulus  and  Re- 
mus ;    2.    A  RutuHan. 

nunc[num-ce  (cf.  hic)],  adv.,  no7o. 
— •  Repeated,  noiv  .  .  .  noiu,  some- 
times  .  .  .  again. 

nuncius,  etc. ;  see  nuntius. 

nunquam  [ne-unquam],  adv., 
never.  —  Less  exactly,  7iot  at  all, 
by  710  means  (see  hodle) . 


nuntia,  -ae,  [f  of  nuntius],  f.,  a 

messenger  (female). 
niintio,  -avl,  -atum,  -are,  [fnun- 

tio-],    I.  v.  a.,  report,  announce, 

bring  tidings. 
nuntius,    -i    (-ii),    [prob.    fnovo- 

fventius  (fvento -f  ius)],  m.,  a 

messenger,  a  rcporter.  —  In  appos., 

as  adj.,  bringingtiditigs,  reporting. 

—  Also,  ne-vs,message,  tidings,  re- 

port. 
nuper  [prob.  novum-per,  cf.  pa- 

rumper],  adv.,  lately,  just  noTV, 

not  long  ago. 
Nursae,  -arum,  [?];   see  Xersae, 

the  approved  spelling. 
Nursia  (Nurt-),  -ae,  [?],  f.,  a  town 

of  the  Sabines  (now  Norcia). 
nurus,  -us,   [akin  to  Gr.  vv6%  (for 

SNUSUs)],  f.,  a  daughter-in-law. 
nusquam  [ne-usquam],  adv.,  no- 

where.  —  Also    equal    Eng.    never 

(with  a  different  conception). 
niito,  -avi,  -atum,  -are,   [fnuto- 

(cf.  abnuo)],  i.  v.  n.,  nod,  totter, 

siving,  wave. 
nutrimentum,     -i,     [fnutri-    (of 

nutrio)  -f  mentum],     n.,    food, 

nourishment.  —  Less  exactly,  fuel. 
nutrio,    -ivi    (-ii),    -itum,    -ire, 

[?,   cf.    nutrix],   4.  v.  a.,    nurse, 

nourish,    suckle.  —  Less    exactly, 

bring  up,   rear.  —  Pass.  as  dep., 

cultivaie,  raise. 
nutrior,  see  nutrio. 
nutrix,  -icis,   [unknown  root   (cf. 

nutrio)  +  trix],  f.,  a  nursc. 
nutus,  -Qs,   [tnii-  (as  root)  +  tus, 

cf.  abnuo,  numen],  m.,  a  nod.  — 

Fig.,  will,  an  order,  a  command. 
nux,  nucis,  [?],  f.,  a  nut  (of  vari- 

ous    kinds).  —  Also,    an    almond- 

tree. 
nympha,   -ae,    [Gr.    j-u/^c^t;],   f.,  a 

nymph  (a   goddess  of  the  sea  or 

woods,  more  or  less  alHed  to  the 

human    race).  —  Less    exactly,    a 

muse  (as  the  muses  proper  were 

of  this  general  class). 
Nysa,  -ae,  [Gr.  NSo-a],  f.,  a  city  of 

India,  said  to  have  been  built  by 

Bacclius  in  his  expedition  to  India. 
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O,  interj.  (of  all  emotions),  oh  !  O ! 
—  With  acc,  nom.,  or  voc. 

Oaxes, -is,  [(Jr.  "Oalfs],  ni.,  a  river 
in  Crete. 

ob  (obs),  [akin  to  Gr.  eTri'],  prep., 
totvards  (arcliaic) . — ncar,  arounii. 
— Fig.  (cf.  the  provincial  "  all  along 
of "),  on  account  of,  for,  for  t/w 
sake  of  through.  —  In  comp.,  to, 
tozvards,  against,  hefore,  over,  &c. 

obambulo,  -avi,  -atuin,  -are, 
[ob-ambulo],  i.  v.  n.,  ivalk  about, 
roam  about. 

obduco,  -duxi,  -ductum,  -duce- 
re,  [ob-duco],  3.  v.  a.,  draw  over, 
spread  over.  —  With  change  of 
point  of  view,  overspread,  covcr, 
overgrow,  choke.  —  obductus,  -a, 
-um,  p.p.,  overspread,  surround- 
ing ,•  —  hiddcn,  covered. 

obdQetus,-a,  -um,p.p.of  obduco. 

obeo,  -ivi  (-li),  -itum,  -ire,  [ob- 
eo],  irr.  v.  a.,  go  to,  go  over,  go 
around,  visit :  pugnas  (engage 
in) ;  terras  maria  {ivash,  encom- 
pass)  ;  omniavisu  {view,survey)  ; 
mortem  {suffer,  meet) .  —  Also, 
surround,  encircle,  cover. 

obesus,  -a,  -um,  [ob-esus],  adj., 
fal,  siv.dlen. 

obex,  -icis,  [ob--^iac  (as  stem)], 
m.  or  f.,  a  bar,  an  obstacle,  a  bar- 
rier. 

obfero  and  conipounds  of  ob  with 
f,  see  ollero. 

obicio  (obii-),  -ieci,  -iectum, 
-icere,  [ob-iacio],  3.  v.  a.,  tliroiv 
against,  throzv  to,  expose,  tkrow  in 
the  way  of  offer :  clipeos  ad  tela 
(oppose,  present) ;  equites  sese 
{array  theniselves  in  opposition)  ; 
portas  (^shut  against  one) .  —  Fig., 
expose,  offer  to  the  sight,  throw  out 
against,  thro7v  at  (of  taunts,  &c.)  : 
rabiem  canibus  {inspire).  —  ob- 
iectus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
thrown  in  thezvay, lying in  the  7vay, 
opposijig. 

obiecto,  -avi,  -atum,  -are,  [ob- 
iacto,  cf.  obicio],  i.  v.  a.,  throw 


against. — Fig.,  expose,  risk,  sac- 

rifice  (in  war). 
obiectus,  -a,  -um,  p.p.  of  obicio. 
obiectus,  -iis,  [ob-iactus,  cf.  obi- 

cio],  m.,  a  throzving  in  the  way  : 

laterum  {opposition,  obstaclc,  of 

an  islantl). 
obitus,  -a,  -um,  p.p.  of  obeo. 
obitus,  -us,  [ob-itus  (cf.  obeo)], 

m.,  a  going  doivn,  setting,  death 

(cf.  obire  mortem),  dissolution. 
oblatiis,  -a,  -um,  p.p.  of  oflfero. 
oblimo,  -avi,  -atum,  -are,   [ob- 

limo],    I.   V.   a.,    clog  (orig.    with 

mud),  stop. 
obliquo,  -avi,  -atum,  -are,  [ob- 

liquo-],   I.  V.  a.,  ium  obliquely ; 

sinus  in  ventum  {brace,  swing). 
obliquus    (-cus),  -a,   -um,    [ob- 

fliquus  (cf.  limus  and  Gr.  Afx- 

pios)],    adj.,    sideivise,    slantzvise, 

slanting,    sidelong,     oblique :     in 

obliquum  {across,  transversely) ; 

obliqua   invidia    {zvith   eyes   as- 

kance). 
oblitus,  -a,  -um,  p.p.  of  oblivis- 

cor. 
obliviscor,     oblitus,     obliviscl, 

[foblivi-  (of  verb  akin  to  lividus 

compounded  with  ob)  -j-  sco,  he- 

conie  dark  to  (?)],  3.  v.  dep.,  for- 

get,  think  no  more  of.  —  oblitus, 

-a,  -iim,  p.p.,  forgetting,  forgetfu!, 

careless  of  hecdiess  of :  sucos  po- 

ma  {losing).  —  Also,  forgotlen. 
oblivium,  -i  (-ii),   [foblivo-   (cf. 

obliviscor  and  liveo)],  n.,  for- 

getfulness. 
obloquor,  -locutus,  -loqui,  [ob- 

loquor],  3.  v.  dep.,  speak  against. 

—  Also,  sing  to  (with  accompani- 

ment  of  ). 
obluctor,  -atus,  -ari,  [ob-luctor], 

I.  v.  dep.,  strugg/e  against. 
obmiitesco,  -mutui,  no  sup.,  -mu- 

tescere,    [ob-mutesco],  3.  v.  n. 

incept.,  hush,  become  speechless,  be 

sHent. 
obnitor,    -nlsus  (-nixus),  -nitl, 

[ob-nitor],    3.   v.    dep.,   struggie 


190 


Vocabiilary. 


against,  lean  against,  lean  on, 
struggle,  strivc. 

obnixus,  -a,  -um,  p.p.  of  obnltor. 

obnoxius,  -a,  -um,  [ob-noxius, 
giiilty  to-iiHirds\  adj.,  gnilty.  — 
From  ancient  mocle  of  administer- 
ing  justice,  bonnd  to,  subject  to,e.x- 
posed  io. 

obniibo,  -nupsi,  -nfiptum,  -nu- 
bere,  [ob-nubo,  in  its  orig.  sense, 
veH\,  3.  V.  a.,  veil,  covcr. 

oborior, -ortus,  -oriri,  [ob-orior], 
4.  V.  dep.,  rise  against,  rise  over. 
—  obortus,  -a,  -vim,  p.p.  as  adj., 
rising,  Jlowing  (of  tears),  blind- 
ing. 

obortus,  -a,  -um,  p.p.  of  oborior. 

obruo,  -rui,  -rutum,  -ruere,  [ob- 
ruo],  3.  V.  a.,  ovcj-wkclm,  bury. 

obrutus,  -a,  -um,  p.p.  of  obruo. 

obscenus,  -a,  -um,  [prob.  obs-  (see 
ob)  fcaeno-  (decl.  as  adj.)],adj., 
Jilthy,  foul.  —  Less  exactly,  un- 
sightly,  ugly,  hideous,  horrible.  — 
Esp.,  ill-onicned,  ill-boding. 

obscuro,  -avi,  -atum,  -are,  [fob- 
scuro-],  I.  V.  a.,  darken,  obscure. 

obscurus,  -a,  -vim,  [ob-tscurus 
(cf.  scutum),  covercd  over,  shut 
in'],  adj.,  dark,  dim,glooiuy,  dusky. 
— 'Yr's.w?>{&xx&iS.,obscured,iinkno7vn, 
little  kiiown,  in  the  dark,  unseen  : 
fama  {doubtful,  dimmed^  ;  haud 
obscura  signa  {no  tcnccrtain 
si^ns) ;  obscuris  vera  involvens 
(dark  hints)  ;  sub  obscurum  noc- 
tis  (under  the  darkuess  of  night). 

obsero,  -sevi,  -situm,  -serere, 
[ob-sero],  3.  v.  a.,  J/ant  ovcr.  — 
obsitus,  -a,  -um,  p.p.,  covered, 
bcsct,  overgroivn  :  aevo  (Jieavy 
7oith,  full  ofyears). 

observatus,  -a,  -um,  p.p.  of  ob- 
servo. 

observo,  -avi,  -atuvn,  -are,  [ob- 
servo],  I.  V.  a.,  zuatch,  mark,  ob- 
scrve,  notice,  trace.  —  Esp.,  honor  : 
regem. 

obsessus,  -a,  -um,  p.p.  of  obsideo. 

obsideo,  -sedi,  -sessum,  -siderc, 
[ob-sedeo],  2.  v.  a.,  blockade,  bc- 
set,  guard,  besiege,  occupy.  —  ob- 


sessus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
blocked  7ip,  besct,  chokcd. 

obsidio,  -onis,  [fobsidio-  (re- 
diiced)  -(-  o],  i.,a  blockadc,  a  siege. 

obsido,  no  perf.,  no  sup.,  -sidere, 
[ob-sido],  3.  V.  a.,  beset,  occupy. 

obsitus,  -a,  -um,  p.p.  of  obsero. 

obstipesco  (-stupesco),  -stipui, 
no  sup.,  -stipescere,[ob-sti(stu)- 
pesco] ,3. V.  n.,  be  amazed,  be  struck 
-anth  astonishment,  be  stunned,  be 
dazed,  be  struck  dumb,  stand 
aniazed,  be  thundcrstruck,  be para- 
lyzed. 

obsto,  -stiti,  -statum,  -stare, 
[ob-sto],  I.  V.  n.,  stand  in  thc 
-cay  of  hinder,  -coitlistand,  stay, 
retard :  obstitit  quibus  Ilium 
(/'(■  obnoxiousy.  ■ —  Also,  congcal 
(ofblood). 

obstruo,  -strvixi,  -structum, 
-struerc,  [ob-sstruo],  3.  v.  a., 
block  up,  chokc,  obstruct,  seal  (of 
the  ears). 

obstBpesco,  see  obstipesco. 

obsum,  -fui,  -esse,  [ob-sum],  irr. 
V.  n.,  be  opposcd  (cf.  prosum), 
injure,  harm. 

obtectus,  -a,  -vvm,  p.p.  of  obtego. 

obtego,  -texi,  -tectum,  -tegere, 
[ob-tego],  3.  V.  a.,  covcr  o-jer, 
coTcr,  obscure. 

obtendo,  -tendi,  -tentum,  -ten- 
dere,  [ob-tendo],  3.  v.  a.,  spread 
bcfore,  outsprcad,  shcd :  obtenta 
nox  (spreading). 

obtcntus,  -a,  -um,  p.p.  of  ob- 
tendo. 

obtentus,  -us,  [ob-tentus,  cf.  ob- 
tendo],  m.,  a  sprcading  out. — 
Concretely,  a  canopy  :  frondis. 

obtestor,  -atus,  -ari,  [ob-testor], 
I.  V.  dep.,  entrcat  (by  some  sacred 
object  called  to  witness),  bcscech, 
adjure. 

obtexo,  -texui,  no  sup.,  -texcrc, 
[ob-texo],  3.  V.  a.,  iveave  over. — 
With  change  of  point  of  vievi', 
o-<ersprcad. 

obtorquco,  -torsi,  -tortum,  -tor- 
quere,  [ob-torqueo],  2.  v.  a., 
tzdist. 
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obtortus,  -a,  -um,  p.p.  of  obtor- 
quco.  ^ 

obtrunco,  -avi,  -atum,  -are,  [ob- 
trunco],  I.  V.  a.,  ctd  doiun,  Imtcher, 
slay. 

obtuli,  see  ofFcro. 

obtundo,  -tudi,  -tusum,  -tun- 
dcre,  [ob-tundo],  3.  v.  a.,  ditll 
(orig.  by  bcating),  blimt.  —  ob- 
tusus,  -a,  -uin,  p.p.,  ditlled,  bliini- 
cd,diiU,  diiii,  less  vigoroiis.  —  Fig., 
obtiise,  itnfee/ing. 

obtQsus,  -a,  -um,  p.p.of  obtundo. 

obtutus,  -us,  [ob-tutus,  cf.  ob- 
tueor],  m.,  a  gaze,  a  Jixed  stare. 

obumbro,  -avi,  -atiim,  -are,  [ob- 
umbro],  l.  v.  a.,  oversliadoiv. 

obiinciis,  -a,  -uni,  [ob-uncus], 
adj.,  hooked,   curved. 

obustiis,  -a,  -um  [ob-ustus  (see 
uro)],  adj.,  biirnt  aroiind,  hard- 
ened  in  the  fire. 

obversiis,  -a,  -um,  p.p.  of  ob- 
verto. 

obvert-o,  -verti,  -versum,  -vcr- 
tere,  [ob-verto],  3.  v.  a.,  tiirn 
toTijards,  turn.  —  obversus,  -a, 
-iim,  p.p.,  in  opposition,  facin;^, 
standing  in  front,  firiii  (as  un- 
flinching),  resolufe  :  huc  obversus 
et  huc  {furning  this  way  and 
that) . 

obvius,  -a,  -iim,  [ob-fvia  (decl.  as 
adj.),  cf.  obviam],  adj.,  in  the 
way,  opposed,  exposed,  in  front, 
before,  to  ineet. 

occasiis,  -us,  [ob-casus,  cf.  occi- 
do],  ni.,  a  fall,  ruin.  — Esp.,  the 
5(?/'//«^'-(of  a  heavenly  body)  :  solis 
{sunset).  —  Also  (cf.  last  division), 
sunset,  the  west. 

occido,  -cidi,  -casum,  -cidcre, 
[ob-cado],  3.  V.  n.,  fall,  ferisJi, 
be  slaiii,  disappear,  he  lost,  be  un- 
done_^  —  Esp.,  set. 

occido,  -cldi,  -cisum,  -cidere, 
[ob-caedo],  3.  v.  a.,  slay,  kill. 

occisus,  -a,  -iim,  p.p.  of  occido. 

occubo,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[ob-cubo],  I.  V.  n.,  lie  (dead  or 
huried)  :  occubat  umbris  {Jias 
fillcn  a  prey). 


occulo,  -culiii,  -cultum,  -culerc, 
[  ?,  cf.  clain],  3.  V.  a.,  bitry,  cover, 
hide,  conceal. — occultus,  -a,-um, 

p.p.  as  adj.,  concealed,  secret,  hid- 
den  :  sapor  {stight,  scarccly  dis- 
tinguishable). 

occulte  [abl.  of  occiiltus],  adv., 
secretly,  privately. 

occulto,  -avi,  -atum,  -are,  [foc- 
culto-,  cf.  occiilo],  l.v.  a.,  hide, 
conceal. 

occultiis,  -a,  -uni,  p.p.  of  occulo. 

occumbo,  -cubui,  -ciibituin, 
-ciimbere,  [ob-cumbo],  3.  v.  n., 
fill,  die,  be  slain  :  morti  {fall  a 
prey)^ 

occupo,  -avi,  -atiim,  -arc,  [foc- 
cup-,  cf.  taucup-  (ob-y^cap  as 
stem)],  I.  V.  a.,  take  in  advance 
(as  against  somebody  else),  seize, 
iake  fossession  of  assail,  sirike, 
fill:  manicis  {bind) .  —  Fig.,  over- 
sprcad,fi!l,  seize. 

occurro,  -curi"i,  -cursum,  -cur- 
rci'e,  [ob-curro],  i.  v.  n.,  rtin  to 
meei,  rush  to,  rush  in,  coine  in  the 
loay,  vieet :  medius  {coine  in  to 
interrupl).  —  Fig.,  appear,  iiieet 
one^s  eyes. 

occurso,  -avi,  -atiim,  -are,  [ob- 
curso,  cf.  occurro],  i.v.  n.,  rush 
iii  the  ■cvay,  fall  in  the  7oav  of 
meet. 

Oceanitis,  -idis,  [Gr.  patronymic] , 
f.,  daughter  of  Ocean. 

oceaniis,  -i,  [Gr.  ViKia.vis\,  m.,  ihe 
ocean.  —  Personified,  Ocean,  con- 
ceived  by  the  ancients  as  the  uni- 
versal  pareiit. 

ocior,  -us,  [focu-  (cf.  Gr.  wkvs)  -\- 
ior,  compar.  of  lost  positive],  adj., 
swifter.  —  Neut.  as  adv.,  more 
swiftly,  qtticker.  —  Also,  (juickty, 
forihiidth,  ai  once. 

Ocniis,  -i,  [Gr.  "O/cj/os],  m.,  the 
founder  of  Mantua. 

ocrea,  -ae,  [focri-  (cf.  ocris, 
Ocriculum)  -f  ea,  f.  of  -eus],  f., 
'^  J^SS^'^Si  ^  greave  (usually  plur.). 

octo  [akin  to  Gr.  oKroi,  Eng.  cight^. 
indecl.,  num.  adj.,  eight. 
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oculus,  -i,  [foco-  (akin  to  Gr.  oo-cre, 
for  o/r)'6,  Eng.  cye,  yac,  cf.  acies) 
+  lus,  a  dim.],m.,  an  eye.  —  Also, 
from  similarity  (cf.  Eng.  "eye"), 
a  bud. 

odi,  odisse,  osus,  [  ?,  perf.  of  lost 
pres.],  V.  a.,  bate  :  diem  {curse~). 

odium,  -i  (-ii),  [akin  to  odi],  n., 
hatred,  hate,  a  grtcdge.  —  est  odio, 
is  haieful. 

odor,  -oris,  [  -y/od  (cf.  Gr.  o^o))  + 
or  (os)],  m.,  au  odor,  a  fragrance, 
a  perfume. 

odoratus,  -a,  -uui,  p.p.  of  odoro. 

odorifer,  -era,  -crum,  [fodor-  (as 
if  odori-)  +  fer  (vf^i-'  +  ^is)], 
adj.,  siveet-smelling,  fragrant. 

odoro,  -avi,  -atum,  -arc,  [fodor-], 
I.  V.  z..,  perfiiine.  —  odoratus,  -a, 
-Uiu,  p.p.,  perfumed,  sioeet-smell- 
ing,  fragrant. 

odorus,  -a,  -um,  [perh.  fodor  + 
us,  but  cf.  canorus],  adj.,  sweet- 
smelling.  —-  Also  (see  etymology 
above),  keen-scented. 

Oeagrius,  -a,  -um,  [Gr.  0\i-ypios], 
adj.,  ofQLagrus  (a  Thracian  king). 
— ■  Less  exactly,  Thracian. 

Oebalius,  -a,  -uiu,  [Gr.  OiQaKios], 
adj.,  of  Qlbalus  (a  l-^ing  of  .Sparta, 
the  founderof  Tarentum). —  Fem., 
CEbalia  (sc.  terra),  a  name  of 
Tarentum. 

Oebalus,    -i,    [Gr.    Oi/SaAos],    m. : 

1.  A  Iving  of  Sparta  (see  al^ove) ; 

2.  A  king  among  the  Campanians. 
Oechalia,    -ae,    [Gr.    O.xaAia],    f. 

(prop.  adj.),  a  city  of  Eubosa. 

Oenotrius,  -a,  -um,  [fOenotro- 
(reduced)  +  ius],  adj.,  CEnotrian 
(of  the  southern  part  of  Italy).  — 
Less  exactly,  Italian. 

Oenotrus,  -a,  -um,  [perh.  akin  to 
Gr.  oT.vos,  cf.  oivaiTpos,  a  vine prop\ 
adj.,  of  CEnotria  (the  southern 
part  of  Italy),  QLnotriait. 

oestrus,  -i,  [Gr.  oZo-Tpos],  m.,  a  gad- 

fy- 

Oeta,  -ae  (-e,  -es),  [Gr.  Oir-f\\,  {., 
a  mountain  range  of  Thessaly  run- 
ning  from  Pindus  easterly  to  the 
coast. 


olFa,  -ae,  [?],  f.,  a  ball  of  dough,  a 

cake.  ^ 
offendo,  -fendi,  -fensum,  -fen- 

dere,    [ob-fendo,  cf.    defendo], 

3.  V.  a.,  strike  against,  dash  against. 
—  offensu.s,  -a,  -um,  p.p.,  strik- 
ing  against,  striking :  exsultat 
imago  vocis. 

offensus,  -a,  -um,  p.p.  of  offendo. 

offero  (oft-),  obtuli  (optuli), 
oblatum,  offcrre  (obf-),  [ob- 
fero],  irr.  \.  a.,  brifig  to,  prcsent, 
hold  oitt.  ■ —  ^Vith  reflexive  or  in 
pass.,  appear,  present  one^s  self, 
come  in  one^s  icay,  expose,  offcr 
one's  self  —  Less  exactly  and  fig., 
offer,  sho-co,  grant. 

oflicio,  -feci,  -fectum,  -ficere, 
[ob-facio],  3.  v.  n.,  (jlIo  somcthing 
to'ivards  or  to  sonie  one,  cf.  offi- 
cium). —  Esp.,  act  against,  hin- 
der,  thwart,  injure. 

oflicium,  -i  (-ii),  [foflBc-  (ob-fac, 
as  stem,  cf.  artifex)  +  ium],  n., 
a  service,  a  kind  office. — Also,  a 
duty,  a  task. 

Oileus,  -ei  (-ei,  -eos),[Gr.  'OiAeus], 
m.,  a  king  of  Locris,  father  of 
Ajax.  The  name  was  added  to 
that  of  Ajax  either  in  the  genitive 
or  nominative,  or  as  an  adj.,  to 
dislinguisli  him  from  Ajax  son  of 
Telamon. 

olea,  -ae,  [akin  to  Gr.  ikala,  poss. 
borrowed],  f.,  an  olive  (berry  or 
tree). 

oleaginus  (-neus,  -nius),  -a,  -um, 
[foleagin-  (fr.  olea,  cf.  virago) 
+  us],  adj.,  of  the  olive. 

Olearos,  -i,  [Gr.  'OAeapos],  f.,  one 
of  the  CycLades  (now  Antiparos). 

oleaster,  -tri,  [folea  +  term.  akin 
to  comparative],  m.,  a  ■nnld  olive. 

oleo,  olui,  no  sup.,  olere,  [folo- 
(cf.  olidus),  prob.  ^'0^  in  odor, 
o^'a),  cf.  lacrima],  2.  v.  n.  and  a., 
smcll.  —  olens,  -entis,  p.  as  adj., 
sme'/ing{good,  bad,or indifferent), 
fragrant,  odorifcrous  ;  —  rank,  ill- 
smelling,  noisome. 

oleum,  -i,  [see  olca],  n.,  oil. 

olim  [case-form  of  ollus  (ille),  cf. 
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hinc],  adv.,  al  that  tiiiie,fon)icr/y, 
aiice,  just  noiv :  iam  olim  cum 
(^)io~v  at  last,  at  the  ti/iw  whcii).  — 
(_)f  future  time,  hercafter,  at  soii/c 
timc,  at  any  tiii/e.  —  Indefinitely, 
so  /11  etiiii  es,  ofte  1/ . 

oliva,  -ae,  [prol}.  same  stem  as 
olea,  cf.  Aehiviis],  f.,  the  olive- 
tree.  —  Less  exactly,  rt«  olivetrunk, 
an  olive  branch,  olive  leaves. 

olivifer,  -era,  -eriim,  [foliva- 
(weakened)  -fer  (yfer+iis)], 
adj.,  olive-bcaring. 

olivum,  -i,  [see  oliva],  n.,  oil. 

ollus,  -a,  -um ;  see  ille. 

olor,  -oris,  [?],  m.,  a  swan. 

olorinus,  -a,  -um,  [tolor-l-  inus], 
adj.,  of  the  (rt)  sivaii. 

olus,  -oris ;  see  liolus,  the  l)etter 
spelling. 

Olympiacus,  -a,  -um,  [<  Ir.  'OAu/x- 
■Kia.Kos\,  adj.,  of  Olytiipia  (the  city 
of  Elis,  where  the  Olympic  games 
were  held),  Olyinpian. 

Olympus,  -i,  [Gr.  "OAiiyUTros] ,  m.,  a 
mountain  un  the  northern  frontier 
of  Thessaly. — From  a  notion  of  the 
■i.w::\<t\\iis,the  hcavens,heaven,the  sky. 

omen,  -inis,  [?,  but  cf.  oscines], 
n.,  an  oincn,  a  portent,  a  prodigv  : 
in  omen  {as  an  oiiicii);  prirais 
ominibus  {first  iiiarriage,  on  ac- 
count  of  the  ancient  custom  of 
taking  omens) ;  regibus  omen 
erat  (^sacred  custoii/,  which  was 
an  omen  of  prosperity,  and  the 
omission  of  whicli  would  Ije  an 
evil  omen)  ;   omina  {auspices). 

omnigenus,  -a,  -um,  [fomni-ge- 
nus  (  ^gQTO.  -f  us,  cf.  benignus)  ] , 
adj.,  of  all  kinds,  of  all  sorts,  of 
every  kind. 

omnino  [abl.  of  fomnino-  (fomni 
4-  nus)  J,  adv.,  allogether,  cntirclv, 
iittcrly. 

omniparens,  -entis,  [fomni-pa- 
rens],  adj.,  all-producing,  parent 
ofall. 

omnipotens,  -entis,  [tomni-po- 
tens]  ,:\<\].,all-po-verful,  all-mighty, 
omnipotent.  —  As  subst.,  the  .411- 
poiverful  (Jupiter). 


omnis,-is,  [?],  adj.,  ai/,  cvcry :  cura 
{thc  ul/nosl).  —  Often  hke  totus, 
thc  ivhole,  the  cniire.  —  Neut.  plur., 
evcrything,  all,  all  things  (often 
to  be  rendered  in  Eng.  by  a  defin- 
ing  word). 

Omole,  see  Homole. 

onager,  -gri,  [Gr.  oVa^pos],  m.,  a 
-tvi/d  ass. 

oneratus,  -a,  -um,  p.p.  of  onero. 

onero,  -avi,  -atuin,  -are,  [toner- 
(oiius)],  I.  V.  a.,  load,  biirdcn, 
fill,  covcr,  heap,  pilc  :  aggere 
ossa ;  sulcos  proventu  ;  epulis 
mensas  ;  iaculo  palmas  {scizc  the 
hcavy  javclin,  ikc.) ;  membra  se- 
pulcro  {cover  decp).  —  Fig.,  bur- 
deii,  overwhelin  :  his  onerat  dictis 
{hcap  rcproachful  words,  &c.)  ; 
me  malis  {hcap  troubles  upoii)  ; 
aethera  votis  {fiH)-  — ■  With 
change  of  point  of  view,  load 
{into),  pile,  put  iip.  —  oneratus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  heavy-laden. 

onerosus,  -a,  -um,  [toner-  (onus) 
-fosus],  adj.,  burdensome,  heavy, 
wcighty. 

onus,  -eris,  [?],  n.,  a  burdeii,  a 
ivcight,  a  load. 

onustus,  -a,  -um,  [tonus  -|-  tus, 
cf.  lionestus],  adj.,  ladeii,  loaded. 

Onytes,  -i.s,  [?],  m.,  a  Rutulian. 

opaco,  -avi,  -atum,  -are,  [topa- 
c6-],  I.  V.  a.,  darken,  shade,  over- 
shadow,  throw  a  shadoiv  on. 

opacus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  darl:, 
shaded,  shady,  overshadowed :  fri- 
gus  {cool  shade).  —  Less  exactly, 
overshadowiiig,  shady.  —  Neut.  pl. : 
opaca  locorum  {dark  placcs). 

opera,  -ae,  [toper-  (of  opus)  -f  a], 
f.,  labor,  service,  attention  :  ope- 
ram  dare  {do  service). 

operatus,  -a,  -iiiii,  p.p.  of  operor. 

operio,  operiii,  opertum,  ope- 
rire,[ob-pario,cf.aperio],4.v.a., 
covcr,  cnshroiid.  — -  opertus,  -a, 
-iim,  p.p.,  co7'crcd,  sccret,  hidden  : 
telluris  operta  {dcfths). 

opcror,  -atiis,  -ari,  [topera-],  i.  v. 
dep.,  be  busicd.  —  Esp.  p.)).,  en- 
gaged  in  (rites),  sacrificing. 
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Opliclte.s,  -ae,  [Cn-.  'Oc^eATrjs],  m., 
a  Trojan,  father  of  Euryalus. 

opiiuus,  -a,  -uiu,  [stem  akin  to 
ops-f  mus],  adj.,  fruitfiii,  rifh, 
fcrtili' :  arva  ;  dapes.  —  Esp. : 
spolia  (^princcly,  technically  of 
spoils  taken  liy  a  commander-in- 
chief  from  a  commander-in-chief 
in  personal  combat). 

Opis,  Opis,  [Gr.  "nTTis],  f . :  i.  A 
nyniijh  of  Diana  ;    2.  A  naiad. 

oportet,  oportuit,  no  sup.,  opor- 
tere,  [?,  cf.  opportunus],  2.  v. 
impersonal,  it  behooves,  it  hefits, 
oiie  oNo-ht. 

opperior,  -peritus  (-pertusj,  -pe- 
i-iri,  [ob-perior,  cf.  experior], 
4.  V.  dep.,  wait  for,  aioait,  expect. 

oppeto,  -petivi  (-ii),  -petituui, 
-petere,  [ob-peto],  3.  v.  a.,  fall 
lo,  fall  iipoii,  assail,  inect,  encoun- 
ter.  —  Esp.  (sc.  mortem),  fall, 
perish,  he  slain,  nicet  dcath. 

oppidum,  -i,  [prob.  ob-pedum, 
solid  irround  (cf.  Gr.  irsSoi/  and 
oppido)],  n.,  (rt  fastness  ?),  a 
to-ion  (fortified,  as  opposed  to  a 
mere  hamlet  or  a  large  city),  a  city. 

—  Fig.,  of  l^ees,  fortress,  ahode. 
oppono,  -posui,  -positum,    -po- 

nere,  [ob-pono],  3.  v.  a.,  placc 
towards,  set  against,  array  against. 

—  In  pass.,  or  with  reflexive,  turn 
against,  set  one' s  self  in  ihe  7vay, 
offcr  one^s  sclf  cxpose  oiie^s  self 
oppose,  stand  in  the  way,  face 
(something).  —  oppositus,  -a, 
-um,  p.p.,  opposing,  coiiiing  in  the 
luay,  in  opposition,facing,  infront, 
hefore  one,  opposite,  resisting. 

opportiinus,  -a,  -um,  [ob-portu- 
nus,  cf.  importunus],  adj.,  op- 
portune,  fit,  favorahle,  locll  suited, 
advantageous. 

oppositus,  -a,  -um,  p.p.  of  oppono. 

oppressus,  -a,  -um,  p.p.  of  op- 
primo. 

oppugno,  -avi,  -atum,  -are,  [ob- 
pugno],  I.  V.  a.  and  n.,  fight 
against,  attack,  assail,  lay  siege  to. 

Ops,  opis,  [V^P  ^s  stem,  cf.  op- 
(]:<ius,  opto],  f.  sing.  (  exc.  nom.), 


loealth,  ineans,  aid,  help,  assisiance  : 
non  opis  est  nostrae  (^it  is  not 
ijt  our  power).  —  Personified,  the 
goddess  of  plenty  and  resources. 
—  Phir.,  ineans,  resources,  power, 
riches,  niight. 

optato  [abl.  of  optatus],  adv., 
opportunely,  as  one  could  wish. 

optatus,  -a,  -um,  p.p.  of  opto. 

optimus,  -a,  -um ;  see  bonus. 

opto,  -avi,  -atum,  -slre,  [fopto- 
(p.p.  of  ^op,  cf.  Ops,  optiuuis)], 
I.  V.  a.,  wish,  desire,  loiig,  long 
for,  — pray,  hope,  choose,  prefer. 

opulentia,  -ae,  [topulent  +  ia],  f., 
wealth,  riches. 

opulentus,  -a,  -um,  [fop-  (as  if 
opu-)  -f  lentus],  adj.,  wea/thy, 
rich. 

opus,  -eris,  [unc.  root  +  us],  n., 
-work  (in  reference  to  its  results, 
cf.  labor),  lahor,  toil,  activity. — 
Concrelely,  a  voork,  a  task,  a  labor, 
an  undertaking,  an  einployinent, 
a  deed ox  action.  —  Of  llie  resuh,  a 
•work,a production :  operumlabor 
•  (Jhe  labor,  as  a  burden,  of  the 
works,  as  a  production). 

opiis  [same  word  as  preceding,  pet- 
rified  as  a  predicate],  indecl.  (with 
esse  expr.  or  imphed),  there  is 
need,  onc  needs,  one  requires  :  non 
mihi  opus  est,  /  need  not. 

cira,  -ae,  [?],  f.,  an  edge,  a  border, 
aii   extrcinify :    loricae    (^joints'). 

—  Ilence,  a  coast  (the  extreme 
edge,  cf.  litus,  the  luhole  shore), 
a  shore. —  Less  exactly,  from  the 
maritime  habits  of  the  ancients,  a 
eountry,  a  region,  a  shore  :  lumi- 
nis  orae  (^the  regions  of  iighf,  as 
opposed  to  the  world  below). 

oraculum,  -i,[tora-  (of  oro,  speak) 
+  culum],  u.,(««  announcement). 

—  Esp.  of  the  gods,  a  response, 
prophetic  luords,  a  prophecy,  in- 
spired  words,  a  divine  coininand. 

—  Less  exactly,  an  oracle  (place 
or  source  of  prophetic  words). 

orator,  -oris,  [tora  (of  oro)  + 
tor],  m.,  a  speaker.  —  .Vlso  (cf. 
oro),(7;/  einhassador,  a  iiiessenger. 
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orbis,  -is,  [  ?],  m.,  a  circle,  a  circnil, 
a  cojtrsc  (circubr),  a  ri>!^-,a  i/isc, 
a  ivhecl,  a  winding:  oculorum 
{l>all).  —  Esp.,  a  region,the  circlc 
of  Ihe  world,  the  world,  tlie  heav- 
cns.  —  Also,  a  circiilar  cluster.  — 
Fig.,  a  cycle  (of  lime),  a  rcvohi- 
tion  (of  llie  heavenly  hoclies). 

orbita,  -ae,  [forbi  +  ta  (cf.  CJr. 
-TTjs)],  f.,  a  track,  a  palh. 

orbus,  -a,  -um,  [cf.  Gr.  opc^aros], 
adj.,  deprived,  berefl. 

orclias,  -adis,  [Gr.  opx'^^^i  f->  '"' 
olive  (of  a  peculiar  kincl). 

Orcus,  -i,  [iierh.  akin  to  arceo], 
m.,  a  god  of  the  lower  worid 
identified  with  Piuto,  Death.  — 
Also,  the  loorld  below,  Ilades. 

ordior,  orsus,  ordlrl,  [tordi-, 
cf.  ordo],  4.  V.  dep.,  hegin,  coiii- 
iiience,  undertakc,  enter  upon. — 
Esp.,  begin  (to  speak).  —  orsus, 
-a,  -uiii,  p.p.,  beginning.  —  Neut. 
plur.,  uiidertakings.  —  "Also  (cf. 
ordior),  loords,  speech. 

ordo,  -inis,  [fordi-  (whence  or- 
dior,  cf.  cxordium)  -f  o],  m., 
a  row,  a  rank,  a  series,  a  line. 
—  Abstractly,  order,  array,  ar- 
rangeiiient,  sequence :  uno  habe- 
tis  Achivos  (estiwation)  ;  fa- 
torum  (fxed  order) ;  vertitur 
(snccessioii  of  eveiits).  —  Plirases  : 
ordine,  regularly,  in  delail ;  ex 
ordine,  continuously  ;  in  ordine, 
in  regular  series. 

Oreades, -uui,  [Gr.  'Opeias],  f.  pl., 
iiiountain-nyinphs. 

Orestes,  -ac  (-is),  [Gr.  'Opeo-TTis], 
m.,  the  son  of  Agamemnon.  Me 
killed  iiis  niother  Clyteninestra, 
and  was  driven  niad  by  the  Iniries. 
Ilis  career  was  a  favorite  subject 
for  the  dramatic  art. 
orgia,  -orum,  [Gr.  tpyia\,  n.  ijlur., 
tlic  orgies  (feast  of  Bacchus,  cele- 
hratecl  witli  wild  frenzied  revelry), 
feast  of  Bacchus. 
orichalcuui,  -i,  [Gr.  op6i'xaA/cos], 
n.,  m.nintain  bronze  (a  peculiar 
mixlurc  of  copper  used  by  the  an- 
cients). 


Oricius,  -a,  -um,  [fOrico-  (rc- 
duced)  H-  ius],  aclj.,  of  Oricuin  (a 
town  uf  Epiius).  —  Less  e.xacliy, 
of  E.pirus. 

origo,  -inis,  [tori-  (of  orior)  -f 
go,  cf.  imago],  f.,  a  beginning, 
an  crigin,  a  source,  a  (oiiiinon 
ceiiient,  a  first production,  a  birth. 

—  Also,  a  race,  a  stock,—  an  an- 
cestor,  a  progenitor.  —  Phrase  :  ab 
origine,  froin  the  foundation,  tit- 

„  terly,  root  and  branch. 

Orioii,  -onis  (-ouis),  [tJr.  'tip[o>v\, 
m.,  a  mythic  hunter  of  antiquity 
placed  in  the  heavens  as  a  constel- 
lation.  —  Also,  Orion  (the  constel- 
lalion,  whose  rising  and  setting 
were  attended  Ijy  storms). 

orior,  ortus,  orirl,  [?,  cf.  Gr.  tpvM- 
/uaij,  3.  and  4.  v.  dep.,  rise,  begin, 
appear,  originate,  be  borii,  spring. 

—  oriens,  -entis,  p.,  rising.  —  As 
sul^st.,  the  rising  sun,  the  dawn, 
the  East,  the  East  (country). 

Orlthyia,  -ae,  [Gr.  'Cipddvia],  f., 
a  daugliter  of  King  Erechtheus  of 
Athens. 

ornatus,  -iis,  [torna-  (of  orno)  -f 
tus],  m.,  adorninent,  ornaiiient, 
attire,  ornainents  (collectively,  of 
a  headchess). 

ornatus,  -a,  -uiu,  p.p.  of  orno. 

orno,  -avi,  -atum,  -are,  [prob.  fr. 
a  stem  in  -no-,  uf  unc.  root],  i.  v.  a., 
adorn,  deck,  equip,  firnish. 

ornus,  -I,  [?],  f.,  an  ash-tree,  an 
ash. 

Orjiytus,  -i,  [?],  m.,  an  Etruscan. 

oro,  -avl,  -atum,  -are,  [tor-(os)], 
I.  V.  a.  and  n.,  (speak),  plead,  heg, 
beseech,  entreat,  iiiiplore,  beg  for, 
supplicate. 

Orocles,  -is,  [Gr.  'OpcjSTjs],  m.,  a 
warrior  in  the  army  of  yEneas. 

Orontes,  -is  (-1),  [Gr.  'OpofTrjj], 
m. :  I.  -V  river  of  .Syria  ;  2.  Thc 
conunandcr  of  /Eneas'  Lycian  al- 
lies. 

Orpheus,  -ei  (-eos),  [Gr.  'Op<^€vs], 
m.,  a  mythic  Ijard  of  anti(|uity.  He 
rescuecl  his  wife  fnnn  Ihe  worlcl 
below  by  his   skill    in   music,   but 
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was  afterwarils  torn  in  pieces  by 
the  Thracian  women. 

orsa,  see  ordior. 

Orses,  -is,  [?],  m.,  a  Trojan. 

Orsiloclius,  -i,  [Gr.],  m.,  a  Trojan. 

orsus,  -a,  -uni,  p.p.  of  ordior. 

ortus,  -a,  -uni,  p.p.  of  orior. 

ortus,  -iis,  [  -^/or  (of  orior)-f  tus], 
m.,  a  rising,  the  da7oii. 

Ortygia,  -ae,  [Gr.  'Opru^ia,  Qiiail 
island\  f . :  i.  A  name  of  Delos  ; 
2.  An  island  in  the  harlior  of  Syra- 
cuse,  forming  part  of  the  city. 

Ortygius,  -i,  [?],  m.,  a  Rutulian. 

os,  oris,  [?],  n.,  the  vioutJi.  —  Less 
exactly,  the  face,  the  coitntenance, 
the  lips,  the  ja7us  :  language,  7oords, 
speech  :  ante  ora  {before  the  eyes)  ; 
ora  discordia  {language) ;  ma- 
nus  inter  -que  ora  {nnder  the 
hands  and  hefore  the  face) ;  ora 
exsertans  (head) ;  virum  dif- 
fundit  in  ora  {spread  abroad  in 
the  }noz(ths  of  nten)  ;  ora  implet 
{ears) ;  formidinis  ora  {phan- 
toms)  ;  tria  Dianae  {for/ns)  ; 
tali  ore  locutus  (zoords) ;  uno 
ore  {■icith  one  accord) ;  magno 
ore  {voice).  — ■  Often  it  may  l)e 
omitted  with  words  of  speech.  — 
Less  exactly,  an  opening,  mouth 
(of  a  river),  aperture,  head  {oi  an 
ulcer). 

os,  ossis,  [cf.  Gr.  oo-Teoy],  n.,  a 
bonc.  —  Plur.,  ihe  bones,  the  fraine, 
ihe  inniosl  fraine,  ihe  remains. 

Osci,  -orum,  [?],  m.  pl.,  the  early 
inhabitants  of  Campania,  the  Os- 
cans. 

oscilluin,  -i,  [fosculo  +  lum],  n., 
a  Uttle  face,  a  little  inask. 

osculum,  -i,  [fos-f  culum,  dim.], 
n.,  a  lip,  the  mouth,  a  kiss. 


Osinius,  -i  r-ii),  [?],  m.,  a  king  of 

Clusium. 
Osiri.s,    -idis   (-is),    [Gr.  "Oa/pis], 

m. :  I.  An  Egyptian  divinity;   2.  A 

Rutulian. 
Ossa,  -ae,  [Gr.  "Offtra],  f.,  a  moun- 

tain  of  Thessaly. 
ostendo,  -tendi,  -tensum  (ten- 

tum),    -tendere,    [obs-tendo], 

3.  V.  a.,  stretch  before,  stretch  out, 

expose,  raise,  skow,  exhibit,  point 

out.  —  With  reflexive  or  in  pass., 

shoiv  onc's  self  appear. 
ostento,  -avi,  -atiim,  -are,  [obs- 

tento,  cf.  ostendo],  i.  v.  ^.^shozv, 

display,  poiiit  out. 
ostium,  -i  (-ii),  [perh.akin  to  os], 

n.,   the   mouth.  —  Less   exactly,   a 

door,  a  gate,  an  entrance.  —  Plur., 

the  inoulh  (of  a  river),  a  harbor. 
ostrifer,  -era,  -erum,  [fostro-fer 

(  yfer  -|-  us)],  adj.,  oyster-bearing, 

rich  in  ovsters. 
ostrum,  -i,  [prob.  horrowed  fr.  Gr. 

o(TTp60f],  n.,  {a  shell-fish).  —  Less 

exactly,  purple  (a  color  made  from 

the  f\i\\), purple  (purple  fabrics). 
Otliryades,   -ae,    [Gr.   'OflpuaSrjy], 

m.,  son  of  Othrys. 
Othrys,  -yos,   [Gr.  "Odpvs'],  m.,  a 

mountain  in  Thessaly. 
otium,  -I  (-ii),  [?],  n.,  rest,  ease, 

idleness,  quict,  leisure,  repose. 
ovile,-is,  [tovi-(lengthened)-|-le(n. 

of  lis),  prop.  adj.],  n.,  a  sheep-fold. 
ovis,  -is,  [cf.  Gr.  lis,  Eng.  eive'],  f., 

a  sheep. 
ovo,  -avi,  -atuin,  -are,  [?],  i.  v.  n., 

rejoice,    triuiiiph,    exult,     express 

one's  joy.  —  ovans,  -antis,  p.  as 

adj.,  rejoicing,  delighted,  glad. 
ovuin,  -i,  [prob.  akin  to  avis,  cf. 

Gr.  iti6v\,  n.,  an  egg. 


pabiilum,  -i,  [as  if  v^pa  (in  pasco) 
-f  bulum,  but  cf.  cingulum  and 
ferculum],  n.,  food,  fodder,  pas- 
turagc,  nourishiuent. 

pacatus,  -a,  -um,  p.p.  of  paco. 

Pachynus  (-um),-i,  [Gr.  W.6.xvvos\ 


m.  and  n.  (f.),  the  southeastern  ex- 
tremity  of  Sicily  {Capo  di  Passaro). 
pacifer,  -era,  -erum,  [tpac-  (as  if 
paci-)  -fer  {y/i-Qy:  +  us)],  adj., 
peace-bringing :  oliva  {pcaccful, 
ihe  eiiiblcm  of  peace). 


Vocnhiilary. 


197 


pacisco,  no  perf.,  pactum,  pa- 
cisccre,  [ypac.  biiid,  cf.  obs. 
paco,  pax,  pcciis],  3.  v.  a.,  (ar- 
chaic  exc.  p-p.),  agree,  hargaiii, 
agrcc  npflii,  proniise.  —  pactus, 
-a,  -uni,  p.p.,  stipulated,  agrecd 
upon,  bclrothed,proiitised,  plightcd. 

—  Fem.,  a  bride,  an  ajjianeedtvifc, 
a  betrothed  (wife).  —  Neut.,  an 
agreement. — Less  exactly  (in  abl.), 
a  inanner,  incaiis,  a  u>ay,a  iiiclhod. 

—  paciscor,  pass.  as  dep.,  bar- 
gain,  slipiilale,  agrce,  bartcr  :  vi- 
tam  pro  laude  ;  letum  pro  laude 
(  /"-)'  ^^^^^  pricc  of) . 

paciscor,  see  pacisco. 

paco,  -avi,  -atuin,  -are,  [tpac-], 
I.  V.  a.,  rediiee  to  peace,  give  pcace 
to.  —  pacatus,  -a,  -um,  pp., 
bronght  to  peace,  pcaccfnl,  frccd 
J'roin  loar. 

Pactolus,  -i,  [Gr.  XlaKTwKds'^,  in.,  a 
river  of  Lydia  famous  for  its  gold. 

pactuni,  see  pacisco. 

pactus,  -a,  -uin,  p.p.  of  pacisco. 

Padus,  -i,  [?],  m.,  thc  Po,  llie  fa- 
mous  river  of  Northern  Italy. 

Padusa,  -ae,  [akin  lo  Padus],  f., 
an  artificial  mouth  of  the  Po,  or 
canal,  running  into  the  /Vdriatic 
near  Ravenna. 

Pacan,  -anis,  [Gr.  Wo.iav,  riaiai;'], 
m.,  the  phyt.ician  of  the  gods;  also 
used  as  a  name  of  Apollo,  —  Also, 
a  hyinn  to  Apollo,  a  hymn  (to  any 
deity),  a  song  of  triumph,  a  song 
flf  tha  n  hsgiving. 

paene  (pene),  [?],  adv,,  aliuosl, 
ncarlv,  all  biit. 

paenitet,  -uit,  no  sup.,  -ere,  [adj.- 
stem  akin  to  poena],  2.  v.  a.  im- 
pers.,  it  repents. — Translated  by 
a  change  of  construction,  one  re- 
petits,  rcgrcts,  is  ashained,  dis- 
dains. 

Paeonius,  -a,  -uni,  [Gr.  Waiwvijs, 
cf.  Paeaii],  adj.,  ofPicon  (the  god 
of  medicine)  :  Paeonium  in  mo- 
rem  {in  medical  gnise'). —  Less 
exactly,  vicdicinal. 

Paestum,  -i,  [Gr.  Xiai(jTov\  n.,  a 
city   of    Lucania,   formerly   called 


Posidonia,  famed  for  its  roses. 
Pagasus,  -i,  [?],  m.,  an  Etruscan. 
pagina,    -ae,  [fpagi-  (as    root,  in 

pango)  -f  na  (f.  of  -nus)],  f.,  a 

leaf  (of  a  book),  a  pagc. 
pagiis,  -i,  [perh.  akin  to  pango], 

m.,  a  villagc  (unwalled,  cf.  oppi- 

dum)  or  farming  distriet,  a  town. 
Palaemou,  -onis,  [Gr.  Tla\aitJ.a>v'], 

m.,  a   son  of   Athamas    and    Ino, 

changedtoasea-god.    A  shepherd. 
palaestra,  -ae,  [Gr.  iraXaicTpa'],  f., 

a  palicstra  or  placc  for  Torestling. 

—  Less  exactly,  7orestling,  gaincs 
(in  which  wrestling  predominated) . 

palam  [unc.  case-form  (cf.  clam, 
coram),  perh.  akin  to  palea, 
palor],  adv.,  openly. 

Palamedes,  -is,  [Gr.  X\.a\ayci\5y\s\, 
m.,  a  famous  Grecian  hero  of  the 
Trojan  war. 

palans,  -tis,  wandering,  straggling. 

Palatinus,  -a,  -um,  [fPalatio- 
(reduced)  +  inus],  adj.,  of  the 
yVA^/zV^t-^thefamoushillatRonie). 

Palatium,  -i  (-ii),  [tpalato-  (re- 
duced)  -f  ium  (n.  of  ius)],  n.,  ihe 
I^alatine  hill  (on  which  was  the 
imperial    residence  of  Augustus). 

—  Frum  association,  a  palace. 
palatum  (us),  -i,  [?,  akin  to  pa- 

lea,  palor,  tlie  broad  canopy  of 
the  inonth'^'],  n.  and  m.,  {a  broad 
canopy,  archaic).  — Esp.,  the  roof 
of  thc  mouth,  the  palate. 

palea,  -ae,  [perh.  akin  to  palor, 
palam],  f.,  chaff  (as  scattered 
abroad  ?) . 

palear,  -aris,  [tpalea-  (or  stem 
akin) -f  re  (reduced,  n.  of  ris)], 
n.,  thc  dcwlap  (of  cattle). 

Pales,  -is,  [?,  ^/pal  (in  palea, 
palor)  -t-  is  (-es)],  f.  (anciently 
m.),  Ihe  divinity  of  sheplicrds  (of 
thc  wandering  flocks?). 

Palicus,  -i,  [?],  m.,  the  name  of 
two  sons of  Jupiter  deihed  in  Sicily. 

Paliiiurus,  -i,  [Gr.  XlaKivovpos], 
m.,  the  pilot  of  .Eneas,  murdered 
on  the  coast  of  Italy  after  swim- 
ming  to  land. 

paliiirus,  -i,    [Gr.   7raA.ioi)f)us],  m., 
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a  thorii-bush  (said  to  be  the  Rhain- 
ntts  palitirits). 

palla,  -ae,  [  ?] ,  f.,  a  robs  (for  women, 
of  somewhat  uncertain  nature, 
prob.  a  mantle  or  shavvl  of  varying 
size,  s^iinctiines,  when  confined  l^y 
a  girdle,  taking  the  place  of  an 
undergarment). 

Palladiiis,  -a,  -iim,  [Gr.  naAA.a- 
5i3s],  adj.,  of  Pallas.  —  Neut.  (cf. 
Gr.  naWa^ioj'),  a  shitiie  of  Pallas. 

—  Esp.,  tlie  Palladiuin  (or  statue 
of  Pallas  in  Troy,  stolen  by  Ulysses 
and  Diomede). 

Pallanteus  (-ius),  -a,  -uiu,  [fPal- 
lant  -f  eus],  adj.,  of  Palhis  (an 
ancient  king  of  Arcadia).  —  Less 
exactly,  of  Pallanteuni  :  moenia. 

—  Neut.,  Pallaiiteuin,  a  city  of 
Arcadia  whence  Evander  came  to 
Italy.  —  Also,  tlie  city  built  by  him 
in  Italy  on  the  site  of  Rome. 

Pallas,  -adis,  [Gr.  XliWas'],  f.,  the 
Grecian  divinity  identified  by  the 
Romans  with  Minerva,  a  goddess 
of  war  and  of  household  arts  and 
of  learning,  thc  discoverer  of  the 
olive. 

Pallas,  -antis,  [Gr.TraAA.as,  a  young 
iiiaii'\,  m.,  the  son  of  Evander, 
killed  by  Turnus  while  fighting  for 
/Eneas;    2.  An  Arcadian. 

Pallene,  -es,  [Gr.  IlaAAi^i/rj],  f.,  a 
peninsula  of  Macedonia  whence 
caine  Proteus  the  sea-god. 

palleo,  palliii,  no  sup.,  pallere, 
[tpallo-,  cf.  pallidiis],  2.  v.  n., 
/'  ■  paie,  be  pallid.  —  pallens, 
-entis,  p.  as  adj.,  pale,  pallid, 
colorless,  pale green,blue,  gray,  &c. 

pallLIiis,  -a,  -iim,  [tpallo-  (cf. 
palleo)  -f  dus],  adj.,  pale,  pallid, 
colorless,  7uan. 

pallor,  -oris,  [pall-  (as  root  of 
palleo)  +  or],  m.,  paleness,paUor. 

palina,  -ae,  [perh.  y^pal  (cf.  pa- 
lea,  palor)  +  ma,  but  cf.  Gr. 
TraAauTj],  f.,  ///;'  palin  (of  the  hand), 
the  hand. — Also,  from  the  shape 
of  the  leaf,  the  paltn-tree,  the  palin, 
a  paliii  hranch. — Fig.,  victory,  a 
prize  (of  victory),  a  7iictor. 


palmes,  -itis,  [perh.  akiii  to  pal- 
ma],  m.,  a  young  shoot  or  branch 
(of  the  vine),  a  vinc. 

palmosus,  -a,  -iim,  [tpalma-  (re- 
duced)  -f  osus],  adj.,  abotinding 
in  pa/tiis,  palin-grown,  paliny. 

palmiila,  -ae,  [fpalmo-  (cf.  pal- 
ma)  -f  la],  f.,  an  oar-blade. 

Palmiis,  -i,  [?],  m.,  an  Etrurian 
slain  liy  Mezentius. 

palumbes,  -is,  [?],  m.  and  f.,  a 
iwod-pigcon. 

palus,  -Odis,  [?],  f.,  a  niarslt,  a 
pool,  a  lake,  icater  (stagnant). 

paliister  (-tris),  -tris,  -tre,  [tpa- 
lud+tris  (reduced)],adj.,  ntarshy, 
of  the  niarsh. 

pampineiis,  -a,  -um,  [tpampino- 
(reduced)  +  eus],  adj.,  of  viiie 
leaves,  vine--u<reathed:  auctumnus 
{cro7uned  rvitli  vine  leaves). 

pampinus,  -i,  [  ?],  m.  and  f.,  a  vine 
lcaf,  a  vine  shoot,  a  vine  branch. 

Paii,  -os,  [Gr.  riaj'],  m.,  the  god  of 
shepherds,  represented  as  half  goat 
and  jilaying  on  the  syrinx. 

panacea,  -ae,  [Gr.  Trarav-eia],  f., 
panacea  (an  herb  famed  for  its  all- 
healing  properties). 

Panchaeus,  -a,  -um,  [Gr.  X\a-y- 
X''^'-''^',  ^dj.,  of  Panchica  (an  island 
of  Arabia  famous  for  its  frankin- 
cense).  —  Fem.  Panchaia,  the 
island  itself. 

Pandarus,  -i,  [Gr.  nai/Sapos],  m. : 
I.  A  Lycian  archer  who  shot  an 
arrow  among  the  Greeks,  and  thus 
broke  the  treaty  between  them  and 
the  Trojans  ;  2.  A  companion  of 
/Eneas. 

pando,  pandi,  pansnm  (pas- 
suin),  pandere,  [?],  3.  v.  a., 
spread  out,  tinfold,  extend,  spread, 
expose,  open,  lay  open.  —  In  pass. 
or  with  reflexive,  extend,  lie  open. 
—  Fig.,  shoio,  disclose,  Jtnfold,  lay 
opett,  expose,  relate,  reveal. —  pas- 
sus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  spread, 
extended,  dishevelled  (of  hair), 
dried  (spread  in  the  sun) .  —  Neut., 
raisin  wine  (made  of  grapes 
spread  to  dry  in  the  sun). 
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pandiis,  -a,  -uiii,  [prob.  pand  (as 
root  of  paiido)  -f  us],  adj.,  ben(, 
ciirvcd :  lances  {Jiollo-<c',  l)eiit  in- 
wards). 

Pangaea,  -oruni  (-iis,  -i),  [Gr. 
nayyaioj/],  n.  plur.,  a  mountain- 
range  between  Macedonia  and 
Thrace. 

piingo,  panxi  (pegi,  pepigi), 
panctnni  (pactuni),  i^angerc, 
[■y/pag,  cf.  Cir.  Tn)yvvfxi,  perh.  pax, 
paclscor],  3.  v.  a.,  fasten,  fix.  — 
Fig., agree  upoii,  appoinl (hy  agree- 
nient),  contract  (a  treaty  or  alli- 
ance) .  —  Also,  pnt  together,  con- 
irive. 

Panopea,  -ae,  (Panope-,  -es), 
[Gr.  riaj/OTrr)],  f.,  a  sea-nymph. 

Panopes,  -is,  [Gr.  T\av6t:-r\\,  m.,  an 
attendant  of  Acestes. 

Pantagias,  -ae,  [Gr.  Xia.vTayio.s^, 
m.,  a  viver  of  Sicily. 

panthera,  -ae,  [Gr.  irdvdrip],  f., 
a  panther,  especially  sacred  to 
Bacchus. 

Panthu.s,  -I,  [Gr.  T\.a.vQoos\,  m.,  a 
Trojan  priest  of  ApoUo,  father  of 
Euphorbus. 

papaver,  -eris,  [?],  n.,  a  poppy. 
—  Used  loosely  for  the  juice  in  a 
medical  form,  poppy. 

Paphius,  -a,  -iini,  [Gr.  X\a.<pio{\, 
adj.,  of  Paphos,  Paphian.  —  Less 
exactly,  of  Vemis. 

Paphos  (-us),  -I,  [Gr.  X\6.<pos\,  f., 
a  city  of  Cyprus  famous  for  an 
ancient  teniple  of  \'enus. 

papilla, -ae,  [tpapula -f  la],  f.,  a 
nipple,  the  breast. 

papiila,  -ae,  [?],  f,  a  pimple. 

p5r,  paris,  [?,  perh.  akin  to  paro, 
pario,  as  equivalent  in  barter], 
adj.,  ecjnal,  no  less,  like,  well- 
viatched,  corresponding,  even  .■  ae- 
tas  (the  saine)  ;  discurrere  pares 
{in  e:/ual nuinbers');  alae  (eveit); 
leges  {impartial). 

parjitus,  -a,  -iim,  ]i.p.  of  paro. 

Parcae,  -ariim,  [?,  proh.  akin  to 
parco],  f.  plur.,  the  Juites,  god- 
desses  of  birth  and  death  (Nona, 
JJecuma,  and  Morta),  and  so  the 


arljilcr^  c;f  humau  destiny,  identi- 
lied  witii  the  Greek  yiolpaL  (Clotho, 
Lachesis,  and  Atropos) . 

parce  [abl.  of  parcus],  adj.,  .par- 
ingly,  carefuUy. 

parco,  peperci  (parsi),  parci- 
tum  (pai"suiii),  parcerc,  [?], 
3.  V.  n.  and  a.,  sparc  (refrain  from 
using),  be  sparing  of  save,  hus- 
hand,  refrain  from  (as  if  from 
using),  forbear,  cease,  restrain : 
futuro  {be  prudenf,  iake  ihought 
for)  ;  parcite  Rutuli  {hold !)  ; 
flatibus  Euri  {spare,  deal  gently 
with).  —  Also,  spare  (refrain  from 
destroying  as  if  from  wasting), 
preservc.  —  Active,  save,  keefi  : 
talenta  natis. 

parcus,  -a,  -um,  [akin  to  parco], 
adj.,  frugal,  sparing,  thrifty.  — 
Transferred,  scanty,  a  liltle. 

parens,  -entis,  [aorist  part.  of  pa- 
rio,  cf.  b  TiKtx!v\,  comm.,  a  parent, 
a  father,  a  inother,  a  sire,  a  dam. 
—  Less  exactly,  an  anceslor,  a 
forefaiher.  —  Fig.,  of  a  country  : 
magna  parens  frugum. 

pareo,  parui,  paritiim,  parere, 
[?,  prob.  adj.-steni  akin  to  pario], 
2.  V.  n.,  appear,  shoiv  oite^s  self: 
sidera  (be  inielligible  or  well- 
knozcjii).  — Esp.,  appear  (at  a  sum- 
mons?),  obey,  be  subjeci  io,  submit 
io.  —  parens,  -entis,  p.,  obcdicni. 

paries,  -etis,  [?],  m.,  a  wall  (within 
a  house,  cf.  murus,  moenia,  of 
a  cky). 

pario,  peperi,  paritum  (par- 
tum),  parere,  [?,  ^^par,  cf. 
paro,  opiparus],  3.  v.  a.,  secure, 
procure,  wiii  :  sibi  letum  (  find  a 
iiieans  of  &c.) . —  Esp.,  bring  forth, 
bear.  —  Pass.,  be  born.  —  partiis, 
-a,  -um,  p.p.,  acquired,  secured, 
7von.  —  Nevii.,gain,gaihered  store, 
acquired  gains. 

Paris,  -idi.s,  [Gr.  riapis],  m.,  ihe 
son  of  Priam  and  Hecuba.  lle 
awarded  the  prize  of  lieauty  to 
X^enus  over  Juno  (Here)  and  Mi- 
nerva(Pallas),and  thus  won  I  lelen 
as  the  most  beautiful  woman  liv- 
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ing.  He  is  sometimes  represented 
as  effeminate  and  weal':,  whence 
his  nanie  is  used  as  a  terni  of  re- 
proach. 

pariter  [fpari-  (of  par)  4- ter,  cf. 
acriter],  adv.,  equally,  alikc,  in 
like  iiianner,  notlcss,  as7ve/l .  .  .  as, 
iogclher,  at  the  saine  time  :  pariter 
cum  flamma  (^no  less  siuift  than). 

Pariiis,  -a,  -iiin,  [Gr.  Xlapios],  adj., 
of  Paros,  Parian. 

pai"ina,  -ae,  [?],  f.,  a  shield  (small 
and  round),  a  httckler,  a  shicld  (\n 
general). 

Parnasius  (-assius),  -a,  -um,  [Gr. 
Ylapuaaios],  adj.,  of  Parnassus, 
Parnassian. 

Parnasus  (-assus),  -i,  [Gr.  riap- 
van6s\,  m.,  a  mountain  in  Thes- 
saly,  the  favorite  haunt  of  the 
Muses. 

paro,  -avi,  -atum,  -are,  [fparo- 
(cf.  opiparus  and  pareo)],  i.v.a., 
prociirc,  provide,  sccure,  prepare, 
prepare  for,  get  ready.  —  Fig.,/;-^- 
pare,  begin,  endeavor,  aitempt,  aisn 
at,  be  abotit  to,  intend,  arrange : 
parabitur  imber  {lie  gathering)  ; 
iussa  parat  {make  the  prepara- 
tions  ordcrcd).  —  paratus,  -a, 
-uin,  p.p.,  prepared,  rcady,  ar- 
ranged. 

Paros,  -i,  [Gr.  napos],  f.,  one  of  the 
Cyclades  islands,  famous  for  its 
white  marble. 

Parrliasius,  -a,  -um,  [Gr.  nap;5a- 
crios],  adj.,  ofParrhasia  (a  town  in 
Avcadia).  —  Less  exactly,  Arca- 
dian. 

pars,  partis,  [y^par  (akin  to  €7ro- 
pov)  -\-  tis  (reduced)],  f.,  a  part,  a 
portion,  a  share,  a  place,  a  regiott, 
a  direction,  a  side :  naturae 
(Jbranch) ;  pacis  («  pledge) . — Re- 
peated,  ()«d'/rt;Y  .  .  .  anothcr,some 
.  .  .  sotite. 

Parthenius,  -i  (-ii),  [Gr.  XiapQi- 
j/ios],  m.,  a  Trojan. 

Parthenius,  -a,  -um,  [Gr.  TiapQi- 
vios\,  adj.,  of  Parthe7tius  (amoiin- 
tain  in  Arcadia),  Parthenian. 

Parthenopaeus,  -i,   [Gr.  Ylapdevo- 


^r^.io;],  m.,  the  son  of  Atalanta  and 
JMeleager,  who  fought  in  the  The- 
•  ban  and  Trojan  wars. 

Partlienope,  -es,  [Gr.  UapOivoTr-n'], 
f.,  the  ancient  name  of  Naples,  or 
of  the  city  for  which  Naples  (^A^ew 
city)  was  substituted. 

Parthus,  -a,  -um,  [Gr.  nap0os]. 
adj.,  Parthian,  of  the  Parthians 
(a  nation  northeast  of  the  Caspian, 
famous  as  archers).  —  Masc.  plur., 
the  Parthians,  the  nation  itself. 

partim  [acc.  of  pars],  adv.,  partly, 
in  part.  —  Distributing  a  phir. 
subj.  or  obj.,  some  .  .  .  others,  a 
part  .  .  .  a  part. 

partio,  -ivl,  -itum,  -ire,  [fparti- 
(of  pars)],  4.  V.  a.,  {divide).- — 
Pass.  as  dep.,  divide,  share  :  curas 
(impart). —  partltus,  -a,  -um, 
p.p.  (in  pass.  sense),  divided. 

partitus,  -a,  -um,  p.p.  of  partio 
and  partior. 

parturio,  -ivl  (-il),  -Itum,  -Ire, 
[prob.  tparturo-  (old  fut.  p.  of 
pario)],  4.  V.  a.  desid.,  be  preg- 
ndnt,  tcem,  be  in  bloom. 

partus,  -a,  -um,  p.p.  of  pario. 

partus,  -us,  [  ^P^^*  (i"  pario)  -|- 
tus],  m.,  birth,  bearing,  dclivery, 
mothcrhood.  —  Concr.,  cffspring. 

parum  [acc.  of  stem  aliin  to  par- 
vus],  adv.,  little,  not  much,  noi 
very  :  X^i^iiVCS,  (  far  from). 

parumper  [parum-per  (cf.  nuper, 
semper)],  adv.,  a  little  7C)hile,for 
a  moment. 

parvulus,  -a,  -um,  [tparv6-|-lus], 
adj.,  little,  small. 

parvus,  -a,  -um,  [  v^par  (cf.  par- 
cus,  pars) -f  vus] ,  adj.,  small, 
littlc,  slender,  slight,  trifling,  htim- 
ble  :  pabula  (bits  of). — Neut., 
a  little,  humble  circumstances,  a 
small  thing.  —  Abh,  a  small price, 
sntcdl  cost. 

pasco,  pavi,  pastum,  pascere, 
[-y^pa-f-  sco],  3.  v.  a.  and  n.,  pas- 
itire,  fced,  tend.  —  Less  exactly, 
nourish,  feed,  foster,  suppori,  groiu 
(act.).  —  Intrans.,  graze,  feed, 
broiose.  —  Pass.  as  (\.>i\i.,graze,  fecd. 
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fecd  011,  pliick.  —  Less  exactly  (of 
flame,  >S;c.),  be  fed,  be  supplied  'uith 
food,  play  arouud. 

pascuum,  -i,  [n.  of  adj.,  akin  to 
pasco,  cf.  uocHUs],  n.,  pastiire- 
/and,  pasture. 

Pasiphae,  -es,  [Gr.  Wacn^pdri^,  f., 
the  daughter  of  Minos  king  of 
Crete,  the  mother  of  the  Minotaur. 

passini  [acc.  of  passis  (  v^pad  + 
tis,  cf.  pando)],  adv.,  frr  ami 
'vide,  all  arouiid,  everyiohere,  here 
and  there,  in  all  direetions. 

passus,  -a,  -uui,  p.p.  of  pando. 

passus,  -a,  -uin,  p.p.  of  patior. 

passus,  -us,  [-^pad+tus],  m.,  a 
step :  longi  passus  {a  long  dis- 
tance). 

pastor,  -oris,  [  V'?^  (with  unc.  s, 
cf.  lustrun»)  4- tor  (cf.  pasco)], 
m.,  a  shephcrd,  a  herdsinan  :  Phry- 
gius  (i.e.  Paris). 

pasturalis,  -e,  [fpastor  +  alis], 
adj.,  of  shepherds :  myrtus  {the 
shepherds^) . 

pastus,  -a,  -uin,  p.p.  of  pasco  and 
pascor. 

pastus,  -us,  [  "v/P^  (vvith  unc.  s,  cf. 
pastor)  +  tus],  m.,  feeding,  pas- 
ture.  —  Concretely,  a  pasture. 

Patavium,  -i  (-ii),  [?],  n.,  Padua 
(a  city  near  the  Adriatic,  founded 
hy  Antenor). 

patefacio,  -f  eci,  -factum,  -face- 
rc,  [unc.  stem  (akin  to  pateo) 
-facio],  3.  V.  a.,  lay  opcn,  opcn. 

patefactus,  -a,  -um,  jxp.  of  pate- 
facio. 

pateo,  patiii,  no  sup.,  patere, 
[tpato-  (cf.  patulus),  -^pat, 
akin  to  Tr.-Tai/yiy/xa'],  2.  v.  n.,  lie 
open,  be  opencd,  be  open,  open,  bc 
cxtcnded,extend,  be  exposed  :  Tar- 
■  tarus  {yaiun).  —  Fig.,  appcar,  bc 
disclosed.  —  patens,  -entis,  p,, 
'oide,  open,  free. 

pater,  -tris,  [  Vpa-  ('"  potls)  + 
ter,  cf.  inater],  m.,  a  father,  a 
sire,  aii  anccstor,  a  forcfather,  a 
parent.  —  As  a  term  of  respect  or 
worship,  of  gods,  kings,  ancient 
worthies,     &c.,    fathcr,    'jcncrable 


sirc,  -jcnerablc.  —  Aione  of  Jupiter 
and  Vulcan,  also  of  /Eneas  :  Teu- 
crum  (as  the  father  of  his  people); 
Oceanus  rerum  ( parent) .  —  Also 
usuaily  in  plur.,  the  noblcs,  chiefs, 
thc  sciiatc,  the  eldcrs :  pater  Ro- 
manus  {the  Roinan  senatc). 

patera,  -ae,  [akin  to  pateo,  cf.  ira- 
ravri,  patiua-],  f.,  a  boivl  (Hat  like 
a  saucer,  ft)r  lii)ations),  a  plate,  a 
cup  (for  drinlcing). 

paterniis,  -a,  -iim,  [fpater-  (un- 
syncopated)  +  nus],  adj.,  of  a 
father,  patcrnal,  hcreditary,  an- 
cestral. 

patesco,  -ui,  no  sup.,  -escere, 
[tpate-  (of  pateo)  +  sco] ,  3.  v.  n., 
lic  oficn.  —  Fig.,  be  disclosed,  be- 
coine  inanifest. 

patior,  passiis,  pati,  [  v^pat,  prob. 
akin  to  7ra(rx^],  3.  v.  dep.,  suffer, 
endure,  bear,  undergo.  —  Also, 
tolerate,  have  to  bear,  suffer,  alloiv, 
perinit. — Absolutely, //z/^  /;/  suf- 
fering:  lituos  {becoine  inured to) . 
—  patiens,  -entis,  p.  as  adj., 
capablc  of  endiiring,  enduring, 
subiiiissiTjc  to,  patient,  trained  to, 
broken  to. 

patrius,  -a,  -um,  [tpater  (synco- 
pated)  +  ius],  adj.,  of  a  falher,  a 
father''^,  of  one''^  ancestors,  ances- 
tral,  Jilial  {^■M.A  to  a  parent). — 
Also  used  as  adj.  of  patria  (see 
l^elow),  of  one^s  country,  national, 
native.  —  Fem.  (sc.  tcrra),  one^s 
country,  a  country  (of  one's  own), 
hoiiie,  native  city,  native  coiintry. 

Patron,  -onis,  [?],m.,  an  Acarna- 
nian  in  tlie  com]:)any  of  ^neas. 

patruus,  -i,  [tpater  (syncopated) 
+  uus],  m.,  an  iincle  (on  the 
father's  side,  cf.  avunculiis,  a 
iiiothcr's  bro'ther). 

patiilus,  -a,  -um,  [tpato-  (cf.  pa- 
teo)  lus],  adj.,  spreading,  'wide, 
broad,flat. 

paucus,  -a,  -iiin,  [?],  adj.  (mostly 
plur.),  a  fc-o  {on\y),fe~u.  —  Masc. 
plur.,  a  few,  fdu.  —  Neut.  plur.,  a 
fcii)  things,  a  fcw  luords.  —  AbL, 
bricfly,  in  a  feiu  ',oords. 
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paulatini  [fpaulo-  i^reduced)  + 
atim,  cf.  catervatim],  adv.,  little 
hy  little,  gradnalty,  slowly,  by  de- 
grees. 

paulisper  [unc.  forin  of  fpaulo  + 
per,  cf.  nuper],  adv.,  a  littlc 
while,for  a  whi/e,  a  wliile. 

paulus,  -a,  -um,  [?,  akiu  to  pau- 
cus],  adj.,  a  little.  —  paulo,  abl. 
as  adv.,  a  liltle,  someivhat.  —  pau- 
lum,  acc.  as  adv.,  a  little,  a  while, 
a  7no»iciit. 

pauper,  -eris,  [?],  adj.,  poor,  in 
huinble  circnuistances,  in  poverty, 
hunible,  lowly.  —  Masc,  a  poor 
inaii. 

pauperies,  -ei,  [tpauper  +  ies], 
i.,  poverty,  huniblc  circiimstances. 

pausia  (-ea),  -ae,  [?],  f.,  an  olive 
(of  a  special  kind). 

pavidus,  -a,  -uni,  [fpavo-,  of  unc. 
kin.,  cf.  paveo],  adj.,  tiniid,  trcin- 
bling,  frightened,  in  alarni,  awed, 
a7i>e-stricken,  in  aive,  anxious. 

pavito,  -avi,  -atum,  -are,  [tpa- 
vito-  (as  p.p.  of  paveo)],  i.  v.  n., 
ircnible  (with  fear). 

pavor,  -oris,  [ypav  (cf.  paveo) 
-f  or],  m.,  fcar,  tcrror,  dread, 
anxiety :  pavorpulsans  {anxious 
tbrobbing). 

pax,  pacis,  [-y/pac  (in  paciscor, 
perh.  pecus)],  f.,  peace,  pardon, 
favor.  —  pace,  abl.,  by perinission. 

peccatum,  -i,  [n.  p.p.  of  pecco], 
n.,  a  sin,  a  fiult,  a  criinc. 

pecco,  -avi,  -atum,  -are,  [?], 
I.  V.  n.,  sin,  err,  do  7vrong. 

pecten,  -inis,  [pect  (as  root  of 
pecto).-f  en  (cf.  unguen)],  m.,  a 
comb.  —  From  similarity,  a  sley  or 
reed  (the  instrument  by  which  the 
thread  is  beaten  into  place) .  — 
Perhaps  from  someearlier  form  of 
the  instrument,  a  quill  ox  plectrum 
(with  which  the  strings  of  the  lyre 
were  struck). 

pecto,  pcxi  (pexui),  pexum 
(pectitum),  pectere,  [  vP^c  (cf. 
plecto),  akin  to  Tre/cctj],  3.  v.  a., 
coinb. 

pectus,  -oris,  [perh.  akin  to  pecto. 


cf.  pectinatus,  slopingboth  ^vays^ 
n.,  the  breast-bone,  the  breast,  the 
chcst.  —  Fig.,  for  both  soul  and 
mind  (cf.  Eng.  heart,  head),  sup- 
posed  by  the  ancients  to  be  situ- 
ated  in  the  chest,  thc  niind,  'wis- 
doin,  the  heart,  the  soul,  couragc. 

pecuarius,  -a,  -um,  [tpecu  -f 
arius],  adj.,  of  cattle. —  Neut.  pL, 
hcrds. 

pecriUum,-!  f-ii),  [tpeciili  (tpecu 
-t-  lis)  +  iumj,  n.,  {a  slave's  cat- 
tle),  property  (of  a  slave). 

peciis,  -oris,  [prob.  y/P^C,  bind  (in 
paciscor)  +  us],  n.,  cattle,  a 
flock,  a  herd,  a  stud,  shecp.  —  Less 
exactly,  a  herd  (of  wild  animals), 
a  sivarin. 

pecus,  pecudis,  [prob,  tpecu  + 
dus  (reduced)],  m.  and  f.,  a  beast 
(of  any  kind  of  cattle),  a  brute. — 
Esp.,  a  shecp,  a  vicfiiti  (for  sacri- 
fice) .  —  Plur.,  bcasts,  brutcs,  flocks, 
herds. 

pedes,  -itis,  [tped  (as  if  pedi-)  + 
tis,  or  -tus  (reduced)],  comni.  or 
adj.,  on  foot,  a  foot-soldier.  —  Col- 
lectively  or  in  plur.,  infintry,  foot- 
soldicrs,  thc  foot. 

pedester  (-tris), -tris,  -tre,  [tpe- 
dit  +  tris],  adj.,  of  the  foot  (sol- 
diers)  :  acies  {of  the  foot);  pugna 
{infanfry). 

pedica,  -ae,  [tped  (as  if  pedi-)  + 
ca,  cf.  manica],  f.,  a  fcttcr,  a 
slip-noose,  a  springe, 

pedum,  -i,  [perh.  akin  to  pes],  n., 
a  crook  (of  a  shepherd),  a  staff 
(with  a  liooked  end). 

Pegasus,  -i,  [Gr.  Tl-i]yaffos],  m.,  the 
winged  horse  of  the  Muses. 

peior,  see  malus. 

pelagus,  -i,  [Gr.  vreAa^os],  n.,  the 
sea,  a  sca,  the  deep. 

Pelasg-us,  -a, -um,  [Gr.  n6A.a<r7oi], 
adj.,  Grecian  (from  the  supposed 
ancient  inhabitants).  —  Masc.  pl., 
the  Grccks. 

Pelethronii,  -orum,  [Gr.  Ue\i- 
Opoutoi],  m.  plur.,  a  name  of  the 
Lapithce  from  a  town  or  tril:)e  in 
Thessaly  \^'here  tlie  Lapithce  dwelt. 
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Pelias,  -ac,  [Gr.  rifAias],  m.,  a 
Troirin. 

Pelides,  -ae,  [Gr.  nijAeiSrjs],  m.,  son 
{(Lscciiifaiil)  of  Pclcus.  —  Esp.,  of 
Achilles  his  son,  and  Pyrrhus  his 
grandson. 

Pelion,  -ii,  [Gr.  rii/Aio;'],  n.,  a 
raountain  of  Thessaly,  fahled  to 
have  been  used  by  tiie  giants  in 
scaling  Olynipus.  Saturn  also  fled 
thither  in  the  form  of  a  horse. 

Pellaeiis,  -a,  -iiin,  [Gr.  nsAAa7o?], 
adj.,  of  Pclla  (liie  ijirthplace  of 
Alexaiider  of  Macedon).  —  Also, 
Alexnndrian  (of  Alexandria  in 
Egypt,  founded  hy  Alexander). — 
Less  exactly,  Ei^yplian. 

pellax,  -acis,  [per-lax  (root  of 
lacio  as  stem,  cf.  pellicio],  adj., 
al/iiring,  cnticing,  dcceitfnl. 

pellis,  -is,  [alcin  to  ireWa,  TreAas], 
f.,  a  skin,  a  hide. 

pello,  pepiill,  pulsiim,  pellere, 
[?,  a]<.in  to  TraAAco],  3.  v.  a.,  strike, 
thrnst,  l>cat.  —  Also  of  tlie  eflecl, 
drive  away,  drive  back,  overcomc, 
conqner,  beat,  chase,  repel,  repulse, 
expel,  banish,  reject.  —  Fig.,  dis- 
pel,  banish,  reiiiove,  drive  oiit : 
lacrimas  {dry  np)  ;  pestis  pulsa 
(hca/):  hiemem  (piit  to  J/ight). 
—  Also,  sct  in  inotion,  inovc,  iiii- 
pel,  strike.—  pulsus,  -a,  -uni,  p.p. 
in  all  meanings.  —  Also,  echoing, 
c/ashing,  ftying,  a  fugitive,  strick- 
en :  quo  amor  nostri  {jv/iitlier 
f/cd,  &c.). 

Pelopeiiis,  -a,  -um,  [Gr.  rieAo- 
TTijios],  adj.,  ofPe/ops  :  moenia  (of 
Argos,  the  chief  city  of  the  Pelo- 
ponnesus). 

Pelops,  -opis,  [Gr.  nixo^'],  m.,  the 
son  of  Tantalus  and  father  of 
Atreus.  He  was  served  up  as  food 
for  the  gods  by  his  father,  restored 
to  life  l)y  Jupiter,  and  furnished 
with  an  ivory  shoulder  in  place  of 
the  one  eaten  at  the  Ijanquet.  He 
gained  control  of  the  Pelopon- 
nesus,  which  was  named  for  him. 

Pclorus  (-um),  -i,  [Gr.  neAcopos], 
m.  and   n.,  a  promontory  on  the 


northeast  coast  of  Sicily,  novv  Capo 
di  Faro,  one  of  the  headlands  of 
the  Straits  of  Messina. 

pelta,  -ae,  [Gr.  TreArTj],  f,  a  s/iield 
(snrall  and  iight  and  curved,  used 
l)y  barbarians,  cf.  clipeus,  the 
round  shield  of  the  Grceks,  and 
sciitum,  the  oblong  shield  of  the 
Romans). 

Pelusiacus,  -a,  -uin,  [Gr.  Y\-r]Kov- 
o!a/c(^s],  adj.,  ofPe/usiuin  (acityof 
Egypt).  —  Less  exactly,  Pgyptian. 

penates,  -iiim,  [prob.  fpenu-  (re- 
duced)  +  atis,  du<c//crs  in  the  inner 
house'],  m.  plur.,  the  Penates,  the 
househo/d gods,  gods  of  the  house- 
hold,  or  of  the  state  considered  as 
a  household.  What  particular  di- 
vinities,  if  any,  they  represented  is 
uncertain,  as  is  also  their  relation 
to  the  Lar  or  Lares,  with  whom 
they  have  much  in  common.  Their 
images,  apparenlly  of  small  size, 
were  kept  in  the  interior  of  the 
house  and  carried  with  the  family 
in  migrations.  —  Fig.,  a  lioine,  a 
liouse,  a  habitation,  an  abode,  a 
dioc//hig. 

peiiflco,  pependi,  no  sup.,  pen- 
derc,  [tpendo-  ( y  pend  -|-  us,  cf. 
pendiilus)],  2.v.n.,  hang,be  sus- 
fcndcd,  overhang,  hovcr,  /ean  for- 
ward,  swing,  droop,  be  perched. — 
Also,  linger,  be  suspended  {oiwoxV). 

pendo,  pependi,  pensiim,  pen- 
derc,  [?,  cf.  pendiiliis,  pcndco, 
.^pend],  3.  V.  a.,  {/iang,suspend). 
— Y.?,\).,7oeigh  (hang  on  steelyards). 
—  Fig. ,/(?_)',  suffer  (a  ]-)enalty). 

penc,  see  paene,  the  proper  spelling. 

Pcneius,  -a,  -iim,  [Gr.  riTjWfios], 
adj.,  of  t/ie  Pcncus,  Peneian. 

Peneleus,  -ei  (-eos),  [Gr.  ITrjve- 
Ae^^s],  m.,  a  leader  of  the  Boeotians 
in  the  Trojan  war. 

penes  [prolj.  acc.  n.  of  adj.-stem 
akin  to  penitus,  penctro],  ])rc])., 
in  thc  po7oer  of :  imperium  te 
penes  {dcfcnds  on  you). 

penetrabilis,  -e,  [fpenetra-  (of 
peiictro) -f  bilis],  adj.,  penctra- 
b/e.  —  Act.,  picrcing,  penelrating. 
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penetralis,  -e,  [fpenetro-  (^cf. 
peuetro,  reduced)  -f  alis],  adj., 
of  the  interior,  itincr,  interior, 
ininost,  within.  ■ — :  Neut.  plur.,  the 
interior,  the  ittmost  recesses,  the 
inner  shrine,  a  sanctuary. 

penetro,  -avi,  -atum,  -are,  [tpene- 
tro-  (tpene  -f  trus,  cf.  peues, 
peuitus,  peuus)],  i.  v.  a.,  set 
ivithin,  piit  inside.  —  Without  im- 
mediate  object,  but  with  acc.  of 
end  of  motiou,  penetratc,  cnter,  go 
ivithin,  make  one^ s  laay  into. 

Peneus,  -I,  [Gr.  rtrjj/eios],  m.,  a 
river  of  Thessaly  flowing  through 
the  vale  of  Tempe. 

peuitus  [stem  akin  to  peues-ftus, 
cf!  diviuitus],  s.dv. ,  /ro/n  loithin. 
—  Also  (cf.  hiue),  7vithin,  far, 
fir  dozini,  fir  away,  deeply. —  Fig., 
utterly,  wholly,  entirely. 

penna  (pin-),  -ae,  [  vP^^  ('"  peto, 
cf.  ■jriTj/jj,a<)  -f  na],  f.,  a  ''"ing,  a 
feathcr,  a  plunic. 

pennatus,  -a,  -um,  [tpenna  -f  tus, 
cf.  armatus],  ad).,  fcathered, 
zoinged. 

pensum,  -i,  [n.  p.p.  of  pendo],  n., 
7000/  (weighed  out  as  a  task  for 
spinning),  a  task. 

Penthesilea,  -ae,[Gr.  nej'06(TiA.eia], 
f.,  the  queen  of  the  Amazons  who 
fought  ia  the  Trojan  war. 

Peutheus,  -ei  (-eos),  [Gr.  WivQivs\, 
m.,  a  lcing  of  Thebes  who  despised 
the  rites  of  Bacchus,  and  was  torn 
in  pieces  by  his  mother  and  sisters. 
He  was  also  supposed  to  have  been 
driven  mad  by  the  Furies,  and  this 
mythwasoftendramatically  treated. 

peuuria,  -ae,  [?],  f.,  poverly,  scar- 
city  :  edendi  {want  of  food). 

peuus,  -iis  (-1),  [?,  akin  to  penes, 
penitus,  Peuates,  prob.  inner 
store-rooin\  m.  and  f.,  provisions, 
store. 

pepluni,  -i,  [Gr.  ■TreVAoi/],  n.,  a  rohe 
(for  vvomen,  a  large  and  splendid 
outer  mantle).  —  Esp.,  the  state 
robe  carried  in  procession  at  Athens 
and  offered  to  Pallas  Athene  every 
five  years. 


per  [petritied  case-form,  cf.  Trapa], 
prep.,  through,  by,  ovcr,  tlirough- 
out,  along,  among,  across,  during  : 
per  aras  {ly') ;  per  aures  (/0) ; 
per  annos  {^for) ;  per  augurium 
{into). —  Fig.  (cf.  ob),  through, 
by  t?ieans  of  by,  011  account  of  — 
In  adjurations,  by.  —  As  adv.  in 
comp.,  through,  thoroitghly,  over, 
&c.,  see  pei"ago,  percurro,  per- 
eo,  perlidus. 

peractus,  -a,  -uiu,  p.p.  of  perago. 

perago,  -egi,  -actum,  -agere, 
[per-ago],  3.  v.  a..,perform  (to  the 
end),ft/ish,  coitiplete,  accomplisJi). 
—  Also,  go  over  (cf.  ago),  coti- 
sidcr. 

peragro,  -avi,  -atum,  -are,  [tper- 
agro-(cf.peregre,  peregrinus)], 
I.  V.  a.,  icander  over,  roatn  over, 
traverse,  proivl  aroutid. 

percello,  -culi,  -culsum,  -cellere, 
[per-tcello  (cf.  procella,  ce- 
lox)],  3.  V.  a.,  strike  (through), 
strike  doivti,  fell,  ovcrwhelm.  — 
Fig.,  lay  prostrate.  —  Also,  ttiove, 
affect,  strike.  —  perculsus,  -a, 
-um,  p.p.,  stricketi,  stttittcti,filled, 
itispired. 

percipio,  -ccpi,  -ceptum,^-cipere, 
[per-capio],  3.  v.  a.,  take  in, 
gather,  rcceive. —  Fig.,  hear,  no- 
ticc,  utiderstand,  learti. 

perculsus,  -a,  -um,  p.p.  of  per- 
cello.^ 

percurro,  -cucurri(-curri),  -cur- 
suni,  -currere,  [per-curro],  3. 
v.  a.,  ruti  over  or  throiigh  (lit.  and 
fig.)  :  nomina  ;  pectine  telas  : 
nimbos  {pierce,  traverse). 

percussus,  -a,  -iim,  p.p.  of  per- 
cutio. 

percutio,  -cussi,  -cussum,  -cu- 
tere,  [per-quatio],  3.  v.  a.,  strike 
(witii  violence),  bcat. — Fig.,  strike, 
mo7^e,  affect. 

perditus,  -a,  -um,  p.p.  of  perdo. 

perdo,  -didi,  -dituiu,  -dere,  [per- 
do,  cf.  pereo,  intereo,  and  Gr. 
TTfpi],  3.  V.  a.,  destroy,  ritin. — Also, 
lose.  — perditus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  ruitied,  desperate,  wreiched. 
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perdiifo,   -clBxi,   -ductuni,   -du- 

ccre,  [pei--duco],  3.V.  a.,  lead  to, 

hrini^lo. — Alsi),  covcr  over,  aiioiut. 

peredo,  -edi,  -esuiu,  -edere,  [per- 

edo],    3.  V.  a.,    devour,   consuiiie, 

xuaste  aivay,  gnarv. 

peregrinus,   -a,   -um,   [fperegro- 

(cf.  peregre)  -f  inus],  adj.,  froin 

far  away,  froiii  abroad,  foreign. 

peremptus,  -a,  -um,  p.p.  of  per- 

imo. 
perennis  (-ennius),  -e,  [per-fan- 
no-  (weakened  and  decl.  as  adj.)], 
adj.,   elernal,  perpetual,    everlast- 
ing,  undying. 
pereo,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire,  [per- 
eo,  cf.  perdo],  irr.  v.  n.   (a  kind 
of  pass.   of  perdo),  go  to  ruin, 
perish,   be  destroyed,  fall,   die,   be 
slain.  —  Esp.  of  love,  die  of  love, 
pine  ataay.  —  Less  exactly,  be  un- 
done,  be  ruined. 
pererriitus,  -a,  -um,  p.p.  of  per- 

erro. 
pererro,  -avi,  -atum,  -are,  [per- 
erro],  i.  v.  a.,  zvander  over,  roain 
over. — Less  exactly  and  fig.,  spread 
through,    scan,    exainine,    search, 
survey. 
peresus,  -a,  -um,  p.p.  of  peredo. 
perfectus,  -a,  -um,  p.p.  of  perficio. 
perfero,    -tuli,     -latum,    -ferre, 
[per-fero],  irr.  v.  a.,  carrythrough, 
inaintain   (to  the  end),  keep  up, 
retain.  —  Also,    bring,    carry   off, 
convey,  bear,  bring  news  :  perfer 
te   {fproceed,  go  on^  ;    hasta  per- 
lata  (^forced through) . — Also,  bear 
(to  the  end),  endure,  suffer,  have 
to  bear. 
perficio,  -feci,  -fectum,  -ficere, 
[per-facio],  3.  v.  a.,  perform,  coin- 
plete,  finish,    accomplish.  —  Also, 
inake,  ivork,  fishion. 
perfidus,  -a,  -um,  [per-fidus,  cf. 
periurus],  adj.,  y??/.?^,  perfidioti;, 
treachcrous. 
perflo,   -avi,   -atum,    -are,    [per- 

flo],  I.  v.  a.,  blow  over. 
perfodio,  -f  odi,  -fossum,  -fodere, 
[per-fodio],  3.  v.  a.,  pierce,  pine- 
trate,  iiiake  a  breach  in,  burst  cpen. 


perforo,  -avi,  -atum,  -are,  [per- 

foro],  I.  V.  a.,  pierce,  penetrate. 
perfossus,  -a,  -um,  p.]).   of  per- 

fodio. 
perfractus,  -a,  -um,  p.p.  uf  per- 
friugo. 

perfringo,  -fregi,  -fractum, 
-fringere,  [per-frango],  3.  v.  a., 
break  through,  crush. —  A\)io,force 
through,  accoinplish  (Ijy  force). 

perfundo,  -fiidi,  -fusum,  -fun- 
dere,  [per-fundo],  3.  v.  a.,  pour 
over.  —  With  change  of  point  of 
view,  dreiuh,  drown,  bedew,  sprin- 
kle,  bathe,  plunge,  iitoisten,  luash, 
dip,  dye. 

perf  uro,  no  perf.,  no  sup.,  -furere, 
[per-furo],  3.  v.  n.,  rave  wildly. 

perfusus,  -a,  -um,  p.p.  of  per- 
fundo. 

Pergameus,  -a,  -um,  [fPergamo 
+  eus],  adj.,  of  Pergainuin,  of 
Troy,  Trojait.  —  P"em.,  Pergamea, 
the  name  given  by  ^Eneas  to  his 
city  in  Crete. 

Pergamum,  -i,  (-a,  -oruin),  [Gr. 
riepya/xoc],  n.,  the  citadel  of  Troy. 

pergo,  perrexi,  perrectum,  per- 
gere,  [per-rego],  3.  v.  n.,  keep 
on,  procced,  ad^iaitce,  go  oit. 

perhibeo,  -liibui,  -liibitum,  -hi- 
bere,  [per-habeo],  2.  v.  a.,  hold 
out,  briitg  forward.  —  Esp.,  re- 
port,  assert,  say,  declare,  call. 

periculum  (-clum),  -i,  [tperi- 
(of  perior,  cf.  experior)  -|-  cu- 
lum],  n.,  a  trial,  an  attempt. — 
Also,  peril,  hazard,  risk,  danger. 

Peridia,  -ae,  [Gr.  IleptSia],  f.,  the 
mother  of  Onytes. 

Periphas,  -antis,  [Gr.  riep/^as], 
m.,  a  companion  of  Pyrrhus  at  the 
sack  of  Troy. 

peritus,  -a,  -um,  [p.p.  of  fperior, 
.see  experior],  adj.,  experienced. 
skilled,  skilfid. 

periuriu  m,  -i,  [fperiuro-  (reduced) 
-|-  ium],  n.,  perjiiry. 

periurus, -a,-um,  [per-fiur-,  decl. 
as  adj.,  cf.  perfidus],  adj.,  per- 
jtired. 
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perlabor,  -lapsus,  -labi,  [per-la- 
bor],  3.  V.  dep.,  glide  over,  glide 
througk. —  Fig.,  spread  lo,  reach. 

perlatus,    -a,   -uui,    p.p.    of  per- 

perlego  (pellego),  -legi^-lectuin, 

-legere,  [per-lego],  3.  v.  a.,  sur- 
v:y,  scan. 

pernisnsus,  -a,  -um,  p.p.  of  per- 
metior. 

Permessus,  -i,  [Gr.  rTepyUTjo-o-os], 
m.,  a  river  of  Bceutia  fiowing  from 
Mt.  Helicon,  sacred  to  Apollo  and 
a  favorite  haunt  of  the  Muses. 

permetior,  -mensus,  -metlri, 
[per-metior],  4.  v.  dep.,  measure 
over,  iraverse. 

perrnisceo,  -miscui,  -mixtum 
(-mistum),  miscere,  [per-mis- 
C30],  2.  v.  a.,  jnix  (thuroughly), 
iningle.  —  permixtus,  -a,  -um, 
p.p.,  mingled,  mi.xed,  mingling, 
'itnHed. 

permissus,  -a,  -vim,  p.p.  of  per- 
initto.^ 

permitto,  -misi,  -missum,  -mit- 
tcre,  [p3r-mitto],  3.  v.  a.,  lel  go 
/>y  or  tlirough,  give  tip,  give  over, 
co/ntnit,  consign.  — Fig.,  alloKi,  per- 
viH,  gratit:  permisso  nomine 
(^ttsing  the  name  liy  pertttissioii). 

perjnixtus,  -a,  -um,  p.p.  of  per- 
misceo.^ 

permulceo,  -mulsi,  -mulsum 
(-ctnm),  -miilcere,  [per-mul- 
cod],  2.  V.  a.,  stroke.  —  Fig.,  soothe. 

permiito,  -avi,  -atum,  -are,  [per- 
ra:ito],  i.  v.  a.,  exchatige  (some- 
Ihing  with  one). 

perni.x,  -icis,  [?],  adj.,  active,agile, 
swift. 

perno.v,  -noctis,  [per-tnocti-  (decl. 
as  adj.)],  adj.,  through  the  niglit 
(with  force  of  adverb). 

pero,  -onis,  [?],  m.,  a  boot  (rough 
and  heavy,  used  by  soldiers  and  the 
like). 

perodi,  -osus,  -odisse,  [per-odi], 
def.  V.  a.,  u'terly  hate,  cxecrale, 
curse.  —  perosus,  -a,  -um,  p.p. 
in  act.  sense. 

perosus,  -a,  -um,  p.p.  of  perodi. 


perpessus,  -a,  -um,  p.p.  of  perpe- 

tior. 
perpetior,    -pessus,    -peti,    [per- 

patior],  3.  v.  dep.,  sttffer,  endiirc, 

undetgo.  —  Also,    allow,    permit, 

stffcr. 
perpetuus,  -a,  -um,  [per-fpetuus 

(y^pet,    in    psto-f  uus)],    adj., 

coittinuing,  continuoiis,  enlire. — 

Of  time,  continual,  constant,  iiices- 

sant. 
perplexus,  -a,  -um,  [per-plexus 

(p.p.  of  plecto)],  adj.,  confused, 

cntangled,  ititricate. 
perrumpo,  -rilpi,  -ruptum,  -rum- 

pere,  [per-rumpo],  3.  v.  a.,  Itreak 

through,    break  across :   tellurem 

{pLitigh  across). 
persentio,  -sensi,  -sensum,  -sen- 

tire,   [per-sentio],   4.  v.  a.,  fee/ 

(deepl  y) ,  ferceive. 
persequor,  -secutus,  -sequi,  [per- 

sequor],  3.  v.  dep.,fo//oco  tip,  pur- 

sue. 
persido,  -sedi,  -sessum,  -sidere, 

[per-sido],  3.  v.  n.,  sett/e  through, 

penetrate,  sink  iti. 
Persis,  -Idis,  [Gr.  ITepo-ts],  f.,  the 

original  country  of  the  Persians.  — 

Less   e.xactly,    Persia,    the    whole 

region  occupied  by  the  lv.ingdom  of 

the  Persians. 
persolvo,  -solvi,  -solutum,  -sol- 

vere,  [per-solvo],  3.  v.  a..,  fay  in 

fut/,  p  ly,  rendcr,  give  in  payment. 
persono,  -ui,  -itum,  -are,    [per- 

sono],    I.    V.    n.    and    a.,    soicnd 

through  or  over,  catise  to  resound, 

soitnj/ :  cithara  {play). 
persto,   -stiti,    -statum,    -stare, 

[per-sto],  I.  V.  n.,  stand  firtnly. 

—  Y\o.,  persist,  rentain  unmoved, 

remain  fixed. 
perstrlngo,   -strinxi,  -strictum, 

-stringere,  [per-stringo],  3.v.a., 

graze,  touch  liglitly. 
persuadeo,-suasi,  -suasum,  -sua- 

dere,  [per-suadeo],  2.  v.  n.  and  a., 

induce  (by  jiersuasion),  indttce  to 
\       hdieve,  persttade. 
I  pertaesum,  see  taedet. 
!  pertempto  (-tento),  -avi,  -atum, 
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-are,  [per-tempto],  i.  v.  a.,  try 
(thoroughly).  —  tig.,  pervadc, 
seizc,fiU,  posscss  :  gaudia  pectus ; 
sensus  lues ;  corpora  tremor. 
perterreo,  -terriii,  -territum, 
tcrrere,  [per-terreo],  2.  v.  a., 
terrify,  alariii,  frigktcit.  —  per- 
territus,  -a,  -um,  p.p.,  panic- 
strickcii,  iii  alarin. 
perterritus,  -a,  -um,  p.p.  of  per- 

terreq. 
pervenio,  -veni,  -ventum,  -ve- 
nire,  [per-venio],  4.  v.  n.,  coinc 
Ihrougk,  arrivc,  coiiie,  rcach  :  per- 
venimus  vivi  ut,  etc.  (^livedtosec') . 
perventus,  -a,  -um,  p.p.  of  per- 

venio. 
per\'ersus,  -a,  -um,  p.p.  of  per- 

verto.^ 
perverto,  -verti,  -versum,  -ver- 
tere,  [per-verto],  3.  v.  a.,  over- 
turn,    tiirn  azvry.  —  perversus, 
-a,  -um,p.p.  as  adj.,  awry.  —  Fig., 
perverse,  lorong-kcadcd,  obstinatc, 
bad :  perverso  numine  {byapatal 
iinpiilsc'). 
pervigilo,  -avi,  -atum,  -are,  [per- 
vigilo],  I.  v.  n.,  watch   (continu- 
aliy),  kccp  zoatck. 
pervius,  -a,  -um,  [per-fvia-,  deci. 
as  adj.],  adj. ,  passab/c  :  USUS  tec- 
torum  (a  inuch-iised passagc,  cS:c.). 
pervolito,  -avi,  -atum,  -are,  [per- 
volito],    I.  v.   z.,  Jlit  aronnd,  fy 
about. 
pervolo,  -avi,  -atum,  -are,  [per- 

volo],  1.  v.  a.,  fly  throzigh. 
pes,  pertis,  [  v^P^d  as  stem,  cf. 
TroGs,  Eng.  foot\  m.,  the  foot. 
—  Also  of  animals,  a  foot,  a  hoof 
a  claw,  a  paiu,  a  leg  (of  an  in- 
sect) .  —  Often  represenled  in  Eng. 
by  stcp :  ferte  pedem,  conic  ;  re- 
ferenspedem,  rctrcating ;  pedem 
tulisset.  turn  llie  steps  ;  pedem 
reportat,  rctrace  his  steps  ;  aequo 
pede,  witk  equal  pacc  ;  pede  se- 
cundo,  'Loilk  favoring  sleps ;  re- 
trahit  pedes,  zcithdra-ws ;  revo- 
cat  pedem,  draros  back.  —  AIso, 
the  rope  at  thc  lower  corner  of  a 
sail,   the    skcet :    facere    pedem. 


ina/ce  a  tac/c  (drawing  in  first  one 

and  then  the  other). 
pessimus,  -a,  -um ;  see  malus. 
pestifer,  -era,  -erum,  [fpesti-fer 

(  ^/fer  +  us)],  adj.,  p/ague-bring- 
ing,  pestiicnt. 

pestis,  -is,  [?],  f.,  a  plaguc,  a  pest, 
an  infection,  a  taint.  —  Less  ex- 
actly,  a  caianiity,  ruin,  destruction, 
inischief  troub/c.  —  Concretely,  a 
pest,  a  p/ague,  a  curse,  a  nuisance, 
verinin. 

Petilia  (-elia),  -ae,  [Gr.  rieTTjAia], 
f.,  a  city  on  the  Gulf  of  Tarentum, 
founded  by  Idomeneus. 

peto,  petivi  (-li),  petitum,  pete- 
re,  [  vpet,  akin  to  iriTrTO)],  3.  v.  a., 
{fi//,  f/y,  in  various  modifications), 
go  to,  assai/,  atlack,  inake  for,  fa/l 
■iipon,  aiiii  at,  scck  (go  to),  pursue: 
Troianos  monstra  {^be  aiiiiedat) ; 
me  fraude  {aini  at) ;  peteretur 
Troia  {sai/  to  (^seeli)  Troy)  ;  ter- 
ram  (^fa//  io) ;  exscidiis  urbem 
(^p/ot  destruction  agaiiist) ;  aethe- 
ra  sol  (^rise  in)  ;  thorax  petitus 
(Jiit).  —  From  the  idea  of  aiming 
at,  scek,  search  for,  /ook  for,  ask 
for,  ask,  beg,  dcsire,  want,  be  in 
scarch  of :  quidve  petat  {-what 
his  purpose)  ;  petentur  praemia 
(^be  iii  question). 

petulcus,  -a,  -um,  [fpetulo-  (re- 
duced,  cf.  petulans)  -f  cus],adj., 
butting,  wanton. 

Phaeaces,  -um,  [Gr.  *ata/c€s],  m. 
pku-.,  the  Phicacians,  the  mythic 
inhabitants  of  Corcyra,  fanied  fur 
tlieir  luxury. 

Phaedra,  -ae,  [Gr.  ^cISpa],  f.,  the 
wife  of  Theseus  and  daughter  of 
Minos.  She  becanie  enaniored  of 
her  stepson  Hippolytus. 

Phaethon,  -ontis,  [Gr.  ^a.iQo^v'^, 
ni.,  a  son  (jf  the  Sun  who  drove  his 
father"s  horses  to  j^rove  his  lineage. 
They  becanie  unmanageabie,  and 
he  was  destroyed  by  a  thunder- 
bolt.  His  sisters  niourning  for  hini 
were  changed  into  poplars.  —  Alsd 
(perhaps  in  its  original  sense,  the 
bright  one),  a  name  of  the  Sun. 
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Phaethontiades,  -iim,  [Gr.  patro- 
nymic],  f.  pl.,  thc  sisters  ofPIutthon. 

phalaiix,  -angis,  [Gr.  (^aAa^l],  f., 
a  phalanx  (a  body  of  Grecian 
troops). —  Less  exactly,  an  army, 
a  force,  a  battalion,  a  funeral  es- 
cort,  a  train,  a  fleet. 

phalerae,  -arum,  [Gr.  <^aAopa],  f. 
plur.,  a7t  ornament  (of  metal  plates 
worn  on  the  breast  of  soldiers),  a 
dccoration.  —  A  similar  decoration 
on  horses,  trappings. 

phalarica  (fal-),  -ae,  [?],  f.,  a 
falarica,  a  hiige  spear  (used  l^y 
barbarian  nations) . 

Plialeris,  -is,  [?],  m.,  a  Trojan. 

Phanaeus,  -a,  -um,  [Gr.  ^ai^aros], 
adj.,  of  PhatKB  (a  place  in  Chios 
famous  for  its  vvine).  —  Masc, 
Phancean  (Chian)  ^vine  :  rex  ip- 
se  Phanaeus  {Phamcus  king  of 
wines) . 

pharetra,  -ae,  [Gr.  fap^rpa],  f.,  a 
quiver. 

pharetratus,  -a,  -um,  [fpharetra 
+  tus,  cf.  armatus],  adj.,  armed 
with  a  quiver,  quivcr-bcaring. 

Pharus,  -i,  [Gr.  *a/>os],  m.,  an 
ItaUau. 

phaselus,  -I,  [Gr.  ^a(rrjA.os],  m.  and 
f.,  a  bcan.  —  AIso,  a  skiff  {xv&e.iS.  by 
the  Egyptians). 

Phasis,  -idis,  [Gr.  "J^nTis],  m.,  a 
river  of  Colchis. 

Phegeus,  -ei  (-eos),  [Gr.  ^i^-yivs\, 
m. :  I .  A  slave  of  ^-Eneas  ;  2.  A 
Trojan  (perhaps  two  of  the  same 
name). 

Pheneus,  -i,  [Gr.  <i>eVeoy],  f.,  a  tow  n 
and  lake  in  Arcadia. 

Pheres,  -etis,  [Gr.  4>ep7)i-],  m.,  a 
Trojan. 

Philippi,  -orum,  [Gr.  <i>iAnnroi], 
m.  plur.,  a  town  of  Macedonia  near 
the  foot  of  the  range  of  Hi^mus. 
It  was  fanious  for  the  battle  be- 
tween  Brutus  and  Cassius  ou  the 
one  side  and  Octavius  and  Autony 
on  the  other,  hy  which  the  CKsarian 
party  was  established  in  power. 

Philoctetes,  -ae,  [Gr,  <i>iAoK-T7)T7;j], 
m.,  a   celebrated  archer,    son   of 


Pa;an  king  of  Meliboea.  Ile  re- 
ceived  from  Hercules  the  famous 
poisoned  arrows  on  which  depend- 
ed  the  destruction  of  Troy.  Ac- 
cording  to  a  legend  he  came  to 
Italy  after  the  Trojan  war  and 
founded  Petilia. 

Philomela,  -ae,  [Gr.  ^iAo/it^Atj], 
f.,  a  daughter  of  Pandion  king  of 
Thebes,  who  with  her  sister  Procne 
served  up  to  Tereiis,  her  sister's 
husband,  his  son  Itys  prepared  for 
food.  They  were  all  changed  into 
birds,  Philomela  into  a  nightin- 
gale,  for  which  bird  her  name  often 
stands. 

Philyrides,  -ae,  [Gr.  patronymic], 
m.,  son  of  Philyra  (beloved  by 
Saturn,  by  whom  she  became  the 
mother  of  the  centaur  Chiron). 

Phineus,  -ei  (-eos),  [Gr.  ^i^tus], 
m.,  a  king  of  Thrace,  who  was 
struck  blind  and  afterwards  tor- 
mented  by  the  Harpys. 

Phineius,  -a,  -um,  [Gr.  ^ivr]ws\, 
adj.,  of  Phineus. 

Phlegethon,  -ontis,  [Gr.  ^Keyf- 
doiiv],  m.,  a  river  of  fire  in  Hades. 

Phlegyas,  -ae,  [Gr.  ^Ae^uas],  m., 
a  king  of  Orchomenus  in  Boeotia, 
father  of  Lxion,  who  burned  the 
temple  of  ApoIIo  to  avenge  the 
seduction  of  his  daughter  by  that 
divinity,  and  who  was  punished  in 
the  Infernal  regions  for  this  act  of 
impiety. 

phoca,  -ae,  [Gr.  (^aS/CT}],  f.,  a  seal,  a 
sca-calf 

Phoebe,  -es,  [Gr.  *oi)3rj],  f.,  a  name 
i)f  Diana  (Artemis)  as  goddess  of 
the  moon  (cf.  Phoebus). 

Phoebeus,  -a,  -um,  [Gr.  ^oiySeiyj], 
adj.,  of  Pho'bus  (ApoIIo  or  the 
Sun). " 

Phoebigena,  -ae,  [tPhoebo-  ( weak- 
ened)  -fgena  (cf.  nubigena)], 
m.,  son  of  Phivbns  (.Esculapius). 

Phoebus,  -i,  [Gr.  *o?i3os],  m.,  a 
name  of  Apollo  as  god  of  the  sun 
(^the  BrigJit  one).  — Also,  the  Sun. 

Phoenices,  -um,  [Gr.  *oii/(xes],  m. 
plur.,  thc  Phwnicians  (the   inhab- 
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itants  of  Phr^nicia,  the  coast-land 
cast  of  the  Mcditerranean.) 

Phoenissa,  -ac,  [Gr.  ^oiviaaa,  f.  of 
4>ori'i|],  f.  adj.,  Phceuician.  —  As 
subst.,  a  Pha-nician  ivoinan  (used 
of  Dido). 

Phoenix,  -icis,  [Gr.  ^dlvi^],  m.,  the 
instructor  of  Achilles  and  his  com- 
panion  in  the  'Jrojan  war. 

Pholoe,  -es,  [Gr.  ^oAor/],  f.,  a  fe- 
male  sla\e. 

Pholus,  -i,  [Gr.  4>coAos],  m. :  i.  A 
ccntaur,  the  host  of  Hercules,  but 
accidentally  slain  by  one  of  his 
guest"s  arrows  ;   2.  A  Trojan. 

Phorbas,  -antis,  [Gr.  *op3os],  m., 
a  sailor  of  .Eneas'  fleet. 

Phorcus,  -i  (-ys),[Gr. ♦op/cos^-us)], 
m. :    I.  A  sea-divinity;    2.  A  Latin. 

Phrygius,  -a,  -uni,  [Gr.  ^pu^ios], 
adj.,  Phrygiaii.  —  Less  exactly, 
Trojan.  — Fem.  (sc.  terra),  Phry- 
gia,  the  country  of  Asia  ^linor  of 
whichTroy  was  a  small  district. — 
Fem.  plur. (as  subst.) ,  the  Phrygian 
wonieii,  the  Projan  -dwinen. 

Phryx,  Phrygis,  [Gr.  *pw|],  m., 
a  Phrygian.  —  Less  exactly,  a 
'Projan. 

Phthia,  -ac,  [Gr.  OOia],  f.,  a  district 
of  'l"hessaly,  the  home  of  Achiiles. 

Phyllis,  -idis,  [Gr.  <}>iyAAis],  f.,  a 
rustic  woman. 

Phyllodoce,  -es,  [Gr.  vt;AAo5o'/c7)], 
f.,  a  Nereid. 

piaculuni,  -i,  [tpia-  (of  pio)  + 
culum],  n.,  an  expiatory  rite  or 
offering,a purijication:  commissa 
piaClila  {atoneinent  for  gitilt  in- 
ctirred). 

piceus,  -a,  -uin,  [tpic+  eus],  adj., 
ofpilch,pitchy. — Less  exactly,  dark 
(iike  the  smoke  of  pitch),  thick, 
lurid,  sinohy  :  flumen  (thick  and 
dark,  of  sweat  and  dust)  ;  turbo 
{ pitch-black  wreaths)  ;  califjo  (of 
burning  pitch).  —  lem.,  (sc.  ar- 
bor),  a  pine  trce. 

pictura,  -ac>,  [tpictu-fra  \i.  of 
rus),  cf.  ligura],  f.,  a  painiing,  a 
picture. 

picturatus,  -a,  -iini,  [tpictur.i  + 


tus,  cf.  armatus],  adj.,  endiroi- 
dered,  rvroughl  7oith  dcsigns. 

pictus,  -a,  -uni,  p.p.  of  pingo. 

Picus,  -i,  [picus,  -ioooitpecker'],  m., 
a  mythic  king  of  Italy,  sim  of  Sa- 
turn  and  fatherof  Faunus,  changed 
into  a  woodpecker  by  Circe. 

Pierides,  -um,  [Gr.  IlifpiSes],  f.  pl., 
the  Muses,  so  called  from  their 
haunt  Pieria  in  Thessaly. 

pietas,  -tatis,  [tpio  +  tas],  L,filial 
affection,  diitiful  love,  filial  picty. 
— Hence,  reverence{fox  the  gods), 
piety,  devotion.  —  Also  (reciprocal- 
ly),y«5/2V^(recognition  of  piety). 

piger,  -gra,  -grum,  [  >/pig  (in 
piget)  +  rus  (reduced)],  adj., 
slothful,  shnv,  sluggish. 

piget,  -uit,(-itum  cst),  -ere,  [unc. 
adj.-stem,  cf.  piger],  2.  v.  impers., 
//  irks,  one  regrets,  one  is  loth,  one 
loathes,  it  is  irksoine. 

pignus,  -oris,  [prob.  pang  (as  root 
of  pango)  +  us],  n.,  a  pledge  (dc- 
posited  as  security). — Less  exactly, 
a  wager,  a  stake.  —  Fig.,  a  security, 
a  pledge,  a  sign  (as  by  giving  the 
hand) ,  a  token  (as  a  gift) .  —  So  of 
children,  pledges. 

pila,  -ae,  [?],.f.,  a  pier,  a  mole. 

pilatus,  -a,  -um,  [tpilo  +  tus,  cf. 
armatus],  adj.,  arnied  7oith  the 
javelin. 

pilentuni,-!,  [prob.  akin  to  pileus, 
on  account  of  the  wool  or  felt  cov- 
cring],  n.,  a  carriage,  with  four 
wheels  and  covered,  used  for  car- 
rying  sacred  emblems,  utensils,  &c., 
and  later  employed  by  Roman 
women. 

pilum,  -i,  [perh.  akin  to  pinso], 
n.,  a  pcstle.  —  A\9>o,  a  javclin.  (the 
heavy  spear  used  by  the  Romans). 

Pilumnus,  -i,  [tpilo  +  mnus,  cf. 
Gr.  -yLivo{\,  m.,  an  old  Latin  di- 
vinity  or  deitied  king,  an  ancestor 
of  Turnus,  represented  with  a 
pestle. 

Pinarius,  -a,  -um,  [?],  adj.,  a  Ro- 
man  gentile  name  (which  are  all 
originally  adj.)  :  domus  {the  fani- 
ily  of  the  Pinarii ^   who   with  ihe 
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Potitii   first  assisted  at  the  rites  of 
Hercules). 

Pintlus,  -i,  [Gr.  ITiVSos],  m.,  a  nioun- 
tain  in  Thessaly. 

pineus,  -a,  -um,  [fpino-  (reduced) 
-f  eus],  adj.,  of  piiie,  of  pincs. 

pingij,  pinxi,  pictum,  pingere, 
[ypig],  3.  V.  A.,  paint,  dye,  color, 
embroider  (with  or  without  acu), 
ornanieiit  (with  color) .  —  pictus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  embroidered, 
painled,  particolored,  spotted,  va- 
riegated,  7oronght  (with  color), 
ornamented  (with  designs). 

pinguesco,  no  perf.,  no  sup.,  -esce- 
re,  [tpingui+  sco,  cf.  pinguis], 
3.  V.  n.  incept.,  groxo  fat,  groiv  rich, 
become  fertile,  be  enriched. 

pinguis,  -e,  [  ?],  adj.jyij/",  ricli,  resin- 
oiis,  pitcky,  oily,  tmctuous,  fertile, 
thick,  milky  (of  herbs) :  oves  {vell- 
fed);    ara  {rich  in-  vicliins). 

pinifer,  -era,  -erunri,  [fpino-fer 
[-^fer  +  us)],  adj.,  pine-bearing, 
pine-clad. 

pinna,  -ae,  [same  word  as  penna], 
f.,  a  turret  (part  of  a  fortitication), 
a  battlement.     See  also  penna. 

pinus, -i  (-us),[akin  to  pix,  ttitus] , 
f.,  a  pine  trce,  a  pijie.  —  Of  things 
made  of  pine,  a  ship,  a  torch,  a 
shaft. 

pi6,  -avi,  -atum,  -are,  [tpio-], 
I.  V.  a.,  purify. — Also,  appease, 
propitiate. — Hence,  expiate,  atone 
for. 

Piritlious,  -i,  [Gr.  neipi^oos],  m., 
a  son  of  Ixion  who  attempted  to 
carry  off  Proserpine  froni  the  world 
below. 

pirus,  -i,  [?],  f.,  a pear-tree. 

Pisa,  -ae,  [Gr.  Ilio-a],  f.,  a  city  of 
Eiis  near  Olympia,  with  which 
town  it  was  sometimes  identitied. 

Pisae,  -arum,  [?],  f.  plur.,  Pisa,  a 
city  of  Etruria,  supposed  by  the 
ancients  to  have  been  colonized 
from  Elis. 

piscis,  -is,  [?],  m.,  a  fish. — -Also 
(usually  in  plur.),  Fisces,  the  con- 
stellation. 

piscosus,  -a,    -um,    [tpisci-    (re- 


duced)  +  osus],  adj.,  fnll  of  Jish, 
fsh-haunted. 

pistrix,  -icis,  [Gr.  Trio-Tpis],  f.,  a 
sea-moiister.  —  As  name  of  a  ship, 
the  Pistrix. 

pius,  -a,  -um,  [?],  ^y^X].,  filial,  de- 
voted {to  parents),//(3«.f,  virtuous, 
Just.  —  A[^o,  pure,  holy,  sacred  : 
amor  {devoted) ;  far  {consecrat- 
ed);  sanguis  (fnnoceni);  pio- 
rum  concilia  {of  the  hlest) ;  nu- 
mina  {righteous,  cf.  pietas) ; 
manus  ( pure) . 

pix,  picis,  [akin  to  plnus  and 
TriTus,  cf.  Triff  0-a],  {.,  pitch. 

placabilis,  -e,  [tplaca-  (of  placo) 
+  bilis],  adj.,  easy  to  be  entreated, 
placable,  gentle  :  ara  {propitious, 
where  sacrifices  easily  appease  the 
divinity). 

placatus,  -a,  -um,  p.p.  of  placo. 

placeo,  placui,  placitum,  pla- 
cere,  [tplac6-(cf.placidus,pla- 
co,  Viriplaca)],  2.  v.  n.,  please, 
delight,  give  pleasure.  —  Often  to 
be  translated  by  a  change  of  con- 
struction,  approve,  delight  in,  adopt. 
—  Also  impersonally,  it  is  one^s 
will,  one  determines,  it  is  deter- 
mined,  it  is  thought  best.  —  placi- 
tus,  -a,  -um,  p.p.  in  act.  sense, 
pleasing,  agreeable,  determined  on, 
decided :  placida  paci  oliva  {fa- 
vorable) ;  sic  placitum  {so  it  is 
fated ) ;  ultra  placitum  {more 
thaii  is  agreeab/e). 
\  placifle  [abl.  of  placidus],  adv., 
!  quietly,  gently,  peaceftdly. 
j  placidus,  -a,  -um,  [tplaco-  (cf. 
placeo)  +  dus],  adj.,  calm,  quiet, 
peaceful,  gentle,  placid,  kitidly, 
propitious  :  palus  {gently-flowing, 
s/->7a) ;  aequora ;  pax  ;  aures ; 
urbes;  pectus;  os;  caput;  pla- 
cidum  ventis  mare  {stil/ed). 

placitus,  -a,  -um,  p.p.  of  placeo. 

placo,  -avi,  -atum,  -are,  [tplaco- 
(cf.  Viriplaca)],  i.  v.  a.,  appease, 
pacify,  calin,  ijuiet. 

1.  plaga,  -ae,  [?],  f.,  a  region,  a 
qiiarter,  a  zone,  a  tract. 

2.  plaga,    -ae,    [Gr.    7^^.7777?] ,  f.,    a 
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hloxii,  <i  slroke,  a  Insli,  a  thritst,  a 
loound. 

j.  plaga,  -ae,  [?],  f.,  a  lutntini^- 
nct,  a  snarc. 

plaiigo,  plaiixi,planctuin,plan- 
gore,  [  v^plag,  akin  to  TrAijo-o-a), 
cf.  plaga],  3.  V.  a.  and  n.,  bcat, 
strikc.  —  From  beating  the  breasts 
in  niourning,  niail,  cry.  —  Less  ex- 
actly,  roar,  innnmir. 

planyor,  -oris,  [plang  (as  root  of 
plauj»;o)  +  or],  m.,  a  shrick,  an 
outcrv. 

planities,  -ei,  [fplano  +  ties,  cf. 
amicitiaj,  f.,  a  plain,  a  lcvcl. 

planta,  -ae,  [akin  to  planu.s],  f., 
the  sole,  the  foot.  —  Also,  a  scion,  a 
slip,  a  plant,  a  shoot. 

plantariuiii,  -i  (ii),  or  -are,  -is, 
[tplanta  +  ai'ium  (n.  of  arius)], 
n.,  a  slioot,  a  scion. 

plaiius,  -a,  -uiii,  [akiu  to  TrAaTuy 
(perh.  y^palin  palor)],  adj.j/fzW, 
Jiat.  —  Neut.  as  subst.,  a  plaiii,  a 
level,  level gronnd. 

platanus,  -i,  [Gr.  TrAaTafos],  f.,  a 
plane  tree. 

plaudo  (plo-),  plausi,  plaiisiiiii, 
plaudere,  [?],  3.  v.  a.  and  n., 
clap,  beat  (with  the  feet  or  hands), 
Jlap  (of  the  wings),  pat  (of  caress- 
ing)  :   choreas  {dancc  a  incasiire) . 

plaustruni,  -I,  [^plaud+  trum], 
n.,  (/  cart,  a  'wagon. 

plausus,  -us,  [plaud  (as  root  of 
plaudo)  +  tus],  m.,  clapping, 
Jlapping,  applatise. 

plebs,  plebis,  [akin  to  pleiius  (cf. 
plerique),  T:Ki]Qa{\,  f.,  Ihe  iitnlti- 
tude,  tlie  coininon  pcople,  the  people, 
the  vutgar,  coinnion  soldiers. 

Pleia.s,  -adis,  [Gr.  riATjias],  f.,  a 
Pleiad,  one  of  the  seven  daughters 
of  Atlas  who  were  changed  into 
the  constellation  of  the  Pleiades.  — 
Also,  one  of  the  stars.  —  Plur.,  the 
Pleiadcs,  the  constellation. 

Plemyriuiii,  -i  (-ii),  [Gr.  nATj^^i;- 
pioj/],  n.,  a  promontory  of  Sicily, 
near  Syracuse. 

plenus,  -a,  -um,  [tple-  (of  pleo) 
+  nus,    cf.    plerique],  adj.,  full. 


/illcd,  well-filled :  vox  {lotid); 
flumina  {sioelHng) ;  annis  {com- 
plctcd,  iitatttre);  mensa  {laden); 
portae  {throngcd) ;  ad  plenum 
{fitll,  to  the  top);  campus  {crowd- 
cil,  with  sheep). 

plerusque(masc.notfound),-aque, 
-uiiique,  [plerus  (tple  +  rus,  cf. 
plenus)  -que  (cf.  undique,  quis- 
que)],  adj.,  the  greatcr  part. — 
Neut.  as  adv.,  for  the  most  part, 
uszjally,  coininonly. 

pllco,  -avi  (-ui),  -atiiiii  (-ituni), 
-are,  [-y/plic,  akin  to  irAeKw], 
I.  V.  z..,fold,  roll  up. 

pliima,  -ae,  [?],  i.,  feathers. 

pluiiibiini,  -i,  [?],  n.,  lcad. 

pluo,  plui  (pluvi),  no  sup.,  plu- 
ere,  [-v/plu,  of  unc.  kin.],  3.  v.  a. 
and  n.,  rain,  raiii  doion,  shower 
doivit.  —  Impersonal,  //  rains. 

I>iririniiis,  -a,  -uiii ;  see  multus. 

plQs,  see  iiiiiltus. 

Pluton  (-0),  -oiiis,  [Gr.  riAouTcoj'], 
m.,  Pluto,  the  brother  of  Jupiter 
and  Neptune,  the  king  of  tlie  lower 
world. 

pliivialis,  -e,  [tpluvio-  (reduced) 
+  alis],  adj.,  rainy.  —  Often  in 
the  sense  of  bringing  rain. 

pluvius,  -a,  -um,  [  Vplu  (in  pluo) 
+  ius],  adj.,  rainy,  showery  :  plu- 
vium  frigus  {cold  rain).  —  Fem. 
(sc.  aqua),  rain,  a  shower,  a  fall 
of  raiit,  rainy  weather. 

pociilum,  -i,  [  yf-^o  (cf.  poto)  + 
culum],  n.,  a  drinking-ctip,  a  gob- 
let,  a  bowl.  —  Less  exactly,  a  2va- 
tering-placc,  a  watcr-trotigh.  — ■ 
Often,  as  in  Eng.,  for  the  liquid 
contained  in  the  vessel. 

podagra,  -ae,  [Gr.  iroSa^pa],  f.,  the 
gout.  —  A  similar  disease  in  sheep. 

Podalirius,  -i  (-ii),  [Gr.  noSaAei- 
pios],  m.,  a  Trojan. 

poeiia,  -ac,  [Vpu  rin  piiriis,  with 
stem-vowel  and  slrengthened)  + 
na,  cf.  TTOivq^,  f,  a  pcnalty, 
punishinent,  revcngc,  vengeance. 
Regularly  regarded  as  a  penalty 
by  the  ancients,  and  hence  de- 
manded,    taken,  receivcd,  &c.,   by 
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the  inllicter,  ■^wiS. paid,given,o'iiied, 
satisjied,  by  tlie  suflerer. 

Poeiius,  -a,  -uui,  [akiii  to  ^oivii^, 
a  simpler  forni  corrupted],  adj., 
Carthaginian  (properly  Fhceui- 
cian). —  jNIasc.  pliir.,  the  Cartha- 
ginians. 

poeiiitct,  see  paenitet. 

poeta,  -ae,  [Cir.  TroirjTTjs],  m..,a  poet. 

polio,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire,  [?], 
4.  V.  a.,  poiish. 

Polites,  -ae,  [Gr.  IIoAittjs],  m.,  a 
Trojan,  son  of  Priam. 

politus,  -a,  -um,  p.p.  of  polio. 

pollex,  -ieis,  [?],  m.,  thc  thttntb. 

pollieeor,  -lieitus,  -liceri,  [por 
(old  prep.,  cf.  irpos)  -liceor],  2.  v. 
dep.,  offer,  proniise  (voluntarily, 
cf.  promitto,/;vww^on  request), 
engage. 

pollicitus,  -a,  -um,  p.p.  of  polli- 
ceor. 

Pollio  (Pol-),  -onis,  [?],  m.,  a 
Roman  surname.  —  Esp.,  Caiiis 
Asinius  Pollio,  a  distinguished 
orator,  statesman,  and  author  of 
the  time  of  Augustus.  He  was  an 
intimate  friend  and  a  patron  of 
Virgil. 

polluo,  -iHi,  -lutum,  -luere,  [perh. 
por-luo],  3.  V.  a.,  polltite,  infect, 
dejile. — Lessexactly^z^wA?/^.' pollu- 
tus  amor  {blighted,  disappointed). 

Polliix,  -iieis,  [Gr.  Uo\v^evKi]s,  cor- 
rupted],  m.,  one  of  the  sons  of 
Jupiter  and  Leda,  brother  of  Cas- 
tor,  famed  as  a  pugilist.  Virgil 
alludes  to  his  skill  in  horsemanship, 
for  wliich  generally  his  brother  is 
famous.  Upon  the  death  of  Cas- 
tor,  PoUux  obtained  permission  to 
relieve  his  brother  in  the  world 
below  by  alternately  taking  his 
place,  thus  sharing  with  him  his 
immiirlality. 

poliis,  -i,  [Cir.  TToAos],  m.,  the  Jole 
(end  of  the  earth's  axis),  ihe  A^ortJi 
pole,  tlie  Heavens. 

Polybotes,  see  Polyphoetes. 

Polyclorus,  -i,  [Gr.  noAuSwpos], 
m.,  a  son  of  Priam,  seiit  to  Thrace, 
a:;d  >lain  liv  Polvmnester. 


Polyphemus,  -i,  [Gr.  rioAt/^Tj^os], 
ni.,  the  Cyclops  whose  eye  was  put 
out  by  Ulysses. 

Polyphoetes  (-botes),  -ae,  [Gr. 
noAiK^oirrjy],  m.,  a  Trojan,  priest  of 
Ceres. 

Polytes,  see  Polites. 

Pometii,  -orum,  [?],  m.  plur., 
Suessa  Poiiietia,  a  city  of  the  Vol- 
sci,  in  the  region  of  the  Pomptine 
Marshes. 

pompa,  -ae,  [Gr.  Tro^Tr:^],  f.,  a  sa- 
cred  procession,  a  sacred  rite,  a 
funerai  traiit. 

pomum,  -i,  [?],  n.,  a  fruit  (appje, 
pear,  plum,  tv:c.,  cf.  baca,  a  sinall 
fruit) .  —  Less  exactly,  a  Jruit-tree. 

pondus,  -eris,  [ -^pend  +  us] ,  n., 
a  tveight,  a  burden,  a  load,  a  heavy 
inissile,  a  /iiass. 

pone  [perh.  akin  to  post],  adv.,  be- 
hind. 

pono,  posui,  positum,  ponere, 
[unc.  steni+sino,  cf.  pone],  3.  v.  a., 
{lcavc  behind}),  lay  doton,  put 
down. —  With  idea  of  loss  (lit.  and 
fig.),  iay  aside,  lose,  abandon,  drop, 
shcd,  give  up,  yield  (of  fruits) .  — 
With  some  purpose,  place,  ptit,  sei, 
foitnd,  lay,  set  up,pitt  up  (a  stake), 
set  on  foot  (a  contest),  serve  up, 
piant,fi.\  (a  limit,  &c.),  assign  (a 
name),  iay  dorcn  (for  rest),  deter- 
niine,pitch  (a  camp),//rt£V  (hope), 
lay  (one's  fortunes  in  the  lap  of 
another),  lay  to  rest  (liury),  iay 
ottt  (a  body),  iay  loto  (raze),  vtake 
(a  keel). —  Intrans.,  (sc.  se),  de- 
ciiite  (of  winds),  go  doivii. 

pons,  pontis,  [?],  m.,  a  bridge,  a 
gangivay,  a  drawbridge,  a  Jloor  (of 
a  tower) . 

pontus,  -i,  [Gr.  Trt^fTos],  \\\.,thesea, 
a  wave. —  Esp.  (sc.  Euxinus), 
the  Euxine,  the  Black  Sea. 

Pontus,  -i,  [Gr.  X\.6vtos\,  m.,  the 
region  south  of  the  Black  Sea. 

poples,  -itis,  [?],  m.,  the  hain  (the 
back  of  the  knee)  :  succiso  pop- 
lite  {ctitting  the  cords  of  the  knee, 
with  the  hauistrii)gs  cut)  :,  dupli- 
cato  poplite  (  ri'////  bcnf  kiiees). 
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popularis,  -e,  [fpopulS-  (reduced) 

-f-  aris],  adj. ,/()///■/<■?;-,  oflhe peoplc. 

populatiis, -a, -uiu,  p.p.ofpopiilo. 

populeiis,  -a,  -iiin,  [fpopulo-  (le- 
duced)  -1-  eus],  adj.,  of  Ihe  poplar, 
cf  pophv,  poplar. 

popiilo,  -avi,  -atum,  -are,  [prol). 
tpopulo-,  but  the  connection  is 
uncertain],  i.v. a.,  ra^mge,  despoil, 
lay  7i>asie,  devastafe,  plunder.  — 
Also  of  animals,/;-^;;'  upoii.  —  Pass. 
as  dep.  in  same  senses.  —  Of  a  river, 
di-7'astate,  layioaste  :  iter  {itspatli) . 
—  popiilatiis,  -a,  -um,  p.p.  in 
act.  and  pass.  sense :  tempora 
raptis  auribus  {despoi/ed). 

Popiilonia,  -ae,  [?],  f.,  a  city  on 
the  coast  of  Etruria. 

popiilus,  -i,  [?],  f.,  a  poplar  tree, 
poplar  (the  leaves  in  a  crown). 
'I'his  tree  was  sacred  to  Hercules. 

popiiliis,  -i,  [redupl.  root  in  iroKvs 
(cf.  plebes)  +  us],  m.,  a people,  a 
state,  a  nation,  a  iribe.  —  K\i,o,the 
common  people,  the  populace,  the 
croTod. — Poetically,  of  bees,  viev^^ed 
as  social  and  intelligent. 

tpor  (port-),  [cf.  TTpos,  irpoTi'],  a 
prep.  only  found  in  obscure  com- 
position.  Apparently,  to,  iozijards, 
cf.  porricio,  polliceor,  por- 
teiido. 

porca,  -ae,  [■?],  f.,  a  /?>(female),  a 

S07(l. 

porgo,  sce  porrigo. 

porrectjis, -a,  -iiin,  ]).p.  of  porrij»o. 

porricio,     -eci,     -ectuin,    -icere, 

[prob.  por-iacio,  cf.  poUiceor], 

3.  V.  a.,  cast  as  an  offering  (a  sacri- 
ficial  word),  scatter,  offer. 

porrigo  (porgo),  -rexi,  -rectuin, 
-rigere,  [por-rego],  3.v.a.,  stretch 
out,  exfend,  hold  out.  —  Pass.  or 
with  reflexivc,  extend. 

porro  [unc.  form  a:kin  to  pro,  por, 
and  irp^craj],  adv.,  forward,  afar 
off,  heyond.  —  Of  time,  hereafter, 
in  later  tivies,  later. 

Porsena  (-enna),  -ae,  [prob.  an 
Etruscan  word],  m.,  a  king  of 
Etruria  who  attempted  to  restore 
the  banished  Tarquins. 


porta,  -ae,  [  v^por  (akin  to  portiis, 
iripos)  +  taj,  f.,  a  gate,  a  passage, 
an  entrance,  an  exit,  a  icay  (in 
or  out)^ 

portendo,  -teiidi,  -teiidini,  -ten- 
dere,  [por-tendo],  3.  v.  a.,  (a  re- 
ligious  word,  hold  out),  portend, 
forebode,  foretell,  threaten. 

porteiitum,  -i,  [n.  p.p.  of  por- 
teiido],  n.,  (/  prodigy,  a  portent,  a 
sign,  an  omcn. 

porticus,  -iis,  [porta-  (weakened) 
-|-  unc.  stem  or  termination],  f.,  a 
colonnade,  a  gallery,  an  arcade. 

portitor,  -oris,  [prob.  tportu-  (or 
tporta)  +  tor,  cf.  viator,  but  cf. 
also  porto],m.,  a  boatman,  a  fer- 
ryiiian.  —  Esp.  of  Charon,  the  fer- 
rynjan  of  tlie  Styx. 

porto,  -avi,  -atiim,  -are,  [tporta- 
(or  tporto-,  or  tportu-)],  i.v.  a., 
convey  (perh.  orig.  of  merchan- 
dise),  carry,  bear,  bring :  quem 
portat  equus  {wJio  is  bome  on, 
&c.).  —  Poetically  :  te  septima 
aestas.  —  AIso,  carry  off,  bear 
aivay.  —  Fig. :  bellum  {make,  de- 
clare). 

Portiinus,  -i,  [tportu-  (length- 
ened)  +  nus  (cf.  Vacuna)],  m.,- 
the  god  of  harliors. 

portiis,  -us,  [-v/PO'^  (cf-  porta, 
■rrSpos)  +  tus],  m.,  (an  entrance), 
a  harbor,  a  haven.  —  Fig.,  a  rcf 
uge,  a  haven. 

posco,  poposci,  no  sup.,  -poscere, 
[  ?,  perh.  akin  to  precor],  3.  v.  a., 
ask,  beg,  demand,  claim,  require, 
call  for,  enquire  for  :  ventos  (?«- 
vokc) ;  poscente  nuUo  {sfonta- 
neously) ;  fatis  poscentibus  {at 
the  call  of  the  fites)  ;  sic  ventos 
{reqtcire);   numina  {supplicate). 

positiis,  -a,  -iim,  p.p.  of  poiio. 

possessor,  -oris,  [por-sessor,  cf. 
possideo],  m.,  a  possessor,  an  oc- 
cupant  (by  force),  a  master  (of 
property  by  occupation). 

possiim,  potiii,  posse,  [potis(-e) 
-sum],  irr.  v.  n.,  caii,  be  ahle,  have 
poiver.  —  Often  with  acc.  of  pron., 
have  po7ver,    can    do.  —  poteus. 
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-entis,  }).  as  m\].,  poroerfnl,  i^rea/, 
Diighty,  riiliiig  over,  mas/er  of, 
poteiit :  potentum  munera  {Jhc 
great);  potentes  terrae  {rii/ers 
of) ;  potens  promissi  Dea  {hav- 
ing  accomplished);  seditione  po- 
tens  {ski/ftil). 

post  [abl.  of  tposti-  (pos  -f-  ti,  cf. 
pone),  cf.  postidea],  adv.,  {from 
behind),  bchind,  afler.  —  Of  tiine, 
later,  afta-wards,  next,  hcrcafter, 
iti  after  tinies.—Vrfp.,  behind,  after. 

tposterus,  -a,  -nni,  [tposti-|-  rus], 
adj.,  coining  aflcr,  foUowing,  next. 
—  posterior,  -us,  -oris,  comp., 
latcr,  lattcr.  —  postremus  (pos- 
tunius),  -a,  -um,  [jDostera  + 
imus  (cf.  snpremus),  post-f  ti- 
mus  (cf.  intinins)],superl., /(ito/", 
last,  lozvest,  least.  —  Neut.  plur., 
the  rear.  —  postumns,  last,  posl- 
hnmons  (horn  after  a  father"s 
death). 

posthabeo,  -liabni,  -habltnm, 
-habere,  [post-habeo],  2.  v.  a., 
hold  in  lcss  estcem,  ncglect,  post- 
pone  (in  favor  of  something  else). 

posthabitus,  -a,  -um,  p.p.  of  post- 
habeo. 

posthac  [post-hac,  cf.  postidea], 
adv.,  hcreafter,  henceforth,  in  fu- 
iiirc. 

posthinc  [post-hinc],  adv.,  here- 
after,  theit,  next,  thereupon. 

postis,  -is,  [perh.  tpos  (cf.  post, 
pone,  pono)  -f  tis,  cf.  antae], 
f.,  a  doorpost,  a  pillar  (of  an  en- 
trance),  a  column.  —  Less  exactly, 
a  door,  an  entrance. 

postqnam  [post-quam],  2idiv.,{later 
than),  after,  %vhen,  as  soon  as,  since, 
noiv  t/iat. 

postremiis,  see  posterns. 

postnmns,  see  posterus. 

potens,  -entis,  p.  of  possnm. 

potentia,  -ae,  [tpotent  +  ia],  f., 
poiver,  mig/it,influencc,  force,sioav, 
rttle :  dura  nostra  (exercise  of 
power);  mea  magna  (source  of 
power). 

potestSs,  -tatis,[stem  al<in  to  potis 
-f  tas],  {.,po7vcr,  might,  rii/e, szvay, 


oppoi  tunity,  chance  :  potestates 
herbarum  {virtties) . 

potior,  -itus,  -iri,  (potitur,  in  3.), 
[tpoti-],  4.  V.  dep.,  become  master 
of  gain,  possess,  rvin,  gain  posses- 
sion  of  scize,  occupy,  seciire :  au- 
so  {succeed  in);  campo  equus 
(gain)  ;  te\\\i.re(gain,  arrive  at). 

potior,  -us,  [prob.  comp.  of  potis], 
adj.,  preferab/e,  better,  inore  de- 
sirab/e.  —  potius,  neut.  as  adv., 
rat/ier,  more. 

potis,  -e,  [prob.  akin  to  pater  and 
iroaiy],  aA].,  poweifu/,  ab/c. — Usu- 
ally  iiot  declined :  potis  (pote) 
est,  bc  ab/e,  one  can,  be  possible. 
See  also  potior. 

Potltius,  -i  (-ii),  [?],  m.,  a  Roman 
gentile  name  (prop.  adj.).' — •  Esp. 
of  one  of  the  family  who  with  the 
head  of  the  Pinarii  assisted  at  the 
rites  of  Hercules. 

potltus,  -a,  -nm,  p.p.  of  potior. 

Potnias,  -adis,  [Gr.  Worvia.s\,  adj., 
of  Potniae,  a  town  of  Bceotia,  the 
residence  of  Glaucus,  son  of  Sisy- 
phus,  whose  horses  went  mad  and 
tore  their  master  in  pieces.  There 
are  other  forms  of  the  story. 

poto,  -avi,  -atum,  -are,  [tpoto- 
(freq.  of  lost  verli)]  i.  v.  a.,  drink. 
—  potans,  -antis,  p.  as  subst. 
(plur.),  revc//crs,  drinkers.  See 
also  potns  (-us),  potus,  -a,  -um. 

potus,  -iis,  [VP*'  (^^-  pooulum) 
+  tus],  m.,  a  drinking. — Esp.  acc. 
(as  supine  of  poto),  to  drink. 

potus,  -a,  -nm,  [p.p.  of  y^po,  cf. 
poculum],  p.p.,  act.  and  pass., 
being  druiik,  Iiaving  drunk. 

prae  [  ?,  same  stern  aspro],  adv.  and 
prep.,  before,  in  front.  —  In  comp., 
before,  in  front,  at  the  extremity, 
very.  ^ 

praebeo,  -bul,  -bitnm,  -bere, 
[prae-habeo],  2.  v.  a.,  {ko/d out), 
afford,  yic/d,  offer,  furnish. 

praecedo,  -cessi,  -cessum,  -ce- 
dere,  [prae-cedo],  3.  v.  a.  and 
'^.,  go  before,  precede. 

praecelsus,  -a,  -um,[prae-celsus], 
adj.,  very  /lig/i,  /ofty. 
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praeceps,    -cipitis,    [prae  -  caput 

(reduced,  aiul  decl.  as  adj.)],  >'^'li-, 
heaii-foremost,  lu-adlong,  iii  lyoncs) 
hastc,  with  speed,  speedy,  flying, 
s-wift,  hiirrying,  driven  headlong, 
plitnging,  pell  mell. — Transferred, 
straiglit  down-vard,  precipilons  : 
in  praeceps  (^straight  dorcn^aard, 
perpendicidarly) ;  in  praecipiti 
{straiglit  lip  on  the  very  edge). 

praeceptuin,  -i,  [n.  p.p.  of  prae- 
cipioJ,ii.,  an  instriiction,  an  in- 
jnnction,  a  rtile,  an  order,  a  charge, 
a  precept. 

praeceptus,  -a,  -un»,  p.p.  of  prae- 
cipio.^ 

praecido,  -cidi,  -cisum,  -cidere, 
[prae-caedo],  3.  v.  a.,  cnt  o[f.-~ 
praecisus,  -a,  -uni,  p.p.  as  adj., 
steep,  precipitotis. 

praecipio,  -cepi,  -ceptuni,  -ci- 
pere,  [prae-capio],  3.  v.  a.,  take 
heforchand :  spe  hostem  {cotiqiier 
in  advance)  ;  aestus  lac  {dry  up, 
in  advance) .  —  Also,  prescribe,  en- 
join,give  iitstritctions,  comiitattd. 

praecipito,  -avi,  -atuiu,  -are, 
[tpraecipit-],  i.v.  a.  and  \\.,  send 
headlong,  hiirry  011,  htirl  head- 
long :  moras  {brealc  dotun).  —  In- 
trans.,  go  headlong,  pall  swiftly, 
hiirry,  hasten:  curae(rtrt?  excited); 
flumina  mento  (pottr). 

praecipue,  [abl.  of  pracipuus], 
adv.,  especially,  partictilarly. 

praecipuus,  -a,  -uui,  [prae-cep- 
uus  (^cap-f  uus,  cf.  perspi- 
cuus)],  adj.,  {taken  before),  cspe- 
cial,  chief  the  greatest :  accipit 
Aenean  {yvith  special  honor). 

praecisus,  -a,  -uni,  p.p.  of  prae- 
cido. 

praeclarus,  -a,  -uni,  [prae-cla- 
rus],  adj.,  very  bright. —  Fig.,  dis- 
liiigiiished,  fainotis,  reiio7oned,  glo- 
riotis,  splendid,  magnificent. 

praeco,  -onis,  [?],  m.,  a  crier,  a 
hcrald. 

praecordia,  -oruiu,  [prae-cord  -1- 
ium],  n.  plur.,  the  diaphragin,  the 
region  of  the  heart,  the  vitals,  tlie 
breast,  the  heart. 


praeda,  -ae,  [prob.  al<^in  to  pre- 
hendo],  f.,  booty,  a  prize,  plnnder, 
spoil,  prey  (of  wild  beasts),  game 
(prey  of  the  liunter),  a  prize. 

praedico,  -dixi,  -<lietuin,  -dice- 
re,  [prae-dico],  3.  v.  a.,  foretell, 
give  warning,  prophesy,  forebode. 
—  Also,  warn,  inforin. 

praedictuni,  -i,  [n.  p.p.  of  prae- 
dico],  n.,  a prcdiction,  a  prophecy. 

praedis<'o,  -didici,  no  sup.,  -dis- 
cere,  [prae-disco],  3.  v.  a.,  learn 
beforehand,  forecast,  recognize  in 
advance. 

praedives,  -itis,[prae-dives],  adj., 
very  rich,  7vealthy. 

praedo,  -onis,  [tpraeda-(reduced) 
-f  o],ni.,«  robber,  a  pirate,  a  ina- 
rander. 

praedor,  -atus,  -arl,  [tpraeda-], 
I.  v.  dep.,  prey,  prowl. 

praedulcis,  -e,  [prae-dulcis],  adj., 
very  sweet,  precioiis. 

praedurus,  -a,-uin,  [prae-durus], 
adj.,  vcrv hard, hardy,stont,sturdy. 

praeeo,  -ivi  (-ii),  -ituin,  -ire, 
[prae-eo],  irr.  v.  a.  and  n.,  go  in 
advaiicc,  precede,  lead,  be  in  ad- 
vance. 

praefatus,  -a,  -um,  p.p.  of  prae- 
for. 

praefero,  -tuli,  -latum,  -ferre, 
[prae-fero],  irr.  v.  a.,  carry  in 
froiit  (!)efore  one),  ojfer :  frons 
hominem  {represent) . — A\so, pre- 
fcr,  clioose  rather,  choose  in  prefer- 
eitce. 

praeflcio,  -f  eci,  -fectum,  -ficere, 
[prae-facio],  irr.  v.  a.,  set  over, 
pnt  injharge. 

praefigo,  -fixi,  -fixum,  -figere, 
[prae-figo],  3.  v.  ^.,fi.x  in  front, 
haiig  iip  on,  fix  iipon  :  ora  prae- 
fixa  (iiitpaled) ;  praefixa  cuspide 
(7vith  iron  head).  —  With  change 
of  ])oint  of  view,  fix  (something 
witli  another  in  front)  :  oracapis- 
tris  {bind).  —  .So  praefixus,  -a, 
-um,  p.p.,  pointed,  headed. 

praefixus,  -a,  -um,  p.p.  of  prae- 
figo.     ^ 

praefodio,   -fodi,  -fossum,    -fo- 
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clere,  [prae-fodio],  j.  v.  a.,  dig 
in  front  of,  dilch. 

praefor,  -futus,  -fari,  [prae-for], 
I.  V.  dep.,  say  bcfore,  preface,  in- 
voke first  (beforehand). 

praefulgeo,  -fulsi,  -no  sup.,  ful- 
gere,  [prae-fulgeo],  2.  v.  xi.,shine 
in  front  or  on.  ihe  cdge :  pellis 
unguibus  (gliltcr  wiih  hanging 
claws). 

praegiians  (-as),  -antis  (-atis), 
[prae-gnans  (prob.  p.  of  stejn  fr. 
^gen,  cf.  nascor)],  adj.,  prtg- 
nani. 

praclabor,  -lapsus,  -labi,  [prae- 
labor],  3.  V.  dep.,  glide  hy,  fly  by. 

praelatus,  -a,  -um,  p.p.  pf  prae- 
fero. 

praemetuo,  -mctui,  -metiitum, 
-metuere,  [prae-metuo],3.  v.  n., 
fear  bcforchand,  be  anxio:',s. 

praemissus,  -a,  -um,  p.p.  of  prae- 
mitto. 

praemltto,  -misi,  -missum, -mit- 
tere,  [prae-mitto],  3.  v.  a..,  send 
before,  send  in  advance,  send  for- 
ward. 

praemium,  -i  (-ii),  [prob.  akin  to 
prae-emo],  n.,  a  prize,  a  reioard, 
a  recoinpense  (in  good  or  bad 
sense),  a  prizc  (in  an  ironical 
sense)  :  Veneris  {delights)  ;  pug- 
nae  (prizc,  taken  in  war)  ;  inter 
praemia  ducet  {the  prizes  of 
battlc,  Vo  the  battle-field). 

praenato,  -avi,  -atum,  -are, 
[prac-nato],  i.  v.  a.,  s-vini  by, 
float  by,fioio  l>y  (of  a  river). 

Praeneste,  -is,  [?],  f.  and  n.,  a 
strongly  fortified  ancient  city  of 
Latium,  famous  for  an  oracle  and  a 
temple  of  Fortune  (now  Pales- 
trina). 

Praensstinus,  -a,  -iim,  [fPrae- 
nesti  -f  nus],  adj.,  of  Pnenestc. 

pracnuhtia,  -ae,  [prae-nuntia], 
{.,  forcninncr,  harbingcr,  bearing 
iieios  (in  app.  as  adj.). 

praepes,  -etis,  [prae-pes  (^P^^ 
as  stem,  cf.  peto)],  adj.,  swifily- 
flying,  swift. 

praepinguis,  -e,   [prae-pinguisj, 


adj.,    very  fat,   very  ricJi,   fertile, 
teem  ing. 

praereptus,  -a,  -um,  p.p.  of  prae- 
ripio. 

praeripio,  -ripui,  -rcptum,  -ri- 
perc,  [prae-rapio],  3.  v.  a..,snaich 
aicay  (in  advance,  so  as  to  deprlve 
some  one  of  a  thing),  wrest  away, 
7orest  froni,  occnpy  (against  some 
one). 

praeruptus,-a,-um,  [p.p.  of  prae- 
rumpo],  as  adj.,  {brokcn  off  in 
front),  prccipitous,  stccp,  brokcn. 

praesaepe  (-sepe),  -is,  [prae-sae- 
pe  (akin  to  saepio)],  n.,  a  stall, 
a  stable.  —  Poetically,  of  bees,  a 
hivc. 

praesagus,  -a,  -um,  [prae-sagus, 
cf  sagax],  adj.,  foreknowing, 
prcscient,  forcboding.  — •  Also,  oin- 
inoiis,  boding. 

praescisco,  -scivi,  -scitum,  -scis- 
cere,  [prae-scisco],  3.  v.  a.,  leam 
beforehand,  sce  in  advance. 

praescius,  -a,  -um,  [prae-scius, 
cf  nescius],  adj.,  forcknowing, 
divining,  prcscicnt,  prcsaging. 

praescribo,  -scripsi,  -scriptum, 
-scibere,  [prae-scribo],  3.  v.  a., 
7orite  bcforc,  prefix :  pagina  sibi 
noraen  {has  written  on  its  front, 
as  a  dedication). 

praesens,  -entis,  [prae-tsens,  p. 
of  sum],  adj.,  present,  bcfore  one, 
inimediate,  imminent,  insiant : 
animus  {siout  hcart).  —  Also  of 
divinities,  favorable,  propitious, 
present  to  help.  — -  .\lso,  poteni,  ad- 
vaniageous,  hclpful,  powerful. 

praesentia,  -ae,  [tpraesent  4- ia], 
f,  presencc. 

praesentio,      -sensi,      -sensum, 
-sentire,  [prae-sentio],  4.  v.  a.,  ■ 
feel  bcforehand,  forcsec,  divinc,  de- 
teci,  (something  alsout  to  be  done). 

praesertim  [acc.  akin  to  sero], 
adv.,  especia  lly,  particttla  r  /y,  chicf- 
ly,  most  of  all. 

praeses,  -idis,  [prae-ses  (  ^/sed  as 
stem)],  comm.,  {presiding  over'), 
a  ruler,  an  arbiter,  an  arbiircss. 

praesidcg,    -sedi,    -sessum,    -si- 
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dere,  [prae-sideo],  2.  v.  n.,  prc- 
siile  over. 

praesidiinii,  -i  (-ii),  [tpraesid  + 
ium],  n.,  (7  dcfciici',  n  protcction,  a 
garrison. 

praestaiis,  -antis,  p.  of  praesto. 

praesto,  -stiti,  -stitiim,  -stare, 
[prae-sto],  i.  v.  11.  and  n.,  stand 
before,  cxccl,  surpass.  —  Impers.,  // 
is  bcttcr. —  praestans,  -antis,  p.. 
sitrpassing,  s2iperior,  exccllent, 
splcndid,  inagnificent,  skilfiil. 

pracsiiino,  -siiinpsi,  -siiinptuni, 
-sumere,  [prae-sumo],  3.  v.  a., 
anticipatc. 

praetendo,  -tendi,  -tentum,  -ten- 
dere,  [prae-tendo] ,  3.  v.  a.,  stretch 
before,  hold  ont,  hear  bcfore,  pnt 
before  :  saepem  segeti  {throw 
aronnd) ;  muros  morti  {hcep  off 
death  by  valls)  ;  fumos  manu 
(jhrow  a  veil  of  sinohc). —  Fig., 
prelend,  inake  a  pretence  of  — 
praetentus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
siretched  hcforc,  Iving  along,  oppo- 
site. 

praetentus,  -a,  -um,  p.p.  of  prae- 
tendo. 

praeter  [prae -f  terum  (reduced), 
comp.  of  prae,  cf.  inter],  adv. 
and  jirep.,  along  by,  bcvond,  past, 
besidc,  contrary  to.  —  In  compos., 
by,  bcycnd. 

praeterea[praeter-ea,  c  f .  interea], 
adv.,  further,  bcsidcs,  nioreo^icr, 
aferzvards,  again,  hcrcaftcr. 

praetereo,  -ivl  (-11),  -itum,  -ire, 
[praeter-eo],  irr.  v.  a.  and  n., 
pass  bcyond,  pass  by.  —  Fig.,  omit, 
pass  over.  —  Intrans.,  go  by,  pass, 
pass  by. — praeteritus,  -a, -um, 
p.p.  in  intrans.  v,e\\%Q,gone  by,  past, 
bygonc. 

praeteritus,  -a,  -um,  p.p.  of  prac- 
tereo. 

praeterlabor,  -lapsus,  -labi, 
[practer-labor],  3.  v.  dep.,  glide 
by,flow  hy,  sail  hy. 

praeterveiior,  -vectus,  -velii, 
[practer-vehorasdep.],  3.  v.dep., 
rid-:  h'",  sail  hy 

praetoxo,  -texiii,  -textuni,  -tex- 


ere,  [prae-texo],  3.  v.  a.  (lacavc 
iit  front).  —  Witli  change  of  point 
of  view,  co7'cr  (with  something), 
fringc,  linc.  —  Fig.,  conceal,  dis- 
guisc  :  funera  sacris  {concea/  l>y 
pretcnce  of  &c.). 

praetorium,  -i  (-ii),  [tpraetor -|- 
ium  (n.  (if  -ius)],  n.,  (prop.  adj., 
sc.  tabernaeulum),  the  general s 
tent,  licadqnartcrs. — Of  bees, ///t' 
qnecns  aliodc. 

praeiiro,  -iissi,  -iistum,  -iirere, 
[prae-uro],  3.  v.  a.,  bnrn  at  thc 
point,  hardcn  in  tJic  firc. 

praeiistus,  -a,  -uin,  p.p.  of  prae- 
uro. 

praevalidus,  -a,  -um,  [prae-vali- 
dus],  adj.,  ovcr  strong,  too  thrifty. 

praevenio,  -veni,  -ventum,  -ve- 

•  nire,  (also  separate),  [prae-ve- 
nio],  4.  V.  w.,  preccdc,  comc  hefore. 

praeverto,  -verti,  -versum,  -ver- 
tere,  [prae-verto],  3.  v.  a.,  turn 
aside,  iurn  off.  • —  Fig.,  diveri.  — 
Intrans.  and  pass.  (as  dep.),  out- 
strip. 

praevideo, -vldi,-visum,-videre, 

[prae-video],  2.  v,  a.,  foresee,  see 
(in  advance). 

pratum,  -i,  [?],  n.,  a  incadoro. 

pravus,  -a,  -um,  [?],  acV}. ,  crookcd. 
—  Fig.  (cf.  Eng.  wrong),  filse.—- 
Neut.  as  ^ivX')^^..,  p'alschood. 

preeatus,  -a,  -um,  p.p.  of  precor. 

preciae,  -arum,  [?],  f.,  (adj.,  sc. 
vites),  carly-ripe grapes. 

precor,  -atus,  -ari,  [tprec-],  i.  v. 
dep.,  pray,  supplicatc,  pray  for, 
beg :  jDrecando  {hy  praycrs)  ; 
precantemdextram  (snpp/iant) ; 
precans  (precantes),  {snpf/iant, 
supp/iants) ;  foedus  infectum 
(pray  t/iat  tJie  trncc  bc,  &c.)  ;  cui 
{offcr  prayers)  ;  precanti  multa 
{offcring  maity  prayers)  ;  precor 
(parenthetical,  /  pray)  ;  socios 
{enircat,  exhort) . 

prehendo,  prehendi,  prelieii- 
sum,  prehendere,  (prendo, 
elc),  [prae-hendo,  akin  to  x^"- 
ti.-ja'\,  3.  V.  a.,  scizc,grasp,grasp  ai. 
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prehenso,     -avi,     -atum,     -are, 

(prenso,  etc),  [?],  i.  v.  s..,ffras/>, 
catch  ai,  ca/cJi,  seize. 

prelum,  -i,  [?J,  n.,  a  wine-prcss, 
properly  the  fressing-beaiii  ur 
heams. 

premo,  pressi,  pressum,  premo- 
re,  [  ?],  3.  V.  a.,  press,  press  doion  : 
pressum  lac  {c/wese)  ;  caseura  ; 
mella  ;  pressae  mammae  ;  sul- 
cum  ly(/ig,  trace)  ;  pressi  areus 
{/orced  c/o~an.)  ;  pressae  carinae 
{laden);  hasta  pressa  {forccd 
dowii) ;  pressovomere  {deep-set) ; 
virgulta  {siii/c,  piaiit) ;  fronde 
crinem(rti-^;-;/,  coiifiiie) ;  vestigia 
(^p/aiit,  sct,  liut  see  also  below)  ; 
miandus  premitur  (descends) ; 
partem  rostro  (^overtap)  ;  solo 
presso  (t>«  tJie  groiind  wJiic/i  oiic 
presses) ;  fauces  lingua  i^stop, 
c/ioJce) ;  guttur  pressum  {c/oscd). 
—  Also,  with  idea  of  repression 
(lit.  and  fig.),  reprcss,  coiifine,  /lo/d 
in  c/tecJi,  contro/,  J;eep  dotun,  rit/e, 
/loid  in  snlijectioii,  ovei-ivJieini, 
coerce  :  vocem  (cJiecJ;)  ;  vestigia 
{cJiccJ:,  but  see  above) ;  placida 
aequora  ijontus  (ca/m);  pelago 
arva;  te  iussa  Fauni  (restrain, 
Jiampcr)  ;  animae  premuntur 
nocte  (are  p/iinged,  Jtidden) ; 
quies  oculos  (^c/ose) ;  quies  iacen- 
tem  {ovcrcomc) ;  falce  umbras 
(priine);  corde  dolorem  (sitp- 
prcss,  concca/) ;  ore  responsa 
{Jccep  secret)  ;  luna  lumen  (Jiide)  ; 
presso  ore  (c/osed  /ips)  ;  habenas 
(Jio/d  iii,  tigJiten)  ;  pressa  est 
gloria  {olisciired)  ;  arma  Latini 
(deprcciate);  OS  (contro/);  Au- 
soniam ;  populos  dicione ;  Simo- 
is  vivos  (ro//s  itiidcr  its  7i'aT'cs)  ; 
mentem  pressus  formidine  (over- 
7C'/ie/mcd,  7VcigJted  do7vn)  ;  lilia 
(^piucJi) .  —  Also,  press  Jiard,  pur- 
sue,  attacJi,  assai/,  cJiase,  beset, 
drive :  apri  cursum ;  ad  retia 
cervum ;  hostem  per  auras ; 
famulos  (striJic  dorvn). 

prendo,  see  prehendo. 

prenso,  see  prehenso. 


prensjis,  see  prehendo. 

presso,  -avi,  -atum,  -are,  [fpres- 

s6-,  cf.  premo],  i.  v.  a.,prcss. 
pressus,  -a,  -um,  p.p.  of  premo. 

pretium,  -i  (-ii),  [?,  perh.  akin  ti 
TrpiQiUai] ,  n.,  a  price,  a  reivard,  a 
bribe,  a  prize,  a  ransom. 

fprex,  t-cis,  [?],  f.,  a  prayer, 

Priameius,  -a,  -um,  [Gr.  Ilpiafi-li- 
los],  adj.,  0/  Priam,  son  {c/augJi- 
ter)  of  Priaiit . 

Priamides,  -ae,  [Gr.  npia^iSrjs], 
m.,  son  of  Priam. 

Priamus,  -i,  [Gr.  ripia/xos],  m.,  the 
aged  king  of  Troy,  father  of  Hec- 
tor  and  Paris. 

Priapus,  -i,  [Gr.  npiaTros],  m.,  a 
god  of  horticulture  and  protector 
of  gardens  against  thieves  and 
l)irds.  He  was  not  highly  vener- 
ated,  and  his  image  served  as  a 
liind  of  scarecrow. 

pridem  [prae-dem,  cf.  idem], 
adv.,  some  time  ago,forsome  timc. 

prinuievus,  -a,  -um,  [fprimo- 
aevo-  (decl.  as  adj.)],  adj.,  first 
in  agc,  e/dest.  —  ^Vlso,  of  t'ie  frst 
age,  in  tJie  b/ooin  of  yoitt/i,  youtJtfit/. 

prlmitiae,  -arum,  [fprimo  -|-  tia, 
cf.  amicitia],  f.  plur.,  tJie  Jirst 
friiits.  —  Poetically,  Jii^st  trop/iies, 
first  exp/oits,  but  cf.  Eng.  figure, 

primus,  see  prior. 

princeps,-ipis,  [tprimo-  (reduced) 
+  ceps  (y^cap  as  stem)],  adj., 
Jirst,  Joremost,  at  t/ie  Jiecic/.  —  As 
subst.,  a  cJiieJ,  a  leader,  an  origi- 
nator,  a  protector,  a  Jounder  (of 
a  family). 

principium,  -i  (-ii),  [tprincip  -^- 
ium],  n.,  t/te  beginning,  t/ie  origin. 
—  Abl.  as  adv.,  in  tJie  bcginning, 
in  tJte  Jirst  p/ace,first,Jirst  oj  a/t: 

prior,  -oris,  [stem  alcin  to  pro 
and  prae  +  ior,  comp.  of  pro  or 
prae],  2.i\\.,  Jormcr,  first,  ancient, 
original.  —  Of  degree,  superior. — 
Masc.  pkir.,  tJie  ancienis,  men  oj 
Jormer  iimes,  ancesiors.  —  Neut. 
as  ad\'.,  before,  ear/ier,  Jirst,  Jor- 
mcr/y,  sooiier,  rat/ier,  see  also 
priusquam  (car/icr  t/taii,before'). 
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—  priimis,  -ii,  -iini,  [pn)ljably 
prae -f  mus,  cf.  iiuiis],  supeil., 
first,  foreniosl,  carlicsl,  the  outer, 
the  ciid,  the  edgc,  thc  cxtrciiiily, 
the  front,  frout,  risiiig  (of  llie 
sun,  <S:c.),  iiiost  ancient :  pes 
{fore)  ;  primis  plantis  {chilJish 

feet').  —  ( )f  degree,  first,  higlicst, 
chief  besl,  tiiosl  nohle.  —  Oftcn 
equal  to  an  adv.  with  subj.  or  obj., 
first.  —  As  subst.  in  plur.,  thefirst, 
the  best,  the  chief,  the  noblest.  — 
Neut.  plur.,  first  priiiciples,  cle- 
ments,  — the  first  place,  thcvan.  — 
primo,  abl.  (of  tinie,  opp.  to 
mox,  etc,  cf.  primiiin,  also  of 
order,  opp.  to  tum,  eic),  first,  at 
first.  —  primum,  acc.  (cf.  pri- 
ino),  firsf,  in  the  first  place,  for 
the  first  tiiiic,  in  advancc,  imiiic- 
diatcly.—-\iX  (cum)  primum,  7i>hcu 
first,  as  soon  as  ;  quam  primum, 
as  soon  as  possildc ;  nunc  pri- 
mum,  only  no-u ;  primum  ante 
omnia,  bcforc  all  clsc  ;  in  primis 
(imprimis),  cspecially,  chiefiy ; 
cum  primis,  cspecially,  chiefly ; 
ad  prima,  particiilarly,  vcry,  ex- 
cccdingly. 

priscus,  -a,  -um,  [fprius-  (of 
prior)  -H  cus],  adj. ,(?««>«/ (often 
with  idea  of  approval,  or  venera- 
'i\Q\\,goodold),  antiquc,  early,  ven- 
crablc. 

pristimis,  -a,  -iim,  [fprius-  (of 
prior)-ftinus,cf.  <liutinus],adj., 
foriiicr,  old,  original. 

Pristis,  see  pistrix. 

priiisquam  (often  separated)  [pri- 
us-quam],  adv.,  sooncr  than,  rath- 
er  than,  bcforc. 

Privernum,  -i,  [?],  n.,  a  town  of 
the  Volsci,  the  birthplace  of  Ca- 
milla. 

Privernus,  -i,  [see  Privernum], 
m.,  a  Rutulian. 

pro  (prod)  [abl.  of  same  stem  as 
prae],  prep.,  bcforc,  in  front  of 

—  Mence,  in  dcfcnce  of  on  behalf 
of  011  accouiit.  of  for,  for  ihe  sake 
of.  —  Also,  in  the  place  of  in  re- 
turn  for,  for,  inslcad  of :  pro  re 


{nndcr  thc  circuinstances,  for  thc 
occasion)  ;  pro  se  (according  to 
onc^s  ahility).  — In  compos.,  pro, 
prod,  hcfore,  in  front,  forward, 
douni,  forth,  for,  in  favor  of. 

pro  (proh),  [?],  interj.,  oh  !  (of 
surprise,  grief,  or  indignation). 

proaviis,  -i,  [pro-avus],  m.,  a 
grcat-grandfathcr .  —  Less  e.xactly, 
an  ancestor. 

probo,  -avi,  -atum,  -are,  [tpro- 
bo-],  I.  \'.  a.,  (yiiiake  good  hy  test- 
ing),  tcst.  —  Also,  approvc,pcrinit 
(approve  of  an  action). 

Proeas,  -ae,  [  ?],  m.,  a  king  of  Alba. 

procax,  -acis,  [fproca-  (of  proco) 
-|-  cus  (reduced),  cf.  capax],  adj., 
insolent  (in  demand).  —  Trans- 
ferred,  hoistcrous. 

procerto,  -cessi,  -cessum,  -cede- 
re,  [pro-cedo],  3.  v.  n.,  go  for- 
ward,  advancc,  coine  forward,  go 
011,  go,  coine  forth,  procced.  — Fig., 
glidc  on,  pass,  go,  roll  011. 

procella,  -ae,  [pro-fcella,  cf.  per- 
cello,  excello],  f.,  a  storiii,  a 
blast,  a  squall,  a  tcinfcst. —  Fig.,  of 
popular  fury,  as  in  EngHsh. 

proceres,  -um,  [?,  cf.  archaic  pro- 
cus],  m.  plur.,  the  chiefs,  the  lead- 
crs,  thc  nobles. 

procerus,  -a,  -um,  [unc.  comj-). 
with  pro],  adj.,  tall,  statcly,  Ufty. 

processus,  -iis,  [pro-cessus,  cf. 
procedo],  m.,  an  advance. — Fig., 
progress,  a  course. 

Prochyta,  -ae  (-e,  -es),  [Gr.  Upo- 
XtvTTj],  f.,  an  island  (;ff  tlie  coast  of 
Canipanja  (now  Procida). 

proclamo,  -avi,  -atum,  -are,[pro- 
clamo],  I.  V.  a.,  cry  aloud,  cry  out. 

Procne,  see  Progne. 

Proci'is,  -is  (-idis),  [Gr.  ITpoKpis], 
f.,  the  wife  of  Cephahis,  who  was 
accidentally  shot  by  lier  luisband. 

procubo,  -cubiii,  -cubitum,  -cu- 
bare,  [pro-cubo],  i.  v.  n.,  lic 
along,Jie  at  length,fall. 

procudo,  -cudi,  -ciisum,  -ciidere, 
[pro-cudo],  3.  V.  a.,  hannncr  oiit, 
sharpcn. 

procul  [?],  adv.,  at  soiiic  distance. 
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at  a  distaiut',  afar,  far,  far  aioay, 
froin  far,  froiii  afar :  procul  este 
{ioithdra7(.<,  coine  not  near). — Also, 
near  l>v,  not  far.  —  Also,  Jii<:^h,  on 
high. 

prociiloo,  -avi,  -atuni,  -are,  [pro- 
calco],  I.  V.  a.,  trample  douni. 

procunibo,  -cubui,  -cubitum, 
-cumberc,  [pro-cumbo],  3.  v.  n., 
lic prosfrate,  lic  at  lciigth,  lic  do7on, 
lic,  be  prostrated,  fall  forward, 
fall prostrate,  fill,  be  slain,  sink  io 
sleep.  —  Perf.,  have  fallen,  lie.  — 
Less  exactly,  bend  forioards  (cf. 
incumbo),- /;t?«^/  to  (of  oars). — 
Fig.,  be  overtliroTon,  fill. 

procuro,  -avi,  -atuni,  -are,  [pro- 
curo],  I.  V.  a.,  take  carc  of:  cor- 
pus  lyrcfrcsh  oncs  sc/f). 

procurro,  -curri(-cucurrl),  -cur- 
sum,  -currere,  [pro-curro],  3. 
V.  n.,  rnn  forzoard,  advance,  rnsh 
against,  charge. — Fig.,  of  a  tongue 
of  land,  run  out. 

procursus,  -iis,  [pro-cursus,  cf. 
procurro],  m.,  a  rtish,  an  onsel. 

procurvus,  -a,-uni,  [pro-curvus], 
adj.,  citrvcd,  bcnt,  '.oinding. 

procus,  -i,  [?,  perh.  root  of  precor 
-f-  us],  m.,  a  snitor. 

prodeo,  -ivi  (-ii),  -ituin,  -ire, 
[prod-eo],  irr.  v.  n.,  go  forward, 
go  forth,  advance.  —  Fig.,  of  a  pro- 
jecting  point,  rnii  ont. 

prodigium,  -i  (-ii),  [poss.  pro- 
digium  (  V  dic  +  ium,  cf.  digi- 
tus)],  n.,  a  portent,  a  prophetic 
sign,  a  prodigy,  an  oinen,  an  evil 
prophecy.  —  Also,  a  monster. 

prodigus,  -a,  -um,  [prod-agus 
(^ag+us)],  2k(\].,-iOasfcfiil,  lavish. 

proditio,  -onis,  [as  if  pro-ditio,  cf. 
proclo],  f.,  trcachcry. 

prodo,  -didi,  -ditum,  -dere,  [pro- 
do],  give  forth,  pnt  forth,  propa- 
gate,  fonnd  (a  race) .  —  Also,  give 
away,  betray,  trcacherously  destroy. 
—  Also,  sho'iO,  declare. 

prodiico,  -diixi,  -ductum,  -du- 
cere,  [pro-duco],  3.  v.  a.,  bring 
for'iOard,  lcadforth,  bringout  (from 
the  house,  of  a  dead  bodv,  =  lav  in 


the  gra'ijc) .  —  Also,  produce,  bring 

forth.  —  Also,  prolong. 
proelium,  -i  (-ii),  [?],  n.,  a  battlc, 

a  combat,fighting.  —  Less  exactly, 

a  'iOar. 
Proetides,  -um,  [Gr.  ripojTiSes],  f. 

plur.,  the  daughtcrs  ofProtens,  king 

of  Argos,  who  were   changed  by 

Juno  into  co«s. 
profanus,  -a,  -uin,  [pro-fano,  decl. 

as  adj.],  adj.,   unholy,  profanc. — 

Masc.  plur.  as  subst.,  flic  nnholy, 

the  uninitiatcd. 
profecto  [pro-facto],  adv.,  surely, 

truly.  —  \Vilh    hortatory    expres- 

sions,  pray,  I  bcg. 
profectus,  -a,  -um,  p.p.  of  pro- 

licio. 
profectus,  -a,  -uin,  p.p.  of  proli- 

ciscoi". 
profero,    -tuli,     -latum,    -ferre, 

[pro-fero],  irr.   v.   a.,    carry  for- 

'iOard,    extcnd,    prolong,    put    off, 

postpone. 
proflcio,  -feci,  -fectum,  -ficere, 

[pro-facio],  3.  v.  a.  and  n.,  go  for- 

'iOard    (cf.    proficiscor),    niake 

progress :    nil    profeci    (/    have 

gaincd  nothing). 
profi«"iscor,  -fectus,  -flcisci,  [as 

if  pro-ffaciscor   (lost   incept.  of 

facio)],   3.  V.  dep.,  (^go  forth,  cf. 

proficio),  set  out,  set  out  for,  pro- 

ceed  froin,  come  from. — Also,  of 

descent,  proceed  from,  originate 

'coith. 
proflo,  -avi,  -atum,  -are,   [pro- 

flo],    I.  V.   a.,   bhno  forth,   breathe 

forth.^ 
profluo,  -fluxi,  -fluxum,  -fluere, 

[pro-fluo],  3.  V.  n.,flo'iV  forth^flixo 

oiit,  floio. 
tprofor  (not  found),  -fatus,  -fari, 

[pro-for],   I.    V.    dep.,  speak  ottt, 

speak. 
profugus,    -a,    -um,   [pro-ffugus 

(yf^g+^s)],    adj.,   y?)'?;/^'-,    in 

Jlight,  fugitive,  exiled. —  As  subst., 

a^fitgitive,  an  exile. 
profundo,  -fiidi,  -fusum,  -fun- 

dere,  [pro-fundo],  3.  v.  a.,  po7ir 

forth,  shed. 
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pi-ofiiii<lus,-a,  -um,  [pro-fundus], 

adj.,  d-  cp,  profound,  Ihc  dcpths  of : 
caelum.  —  Fig.,  of  darkness,  deep- 
cst.  —  Neut.  as  subst.,  thc  deep. 

progenies,  -ei,  [fpro  -  tgenies 
(y'gen+  ies,  cf.  seriesj],  f.,  off- 
spring,  progeiiy,  a  liiie,  a  race.  — 
Of  individuals,  a  soit,  offspring.  — 
Also  of  animals,  roieiig,  offspring, 
a  hrood,  a  sioariii. 

progigno,  -geiiui,  -genitum,  -gig- 
nere,  [pro-gigno],  3.  v.  a.,  hegct, 
J^ring  forth. 

Progne,  -es,  [Gr.  x\.p6Kvri\,  f.,  the 
wife  of  Tereus  and  sister  of  Philo- 
mela.  She  was  changed  into  a 
swallow.  See  Philomelii.  —  Po- 
etically,  for  the  swalluw  itself. 

progredior, -gressus,-gredi,[pro- 
gradior],  3.  v.  n.,proceed,go  forth, 
adraiicc,  coinc  forth. 

progressus,  -a,  -um,  p.p.  of  pro- 
gredior. 

proli,  see  pro. 

proliibeo,  -liibui,  -hibitum,  -hi- 
bere,  [pro-habeo],  2.  v.  a,  hold 
off,  kccp  off,  drivc  off,  Tuard  off, 
avert,  dcbar,  shict  out.  —  Also,yo;'- 
bid,  prevcnt,  rcstrain,  keep  froin 
(som_e  action). 

proicio,  -ieci,  -iectum,  -icere, 
[pro-iacio],  3.  v.  a.,  throw  fortli, 
throTi)  aiuay,  cust  aiuay,  cast  up, 
throw  off,  expose.  —  Also,  throio 
forivard,  cast,  throio  dowii,  throw, 
put  forward,  let  drop.  —  proiec- 
tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  projcct- 
ing,  lyiiig  at  length,  prostratc, 
lyiiig. 

proieetus,  -a,  -iim,  p.p.of  proicio. 

proinde  [pro-inde].  adv.,  hencc, 
thcr.forc. 

prolabor,    -lapsus,    -labi,    [pro- 

labor],  3.  V.  (lep.,  slide  forward, 
slide  down  (cf.  proicio),  fill  to 
ruin,  fall. 

prolapsus,  -a,  -um,  \).\).  of  pro- 
labor. 

proles,  -is,  [pro-oles,  cf  suboles], 
f.,  progeny,  offspring,  a  liiie  (of 
descendants),  a  fainilv,  a  race. — 
Of  individuals,  a  son,n  descendant : 


Cyllenia  (///'•  son  born   on,  i.Vc.) ; 
alia  {anolhcr  ycars  offspring). — 
Also,  of  plants,  growth,  incrcasc. 
prolixus,    -a,    -um,    [pro-laxus], 

adj.,  long :  barba  (ffoTcing). 
proludo,  -lusi,  -lusiini,  -ludere, 
[pro-ludo],  3.  v.  n.,  fencc  beforc- 
hand.  —  Less  exactly,  of  animals, 
prcparc,  practisc,  try  its  strcngth. 
proliio,  -lui,  -lutiim,  -luere,  [pro- 
luo],  3.  V.  a.,  wash   up,  throw  itp. 
—  ^Mso,  Toash  away,  7aash  oul. — 
Fig. :  proluit  se,  drains  a  iiiighty 
draught. 
proliivies,  -ei,  [pro-fluvies  (yl^ 
-|- ies,  cf.  illiivies)],  f.,  aii  over- 
/hi-o.  —  Less  exactly,  cxcrcincnt. 
promereo,     -merul,     -meritum, 
-merere,    [pro-mereo],   2.  v.  a., 
descrvc.  —  Pass.    as    dep.,    deserve 
(well  or  ill   of  one),   serve   one : 
.  plurima  te  promeritara  (the  very 
maiiy  favors  I  owc  you). 

:  Prometheus,  -ei  (-eos),  [Gr.  ripo- 
^7j06us],   m.,    the    son  of  lapetus. 

i  Ile  stole  hre  from  heaven  lo  ani- 
mate  the  man  he  had  formed  of 
clay.  For  this  act  he  was  pun- 
ished  by  a  vulture  on  Mt.  Caucasus. 
promissum,  -i,  [n.  p.p.  of  pro- 
mitto],   n.,  a  promise,  ivhat  one 

1       has   promiscd,    a   proiiiiscd  prize 
(boon,  &c.). 
l>romissus,  -a,  -um,  p.p.  of  pro- 
mitto.^ 

I  promitto,  -inisi,  -inissum,  -init- 
tere,  [pro-mitto],  3.  v.  a.,  let  go 

,      forth,  Ict  grow  (of  the  hair) .  — Fig., 

•      give  out,  proiiiise  (generally  on  re- 

j  quest,  cf.  polliceor),  ^^^''vvt'.-  me 
promisi  ultorem  { promisc  io  be). 
— -  promissiis,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  Ioiig,fIowing :  barba  (see  also 

[       proniissiim). 

j  promo,  prompsi,  promptum, 
promere,  [pro-emo] ,  3.  v.  a.,  take 
out.  —  With  reflexive,  come  forth. 
— ■  Esp.,  draw  out  of  the  general 

[       slock  for  use  (cf.  proiniis,  a  stciv- 

\       ard  ) ,  bring  out,  put  forth,  einploy. 

j      — promptus,-a,-um,p.p.,r/rrtrt';/ 

'       oiit,  r^iidy,  at  hand,  easy. 
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Proiuolus  (-ulus),  i,  [?],  m.,  a 
Tvojan. 

promoveo,  -niori,  -motum,  -mo- 
vere,  [pro-inoveo],  2.  v.  a.,  move 
oiiwarJ,  impcl. 

pronubus,  -a,  -uni,  [pro-fnubus 
(rootof  nubo  -|-  us)],  2i^].,ofinar- 
riage.  —  P'em.  as  subst.,  a  zvitness 
ox guardian  (thematron  attending 
the  bride  at  a  marriage,  cf.  aus- 
pex). —  Hence  as  epithet  of  Juno 
and  poetically  of  other  divinities, 
Pronuba,  goddess  of  ?narriage. 

pronus,  -a,  -um,  [stem  of  pro  -f 
nus],  adj.,  bending  forward,  head- 
long,  /ieadforemosi,for%vard,  down- 
%vard,  falling.  —  Fig.,  rapid,  swift, 
sioift-flowing :  prona  aqua  {do-uin 
stream) ;  prona  maria  (unob- 
structed) . 

propago,  -inis,  [as  if  pro-fpago 
(stem  from  ypag-|-o),  cf.  pro.- 
pages,  compages],  f.,  a  layer 
(a  shoot  pegged  down  to  root 
again,  as  is  still  practised),  layers 
(collectively).  —  Fig.,  offspring, 
progenv,  descendants,  a  line  (of 
descendants). 

prope  [prob.  pro-pe,  cf.  quippe], 
adv.  and  ■fXf^.,near,  near  by,  close  to. 

properatus,  -a,  -um,  p.p.  of  pro- 
pero. 

propere  [abl.  of  properus],  adv., 
quickly,  hastily. 

propero,  -avi,  -atum,  -are,  [tpro- 
pero-],  I.  V.  a.  and  n.,  hasten,  make 
haste,  hasten  to  do  {to  have  done'), 
do  with  haste  (what  is  indicated 
by  the  context)  :  adiungi  gene- 
rum  (&'  in  haste  to  liave  united, 
&c.)  ;  properanda  {to  be  done  in 
haste)  ;  fulmina(  forgetoithspeed)  ; 
properari  vides  {you  see  inen 
hasteuing);  properata  (ofseeds, 
forced);  arma  ( hring  with  haste)  ; 
mortem  (haste  to  win). 

properus,  -a,  -um,  [pro-fparus, 
whence  paro],  adj.,  hastening, 
active,  busy. 

propexus,  -a,  -um,  [pro-pexus, 
p.p.  of  pecto],  zi^].,combeddoivn, 
hanginc  down. 


propinquo,    -avi,    -atum,    -are, 

[tpropinquo-],  i.  v.  a.  and  n., 
briug  ncar.  ~  -  Intrans.,  approach, 
be  near,  come  near,  draw  near, 
come  (to  a  place  expressed  by  the 
context). 

propinquus,  -a,  -um,  [stem  akin 
to  prope-f  cus],  adj.,  near,  neigh- 
boring,  near  bv,  akin,  kindred. 

propior, -us,-oris,  [prope  (or  stem 
alcin)  -}-  ior,compar.],adj.,  nearer. 

—  Neut.  plur.,  tiie  nearer  space.  ■ — 
Xeut.  sing.  as  adv.,  uearer,  inore 
closely.  —  proximus,  -a,  -um, 
[?,  unc.  stem  -1-  timus],  superL, 
nearest,  next,  close  liy,  most  like.  — 
Neut.  plur. :  proxima  quaeque, 
'whatever  comes  nearest. 

propono,  -posul,  -positum,  po- 
nere,  [pro-pono],  3.  v.  a.,  set 
forth,  propose,  offcr. 

proprius,  -a,  -um,  [?,  poss.  akin 
to  prope],  adj.,  one^s  own,ofone^s 
own,  pcculiar,  appropriate,  one' s 
natural.  —  Hence,  lasting,  con- 
tinuing,  perpetual :  propriam  di- 
cabo  {make  one's  own  forever). 

propter  [prope-f  ter,  cf.  praeter], 
adv.  and  prep.,  near  by,  not  far 
from.  —  Also  (cf.  ob),  on  account 
of  for  the  sake  of. 

propiignaculum,  -i,  [propugna- 
(stem  of  propugno)  -f  culum], 
n.,  a  buhvark,  a  rampart,  a  means 
of  defence  (protection  for  defend- 
ers  of  walls) . 

prora,  -ae,  [Gr.  7rp6?po],f.,  the  proxc 
(of  a  ship).  —  Less  exactly,  a 
ship. 

proripio,  -ripui,  -reptum,  -ripe- 
re,  [pro-rapio],  3.  v.  a.,  drag 
forth.  —  With  reflexive  (sometimes 
omitted),  hasten,  hurry  away. 

pr6rumpo,-rupi,-riiptum, -rum- 
pere,  [pro-rumpo'',  3.  v.  a.  and  n. 
Causative  (cf.  rumpo),  cause  to 
hreak  forth,  belch  forth. —  Pass.  or 
«ith  reflexive,  break  forth  :  pro- 
ruptum  mare  («  raging  sea); 
proruptus  sudor  {burstingforth) . 

—  Intrans.,  rusli  forth,  fling  one^s 
selfforivard. 
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proruptus,  -;i,  -um,  p.p.  of  pr<>- 
rumpo. 

proscacnium  (prosce-),  -i  (-ii), 
[Gr.  Trpoff/f^Vioy] ,  n.,  a  stage,  prop- 
crly  the  place  \\\  front  of  the  scene 
(see  soaensi),  «here  the  action 
was  performed. 

proscindo,-soidi,  -scissum,  -scin- 
dere,  [pro-scindo],  3.  v.  a.,  tcar, 
reiid  in  pieces,  cttt.  —  Esp.,  plotigh  ; 
particularly  for  the  firsttime,  hreak 
itp. 

proscissus,  -a,  -um,  p.p.  of  pro- 
scindo. 

prosequor,-secutus,  -sequi,  [pro- 
ssquor],  3.  v.  dep.,  folloiu  otil, 
follo-o  afler,  atteiid,  speed  011  oite's 
■(Uay,  follow,  escort.  —  Also,  pro- 
ceed,  go  on.  —  Also,  folloia  tip,  ireat 
of  (cf.  "pursue  a  subject"). — 
From  last  words  at  parting,  dis- 
miss,  take  leave  of,  send  on  one^s 
Tciay  (with  wishes,  &c.)  ;  so,  receive, 
reply  to. 

Proserpina,  -ae,  [prob.  corrupted 
fr.  Gr,  Uepaecpopri,  with  an  idea  of 
connection  with  proserpo],  f., 
the  wife  of  Pluto,  daughter  of 
Ceres.  She  was  stolen  by  Pluto 
from  her  mother,  who  sought  her 
over  the  wcjrld. 

prosilio,  -silui  (ivi,  -ii),  no  sup., 
-silire,  [pro-salio],  4.  v.  n.,  leap 
fortli,  daj-t  forth. 

prospeoto,  -avi,  -atum,  -are, 
[pro-specto] ,  i.  v.  a.,  look  out 
upon,gaze  at.- —  Also,  expect,  await. 

prospectus,  -iis,  [pro-spectus,  cf. 
prospicio],  m.,  an  outlook,  a 
prospect,  a  view,  a  sight. 

prosper,  -era,  -erum,  [pro-fspe- 
rus,  wh.  spero],  adj.,  according 
to  one's  hopes,  favora /de ,  propitious. 

prospioio,-spe.xi, -speotum,-spi- 
oere,  [pro-specio,  cf.  conspi- 
cio],  3.  V.  a.  ^wAw., look  out  upon, 
hehold,  cspy,  gaze  at,  see,  look  out, 
gaze,  look  forth.  —  Also",  foresee, 
prognosticate. 

prosubigo,  no  perf.,  no  sup.,  -igere, 
[pro-subigo],  3.  v.  a.,  tear  up. 

prosum,  profui,  prodesse,  [pro- 


(l^rod-)  -essoj,  irr.  \-.  n.,  he  ofa/- 
vantage,  profit,  avail,  I>e  laell. 

proteotus,  -a,  -um,  p.p.  of  pro- 
tego.^ 

protego,  -texi,  -tectum,  -tegere, 
[pro-tego],  3.  v.  a.,  cover,  frotect, 
defend.^ 

protendo,  -tendi,  -tentum  (-ten- 
sum),  -tendere,  [pro-tendo], 
3.  \.  a.,  strefch  out,  strctch,  strain  : 
hastas  (pois'-) ;  protentus  temo 
{extendiiig) . 

protentus,  -a,  -um,  p.p.  of  pro- 
tendo. 

protenus,  sce  protinus. 

protero,  -trivi,  -tritum,  -terere, 
[pro-tero],  3.  v.  7x.,traiitple  down. 

proterreo,  -terrui,  -territum, 
-terrere,  [pro-terreo],  2.  v.  a., 
frighten  away,  ptit  tofiight. 

Proteus, -ei  (-eos),  [Gr.  ripcoTeus], 
m.,  a  prophetic  "  old  man  of  the 
sea,"  having  a  view  of  the  entire 
abyss  of  the  sea,  and  shepherd  of 
the  floclcs  of  Xeptune,  the  sea- 
calves.  His  dwelling  was  in  the 
east  of  the  ■Vlediterranean  (the 
island  Pharos  or  Carpathus),  near 
the  mythic  stream  .Egyptus :  and 
he  was  otherwise  associated  with 
Egypt.  He  had  to  be  caught  and 
bound  to  elicit  proplietic  answers 
from  him,  and  he  had  the  power 
of  changing  himself  into  all  kinds 
of  forms  to  avoid  capture. 

protinus  (protenus),[pro-tenus], 
adv.,  forward,  ftirther  on,  on  : 
protinus  \m.'a,{confinuotisIy') ;  ae- 
quasset  nocti  ludum  {through- 
otct).  —  xMso,  next,  theii,  after- 
vaards,  in  affer  tinie.  — Also,  im- 
inediately,  forthzaith,  at  once. 

protrahd,  -tra.xi,  -tractum,  -tra- 
horo,  [pro-traho],  3.  v.  a.,  drag 
forfh. 

proturbd,  -avi,  -atum,  -are,  [pro- 
turbo],  I.  V.  a.,  drive  away,rcpel, 
forcc  hack. 

prdvoctus,  -a,  -um,  p.p.  of  pro- 
volio. 

prdvohd,  -vexi,  -vectum,  -vehere, 
[pro-veho],    3.  \.  a.,    carry   for- 
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tuard,  bear  on.  —  Pass.    as    dep., 

sail,  ride,  procecd. 
provenio,-veni,-ventum,-venire, 

[pro-venio],  4.  v.  n.,  come  forlh, 

spriitg  up. —  Fig-,    coiiie    to  pass, 

happen. 
proventus,    -us,    [pro-ventus,  cf. 

provenio],  m.,  a gro~LOih,  increase, 

crop. 
provideo,  -vidi,  -visuni,  -videre, 

[pro-video] ,  2.  v.  a.  and  n.,  take 

care  for,  take  care  of  provide,  get 

ready. 
provisus,-a,-uni,i).p.ofprovideo. 
provoco,  -avi,  -atuiu,  -are,  [pro- 

voco],  I.  V.  a.,  call  forth.  —  Esp., 

cltallenge.  —  Fig.,    challenge,     vie 

7vith. 
provolvo,  -volvi,  -volutiim,  -vol- 

vere,   [pro-volvo],  3.  v.  a.,    roll 

doioii,  roll  forivard,  roll  over. 
proximus,  see  propior. 
prudens,-entis,  [pro-videns],  adj., 

wise,  far-sceing. 
priidentia,   -ae,  [fprudent  +  ia], 

f.,  wisdoin,  skill. 
pruina,  -ae,  [  ?],f-,  hoar-frost,  snoii', 

frost.  —  Poetically  for  winter. 
pruna,  -ae,  [?],  f.,  a  live  coal. 
\>vv\\\\\n\,-\,{'<^x.-Kpo\)vov\,\\.,a  pltim. 
prunus,  -i,  [Gr.  -Kpovvos^,  f.,  a  plum- 

tree. 
Prytanis,  -is,  [Gr.  ripuTaKs],  m., 

a  Trojan. 
Psythius,  -a,  -um,   [Gr.   TuStos], 

adj.,  Psythian  (a  kind  of  vine). — 

Fem.,  the  Psythia,  the  vine  itself. 
pubens,  -entis,  [p.  of  fpubeo  (fr. 

tpubi-),  cf.  piibesoo],  adj.,  full 

groiijn,juicy  (of  herbs  at  matiuity) . 
puber, -eris,  [?,  cf.  pubes],  adj., 

,lo:i<n  V,  full  grown. 
pubes,  -is,  [?],  f.,  doion  (as  a  sign 

of  manhood).  —  Hence,  the  groin. 

—  Fig.,  youth,  young  nieii  (arrived 
at  manhood).  — -  Often  of  an  arniy, 
which  consisted  of  able-bodied 
males.  —  Hence,  generally,  people. 

—  Less  exactly,  ihe  young,  of  Ijul- 
locks. 

piibesco,  pubui,  no  sup.,  pubes- 
oere,    [tpube-     (of    pubeo,    cf. 


pubens)  -f-  sco],  3.  v.  T\.,gro7o  up, 
come  to  manhood.  — -  Less  exactly, 
ripen. 

pudendus,  -a,  -um ;  see  pudet. 

pudeo,  -ui  (-itum  est),  -ituni, 
[?],  2.  V.  a.  and  n.,  shame,  be 
ashamed.  —  Esp.  inipers.  with  acc. 
of  person,  shame  one,  one  is 
ashamed,  one  disdains :  ^neae 
segnes  {be  ashaiiud  in  ihe  sight 
of).  —  pudendiis,  -a,  -um,  p. 
ger.,  to  be  ashaiiud  of,  shaiiuful. 

pudicitia,  -ae,  [tpudico  -|-  tia  (cf. 
amieitia)],  f.,  modesty,  chastity, 
puriiy  (^as  a  quality,  cf.  pudor). 

—  Also,  a  feeling  ofshaine. 
pudor,    -oris,    [pud    (as   root   of 

pudeo)  +  or],  m.,  a  feeling  of 
shame,  shaine,  modesty,  chastity, 
hoiuir,  decency. 

puella,  -ae,  [tpuero  (cf.  puer)  + 
la],  f.,  a  girl,  a  maid,  a  young 
bride. 

puer,  -eri,  [?],  m.,  a  child,  a  babe, 
a  boy,  a  lad,  ayouth.  Properly  not 
over  seventeen,  but  the  word  is 
naturally  not  used  with  exactness. 

—  Also,  a  slave,  a  "  boy." 
puerilis,  -e,  [tpuero-  (reduced)  + 

ilis],  a.dj.,  childish,  of  children,  of 
boys. 

pugna,  -ae,  [  VP^ig  ('i^  pugno)  + 
na],  f.,  a  fight,  a  combat,  a  battle, 
a  contest.  —  Less  exactly,  a  war. 

puguator,  -oris,  [tpugna-  (stem  of 
pugno)  +  tor],  m.,  a  Jighter. — 
In  app.  as  z.A].,  pugnacious. 

pugnatus,  -a,  -um,  p.p.  of  pugno. 

pugno,  -avi,  -atum,  -are,  [tpug- 
na-],  I.  V.  n.,  fight,  zoage  war,  con- 
tend.  —  Fig.,  resisf,  fight  against, 
struggle.  —  pugnatus,  -a,  -um, 
p.p.  in  pass.  sense  (derived  from 
use  of  cognate  a.cc.'),  fougbt. 

pugnus,  -i,  [  VPiig  ('i^  P"g"o)  + 
nus],  m.,  a  fist. 

pulcher,  -clira,  -chriim,  [?],adj., 
beautifid,fair,  splendid,  comely.  — 
Fig.,  glorious,  noble,  excellent,  fa- 

IIIOUS. 

pullulo,  -avi,  -atum,  -are,  [tpul- 

lulo-],  I.  V.  n.,  sprout,  grow  r*ink. 
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piillus,  -i,  [  ?,  cf.  Gr.  irwKos,  Eiig. 
/cct/^,  111.,  a youHi;  one,  a  foal. 

piillus,  -a,  -iiin,  [?,  Imt  cf,  7reA.Ao's], 
adj.,  black,  i/ark. 

pulinu,  -onis,  [iicrli.  akiii  to  ('>\. 
TTVfvixdiy,  perh.  borrDW  ed],  iii.,  //w 
/iiiii:;s. 

piilsatiis,  -a,  -uiii,  i>.ii.  ^>{  piilso. 

puIso,-avi,-atum, -sire,[tpuls6-J, 
I.  V.  a.  and  n.,  /h'a(,  slri/ce,  bat/ei\ 
/lit,  slri/iL'  against,  qiiiver,  pa/pi- 
tate,  soiini/  («n  the  lyre)  :  ilia  sin- 
gultibus  (s/ia/ce)  ;  pulsante  nervo 
{twanging,  as  it  snaps  and  drives 
the  arrow)  ;  pulsans  pavor  {an.\- 
ioiis  t/irobbing).  —  piilsatus,  -a, 
-uni,  p.p.  as  adj.,  wave-bcaten, 
re-ec/ioing  (struck  by  a  sound), 
insii/ted  (as  if  by  a  blow). 

pulsus,  -iis,  [  VP^I  +  ^^s,  cf.  pel- 
lo],  111.,  a  beating,  a  stro/ce,  a 
trainpii)ig :  pulsu  saxa  sonant 
{'icnt/i  an  ee/to) . 

pulsiis,  -a,  -uni,  p.p.  of  pello. 

piilvereus,  -a,  -uin,  [fpulver-  (of 
pulvisj  +  eus],  adj.,  of  diist. 

pulverulentus,  -a, -um,  [fpulver- 
(as  if  pulveru-)  -f  lentus],  adj., 
dusty,  in  a  c/oud  of  dust. 

pulvis,  -eris,  [?],  m.  and  f.,  dust, 
dryground{drout/i),eart/i,  inou/d: 
in  pulvere  {oji  t/ie  dusty  jie/d) . 

piimex,  -ieis,  [  ?] ,  in.,  fumice-stone, 
porous  roc/i. 

piiniceus  (poen-),  -a,  -iim,  [fPu- 
nico-  (reduced) -f  eus],  adj.,  red 
(niade  from  Tyrian  dye,  cf.  Poe- 
nus),  crimson,  purp/e  (bordering 
on  red). 

Piiiiiciis  (Poen-), -a, -iim,  [fPoe- 
no  -I-  cus],  adj.,  Punic,  Carl/ia- 
ginian,  of  Cart/iage. 

piippis,  -is,  [?],  f.,  t/ie  sterji  (of  a 
s\n\)),  t/ie  poop.  —  Less  exactly,  a 
s/iip,  a  boat,  a  vesse/.  —  a  piippi, 
astern. 

purgo,  -avi,  -atum,  -are,  [tpur- 
go-  (tpuro-tagus),  cf.  narro], 
I.  V.  a.,  ciean,  c/ear :  se  nubes 
{c/ears  a^oay). 

purpiira,    -ae,    [Gr.    irnpcpvpa],    f., 


purp/e,  criiiison,  red.  —  Also,  piir- 
p/e  (purple  fabrics). 

piirpiireiis,  -a,  -iim,  [tpurpura- 
(leduced)  +  eus],  ^tX].,  piirp/e  (of 
various  shadcs,  witli  a  tendency 
generally  towards  red),  red,  criiii- 
son :  purpurei  cristis  iuvenes 
{wit/t  purp/e  crests)  ;  purpureus 
pennis  {purp/e-crested). — I  leiice, 
brig/it,  gay,  bri//iaiit. 

piiriis,  -a,  -iiin,  [  v'Pii  {c/eaii)  + 
rus,  cf.  piitiis],  adj.,  c/ean,  pure, 
c/ear,  brig/it,  /impid :  vestis  {fair 
w/ii/e). — Also,  unobstructed,  open  : 
per  purum  {t/iroug/i  t/ie  open  air) . 

—  Fig.,  unini.xed,  pure :  hasta 
{/lead/ess) ;  parma  {7vit/i  no  de- 
vice) . 

putator,  -oris,  [tputa-  (of  puto) 
-f-tor],  m.,  a  pruner,  a  vinc- 
dresscr. 

puteiis,  -i,  [poss.  tputo-  (of  piitus) 
-f  ^us],  m.,  a  'cve//,  a  pit. 

puto,  -avi,  -atiini,  -are,  [tputo- 
(of  putus,  y/pu,  <■/('(?//, -f  tus)], 
I.  V.  a.,  c/ean.  —  Esp.,  triin,  prune. 

—  Fig.,  c/ear  tip  (accounts). — 
Hence,  reckon,  account,  consider, 
t/tin/i,  suppose,  revo/ve  (in  the 
mind),  ponder. 

piitris  (-ter),  -is,  -e,  [y^put  (in 
piiteo)  -f  ris],  adj.,  rotten,  iite/- 
/o-o,  cruinb/y,  /oose  :  fungi  {sooiy). 

Pyginalion,  -onis,  [(jr.  Xlvyixa- 
Aiaii'],  m.,  Dido's  lirother,  who 
killed  his  sister's  husl^and. 

pyra,  -ae,  [Gr.  irvpa],  f.,  a  J'itnerai 
pi/e,  a  pyre. 

Pyracmon,  -onis,  [Gr.  Xlvp-xK^-xiv], 
m.,  a  Cyclops,  a  l)iacl;smith  in  the 
forge  of  Etna. 

Pyrgi,  -orum,  [Gr.  Wvpfoi\,  ni. 
plur.,  a  town  of  Etruria. 

Pj-rgo,  -iis,  [Gr.  Xivpydi\,  {.,  the 
nurse  of  Priam's  children.  She 
accoiiipanied  the  expedition  of 
^•Eneas. 

Pyrrha,  -ae,  [Gr.  Uvppa'],  f.,  the 
wife  of  Deucalion,  who  with  her 
husband  survived  the  deluge,  and 
who  by  throwing  stones  behind 
her  repeopled  the  earth. 
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PjTrlius,  -i,  [Gr.  Tlvpbos'],  m.,  the 
son  of  Achilles  (called  also  Neop- 
tolemus).  After  fighting  in  the 
Trojan  war,  he  founded  a  kingdom 


in  Epirus.  Becoming  a  suitor  for 
the  hand  of  Helen,  he  was  slain  by 
Orestes. 


Q- 


qua,  fem.  sing.  and  neut.  plur.  of 
quls  indef. 

qua  [abl.  of  qui,  cf.  ea],  rel.  adv., 
l>y  'ivhich  7vay,  lohereby,  ivhere, 
hy  ivhich,  as. 

qua  [abl.  of  quis  (same  word  as 
preceding)],  interr.  adv.,  ho7v?  in 
7vhat  7oay  / 

quacunque  (also  separate),  [qua- 
cunque],  rel.  adv.,  in  whatever 
"(vay,  luhichever  7vay,  luherever.  — 
Also,  in  any  -ivay  tvhatever,  in 
7vhatever  -vay  one  can,  hy  any 
means. 

quadra,  -ae,  [some  form  of  quat- 
tuor-t-  a  (f.  of  -us)],  f.,  a  square, 
a  tahle. — Also  of  the  sqnare  loaves 
used  as  trenchers  and  eaten  by  the 
Trojans. 

quadrifidus,  -a,  -um,  [tquadro- 
(cf.  quadra)  -fidus  (ffid  in  tindo 
■f  us)],  adj.,  foiir-clcft,  fonr- 
parted. 

quadrigae,  -aruni,  [perh.  fqua- 
dr6-tagus,cf.  prodigus],  f.  plur., 
a  fonr-horse  tcam,  fnir  horses 
(abreast),  horses  (for  the  chariot), 
a  four-horse  chariot. 

quadriiugis,  -e,  =  quadriiugus, 
[same  stem  weakened]. 

quadriiugus,  -a,  -um,  [tquadro- 
tiugo-,  cf.  iugum,  decL  as  adj.], 
adj.,  7uith  four  horses,  four-horse, 
four  ahreast :  equos  {dotihle  pair 

quadro,  -avi,  -atvim,  -are,  [tqua- 
dra-],  I.  V.  a.  and  T\.,form  in  a 
square.  —  Intrans.,  to  fit  squarclv 
with. 

quadrupediins,  -antis,  [p.  of  obs. 
or  imaginary  quadrupedo],  adj., 
gallopififf :  sonitus  {sound  of  gal- 
loping fct').  —  Plur.,  steeds,  horses. 

quadrupes,  -pedis,  [tquadro-pes, 
decl.  as  adj.],  adj.,  going  on  four 


feet. — As  subst.,  a  qiiadrupcd,  a 
horse,  a  stag. 

quaero,  quaesivi,  quaesitum, 
quaerere,  [?,  originally  quaeso, 
-^quaes  as  root],  3.  v.  a.,  seek, 
seek  to  gain,  search  for,  look  for, 
seek  out,  go  to,  endeavor,  desire.  — 
Esp.,  seek  forgain,  seek gain,gain, 
win,  acquire.  —  Also,  ask  for,  ask, 
enqnirc.  —  Also,  miss,  look  for 
(and  not  find)  :  te  suum  dex- 
tera  {fnds  not you  its  oivnc)-). — 
quaesitus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj. : 
munus  {(icquired)  ;  herbae  {gath- 
ercd  )  ;  artes  {applied,  employed )  ; 
boves  {missing').- — •  Neut.  plur., 
gains. — ^quaerens,  -entis,  p.  as 
subst.,  rt  seekcr. — quaeso,  enquire 
(rare  and  archaic)  :  talia  {make 
siich  enquirics) . — Parenthetically, 
I pray,  I  h-g,  pray. 

quaesitor,  -oris,  [tquaesi-  (stem 
of  quaero,  in  4.  conj.)  -f  tor],  m., 
an  investigaior,  a  judge  {\\\  ancient 
sense  as  investigator). 

quaesitus,  -a,  -um,  p.p.  of  quaero. 

quaeso,  see  quaero. 

qualis,  -e,  [tquo-  (of  qui  and 
quis) -f  alis],  pron.adj.  i.  Interr. 
(in  questions  and  e.xclamations), 
of  7ohat  sort,  what,  what  a  man 
(or  the  like),  7vhat  kind  of  — 
2.  Rel.  (with  correl.  e.xpressed  or 
implied),  {ofwhich  kind),  as  (the 
quality  being  implied  in  Eng.  in  a 
preceding  such,  or  the  lilve),  such 
(implied  in  what  precedes)  .  .  .  as. 
—  Equal  to  an  adv.,  jnst  as,  as. 

qualus  (-um),  -i,  [?,  cf.  colum], 
m.  and  n.,  a  hasket.  —  Esp.  for 
straining  wine,  a  wicker  straincr. 

qaam  [unc.  case-form  of  quis  and 
qiii,cf.  nam],  adv.  i.  \v\X&xx .,^010, 
ho-iV  much.  —  2.  Rel.,  as  much,  as, 
than. — Its  force  after  prius,  ante. 
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and  post  is  iii  Eng.  often  contaiiied 
in  some  other  word.  —  With  coni- 
paratives,  (///t')  .  .  .  the.  —  Wilh  su- 
perlatives,  asmiich  aspossiblc,  vcry. 

—  With  anteced.  omitted,  as  inany 
as,  so  .  .  .  as.  —  See  also  tiiite, 
prior,  post,  and  taiii. 

quainvis  [quam-vis],  adv.,  as  you 
rcish,  as  you  'cill,  hoivcvcr  innch, 
hoxvcvcr.  — Also,  allhottgh,  thongh. 

qiiando  [prob.  abl.  of  unc.  stem 
(quam? -t- dus)],  adv.  and  conj. 
I.   Interr.,  at  ivhat  tinic  ?  ivhcn? 

—  2.  Indef.,  at  any  tiinc,  cvcr 
(affirmative,  cf.  uiiquaiii  with  neg- 
atives),  at  soiiic  tiine. —  3.  Rel., 
when,  now  that,  since,  as.  —  Fig. 
(in  causal  sense),  since,  inasmuch 
as,  sccing  that. 

quandoquideiii  (rarely  qiiando-) 
[quando-quidem],  adv.,  sincc,  iii- 
asinnch  as,  sccing  that. 

quaiiqiiaiii(quaiii-)[quam-quam, 
cf.  quisqiiis],  adv.,  {hoTvcvcr), 
a/thongh,  thongh.  —  Also(inacor- 
rective  sense,  as  often  in  Eng.), 
thongh,  still,  howevcr,  but. 

quantus,  -a,  -um,  [pron.  v^quo  -V 
antus  (with  lost  v),  cf.  Sii.  -vant], 
pron.  adj.  i.  Interr.,  how  grcat ? 
hoiv  inuch  ?  tuhat a,  what. — 2.  Rel., 
as  (cf.  quHlis). — With  oiliitted  an- 
tecedent,  as  great  as,  as  inuch  as, 
not  lcss  than.  — Acc.  as  adv.  (Ijoth 
senses),  hoia  much,  lunv,  how  long, 
as  iiiuch,  as,  as  far  as,  as  inuch  as, 
as  long  as.  —  Abl.  as  adv.,  ho7v 
ntuch,  hoiv,  as  iiiuch,  as.  —  Witli 
comparatives,  {^the)  .  .  .  the. 

quare  [qua  re],adv.  i.  Interr.,  on 
wliat  acconnt  ?  xvhy  ?  - — 2.  Rel.,  on 
which  accounf,  %ohcreforc,thcrcfore. 

quartus,  -a,  -uin,  [tquattuor-|- 
tus],  num.  :i<l].,  fourth. 

quassatus,-a,  -uni,  p.p.  of  quasso. 

quasso,-avi,  -atuni,  -are,  [fquas- 
s6-  (cf.  quatio)],  i.  v.  a.  and  n., 
shakc,toss,branclish. — Of  ihe  effcct, 
shattcr,  battcr.  —  Intrans.,  shake  : 
siliqua  quassans  {rattling). 

quater  [unc.  form  fr.  quattuor,  cf. 
terl,  num.  a.dv.,four  tiines. 


quaterni,  -ae,  -a,  [  fquattuor  -f 
nus],  adj.  plur.,  four  at  a  tiiiic, 
four  in  each. 

quatio,  tqus^ssi  (only  in  compos.j, 
quassuiii,  qiiatere,  [?],  3.  v.  a., 
shakc,  agitatc,  causc  to  treiiiblc, 
stir.  —  Also,  bat/cr,  shattcr,  dcinol- 
ish,  ovcrthrow,  bcat,  /ash,  drive, 
worry,  harass :  campos  (scour, 
of  horsemen  sent  on  a  raid)  ;  cur- 
su  (subdue,  of  horses) ;  funda- 
menta  (rcnd). 

quattuor  (quatiior)  [?,  petrified 
and  reduced  noni.,  cf.  reTTapes], 
num.  adj.  \ndec\. ,  four. 

-que  [unc.  case-form  tquo-,  cf.  Te], 
conj.,  and  (connecting  the  word  to 
\\'hich  it  is  affixed  or  the  clause  in 
which  that  word  is).  —  Repeated 
(or  with  et,  atque,  or  ac),  both 
.  .  .  aiid,  as  wc/t .  .  .  as,  aiid  (omit- 
ting  the  first).  — Equal  to  ciiin, 
whcn  :  vix  fatus  erat,  subitoque 
intonuit.  — ■  Equal  to  Eng.  or  (fr. 
a  differcnt  view  in  Latin)  :  ter 
quaterque.  — •  With  explanalory 
force  :  segetes  altae  campique 
natantes  (both  meaning  the  same 
thmg). 

queo,  quivi  (-ii),  quitiiin,  quire, 
[?],  4.  v.  n.,  (■(///,  bc  ab/c. 

Quercen.s,  -entis,  [peih.  tquercu-], 
m.,  a  Rutulian. 

qiiercus,  -iis,  [?],  f.,  an  oak  (sa- 
cred  to  Jove),  oak  leaves,  a  tivig 
of  oak :  civilis  (the  civic  crt)wn 
of  oak  leaves,  given  for  saving  the 
life  of  a  fellow-citizen). 

querela  (-ella),  -ae,  [as  if  quere-, 
supposed  stem  of  qiieror  (cf.  sua- 
dela)  -(-  la],  f.,  a  coiiiplaint,  a 
ptaiiit  (of  songs  of  liirds),  a  cry 
(of  distress). 

quernus,  -a,  -um,  [tquercu-  (re- 
duced)  -|-  nus],  adj.,  ofoak,  oaken  : 
glandes  (oak  iiiast,  acorns). 

qucror,  questus,  qucri,-  [  .^ques], 
3;  V.  n.  and  a.,  complain,  beivai/, 
complain  of:  plura  querens  (ut- 
tcring  furthcr  comp/aint::) .  —  Po- 
clically  :  bubo  (-.oail,  cry). 

quermlus,  -a,   -um,  [tquero-  ('lost 
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or  assumed,  akin  to  queroi')+  lus], 
adj.,  ccmplaining :  cicadae  {mel- 
anckoly). 

questus,  -us,  [  y  ques  (in  queror) 
+  tus],  m.,  a  complainl. —  Poeti- 
cally,  complaining  notc,  plaint. 

qui,  quae,  quod,  [pron.  -^quo  + 
i(?)  and  vl^i]»  '^el.  pron.,  wlto, 
wliich,  that.  —  Often  with  antece- 
dent  not  expressed,  thesc  who,  those 
who,  what,  7uhoever,  whatever.  — 
Where  in  Eng.  a  demonstrative  is 
used,  and  he  &.Z.,  biU  he,  he,  this. 

—  Also,  as  (cf.  qualis). —  quod, 
neut.,  as  to  7ohich,  nozo,  biit,  and : 
quod  si  {now  if)  ;  quod  ut  {and)  ; 
quod  te  oro  {and  so  I  pray). — 
Also,  a  thing  which  (so  i<l  qiiod 
in  same  sense)  :  quod  supex'est 
{furthermore,  it  is  further  to  be 
said,    the  only  thing  remaining). 

—  ex  quo,  from  thc  time  luhen, 
since,  after. 

qui,  abl.  of  qui. 

quia  [case-form  of  tqul-  (prob.  acc. 
plur.  neut.)],  zo\\}.,because  (a  real 
reason,  cf.  quoniam  and  quod)  : 
quiane  {is  it  because). 

quianam  (or  separate),  [quia  (as 
interr.)  -nam],  adv.,  7vhy,  pray  ? 

quiane,  sec  quia. 

quicquaiii,  see  quisquam. 

quicumque  (cunque),  quae-, 
quod-,  (also  separate),  [qui- 
cumque  (cf.  quisque)],  indef. 
rel.  pron.,  whoc7'cr,  wJiatever,  all 
who  :  quicunque  violavimus  {all 
of  us  who) ;  sive  quicunque  fu- 
ror  {ivhatever  other).  —  Also,  anv 
7ohdtever,  every  possiblc  :  quocun- 
que  modo  {in  any  way  zohatcver) . 

—  Neut.  with  partitive  gen. :  quod- 
cunque  regni  {this  rcalm  such  as 
it  is). 

qi3ldam,  quae-,  quod-  (quid), 
[qui-dam  (jMon.  -^/da,  cf.  nani, 
tani)  ]  ,.indef.  \ttm\.,some  one,  somc 
(regularly  a  dehnite  person,  though 
not  named),  certain,  a.  —  Less 
c.xactly,  some  (indef.),  one  man. 

quidem  [prob.  qui  (abl.  of  qui) 
-dem,  cf.  idem],  adv.,  {in  lohich 


Toay}),  (confirmatory  particle,  veiy 
often  unnecessary  in  Eng.),  truly, 
also,  too.  —  Concessive,  to  be  sure. 
— A.dversative,  bul,howcver :  haud 
impune  quidem :  etquidem  {and 
yct).  —  ne  .  .  .  quidem  (enclosing 
the  emphatic  word),  not  even,  nor 
.  .  .  either,  not  .  .  .  any  morc. 

quies,  -etis,  [tquie-  (cf.  quiesco) 
+  tis  (reduced,  cf.  sementis)], 
f.,  rest,  reposc,  sleep,  slumber,  lei- 
sure,  case,  stillness,  quiet. 

quiesco,  quievi,  quietum,  qui- 
escere,  [tquie-  (of  lost  or  assumed 
tquieo,  yqui,  cf.  civis,  Ketfj.ai.)  + 
sco],  3.  V.  a.,  cojne  to  rest,  go  to 
rest,  rcst,  repose,  cease,  be  stilled, 
bccoine  silent,  lie  idle,  die  down.  — 
quietvis,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
qiciet,  calm,  pcaceful,  still,  undis- 
turbed,  unruffled,  gentle  :  quietos 
cura  soUicitat  {their  tranquil 
rcst)  ;  quae  vos  fortuna  quietos 
sollicitat  {your  pcacc). 

quin  [qui  (abl.  of  quis)  -ne],  adv. 
I.  Interr.,  {hoivnot?),  why  not? 
(in  exhortations)  come,  noiv,  nay, 
cven,  nay  even,  but  rather,  indeed. 
—  2.  [abL  of  qui]ne,  rel.  conj., 
so  that  not,  but  that,  so  but  what, 
that,  from  {doing  anything,  with 
verbs  of  hindrance),  to  {do  any- 
thing,  with  \erbs  of  hindrance)  : 
non  possum  quin  {I  cannot  but). 

quinetiam,  see  i.  quin. 

quini,  -ae,  -a,  [quinque  (reduced) 
+  nus],  num.  adj.  jiiur.,  five  each, 
fivc  at  a  time.  —  Less  exactly,yfz-v. 

quingenti,  -ae,  -a,  [quinque  (or 
quini?)  -genti  (fr.  eentum)], 
num.  adj.  phir.,  five  hundred. 

quinquaginta  [quinque  +  unc. 
form,  cf.  Trei/T-fiKovTo],  num.  adj. 
indecl.,  /ifty. 

quinque  [?,  cf.  TrgfTe],  num.  adj. 
indecL,  /ivc. 

quintus  (old  quinct-),  -a,  -um, 
[quinque  (reduced)  -f-  tus],  num. 
adj.,  the  fifth. 

quippe  [quid-pe,  cf.  nempe],  adv., 
trn/v,  no  donbt,  in  fact,  dotd>t/ess  : 
subito  quippe  fugit  Ao\or{strange 
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to   sa)^. —  Ironical,  forsooth,   i>i- 
deed.  —  SS.%o,  for  (strictly  not  cau- 
sal  but  explanatory). 
Quirinalis,    -e,     [tQuirino-     (re- 
duced)  4-  alis],   adj.,  of  Qidrinus 
(Roniulu.s). 
Quirinus,  -i,  [?,  al<in  to  Quiris], 
m.,  the  name  given  to  Romulus  as 
the  divinity  of  Rome. 
Quiris,  -itis,(usually  plur.),  [fCuri- 
(of  Cures),  (lengthened,  cf.  civi- 
lis)4-tis  (cf.  Carmentis)],  m., 
inhabiiant  (Jnkabitants)  of  Cures, 
ihe  Qitiriies. — Also,  Roman  ciii- 
zens,    Qniriles.  —  Poetically,    ciii- 
zens  (of  bees). 
quis,  abl.  or  dat.  plur.  of  qui. 
quis  (qui),    quae    (qua,    indef.), 
quitl  (quod),   [pron.  roots    quo 
and  qui  as  steuis;   same  word  as 
qui],  interr.  pron.,  who,  7vhat,  ivhai 
sori  of  in  ivhai  condition.  —  quid, 
neut.,  -ivhy,  whai;    (interrog.   and 
exclam.),    hoiv    is  ii   with  ?   what 
aboul?  ivhai  of? —  As  indef.,  any, 
anyone  (sometimes  equal  each  one), 
anything,  one,  sonie  one,  somcthing. 
quisnain     (qui-),     quae-,    quid- 
(quod-),  (also  separate),   [quis- 
nam,  cf.  nam],  interr.  and  indef., 
who  pray,  7vhai  firay,  ivho,  ivhat 
(emphatic). 
quisquani,  quae-,  quid-  (qule-), 
[quis   (as  indef.)   -quam],  indef. 
pron.  (universal,  hence  only  with  a 
■       negalive  e.xpressed  or  hiiited  at,  cf. 
aliquis,  quis,  with  affirmatives), 
anyone,  any  niau,  anything:  mi- 
natur  si  quisquam  adeat  {ifany- 
one  shotild,  iVc,  implying  that  they 
will  not). —  With  expresspd  neg., 
no  one,  nothing. 
quisque,    quac-,    quid-    (quic-), 
[quis-que],  indef.  pron.,  each  one 
(of  several,   cf.  uterque),  each, 
every,  everyone,  every  man,  every- 
thing,  all. — Often  with  a  superla- 
tive :    proxima  quaeque    (^every- 
thing  in  ihe  way,  with  idea  of  suc- 
cession) .  —  With  two,  equal  to  two 
comparatives,    ihe   more   .   .   .  ihe 
more. 


quisquis,  quidquid  (quicquid), 
[quis  doublcd],  indef.  rel.  pron., 

■ivhoeTcr,  7vhaicvcr. 

1.  quo  [prob.  old  dat.  pron.  -^quo], 
adv.,  7vlnlher  (both  interr.  and  rel.) , 
'vhere  (in  corrupt  Eng.  sense  of 
7vhither).  —  Fig.,  io  7vhai  end,  for 
7vhai  pnrpose,  of^vhai  usc. 

2.  quo  [al)l.  of  pron.  fquo-],  conj. 
(adv.),  ijty  7vhich),  in  order  ihat, 
thai. 

quocirca  (also  separate),  [quo  (abl. 

or  dat.)  -circa],  adv.,  7vherefore. 
quocunque   (also  separate),   [quo 
cunque],  rel.  adv.,  7vhiihersoever, 
7vhercver,  liowever,  7vhichever  7vay 
(acc.  to  English  idiom),  7vhaiever 
7vay. 
quod  [n.  of  qui,  acc.  or  nom.  (perh. 
both)],  conj.,  that,  becaiise  (a  real 
cause,  cf.  quoniam),  in  ihat,  as 
io,  as  for  (with  participle  in  Eng.). 
—  est  quod,  ihere  is  reason  7uhy. 
See  also  qui. 
quon»,  see  ciini. 

quomodo  (orseparate),  [quo  (abl.) 
modo],  adv.,  in  ivhai  'vay,  ho7v, 
in  7vhich  manner,  as. 
quonani  [i .  quo-nam] ,  adv.,  Tvhiiher 
pray,    Oh    7vhithcr,   7vhither  (em- 
phatic),  7vhcre. 
qiiondam   [quom  (cum)  -dam,  cf. 
quidam],    adv.,    {ai    a    cerlain 
iime),  once,  formerly,  before,  jusi 
11070.  —  Of  time    future,    one  day, 
hercafter,    by    and    by.  —  Indef., 
some  timc,  iomciimes. 
quoniam  [quom-iam],adv.  (conj.), 
no7v  thiit.  —  Also,  sceing  tliat,  since 
(of  an  explanatf)ry  fact,  cf.  qiiod), 
inasmiich  as. 
qiioque  [unc.  form  of  qui  -f  que,  cf. 
qiiisque],  conj.,  also,  ioo,  as  7vell, 
noi  less,  cven. 
quot    [prob.   pron.  i/quo  -|-  ti,  cf. 
Sk.  kati],  adj.  indecl.  (interr.  and 
rel.),  ho7u  jnany,  as  many,  as  (cf. 
qualis),  as  many  as  (with  omitted 
antecedent). — quot  (quod)  annis 
{as   many   years    as    ihere    are), 
yearly,  every  year. 
quotannis,  see  quot  and  annus. 
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quotiens  (-es),  [fquoti  +  ens,  cf. 
qiiinquiens],  adv.,  how  tnany 
iiines,  hoio  often,  as  often,  as  often 


as,  as  inany  times  ns  (cf.  quot). 

quousque  (also  separate),  [i.  quo- 

usque],  adv.,  hou<  fai-,  hozo  long. 


R. 


rabidus,  -a,  -um,  [noun-stem  akin 
to  rabies   (cf.  rabula)  +  dus], 

adj.,  raving,  raging,  fnrions,  sav- 
age.  — •  Transferred,  raveiwus,  rav- 
eiiing:  fames. 

rabies,  -eni,  -e,  [  -,/rab  (in  rabio, 
etc.)+  ies],  f.,  madness,  rage,  rav- 
ing  (inspiration),y«rj'  (of  storms, 
&c.)  :  edendi,  ventris  {ravening 
hnnger). 

racemiis,  -i,  [?],  m.,  a  cliister  (of 
berries  or  grapes),  a  bunch,  grapes, 
bcrries. 

radio,-avi,-atum,  -are,  [fradio-], 
I .  V.  a.  and  n.  {^furnish  vjith  rays'). 
—  Intrans.,  shine.  —  radians, 
-antis,  p.  as  adj.,  bright,  radiant, 
gleaming. 

radius,  -i  (-ii),  [perh.  alcin  to  ra- 
dix],  m.,  a  staff,  a  rod  (esp.  for 
measuring),  a  spoke,  a  sliuttlc,  an 
olive  (of  a  peculiar  kind,  elon- 
gated),  a  strand  or  spike  (of  a 
thunderbolt).  —  Esp.,  a  ray,  a 
beam. 

radix,  -icis,  [perh.  akin  to  radius], 
f.,  a  root.  —  Also,  a  foundation,  a 
fastening  (at  the  bottom). 

rado,  rasi,  rasum,  radere,  [?], 
3.  V.  a.,  scrapc,  sJiave,  pccl.  —  lig., 
graze,  pass  closely,  coast  along.  — 
Witli  cogn.  acc,  cleavc,  skim. 

Raeticus  (Rliae-), -a, -um,  [fRae- 

to  +  cus],  adj.,  of  the  Ricti  (a  na- 

tion  south  of  the  Danube,  inTyrol, 

&c.),  Rictian  ;  Rcctica  (a  kind  of 

_grapes). 

raiueus,  -a,  -um,  [framo-  (re- 
duced)  +  eus],  adj.,  of  liranches. 

ramosus,  -a,  -um,  [frarao-  (re- 
duced)  +  osus],  adj.,  branching.     \ 

ramus,  -i,  [perh.  akin  to  radix], 
ni.,  a  bough,  a  branch,  a  twig. 
(Boughs  hung  with  woolleu  lillets 
were  borne  Ijy  suppliants) .  —  Po- 
etically  as  yielding  fruit. 


rana,  -ae,  [?],  f.,  a  frog. 

rapax,  -acis,  [  y^rap  +  ax,  cf.  ca- 
pax],  adj.,  snatching,  greedy  :  flu- 
vii^rapid,  carrying  everything  with 
them). 

rapidus,  -.1,  -um,  [frapo-  (or  -i) 
+  dus,  cf.  rapio],  adj.,  (seizing), 
fierce,  consuming,  blazing,  fiery 
(of  heat).  —  Also,  swift  (cf.  ra- 
pax),  rapid,  hurrying,  quick,  ac- 
tivc  :  ungula  {fying)  ;  vortices 
(7ohir/ing). 

rapina,  -ae,  [frapi-  (as  if  stem  of 
rapio)  +  na],  f.,  robbery,  plunder. 

—  Concretely,  booty. 

rapio,  rapui,  raptum,  rapere, 
[-^rap,  akin  to  apTa^o)],  3.  v.  a., 
snatch,  snatch  away,  seize,  carry 
off,  hurry  azuay,  hurry,  drag, 
lurest  azcjay,  tear  from,  rob  of 
sweep  atvay,  szveep  along.  —  Esp., 
plunder,  steal,  ravish,  fake,  cap- 
ture.  —  raptum,  -i,  n.  p.p.  as 
subst.,  rapine,  plunder,booty,spoiL 

—  Intrans.,  hiirry  on. 

Rapo,  -onis,  [rapo],  m.,  a  Rutuhan. 
raptatus,  -a,  -um,  p.p.  of  rapto. 
raptim  [as  if  acc.  of  fraptis  (  y^rap 

+  tis),  cf.  partim],  adv.,  hastily, 

swiftly. 
rapto,  -avi,  -atum,  -are,  [frapto- 

(cf.  i"apio)],  I.  V.  a.,  drag  away, 

hurry  opf,  drag. 
raptor,    -oris,  [-y/rap+ tor],   m., 

a    plunderer.  —  In    app.  as    adj., 

plundering,  prowling. 
raptus,  -a,  -um,  p.p.  of  rapio. 
raresco,  no  perf.,  no  sup.,  -escere, 

[as  if  trare-  (of  lost  or  supposed 

frareo)  +  sco,  cf.  rarus],  3.  v.  n. 

incept.,  grow  tliin  :  claustra  Pe- 

lori  (zoiden,  become  less  close  to-. 

gether) . 
rarus,  -a,  -um,  [?],  3.iX].,loose  (op- 

posed    to    densus),    loide   apart, 

thin,    scattercd.    rarc.    straivlinhr 


Vocabnlnrv. 


231 


few,  here  and  there,  scini/y,  rare- 
fied :  retia  (Jarge-nteshcd.  coarse)  ; 
voces  {1'rokeii). 

rasilis,  -e,  [fraso  +  lis],  adj.,  pol- 
ished,  -iOorked  wiih  a  chisel. 

rastriini,  -i,  (pl.  -i,-oriini),  [-^rad 
+  trum],  11.  aiid  ni.,  a  hoe  (toothed 
and  heavy  for  breaking  the  soil). 

rasiis,  -a,  -iini,  p.p.  of  rado. 

ratio,  -oiiis,  [as  if  ^ra  (in  reor) 
-f  tio  (perh.  frati -|-  0)],  f.,  a 
rechoning,  account,  a  plan,  a  way, 
nieans.  —  Also,  intelligence,  coun- 
sel,  devices :  sat  rationis  in  ar- 
mis  {any  sense,  &c.). 

ratis,  -is,  [?,  but  cf.  remus  ?],  f., 
a  raft.  —  Poetically,  a  boat,  a  ship, 
a  7'esse/. 

ratus,  -a,  -uni,  p.p.  of  reor. 

rauous,  -a,  -um,  [fravo-  (or  -i, 
cf.  raviis,  ravis) -f- cus],  adj., 
hoarse,  deep,  harsh,  roaring,  iniir- 
inuring,  screaining,  shri/l,  c/ang- 
ing :  rauco  assensu  (Jiarsh  ac- 
■  t"(5;v«').  —  Neut.  as  adv.,  harsh/y. 

re-  (red-),  [abl.  of  unc.  steni],  prep. 
in  comp.,  back,  again,  nn-  (revers- 
ing  the  ?iC\.\on),  forth. 

rebellis,  -e,  [re-fbello-  (weakened 
and  decl.  as  adj.),  cf.  exanimis], 
adj.,  renewing  a  war,  insurgent, 
risijig  (in  arms,  after  conquest). 

reboo,  no  perf.,  no  sup^  -are,  [re- 
boo],  I.  V.  n.,  resound,  re-echo. 

recaleo,  no  perf.,  no  sup.,  -ere,  [re- 
caleo],  2.  V.  n.,  be  wariiied :  flu- 
enta^sanguine  (/////  wann). 

recedo,  -cessi,  -cessiim,  -cedere, 
[re-cedo],  3.  v.  n.,  inove  back, 
,oithdra7i',  retire,  retreat,  conie  off, 
give  way,  recede,  draiv  back,  go 
away,  pass  aiaay. 

i-ecens,  -entls,  [?,  p.  of  lost  verb], 
m\].,  fresh,  ncw  (not  long  in  exist- 
ence,  opposed  to  vetus,  cf.  no- 
vus,  opposed  to  antiquiis),  re- 
cent,  new-inade,  just  riscit  :  prata 
rivis  {kept  fres/i)  ;  praedae  {new- 
/y-won)  ;  recens  a  volnere  (toilh 
lier  wound  sti//  fres/i).  —  Xeut.  as 
adv.,  ///.f/,  /ate/y. 

recenseo,-ceiisui,-eensum(-cen- 


situni),  -censere,   [re-censeo], 

2.  V.  a.,  rccouitt,  eiiuiiicrate,  rcckon 
tip,  couitt. 

recepto,  -avi,  -atum,  -ilre,  [fre- 
cepto-  (p.p.  of  reclpio)],  i.  v.  a., 
draw  back.  —  With  refiexive,  re- 
tire,  withdraw,  kide. 

reeeptus,  -a,  -um,  p.p.  of  recipio. 

receptus,  -us,  [as  if  re-captus,  cf. 
recipio],  ni.,  a  retreat,  p/ace  of 
reftige. 

recessus,  -us,  [re-cessus,  cf.  re- 
cedo],  m.,  a  rctreat,  a  with- 
drawa/ :  vastus  {depth).  —  Con- 
cretely,  a  recess. 

recidivus,  -a,  -um,  [as  if  frecidi 
-l-vus,  cf.  recido,  nocivus],  adj., 
recurriitg.  —  Poetically,  rcnewed, 
restored. 

recido,  -cidi,  -cisuni,  -cidere, 
[re-caedo],  3.  v.  a.,  cut  away,  cut 
off,  sever. 

recinctiis,  -a,  -um,  p.p.  of  recingo. 

recingo,  perf.  not  found,  -cinctum, 
-cingere,  [re-cingo],  3.  v.  a.,  un- 
bind,  tin/oose,  /oosen :  recincta 
veste  (/'//  f/owing  robe,  a  style 
peculiar  to  some  rites). 

recipio,  -cepi,  -ceptum,  -oipere, 
[re-capio],  3.  v.  a.,  take  back,  wit/t- 
draw,  dra-tii  back,  recover,  racue, 
receive  (of  something  due),  exact. 
— Also,  receive  (generally),  adiitit: 
ad  se  {receizie  by  one^s  side). — 
With  veflexive,  -witltdra-w,  rctire. 

recisus,  -a,  -iim,  p.p.  of  recido. 

reclamo,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
clamo],  I.  V.  a.,  cry  out,  roar. 

reclino,  -avi,  -atum,  -ai"e,  [re- 
clino],  I.  V.  a.,  /eait  back  :  scuta 
{rest  against  their  spears). 

reclfido,  -clusi,  -clusiim,  -clude- 
re,  [re-cludo],  3.  v.  a.,  unc/ose, 
open,  itncovcr,  /ay  bare,  disc/ose, 
unsheath,  pierce,  turn  tip  (of  the 
earth) .  —  Poetically  :  caelum  sol 
{tiit/ock  t/ie  gates  of). 

reclusus,  -a,  -iiin,  p.p.  of  rccludo. 

recoctus,  -a,  -um,  p.p.  of  recociuo. 

i"ecognos('o,  -gnovi,  -gnitiim, 
-<»iioscero,  [re-cognosco].  3.  \.a., 
rc7'ic-w,  c.\  aiitiiic. 
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recolo,  -colui,  -ciiltuin,  -colerc, 

[re-colo],  3.  V.  a.,  rctill.  —  Fig., 
consider,  contemplale,  sjtrvey. 

reconrto,  -condidi,  -conditum, 
-condere,  [re-condo],  3.  v.  a., 
hide  away,  conceal,  hiry  (of  a 
Vie;s.YiOT\),  phinge,  deposit. 

recoquo,  -coxi,  -coctum,  -co- 
quere,  [re-coquo],  3.  v.  a.,  re- 
forge,  refjie  (by  melting). 

recordor,-atus,-ari,  [lost  stemfre- 
cord-  (re-fcord-,  cf.  concors)], 
I.  V.  dep.,  recall  to  mind,  recall. 

rector,  -oris,  fV^^eg-f  tor],  m.,  a 
ruler,  a  director,  a  leader,  a  pilot, 
a  stecrsman. 

rectus,  -a,  -um,  p.p.  of  rego. 

recubo,  no  peif.,  no  sup.,  -cubare, 
[re-cubo],  i.  v.  n.,  lie  on  t/ie  back, 
rccline,  lie  at  length,  lie. 

recumbo,  -cubui,  -cubitum, 
-cumbere,  [re-cumbo],  3.  v.  n., 
lie  doion,  lie,  fall  hack,  fall,  lie 
loiu  (of  clouds) ,  sinh. 

recurro,  -curri,  -cursum,  -cur- 
rere,  [re-curro],  3.  w  n.,  hasten 
back  :  sol  recurrens  l^revohnng) . 

recurso,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
curso,  cf.  recurro],  i.  v.  n.,  rujt 
back.  —  Fig.,  recur,  rettirn,  be  re- 
neived,  be  repeated :  curae  tuo 
dulci  ex  ore. 

recursus,  -Os,  [re-cursus,  cf.  re- 
curro],  m.,  a  rettirnitig  coiirse,  a 
rejliix,  thc  ebh  (of  the  waves). 

recurvus,  -a,  -um,  [re-curvus], 
adj.,  ciirviitg  back-iOard,  ctirved. 

reciiso,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
fcauso,  cf.causor],  i.  v.  a.  and  n., 
cxctise  one's  self  make  objection, 
be  reluctant,  reftise,  reject,  decline, 
disavow:  longe  {shrink  backafar). 

recussus,  -a,  -um,  p.p.  of  recutio. 

recutio,  perf.  nol  found,  -cussum, 
-cutere,  [re-quatio],  3.  v.  n., 
strike  hack.  —  recussus,  -a,  -um, 
p.p.,  re-echcing. 

redarguo,  -ui,  no  sup.,  -uere, 
[red-arguo],  3.  v.  a.,  disprove, 
rcfute. 

redditus,  -a,  -um,  jxp.  of  reddo. 


reddo,  -didi,  -ditum,  -dere,  [red- 

do],  3.  v.  a.,  givc  back,  restore, 
return,  repay,  pay,  render. —  With 
reflexive  or  in  pass.,  return,  go 
back :  redditus  {retumittg). — 
Also,  give  forth,  give  tip,  yield, 
render  up,  titter,  send  forth.  — 
Passive,  appear,  come  forth,  be 
heard.  —  Also  of  things  given  as 
due,  give,  consign,  bestoui,  offer  (as 
a  sacrifice),  impose.  —  Also,  ren- 
der,  vtake,  intitate,  express. 

redemptus,  -a,  -um,  p.p.  of  re- 
dimo. 

redeo,  -ii  (-ivi),-itum,  -ire,  [red- 
eo],  irr.  v.  n.,  go  back,  return,  come 
back,  come  again,  come  in  (of  a 
race),  bendarotind (of  a mountain- 
range)  :   anni  (revohe). 

redimiculum,  -i,  [tredimi-  (of 
redimio)  -|-  culum],  n.,  a  hand, 
a  headhand,  a  fillet,  a  headdress. 

redimio, -ii,  -itum,  -ire,[?],4.v.  a., 
biitd  arottnd,  encircle,  zoreathe. 

redimitus,  -a,  -um,  p.p.  of  re- 
dimio. 

redimo,  -emi,  -emptum,  -imere, 
[red-emo,  btiy~\,  3.  v.  a.,  btiy  hack, 
raitsom,  redeem. 

reditus,  -iis,  [red-itus,  cf.  redeo], 
m.,  a  rettirn. 

redoleo,  -olui,  no  sup.,  -olere, 
[red-oleo],  2.  v.  a.  and  n.,  smetl 
of  einit  an  odor,  be  fragrant. 

rediico,  -duxi,  -diictum,  -ducere, 
[re-duco],  3.  v.  a.,  lead  back,  bring 
hack,  drazo  hack,  restore,  rescue : 
reducti  remi  {plied  loith  force^: 
reducitur  aestas  {rettirns').  — 
rediictus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
rctircd,  sccltidcd. 

rediictus,  -a,  -iim,  p.p.  of  reduco. 

redux,  -ucis,  [re-dux],  adj.  (pass. 
sense),  rcttirning :  returned,  re- 
stored. 

refectus,  -a,  -um,  p.p.  of  reficio. 

refello,  -felli,  no  sup.,  -fellere, 
[re-fallo],  3.v.a.,  rcfiite,disprove. 

refero,  retuli  (rett),  relatum, 
referre,  [re-fero],  irr.  v.  a.,  /'7-?«^ 
back,ans'wer  ,bear  back,hring  again , 
rcstore,  give  back  {echo),  change  : 
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pedera,  vestigia  {iuni  backward, 
rclreat)  ;  consilia  in  melius 
{change);  referri  omnia  (^dcclinc); 
vina  Jhrotv  up) ;  fert  refertque 
fletus  (J>ear  again  and  again); 
vestigia  in  decimum  annum  {lie- 
lay).  —  With  refiexive  or  in  pass., 
rcturn,  conic  back,  go  back :  huc 
omnia ;  currus ;  referuntur  ha- 
benis  datis  {ride  back) ;  relatam 
classem  nuntio  {rctumed). — 
Also,  carry  (something  which  is 
chie  or  to  the  place  where  it  be- 
longs),  bear,  offcr,  pay,  rcndcr, 
consign:  hunc  sedibus  suis;  venti 
ad  aures  divum  {bear,  whither  it 
issent)  ;  terrae  cacumen( //<;«/)  ; 
hoc  manibus  patrum  {give  this 
mcssage) ;  numerum  {rcport,  ac- 
countfor);  grates(w<?/vr,7//;-;/,cf. 
gTatiasag"o,<>riitias  habeo) ;  se 
pestis  (  flies)  ;  sollemnia  tumulo 
{perform);  in  te  oculos  {turn). 
—  Also,  repeat,  rcpresent,  shozu 
signs  of,  hetray,  resemblc  :  nomen 
avi  {bear  again)  ;  nomine  avum ; 
te  ore  ;  saporem  salis  {show).  — 
Also,  bring  forth,  iiltcr,  give  out, 
rcport,  rclatc,  tcU,  mention,  recite  : 
pectore  voces",  horresco  referens 
(to  relate)  ;  signa  sol  {show, 
give)  ;  valles  pulsae  {echo)  ;  ge- 
mitum  ictus  {give  foith)  ;  ipse 
parentem  te  {claiiii). 

refei"t,  rettilit,  referre,  [unc.  case 
of  res-fert],  irr.  v.  imp.,  //  is  im- 
portant,  il  is  expedient. 

rpficio,  -feci,  -fectiim,  -ftcere, 
[re-facio],  irr.  v.  a.,  changc,  rc- 
iiCK',  repair,  rcstore,  rcinforcc,  rc- 
fresh,  encourage. 

refigo,  -fixi,  -flxuni,  -figerc, 
[re-figo],  3.  V.  a.,  unfix,  unlooscn, 
fcar  doTun  :  figit  leges  refixitque 
{publish  and  tcar  down  again,  as 
lawsjvere  hung  up  on  tablets). 

refingo,  no  perf.,  no  sup.,  -fingere, 
[re-fingo],  3.  v.  a.,  refashion, 
mnuld  again. 

rtifixus,  -a,  -iiin,  p.p.  of  refigo. 

refl^cto,  -flexi,  -floctuni,  -flecte- 
re,  [re-flecto],  3.  v.  ^.,bend back. 


turn  back,  bcnd,  changc  :  animum 

{turn  onc^s  attcntion).  —  In  pass., 

bend :  reflexus  {bending  round). 
reflexus,  -a,  -um,  p.p.  of  reflecto. 
refluo,  no  perf.,  no  sup.,  -fiuere, 

[re-fluo],   3.  V.  n.,  JIow  back,  re- 

cede,  subsidc. 
reformido,  perf.  not  found,  -atum, 

-are,  [re-formido],  i .  v.  a.,  dread. 

—  Poetically,   of  trees   injured  by 

pruning. 
refi'ingo,  -fregi,  -fractum,-frin- 

gere,  [re-frango],  3.  v.  a.,  brcak 

<#■    ^ 

refugio,  -fugi,  no  sup.,  -fugere, 
[re-fugio],  3.  v.  a.  and  n.,ffy  back, 
shrink  back,  Jlce  away,  reccde.  — 
Fig.,  shrink,  be  reluctant,  refuse, 
shrink  from  :  fugit  refugit  {fly 
this  'way  and  that)  :  animus  me- 
minisse  {shrinks  from  therecollec- 
tion);    sol  {hide  himself). 

refulgeo,  -fulsi,  no  sup.,  -fulgere, 
[re-fulgeo],  2.  v.  n.,  shine  fortli, 
gleam,  shine,  glitter. 

refundo,  -fiidi,  -fusum,  -fun- 
dere,  [re-fundo],  3.  v.  a.,  pour 
back,  pour  forth,  throw  />ack.  — 
refiisus,  -a,  -um,  p.p.,  throiun 
up,  poured  forth,  overflowing  :  re- 
fuso  Oceano  {in  thc  surrounding 
occan). 

refusus,  -a,  -um,  p.p.  of  refundo. 

refiito,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
tfuto,  cf.  futatlm,  futilis],  i. 
V.  a.,  (^force  hack),  repel.  —  Also, 
refute,  confute,  prove  false. 

regalis,  -e,  [freg-  (of  rex)+  alis], 
adj.,  kingly,  royal,  rcgal :  comae 
{of  thc  princess). 

regificHS,  -a,  -um,  [freg-  (as  if 
regi-)  -ficus],  adj.,  rcgal. 

regina,  -ae,  [freg-f  ina,  cf.  gal- 
lina],  f.,  a  qtieen,  a  princess. — 
Of  a  divinity,  royal  niistress.  —  In 
app.  as  adj.,  roval  (of  the  royal 
l)lood). 

regio,  -ouis,  [as  if  v^reg  +  io  (prob. 
Ihrough  adj.-stem)],  f.,  a  direction, 
a  coursc.  —  Also  (cf.  fines),  a 
rci^ion,  a  quarter. 

regius,  -a,  -um,  [treg  +  ius], adj., 
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of  a  king,  royal  (cf.  regalis,  re- 
gal).  —  Also,  princely,  tjneenly, 
inagnificent. —  regia,  feni.,  (sc. 
doimis),  a  royal  ahoih,  a  palarr, 
a  royal  cilv. 

regnator,  -oris,  [tregna  (of  reg- 
no)  +  tor],  m.,  a  riiler,  a  sov- 
creign,  a  king. 

regnatus,  -a,  -um,  p.p.  of  regno. 

regno,  -avi,  -atum,  -are,  [freg- 
no],  I.  V.  n.  and  a.,  reign,  rnlc, 
bcar  sccay.  —  Act.,  r/t/e  over. — 
Impersonal :  regnabitur  fhe  riile 
shall  be).  —  regnandam  Albam 
acceperit  {the  throne  of  Alba) ; 
regnandi  cupido  {ofrcgalpozuer) ; 
ignis  regnat  per  ramos  {rage 
uncontroUcd^. 

regnum,  -i,  [yreg-f-num  (n.  of 
-nus,  cf.  plenus)],  n.,  a  rcalm,  a 
kingdoin,  rcgal  poiver,  a  throne,  a 
reign,  cominand,  autJiority. 

rego,  rexi,  rectum,  regere,  [^reg, 
akin  to  Gr.  opeyw,  Sk.  rajan  (cf. 
Rajah),  Eng.  right'],  3.  v.  a.,  di- 
rect  (orig.  as  of  a  line, &c.  l),guide, 
steer:  sol  orbem  (^hold  its  cotirse) . 

—  Esp.,  govcrn,  rulc,  szcay,  con- 
trol :  imperium  Dido  {Jiold  sov- 
creign  coinmand).  —  rectus,  -a, 
-lim,  p.p.  as  adj.,  straight,  direct, 
right :  rectis  vestigia  pedibus 
{stra ight-for7oard  tracks)  ;  recto 
flumine  {straight  up  the  river) ; 
recto  litore  \straight  along  thc 
shore).  —  Neut.  as  subst.,  rigJit, 
virtiie. 

regressus,  -iis,  [re-gressus,  cf.  re- 
gredior],  m.,  a  rcturn,  a  cJiange 
(going  back). 

reicio  (reiic-,  reic-),  -ieci,  -iec- 
tum,  -icere,  [re-iacio],  3.  v.  a., 
tJiroTV  back,  throio  aioay,  tJiro-LO  off, 
tJirow  dozvn,drive  back,  Jiurlback. 

—  Fig.,  rejcct,  rcfuse,  cast  (of  the 
eyes),  turn  aioay. 

reiecto,  -avi,  -atuiu,  -are,  [re- 
iacto,  cf.  reicio],  i.  v.  a.,  throio- 
iiig  fortJi,  throwing  out. 

reiectus,  -a,  -um,  p.p.  of  reicio. 

relabor,  -lapsus,  -labi,  [re-labor] , 
3.  \'.  Aii\>.,  glide  hack,  rcced^:. 


relatiis,  -a,  -um,  p.p.  of  refero. 

relaxo,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
laxo],  I.  V.  a.,  looscn,  free,  open, 
rarejy. 

relego,  -legi,  -lectum,  -legere, 
[re-lego],  3.  v.  a.,  coast  by  again, 
saiJ  along  again. 

relego,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
lego],  I.  V.  a.,  remove,  scnd  aivay, 
banisJi,  consign,  entrust. 

relictus,  -a,  -um,  p.p.  of  relinquo. 

religatus,  -a,  -um,  p.p.  of  religo. 

religio  (rell-),  -onis,  [prob.  re- 
legio,  cf.  relego],  f.,  {j-everence, 
diligcnt  attention  to  a  person,  cf. 
observantia) .  —  Esp.,  reverence 
for  the  gods,  piety,  devotion,  re- 
Jigion,  veneration.  —  Also,  a  cere- 
mony,  an  obscrvance,  a  rite,  sacred 
ritcs  :  prospera  {omcns) .  —  Also, 
of  things,  sanctity,  holiness.  ■ — 
Transf.,  divinity  (thing  sacred). 

religiosus  (rell-),  -a,  -um,  [fre- 
ligion  -|-  osus,  poss.  fr.  some  sim- 
pler  stem],  adj.,  sacrcd,  venerable. 

religo,    -avi,    -atuni,    -are,     [re- 
ligo],    I.  V.  a.,   bind  fast,    fasten,    ^ 
tether.  —  Esp.  of  vessels,  inoor. 

relino,  -levi,  -litiim,  -linere,  [re- 
lino],  3.  V.  a.,  tinscal,  open. 

relinquo,  -liqui,  -lictum,  -lin- 
quere,  [re-linquo],  3.  v.  a.,  leave 
bchiiid,  leave,  abandon,  depart 
from,  forsake,  givc  .'//>,  reliiiquish, 
desert. 

reliquiae  (rell-),  -arum,  [freli- 
quo-  (reduced)  -f  ia],  f.  plur., 
reinna-nts :  Danaum  {remnants 
Icftby,  &c.). 

reluceo,  -luxi,  no  sup.,  -lucere, 
[re-luceo],  2.  v.  n.,  sJiine  forth, 
blaze  up,  shine,  glarc. 

reluctor,  -atus,  -ari,  [re-luctor]^ 
I.  V.  dep.,  strugglc. 

remensus,  -a,  -um,  p.p.  of  re- 
metior. 

remeo,  -avl,  no  sup.,  -are,  [re- 
meo],  I.  V.  n.,  return. 

remetior,  -mensus,  -metirl,  [re 
metior],  4.  v.  dep.,  measttre  back, 
rctracc,  traverse  amin. 
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renicx,  -igis,    [prob.    ti"ein6-agus 
(reduced,  cf.  prodigus)],  m.,  an 

octrnitan,  a  rower. —  CoUectively, 

oarsmen. 
reinigiiini,    -I,    (ii),    [tremig  + 

iumj,  n.,  ro-Lving,  oars  (coUective- 

ly),   oarsnwn.  —  Poetically  ;    ala- 

rum  {inac/nnery). 
reniinisoor,    no    p.p.,    reininisei, 

[re-miniscor,  cf.  eoniniiniseor, 

yman],  3.  v.  dep.,  rcmeniher. 
remissns,  -a,  -um,  p.p.  of  remitto. 
remitto,  -misi,   -missum,   -mit- 

tere,    [re-mitto],   3.  v.  a.,  let  go 

back,  send  back,  relitrn,  repay.  ■ — • 

With  refle.xive,  rcttirn,  conte  back. 

— -Also,  give  ttp,  yield,  relax,  abate. 

— With  xe.^t\\\Q,yield,  adntil one''^ 

iclf  conqiured.  —  Also,  send  forth, 

yield,  givc  oiit. 
remordeo,  peif.  not  found,  -mor- 

sum,    -mordere,    [re-mordeo], 

2.  V.  3..,gnacCi,  ve.v,  troithlc. 
remotus,  -a,  -um,  p.p.  of  removeo. 
removeo,  -movi,  -inotum,  -mo- 

vere,  [re-moveo],  2.  v.  a.,  vtove 

aivay,  reinove,  conceal. 
remiigio,  no  perf.,  no  sup.,  -mil- 

gire,  [re-mugio],  i.  v.  n.,  hello7u 

forth,  resouiid,  helloiv,  roar,   iiinr- 

iiiur. 
remuleeo,      -mulsi,      -inulsum, 

-muleere,   [re-mulceo],  2.  v.  a., 

droop  (of  an  animaPs  taii,  with  al- 

lusion  to  the  petting  of  domestic 

animals). 
Remulus,  -J,   [?],  m.,  a  Rutulian. 
remurmuro,    no    perf.,    no    sup., 

-iire,  [re-murmuro],  i .  v.  n.,  give 

forth  a  murmttr,  mtirniur,  roar. 
Kemus,  -i,  [?],  m. :    i.  The  brother 

of  Romulus  ;    2.  A  Rutulian. 
remus,  -i,  [prob.  akin  to  eperjuoj], 

m.,  an  oar. 
renarro,  -avi,  -atum,  -are,   [re- 

narro],  i.  v.  a.,  rclate,  tcll. 
renascor,    -natus,    -nasei,    [re- 

nascor],  3.  v.  dep.,  spriitg  agaiit, 

groTCf  again. 
renatus,  -a,  -um,  p.p.  of  renascor. 
renideo(-nidui),  no  sup.,  -nidere, 
[?],  2.  V.  n.,  beain  forth,  g/eain. 


renovo,   -iivi,   -atum,   -are,   [re- 

novo],  I.  V.  a.,  reitc7v. 
reor,  ratus,  reri,  [tre-  (of  res), 
or  stem  alcin],  2.  \.  dep.,   reckon, 

—  t/iiitk,  stipposc,  jiidge,  suspcct.  — 
ratus,  -a,  -iiin,  p.p.  in  act.  sense, 
thinking,  &c. ;    in  pass.  sense,  con- 

firvied,  certain,  valid,  settled,  se- 
ct/rcd. 

repello,  repuli  (rep-),  repiilsum, 
repellere,  [re-pelio],  3.  v.  a., 
drive  hack,  das/i  back,  spttrn,  re- 
pe/,  t/iwart,  rcjcct. 

rependo,  -pendi,  -pensum,  -pen- 
dere,  [re-pendo],  3.  v.  a.,  7veigh 
back.  —  AIso  (cf.  pendo),  pay 
back,  requite :  magna  {fully  re- 
ijuitc);   fata  fatis  {halance). 

repens,  -entis,  [?],  adj.,'  sudden, 
unexpected. 

repente  [abl.  of  repens],  adv., 
suddcn  ly,  unexpectedly. 

repereussus,  -a,  -iim,  p.p.  of  re- 
perontio. 

repereutio,  -cussi,  -oussuni,  -cu- 
tere,  [re-percutio],  3.  v.  a.,  strike 
back,  reflect. 

reperio,  reperi  (repp-),  reper- 
tuin,  reperire,  [re(red)-pario], 
4.  v.  a.,  fiitd,  discovcr,  dctcct. 

repertor,  -oris,  [as  if  re-partor, 
cf.  reperio],  m.,  a  discovcrer,  an 
invcntor,  a  progcnitor  (cf.  i)ario). 

repertus,  -a,  -uin,  p.p.  of  reperio. 

repetitus,  -a,  -uin,  p.p.  of  repeto. 

repeto,  -petii  (ivi),  -petitum, 
-petere,  [re-peto],  4.  v.  a.,  go 
back  for,  go  back  to,  see/c  again,  re- 
titrn,  bring  back,  dcinand  back, 
trace  hack,  hegin  again,  repeat, 
rcmemher. 

repleo,  -plevi,  -pletum,  -plei'e, 
[re-tpleo,  cf.  oompleo],  2.  v.  a., 
/(IIup,fiII,s7ceII(o(r[\eTs)  :  popu- 
los  sermone  ( /ill  t/ie  ears  of 
Scc). 

repletus,  -a,  -uin,  p.p.  of  repleo. 

repono,  -posui,  -positum,  -po- 
nere,  [re-pono],  }.\.a..,  putback, 
replace,     restore,    rcpair,    reneio. 

—  Also,  put  aside,  lay  dovju,  pui 
do'it<n,  set  do:vii,  ahandon  .•  falcem 
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arbusta  {jiecd  no  more).  — Also, 
carry  atvay,  lay  aioay,  piit  av>ay, 
lav,  serve  up,  confer  upon,  store 
aivay :  haec  imis  sensibus  {Jet 
sink  deep) .  —  repositus  (repos- 
tus),  p.p.  as  adj.,  far  away,  dis- 
tant,  rcinote.  —  Also,  buried. 

reporto,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
porto],  I.  V.  a.,  bring  back,  carry 
back,  report,  announce :  pedem 
ab  hoste  (Jurn  back). 

reposco,  uo  peif.,  no  sup., -poscere, 
[re-posco],  3.  v.  a.,  deiniind  back, 
dcinand  (as  due),  claiin,  call  for. 

repostiis,  -a,  -uiii,  see  repono. 

reprinio,  -pressi,  -pressum,  -pre- 
mere,  [re-primo],  3.  v.  a.,  hold 
back,  c/icck,  rcstrain,  stop. 

repugno,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
pugno],  I.  V.  n.,  rcsist,  striigglc. 

repulsus,  -a,  -um,  p.p.  of  repello. 

requies,  -etis  (-ei),  [re-quies],  f., 
rcst,  rcpose,  respite,  cessation  :  tu 
requies  miserae  {rest,solace);  ea 
certa  laborum  {rcst,  kavcn). 

requiesco,  -quievi,  -qiiietum, 
-quiescere,  [re-quiesco],  3.  v.  n., 
rt-.sY  .■  ^flumina  (stay  thcir  course). 

reqiilro,  -qiiisivi,  -quisitiim, 
-qiiirere,  [re-quaero],  3.  v.  a., 
seek  out,  search  for,  seek,  call  for, 
niiss,  fccl  the  need  of  ask,  enquire. 

res,  rei,  [?,  cf.  reor],  f.,  a  thing, 
a  inatter,  an  event,  an  affair,  a7i 
occurrcnce,  a  circutnstance,  an  ex- 
ploit,  an  enterprisc,  an  undertak- 
ing,  a  state  of  things  :  res  Italae 
(^exploits,  history).  —  Also  (plur.), 
naturc,the  earth,thc  Jinivcrse:  sors 
rerum  (^part  of  fhe  universe); 
rerum  (///  thdoorld,  vvith  superl.); 
rerum dominos(fl////d? ^oorld);  res 
tenei'ae  (frail  creattires);  max- 
ima  rerum  (of  all  things) .  —  Also 
(wilh  or  without  an  adj.,  fortune 
(either  good  or  l:)ad),  circuin- 
stances,  poiver,  the  State,  empire, 
condition,  property,  estate  :  sum- 
mae  res  (the  highest  interests) ; 
tenues  res  {huinble  fortunes)  ; 
fessi  rerum  (ivcary  of  their  lot). 
—  Also  :    rebus    novandis    (^for 


thc  iiew  course  of  action)  ;  res 
tuae  (^yotir  interests,  party);  res 
incognita  {uncertain  state  of 
things) ;  res  divinae  {religious 
rites) ;  res  summa  (^the  tnain 
strugg/e,  the  genera/  success)  ;  pro 
re  {undcr  thc  circuinstances). 

rescindo,  -scidi,  -scissum,  -scin- 
dere,  [re-scindo],  3.  v.  a.,  cut 
away,  tcar  azaay,  tcar  doion,  tay 
opcn,  cut  into. 

reseco,  secui,  -sectum,  -secare, 
[re-seco],  i.  v.  a.,  cut  away,  cut 
off,  triiii  off. 

resero,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
sero],  I.  V.  a.,  tinhar,  unc/ose,  open, 
disctose,  revea/. 

reservo,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
servo],  i.v.  a.,  keep  back,  reservc, 
Jio/d  in  reserve,  kecp,  save. 

freses,  -idis,  [re-  .^/sed  as  stem,  cf. 
deses],  adj.,  id/e,  inactive,  dor- 
inant,  pcacefu/. 

resideo,  -sedi,  -sessum,  -sidere, 
[re-^edeo],  2.  v.  n.,  sit  down. 

resido,  -sedi,  no  siip.,  -sidere,  [re- 
sido],  3.V.  n.,  sit  doivn,sink down, 
ha/t,  encamp,  sett/e,  faJ/  back.  — - 
Fig.,  stibside,  abate,  ccasc,  becoine 
ca/in  (of  the  heart  from  passion). 

resigno,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
signo],  I.  V.  a.,  unsea/,  opcn. — 
Poss.  also,  sca/,  c/ose(^?). 

resisto,  -stiti,  no  sup.,  -sistere, 
[re-sisto],  I.  v.  n.,  stop,  tnake  a 
staiid,  stand  back  (away),  stand 
firiii,  resist,  opposc,  'withstand. 

resoliitus,  -a,  -um,  p.]i.  of  resolvo. 

resolvo,  -solvi,  -solutuin,  -sol- 
vere,  [re-solvo],  3.  v.  a.,  tin/oose, 
unbitid,  unsea/,  disentang/e,  open, 
break  through,  re/ax,  scatter,  dis- 
so/vc  :  ambages  {unrave/)  ;  iura 
{vio/atc,  hreak  the  tie) ;  curas 
{break  ilie  bonds  of  care).  —  With 
reflexive  or  in  pass.,  disso/vc,  thaw, 
7ne//orc). 

resono,  -avi,  no  sup.,  -are,  [re- 
sono],  l.v.  n.,  resound,  inurinur. 
—  Active,  cause  to  sound,  f.//  witli 
{song),  iitakc  echo.  —  Also,  sound 
(wiih  thc  iiotcs  of),  cf.  redoleo. 
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{smrl/cf).  —  With  cogn.  acc,  rc- 
siuaic/  7i-'ilh,  echo  the  uaiiw  of : 
Amaryllida  silvae. 

resorbco,  no  perf.,  no  sup.,  -sor- 
bere,  [re-sorbeo],  2.  v.  a.,  draw 
iii  agaiii,  draio  iii,  siec/c  iii. 

respeeto,  -avi,  -atuiu,  -are,  [re- 
specto],  I.  V.  a,,  /oo/c  />ac/i  upoii, 
rcgarc/. 

respergo,  -spersi,  -spersuiu, 
-spergere,  [re-spergo],  3.  v.  a., 
bcspriii/c/c,  spriii/;/c. 

respieio,  -spexi,  -spectuui,  -spi- 
eere,  [re-spicio,  cf.  couspieio], 
3.  V.  a.  and  n.,  /00/c  bac/;,  /jo/c  bc- 
/lind  oite,  /oo/i  arouiid,  /ooli  up.  — 
Act.,  /oo/i  bac/i  for,  scc  be/iind  oitc, 
/00/ciiig  round  see,  notice,  consider, 
rcgard,  /lave  regard for. 

respiro,  -avi,  -atum,  -are,  [re- 
spiro],  I.  V.  n.,  brcat/ic,  dra-o 
brcath. 

resplendeo,  no  perf.,  no  sup.,  -ere, 
[re-splendeo],  2.  v.  n.,  shine  fort/i, 
g/ittcr.    ^  j 

respondeo,  -spondi,  -sponsuui, 
-spondere,  [re-spondeo],  2.  v.  h., 
aiisiocr,  rcp/y,  correspond  to,  r:-  1 
spoiid,  inatc/t,  reciprocaie,  ansiucr 
expectations  (  produce,  grow). — 
Poetically,  with  cogn.  acc,  echo 
bac/i. 

responso,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[fresponso-],  i.  v.  n.,  rcspond, 
rc-cc/io. 

responsum,  -i,  [n.  p.p.  of  respon- 
deo],  n.,  an  ansiver,  a  rep/y.  — 
•      Esp.,  an  orac/e,  a  prophccy,  pro- 
phetic  ivords,  a  response. 

restinctus,  -a,  -um,  p.p.  of  re- 
stinguo. 

restingiio,  -stinxi,  -stinctum, 
-stingere,  [re-stinguo],  3.  v.  a., 
qucnc/t,  c.xti iigitish. — .Vlso  of  Ihirst. 

restituo,  -stitui,  -stitutum,  -sti- 
tuere,  [re-statuo],  3.  v.  a.,  sct  up 
again,  rcstore. 

resto,  -stiti,  no  sup.,  -stare,  [re- 
sto] ,  I .  v.  n.,  stop  ■  bc/iind.  —  Fig., 
rcmaiii,  bc  /cft,  be  iii  store  for  one. 

rCsulto,  no  perf.,  -atum,  -are,  [re- 
salto,  cf  resilio],  i.  v.  n.,  spring 


bac/i,  rcbouitd,  ec/io.- — -.Mso  of  thc 
object  from  which,  rc-cc/io,  ec/io 
bac/:. 

resupinus,  -a,  -uin,  [re-supinus], 
adj.,  011  t/ic  bac/:. 

resurgo,  -surrcxi,  -surrectum, 
-surgere,  [re-surgo],  3.  v.  n., 
rise  again  :  amor  (rettirn). 

retardo,  -avi,  -iitum,  -iire,  [re- 
tardo],  I-.  V.  a.,  de/ay,  /tindcr. 

rete,  -is,  [?],  n.,  a  net. 

retectus,  -a,  -um,  p.p.  of  retego. 

retego,  -texi,  -tectum,  -tegere, 
[re-tego],  3.  v.  a.,  uncover,  /ay 
barc,  disc/ose,  expose. 

retento,  -avi,  -iitum,  -are,  [re- 
tento,  cf.  retiueo],  i.  v.  a.,  ho/d 
bac/;,  dctaiii,  rctard. 

retexo,  -texui,  -textum,  -texere, 
[re-texo],  3.  v.  a.,  weave  again  : 
totidera  crbes  {intenueave  in  the 
ofposite  direction) . 

retinaculum,  -i,  [fretina-  (as  if 
stem  of  retineo,  cf.  tenax)  -1- 
culum],  n.,  a  rope,  a  cab/c,  a 
tcthcr,  a  withe. 

retineo,  -tinui,  -tentum,  -tinerc, 
[re-teneo],  2.  v.  a.,  /toid  back,  de- 
tain,  stop,  rcstrain. 

retorqueo,  -torsi,  -tortum,  -tor- 
quere,  [re-torqueo],  2.  v.  a., 
turn  back,  tiaist  arottnd,  t/trow 
bac/i  :  mentem  {changcd hcr  pur- 
pose) ;  retorto  amictu  (throwtt 
over  the  s/iou/dcr) . 

retortus,  -a,  -iim,  p.p.  of  retor- 
qiieo. 

retracto,  -aA'i,  -atum,  -arc,  [re- 
tracto],  i.  V.  a.,  /laiid/e  again, 
seizeagain:  ferrumdigiti(<:7i?«<r/0. 
—  Also  (trans.  and  intrans.),  dra7u 
bac/;  :  dicta  (rctract). 

retraho,  -traxi,  -tractum,  -tra- 
here,  [re-traho],  3.  v.  a.,  draw 
bac/c  :  pedes  (of  ihe  undertow  of 
the  wave)  .  —  Also,  drag  agaiii  : 
fata  trahunt  retrahunt  (drag  io 
and  fro). 

retro  [dat.  of  fretro-  (re  -}-  terua, 
cf.  intro)],  adv.,  bac/;,  bac/;7vard 
(sometimes  pleonastic   uith  r?-)  : 
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arva  cedentia  retro  {recedivg  in 

the    distance) ;     retro    residunt 

{drazv  back). 
retrorsiim  [retr6-vorsuni,acc.  p.p. 

of  verto],  adv.,  hackuiard,  hack. 
retunclo,-tiicli,  -tiisuin,  -tundere, 

[re-tundo],    3.    v.    a.,    bea'   hack, 

bliint :   retusum  ferrum  (<?  dull 

knife). 
retusus,  -a,  -uin,  p.p.  of  retundo. 
reus,   -i,   [fre-   (of  res;  -|-  us    (or 

-ius)],  m.,  a  party  (to  a  suit,  res). 

—  Esp.,    a    defeni/anf.  —  Hence, 
gitilty,  bound:  voti  {hound  by  one's 

vow,  having  obtaiiied  his  pvayer). 
revelio,  -vexi,  -vectuni,  -vehere, 

[re-veho],   3.   v.  a.,    carry   back, 

bring  back. 
revello,  -velli,  -vulsum  (vols), 

-vellere,    [re-vello],    3.    v.    a., 

wrench     away,    tear    away,    drag 
froin  :  cineres  (dig  up). 
revertor,    -versus,   (also    act.  re- 

verti),  reverti,  [re-vertor],  3.  v. 

dep.,  ///;•;/  back,  rclurn,  be  renewed 

(grow  again). 
revincio,  -vinxi,  -vinctum,  -vin- 

cire,    [re-vincio],   4.  v.  a.,  bind 

hack,    bind  fast,    wreathe :    quas 

serpentum    spiris   {crown,  ann, 

of  the  Furies). 
revinc'tus,-a, -um,p.p.ofrevincio. 
reviresco,  -vlrui,  no  sup.,  -vires- 

cere,  [re-viresco],  3.  v.  n.,  sprout 

again. 
reviso,  no  perf.,  no  sup.,  -visere, 

[re-viso],  3.  v.  a.  and  n.,  rcz'isit. 

return  to. 
revocatus,  -a,  -um,  p.p.  of  revoco. 
revoco,    -avi,    -atuni,  -are,    [re- 

voco],  I.  V.  a.,  call  back,  restore, 

renew,  revive,  bring  to  life  :  gra- 

dum,  pedem  {j-etrace) ;   exordia 

pugnae    {recall,    relate).  —  .\.lso, 

detain,  dissuade. 
revolo,    -avi,    no  sup.,  -are,    [re- 

volo],  I.  V.  n.,  fiy  back. 
revolutus, -a, -um,  p  .p.  of  revolvo. 
revolvo,  -volvi,  -volutum,  -vol- 

vere,    [re-volvo],    3.   v.    a.,    roll 

back,  throw   back,    throw    over.  — 

.\lso,  go  round  again,  repeat :  iter 


{^retrace)  ;  casus  {repeat theround 
of,  &c.) ;  haec  ingrata  {repeat, 
renezv,  in  narration).  —  revoln- 
tus,  -a,  -uni,  p.p.  in  several  spe- 
cial  senses  :  ter  revoluta  toro  est 
( fell  back) ;  Caeneus  in  veterem 
figuram  {rcstjrcd  again)  ;  dies 
{returning);  ^ensa  {fell  from 
thehands);  aequora  (turbulent); 
aestu  revoluta  saxa  {ivashed 
do'wn,  by  the  undertow) ;  ille 
iacuit  {rolling  over)  ;  alter  suf- 
fosso  equo  (thro-wn  backward). 

revonio,  -vomui,  no  sup.,  -vomere, 
[re-vomo],  3.  v.  a.,  throw  up. 

reviilsHS  (-volsiis),  -a,  -um,  p.p. 
of  revello. 

rex,  regis,  [vreg  (increased)  as 
stem],  m.,  a  king,  a  prince,  a 
leader.  — •  Also  of  divinities,  rivers, 
a  mountain  (producing  the  "prince 
of  wines").  —  As  adj.  in  app., 
ruling. 

Rliadamanthus,  -i,  [Gr.  'Pa5i/x7,y- 
Oas\,  m.,  a  brother  of  Minos,  and 
son  of  Jupiter,  who  was  driven  from 
Crete  by  his  brother.  After  his 
death  he  was  made  a  judge  in  the 
world  below. 

Rhamnes,  -etis,  [?],  m.,  a  prince, 
and  augur  of  Turnus. 

Rhea,  -ae,  [  ?],f.,  a  mylhic  priestess, 
mother  of  .\ventinus  by  Hercules. 

Rhenus,  -i,  [?],  m.,  the  Rhine,  the 
river  separating  Gaul  and  Germany. 

Rhesiis,  -i,  [Gr.  'P^o-js],  m.,  a  king 
of  Thrace  whose  horses  were  car- 
ried  away  before  Troy  by  Ulysses  * 
and  Diomed,  before  ihey  had  eaten 
or  drunk,  according  to  an  omen  or 
prophecy. 

Rhoclius,  -a,  -um,  [Gr.  Pd^ioj], 
adj.,  of  Rhodes  (an  island  in  the 
eastern  Mediterranean),  Rhodian. 

Rhodope,  -es,  [Gr.  'PoSoTrr)],  f.,  a 
mountain  of  Thrace. 

Rhodopeius,  -a,  -iim,  [Gr.  'PoSo- 
TTTJios],  adj.,  of  Rhodope.  —  Less 
exactly,  Thracian. 

Rhoebus,  -i,  [?],  m.,  the  war-horse 
of  Mezentius. 

Rhoetelus, -a,  -iim,  [Gr.  'Poit^iosJ, 
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adj.,  of  RhiVteum  (a  promontory  of 

theTroad). —  Less  exactly,  Trojan. 

Rhoeteiis,    -i    (-eos),    [?],  m.,    a 

Rutulian. 
Rhoetus,  -i,  [?],  m. :   i.  .\  kingof 

the  Marsi  ;    2.  A  centaur. 
rideo,  risi,  risuni,  ridere,   [?], 
2.  V.  a.  and  n.,  laitgh  at,  smilc  at, 
smilc   iipou,   smilc. —  Fig.,  bloom, 
sini/c. 
rigeo  (rigui,  referred  to  rigesco), 
no  sup.,  rigere,  [?,  yjrig,  through 
adj.-stem,  cf.  rigidus,  perh.  akin 
to  frigeo],  2.  V.  n.,  l>c  stiff,  he  stif- 
fened.  —  rigens,  -entis,  p-.  as  adj., 
sHff,  sjiffcncii. 
rigesco,  rigiii,  no  sup.,  rigescere, 
[frige-  (of  rigeo)  -)-  sco],  3.  v.  n. 
incept.,  gro-M  stiff,  stiffen,  congeal, 
freeze. 
rig-idus,  -a,  -iini,  [frigo  -f-  dus,  cf. 
rigeo],  adj.,  stiff,  rigid,hard,  tin- 
hcnding,  solid.- — Of  weapons,  irre- 
sistihle  {tinbcnding,?c~,  not  yielding 
to  any  obstruction). 
rigo,  -avi,  -atiini,  -are,  [?,  cf.  Gr. 
/Spextti,  fr.  adj.-steni,  cf.  rigiius], 
I.  V.  a.,  'cuatcr,  ivash,  7vet,  bathc, 
stain. 
rigor,   -oris,  [  v^rig  (in  rigeo)  -1- 
or],  m.,  hardncss  :  ferri  {unyield- 
ing  iron). 
riguiis,  -a,  -uin,  [V^ig  (in  rigo) 
-f-  uus,  cf  nocuus],  adj.,  water- 
ing,  irrigating. 
rima,  -ae,  [prob.  root  of  ringor-f 
ma],  f.,  n  crack,  a  chink,  a  seam, 
a  clcft :  ignea  {a  fiery  cleft,  of  the 
hghtning). 
i'imor, -atus,  -ari,[triraa-],i.v. a., 
pry  into,  scarch,  dig  iip,  htint  for, 
hiint  for  food  in,  tcar  (by   rum- 
maging). 
rimosiis,   -a,   -um,    [frima-    (re- 
duced^+osus^^adj.,/}///^/^-/»';//^^.- 
cubilia    {loose-jointed);    cymba 
{leaky). 
ripa,  -ae,  [?,  same  root  as  riviis?], 
f.,  a  hank  (of  a  river,  &c.,  cf  litiis, 
and  ora,  of  the  sea).  —  Less  ex- 
actly,   shore.  —  Poetically,    of    the 
river  itself,  shore  (as  in  E)ng.). 


Riphaeiis,  -a,  -um,  [Gr.  'PiTraia], 
adj.,  of  thc  Kiphici  (a  range  of 
mountains  in  Tlirace),  Riphuan. 
Ripheus,  -ei  (-eosj,  [Gr.  "Pi^ivs'\, 
m.,  a  Trojan  warricjr  at  the  sack 
of  Troy. 
risus,-iis,  [^rid  (in  rideo)-ftus], 

m.,  langhter,  a  langh,  a  smile. 
rite    [prob.    abL    of    stem   akin    to 
ritus],  adv.,  ivitk  diic  ceremony, 
in  dne  form,  duly.  —  Less  exactly, 
as  nsual,  rightly,  fitly,  aptly. 
ritiis,   -iis,   [yTi   (of  unc.  kin.) -f 
tus,  cf.  rite],  m.,  a  form,  a  ritc,  a 
cereinony.  —  Less  exactly,  a  cus- 
tom,  a  usage. — ritii,  abl.,   in  thc 
manner  of  just  like. 
rivus,  -i,  [?,  cf.  ripa,  perh.  akin  to 
Gr.  pea>],  m.,  a  stream,  a  brook,  a 
river,  a  canal,  a  slidce.  —  Also,  a 
vein.  —  Poetically,   of  sweat  and 
the  like. 
robigo  (riib-),  -inis,  [stem  akin  to 
rubeo  -1-  go,  cf  aerugo],  f.,  rust 
(of  metals  or  of  grain),  hlight. 
robur,   -oris,    [?,   unc.  root-|-us], 
w.,hardwood,  timber,  wood,a  beam, 
a  log,  a  stout  stick :  annoso  ro- 
bore  quercum  {ofagedtrunk). — 
—  Esp.,  an  oak  trcc,  oak. — Fig., 
strcngth  (of  resislance),yi7;-f<',  vig- 
or,  courage  :  pubis  {tlie  fiower)  ; 
quae  robora  cuique  {virtue,  of 
soils)  ;    iQxri  {strong  bars). 
robiistus,  -a,  -um,  [trobus  -H  tus, 
cf.  lioncstiis],  adj.,  stout,  sturdy. 
rogito,  I.  V.  a.,  ask,  cnquirc. 
rogo,  -avi,-atum, -are,  [?],  i.  v.a., 

ask,  heg,  sue  for,  ask  for. 
rogus,  -i,  [?],  m.,  a  funeral  pile,  a 

pyre. 
Roma,  -ae,  [most  hlcely  akin  to  Gr. 

pi<y>~\,  f.,  Kome. 
Romaniis,    -a,   -um,    [tRoma  -\- 
nus],   adj.,    Roman,  of  Rome. — 
Masc,  a  Roman. 
Romiileiis,   -a,    -um,   [tRomulo- 
(reduced)-l-eus],  adj.,  ofRomtilus. 
Romulides,    -ae,    [Romulo  -|-  des 
(Gr.  form  of  patronymic)],  m.  only 
in  plur.,   descendants  of  Romttltis 
(the  Romans),  sons  of  Romulus. 
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Koiuuliis,  -i,  [stem  akin  to  Rouut 
+  lus],  m.,  the  mythic  fouiider  of 
Rome. 
Runiulus,  -a,  -uiu,  [same  vvord  as 
preceding,  decl.  as  adj.],  adj.,  of 
Romiihis. 

roro,  -avi,  -atuiu,  -arc,  [fror- 
(for  ros)  as  if  froro-],  i.  v.  n.  and 
a.,  (//'()/  dew,  drip  (as  with  dew). 

ros,  roris,  [?,  prob.  an  initial  cons. 
lost],  m.,  detv.  —  Less  exactly, 
7valer,  rain,  moisture,  drops  (of 
other  fiuiJs),  spray.  —  ros  luari- 
iius  (sometimes  omitted),  rose- 
inary. 

rosa,  -ae,  [perh.  alcin  to  Gr.  pJSoj/], 
f.,  (7  rose,  roses  (collectively). 

rosarius,  -a,  -uiu,  [as  if  (or  really) 
frosari-  (frosa  +  ris)  +  us],  adj., 
0/  roses.  ■ — •  As  subst.,  a  rose-bed. 

roscidus,  -a,  -uin,  [trosco-  (fros 
+  cus,  cf.  iuvencus)  +  dus],  adj., 
7i<et  ivitli  deiv,  deioy. 

rosetuin,  -i,  [trosa-  (reduced)  + 
etum,  cf.  duinetum],  n.,  a  rose- 
bed,  a  rose-garden. 

roseus,-  a,  -um,  [trosa-  (reduced) 
+  eus],  adj.,  of  roscs.  —  Less  ex- 
actly,  rose-colored,  rosy. 

Roseus,  -a,  -um,  [prob.  trosa-], 
adj.,  of  Rosea  (a  district  of  middle 
Italy  famous  for  fertility),  Roscan. 

rostratus,  -a,  -iim,  [trostro-  (rc- 
duced)+ atus,  cf.  auratus],  ad)., 
furnished  -ivitli  beaks. 

rostrum,  -i,  [y^rod  +  trum],  n., 
a  bcak,  a  bill,  a  proboscis  (of  the 
bee).  —  Esp.,  a  beak  (of  a  ship). 

rota,  -ae,  [akin  to  Sk.  ratha,  Germ. 
Rad\  {.,  a  whcel  (with  spokes), 
a  chariot,  a  cart.  —  Poetically  : 
volvere  rotara  (run  a  course,  of 
years). 

roto,  -avi,  -atuiu,  -are,  [trota-], 
I.  V.  a.  and  n.,  whirl  about,  brand- 
ish.^ —  Intrans.,  roll. 

rubeo,  no  perf.,  no  sup.,  -ere, 
[trubo-  (vrub  +  us,  cf.  robus, 
robigo,  ruber)],  2.  v.  n.,  be  rcd, 
redden,  biush,  shine,  glow. — ru- 
bens,  -entis,  p.  as  adj.,  red,  ruddv, 
blushiug,  rosv. 


ruber,  -bra,  -briiiu,  [  ^  rub  +  rus, 

cf.  riibeo],  adj.,  red,  ruddy,  criin- 
son,  rosv-tinted :  litus  {of  tlic  Red 
Sea).^ 
riibesco,  -rubiii,  no  sup.,  -riibe- 
scere,  [trube  (of  riibeo)+ sco], 
3.  V.  n.,  redden,  be  reddened. 
riibeiis,  -a,  -iiiu,  [trubo-  (reduced) 
+  eus],  adj.,  of  brambles  :  virga 
(rt  braiiiblc-twig). 
rubicundus,  -a,  -iim,  [as  if  rubi- 
(weak  stem  of  riibeo)  +  cundus 
(cf.   vereciindus),    prob.    really 
trubicon  +  dus  (i.e.,  v^rub  +  o  -^ 
co  +  on  +  dus) ,   cf.   rotundus], 
adj.,  ruddy,  hliishing. 
rubor,  -oris,  [  V^^ub  +  or],  m.,  red- 

ness,  a  blush,  a  Jiush. 
rubiis,    -i,    [prob.  ^^rub  +  us,    cf. 

rubeo],  m.,  a  bramble. 
rudens,  -entis,  [?],  m.,  a  rope  (of 
a  ship),  a  haivser,  a  line,  a  sheet, 
cordage. 
rudimentum,  -i,  [trudi-  (of  rudis, 
foit,  or  lost  verb  riidio,  practise 
with  foif)  +  mentum],  n.,  a  frst 
atteinpt,  a  beginning. 
rudis,  -e,  [?],  adj.,  rottgh,  rude. 
riido,  -ivi,  -itum,  -ere,  [?],  3.V.  n., 

roar,  bellow,  creak. 
Riifrae,  -ariiiu,  [same  word  as  ru- 
ber,  cf.  riifus],  f.  plur.,  a  town 
of  the  Samnites  or  of  Campania, 
variously  located. 
ruga,  -ae,  [?],  f.,  a  wrinkle. 
ruina,  -ae,  [truo-  (reduced)+ ina, 
cf.  ruo],  f.,  a  fall,  a  crash,  a  con- 
vulsion  :  caeli  {downfall,  of  pour- 
ing  rain) ;  horrificae  {crashing, 
of  /Etna)  ;  dare  ruinam  (  fall 
with  a  crash) ;  primi  dant  rui- 
nam  (^fall  on  each  other  like  an 
avalanche). — Fig.,  downfill,  ruin, 
disaster,  calainity,  destruction : 
urbis;  rerum  {ruined  fortunes). 
—  Concretely  (perh.  orig.  mean- 
ing),  afalliiig  mass,  a  fleeing  mass 
(like  a  falling  body)  :  trahere  ru- 
inam  {fall  in  confusion,  fall  in  a 
mass,  fall  iii  a  heap  of  ruins)  ; 
urgente  ruina  (bori/e  on  by  the 
ruslt  ofthe  crowd). 


J  ^ocabulary. 


241 


riimino,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[trumin-] ,  i .  v.  n.,  ruinincUe,  cJieu<, 
cheio  the  cud  of:  herbas.  —  Pass. 
as  dep.  (tlie  usual  forni),  in  same 
sense. 

riinior,  -oris,  [?],  ni.,  coininon  talk, 
a  rniiior,  ;•</(';/.•  rumore  secundo 
{joithgrneratiooiufs  ofi;oo(/ oi/ien). 

runipo,  r[ipi,  riiptiuu,  riimpero, 
[  yrup],  3.  V.  a.  and  n.,  lit.,  break, 
Imrsl,  brcak  doion,  brcak  througli, 
pierce,  break  off,  sever,  tear,  bruise, 
crush,shatter:  horrea  messes  {fill 
to bitrsting);  rumpantur  ilia  fiiay 
split)  ;  postes  (burst  open)  ;  ar- 
busta  cicadae  {split)  ;  rumpun- 
tur  pectora  {burst  with  ragc). — 
(_)f  the  efleci  (with  cognate  acc.), 
break  a  path,  foree,  rive  (a  cleft). 

—  Causative,   throw  out,   let  fall. 

—  Hence,  with  reflexive  or  in  pass- 
ive,  break  forth,  burst  forth,  dart 
forth. — Fig.,  hrcak  off,  break,  break 
through,  annul,  violatc,  intcrrupt, 
destroy,  rend  asunder :  somnum 
{banish)  ;  fata  (eseapc) ;  moras 
(break  through).  —  riiptiis,  -a, 
-iim,  p.p.  :  rupto  Acherunte 
{throiigh  a  brcacli  into  Achcron)  ; 
ruptis  fornacibus(///6'  broken  vent 
ofits  forges)  ;  ruptis  caminis  (bro- 
ken  vent,  of  a  volcano,  as  having 
been  burst  through  by  the  fire  itself  ). 

riio,  riii,  riituin,  ruere,  [  ^ru,  of 
unc.  kin.],  3.  v.  a.  and  n.  Act., 
overthrow,  throiv  in  confusion, 
hurl  do7on,  destroy,  break  up,  lay 
waste,  prostrate ;  throw  up,  dash 
up,  roll  up :  rapiunt  ruuntque 
{plunder  and  lay  waste)  ;  confu- 
sa  ossa  {throw  pell-inell)  ;  ignis 
nubem ;  omnia  late  ;  cumulos 
arenae  {shatter,  with  a  military 
figure).  —  Tntrans.,y9z//  (with  idea 


of  violence),yJ;//  in  torrents,flow 
iii  torrents,  fall  in  ruins,  set  (of 
thc  sun,  hasten  to  its  setting). — 
Also,  run  blindly,  rush,  rush  in, 
rush  on,  coiiic  011  quickly,  hurry, 
be  bornc  lieadlong,fiee  :  nox  Oce- 
ano  {hasten  up) ;  clamor  {burst 
forth);  voces  {pour forth). — Fig., 
end,  approach  the  end,  deterior- 
aic :  in  peius  omnia  {grow  loorse 
an.d  'oorse) . 

rupHS,  -is,  [yTup-f  es  (and  is)], 
f.,  a  roek  (broken  or  precipitous, 
in  position,  cf.  saxviin),  a  cliff'. 

ruptus,  -a,  -um,  p.p.  of  riiinpo. 

riirsum  (riirsus),  [re-vorsus 
(-um)],  adv.,  back,  again,  ancw. 
—  Sometimes  pleonastic  with  re 
(cf.  "  back  again  "). — Fig.,  besides, 
again,  once  inore,  on  the  ofher 
hand,  a  second  titne  ihen  again. 

rus,  riiris,  [?],  n.,  the  country  (op- 
posed  to  the  city),  a  farin,  afietd, 
land:  rus  0'^?hC\lcm.{shady ground). 

rusciiin, -i,  [?],  n.,  buteher^s  brooin, 
a  useless  wild  plant. 

riisticus,  -a,  -um,  [frus  (orig. 
stem  of  rus)  +ticus],  adj.,  of  the 
eountry,  looodland,  rustic. — Alasc, 
a  rustie,  a  countryinan. 

rutilo,  -avi,  -sitiiin,  -are,  [fruti- 
16-],  I.  V.  a.  and  n.,  g/ow  with  red 
or  orange,  gliniiiier  rcd. 

rutilus,  -a,  -iiin,  [akin  to  riibcr, 
perh.  for  frudtilus],  adj.,  rcd, 
orange,  red-gold. 

Rutiiliis,  -a,  -iim,  [?],  adj.,  of  tlie 
Rutuli,  a  small  people  of  Latium 
whose  chief  city  was  Ardea.  They 
serve  as  the  mythic  foes  of  ,'Eneas, 
and  under  the  lead  of  Turnus  their 
Idng  were  supposed  to  have  resist- 
ed  the  settlement  of  theTrojans  in 
Italy.  —  Masc.  plur.,  the  people. 


Sabaeus,  -a,  -um,  [Gr.  SaySalos], 
adj.,  of  Saba  (a  town  in  Arabia  fa- 
nious  for  its  myrrh,  frankincensc, 
and  the  weaUh  and  luxury  of  its 
inhabitants),   Sabiran. — Masc.  pl.. 


the    Saba:ans,    thc    people    them- 

selves. 
Sabellicus,  -a,  -um,    [fSabello  + 

cus],  adj.,  Sahellian,  Sabiiie. 
Sabellns,  -a,  -iim,  [prob.  fSabino 
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+  lusj,  adj.,  Sabellian,  of  llu  Sa- 
belli  (an  offshoot  of  the  Sabine 
stock,  embracing  the  small  nations 
of  the  Maisi,  Peligui,  and  others). 
—  More  generally,  Sabinc. 

Sabinus,  -a,  -iim,  [?],  adj.,  Sabine, 
of  the  Saliines,  the  great  people  oc- 
cupying  the  high  lands  of  Central 
Italy,  who  overran  parts  of  Latium 
aud  Southern  Italy.  —  Masc.  plur., 
the  Sabines,  the  people.  —  Fem. 
plur.,  the  Sabine  'uwmcn. —  Masc. 
sing.,  Sabinus,  the  mythic  ances- 
tor  of  the  Sabines,  deified  and  rep- 
resented  with  a  pruning-hook. 

saburra,  -ae,  [?],  i.,sand,  ballast. 

sacellum,  -i,  [fsacro  -f  lum  (n.  of 
lus)],  n.,  a  shrinc,  a  sacred grotto. 

sacer,  -cra,  -crum,  [-y/sac  (in 
sancio)  -f  rus],  adj.,  consecrated, 
sacred,  holy,  devoted,  dedicated : 
sacra  sedes  (i.e.,  on  the  steps  of 
an  aUar) ;  ignis  (5/.  Anthonys 
Jire,  a  disease  of  the  skin). —  Also 
(as  devoted  to  sacrifice),  accursed, 
devoted.  —  Xeut.  plur.,  sacred  iiten- 
sils,  holy  eDiblems,  sacred  images, 
sacriRces,  ceremonies,  offerings,  sa- 
credrites,  mysteries,  sacred  hymns, 
fnagic  rites. 

sacerdos, -(lotis,[+sacr6-dos(  y^da 
+  tis,  reduced)],  comm.,  a  priest, 
a  priestess.  —  Less  exactly,  a  sa- 
cred  bard. 

Saces,  -ae,  [Gr.  SctKai],  m.,  a  Ru- 
tulian. 

Sacranus,  -a,  -um,  [?],adj.,  of  the 
Sacrani,  a  people  of  Latium. 

sacrarium,  -i  (-ii),  [fsacro-  (re- 
duced)  +  arium,  n.  of  adj.],  n.,  a 
sanctnary,  ashrine:  Ditis  {sacred 
abode). 

Sacrator,  -oris,  [?],  m.,  aRutulian. 

sacratus,  -a,  -um,  p.p.  of  sacro. 

sacrilegus,  -a,  -um,  [tsacro  + 
legus  (  vl^g.  in  lego,  +  us) ] ,  adj., 
stcaler  ofthings  sacred,  sacrilegiotts, 
impioiis. 

sacro, -avi,-atum,-are,  [fsacro-], 
I.  V.  a.,  consecrate,  dedicate,  makc 
sacred :  hunc  honorem  sacravit 
{bestotihd  ihis    sacred  honor). — 


Also,  devote  (as  to  death,  &c.). — 
sacratus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
consecrated,  sacred,  holy  :  sacrata 
iura  {sacred  oaths) . 

saeculum  (saeclum,se-j,-i,  [  ^sa 
(in  sero)  +culum],  n.,  {a  year's 
increase  ?),  a  generation,  a  race 
of  men,  men.  —  Al-so  of  time,  a 
generation,  a  lifetime.,  an  age.^ 
Piur.,  ages,  posterity,years,an  age  : 
per  saecula  {forever). 

saepe  [acc.  of  saepis,  cf.  saepes], 
adv.,  freqnently,  oftentimes,  often. 
—  saepius,  compar..  oftener,  of- 
ten,  11010  and  then. 

saepes,  -is,  [unc.  root  (cf.  saepio) 
+  es  (and  -is,  cf.  sedes)],  f.,  a 
fcnce,  a  hedge,  an  enclosure,  a  hur- 
dle  (for  fencing), —  an  orchard 
(cf.  saeptum). 

saepio  (sep-),  saepsi,  saeptum, 
saepire,  [tsaepi-  (of  saepes)], 
4.  V.  a.,  enclose,  hedge  about,  sur- 
round,  invest,  hem  in. —  saepit 
se  tectis  {shttt  himselfup,  &c.). — 
saeptus,  -a,  -um,  p.p.,  enclosed, 
&c.  —  Xeut.,  an  enclosiire,  an  or- 
chard :  inter  saepta  domorum 
(?■«  the  precincts,  of  bees). 

saeptus,  -a,  -um,  p.p.  of  saepio. 

saeta  (set-),  -ae,  [?],  f.,  a  stiff 
hair,  a  bristle,  bristlinghair,  shag- 
gy  hair. 

saetiger(set-),-era,-erum,[tsae- 
ta-  (weakened)  -ger  {^^^t,  in 
gero,  +  us)],  adj.,  bristly. 

saetosus  (set-),  -a,  -imi,  [tsaeta- 
(reduced)  +  osus],  adj.,  bristly. 

saevio,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire, 
[tsaevo-  (as  if  saevi-,  cf.  exani- 
mus,  -is],  4.  V.  n.,  rage,  rave,  he 
angry,  become  furiotts.  —  Also  of 
animals  and  things. 

saevus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  raging, 
fiiriotis,  roused  to  fury,Jierce,  sav- 
age,  relentless,  cruel,  angry.  — 
Transferred  to  things,  crtiel,  wild, 
raging,  savagc,  deadly,  bitter  :  me- 
phitis  ;  faces ;  dolores  ;  vada.  — 
In  good  sense,  licrce  in  conjiict. 

Sagaris,-is,  [from  a  Phrygianiiver], 
m.,  a  Trojan. 
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Sages,  (-is?j,  [?j,  m.,  a  Rutulian. 
sagitta,  -ac,  [?j,  f.,  a/i  tirroic. 
sagittifer,  -cra,  -cruin,  [fsagitta- 
(weakened)    -fer    (yfer  +  us)], 
adj.,  anned  'ci.<itk  arrows. 
.sagiilum,  -i,  [tsago  +  lum  (n.  of 
lus)],  n.,  a  clcak  (worn  by  soldier.s 
over  their  armor),  a  iiiantle. 
sal,  salis,  [  vsal  {Jlozo,  cf.  Sk.  sari/, 
river),  cf.  CJr.  aKs],  n.  {ya.),7i'afc'r, 
salt  loaler,  the  salt  wave,  the  salt 
sea,  the  sea,  the  deep,  a  sea. — Also 
(a  very  old  and  the  nnjst  coinmon 
menning),  sa/t.  —  I'ig.,  w/A 
Salaniis,  -minis,  [Gr.  SaAoyuis],  f., 
the    island    in    the    Saronic    Gulf, 
where  the  victory  of  the  Athenians 
uver  the  Persians  took  pLace,  for- 
inerly  the  home  of  Telamon. 
Salentlnus  (Sall-),  -a,  -um,  [?], 
adj.,  0/  the    Salentiiii    (a    people 
dwelling  in  Calabria),  Sirlentine. 
salictum,  -i,  [fsalic  +  tum  (n.  of 
-tus,  cf.  honestus)],  n.,  a  willoio 
thicket,  a  'ioilloio  hedge,  'loillows. 
saliguus,  -a,  -uni,  [fsalic  +  nus], 

adj.,  of'willow,  i.oillo:o  :  falx. 

Salil,  -orum,  [-^sal   (in  salio)  +' 

ius],  m.  plur.,    the    Salii,    twclve 

dancing  priests  of  Mars,  \\\\o  went 

througli  the  city  annually  in  a  sol- 

emn  dance  bearing  tlie  ancilia  or 

sacred  shields.     The  rite  is  dated 

back   by   Virgil    to    the    time    of 

Evander. 

salio,-ui  (-ivi),  -tum,  -ire,  [  vsal, 

cf.  a.K\ojj.o.{\,  4.  V.  n.,  leap,   daiice, 

spring.  —  l"'ig-,  of  things,  spring: 

saliens  vena  {^throbhing) ;    sali- 

ens    rivus    {dancing) ;     grando 

{dance,  redoitnd). 

saliunca,  -ae,  [?],  f.,  saliunca,  an 

odoriferous  plant  (perh.  valeriaii). 

Sallus,  -I,   [?],  m.,  the  name  of  a 

Trojan,  perh.  of  more  than  one. 
salix,  -icis,  [?],  f,  a  'willoiv,  7oil- 

loio  {zoilloio  liranches). 
Sabnoneus,  -eos,  [Gr.  2aA^a>i/6i;s], 
m.,  a  son  of  yEolus._  He  ruled  in 
Elis,  and  in  his  pride  imitated  the 
thunder  and  lightning  of  Jupiter, 
for  which  impiety  he  was  hurled 


to  the  world  belmv  bv  a  thunder- 
bolt^ 

Salmonia,  -ac,  [Gr.  'S.aKjj.wvia'],  f., 
a  city  of  Elis,  on  thc  rivcr  Enipeus. 

salsus,  -a,  -um,  [p.p.  of  salo  (fr. 
sal)],  adj.,  salted,  salt,  briny  (of 
the  sea)  :  robigo  (caused  by  sall 
water  or  with  a  briny  taste?)  ;  su- 
dor.  —  Esp.  with  fruges,  niola, 
of  the  salt  and  meal  offered  as  a 
sacrilic^  apjiarcntly  as  the  first 
necessaries  of  life. 

saltcm  [acc.  of  lost  word  saltis,  of 
unc.  kin.],  adv.,  at  least  (if  nothing 
more  or  better),  at  any  rate. 

salto,  -avi,  -atum,  -arc,  [fsalto- 
(p.p.  of  salio)],  I.  V.  a.,  dance, 
leap. 

1.  saltus,  -iis,  [-^sal+tus],  m.,  a 
lcap,  a  />ouiid,  a  spring. 

2.  saltus,  -iis,  [  ?,  poss.  vsal  in  a 
more  primitive  meaning,  or  perh. 
from  breaking  out  of  the  woods 
into  the  opening],  m.,  an  opening 
(in  the  woods),  a  pasture,  a  inoun- 
tain-pass,  a  g/ade,  opcii  woods,  a 
grove,  'ujood/and. 

salubris,  -e,  [fsalu-  (akin  to  sal- 
vus,  cf  salus)  +  bris  (cf.  lugu- 
bris)],  adj.,  hea/t/ifu/,  who/esoine, 
salutary,  hca/ing. 

salum,  -i,  [fsal  +  um  (n.  of  us)], 
n.,  t/ie  sea,  the  deep. 

salus,  -utis,  [fsalu-  (akin  to  sal- 
vus)  +  tis  (reduced,  cf.  semcn- 
tis)],  f.,  hea/th,  we/firc,  safety, 
'<oeI/-being,  sa/'oation, preservation. 
—  Also,  /lope  of  safety,  reinedy, 
iiieans  ofsafety,  re/ief 

saluto,  -avi,  -atum,  -arc,  [fsalut- 
(ofsalus)],  I.  V.  a.,  {loish  hea/th 
to  anyone),  grcet,  sa/ute,  hai/,  we/- 
<:(?;«,?.— salutaus,  -antis,  p.  as 
subst.,  a  visitor  (calling  in  the 
morning  to  salute  a  great  nian,  as 
"as  the  Roman  cuslom). 

salve,  see  salvco. 

salveo,  no  perf.,  no  sup.,  salvere, 
[tsalvo-],  2.  V.  n.,  />e  zoe//. — salve 
(-etc),  imperat.,  as  an  address, 
hai/,  'we/coinc. 

salvus,  -a,  -um,  [y^sal  (cf  salus, 
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sollus)  +  vus(cf.  oAos)  fur  Lafos], 

adj.,  safe,  utihariiwd. 
Sanie,  -es,  [Gr.  2a>t7)] ,  f.,  au  island 

(later  Cephalonia)   in  the  lonian 

Sea. 
Samos   (-iis),  -i,    [Gr.  2a/ios],  f . : 

1.  A  large  island  off  the  coast  of 
the  lonian  part  of  Asia  Minor, 
famous    for    its    temple   of  Juno ; 

2.  Threioia,  another  name  fov 
Samothracia. 

Samothraoia,  -ae,  [(jr.  ^zfxjOpi.- 
K:a] ,  f.,  an  island  off  the  coast  of 
Thrace,  famous  for  its  mystic  wor- 
ship  of  the  mysterious  Cabiri. 
Several  traditions  connected  its 
>ettlement  with  Phrygia.  It  was 
also  called  .Saiiios  Threicia. 

sancio,  sanxi,  sanctum,  sancire, 
[y^sac,  in  sacer,  perh.  through 
adj.-stem,  cf.  Sancus],  4.  v.  a., 
inake  sacrcd,  niake  inviolahle,  rat- 
ify.  —  sanctus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  sacred,lioly,  inviolable,  saint- 
ed,  revcrend,  venerable,  venerated : 
iidiesi^nnsnllied,  inviolate) . — Also, 
piire,  saintly,  chaste. 

sanctus,  -a,  -uni,  p.p.  of  sancio. 

sandj^x,  -ycis,  [Gr.  ffai/Sul],  f.,  scar- 
let  (a  dye  of  that  color). 

sane  [aljl.  of  sanus],  adv.,  very 
ntiich  (cf.  "soundly"). — As  con- 
iirmatory  particle,  trii/y,  no  dotibt, 
to  be  siire  (concessive). 

sanguineus,  -a,  -um,  [tsanguin  + 
eus],  adj.,  of  blood,  bloody,  blood- 
stained,  bloodshot,  blood-red :  Ma- 
vors  {bloodlhirsty,  prop.  only  cov- 
ered  with  blood). 

sanguis  (sanguen),  -inis,  [?,  two 
stems,  -in  and  -i],  m.,  ^/W(prop- 
erly  in  the  body,  cf.  cruor). — 
Also,  blood  (shed),  gore,  bloodshed. 
—  Also  (as  in  Eng.),  race,  blood, 
descent,  stock,  family,  progcny.  — 
Also  of  blood  as  a  sign  of  vital 
force. 

sanies,  -ei,  [?],  f.,  viatter,  foul gore, 

froth  (of  a  serpent). 

•  sanus,  -a,  -um,   [unc.  root  (prob. 

akin  to  c-a>s)  -f  nus  (cf.  plenus)], 

adj.,    soiind,    healthy.  —  Also,    ra- 


tional,  sound  (\\\  mind):  malfc 
sana  {distracted  ) . 

sapor,  -oris,  [Vsap  (in  sapioj -|- 
or],  m.,  taste,flavor  :  tunsus  gal- 
lae  {ii  flavoring  of  the  pounded 
gaU-nut). —  Less  exactly,  odor : 
iussi  sapores  {fragrant  herbs). 

sarcio,  sarsi,  sartum,  sarcire, 
[?],  4.  v.  :i.,  patch,  iiiend,  repair. 

Sarclous,  -a,  -um,  [Gr.  2ap5yos], 
adj.,  Sardinian,  cf  Sardinia  (fa- 
mous  for  its  bitter  herbs) . 

sarmentum,  -i,  [apparently  -^sarp 
(in  sarpo,  priiiie)  +  mentum], 
\\.,  prunings,  t:L'igs,  hrushvood. 

Sarnus,  -i,  [?],  m.,  a  river  of  Cam- 
pania  on  which  Pompeii  formerly 
stood,  but  by  the  great  eruption 
its  course  was  changed. 

Sarpedon,  -onis,  [Gr.  2ap7rrj5coj'] , 
m.,  a  king  of  Lycia  killed  before 
Troy. 

Sarranus,  -a,  -um,  [fSarra+nus], 
adj.,  of  Sarra  (ihe  ancient  name 
ofTyre),  Tyrian. 

Sarrastes,  -um,  [?],  m.  \Am.,  a 
people  of  Campania,  about  Sor- 
rento. 

sat,  see  satis. 

sata,  see  sero. 

Saticulus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  of 
Saticula,  a  city  of  Samnium. — 
Masc,  a  Satictilan:  asper  {the 
flerce  Saticulan,  coUectively). 

satio,  -onis,  [i/sa  (of  sero)  +  tio, 
cf.  ratio],  f.,  a  souing,  planting, 
layering.  —  May  be  rendered  in 
Eng.,  seed-tiine,  planting-tiine. 

satio,  -avi,  -atum,  -are,  [stem  of 
satis  or  stem  akin,  cf.  satietas], 
I.  v.  a.,  satisfy,  satiate :  cineres 
meorum  {appease,  avenge). 

satis  (abbreviated  sat),  [?,  cf.  sa- 
tias,  satietas,  perh.  contracted 
for  satius],  adv.  Apparently  adj. 
(cf.  bene  esse),  enough,  sufficient. 
— Adv .  ,sufliciently,  eno  ugh. — With 
negatives,  not  very,  not  very  muck. 
—  satius,  compar.,  hetter,  prefer- 
able. 

satius,  see  satis. 

sator,  -oris,  [  ^^/sa  (insero)  +  tor]. 
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\\\.,planlcy.  —  Also  (cf.  satus),  a 
progcnitor,  a  falJier. 
satur,  -ura,  -iiruiii,  [akin  lo  satis, 
perl).  fsati  +  rus'],  adj.,  full,  wcll- 
fcd. —  Less  exactly,  wcll- stockcd, 
rich,  fertilc,  dccp-dycd  {ric/i,  of 
color) . 

Satura,  -ae,  [  ?],  f.,  a  lake  or  swami) 
in  Latium  :  Saturae  palus. 

saturatus,  -a,  -uiu,  p.p  of  saturo. 

Saturuia,  -ae,  [cf.  Saturnius], 
f.,  an  ancient  name  of  the  settle- 
nient  on  the  Capitoline  Hill,  Ihe 
supposed  nucleus  of  ancient  Rome. 

Saturnius,  -a,  -uui,  [tSaturno- 
(reduced)  -\-  ius],  adj.,  of  .Satum, 
son  of  Saturn,  daughter  of  Saturn, 
used  of  Jupiter,  of  Neptune,  and 
of  Jiuio. 

Saturnus,  -i,  [stem  fr.  .y^sa  (in 
sero)  -f  turnus,  cf.  taciturnus], 
m.,  an  ancient  divinity  of  Italy,  no 
doubt  presiding  over  agriculture. 
His  supremacy  was  supposed  to 
mark  the  golden  age  of  primitive 
virtue  and  simplicity.  In  later  times 
he  was  identified  with  the  Greek 
Kpovjs,  and  to  him  were  attached 
the  myths  of  that  ancient  divinity. 
Ilence,  he  was  son  of  Uranus,  and 
falher  of  Jupiter,  Juno,  Neptune, 
and  other  gods. 

saturo,  -avi,  -atum,  -are,  [fsatu- 
ro-  (of  satur)],  l.  v.  a.,_/J//,  sati- 
ate,  satisfy,  fecd  full,  saturate,  fill 
full. 

satus,  -a,  -um,  p.p.  of  sero. 

Satyrus,  -i,  [Gr.  Sarvpas],  m.,  a 
Satyr,  one  of  a  subordinate  class 
of  deities  of  the  woods,  of  a  frolic- 
some  and  mischievous  disposition, 
represented  with  goats'  legs  and 
vvitii  horns.  They  often  appear  as 
companions  of  Bacchus,  whose  at- 
tendant  Silenus  seems  to  have  been 
one  of  thejn.  They  are  hardly  dis- 
tinguishalile  from  the  Latin  Fauns. 

saucius,-a,  -um,  [?],  adj.,7i'r7««(/(v/, 
smitten,  manglcd  {oi  a  snake). — ■ 
Fig.,  stricken. 

saxeus, -a, -um,  [fsaxo-  (reduced) 
-i-  eus],    adj.,  of  rocks,  rocky,    of 


stone  (fragments)  :  umbra  (of  t/ie 
rocks) . 

saxdsus,  -a,  -um,  [tsaxo-  (re- 
duced)  -\-  osus],  adj.,  stony,  rocky. 
—  Neut.  as  adv. :  saxosum  sonans 
{roaring  among  the  rocks'). 

saxum,  -I,  [?],n.,  rt  rock  (detached, 
cf.  rupes),  rt  stone. —  Less  exactly, 
a  broken  rock  (on  a  shore),  a  rock 
(unl)roken) . 

scaber,  -<5ra,  -brum,  [ yscab  (in 
scabo)  -f  rus  (reduced)],  adj., 
rough.  — Transferred,  /-oughc/iing, 
corroding :  robigo. 

scabies,  -ei,  [yscab  (in  scabo) 
-f  ies,  cf.  inliivies],  f.,  (a  scratch- 
iiig),  a  roughness  (of  decay),  r/ist, 
corrosion,  the  itch,  thc  scab  (in 
sheep),  the  scurf. 

Scaea,  -ae,  (Scaeae,  -ariim),  [Gr. 
SKoTai],  adj.  fem.  (with  porta), 
Sccean,  the  western  (left)  gate  of 
Troy,  the  principal  and  most  fa- 
mous  entrance. 

scaena  (sce-),  -ae,  [Gr.  (TKr)vr)'],  f., 
a  scene  (the  arched  liacl<  of  ihe 
stage,  in  front  of  which  the  action 
took  place),  a  canopy  (of  woods 
like  the  scene),  the  sidc  scencs,  thc 
stage. 

scalae,  -arum,  [y^scad  (in  scau- 
do)  -f  la],  f.  plur.,  a  scaling-lad- 
dcr  or  laddcrs,  a  ladder  (of  a 
ship)^ 

scantlo,  perf.  and  sup.  not  found, 
scanclere,  [  yscad,  but  \\  ith  n 
permanent],  3.  v.  a.  and  n.,  cliinb, 
scale,  ascend,  mount. 

scatebra,  -ae,  [fscate-  (of scateo) 
-1-bra,  f.  of  -ber,  cf.  3Iulciber], 
f.,  a  bubbling  strcain,  a  spring. 

sceleratus,  -a,  -um,  p.p.  of  sce- 
lero^ 

scelero,  no  perf.,  -atum,  -are, 
[fsceler-  (of  sceliis)],  i.  v.  a., 
pollutc,  dcfile.  —  sceleratus,  -a, 
-iim,  p.p.  as  adj.,  wicked,  guilty, 
impious,  infainous,  accurscd :  fri- 
gus  (cf.  Eng.  colloquial  language). 
—  TransfeiTed,  of  tJie  accursed,  of 
guilt :  poenae  {i//flicted  on  tJie 
gnilty). 
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scclus,  -eris,  [unc.  root  +  us,  but 
cf.  a:<€\os,  with  pravus,  and  rec- 

tus],  n.  Abstract,  villany,  wicked- 
ness,  gnill,  7i>rong-doi>ig.  —  Con- 
cretely,  a  criiiic,  an  evildecd,  a  decd 
(impliedly  evil  from  thc  context)  : 
pro  scelus  (  O  ciirsed  crime)  ; 
scelus  infectum  {Jaint  of  guiW); 
quod  scelus  tantum  merens  {Jor 
ivhat  crimc  so  great  deserving pun- 
ishntent ) . — Also,  a  villain,  a  crim- 
inal :  artificis  scelus  {crafty  vil- 
laiii) . 

sceptruai,  -i,  [Gr.  aKrjTTTpov^,  n., 
a  sceplrc.  —  Fig.,  riile,  power,  do- 
minion,  a  kingdom,  a  realm,  ihe 
ihrone. 

scilicet  [sci  (imper.of  scio)  -licet, 
cf.  ilicet],  adv.,  certainly,  no 
doubt,  of  coiirse,  naturally,  truly. 

—  \xovac':\S\.K ,  forsooih,  truly,  doubt- 
lcss.  —  As  connective,  yes  for,  for 
of  course,  but  I may  say,  for  we  see. 

scilla,  -ae,  [Gr.  cr/fiAAa],  f.,  a  squill 
(a  kind  of  bulbous  plant). 

scindo,  scidi,  scissum,  sciadere, 
[y^scid,  cf.  o-xiCi^],  3-  V.  a.,  cut 
(with  a  sharp  tool,  cf.  rumpo), 
tear,  split,  cleave,  rive,  rend :  val- 
lum  ferro ;  crines  {tear')  ;  scissa 
veste.  —  l'  ig.,  divide :  with  reflex- 
ive  (or  in  pass.),  divide,  separate  : 
sese  unda  (separate) ;  se  genus 
{branch  off)  ;  vulgus  {is  rent,  into 
factions). — Yjs^.,plough,  break  up. 

—  Of  the  effect :  viam  {cleave) . 
scintilla,  -ae,  [?],  f.,  a  spark  :  ab 

ore  absistunt  (  fire  flashes) . 

scintillo,  -avi,  no  sup.,  -ai'e, 
[fscintilla-],  i.v.  n.,  throw sparks: 
oleum  {snap,  sputter,  in  a  lamp). 

scio,  scivi,  scituiu,  scire,  [prob. 
akin  to  /ceico],  4.  v.  a.,  kno::',  k/io-i' 
how  io,  learn :  scit  triste  sidus 
{can  bear  witness). 

Scipiades,  -ae,  [Gr.  forni  of  patro- 
nymic,  fr.  Scipio],  m.,  :o:i  of  the 
Scipios.  —  Plur.,  the  Scipios,  the 
famous  family  of  leaders  and  states- 
men  at  Rome. 

scissus,  -a,  -um,  p.p.  of  scindo. 

scitoi',    -atus,    -ari,    [fscito-    (of 


scio)],  I.  V.  dep.,  enquire,  learn, 
search  into  :  oracula  {consiilt). 

scopulus,  -i,  [Gr.  ff/coTreAos],  m.,  a 
crag  (projecting,  cf.  rupes  and 
saxum),  a  cliff,  a  rock  (general- 
ly),  a  reef 

Scorpius,  -1,  [Gr.  o-Kop7rio$],  m., 
Scorpio,  tlie  constellation. 

scrobis  (scrobs),  scrobis,  [y^scrib 
(orig.  dig)  as  stem],  m.  and  f.,  a 
ditch,  a  trench,  a  pit,  a  drill  (a 
straiglat  furro\\-  for  planting). 

scriipeus,  -a,  -um,  [fscrupo-  (re- 
duced)-f  eus],  adj.,  of  sliarp  stones, 
stoiiy,ftinty  :  spelunca  {if  jagged 
rocks) . 

scutatus,  -a,  -um,  [fscuto-  (re- 
duced)-f  atus,  cf.  armatns],adj., 
armed  7i'ith  shiclds  :  scutati  om- 
nes  {all  -with  shields) . 

scutnm,  -i,  [Gr.  gkvtos\  n.,  a 
sliield  (of  the  Roman  pattern,  ob- 
k)ng  and  bent  arouncl  the  body, 
originaliy  made  of  wood  covered 
with  leather,  cf.  clipeus). 

Scylaceum,  -i,  [Gr.  2K-vAa/ceio»/], 
n.,  a  town  of  Southern  Italy  on  the 
coast  of  Bruttium,  near  a  promon- 
tory  supposed  to  be  dangerous  for 
ships. 

Scylla,  -ae,  [Gr.  S/cuAAa],  f. :  i.  A 
sea-monster  supposed  to  inhabit 
some  rocks  in  the  Strait  of  Messi- 
na,  on  tlie  coast  of  Bruttium.  Her 
parentage  is  variously  represented 
in  the  myths.  The  rocks  at  pres- 
ent  seem  to  lie  perfeclly  harmless: 
2.  Anotlier  personage,  daughter  of 
Nisus,  who  iDetrayed  her  fatlier  to 
Minosl^ypluclcingoutfromliisliead 
a  red  hair,  and  was  changed  to  a 
bird  (cf.  Nisus) .  She  is  sometimes 
confounded  \vith  the  one  first  men- 
tioned  ;  3.  Plur.,  Scyllas,  including 
several  monsters  of  the  kind  first 
nientioned. 

Scylla,  -ae,  [see  i.  Scylla],  f.,  the 
name  of  a  ship. 

Scyllaeus,-a,-um,  [Gr.S/cuAAaios], 
adj.,  of  Scylla. 

scyphus,  -i,  [Gr.  (xkv^os'],  m.,  a 
cup,  a  goblet. 
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S<'yriiis,  -a,  -iim,  [Gr.  2/ci5pioj], 
adj.,  of  Scyros  (the  island  off  the 
coast  of  Euboea  where  Achilles  was 
concealed,  disguised  as  a  girl), 
Sivrian. 

Scytliia,  -ae,  [Gr.  S/fi/flia],  f.  (of 
adj.),  the  country  north  of  the 
Black  Sea. 

se-  (sed-),  [cf.  sed],  prep.  only  in 
comp.,  apart,  ivilhoiit,  mvay. 

se,  see  siii. 

Sebetlils,  -idis,  [?],  f.,  a  nymph  (of 
the  river  Sehethos,  in  Campania). 

seceriio,  -crevi,  -cretiini,  -cer- 
nere,  [se-cerno],  3.  v.  a.,  scparate, 
set  apart.  —  secretiis,  -a,  -uin, 
p.p.  as  adj.,  separatc,  apart,  rc- 
tired,  remote,  obscure,  concealed, 
hidden,  reticent,  silent,  in  silence, 
alone.  —  Neut.  \i\.,  private  abodc. 

secessus,  -ns,  [se-cessus,  cf.  sece- 
do],  m.,  a  rctireinent. —  Concrete- 
ly,  a  retreat,  a  recess. 

seciiis,  see  secus. 

secliido,  -cliisi,  -cliisuni,  -clii- 
dere,  [se-claudo],  3.  v.  a.,  shiit 
off,  shiit  iip.  —  Fig.,  piit  aside,  ban- 
ish. — -seclusus,  -a,  -iim,  p.p.  as 
ailj.,  scclnded,  rctircd. 

seclum,  see  saeciiliiiii. 

secliisiis,  -a,  -uiii,  p.j).  uf  secludo. 

.seco,  seciii,  scctuin,  sccare,  [?], 
\.\.  a.,  cjit  (apparently  across,  cf. 
scindo,  sp/it),  ca7-v'e,  wound,  hew, 
sevcr,  ctit  oiit,  cat  off ;  also,  split. 
—  Fig.  (of  mere  passing  ihrough), 
cleavc,  cut,  plough  (the  sea),  di- 
vidc,  ciit  throiigh.  —  With  acc.  of 
effect,  ciit :  viam  {take  onc's  7oay)  ; 
secto  limite  {thc  cross  path)  ;  sub 
nubibus  arcura  (as  cutting  the 
heavens). —  In  a  peculiar  sense 
(poss.  a  diff.  word)  :  secat  spem 
(indii/ges,  takes  as  his  share  ?.  ct. 
noun  sector). 

secretiis,  -a,  -iiiii,  p.p.  of  secerno. 

sector,  -atiis,  -ari,  [fsecto-  (old 
p.p.  of  seqiior)],  i.  v.  dep.,  piir- 
suc,  hunt.  chasr. 

sectus,  -a,  -iiin,  p.p.  (jf  seco. 

seculum,  see  sacculnm. 

secum,  see  siii  and  cum. 


secundo,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[tsecundo-],  i.  v.  a., pavor,  pros- 
pcr. 

secundum  [n.  acc.  of  secundus], 

adv.  and  prep.,  (^fol/oiving),  a/ong, 
ncar  by. 

scciuidus,  -a,  -um,  [p.  ger.  of  se- 
qiior,  cf.  rotundus],  adj.,  (fo/- 
/owing),  second  (in  time,  order,  or 
degree),  inferior:  secundae  men- 
sae  (second  c^irsc,  dcsscrt)  ;  men- 
sis  et  Dis  accepta  secundis  (Jhe 
sccond  course,  and thegods  invoked 
to  sharc  it).  —  Of  vvater,  &c.  (cf. 
adversiis),  favoring,  fivorab/e, 
fair :  secundo  amni,  flumine 
{dow7i  thc  streaiii)  ;  secundi  spi- 
rate  (b/ow  favori^tg  breezes)  ;  ven- 
ti  secundi  (favoring  tvi^ids). — 
Txs.YisiQne.A,  prosperous,Jhvorable, 
propitious,  atispicious  :  ventis  et 
Dis  secundis  ( fair  winds  and 
favoring  gods) ;  curru  secundo 
\fiying)  ;  secundo  Marte  (in 
successfu/  coiitbat,  of  JMars) ;  cs- 
cundo  plausu,  rumore  (auspi- 
cioiis,  chccring,  as  of  good  omen); 
vires  secund&e^^successfti/cfforts) ; 
adi  pede  secundo  {approach  to 
favor)  ;  secundus  aruspex  (^aus- 
piciotis) ;  secundo  clamore  (joy- 
oiis,  auspicioiis) ;  sinus  implere 
secundos  (////  the  bci/ying  sai/ 
withfavoringwinds) . — Often  with 
res,  prosperity,  success. 

seciiris,  -is,  [as  if  fsecu-  ( -^sec,  in 
seco,  -|-  u)  -f  ris,  cf.  molaris], 
f.,  an  axc,  a  batt/c-axe, 

securus,  -a,  -um,  [se-cura-  (weak- 
ened  and  decl.  as  adj.)],  adj.,y7-tv 
froin  carc,  regard/css,  fcar/ess,  se- 
ctirc  :  pelagi  {scctire  of) . — Trans- 
ferred :  latices  (^t/iat  free  froiit 
carc);  oiia,  {untroub/ed);  quies 
(sccurc) . 

seciis  [-y/sec  (in  sequor)  ■{-  unc. 
term.(poss.  conipar.,Iikemag'is)], 
adv.  (fo//o7C'iitg  ?,  'ivorse  ?),  other- 
7(iise.  — ■  With  negatives,  not  ot/ter- 
'ioisc,  nol  /css,  110  inorc,  jiist  so, 
evcit  so  ; — with  atqiie  (quam), 
just  /i/ce,  evcn  as.  —  ( 'onipar.,  se- 
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tius  (secius,  sectius),  ill. — With 
negatives,  no  less,  nonc  tlic  /css, 
ncvcrthelcss,  even  thus,  even  thcn, 
evcn  so. 

seciitus,  -a,  -um,  p.p.  of  sequor. 

sed  [al^l.  of  stem  akin  to  sine,  cf. 
pone],  conj.,  bnt,  yet. 

sedatus,  -a,  -uni,  p.p.  of  sedo. 

sedeo,  sedi,  sessum,  sedere, 
[  ^/sed,  cf.  efoyuai,  prob.  through 
adj.-stem],  2.  v.  n.,  sit,  sit  doxvn. 
—  Less  exactly,  lie  (of  ships),  come 
to  anchor,  ligkt  (of  birds),  C7i- 
camp  (of  armies),  reinain  (of  a 
weapon).  —  Esp.,  sit  hy  (inactive), 
sit  idle,  linger.  —  Fig.,  he  settled, 
be  fixed,  he  determined,  please  (l^e 
one's  pleasure)  :  certa  sedet  sen- 
tentia  {is  snrely  fixed). 

sedes,  -is,  [  y^sed  (strengthened)  + 
es  and  -is)],  f.,  a  seal,  a  thronc,  a 
resting-place. — Less  exactly  (either 
sing.  or  plur.),  a  house,  a  habita- 
tion,  a  dwelling-place,  a  dzvelling, 
a  hoine,  an  estate,  a  foundation,  a 
position,  a  spot,  a  region,  a  place,  a 
teniple,  a  city. — Esp.  of  burial,  a  last 
resting-placc,  a  toinb  :  imae  sedes 
{the  lowcst  depths) ;  sacra  sedes 
{of  the  steps  of  an  altai-) ;  sedes 
Pelori  {rcgion) ;  penetralis  sedes 
{ihe  inner  coiirt)  ;  Tarpeia  sedes 
{rocJi);  locus  sedesque  {placc  of 
abode) . 

sedile,  -is,  [fsedi-  (cf.  sedes)  +  le 
(n.  of  lis)],  n.,  a  seat,  a  bench,  a 
thivart  (for  rowers). 

seditio,  -onis,  [sed-itio  (cf.  eo)], 
f.,  a  civil  disscnsion,  a  niutiny,  an 
outhreak  (of  the  people),  a  riot, 
an  uprising  (of  the  people),  fac- 
tion,  sedition. 

sedo,  -avl,  -atum,  -are,  [fseda- 
(  ysed+a,  cf.  domiseda)],  i.v.a., 
setlle  do7un.  —  Fig.,  calin,  quict, 
allay. 

seduco,-diixi,  -ductum,  -dOcere, 
[se-duco],  3.  V.  a.,  drazv  apart, 
separatc,  part  asunder. 

seges, -etis,  [?,  perh.  akin  to  sag- 
men],  f.,  growing  grain,  a  crop 
(standing),    grain     (planted),    a 


grain  field,  a  ficld,  land  (aS  cov- 
ered  with  growth),  thc  secd  (about 
to  lie  planted),  a  growth  (of  trees), 
a  nursery.  —  Fig.  of  other  things, 
a  crop,  a  grotvth,  a  thicket,  afield: 
virum  (a  crop  of  hcroes)  ;  seges 
horret  ferrea. 

segnis, -e,  [?],  adj.,  slow,  sluggish, 
itlle,  listless,  inactive,  laggard, 
slothfil,  coivardly,  unproductive  : 
carduus  {sterilc,  unprofitable). — 
Compar.  segnior,  -us,  sloiver,  &c., 
less  active,  less  prolific  :  haud  illo 
segnior  {not  Icss  vigorous,  Szc). 

segniter  [fsegni+ter,  cf.  acriter], 
adv.,  inactively :  non  segnius 
{not  less  7)igorovsly) . 

segnities,  -el,  [fsegni  +  ties,  cf. 
amicitia],  f.,  sloth,  tardincss. 

Seliniis,  -iintis,  [Gr.  SeAii/oDs].  f., 
a  town  on  the  southern  coast  of 
Sicily,  famous  for  its  palms. 

sella,  -ae,  [prob.  y^sed+la],  f.,  a 
seat,  a  chair  (of  state),  a  throne. 
—  Esp.,  the  sella  curulis  of  the 
Ronians,  made  of  ivory,  vvith 
crossed  legs,  and  used  liy  magis- 
trates. 

semel  [n.  of  similis  (or  word  akin) 
reduced],  adv.,  once,  oncc  for  all. 

seiuen,  -inis,  [  .^/sa  (of  sero)  + 
men],  n.,  a  seed.  —  Less  exactly, 
a  scion,  a  shool,  a  cutting. — ■  Fig. 
(plur.),  eleinenis,  vital  principles, 
sc'ds  oflife,  gerins  {of  life,  offire). 
■ — Also,  a  racc,  a  stock,  progeny, 
young. 

sementis,  -is,  [fsemen  +  tis],  f., 
a  sowing :  sementem  extende 
(  prolong  thc  secd-tiinc) . 

semesus  (semiesus),  -a,  -um, 
[semi-esus],  adj.,  half  eaien. 

semianimis,  -e,  [semi-animus 
(weakened  and  decl.  as  adj.)],adj., 
half  alivc,  kalf  lifelcss,  expiring, 
dying. 

semifer,-era,-erum,[semi-ferus], 
adj.,  kalfhrute,  iiionstroits. —  Also, 
lialfsavagc. 

semihomo,  -iuis,  [semi-homo], 
adj.,  half  iiiaii. —  .Vlso,  kalf  savage. 

seminox,  -necis,  [semi-nex  (decl. 
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as  adj.)],  adj.,  half  deaJ,  Iialf  li/r- 
h'ss,  dying,  7vounded  to  dra/h. 

semiiio,  -avi,  -atum,  -aro,  [fse- 
min-],  I.  V.  a.,  sow,  fhml. —  I>ess 
exactly,  proditcc. 

semiputatus,  -a,  -um,  [semi-pu- 
tatus],  adj.,  Iiaffritncd. 

semita,  -ac,  [se-mita(akin  tomeo, 
cf.  couies)],  f.,  a  by-fath,  a  fath, 
a  'way. 

semifistiis  (scmust-),  -a,  -uiii, 
[semi-ustus],  adj.,  half  lutrncd, 
half  consiinicd,  cliarrcd. 

semivir,  -viri,  [semi-vir],  adj., 
half  inan,  cjfe ininatc. 

sempcr  [stem  akin  to  similis  +  per, 
cf.  iiupcr],  adv.,  ahvays,  forcver, 
cvcr,  constantlv. 

senatus,  -us,  [as  if  fsena-  (of  verh 
seno,  fium  fsen  in  scncx,  cf. 
scnator,  sciiaculuin)  +  tus,  cf. 
cxsiilo,  cxsulatus],m.,(('/</rt;^>'^?, 
cf.  iitvcntiis),  ///('  clders.  —  Esp., 
the  scnatc,  or  hody  of  nohles  who 
composed  the  grand  council  of  a  na- 
tion,  particularly  the  Roinan  scnatc. 

senecta,  -ac,  [fsenec-  (of  sencx) 
+  ta,  cf.  iiiatiita],  f.,  age,  old  age. 

scucctus,  -tutis,  [tsenec-  (of  sc- 
iiex)  +  tus,  cf.  iuventus],  f., 
agc,  old  age.  —  Personified,  Agc. 

senex,  seiiis,  [two  stems,  -y/sen  (as 
stem) ;  and  tseni+  cus  (reduced), 
akin  to  eVos  and  scncs-chal\  adj., 
old,  agcd,  vencrablc.  —  Usually  as 
sul^st.,  an  old  nian  (over  forty-five 
years),  (?;/  agcd sire  ;  —  also  of-gods 
conceived  or  represented  as  old : 
Proteus  ;  Saturnus.  —  senior, 
-oris,  couipar.,  older.  —  Also,  old, 
aged,  venerable,  an  elder,  an  old 
inan. 

seni, -ae,  -a,  [sex  +  nus],  adj.  plur., 
six  cach,  si.x  at  a  liiiic  :  bis  seni 
{tivicc  si.v,  t-vck'c) . 

sensus,  -iis,  [ysent  (of  sentio)  + 
tus],  m.,  taste,  feeling,  ferccftion. 
— -  Concretely,  (/  feeling,  the  intcl- 
lcct,  the  mind,  infclligettce,  thc  fas- 
sions,  the  senses,  tke  sense :  sanos 
sensus  avertere  {to  chami  avay 
ihe  sober  scnsc,  drive  mad);   sen- 


sus  inflexit  (inoved  Ihc  fcclings); 
sopitos  sensus  {thc  slitinbcrittg 
scnscs,  of  ihe  effect  of  sleep)  ;  imis 
sensibus  (/« thc  dcpths  ofthe  sottl) . 
scntcntia,  -ae,  [tsentent-  (p.  of 
simpler  form  akin  to  scntio)  +  ia], 
f.,  a  ivay  of  thinking,  a  jitdgincnf, 
a  fitrfose,  a  resoliition,  a  senti- 
inent,  a  determiiiation,  an  ofinion, 
a  viav  of  fhings,  counscl  (a  plan 
of  action),  anidca  (of  a  situalion). 

—  Esp.,  an  ofinion  exfressed  (in 
a  deHherati\'e  body). 

scntio,  seiisi,  sensum,  sentire, 
[?],  4.  v.  a.,  ferceive  (hy  the 
senses),  hcar,  feel,  sce,  noticc,  ob- 
servc.  —  Also  by  the  mind,  fcr- 
ccivc,  bc  consciotts  of  become  a^varc, 
know,  feel,  lcarn,  learn  fo  know, 
find  out,  understand.  —  Esp.,  feel, 
expcrience,  coine  to  fecl,  endure.  — 
Also,  tkink,  sufposc,judge. 

seiitis,  -is,  [?],  ni.,  a  fhorn-bush,  a 
briar,  a  brainble. 

seiitus,  -a,  -uiii,  [akin  to  sciitis], 
adj.,  rongh,  ovcrgroivn. 

scpclio,  scpelivi  (-ii),  sepultiim, 
scpclirc,  [?],  4.  V.  a.,  bury,  inter. 

—  scpiiltus,  -a,  -uiii,  p.p.  as  adj., 
bitried ;  — also  of  wine  and  sleep, 
ovcrcome,  buried :  parce  sepulto 
{spare  one  in  his  gravc)  ;  custode 
sepulto  {laid  aslcef) . 

aepes,  sepio  ;  see  saepes,  saepio. 
scpteni  [petrified  case-form,  akin  to 

eTTTa],  indecL  num.  adj..  scvcn. 
septcmgcminus,  -a,  -iini,[septem- 

geminus],   ad).,  sevenfold,  scven- 

mouthed :  Nilus. 
scptciiiplcx,-pllcis,[septem-plex, 

cf.  duplcx],   adj.,  scvcn-fold  (of 

seven  thicknesses). 
scpteni,  -ac,  -a,  [stem  of  scpteni 

+  nus],  num.  adj.  pku-.,  scvcn  cach, 

scvcn  at  a  tiiiie.  —  Also,  scven. 
scptcntrio,  -oiiis,  (also  separate), 

[septem-triones],     m.,     Charles' 

IVaiii,  the  Grcat  and  f.itflc  Bcar. 

Cf.  trio. 
septimiis,-a, -iim,  [stem  of  scptem 

+  mus,  cf.    primiis],  num.  adj., 

seventh. 
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septiis,  -a,  -iim  ;  see  saepio. 

sepulei-iiin,  -i,  [sepel  (as  if  root  of 
sepelio)  -f  crum],  n.,  a  iomb,  a 
bnrial-plact. — Lessexactly,/'//;'/(7/. 

sepultus,  -a,  -um,  p.p.  of  sepelio. 

sequax,  -aeis,  [as  if  sequa-  (cf. 
sequor)  +  cus  (reduced),  cf.  ca- 
pax],  adj.,  follo7ving,  pursuing : 
caprae  (grecdy,  pursuing  the  vine 
as  enemies) ;  fumi  (peiietrating, 
pursuing  the  bees);  Latium  {in 
piirstiit) ;  undae  (as  if  chasing  a 
ship  to  sink  it). 

seqiiester,  -tra,  -trum,  [fsequit- 
(formed  like  comes,  cf.  sequor) 
+  ter  (cf.  Hiagister)],  adj.,  de- 
positary,  intcriuediate. —  As  subst., 
a  mediator,  mediatress  :  pace  se- 
questra  {i-cconciled  by  the  tricce). 

sequor,  seciitiis,  sequl,  [V^eq 
akin  to  67ro/xai],  t^.v.  dfp.,  fo//o-n> 
(Ht.  and  fig.),  piirsiie,  e/iase :  se- 
quendi  (traees  to  fo//o7o)  ;  quem 
armenta ;  signa  sequantur  {/:eep 
t/ie  rantis') ;  qui  me  casus ;  iussa 
(obey)  ;  haec  exempla ;  secutae 
aera  (of  bees).  —  Less  exactly, 
fo//ow  (in  order),  come  next,  ensne, 
fo//o7i<  (in  a  course  of  action),  do 
t/ie  /i/ce  :  frumenta  (  fo//o7o) ;  de 
cortice  sanguis  ;  laetum  paeana 
(take  itp,  continue).  —  Also,  fot/oiv 
7vit/i,fo//o7i>  (in  company),  accom- 
patiy,  side  7oit/i :  factum  fortuna 
(prosper);  me  fama  (attend); 
manum  sagitta  (yie/d  to,  coiiie 
ajoay  7oit/i)\  sequetur  facilis 
(come  (7:i:'r?)',of  pluckingabrancli)  ; 
non  sequitur  vox  (does  not  come, 
follow  the  eftbrt) ;  quam  fama 
secuta  est  (of  7v/iom  t/ie  story 
goes).  —  A\?,Q,fo//o7v  after,  aim  at, 
see/: :  Italiam ;  pennis  astra ; 
sidera  voce  (soar  to  /leaven  7oit/i 
a  song).  — Also  of  the  route  passed 
over,  fo//o7v  ont,  fo//o7v,  pnrsuc, 
trace,  pass  t/iroug/i,go  07>er,  uiider- 
go :  saltus ;  quid  sequens  (fo/- 
/O7ving7v/iatcourse) ;  msiiova,  (dea/ 
7vit/i) ;  fastigia  ;  sudor  membra 
(crcep  over) ;  fata  (accoinp/is/i)  ; 
arma   (ta/:e    up) ;     bella   (engage 


in)  ;  meliora  (a  /lig/ier  destiny)  ; 
extrema  ferro  (see/c  a  desperaie 
reiiicdy) .  —  Also,  overtake  :  meli- 
ora  miseros.  —  sequens,  -entis, 
p.  as  subst.  (esp.  plur.),  a  ptirsuer, 
t/iose  be/iind,  t/ie  next,  one  in  searc/i, 
a  fo//o7ver. 

sereno,  -avi,  -atum,  -are,  [fse- 
reno],  i.  v.  a.,  c/ear,  ca/m.  —  Po- 
etically :  spem  fronte  serenat 
(smoot/is  /lis  bro7v  7vit/i  /lope). 

serenus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  c/ear, 
fair,  cloud/ess,  ca/m,  p/aeid :  nu- 
bes  (/ig/it,  dry);  vultus.  —  Neut., 
fair  7veather. 

Seres,  -um,  [Gr.  2^p6s],  n.,  plur., 
the  people  of  Eastern  Asia  (in- 
cluding  prob.  tlie  Chinese),  ^A-here 
the  cotton-tree  grows. 

Serestus,  -i,  [?],  m.,  a  follower  of 
-Eneas. 

Sergestus,  -i,  [?],  m.,  a  followerof 
.Eneas. 

Sergius,  -a,-um,  [  ?],  adj.,  a  Roman 
gentile  name  :  domus  (the  Sergian 
house). 

series,  -ei,  [yser  (in  i.  sero)  -|- 
ies,  cf.  inlvivies],  f.,  a  ro7v,  a  /ine, 
a  succession,  a  c/iaiii,  a  irain. 

seriiis,  -a,  -um,  [?],  adj.,  serious. 
■ —  Neut.  pkir.  as  subst.,  scrious 
business. 

sermo,  -onis,  [^ser  (in  i.  sero) 
+  mo,  but  prob.  through  interme- 
diate  stem,  cf.  homo],  m.,  dis- 
course,  ta/l:,  speee/i,  7vords  (spoken), 
common  ta//;,  rumor,  mur/iiurs. — 
Also,  /anguage,  tongue. 

i.  sero,  perf.  not  found,  sertum,  se- 
rere,  [  .^  ser,  akin  to  epo),  eipco], 
3.  V.  a.,  join,  p/ait,  7veave.  ■ —  Fig. : 
multa  serebant  (ta//:ed  muc/i). 

2.  sero,  sevi,  satum,  serere,  [  -^'83' 
(Eng.  .f()7r'),  reduplicated  (with  r 
for  s)  ],  3.  V.  a. ,  S07V,  p/ani.  —  Fig., 
scatter,  spread.  —  Poetically,  be  a 
farmer.  —  Also,  beget  (in  p.p.). — 
serens,  -entis,  p.  as  subst.,  a 
so7ver.  —  satus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  soTJun,  ptanted,  gi-07ving ;  — 
also,  sprung  froin,  born,  desccnded 
from.- — •  ^NIasc.    and    fem.,    son   of, 
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descendant  of,  danghtcr  of. — Neut. 
plur.,  sotvn  fields,  growing  crops, 
tilled  fields. 

serpens,  -entis,  [p.  of  sorpo],  m., 
a  serpenf,  a  snakc. 

serpo,  serpsi,  serptnm,  serpere, 
[•y^serp,  akin  to  epTrco],  3.  v.  n., 
crawl,  crccp.  —  Fig.,  glide,  twinc, 
crccp  011,  spread. 

serpyllnn»,  -i,  [Gr.  %pT^vWov\  n., 
wild  thyiiic. 

serra,  -ae,  [poss.  -^sec4-  ra],  f.,  a 
saw. 

SerraiiHS,  -i,  [akin  to  sarrio],ni.: 
I.  C.  Atilius  Regulus  SeVranus,  a 
famous  Roman  wliose  election  to 
the  consulship  was  announced  to 
himwhile ploughing;  2..\Rutulian. 

sertum,  -i,  [n.  p.p.  of  i.  scro],  n., 
a  garland,  a  wreath. 

serum,  -i,  [  ?,  akin  to  op6{\,  n.,  wJicy. 

serus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  late,  too 
late,  tardy,  latest :  vires  (joo  far 
gone) ;  mea  sera  voluptas  {ofiiiy 
age);  nepotes  {far  distani). — 
Neut.  as  adv.,  latc. 

serva,  -ae,  [f.  of  servns],  f.,  a 
maid-servant. 

servatns,  -a,  -um,  p.j5.  of  servo. 

servio,  -ivi  (-ii),  -itnm,  -ire, 
[fservo-],  4.  V.  n.,  />c  a  stavc, 
servc.  —  Less  exactly,  obey,  bc  sub- 
ject  to. 

servitium,  -i  (-ii),  [tservo-f-tium, 
cf.  amicitiaj,  n.,  slavcry,  scrvi- 
tude.  — Less  exactly,  subjcction  (of 
meji  and  animals). 

servo,  -avi,  -atnm,  -are,[tserv6-], 
I.  V.  a.,  watch  ovcr,  gnard,  kcep 
(from  harm) ,  look  outfar,  takc  carc 
of  protcct,  save  (by  protection), 
preserve,  kccp  alive.  — •  Hence,  rc- 
iain,  maintain,  hold,  keep,  savc, 
stay  by,  continue  in,  stand  hy,  rc- 
serve,  observe  (a  rite  or  occasion)  : 
fidem  {keep  one^s  word  or  fiith, 
the  regular  expression). — Also, 
observc,  -watch,  watch  for,  notc, 
search,  tracc,  gazc  on,  reach  (of 
the  eyesight).  —  servans,  -antis 
(supeil.  servantissimus),  p.  as 
adj.,  observant. 


sesoenli  (sex-),  -ae,  -a,  [sex-cen- 

tum],  adj.,  six  hundred. 
sese,  see  sui-. 
seta,  setiger,  setosus ;  see  saeta, 

etc.,  thc  approved  spelling. 

sen,  see  sive. 

severns,  -a,  -nm,  [?,  poss.  akin  to 
ne^o/jLM,  raurc],^^].,  strict,  stcrn, 
scvere,  austcrc. — rfoetically,  cruel, 
awfiil :  amnis  Cocyti,  Eumeni- 
dum. 

Severus,  -i,  [see  severns],  m.,  a 
mountain  in  the  Sabine  territory, 
on  the  borders  of  Picenum. 

sex  [?,  akin  to  e|],  indecL  num. 
adj.,  six. 

sexcenti,  see  sescenti. 

si  [proJj.  loc.  of  pron.y^ra  (or  y^sa), 
///  tJiat  case  (cf.  sic)],  conj.,  if  in 
casc,  in  conditions. — Also,  where 
the  condition  is  a  mere  form,  ?'/'(it 
is  true  that),  sincc,  as,  lohcn,  -when- 
ever. —  Esp. :  si  quidem,  if... 
really,  since,  scciiig  that.  —  In 
wishes  :  si,  O  si,  if  only,  oh  if  oh 
that,  -cvoutd  that.  —  With  indef. 
pron.  and  adverbs :  si  quis,  etc, 
ifany  onc,  &c.,  7ohoever,  whcncver, 
&c.  —  In  a  proviso,  if  in  case,pro- 
-oidcd.  —  Esp. :  si  modo,  if  only, 
providcd  that.  —  Also  :  quam  si, 
in  comparisons,  than  if  than  -whcn, 
as  if  as  -whcn.  —  In  apparent  in- 
direct  questions,  ///  case,  if  -vhethcr. 

—  Concessive,  cvcii   if  though. — 
In  asseverations,  if,  as  sure  as. 

sibilo,  -avi,  -atnm,  -arc,  [tsibi- 

16-],  I.  V.  n.,  hiss. 
sibilus,  -a,  -nm,  [?],  adj.,  hissing, 

—  Less  exactly,  -wliispering,  rus- 
tling. — Masc,  a  rustle,  a  murinur. 

Sibyria,  -ae,  [Gr.  2i;3i/AAo],  f.,  a 
Sibyl,  a  fcinale  scer.  A  large  num- 
ber  of  such  personages  are  men- 
tioned,  of  which  one  of  the  most 
famous  is  the  Cumoean,  who  was 
visited  by  .Eneas,  and  by  whom  he 
was  conductcd  to  the  world  below. 
The  itlea  of  such  persons  secms  to 
have  been  of  foreign  origin  (prob- 
ably  Ilebrew),  ihough  tlieir  func- 
lions  were  closely  connected  with 
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the  worship  of  Apollo,  the  Greek 

ancl  Latin  god  of  divination. 
sic  [ai-ce,  cf.  si  and  hic],  adv.,  .f^, 

thits,  in  this  zvay.  —  Of  a  proviso, 

so   (and  so   only),   thus   (and  not 

otherwise). 
Sicanius,  -a,  -um,  [fSicano-  (re- 

duced)  +  ius],  adj.,  of  th-'  Sicaui, 

Sicanian. — Less  exactl}',  Sicilian, 

of  Sicily.  —  Fem.,  Sicily. 
Sicanus,  -a,  -um,  [tSic6-(reduced, 

cf.  Siculus)  +  anus],  adj.,  of  the 

Sicani  (an  ancient  race  of  Central 

Italy,  supposed  to  have  colonized 

Sicily),    Sicanian. — Masc.   plur., 

the_Sicani.—l,e~,i  exact-h, Sici/ian. 
sicco,  -avi,  -atun»,  -arc,  [fsicco-], 

I  .v.  a.,  {/ry,  drain:  cruores(.f/(Wc//). 
siccus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  dry,  dried 

tip,   thirsty,  parched.  —  Xeut.,  the 

dry  land. 
Sicelis,  -idis,  [Gr.  ^i/ceAiy],  f.  adj., 

Sicilian,  a  Sicilian  7iwman. 
Sichaeus,  see  Sychaeus. 
sicubi  [supposed  to  be  si-fcubi  (old 

form  of  ubi),  but  cf.  sic  and  ubi], 

adw,  ifanyiiihcrc,  ivhercver,  u>here. 
Siculus,  -a,  -um,  [tSico-  (cf.  Si- 

canus)  4-  lus,  akin  to   2iKeXor], 

adj.,  Sicilian,  of  Sicily. 
sicut  [sic-ut] ,  adv.,  so  as,  Jnst  as,  as. 
Sicyonius,  -a,  -um,[Gr.  Iikj-Jovios^I, 

adj.,  of  Sicyon  (a  city  of  Pelopon- 

nesus  famous  for  its  olives),  Sicy- 

onian. 
sidereus,  -a,  -um,  [fsider  +  eus], 

adj.,    starry,    star-like :    clipeus 

{orb-like). 
Sidiclnus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  of  the 

Sijticiiii  (a  people  of  Campania). 
sido,  sidi,  no  sup.,  sidere,  [^/sed, 

reduplicated],  3.  v.  n.,  sit  doian.  — 

Lcss  exactly,  alight. 
Sidon,    -onis,    [Gr.   Si^ia;/],   f.,  an 

ancient    city    of    Phcenicia,    from 

which  Tyre  was  colonized. 
Sidonius,  -a,  -um,  [Gr.  'S.i^divios, 

-ovi.o{\,  adj.,   of  Sidon,   Sidoniati. 

Less  exactly,  Tyrian,  Phcenician  : 

urbs  (c/  Tyre). 
sidus,  -eris,  [poss.  sid  (as  root  of 

sido)  +  us,  positio7i  ?,  as  a  nauti- 


cal,  augural,  or  astrological  word], 
n.,  a  constcllation,  a  qiiarter  of 
the  sky.  —  Less  exactly,  a  heavenly 
orb  (including  the  sun  andmoon), 
a  star :  sidera  emensae  {starry 
regioMs). — ■  Also,  mostly  plur.,  the 
heavens,  Heaven,  the  stars  of  Heav- 
en,  the  skies,  the  sky :  ad  sidera 
(to  the  skies,  aloft). —  Poetically, ,.' 
season,  a  storm  :  mutato  sidere 
{at  the  change  of  seasons). 

Sigeus,  -a,  -um,  [Gr.  Si-ye'»"]. 
adj.,  of  Sigeitm,  a  promontory  of 
the  Troad).  —  Xeut.,  Sigeum,  the 
promoritory. 

significo,  -avi,  -atum,  -are,  [as  if 
fsignific-,  cf.  artifex],  i.  v.  a. 
and  n.,  maie  a  sign,  signal,  beckoii. 

signo,  -avi,  -atum,  -are,[tsign6-], 
I.  v.  a.,  mark,  distinguish  (by 
marking),  mark  oitt.  —  Of  the  ef- 
fect,  draw,  trace.  —  Also,  discern, 
inark,  notice,  fix  the  eye  on :  se 
signari  oculis  {that  all  eyes  are 
titrned  jtpon  hiin).  —  Also,  honor, 
distinguish,  mark  :  nomen  ossa. 
—  Poetically  :  ora  puer  iuventa 
{show  marks  of  yoitth  in  liis  face). 

signum,  -i,  [unc.  root  +  num,  n.  of 
-nus,  cf.  magnus],  n.,  a  mark,  a 
sign,  aii  indication,  a  trace  (as  a 
mark),  a  track,  a  signal,  a  watch- 
•word.  —  Esp.,  an  image,  a  figiire, 
a  representation,  a  carving  (poss. 
the  orig.  meaning,  cf.  seco),  a 
relief  einbroidery,  —  Also,  a  con- 
stellation,  a  star,  a  sign  (of  the 
Zodiac,  pkir.  the  Zodiac).  —  Also 
(in  plur.),  the  standards  (of  an 
army,  as  a  rallying-point  or  as  a 
trophy  of  victory)  :  referens  (of 
Camiilus)  ;  reposcere  Parthos(of 
the  standards  taken  by  the  Par- 
thians  fiom  Crassus)  ;  ferre  {bear, 
serve  in  the  ranks)  :  sequi  {keep 
the  ranks)  ;  conferre  {join  battle, 
charge);  coUatis  signis  (?'«  close 
combat);  movere  {break  catnp, 
advatice)  ;  vellere  (  phick  up  the 
standards,  set  in  the  ground,  brcak 
camp,  advance). 

Sila,  -ae,  [?],  f.,  a  forest  in  Brutlium.  • 
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Silariis,-i,  [Gr.  SiAapu],  m.,  a  rivcr 
between  Lucania  and  Campania, 
around  wliich  were  e.xtcnsivc  pas- 
ture-grounds.  It  flows  into  thc 
sea  near  Prestuni. 

silentium,  -i  (-ii),[tsilent-|-iura], 
n.,  silence,  stilhiess,  qitiet.  — Also, 
secrecy. 

Silenus,  -i,  [Gr.  SeiATjj/os],  m.,  an 
old  Satyr,  the  chief  attendant  of 
Bacchus.  He  is  represented  as  a 
fat  old  nian,  generally  intoxicated. 

sileo,  -ui,  nosup.,  -ere,  [?],  2.v.  n., 
be  sihnt,  keep  silence,  he  mute,  be 
duiiih,  he  slill,  he  noiseless.  —  Poet- 
ically,  act.,  leave  unsnng.  —  si- 
lens,  -entis,  p.  as  adj.,  silent, 
still,  inute,  in  silence,  voiccless, 
soitndlcss.  —  Masc.  phir.,  the  silent 
shades,  the  voiceless  ghosts. 

siler,  -eris,  [?],  w.,  a  -oilloio  (of  a 
parlicular  kind,  perh.  Sa/i.v  viln- 
liiui),  osier. 

silesco,  no  perf.,  no  sup.,  -esccre, 
[tsile-  (of  sileo)  -|-  sco],  3.  v.  n. 
incept.,  he  silent,  he  liushed. 

silex,  -icis,  [?],  m.  and  f.,  a  Jlint, 
a  pebble,  Jlint,  pebbles,  a  stone.  — 
Less  exactly,  rock  (in  position),  a 
cliff. 

siliqua,  -ae,  [?],  f.,  a  pod,  n  hiisk 
_(ofgrain). 

silva,  -ae,  [alcin  to  uAtj],  i.,a  •ivood, 
a  forest,  woodland :  iuga  silva- 
rum  (juooded  heighh).  —  Also,  of 
other  thick  growths,  a  thicket,  a 
thick  groivth,a  growth.  —  Poetical- 
ly,  of  darts  in  a  shield. —  Less  ex- 
actly  (esp.  in  plur.),  trees,  ivoods,  a 
growth  of  trees,  wood,  fruit-trees, 
orchards,  pastures  (wooded).  — 
Esp.,  the  woods  (as  opposed  to 
cities  or  viilages). 

Silvanus,  -i,  [tsilva  -|-  nus,  cf. 
Portunus],  m.,  an  Italian  wood- 
land  deity,  presiding  over  woods, 
tillage,  and  cattle.  He  is  repre- 
sented  with  a  garland  of  fiowers 
and  reeds,  carrying  a  tree-trunk, 
and  is  often  associated  with  Pan 
and  the  Xymijhs. 

silvestris,  -e,  [stem  akin  to  silva 


-1- tric,  cf.  cqijcstris],  adj.,  wood- 
lar.d  (adj.),  forest  (aclj.),  wcody, 
wild,  cffhe  woods  :  Hicra,  {dxvcll- 
ing  in  the  ivoods) .  —  Fig.,  rustic, 
woodlaitd. 

Silvia,  -ae,  [f.  of  Silvius],  f.,  a 
Latin  maid  whose  pet  stag  v.as 
killed  by  lulus. 

silvicola,  -ae,  [tsil^V^a-^weakened) 
-cola,  cf.  iucola],  m.,  dioelliug  iii 
the  woods,  woodland  (adj.). 

Silvius,  -i  (-ii),  [tsilva-  (rcduccd) 
-|-  ius],  m.,  a  name  of  scvcral  kings 
of  Alba,  esp.  the  suppose<I  son  of 
yEneas  and  foundcr  of  thc  line, 
and  Silvitts ^Eneas,  a  latcr  offshoot 
of  the  stoclv. 

siinilis,  -e,  [tsimo-  (cf.  o/^os,  sim- 
plex)-|-  lis],  adj.,  like,  reseiiihling, 
of  the  .^■iiiie  kind,  similar,  the  same. 

Simois,  -entos,  [Gr.  Si/xoefs],  m., 
a  river  nf  the  Troad. 

siniplex,  -icis,  [tsimo-  (reduced, 
cf.  siiuilis)  -plex,  cf.  duplex], 
adj.,  single,  simple,  pure,  untaint- 
ed :  herjja  {plaiii). — With  nega- 
ti\'es,  not  uniform,  manifold :  sim- 
plex  nec  modus  inserere  (<///</ 
the  inethod  &c.  is  not  nniforin,  is 
iitanifold). 

simul  [n.  of  similis  (cf.  facul- 
tas)],  adv.,  at  the  same  time ;  — 
repeated,  at  once  .  .  .  and,  and  at 
the  saiiie  tiiiie,  no  sooner  .  .  .  than. 

—  simul  atque  (ac),  as  soon  as. 

—  Without  atquc,  in  same  sense. 

—  AIso,  at  oiice,  iiniiiediately,  lo- 
gether :  arma  simul  iacere  vina 
simul  (all  togcther) . — Rarely  (with 
abl.  without  prep.),  al  the  same 
time  with  {as)  :  his  dictis  {with 
these  words).  —  \^\\.\\  a  participle, 
while  :  simul  hoc  dicens. 

simulacrum,  -i,  ( tsimula-  (of  si- 
mulo)  -f-  crum],  n.,  aii  image,  a 
stattte,  a  spectre,  a  ghost,  a  phan- 
toin. — a  mimicry,  an  imitation. 

simulatus,  -a,  -um,  p.p.  of  simulo. 

simulo,  -avi,  -atum,-are,  [tsimili- 
(cf.  simul)],  I.  V.  a.,  make  like, 
counteifeit,  iniitate.  —  AIso,  iiiake 
a  prctence,  pretritd,  feigii  :  simu- 


254 


Vocabtdmy 


lans  multa  (^making  inany  pre- 
iences).  —  simulatiis,  -a,  -iiin, 

p.p.,  made  like,  connterfeit,  pre- 
tended,  false :  simulata  mente 
(7vit/i  deceitful  purpose') ;  verba 
{asstinied)  ;  magnis  Pergama 
{imitating,  &c.) ;  simulato  nu- 
mine  Bacchi  (^pretending  an  in- 
spiration,  &c.). 

simus,  -a,  -um,  [?,  cf.  (nfios'],  adj., 
flat-nosed. 

sin  [si-ne,  if  not'\,  conj.,  but  if  if 
hoivever,  if  on  the  other  hand. 

sine  [?,  akiu  to  sed,  cf.  pone], 
prep.,  ■wilhoitt. — •  ^Yith  abl.  in  adj. 
or  adv.  phiase  :  tenuem  sine  viri- 
bus  umbram  ;  sine  fine  furens ; 
sine  more  furit  ( ungovemably) ; 
raptae  sine  more  Sabinae  {/mv- 
/ess/y)^ 

singulto,  110  perf.,  -atum,  -are, 
[fsingultu-],  i.\.x\.,hiccongh,sol>: 
singultantem  sanguine  truncum 
(spou/i/ig  Je/s  of  blood). 

singultus,  -us,  [fsingulo-  (re- 
duced)  +  tus,  as  if  fr.  stem  of  lost 
verb,  cf.  singultim],  m.,  gasping, 
panting,  a  gasp. 

(singulus,  -a,  -um,  archaic),  Phir. 
singuli,  -ae,  -a,  [akin  to  simvil], 
adj.,  one  at  a  time,  one  by  one,  cach 
in  delai/,  singiy  (in  adv.  force) : 
nec  singula  corpora  (^and  not 
singie  creatures  merc/y) ;  inter 
singula  verba  {loith  every  word) . 
—  Neut.  (as  subst.),  each  thing, 
every  detai/,  everyt/iing,  every 
point,  every  object. 

sinistei",  -tra,  -trum,  [unc.  stem 
+ter,cf.  minister],  adj.,  ieft/iand, 
/efl,  on  t/ie  /ef/.  — ■  PVom  auspices, 
i//-boding,  inauspicious,  mischiev- 
ous,  hurtfid  (but  also,  favorab/e, 
from  a  different  doctrine  of  au- 
gury). — Fem.  (sc.  manus),  t/ie  /eft 
hand. 

sino,  sivi,  situm,  sinere,  \_y/s,i, 
of  unc.  kin.],  3.  v.  a.,  (^piace, put), 
/eave  (cf.  pono),  (rarely  exc.  in 
comp.  and  p.p.)  :  sinite  arma 
viris. — Fig.  (cf.  Eng.  "leave"), 
permit,    ai/ow,   /et,    suffer,    /el  be  : 


non    perterrita    sinit    agmina 

(^suffer  to  be,  &c.).  —  Also  (perh. 
imitation  of  Greek,  cf.  ia.u>),  spare, 
forbear,  /eave  off,  desist :  hanc 
animam  ;  nunc  sinite.  —  situs, 
-a,  -um,  p.p.,  situaled. 

Sinon,  -onis,  [?],  m.,  the  spy  who 
induced  the  Trojans  to  admit  the 
wooden  horse  within  their  walls. 

sinum,  -i,  [akin  to  sinus],  n.,  a 
bow/  (for  drinking). 

sinuo,  -avi,  -atum,  -are,  [fsinu-], 
I.  V.  a.,  bend,  fo/d,  twist  (infolds). 

siuuosus,  -a,  -um,  [tsinu+  osus], 
adj.,  in  foids,  -winding,  coi/ed,  tor- 
tnous,  sinnous. 

sinus,  -HS,  [?],  m.,  a  bend,  a  /loi/oio 
surface,  a  foid  (of  a  garment),  a 
coi/  (of  a  serpent),  a  cttrve,  a  be/- 
/ying  (swelling)  sail,  t/ie  /io//o70 
(of  a  wave)  :  sinus  extremi  or- 
'hi&fthe  fart/iest  curve  of  ihe  cir- 
c/e  of  the  -worid)  ;  vasto  sinu  {in 
its  ntighty  embrace,  of  a  wave)  ; 
sinum  trahit  fluctus  {t/ie  sivc// 
rolis  on) ;  Cocytus  sinu  labens 
{in  its  winding  cottrse) . —  Esp.,  /he 
bosom  (where  Ihe  folds  of  the  gar- 
ment  cross),  the  /ap,  t/ie  breast,  an 
embrace.  —  Hence,  poetically,  of 
things  half  personitied  (cf.  "  the 
lap  of  earth  "),  bosom,  /ap  :  laxant 
arva  sinus  {Ihe  Eart/i  opens  /ler 
bosoni,  at  the  coming  of  Spring)  ; 
Nilum  pandentem  sinum  {opcn- 
ing  her  arms).  —  A\so,  a  bay,  a 
git/f,  a  cove  ;  a  s/it. 

siqua,  siquando,  siquis;  see  si, 
quis,  etc. 

Siren,  -enis,  [Gr.  Seipiji'],  f.,  mostly 
plur.,  the  Sirens.  Monsters  with 
women's  heads  and  the  bodies  of 
birds,  who  enticed  mariners  to  the 
shore.  Their  abode  was  (accord- 
ing  to  one  story),  upon  three  isl- 
ands  off  the  bay  of  Naples,  vvbich 
were  hence  called  Sircnum  sco- 
pttii. 

Sirius,  -i  (-ii),  [Gr.  Seiptos],  m., 
Siriits,  the  Dog-star,  which  rose 
with  the  sun  (at  the  period  when 
the     popular    astronomy    began), 
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aljoul  the  niiddle  of  July.  llence 
the  stnr  is  associated  with  extreme 
heat.  —  Also  in  appos.  as  adj.  : 
Sirius  ardor  (///<-■  hcat  of  t/w  Dox- 

StlJj) . 

sisto,  .stiti  (stptl),  .statinn,  sis- 

tere,  [  ^^  sta  redupHcated,  cf.  'iaTT)- 
fii],  3.  \.  a.  and  n.  Act.  (causa- 
tive),  {cause  lo  stand),  sct,  place, 
bring,  fetch.  —  Also,  slop,  stay, 
rein  in  (of  horses),  cause  to  stand 
still.  —  .\lso,  set  iip,  reinstate,  re- 
store,  he  the  stay  of.  —  With  reflex- 
ive,  place  one^s  self  statid.  —  In- 
trans.,  stand  still,  stop,  stay,  sett/e, 
stri/ce  (of  a  missile)  :  sistere  con- 
tra  {wa/-e  a  stand  against,  7vith- 
stand,  rcsist ). 

slstrum,  -i,  [Gr.  (relffTpov],  n.,  a 
sistrum,  a  metallic  musical  instru- 
nient  of  rods  playing  in  a  frame, 
which  produced  a  rattling  sound 
when  sha]<en.  It  Ijelonged  par- 
ticulariy  to  the  Egyptians,  and  was 
used  in  tlie  worship  of  Isis  and  ap- 
parently  also  in  war. 

Sithoiiius,  -a,  -um,  [dr.  Siflwi^w;], 
adj.,  of  the  Sit/ionii  (a  Thracian 
tribe),  Sithonian,  Thracian. 

sitio, -ivi(-ii),nosup.,-Ire,[tsiti-], 
4.  V.  n.  and  a.,  thirst,  bc  t/iirsty,  be 
parc/ied,  be  dry.  —  sitiens,  -entis, 
p.  as  adj.,  thirsty,  parc/ied,  grecdy. 

sitis,  -is,  [?],  f.,  l/tirst.  —  Y\^., 
droiig/it,  parc/iing  heat:  ignea  si- 
tis  {hnrning fevc)'). 

situs,  -a,  -um,  p.p.  of  sino. 

situs,  -us,  [y^si^of  sino) -f  tus], 
m.,  {a  p/acing,  a  ieaving),  negiect, 
/ying  fa//o7ii,  waiit  ofcare,  inactiv- 
ity:  victa  situ  senectus  {rust,  as 
of  one's  dotage ) . — Also,  a  position . 

sive  (seu),  [si-ve],  conj.,  or  if  — 
P.epeated,  ifeit/ier  .  .  .  or,  'coJiet/ier 
. . .  or,  if.  . .  or  if  if.  .  .  or  if  on  the 
ot/ier  Jiand,  eitJier  . .  .or  (where  the 
force  of  si  i.s  lost  in  Eng.). —  So  in 
othercombinationswithsamesense. 

soboles,  see  suboles. 

socer,  -erl,  [?,  cf.  'iK\j(>6{\,  m.,  a 
fat/icr-ifi-iaiv.  —  YXxw .,  parents-in- 
law. 


sociatus,  -a,  -uin,  jj.p.  of  socio. 
socio, -avl, -situm,  -jlre,  [tsocio-], 

1.  V.  a.,  ai/y,  alfac/i,  nnitc,  join, 
associatc :  lybe  domo  nos  {adopt 
us  &.C.,  sharc  loilh  ns  &c.). —  Esp. 
by  the  bond  of  marriage. 

socius,  -a,  -um,  [  ysec^n  sequor) 
+  ius],  adj.,  accoinpanyi iig,  a/licd, 
associated,  frieiidiy  :  agmina  {ai- 
/ied,  of  friends)  ;  arma  {a/iiaiicc 
iii  arins)  ;  agmen  {bandofai/ies) ; 
rates  {ai/icd,  of  his  countryinen); 
Penates  {/cindrcd).  —  Masc.  and 
fem.  (as  subst.),  a  conipanion,  an 
aliy,  a  fdlowcr,  a  friend,  aii  asso- 
ciate,  an  abcttor,  an  assistant  :  so- 
cii  comitentur  ovantes  (  friends 
and  neighbors) ;  O  socii  (coin- 
rades,  coinpanions). 

sodalis,  -is,  [?],  comm.,  a  coinrade 
(intimate  friend). 

sol,  solis,  [?,  cf.  -i\\iof\,  \\\.,t/ie  sun, 
conceived  as  driving  in  a  char- 
iot  froni  ocean  to  ocean,  and  more 
or  less  identilied  with  Apollo  the 
sun-god.  —  Less  exactly,  sunshinc, 
the  heat  of  ihe  sun  (as  in  Eng.), 
the  iig/it  of  t/ie  sttn  :  alio  sub  sole 
(/«  anot/ter  ciiine) ;  sol  cadens 
{t/ic  west,  thc  setting  sun,  also  the 
regioit  of  siinset).  —  Plur.  (each 
day  having  its  own  sun),  tJie  sun, 
days  of  stmshine,  days,  suns/iine  : 
soles  condere  {sec  t/ic  sun  to  rest, 
ciose  thc  day). 

solacium  (solat-),  -i  (-il),  [tso- 
lac-  (cf.  ferocia)  or  solato-  (cf. 
initium) -f  ium],  n.,  soiace,  con- 
solation.  —  Plur. :  tua  {the  soiace 
you  afford);  nostri  {iity  solace); 
luctus  (ofa  grief). 

solamen,  -inis,  [tsola-  (of  solor) 
-1-  men],  n.,  soiace,  coinfort,  aiievi- 
ation,  reiief  consoiation. 

solatium,  see  solacium. 

solatus,  -a,  -um,  p.p.  of  solor. 

solemnis,  see  soUemnis. 

soleo,  solitus    sum,  solere,   [?], 

2.  \'.  n.,  bc  70ont,  be  accustomed,  usc. 
—  solitus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
'ivonted,  custoinary,  accustoined, 
usual. 
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solers,  see  soUers. 
solido,  -avi,  -atiim,  -are,  [fsoli- 
do-],  I.  V.  a.,  7iiake  solid,  hardeii. 
solidus,-a,-uin,[tsol6-(of  soliiin) 

-f  dus],  adj.,  soli^,  finii,  s/ont, 
stroiig.  —  Also  (without  the  idea  of 
strength),  5ti//(/,  entire.  —  Fig.,  uii- 
inipaired,  vigorous.  —  Xeut.,  the 
solid  ground,  firin  grouiid,  solid 
luood.  —  Fig. :  in  solido  {on  firin 
ground,  011  a  firin  footing). 

solium,  -i  (-ii),  [poss.  fsolo-  (re- 
daced)  +  ium],  n.,  a  seat,  a  throne. 

sollemnis,  -e,  [?,  tsollo-annus  (re- 
duced  aud  declined  as  adj.)],  adj., 
j 'ea  rly,  a n n ua l,  stated,  appointed.  — 
From  association  with  sacred  rites, 
soleinn,  sacred,festival,  customary, 
■wonted:  imperium((ij  before,  tiine- 
honored ).  —  Xeut.,  a  sacred  rite, 
funeral  rites  (phir.). 

sollers,  -ertis,  [tsollo-ars,  decL  as 
adj.],  adj.,  skilful,  expert,  loell- 
skilled. 

sollicito  (sol-),  -avi,  -atum,  -are, 
[tsollicito-],  I.  V.  a.,  stir  up,  stir, 
agitate :  telum  (jiuork  back  and 
forth).  —  Fig.,  disturb,  trouble, 
agitate,  v>orry,  harass,  provoke, 
stiiiiulate. 

sollicitus  (sol-),  -a,  -um,  [tsoUo- 
citus],  adj.,  violently  agitated : 
mare  (^troubled).  — Fig.,  agitated, 
troubled,  anxious,  iii  anxiety,  in 
suspense :  amores  (unhappy). 

solor,  -atns,  -ari,  [  ?,  poss.  t  solo-  (cf. 
insolido)],  i.  v.  dep.(ofpersons), 
console,  relieve,  coinfort,  cheer,  en- 
courage.  —  Of  evils,  &c.,  alleviale, 
relieve,  lighteii  :  metum  {calin)  ; 
amorem  (so/ace,  lighteit  the  pains 
of) ;  solando  lenire  {relieve  by 
consolatioii) . 

solstitium, -i,  (-ii),  [tsol-stitium, 
cf.  institium],  n.,  the  summer 
solstice  (cf.  bruma,  the  winter 
solstice),  the  suiiiiner,  the  summer 
heat. 

solum,    -i,    [cf.    solidus],    n.,  the 
ground,    the    land,  the   earth,  the  \ 
soil,  earth,  land,  a  site :  subtra- 
liitur  solum  (the  surface  /lies  be-  \ 


neath  them^  ;  qaocunque  solo  ex- 
is  (spot  of  earth)  ;  tremefacta 
solo  tellus(/^^«^rt//i)  ;  urbs  Etrus- 
ca  solo  (in  situation) ;  nostrum 
solum  (our  /and);  aequo  crede 
solo  ((?«  an  equal  footing)  ;  Cere- 
ale  solum  (support,receptacle). 

solum,  see  solus. 

solus,  -a,  -um,  gen.  -ius,  [perh. 
akin  to  sollnswithdifferent  sufR.x], 
adj.,  alonc,  siiigle,  only,  the  only, 
in  solitude :  lumen  quod  solum 
(Jiis  only  oiie) .  —  Also,  loiiely,  sol- 
itary,  deserted. 

solutus,  -a,  -nm,  p.p.  of  solvo. 

solvo,  solvi,  solutum,  solvere, 
[prob.  se-  2.  luo,  cf.  Avo)],  3.  v.  a. 
Of  a  bond,  unbind,  uiitie,  unloose, 
cast  off,  break  doiun :  funes ;  nexus 
solvuntur  {are  relaxed)  ;  cra- 
tes  ;  iuga  tauris;  vittas.  —  So 
fig.,  loosen,  dismiss  :  corde  metum 
(cf.  corda  metn )  pudorem  (do 
a-iUay  luitli);  foedus  (break). — 
Also  of  the  thing  bound,  release, 
set  free,  let  loose,  loosen  (from  its 
hold),  detach,  lel  go,  unloose,  un- 
furl,  break  up,  open  out,  extend, 
break,  destroy  :  equum  coUa  (free 
froiii  the  yoke)  ;  crines  (itnbind)  ; 
agmina  caudae  solvuntur  (are 
uii-tuoiiiid,  cf.  manipli  solnti) ; 
se  luctu  (throiii  off)  :  puppis  sol- 
vitur  (is  broken  up,goes  to pieces)  ; 
agmina  (break  up,  divide)  ;  ocu- 
los  (close,  relax)  ;  solutae  Iliades 
crinem  (with  fioiui ng hai r) ;  cae- 
lum  in  Tartara  (confound  Ileaven 
aiid  Ilell) .  —  Esp.,/<7;'rt/j'0t',  relax, 
enervate,  dissolve,  thaiu :  mem- 
bra ;  latera  solvuntur  (become 
fiabby) ;  viscera;  solvitur  in  som- 
nos  (sinks).  —  Also,  pay  (unbind 
an  obligation),  discharge,  peiform 
(a  due).  —  solutus,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  unbound,  loose,  relaxed, 
free,  opeiied,  extciided,  unre- 
strained :  ite  solutae;  manipli 
(open,  extcnded) ;  risus  (unrc- 
strained)  ;  somno  vinoque  solu- 
ti  (buried). 

somnifer,  -ei*a,  -erum,  [tsomno- 
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fer  (y  fei-  +  us)],  adj.,  soporific  : 
cantus  {^lhat  liill  to  sUcp). 

somniuin,  -i  (-ii),  [tsomno-  (re- 
duccd)  -f  iumj,  m.,  a  dream. — 
Per.ionified,  a  Dream. 

somnns,  -i,  [  .^/sop+nus,  cf.  i/Vi/or], 
m.,  sleep,  slumbcr  :  somno  iacens 
{lying  asleep) .  —  Also,  a  dream,  a 
vision.  —  Also,  night.  —  Persuni- 
fied,  Slecp. 

sonlpes,  -edis,  [fsono-pes],  m., 
the  prancini^  stced,  the  horse  -un/h 
ringing  hoof. 

sonitus,  -us,  [fsoni-  (weakei-  stem 
of  sono)  +tus],  m.,  a  sound,  a 
noise,  a  din,  a  rattle,  a  ring,  a 
clang,  a  roar,  a  Itum,  a  ringing, 
clanging,  clashing,  or  crackling 
noise :  pedum  {Jramp). 

sono,  -ui,  -itum,  -are,  [fsono-], 
I.  V.  n.,  give  forth  a  sound,  sound, 
resound,  sing  noisily,  ring,  roar, 
echo,  rattle,  twang  {ol  a  bow,  &c.), 
zohiz,  thunder:  magno  ore  {sound 
the  loudest  toncs) ;  gradibus  so- 
nant  {plant  tlicir  ringing  hoofs) . 
' — With  cogn.  acc,  rcsound  -Lvith, 
speak  noisily :  atavos  {loudly 
boast)  ;  sonans  acerba  {harsh 
sounding) ;  nec  mortale  sonans 
{i.oith  no  mortalz-oice);  classica  ; 
nec  vox  liominem  sonat  {sound 
human).  —  sonans,  -antis,  p.  as 
adj.,  sounding,  rcsounding,  roar- 
ing,  murmuring,  rattling,  t-wang- 
ing,  noisy,  screaming. 

sonor,  -oris,  [Vsou  (in  sonus)  + 
or],  m.,  a  sound,  a  noise,  a  roar, 
a  ring. 

sondrns,  -a,  -um,  [perh.  fsonor  + 
us,  but  cf.  dpcorus],  adj.,  sound- 
ing,  noisy,  roaring,  rattling,  ring- 
_ing. 

sons,  sontis,  [?],  adj.,  guilty. — 
Masc.  plur.,  the  guilty. 

sonus,  -i,  [-^son  (cf.  sonor)+  us], 
m.,  a  sound,  a  ring,  a  murmur,  a 
din,  an  uproar  :  fit  sonus  {there 
is  a  crash). 

Sopllocleus,  -a,  -um,  [Gr.  'S,o<p6- 
KAeios],  adj.,  of  Sophocles,  the  great 


masler  of  tragic  poetry.  —  Also 
(almost  reduced  to),  tragic. 

sopid, -ivi  (-ii),  -itum,  -irc,[ -ySop 
(cf.  sopor),  perh.  through  adj.- 
steni],  4.  V.  a.,  lull  to  slcep.  —  so- 
pitiis,  -a,  -iiiii,  i).p.  as  adj.,  put 
to  slccp  :  sopitus  somn^f  {buricd 
in  sleep). —  .So,  fig. :  arae  ,  ignes 
{halfextinguishcd) ;  sensus(,s7«w- 
bering) . 

sdpitus,  -a,  -uin,  p.p.  of  sopio. 

sopor,  -dris,  [Vsop  (cf.  sopio)  + 
or],  va..,slccp. — Personified,  Sleep. 

soporatus,  -a,  -um,  [pp.  of  so- 
poro],  adj.,  soporific,  endued  -Luith 
sleep. 

sopdrifer,  -era,  -erum,  [fsopor- 
(as  if  fsopori)  -fer  ( v'fer+  us)], 
adj.,  slccp-inducing,  droi-usy. 

soporus,  -a,  -um,  [perh.  tsopor  + 
US,  but  cf.  decorus],  adj.,  drotusy. 

Sdracte,  -is,  [?],  n.,  a  high  moun- 
tain  in  Etruria,  a  few  miles  from 
Rome.  On  its  top  was  a  temple 
of  ApoUo,  where  a  festival  was  held 
in  his  honor  with  peculiar  rites. 
(J/A  5/.  Oreste.) 

sorbed,  -ui,  no  sup.,  -ere,  [perh. 
akin  to  po(pe<ii'\,  2.  v.  a.,  suck  in, 
s-Lvallo-v  up. 

sorbum,  -i,  [?],  n.,  the  sorbus,  a 
berry,  prob.  the  service  berry,  Sor- 
(>us  domcstica. 

sorded,  no  perf.,  no  sup.,  sordere, 
[tsordi-  (of  sordes)],  2.  v.  n.,  be 
foul.  —  Fig.,  be  -vorthlcss. 

sordidvis,  -a,  -um,  [tsordi  +  dus], 
adj.,  foul,  filthy,  squalid :  rura 
{the  humble  country). 

soror,  -oris,  [?,  akin  to  Y.ng.sistcr'\, 
f,  a  sister.  —  Phir.,  of  the  Muses, 
the  Sistcrs  ;  of  the  Xymplis,  as  of 
kin,  sister  nymphs,  sisters. 

sors,  sortis,  [unc.  root  (cf.  2.  sero, 
+  tis)],  f.,  a  lot,  an  assigned  por- 
tion,  a  division,  a  part.  —  Also,  a 
lot  (cast),  fate,  dcstiny,  fortunc, 
an  allotment :  pugnae,  Martis 
{fortune  of  tvar) ;  ultra  sortem 
senectae  {beyond  the  common  lot, 
&c.)  ;  sorte  {by  lot,  by  fitc,  by 
allotment) ;    sine  sorte   {-vithout 
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lots,  by  which  the  judges  were 
chosen).  —  Also  (from  the  Italian 
divination  by  lots),  generally  plur., 
an  oraclc,  oracles,  responses,  pro- 
phetic  words. 

sortior,  -Itiis,  -iri,  [fsorti-],  4.  v. 
dep.,  allot,  choose  by  loi,  take  hy 
lot,  take  (what  is  assigned  by  lot), 
divide  hy  lot :  remos  {choose  the 
oarsmen  hy  lot");  fata  {decide'). 
—  Less  exactly,  choose,  select :  sor- 
titus  fortunam  oculis  {choosing 
Iiis  opportiinity). 

sortitus,  -a,  -iim,  p.p.  of  sortior. 

sortitus,  -U.S,  [fsorti-  (of  sortior) 
-\-  tus],  m.,  an  assigninent,  an  al- 
lotnient. 

sospes,  -itis,  [?],  adj.,  safe,  saved, 
alive. 

spadix,  -icis,  [Gr.  (r7ra5i|],  adj.,  hay, 
hroion. 

spargo,  sparsi,  sparsum,  spar- 
gere,  [-^sparg,  of  unc.  kin.], 
3.  V.  a.,  strew,  scatter,  sprinkle, 
fling  around,  hurl,  cast,  spatter : 
sparsa  per  orbem  {ciispersed) .  — 
Fig.,  spread,  diffuse,  scatter,  fling 
out.  —  With  change  of  point  of 
view,  hestrcK',  strew,  sprinkle,  cover 
far  and  ttcar  {here  and  therc), 
spot :  sparsis  pellibus  albo  {their 
skins  spotled  with  white) . 

sparsus,  -a,  -um,  p.p.  of  spargo. 

Sparta,  -ae,  [Gr.  STrapr-;)],  f.,  also 
called  LacediTinon,  the  capital  of 
Laconia. 

Spartanus,  -a,  -um,  [fSparta  -|- 
nus],  adj.,  Spartan. 

sparus,  -i,  [?],  m.,  a  bill-hook  (a 
rustic  weapon  of  some  kind),  a 
hunting-spear  (?). 

spatior,  -atus,  -ari,  [fspatio-], 
I.  V.  dep.,  7i)alk  back  and  forth. 

spatium,  -i  (-ii),  [?,  cf.  /Eol.  (nra- 
5ioj/,  stadiuinl,  n.  (often  plur.),  a 
space,  a  distance,  ait  interval,  a 
stretch  (of  distance  or  extent), 
rooin,  bounds  (enclosing  space), 
a  course,  an  extent :  corripiunt 
spatia  ( fty  over  tlte  cotirse)  ;  ad- 
dunt  se  in  spatia  {leave  ihe  cotirse 
behind  theiii,  see  addo)  ;   spatia 


in  sua  {^oithin  their  bounds)  ; 
curvatis  spatiis  {in  circidar 
course,  enclosing  circles)  ;  spatiis 
propioribus  {nearer  in  its  cottrse). 

—  Fig.,  tiine,  rooin. 

species,  -ei,  [  y^spec  (in  specio) 
-f  ies],  f.,  an  appearance,  a  sighi  : 
specie  movetur  {by  appearances). 

—  Also,  a  forin,  a  shctpe,  a  phase, 
a  kind :  species  animorum  {the 
moods,  of  living  creatures). 

specimen,  -inis,  [fspeci-  (stem  of 
specio)  -f  men],  n.,  a  mark,  a 
tokeii,  ait  einblem,  an  examplc,  an 
instance,  a  test,  a  proof. 

spectaculum,  -i,  [fspecta-  (of 
specto)-)-  culum],  n.,  a  spectacle, 
a  sight,  a  display,  an  exhibition. 

spectator,  -oris,  [fspecta-  (of 
specto)  -|-  tor],  m.,  a  spectator. 

spectatus,  -a,  -um,  p.p.  of  specto. 

specto,  -avi,  -atum,  -are,  [fspec- 
to-  (cf.  specio)],  I.  V.  a.,  gaze 
upon,  gaze  at,  hehold,  see,  watcli, 
iook  on  (absolutely)  :  ad  vitulam 
{have  an  eye  011).  —  Fig.,  view, 
consider,  regard. —  spectatus,  -a, 
-um,  p.p.,  tried,  tcsted,  provcd. 

specula,  -ae,  [fspeco-  (yspec-f- 
us)  -f  la,  cf.  speculum  and  (tk6- 
TreAos],  f.,  a  7vatcIi-toiver,  a  iook- 
otit,  a  height. 

speculator,  -oris,  [fspecula-  (of 
speculor)  +  tor],  m.,  a  spy. 

speculatus,  -a,  -um,  p.p.  of  spe- 
culor.  ^ 

speculor,  -atus,  -ari,  [fspecula-], 
I.  V.  dep.,  watch,  reconnoitre, 
searclt,  examine,  iook  on  (abso- 
lutely),  sfy  out,  take  sight  at,  aim 
at,  espy,  catch  sight  of. 

specus,  -iis,  [?],  m.,  f.,  and  n.,  a 
cave,  a  cavern,  a  chasiii.  —  Less 
exactly,  a  cavity  (of  a  wound,  a 
gash) . 

spelaeum,  -I,  [Gr.  tn^-li\Kaiov\,  h.,  a 
cave,  a  cavern,  a  den. 

spelunca,  -ae,  [Gr.  o-TrfjAu^l],  f.,  a 
chasiit,  a  cavern,  a  cave,  a  cieft  (in 
a  rock),  a  grotto. 

Sperchiiis  (-eus),  -i,  [Gr.  27repx««- 
o{\,  m.,  a  noted  river  of  Thessaly 
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flowing  from  Mt.  Pindus  lo  tlie 
Maliac  Gult".  It  was  celebrated  in 
Greek  poctry. 

sperno,  sprevi,  spretum,  sper- 
nere,  [?,  -y/sper],  3.  v.  a.,  rcniove 
(prob.  orig.  with  violence),  spurn. 
— Y\^.,spiir)i,  sforn,  rejacl,  cicspise, 
disdaiii :  spreta  forma  {sligliicd). 

spero,  -avi,  -atiini,  -are,  [orig. 
stem  of  spes,  or  kindred  stem], 
I.  V.  a.  and  n.,  hope.  —  Less  com- 
monly,  expect,  look  for,  ivait  for, 
fear. 

spes,  spei,  (old  nom.  plur.  speres), 
[?],  f.,  hopc,  expectation.  —  Also, 
a  hope  (i.e.  an  object  on  -which 
hope  is  founded)  :  spemque  gre- 
gemque  {thc  flock  and  ifs  futiirc 
Jiopcs) . 

spiceus,  -a,  -uni,  [fspica-  (re- 
duced)  +  eus],  adj.,  bearded. 

spiculum,  -i,  [fspica-  (weakened) 
-|-  lum  (n.  of  -lus)],  n.,  a  dart  (a 
light  missile  weajjon),  a  javelin, 
an  arrow,  the  sting  (of  a  bee). 

spina,  -ae,  [perh.  akin  to  spica], 
f.,  a  thorn.  —  Also,  the  back-bonc, 
the  spine. 

spinetum,  -i,  [fspina-  (reduced) 
-f-  etum,  cf.  dumetum],  n.,  a 
thorn  brakc,  a  thicket  ofthorns. 

spinus,  -i,  [cf.  spina],  m.,  a  thorn 
biish,  a  sloe  tree. 

Spio,  -us,  [Gr.  Sireio;],  f.,  a  sea- 
nymph  or  nereid. 

spira,  -ae,  [Gr.  o-Treipa],  f.,  a  coil,  a 
fold 

spirabilis,  -e,  [fspira  (of  spiro) 
-f-bilis],  adj.,  rcspirable :  spira- 
bile  lumen  X^ight  and  air). 

spiraculum,  -i,  [tspira-(of  spiro) 
■\-  culum,  cf.  miraculum],  n., 
brca/hing-place,  vcnt-liole. 

spiramentum,  -i,  [fspira-  (of 
spiro)  4-  mentum],  n.,  an  air- 
hole,  a  pore,  a  chink  :  spiramen- 
ta  animae  (fhe  air-passages,  the 
lungs) . 

spiritus,  -us,  [fspiri-  (as  if  stem 
of  spiro)  -f  tus],  m.,  the  breath,  a 
blast,  thc  brcath  of  life,  lifc,  inspi- 
ration.  —  .Vlso,  liigh  spirit,    conr- 


agc.  —  Also,   a    cclestial  soul  (the 
divine  ether). 
spiro,-avi,  -atum,  -are,  [?],  i.v.  n. 
and  a.,  breathe,  blozu,  puff,  cxhalc. 

—  Fig.,  brcathe  from,  be  diffuscd 
froin.  —  With  cog.  arCc.,  brea/he 
forth,  breathc,  shcd.  ■ —  Also,  bubblc, 
cffervesce,  boil :  freta  {scctbc). — 
spiriins,  -antis,  i>. :  spirans  gra- 
viter  thyma  (0/  licavy  odor) ; 
aera  (^breathing,  aUve)  ;  exta 
(^palpitating) . 

spissus,  -a,  -um,    [?],  adj.,   thick 

(opposedto  rarus),  close,croioded: 

ager  (^coiiipact  soil)  ;  arena  (^close- 

packcd). 
splendeo,  -ui,  no  sup.,    -ere,    [?, 

fsplendo-  (cf.  splendidus)],  2. 

\'.  n.,  shitte,  bc  bright,  g/istcn. 
splcndesco, -dui,  no  sup.j-deseere, 

[fsplende-  (of  splendeo)  -f  sco], 

j.  V.  n.,  shine. 
splendidus,  -a,  -um,   [fsplendo- 

(cf.  splendeo)-f  dus],  adj.,  brighf. 

—  l'"ig.,  inagtiificctit,  statcly. 
spoliatus,  -a,  -um,  p.p.  of  spolio. 
spolio,  -avi,  -atum,  -arc,   [fspo- 

lio-],  I.  V.  a.,  strip,  despoil,  spoil. 

—  1'  ig.,  dcprive,  bereave,  rob. 
spolium,    -i  (-ii),   [n^spol  (?,  cf. 

(TKvWco)  -f  ium,  perh.  through  in- 
termediate  stem,  cf.  cr/cCAoj'],  n., 
spoi/,  spoi/s.  —  1'oetically  of  other 
advantages,  cf.  "  conquest,"  as  in 
luighsh. 

sponda,  -ae,  [?],  f.,  a  bcd,  a  couch. 

spondeo,  spopondi,  sponsum, 
spondei-e,  [-^spond, /o//;- (liba- 
tions),  through  noun-stem,  cf.  a-Kov- 
f5ai,  a  truce'],  2.  v.  a.  and  n.,  proitt- 
isc,  agrcc,  protnise  one^s  se/f  be  as- 
suredof —  sponsus,  -a,  -um,  p.p. 
as  subst.  Masc,  a  bctrothcdbride- 
grooiii.  —  Fem.,  a  bcfrofiicd  bride, 
one^s  bctrothed. 

sponsa,  sce  spondeo. 

sponte  [abl.  of  lost  spons,  of  unc. 
kin.],  f.,  of  one^s  ozvn  accord, 
voluntarity,  by  one^s  ozcn  rcishes, 
by  one\<:  own  loil/,  spontancousiy  : 
sponte  sua  {spontancous/y,    f  it- 
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self,  of  lliemselves,  7oi//io!d  one's 
agency^j  ;  sponte  mea  eomponere 
curas  (//7  jny  own  iv^ay,  by  iny  oivii 
wi//);  non  sponte  (uotof  his  own 
-will). 

spretus,  -a,  -uiii,  p.p.  of  speriio. 

spunia,  -ae,  [  v'spu  (of  spuo)  + 
ma],  f.,  ffolh,  foain :  argenti 
(scn/n  of  silver,  litharge). 

spumeus,  -a,  -um,  [fspuma-  (re- 
duced)  +  eus],  ■xd^].,  foamy,  foani- 
ing,  foam-7i.<reathed,  foam-covered. 

spiimo,  -avi,  -atum,  -are,  [fspu- 
ma-],  I.  V.  n.,  foam,  frolh,  be  cov- 
ered  loith  foam. — spiimans,  -an- 
tis,  p.  as  adj.,  foaming,  foaniy, 
frothiiig,  frothy:  spumantes  rates 
{foa>n  -  tossing)  ;  ensis  cruore 
{reeking). 

spumosus,  -a,  -um,  [fspuma-  (le- 
duced)  -H  osus],adj.,y"i;(/wj', /()<//«- 
ing. 

spuo,  spui,  spQtum,  spuere, 
[^  'spu,akint0  7rTi/ai],3.\'.a.andn., 
spit,  spit  oiit. 

squaleo,  -ui,  no  sup.,  -ere,  [fsqua- 
16-  (perh.  of  squalus,  ^squa  + 
lus?,  dogfish,  cf.  also  squalidus)], 
2.  V.  n.,  be  rotigh  :  squalentes  in- 
fode  conclias  {rotigh). — Of  lands, 
be  ill  tilled,  be  rotigh,  lie  %oaste.  — 
squalens,-entis,  p.  as  adj.,  rotcgh, 
rtigged,  scaly,  ttnkeinpt,  embroi- 
dered  (cf.  asper),  embossed. 

squalor,  -oris,  [  -^squal  (as  root  of 
squaleo)  +  or],  m.,  {roug/iness), 
foii/ness,  rtistiness,fi/thiness. 

squama,  -<ae,  [perh.  -y^squa  (cf. 
squalus,  squaleo)  +  ma],  f.,  a 
sea/e,  a  p/ate  (in  armor) . 

squameus,  -a,  -um,  [fsquama- 
(reduced)  +  eus],  adj.,  sca/y. 

squamosus,  -a,  -um,  [fsquama- 
(reduced)  +  osus],  adj.,  sca/y. 

stabilis,  -o,  [  T/sta  (of  sto)  +  bi- 
lis],  adj.,  stal)/e,firtn.  —  Fig.,  /ast- 
iiig,  tmc/ianging. 

stabulo,  no  pcrf.,  no  .sup.,  -are, 
[fstabulo-],  I.  V.  n.  Of  animals, 
have  a  slab/c,  be  kept.  —  Of  the 
Centaurs,  /ive,  dive/l,  have  their 
sta//s. 


stabulum,  -i,  [-^/sta  (of  sto)  + 
bulum],  n.,  a  sta//,  a  stab/e,  a  fo/d, 
a  hive  (of  bees).  —  Less  cxactly, 
a  Jierd,  an  abode  (of  wild  beasts), 
a  dwe//ing-p/ace,  a  covcr,  a  den,  a 
s/iep/ierd's  litU. 

stagno,  -avi,  -atum,  -are,  [fstag- 
no-],  I.  V.  n.,  stagnate.  —  stag- 
nans,  -antis,  p.  as  adj.,  slagnant, 
standing  in  poo/s,  standing. 

stagnum,  -i,  [  ?,  unc.  root  +  num,  n. 
of  -nus,  cf.  magnus],  n.,  a  poo/, 
a  pond,  standing  water,  a  cisteni 
(open,in  a  house),  a  /a/ce,  a  stream 
(Oowing  slowly),  deep  zvaters,  tJie 
depths  (of  the  sea  where  the  water 
is  still),  tJie  decp  water,  a  s/uggisJi 
stream,  s/nggish  waters. 

statio,  -onis,  [as  if  y  sta+tio,  prob. 
through  intermediate  stem,  cf.  sta- 
tini],  f.,  a  standing.  —  Concretely, 
a  position,  a  sitiiation,  a  siation,  a 
stopping-p/ace,  a  resling-p/ace,  a 
Jiarbor,  a  /anding-piace,  a  road- 
stead,  a  Jioine,  an  abode.  —  In  mili- 
tary  sense,  a  post. 

statuo,  -ui,  -iitum,  -uere,  [fsta- 
tu-],  3.  V.  a.,  settip,  setin  position, 
p/ace,  biii/d,  foiind,  tJirow  np  (a 
mound) .  —  Esp.,  set  np  (as  an  offer- 
ing),  offer.  —  In  battle  (with  loco, 
cf.  cedere  loco),  stay,  ra//y. — 
Fig.,  estab/ish,  ordaiit,  determine, 
reso/ve. 

status,  -us,  [  -^sta  (in  sto)  +  tus] , 
m.,  (rt  standing),  a  position,  a  con- 
dition,  a  state. 

stella,  -ac,  [prob.  fstera-  (-y/ster 
+  a)  +  la],  f.,  a  star,  a  p/anet,  a 
sJtooting-star,  a  ineteor  (prob.  not 
distinguished  as  sucli).  —  Less  ex- 
actly,  a  conste//ation. 

stellans,  -antis,  [as  if  (perh.  really) 
p.  of  stello  (fr.  fstella-)],  adj., 
siarry.  * 

stellatus,  -a,  -um,  [p.p.,  cf.  stel- 
lans],  adj.,  sttiddcd  wit/i  stars, 
sticdded  (as  with  stars). 

stellio,  -onis,  [fstella-  (reduced) 
+  io],  m.,  {spotted),  a  nezvt,  a  liz- 
ard. 

sterilis,    -e,    [fstero-   (cf.   anpi^s^ 
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Jiard')  ■\-Y\&  (-lus)],  adj.,  harreu, 
stcrilc,  itiifriii/fiil. 

sternax,  -aois,  [stern  (as  if  root 
of  sterno)  -\-  ax,  cf.  capax],  adj., 
throiviiig  its  rider  (of  a  horse), 
stiiiiibliitg,Jloitndcriiv^. 

sterno,  stravi,  strsituni,  sternere, 
[y^ster,  cf.  cTopivvvii.i\,  3.  V.  a., 
spread  otif,  lay  jlat,  ihrow  011  thc 
grotiiid,  strcw. —  Esp.  of  violent 
overtliro\\',  lay  low,  lay  prostrate, 
fell,  strike  dowit,  briitg  down,  slay, 
kill,  lay  -wastc,  sweep  away,  viow 
do~wn,  overwhelin,  overthrow ;  ■ — 
pass.,fa//,  lic  strc-,i'n  :  sternamur 
campis  (tcv  may  lic  dcad  011  thc 
plaiits) ;  so,  artus  sternit  humi 
moriens  (^falls  zvith  his  litiibs  &c.) . 
—  In  pass.  or  with  refle.xive,  throw 
one^s  sclf  lie  doivn. — Also,  lcvcl, 
smoothe. — Fig.,  crush,  dcpress,  cast 
down  :  mortalia  corda.  —  With 
change  of  point  of  view,  bcstre:o, 
cover  witJi,  strcw  witJi.  — -stratiis, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  otttsprcad, 
scaticrcd,  slain,  strc-wit,  calin  (of 
Ihe  sea).  — Neut.,  bcddiitg,  a  bcd, 
a  cozuJi,  a  pavcmcnt :  stratum 
ostrum  (  a  pnrple  concJi). 

Steropes,  -is,  [Cr.  STepyVrjs],  m., 
one  of  Vulcan's  smiths. 

Sthenelus, -i,  [Gr.  SSeVeAos],  m. : 
I.  AGrecianwarrior,the  charioteer 
of  Diomede;  2.  A  Trojan  warrior 
slain  by  Turnus.  See  also  Sthe- 
nius. 

Sthenius,  -i  (-ii),  [Gr.  SfleVios],  ni., 
a  Rutulian  slain  by  Pallas  (some- 
limes  read  Sthenclus  and  Helc- 
nus). 

.'>tiniichon(-ontis),  [Gr.prop.name 
(not  found)],  m.,  a  shepherd. 

stimulo,  -avi,  -atuni,  -are,  [fsti- 
mulo-],  I.  V.  a.,  spiir -011,  goad.- — 
Yig.,  goad  io  frcnzy,  stiiiitilatc,  c.\- 
cite,  tirge,  incitc. 

stimulus,  -i,  [fstimo-  (-^stig,  iu 
stinguo,  A,-  nus,  cf.  aTi-yix6i)  -|- 
lus],  m.,  a  goad,  a  spiir. — Fig., 
an  excitc/nent,  a  stiinnlns,  a  spur 
(witli  the  same  :ig.  in  English)  : 
stimali    Bacclii    (^thc  freit:.v   of 


BaccJtiis) ;   stimuli  amari  (^crucl 
sting) . 

stipatus,  -a,  -um,  p.p.  of  stipo. 

stipes,  -itis,  (also  stips),  [fstipi- 
( -^stip  -f  i,  akin  to  stijSo,  stips, 
cf.  o-Tei/3a))  +  tus  or  -tis  (reduced)], 
m.,  (^thc  solid  trnitkl),  o  truitk,  a 
trce-trttitk,  a  sttib  (a  tree  w  ith  the 
branches  lopped). 

stlpo,  -avi,  -atum,  -arc,  [fstip- 
(cf.  stipcs,  stips)],  I.  v.  a.,  crain, 
cro-wd,  pack  :  carinis  argentum 
(^stow,  load).  —  Also,  accompany, 
cscort,  attend  upon. —  stipatus, 
-a,  -iim,  p.p.,  crowdcd,  dcnsc, 
tJiroitging;  —  escoricd. 

stipula,  -ae,  [fstip-  (as  if  stipo-) 
-f  la],  f.,  {a  litile  irun/t),  a  sialk, 
stra-w,  stubble  :  viridis  (^the  blade, 
before  the  ear  forms). 

stiria,  -ae,  [akin  to  stillaj,  f.,  an 
icicle. 

stirps,  stirpis,  [  ?,  apparently  akin 
to  stipcs],  f.  and  m.,  a  stock,  a 
sfeiit,  a  triink,  a  root  (with  the 
stock,  cf.  radix,  root  alone),  a 
s/tiinp  :  nova  stirps  {a  ncw  stock, 
a  growth  for  propagation,  cf.  bc- 
low). —  Fig.,  a  stock,  a  racc,  a 
lincagc,  a  family. — Of  individuals, 
a  scion,  ihe  progeny.  —  ab  stirpe, 
at  the  lorvcr  cnd,  at  ihe  root,  by 
racc,  from  ths  root.  —  cum  stirpe 
(stirpibus  imis),  proverbial,  root 
and  brancJi. 

stiva,  -ae,  [?],  f.,  a  plotigJt-handlc. 

sto,  steti,  statum,  stare,  [-^sta, 
cf.  "(TTTjiUi],  I .  V.  n.,  stand  (upright) . 
—  In  descriptions  (often  with  a 
(jualifying  ^\-ord),  stand,  stand  by, 
stand  ihcrc,  bc.  ■ —  Less  exactly,  of 
things,  j/«;/(/,  staitd  crcct,  standout, 
stand firiit,  be  btiilt,  be  ;  zdso, (come 
aitd)  s/and.  —  So,  fig.,  sland  fasi, 
standfirin,  rcst  on,  dcpend  011,  re- 
mainstanding,  remaiii.  —  .So  :  ra- 
tis,and  the  \\\K<i.{Ii c,a ncJtor ,Ia nd); 
lapides  (of  statues) ;  stabis  de 
marmore  (of  a  divinity)  ;  stet  du- 
rasilex  (^stand carvcd from  &c.,ur 
literally)  ;  stat  gravis  Entellus ; 
mare  placidum  (// ■)  ;   vires  so- 
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lidae  ;  cura  (^centre  in) ;  res  Ilia ; 
spes  {rcst  oii)  ;  regno  incolumis 
{stand  unharined  in  his  pmvcr)  ; 
bene  stat  gratia  {gratitude  re- 
inains);  comae  (^stand  on  end); 
luminailamma  {stand  out)  ;  ferri 
acies ;  stetit  ante  pedes.  —  Esp. 
of  righting  and  Ihe  like :  acie ; 
lupiter  hac  stat  {^is  on  this side)  ; 
stare  contra  {withstand,  be  op- 
poscdy.  — •  Also,  stop,  stay,  halt,  be 
checked.  — ■  Of  weapons,  stand  fast, 
stick,  stay,  be  fixed.  —  Esp.,  cost. — 
Also,  be  fixed,  be  determined,  one 
is  rcsolved.  — ■  Phrases  :  stare  loeo, 
remain  in  position,  stand  firm  ; 
stant  causae  belli,  seeds  0/  -war 
are  sown ;  caelum  pulvere,  tJic 
air  hangs  thick  with  dust. 

stomaclius,  -i,  [Gr.  crTo/xaxos],  m., 
the  stomach. 

strages,  -is,  [-^ster,  stra  (in 
sterno)  +  unc.  term.],  i.,devasta- 
tion.  —  Esp.  in  battle,  slaughter, 
havoc,  carnage :  confusae  stragis 
acervus  («  confusedhcap  ofslain). 

stramen,  -inis,  [  -^ster,  stra  (in 
sterao)  -\-  men],  n.,  strazu,  leaves 
(spread  for  bedding). 

stratum,  see  sterno. 

stratus,  -a,  -um,  p.p.  of  sterno. 

strepito,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[fstrepito-  (p.p.  of  strepo)], 
I.  V.  n.,  makc  a  noise,  clamor. 

strepitus, -us,[tstrepi-(of  strepo) 
-f  tus),  m.,  a  noise,  a  din,  a  sound 
(loud  and  confused),  a  roar,  a 
busv  hum  (of  a  city),  a  murmur. 

strepo,  -ui,  no  sup.,  -ere,  [?], 
3.  V.  n.,  make  a  confused  noise, 
ring,  clash,  clang,  sound,  rattlc, 
be  noisy,  resound.  —  Of  animals, 
cacklc,  scream. 

strictura,  -ae,  [-^strig  (in  strin- 
go)  -1- tura,  but  cf.  plctura],  f., 
a  pressurc.  —  a  wrottght  bar  (or 
inass  of  iron) . 

strictus,  -a,  -um,  p.p.  of  stringo. 

strideo,  stridi,  no  sup.,  stridere, 
[fstrido-  ( .^strid  -|-  us,  cf.  stri- 
dulus  and  strido)  ],  2.  v.  n.,  grate, 
creak,    rattle,    roar,    hiss,    whiz, 


t-wang,  buzz,  hiim  :  vulnus  (Jiiss)  ; 
procella  (^howl). 

strido,  stridi,  no  sup.,  stridere, 
[-y/strid-,  of  unc.  kin.],  3.  v.  n., 
same  senses  as  strideo. 

stridor,  -oris,  [-,/strid  (in  strido) 
-f  or],  m.,  a  harsh  noise,  a  creak- 
ing,  a  grating,  a  clanking,  a  roar, 
a  whizzing,  a  buzzing,  a  humming: 
acuunt  stridoribus  iras  (with 
noisy  hicm). 

stridulus,  -a,  -um,  [fstrido- 
(whence  strideo)  -|-  lus],  adj., 
grating,  harsh  sounding,  lohizzing. 

stringo,  strinxi,  strictum,  strin- 
gere,  [V^trig  (cf.  aTpayyiCoi)^, 
3.  V.  a.,  (orig.  sense  unc,  poss. 
squeeze),  bind,  compress.  —  Esp.  of 
weapons,  bare,  drazv,  unsheath.  — 
W^iOjgraze,  wound  slightly  :  mag- 
no  strinxit  de  corpore  Turni  (^cut 
away  a  bit).  —  So,  tig.,  touch  (the 
heart)  :  ripas  (of  a  river,  zvash, 
zvear  azvay) .  —  Also,  strip,  gather, 
trim,  cut  aivay. 

Stropliades,  -um,  [Gr.  'S,Tpo<pd^is^, 
f.  plur.,  two  islands  off  tlie  lonian 
Sea  south  of  Zacynthus.  To  these 
islands  the  sons  of  Boreas  pursued 
the  Harpies. 

struotiis,  -a,  -um,  p.p.  of  struo. 

struo,  struxi,  striictum,  stru- 
ere, .  [  -^stru,  remotely  akin  to 
sterno],  3.  v.  a.,  pile,  heap  up.  — 
Hence,  build,  crect,  raise.  —  Also, 
disposc,  arrange,  prepare  :  penum 
{set  forth) .  — ■  Esp.  of  war,  draw 
out,  array.  —  Fig.,  arrange,  plot, 
dcsign,  purpose,  aim  at,  accom- 
plish. —  With  changed  point  of 
view,  hcap  up  with :  altaria  do- 
nis  (^pile,  load). 

Strymon,  -onis,  [Gr.  STpuyuali'],  m., 
a  river  of  Macedonia,  near  Thrace, 
famous  for  its  cranes. 

8trym6nius,  -a,  -um,  [Gr.  'S.Tpv- 
pi.6vLos\  adj.,  of  thc  Strymon,  Stry- 
monian. 

Strymonius,  -i,  [same  word  as  pre- 
ceding],  m.,  a  Trojan. 

studium,  -i,  (-ii),  [?,  ystud  (in 
studeo) -f  ium],   n.,   zeal,  cager- 
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ness,  diligenci.',  iiirc,  earnestness, 
interest,  desire,  a  favorite  Jnirsiiit, 
a  piirsuit,  a  taste,  fondness,  ciiri- 
osity  (desire  to  see),  an  eniploy- 
inent.  — Also  (in  reference  to  some 
object),  party  spirit,  favor,  enthii- 
siasiii  (for  one  side  or  the  other), 
applanse  (exiiression  of  interest)  : 
studia  contraria  {(iifferent  far- 
ties). 

stultus,  -a,  -um,  [^stol  (in  sto- 
lidus,  of  unc.  kin.)  -f-  tus],  adj., 
foolish.  —  Masc.  as  subst.,  a  siiii- 
pleton,  a  blockhead. 

stupa,  see  stuppa. 

stupefaeio,  -feei,  -faetum,  -fa- 
eere,  [fstupe  (akin  to  stupeo) 
-facio,  cf.  labefaeio],  3.V.  7x..,stnn, 
daze,  stnpefy,  astonish,  overzvhelin 
(with  surprise). 

stupefactus,  -a,  -uni,  p.p.  of  stu- 
pefaeio. 

stupeti,  -ul,  no  sup.,  -ere,  [fstupo- 
(  ystup  -f-us,  akin  to  stipes,  etc), 
cf.  (TTVTros,  stupidus],  2.  V.  n.,  de 
ainazed,  be  dazzled,  be  dazed,  be 
thundcrstruck,  be  astonished,  be 
charined,  niarvel,  wonder,  gaze 
inith  ivonder:  hic  stupet  attonitus 
rostris  (/.v  dazzled  and  ainazed)  ; 
stupet  in  Turno  {/ook  loith  ainaze- 
iiunt  iipon). 

stupor,  -oris,  [  ^stup  (in  stupeo) 
-|-  or],  m.,  ainazeinent.  —  Also, 
diillness,  deadness. 

stuppa  (stup-),  -ae,  [Gr.  (TTuirTrT/], 
f.,  toio,  heinp. 

stuppeus,  -a,  -um,  [fstuppa-  (re- 
duced)  4-  eus],  adj.,  oftoio,  henip- 
en :  ilamma  (burning  tow,  used 
as  a  means  of  vvarfare). 

Stygius,  -a,  -um,  [(Ir.  Stu^ios], 
adj.,  of  the  Styx,  Stygian.  —  Also, 
of  the  I.ower  world,  of  Ilades  : 
luppiter,  rex  (Pluto) ;  vi  sopo- 
ratum  Stygia  {froin  the  world 
below) . 

Styx,  -ygis,  [Gr.  2Ty|],  f.,  tlie 
river  that  surrounded  the  world 
below.  —  Less  exactly,  the  world 
below,  Hades. 

suadeo,  suasi,  suasuin,  suadere, 


[fsuado-  (  y  suad  -f-us,  cf.  niale- 
suada),  akin  to  "/So^ai],  2.  v.  n. 
aiid  a.,  advise,  connsel,  persuade, 
invite,  suggest,  proinpt,  iinfel :  tibi 
haec  litora  Delius  {warned  you 
to  seek). 

suadus,  see  nialesuada. 

suavis,  -e,  [  ^/suad  (in  suadeo)  -f- 
us,  with  added  i,  cf.  in  {»'ravis, 
cf.  T]Zvs,  Sk.  svadu^,  adj.,  sweet, 
fragrant.  —  Neut.  as  ■:s.Av.,s7veetly. 

sub  (okl  siibs,  cf.  obs  and  siis- 
pendo),  [mutilated  case-form,  cf. 
siiper,  akin  to  vt^o\,  prep.  with 
abk,  underneath,  be/ow,  under,  be- 
neath.  —  In  various  connections 
where  thc  English  conception  is 
different,  near  (a  high  object),  c/ose 
lo,  jiist  at,  jiist  behind,  in  (a  low- 
er  place  or  of  hght  and  night  con- 
ceived  as  above)  ;  hence,  dicring, 
on  (a  particular  night),  in  (an 
army,  under  arms),  undcr  tlie  pro- 
tcction  of  at  (of  the  lireast)  :  sub 
falsa  proditione  {undcr  a  fa/se 
charge  of  treason);  sub  sole  (?'« 
t/ie  sunlight,  uiu/cr  t/ic  /ight  of  the 
sun)  ;  sub  arma  (in  arins,  under 
arins).  —  With  acc.  in  same  senses, 
also  to  the  position  indicated  by 
the  prep.,  under,  beneath,  down, 
towards,  up  to  (up  under),  about : 
sub  haec  {iipon  this,  in  reply) ; 
subora  {bcforethe  facc,  cf.  "  under 
the  eyes");  sub  auras  {to  the 
/ight  of  day,  up,  fort/i)  ;  sub  noc- 
tem  {towards  night).  —  In  comp., 
as  adv.,  under,  also  up  (cf.  siib 
aiiras),  in  the place of  {zommgvc^ 
to  take  a  place),  s/ight/y  (not  the 
highest  degree),  /fy/ stea/th,  iowards, 
aftcr. 

subaetus,  -a,  -iini,  p.p.  of  siibigo. 

subditiis,  -a,  -uin,  p.p.  of  siibdo. 

siil)do,  -didi,  -ditiini,  -dere,  [sub- 
do,  put'],  3.  V.  a.,  put  undcr,  put 
beucath,  t/irust  down,  app/y  :  sub- 
dita  flamma  {kindled  in,  pcnc- 
trating  to) . 

siibduco,  -duxi,  -dnctum,  du- 
eere,  [sub-duco],  3.  v.  a.,  draw 
up  :  naves   {bcach,  technical). — 
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Also,  take  froiii  nnder,  take  away, 
luiilidraui,  rescue.  —  Also,  s/eal, 
dcprive  one  ^/(changing  the  con- 
struction).  —  Also  (cf.  siib)  :  sub- 
ducere  se  colles  {^slope  down,  draio 
themsclvesdo-con) ;  subducta  unda 
{slippingfroin  beneath) . 

subdQctus,  -a,  -um,  p.p.  of  sub- 
diico. 

subeo,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire,  [sub- 
eo],  irr.  v.  n.  and  a.,  go  under,  go 
beneath,  take  up,  support,  bear ; 
fig.,  undergo.  —  Also  (lit.  and  lig.), 
come  up,  spring  up,  coine  forlh, 
succeed,  take  the  place  of  come  af- 
ter,  come  next,  folloiv,  go  near,  go 
by,  approach,  enter,  come  to,  come, 
come  upon,  coine  to  one's  aid :  su- 
bibat  nox  (^ivas  climbing)  ;  mu- 
cronem  (^mcet,  fall  upon). —  Fig., 
occur,  come  to  one''^  mind,  suggest 
itself :  subit  ira  {the  angry  desire 
coiiies  ovcr  &c.,  anger prompts  &c.) . 
—  subitus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
{coming  stealtiiily),  sudden,  unex- 
pected. — Abl.  subito,  asadv.,  sud- 
denly,  unexpectedly,  of  a  sudden, 
all  at  once. 

subcr,  -eris,  [?],  n.,  a  cork-tree. — 
Less  exactly,  cork. 

subfero,  see  sufFero. 

siibicio(subiicio),-ieci, -iectuHi, 
-iecere,  [sub-iacio],  3.  v.  a.,  throzv 
under,  plfice  under,  place  bencath, 
put  under  ;  — hence,  set  (of  fire), 
kindle :  caudam  utero  {hang  his 
tail,  of  a  dog)  ;  cui  rubor  ignem 
{spread  likc  fire  in  her  cheeks) .  — 
Also,  throw  up  :  se  alnus  {spring 
up) ;  eorpora  saltu  in  equos 
{spring  iipoii) .  —  Also,  throw  in  : 
pauca  furenti  {throw  in  a  fe-io 
words  aiiiid  her  ravings).  —  sub- 
iectus,  -a,  -iim,  p.p.  as  adj.,  lying 
beneath,  —  rising,  shooting  iip.  — 
Masc.  plur.,  siibjects,  the  conqucrcd. 

subiecto,  -avi,  -atum,  -are,  [sub- 
iacto,  cf.  subicio],  i.  v.  a.,  throiv 
up,  cast  up. 

subiectus,  -a,  -iim,  p.p.  of  siib- 
icio^ 

subigo, -egi,  -actiiiu,  -igere,[sub- 


^go]'  3-  ■^-  ^v  {force  up  or  under), 
iiiipel,  shove.  —  Also,  sitbdue,  bring 
under  cultivation,  till ;  —  compel, 
force,  constrain.  —  Esp. :  in  cote 
secures  {sharpen,  work  down)  : 
scrobes  subactae  {sunken,  dug 
dowil). 

subito,  see  subeo. 

subitus,  -a,  -um,  p.p.  of  subeo. 

subiiinctus,  -a,  -um,  p.p.  of  sub- 
iungo. 

subiuiig6,-iunxi, -iunctum,-iun- 
gere,  [sub-iungo],  3.  v.  a.,  yoke. 

—  Less  exactly,  attach  ;  —  hence, 
adorn,  furnish.  —  Also,  subdue, 
control,  subject. 

sublabor,    -lapsus,    -labi,   [sub- 

labor],  3.  V.  dep.,  fall  dotvn,  fall 

back,  fail,  deteriorate.  —  Also  (cf. 

sub),  glide    stealthily,    creep  on, 

slip  away  (of  time). 
sublapsus,  -a,  -um,  p.p.  of  sub- 

labor. 
sublatus,  -a,  -um,  p.p.  of  sufFero. 
sublego,  -legi,  -lectum,  -legere, 

[sub-lego],  3.  V.  a.,  pick   up    by 

stea/th,  catch  (secretly). 
sublevo,  -avi,  -atum,  -are,  [sub- 

levo],  I.  V.  a.,  raise  up,  lift  up. 
subligo,  -avi,  -atum,  -are,   [sub- 

ligo],  I.  V.  a.,  bind  bcneath,  bind 

011,  ft  on  (of  a  shield). 
sublime  [abl.  of  sublimiis,  coUat. 

with    sublimis],    adv.,    on   high, 

aloft,  borne  aloft. 
sublimen  [sub-limen],  adv.,  read 

by  many  for  sublime,  sublimis, 

which  see  (Geor.  i.  242). 
sublimis,  -e,    [sub-limis   (akin  to 

limen,  \\\\.  see)],  adj.,  high,  lofty. 

—  Esp.,  raised  high,  borne  aloft, 
on  high,  mounted.  —  Fig.,  elate, 
exultant.  —  Often  like  most  adjec- 
tives  in^adv.  sense. 

subliiceo,  no  perf.  no  sup.,  -ere, 
[sub-luceo],  2.  V.  n.,  shine  dimly, 
glimmer. 

sublustris,  -e,  [sub-lustris  (unc. 
stem  akin  to  lux  -f  tris),  cf.  in- 
lustris],  adj.,  dim,  glimmcring, 
diiiilv-ligJited. 

submergo(summ-\-mersi,-mer- 
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suiii,    -inergere,    [sub-mergo], 

3.  V.  a.,  droiou,  oTcrwhcl/n,  sijik  : 
submersae  puppes  {fpimdered). 

submersiis  (suinm-),  -a,  -um,  p.p. 
of  subinorj»"o. 

submissus  (^summ-),-a,  -iim,  p.p. 
of  submitto. 

submitto  (summ-),  -misi,  -mis- 
sum,  -mittere,  [sub-mitto],  3. 
V.  a.,  (^scjid  Hiider),  pul  iiiidcr,  lct 
down  :  submissi  petimus  terram 
(o«  our  kiiccs) .  —  l''ig-,  suhdiic, 
repress,  stibjcct :  animos  amori 
{sacrifice). — Technical  (in  hreed- 
ing),  ,i,'V'()7c;'  up,  raisc,  kcep. 

submotus  (summ-),  -a,  -lun,  p.p. 
of  subnioveo. 

submoved  (^sunim-),  -movi,  -mo- 
tum,  -movere,  [sub-moveo],  2. 
V.  a.,  raisc  iip,  raise  high.  — Also, 
inove  aioay,  rcinove,  clcar  aivay  : 
si  quem  tellus,  etc.  {kcep  afar)  ; 
submota  spelunca  {ho//o7ved  out, 
witli  thc  inside  cleared  away). 

subneetd,  -nexui,  -nexum,  -nec- 
tere,  [sub-necto],  3.  v.  a.,  /'ind 
bcncath,  tic  bencalh,  biiid  undcr, 
biiid  around,  faslen,  bind,  confine  : 
mentum  mitra  crinemque  sub- 
nexus  {Jniidini;  undcr  his  chiii 
and  confniiiii^  his  /ocks). 

snbnexus,  -a,  -nm,  ji.p.  of  sub- 
necto. 

subnixus,  -a,  -um,  [sub-nixus], 
adj,,  siipportcd  hy,  rcstiiii;  011. 

snboles  («ob-),  -is,  [sub-foles,  cf. 
in<lol«'s],  f.,  {snccicding  gcncra- 
lion,  in  phice  of  the  old),  a  iicio 
racc,  a  neio  stork,  offspring,  prog- 
ciiy,  incrcasc  (of  flocks),  a  stock, 
a  brcrd,  a  c/ii/d,  an  iiifant. 

subreinigd    (surr-),    no  pcrf.,    no 
sup.,  -are,  [sub-vemigo],  i.  v.  n.,  j 
roio  /juict/y  a/ong. 

subrided  (surr-),  -risi,  no  su])., 
-ridere,[sub-rideo],  2.\ .  n.,siiii/c.  \ 

subrii^d  (surr-),  see  surj"»). 

subsidium,  -i  (-ii),  [tsubsid6-(ur 
fsubsid )  +ium,  cf.  praesidium], 
n.,  {sitting  in  reserve),  a  rcscr-jc. 
—  Hence,  reinforcement,  a  rcin- 
Jorceincnt,  aid,  assistainc. 


subsidd,  -sedi,  -sossum,  -sidore, 

[sub-sido],  3.  V.  n.  and  a.,  siiik 
do7oii,  croiich  dovju. — Of  tWngs, 
sink,  sctt/e  :  Teucri  {bc  absorbcd, 
bc  /ost) ;  Acestes  galea  {reinain 
at  t/ie  hotfoiii). — •  I'"ig.,  siibsidc, 
abatc  :  undae.  —  Act.,  /ie  in  wait 
for,   7i<ay/ay. 

subsistd,  -stiti,  no  sup.,  -sistere, 
[sub-sisto],  3.  V.  a.,  stof  bchind, 
stay  be/iind,  stop,  ha/t,  staiid  sti//, 
rcsist,  ho/d  oiit,  stand  fast,  stand 
in  rcscrvc  :  aper  {sland  at  bay)  : 
Tibris  {stay  his  coursc). 

subsum,no  jjerf., -esse,  [sub-sum], 
irr.  V.  n.,  be  uiider,  hc  hc/iind,  1111- 
d-r/ic  :  suberunt  vestigia  frau- 
dis  {thcre  wi//  rcniain  soinc  /urk- 
ing  traces,  &c.)  ;  subest  solo 
natura  {therc  is  a  secret po-wer  in 
the  soit ) . 

subtemen,  -inis,  [subtex  (as  if 
root  of  subtexo)  -hmen],  n.,  thc 
woof  t/ic  Ji//ing,  t/ircad. 

subter  [sub -1-  ter  (cf.  inter)],adv., 
bcneath,  he/ow,  undcrncat/i. —  Prep. 
(with  acc.  or  aljL),  undcr,hcncath. 

subterlabor,  -lapsus,  -labi,  (or 
separate),  [subter-labor],  3.  v. 
dep.,  1,^/idc  bcncath,  f/ow  undcr,f/oio 
/>c/ow.^ 

subtexd,  -texui,  -textum,  -texe- 
rc,  [sub-texo],  3,v.  a.,  wcavc  un- 
dcrncath.  —  With  change  of  point 
of  view,  {nndcrioeave) ,  /ine,  cover 
with  a  vci/,  vci/. 

subtralid,  -traxi,  -tractum,  -tra- 
here, '[sub-traho],  3.  v.  a.,  -wit/i- 
draw :  subtrahitur  solum  {thc 
sea  f/ies  behind  tliein) . 

subulcus,  -i,  [akin  to  sus,  cf.  bn- 

•    btilcns],  m.,  a  swinelurd. 

subur^jed,  no  perf.,  no  sup.,  -urge- 
re,  [sub-urgeo],  2.  v.  n..,  force  np 
tt>,Jorcc^  towards,  drive  c/osc  to. 

subvectd,  -avi,  -atum,  -aro,  [sub- 
vecto,  cf.  subveho],  i.v. a.,  carry 
up,  bring  up. — Less  exactly,  trans- 
port,  fcrry  ovcr  (Ijy  a  regular  con- 
veyance) . 

subvectus,  -a,  -uni,  p.p.  of  sub- 
veho. 
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"^ubveho,  -vexi,  -vectum,  -ve- 
here,  [sub-veho],  3.  v.  a.,  carry 
iip,  bring  iip.  —  Pass.,  be  boriie 
up,  ride  iip,  sail  .up :  nox  bigis 
subvecta  {driving  her  t:c'o-Iiorse 
chariof). 

subvenio,  -veni,  -ventum,  -ve- 
nire,  [sub-venio],  4.  v.  n.,  co7ne 
to  one^s  relief  (cf.  subsidium), 
aid,  help,  relievc. 

subvolvo,  no  perf.,  no  sup.,  -vol- 
vere,  [sub-volvo],  3.  v.  a.,  roll  up. 

succedo,  -cessi,  -cessum,  -ce- 
dere,  [sub-cedo],  3.  v.  n.  and  a., 
go  beneath,  pass  beiieath,  go  down, 
come  under,  enter  (beneath) .  — 
Also,  go  ujider  (a  burden),  take 
up,  bear,  draw  (of  a  chariot  drawn 
by  a  yoke).  —  Also,  go  up,  come 
up,  go  aloft  to,  rise  to  :  huc  succe- 
dunt  {go  io  the  top  ofthis). — Also, 
go  to,  come  to,  repair  to,  go  into, 
approach,  enter  (into),  reach. — 
Also,  come  up  (instead  of),  take 
the  place  of  succeed  ijo),  take  up 
(in  place  of  another),  go  instead 
of  comc  in  (after  something  else) : 
succedunt  illi  servant  qui  vices 
{come  up,  in  place  of  the  others)  ; 
cura  patrum  cadere  et  succe- 
dere  matrum  {take  its place) ;  pro 
me  hostili  succedere  dextrae 
{expose  himself  for  me,  &c.). — 
Also,  prosper,  succeed. 

succendo,  -cendi,  -censum,  -cen- 
dere,  [sub-tcando,  cf.  incendo], 
3.  V.  a.,  set  on  fire  beneath.  —  Fig., 
fre,  infiame. 

succensus,  -a,  -um,  p.p.  of  suc- 
cendo. 

successus,  -iis,  [sub-cessus,  cT 
incessus  and  succedo],  m.,  ad- 
vance,  career.  —  Also,  success. 

succido,  -cidi,  no  sup.,  -cidere, 
[sub-cado],  3.  v.  n.,  fall  dozvn, 
sink,  sink  dozon. 

succido,  -cidi,  -cisum,  -cidere, 
[sub-caedo],  3.  v.  a.,  cut  beneath  : 
succiso  poplite  {ciittingthe  ham- 
strings,  l^ack  of  the  knee)  ;  succi- 
sus  flos  ara-tro  {cut  offat  ihe  root). 


succinctus,  -a,  -um,  p.p.  of  suc- 
cingo^ 

succingo,  -cinxi,  -cinctum,  -cin- 
gere,  [sub-cingo],  3.  v.  a.,  bind 
under,  gird about. — -Also  of  things 
put  on  by  girding,  clothe,  surround, 
ecjuip.  — •  Poetically,  of  Scylla  :  suc- 
cinctalatrantibus  monstris  {girt 
about). 

succisus,  ja,  -um,  p.p.  of  succido. 

succumbo,  -cubui,  -cubitum, 
-cumbere,  [sub-cumbo],  3.  v.  n., 
fall  itnder.  —  Fig.,  yield  to,  give 
7oay  to. 

succurro,  -curri,  -cursum,  -cur- 
rere,  [sub-curro],  3.  v.  n.,  run 
to  aid  (cf.  subsidium),  come  to 
the  rescue  of  go  to  save,  rescue, 
save,  help,  relieve,  succor.  —  Also, 
occur  (to  one's  mind) :  succurrit 
pulchrum  mori  in  armis  {the 
thought  occitrs  to-7ne,  &c.). 

Sucro,  -onis,  [?],  m.,  a  Rutulian. 

siicus  (succus),  -1,  [^suc  (sug?) 
+  us,  cf.  sugo],  m.,  juice,  vital 
77ioisture,  sap. —  Less  e.yj3.z\\\,juice 
(as  cause  of  flavor),y?awr.  —  Fig., 
streitgth,  vigor. 

tsudis,  -is,  [?],  f.,  a  stake. 

stido,  -avi,  -atum,  -are,  [y^sud 
(prob.  through  adj.-stem  tsudo-), 
akin  to  ISos,  iSpcos,  Eng.  sxveat'^, 
I.  v.  n.  and  a.,  szoeat :  aera  (con- 
ceived  as  sweating) .  —  Less  ex- 
actly,  distil,  flow  with,  be  wet  with. 
—  Also,  cxtide  from.  —  Fig.,  reek 
with  :  sanguine. 

sudor,  -oris,  [y^sud  (in  sudo)  -|- 
or],  m.,  s-iveat,  perspiraiion. — 
Also,  toil. 

sudus,  -a,  -um,  [prob.  se-udus], 
adj.,  (/;-_)',  clear,fair :  per  sudum 
{i7ifair  wcather). 

suesco,  suevi,  suetum,  suescere, 
[tsue-  (of  sueo)  4- sco],  3.  v.  n. 
and  a.,  be  wont,  be  acciistomed,  be 
used.  — •  suetus,  -a,  -um,  p.p., 
accustomed,  iised,  wont. 

suetus,  -a,  -um,  p.p.  of  suesco. 

suflfectus,  -a,  -um,  p.p.  of  sufflcio. 

sufFero,  sustuli,  sublatum,  suf- 
ferre,  [sub  (subs)  -fero],  irr.  v.  a., 
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bear  tip.  —  Fig.,  ^oilhstaiid,  hold 
out,  resist. — In  other  senses  the 
perf.  tenses  ancl  p.p.  are  referred 
to  tollo,  to  which  their  simple 
forms  belong. 

sufflcio,  -feci,  -feetum,  -ficere, 
[sub-facio],  3.  v.  a.  and  n.,  dip 
in,  dye.  —  Also  :  suffectus  san- 
guine  et  igne  {suffnscd  ^c,  blood- 
s/iot  andfwry).  — Also,  substitntt, 
produce  in  place  of  another,  supply 
(one  after  another),  choose  (anew)  : 
ipsae  regem  (of  bees,  choose  kings 
in  succession) .  —  Hence,  supply 
(from  time  to  time),  yield,  afford, 
furnish,  produce.  —  Intrans.,  (^sup- 
ply  itself),  he  sufficient,  suffice,  be 
adequate,  hold  oiit,  be  able. 

suffio,  -ivl  (-ii),  -itum,  -ire,  [sub- 
fio,  lost  verb  akin  to  fumu.s], 
4.  V.  3.^,  fu/nigate. 

sufFodio,  -f  odi,  -fossum,  -fodere, 
[sub-fodio],  3.  V.  a.,  stab  benealh, 
stab  (from  beneath)  :  suffosso 
equo  (some  read  suflFuso). 

suflFossus,  -a,  -um,  p.p.  of  suflfodi». 

suflfundo,  -fiidi,  -fiisum,  -fun- 
dere,  [sub-fundo],  3.  v.  s,.,  ponr 
in  or  on  (supply  by  pouring). — 
Fig.,  spread  over,  diffuse. — suf- 
f  usus,  -a,  -um,  p.p.  (cf.  spargo), 
suffused,  filled,  overflowing. 

suflFusus,-a, -um,p.p.of  suflFundo. 

suggero  (sub),  -gessi,  -gestum, 
-gerere,  [sub-gero],  3.  v.  a..,place 
iinder,  heap  beneath.  —  Also,  fir- 
nish  (cf.  sufficio),  supply,  supply 
one  with  (changing  construction). 

sui,  gen.  (nom.  wanting),  [pron. 
^sva],  reflex.  pron.  ^d  pers.,  re- 
ferring  to  the  subject,  himself,  her- 
self,  itself,  themselves  ;  —  also  re- 
ciprocal,  one  another,  each  other, 
one  the  other.  — ■  Often  translated  in 
Eng.  by  a  pers.  pron.,  unless  con- 
nected  immediately  with  a  verb, 
him,  her,  it,  ihem :  silvas  invol- 
vens  secum  (^rolling  in  luoods 
with  it) ;  Teucros  ad  sase  voca- 
vit  (ca//edtj  him)  ;  inter  se  (raith, 
from,  by,  &.C.,  eac/i  other).  —  Often 
lost    in   Eng.    (the    corresponding 


verb  being  intrans.),  or  absorbed 
in  another  phrase.  —  Oftieri  in 
subordinate  clauses  referring  to 
the  main  subject,  but  it  may  also 
refer  to  the  subordinate  subject, 
whence  it  is  sometimes  ambiguous. 
— -Often  referring  to  an  active 
agent  not  the  grammatical  subject. 
—  Keduplicated,sese,  without  dif- 
ference  of  meaning. 

sulco,  -avi,-atum,  -are,  [fsulco-], 
I .  v.  a.,  p/otigh. — Poetically,  ptoug/i 
(the  sea). 

sulcus,  -i,  [akin  to  oKk/is,  eAko)], 
m.,  a  furroiv.  —  Less  exactly,  a 
trenc/i,  a  rcTf  (where  the  vines  were 
originally  planted  in  a  furrow),  a 
train  (of  a  meteor).  —  Also,  of  the 
path  of  a  vessel,  where  the  same 
figure  may  be  kept;  — also,  fig.  of 
generation. 

Sulmo,  -onis,  [a  town  in  Italy], 
m.,  a  RutuHan. 

sulphur  (sulf-),  -iiris,  [?],  n.,  sut- 
p/iur. 

sulphureiis  (suIf-),-a,-um,  [fsul- 
phur  +  eus],  adj.,  sidphurotis. 

sum,  fui,  futQrus,  esse,  [  ^es  and 
.y/bhu,  cf.  Ei/ii  and  <pvuf\,  irr.  v.  n., 
be,  exist,  /ive.  —  Also,  hapfen,  ta/ie 
p/ace,  t/iere  is,  &c. :  erunt  altera 
bella  ;  forte  fuit  tumulus. — Esp., 
in  perf.  tenses,  has  beeii  (is  110 
more,  is  past)  :   sed  fortuna  fuit. 

—  Less  definitely,  be  (in  a  place)  : 
hinc  adeo  media  est  via  (just 
/lere  is  the  midd/e  of  our  way).  — 
Esp.  with  indef.  subj.  foUowed  by 
a  relative,  there  are  tkoseiuho,  &c. : 
semper  erunt  quarum  mutari 
corpora  malis.  —  .So  :  est  quod, 
there  is  reason  w/iy,  one  /las  reason 
to.  —  With  dat.,  there  is  with  one, 
t/iere  is  on  one^s  part,  t/iere  is  for 
one,  one  /las.  —  Esp. :  esto,  be  it  so 
(expression  of  assent),  w/iat  then. 

—  Impers.,  it  is  possib/e,  it  is  a/- 
loTved,  one  can,one  may.  —  Pading 
away  to  a  mere  copula,  be.  —  So 
with  nouns,  adjectives,  adverbs,  and 
phrases.  —  Esp.,  with  gen.,  be,  re- 
quire,  cost,  betong  to,  be  t/ie  pari  of, 
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hc  iJie  diily  of. — With  dat.,  bc,  caiisc, 
-work,  bi-hig :  mox  erat  lioc  ipsum 
exitio  {Tcas  thcir  dcstruction). — 
Also,  in  iiif.,  by  a  Greek  u.sage,  to 
be,  as :  esse  dederat  monumen- 
tum  sui.  —  fuat,  old  suhjunctive 
instead  of  sit. — forem,  etc.,equiv- 
alent  to  esseni. — fore,  equivalent 
to  futurus,  etc,  esse. — futurus, 
-a,  -um,  p.p.  as  ad].,  /jct/erc,  com- 
ing.  — -Neut.,  thc  fuHirc. 

summ-,  in  words  compounded  ^\'itli 
sub,  see  subm-. 

samma,  -ae,  [f.  of  summus,  see 
superus],  f.,  the  inain  thing,  the 
chief  point,  the  conchtsion  of  the 
loholc,  the  inain  point :  belli  {the 
issuc,  the  chicf  command')  ;  haec 
summa  est  {the  substancc  of  the 
luholc). 

summus,  -a,  -um,  superl.  of  su- 
perus. 

stimo,  sumpsi,  sumptun»,  su- 
mere,  [sub-emo,  Az/v],  3.  v.  a., 
take,  take  up,  bcar,  put  011,  zoear. 
—  Fig.,  take  on,  assumc,  take  up, 
adopt.  —  Esp.  with  words  of  pun- 
isliment  (cf.  poena),  cxact  (the 
pcnalty),  in/lict,  satisfy{\.\\fi  debt  of 
vengeance  due)  :  poenas  inimico 
a  sanguine  sumit  {satisfy  with 
hostile  bloodthe  vengeance  duc,  as  if 
the  blood  were  talcen  in  payment) . 

suiiiptus,  -a,  -um,  p.p.  of  sumo. 

suo,  sui,  siitum,  suere,  [  ^^su,  cf. 
Kaaevo),  Eng.  sczc^,  3.  v.  a.,  scio, 
stitch,  stitch  togetlier. — Neut.  plur. 
of  p.p.,  siita,  -orum,  a  corslct, 
a  breastplate  (orig.  niade  by  stitch- 
ing).     - 

supcllcx,  supellectilis,  [probably 
super-flectis  (akin  to  logo)  and 
fsupellecti  -\-  lis],  f.,  household 
firniture,  firniturc.  — AIso,  im- 
plemcnts  (of  farming),  tttensils. 

super  [mutilated  case-for;n  of  su- 
perus,  cf.  tiTTc'^],  adv.  and  prep. 
Adv.,  above,  ovcr,  over  all,  tipon 
or  aho7'e  (something  expressed  in 
the  conte.\t),  on  the  top.  —  Also, 
07icr  and  ahovc,  remaining,  lcfl, 
besid-s,  firthcr,  furtJiermorc,  and 


tJicn  (in  addition  to  something 
done). — A\?,o,from  ahove.  —  As  if 
connected  vvitli  verbs  in  half-com- 
position  (sometimes  considered  as 
compounded  and  sometimes  not). 

—  Prep.  (with  acc),  iipon  (oftener 
of  motion  to,  real  or  conceived, 
cf.  in),  on  tJie  top  of  above,  over  : 
quos  super  {over  whose  heads). 
■ — Also,  inorc  tJian,  besides,  beyond : 
super  omnia  {above  all,  especial- 
ly)  ;  (with  abl.),  on,  tipon  (of 
rest).  —  Also,  on  (fig.),  concern-' 
ing,  about,  for  thc  sake  of  for,  in 
rcgard  to,  as  to.  —  Also  :  nocte 
super  media  (about). 

superaclditus,  see  super. 

superaddo,  see  super. 

superadsto,  -stiti,  no  sup.,  -stare, 
[super-adsto],  i.\.a.,  Jight  upon. 

superbia,  -ac,  [fsuperbo-  (re- 
duced)  4-  ia.],  f.,  pride,  arrogance, 
iiisolence,  Jazulcssness,  itjanlonncss. 

superbus,  -a,  -um,  [super  (as 
stem)  +  bus,  cf.  moi*bus  and  birip- 
,;8ioj],  adj.,  07>erwcening,  overbear- 
ing,  proud,  JiangJity,  arroganl,  iii- 
solent,  wanton,  laxolcss :  gentes 
{fcrce,  laiulcss) ;  nece  spoliisque 
superbus  {c.vuJtaitt,  Jlushed)  ; 
bello  superbus  (as  mucli  as  fcro- 
cious,  unrestrained  by  the  rights  of 
others).  — Also,  of  things  connect- 
ed  with  persons,  as  in  Eng. :  verba 
{arrogant)  ;  vox  {insolent,  taunt- 
ing) ;  fastidia ;  iussa ;  animi ; 
bellum  (as  much  as  unprovokcd); 
rates.  —  Transferred,  of  tliings  to 
be  proud  of,  proud,  splcndid,  mag- 
nificent,  supcrh,  glorious,  nohle, 
Jiigh,  lofy,  stately  :  genus ;  con- 
iugium  {Jiigh  alliance)  ;  postes. 
The  last  two  divisions  constantly 
run  into  each  other,  as  is  the  case 
with  all  transferred  adjectives,  cf. 
auro  spoliisque  postes ;  fores 
superbae  {the  doors  of  tJie  noblc, 
and  at  the  same  time  noble  doors). 

—  Also,  in  a  good  sense,  proud, 
lofty,  higJi-minded :  anima  Bruti. 

—  iJf  a  horse  :  superbi  gressus 
{proud,  high-stcpping) . 
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supercilium,  -i  (-ii),  [super-fci- 
lium  {ovcr  the  cyelids)\  n.,  thc 
eycbrow.  — Transferred,  a  brow  (of 
ahill). 

supereminoo,  no  peif.,  no  sup., 
-ere,  [super-emineo],  2.  v.  a., 
towcr  abovc,  risc  abovc. 

superiacio,  -ieci,  -iectum,  -iace- 
re,  [super-iacio],  3.  v.  a.,  throiv 
over. — By  change  of  point  of  view, 
cover  :  scopulos  unda  {i/rcnch) . 

superimmineo,  no  perf.,  no  sup., 
-ere,  [super-immineo],  2.  v.  n., 
overhang,  stanii  high  abovc :  pas- 
torem  ense  sequens  {lean  threat- 
cning/y  ovcr). 

superimpono,  see  super. 

superinicio,  see  super. 

superintono,  no  perf.,  no  .-^up., 
-are,  [super-intono,  but  see  su- 
per],  i.v. n.,  ratllc abovc :  ingens 
clipeum  {^fall  crashing  abovc,  of 
a  falling  warrior).  The  passage, 
/En.  ix.  709,  is  sometinies  other- 
wise  explained. 

superne  [abl.  of  supernus,  cf.  in- 
ferne],  adv.,  froin  abovc,  abovc, 
in  thc  Toorld  abovc  (on  earth). 

supero,  -avl,  -atum,  -are,  [fsu- 
pero-],  I.  v.  a.  and  n.  Intrans., 
rise  abovc,  be  above,  go  ovcr. —  Fig., 
surpass,  be  lofty,  be  elatcd :  supe- 
rans  animis;  superante  forma. 
—  Also,  bc  ovcr  and  abovc,  bc  lcft, 
be  lcft  alone,  reinain,  snrvivc,  be 
safc,  be  spared :  quo  non  carior 
alter  (^no  one  alive  is  inorc  dcar, 
&c.).  —  Hence,  abound,  bc  in  c.v- 
ccss,  be  abundant :  gregibus  iu- 
ventus  {is  exuberant) ;  fetu^  — 
Act.,  rise  above,  ascend,  go  over, 
pass  b  yond,  pass  :  limen  {cross)  ; 
Gyan  ( pass  /y) ;  saltu  viam 
{/>ound  ovcr). — -  Fig.,  overconic, 
conqucr,  vanquish,  prevail  over, 
prevail  upon,  surinount,  ovcr- 
pozver,  outvie.  —  Absolutely  (with 
obj.  implied),  gain  the  mastcry, 
luin  (of  a  race) ;  —  hence,  wilh 
cogn.  acc,  gain,  win  :  locum  pri- 
orem. 

Buperstes,  -itis,  [Dupci--t3ter;(y'.5t-:'. 


-f-  tis,  reduced)],  adj.,  sfanding by. 

—  Also  (cf.  super),  surviving, 
aiive,  a  survivor. 

superstitio,  -oni»,  [super-statio, 
cf.  supersto,  a  standing  by,  cf. 
superstes  (rtrst  meaning)],  f., 
supcrstition,  drcad.  — Transferred, 
an  o/)jcct  of  drcad. 

supersto,  no  perf.,  no  sup.,  -stare, 
[super-sto],  i.  v.  n.  and  a.,  stana 
ovcr. 

supersum,  -fui,  -esse,  (also  scpa- 
rate),  [super-sum],  irr.  v.  n.,  {J>e 
over  and  above),  reinain,  survivc, 
sti//  reinain,  be  left,  last,  continuc  ; 

—  hence,  suffice,  be  sufficicnt. — 
.\lso,  abound,  be  in  exccss :  sem- 
per  tibi  erunt  {there-  witl  be 
cnough,  you  wi//  havc  enough) ; 
superest  deducere  terrara  {^the 
carth  is  stiit  to  bc,  &c.). — •  Esp. : 
quod  superest,  wiiat  aione  re- 
mains,  as  to  the  rest  (so  much  for 
that,  now,  8;.c.),  furtherinorc,  now. 

superus,  -a,  -um,  [fsupo-  (wh. 
sub,  cf.  vTTo)  +  rus,  cf.  inferus], 
adj.  (mostly  plur.),  bcing  abovc, 
uppcr,  abovc,  onliigh,higii  :  regna 
(of  heaven,  opposed  to  earth); 
orae  {thc  tippcr  worid,  opposed  to 
the  earth  beneath) ;  caelicolum 
rex  (fi-igii) ;  convexa  {thc  concave 
s/des). —  Masc.  plur.  as  subst.,  thc 
gods  above  (opposed  to  inferi), 
Ilcaven,  tiie  toorid  above,  iiieii  011 
cartli  (opposed  to  Hades) . —  Neut. 
plur.  as  sulist.,  the  worid  above, 
the  hcavcns,  tiie  slty,  Hcavcn. — 
Compar.superior,-oris. — .Su])erl. 
supremus,  -a,  -um,  [unc.  forin 
of  fsupero  +  mus,  cf.  extremus], 
higlicst,  vcry  higii,  iofty,  nobic.  — 
.VIso,  iast,  cxtrcinc,  iast  degrce  of 
supreme  :  salus  {iast  Iiope  of  safe- 
ty)  ;  macies  ;  lumen  (fading)  ; 
ad  supremum  (to  tlie  cnd). — 
Neut.  plur.  as  subst.,  the  iast  offices, 
the  iast  sad  rites,  funeral  rites.  — 
Neut.  sing.  as  subst.,  the  iasl  tiinc, 
for  tiic  iast  tiiiie  :  supremum  con- 
gemuit  (groanedhis  iast). — siim- 
mus,  -a,  -um,  [sub  (sup)  +  mus, 
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cf.  imus],  highcst,  the  top  of,  np-  i 
pennosl,  top/nost,  thc  highcst  part 
of,  upper,  thc  siirfacc  of,  the  end of, 
the  head  of  ihe  tip  of  the  edge  of 
outmost,  oitter,  high,  lofty :  fasti- 
gia  rerum  (principa/  points,  but 
the  Latin  keeps  the  figure,  salient 
foints) ;  summa  tempora  {the 
forehead  )  — Fig.,  highest,  suprenic, 
most  important,  chief  main,  nt- 
most,  greatest,  extrcme :  summa 
res  (cf.  summa,  the  main  strug- 
gle,  ihe  7velfare  of  the  state,  the 
issue  of  a  conflict)  ;  summae  res 
{momentous,  the  highest  interests, 
the  xvclfare)  ;  dies  (jinal,  supremc 
/noment^.—lSient.  sing.  and  plur., 
thc  top,the  snmmit. 

supervenio,  -venl,  -ventum,  -ve- 
nire,  [super-venio],  4.  v.  n.,  come 
tipon,  coinc  up,arrive,happen  iipon. 

supervolitO,  -avi,  no  sup.,  -are, 
[super-volito],  i.  v.  a.  and  n.,  /7i' 
over,fiit  about. 

supervolo,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[super-volo],  i.  v.  a.  and  n.,  /?i' 
ovcr. 

supinatus,  -a,  -uni,  p.p.  of  supino. 

supino,  -avi,  -atum,  -are,  [fsu- 
pino-],  I.  V.  a.,  bend  back,  lay 
011  ihe  back :  supinatae  glebae 
(Jurned  up,  laid  ovcr,  in  plough- 

ing). 

supinus,  -a,  -um,  [fsupo-  (wh. 
sub  and  super,  lengthened)  -f 
nus],  adj.,  laid  on  thc  back,  face 
tippermosi.  —  Esp.  of  the  hands, 
upiurned  (in  supplication) ,  stippli- 
ant. — -Also,  sloping-  (as  if  lient 
back). 

suppleo,  -plevi,  -pletum,  -plere, 
[sub-pleo],  2.  V.  a.,  snpply  (from 
time  to  time,  cf.  sub),  fill  up, 
makc  good. 

supplex,  -plicis,  [sub-plex,  cf. 
duplex],  adj.,  {kneeling),  sup- 
pliant,  as  a  suppliant,  entreatiug, 
on  one's  knees  (fig-),  in  supplica- 
tion,  in  suppliant  guise.  —  Of 
things,  as  in  Eng.  —  Often  as  a 
subst.,  a  suppliant. 

suppliciter[tsupplic-(asif-plici-) 


-f  ter,  prol).  n.  of  -terus  (reduced), 
cf.  uter],  adv.,  as  a  sitppliant,  in 
siipplia  nt  guise. 
supplicium,  -i  (ii),  [tsupplic-f 
ium],  n.,  (^7  knecling),  supplica- 
tion.  —  Also,  pitnishmcnt.  —  Less 
exactly,  a  penalty  (like  poena)  : 
dira  tegens  supplicia  (traces  of 
punishment,  looiinds) . 
suppono,  -posui,  -positum  (pos- 
tum) ,  ponere,  [  sub-pono] ,  ^.v.a., 
place  beneath,  put  under,  set  (of 
fire  placed  under),  apply  (of  a 
sickle  cutting  below  the  head)  : 
cultros  [^apply  to  the  throat,  the 
head  of  the  victim  being  drawn 
down). — Also  (cf.  sub),  placc 
sccretly,  subsiitute :  mater  sup- 
posita  {sptirious). 
siippositus,  -a,  -um,  p.p.  of  sup- 

pono. 

suppostus,  -a,  -um  ;  see  suppono. 

supra  [prob.    abl.  of  superus,  cf. 

extra],     adv.    and    prep.      Adv., 

(ibove,  over,  on  the  tippcr  sidc,  ovcr 

it  [Jiint,  thcm,  &c.)  :  vertice  supra 

est    (fs   higher,*  taller).  —  Prep., 

above,  over. — Fig.,  beyond,  siipcrior 

to,  contrary  to  :  morem ;  modum ; 

omnia  (abovc  cvcrything). 

supremus,  -a,  -um ;  see  superus. 

siira,  -ae,  [?],  f.,  thc  calfof  the  leg, 

thc  anklc,  thc  lcg. 
surculus,  -i,  [?],  m.,  a  shoot,  a 
sproiit,  a  scion  :  nec  surculus  idem 
Crustumiis  Syriisque  {shoots  = 
modc  ofgrowth). 
surdus,  -a,  -um,  [  ^'Sur  (fteavy  ?, 
cf.  ,Sk.  svaras)  -)-  dus],  adj.,  deaf : 
surdis  non  canimus  auris  (pro- 
■\erl)ial). 
surgo  (rarely  subrigo,  surr-), 
subrexi,  subrectum,  surgere, 
[sub-rego],  3.  v.  a.  and  n.  Act., 
raise,  ereci.  —  Intrans.,  raise  one^s 
self  rise,  arise  (in  most  English 
senses).  —  Of  heavenly  bodies.  — 
Of  growth  or  increase  or  coming 
into  being,  of  the  winds,  of  rivers, 
of  sounds,  of  tall  objects,  of  waves, 
^)f  e.\citement :  animo  sententia 
(^occur    to)  ;      limina    gradibus 
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{s'(U!ii  /iii;h)\  oleaster  (s/riii_i;- 
;//>);  in  dies  Tisiphone  (cow,' 
/ori/i) ;  surgens  in  cornua  cer- 
vus  ('oii/i  /o~coeriiig  /lorns) ;  irae 
ductori  (J^e  arouscd). 

siis,  siiis,  [prob.  y^sr,  prodiice, 
strengthened,  as  stem,  cf.  Ss,  Eng. 
sow,  s'i<ine\  coinm.,  a  swine,  a 
/>oar,  a  soiv,  a  pig. 

susccptus,  -a,  -um,  p.p.  of  sus- 
cipio^ 

suscipio  (succ-),-cepi,  -ceptum, 
-oipero,[subs-capio],  3.  v.  a.,  /a/;e 
iip,  raise  iip,  ca/e/i.  —  Esp.,  />ear, 
/lege/.  —  Fig.,  />egin,  /a/;e  up. 

suscito,  -avi,  -atuiu,  -are,  [subs- 
cito],  I .  V.  a.,  s/ia/;e  itp,  siir  ttp.  — 
Less  exactly  and  fig.,  roiisc,  s/ir, 
provo/ic,  aiva/ic,  ins/iga/c,  urgc, 
kindie,  in/laine :  caedem  {jna/:e 
havoc)  ;  poenas  {reaiua/cens  ven- 
geance  quieted  l^y  lapse  of  time). 

suspectus,  -a,  -um,  p.p.  of  sus- 
picio. 

suspectus,  -iis,  [subs-spectus,  cf. 
suspicio],  m.,  n  /oo/z  up^uard, 
hcig/ii  (measured  by  the  eye  look- 
ing  up),  distance  (upward). 

suspcndo,-pencli,-pensum,-pen- 
dorc,  [subs-pendo],  3.  v.  a.,  haiig 
iip,  /lang,  suspend :  votas  vestes 
(as  a  votive  offerir.g  after  any 
great  danger) ;  arma  (as  an  offer- 
ing)  ;  ceras  ( fas/en  iip,  of  bees 
buiiding  from  aljove).  —  Less  ex- 
actly,  raise,  /if/ :  sulco  (of  the 
earth,  piough). — ^  suspensus,  -a, 
-um,  p.p.,  hiing  up,  suspended, 
fioaiing  (of  Camilla),  perc/ied  up- 
on,  hitiig  in  air.  —  Fig.,  an.xious, 
iii  sitspense,  in  a/ariii  :  multo 
suspensum  numine  {awed). 

suspeusus,  -a,  -um,  p.p.  of  sus- 
pendo. 

suspicio,  -spexi,  -spectum,  -spi- 
cere,  [subs-specio],  3.  v.  a.  and 
n.,  ioo/z  up  a/,  looli  tip,  look  (at 
anything  high). —  Less  exactly, 
gaze  a/,  be/ioid,  see,  no/icc,  observe. 
—  svispcctus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  suspee/ed,  an  object  of  sus- 
picion,  dis/rustcd,  in  suspicion. 


suspiro,  -avi,  -atum,  -slrc,  [gnb- 
spiro],  I.  V.  n.,  sigh. 

sustcntatus,  -a,  -um,  p.p.  of  sus- 
tento^ 

sustento,  -sivi,-atum,  -arc,  [subs- 
tentus,  cf.  sustinco],  i .  v.  a.,  ho/d 
itp,  sitppor/ :  sustentata  diu  (of 
a  ship  on  a  rocic,  /cep/  ajioa/,  /cept 
above  //le  tvaves)  ;  aciem  {ho/d  /he 
/iiic,  maintain  the  fight).  —  y\.lso, 
/lo/d  oiii  against,  /ceep  in  c/ieclc.  — 
Fig.,  support,  sustain,  lceep  up. 

sustiuco,  -jtinui,  -tentum,  -ti- 
nere,  [subs-tcneo],  2.  v.  a.  and 
n.,  hoid  up,  supporf,  bear  tip,  bear, 
earry,  hold.  —  Also,  ivit/istand, 
lceep  in  c/ieck,  keep  off,  /lold  ou/, 
bear  a  shock.  ■ —  Also,  support,  sus- 
tain,feed. 

sustuTi,  see  tollo. 

susurro,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[fsusurro-],  i.  v.  n.,  huin,  bttzz, 
III II  r  III II  r. 

susurrus,  -i,  [redupl.  root  (perh. 
from  the  sound)-f  us],  m,,  a  lohis- 
per,  a  inur/nur. 

suta,  -orum ;  see  suo. 

siitilis,  -c,  [fsuto-  (of  sutus)  -|- 
lis],  ^dj.,  se7vn,  sewed :  cymba 
{patched,  either  of  hides  or  papy- 
xv\-?,,barkcanoe'});  balteus(/dV? //;,';', 
stitched). 

sutus,  -a,  -nm,  p.p.  of  suo. 

suus,  -a,  -um,  [pron.  -^sva  -f-  YAS 
(or  -us),  cf.  h6s\,  poss.  pron.  (of 
3d  pers.reflex.),  his,  l/er,  its,their. 
—  Often  emphatic,  his  ovon,  &c. — 
Masc.  plur.,  his  &c.  friends,  fol- 
toivers,  co/npa  n  ions,fe/ioiu-citizens, 
inen,  race,  &c.  —  Neut.,  his  &c. 
affairs,  propertv,  interests,  &c.  — 
Also  (not  necessarily  referring  to 
suliject),  one''^  o~vn,  favoring,  pro- 
pitious,  favorabie,  suitable,  appro- 
priate,  fitting.  —  With  quisquB 
(best  rendered  by  a  change  of 
construction"),  every  inaii^s,  eacli 
oiie^s:  trahit  sua  quemque  vo- 
luptas  {each  one's  &c.  draws 
hiin). 

Sybaris,  -is,  [Gr.  '2,v&api{\,  m.,  a 
Trojan. 
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Symaethius,  -a,  -vun,  [tSymae- 
tho-  (reduced)+  ius,  cf.  Su/iaiejr], 
adj.,  of  /he  Syriurthus  (a  river  at 
the  east  end  of  Sicily),  Synur/hian. 

Syracosiu.5,  -a,  -uin,  [Gr.  'S,vpa-<6- 
(nos'^,  adj.,  .Syracusan,  of  Syracuse 
(the  chief  city  of  Sicily). 

Sj^rius,  -a,  -uin,  [Gr.  %vpwf\,  adj., 
of  Syria  (the  country  at  the  east- 
ern  end  of  the  Mediterranean,  used 
loosely  for  all  that  region),  Syrian, 
Assyrian.    From  this  region  came 


many  fruits,  spices,  and  fragrant 
herbs  and  gums. 
Syrtis,  -is,  [Gr.  Si^pnx],  f.,  Maior 
{Gulf  of  .Sidra)  and  Minor  {Gitlf 
of  Cabes),  the  name  of  two  shal- 
low  bays  on  the  northern  coast  of 
Libya,  held  to  be  most  dangerous 
for  mariners,  prob.  on  account  of 
violent  seas  in  shallow  waters  as 
well  as  of  shifting  sands.  —  Plur., 
the  Syrtes,  used  loosely  of  the  sand- 
banks  and  bars  of  all  that  region. 


T. 


tabeo,  no  perf.,  no  sup.,  -ere,  [ftabi 
(or  -6,  in  tabes)],  2.  v.  n.,  waste 
aivay,  vielt  aioay :  tabentes  artus 
{dripping,  as  if  meUing  away)  ;  ta- 
bentes  genae  {yoasied,  with  care). 

tabes,  -is,  [prob.  y^ta  (cf.  r-nK<v) 
+  bes  (ur  -bis),  cf.  plebes],  f., 
a  'ioasting,  pining. 

tabidus,  -a,  -um,  [ftabi-  (in  ta- 
bes,  cf.  tabeo)  -|-  dus],  adj., 
7tjasti7ig. 

tabula,  -ae,  [unc.  stem  (wh.  also 
taborua)  -^la  (f.  of  -Itis)],  f.,  a 
plank,  a  board. 

tabularlus,  -a,  -um,  [ftabulari- 
(tabula-|-  ris)4-us],  adj.,  {of  rec- 
ords,t2i\>\\\ii). —  Neut.  as  subst., 
archives,  record  offi.ce,  registry. 

tabulatus,  -a,  -uni,  [ftabula  -|- 
tus,  cf.  armatiis],  adj.,  boarded, 
floored. — Neut.  as  subst.,  a  Jloor, 
a  story,  an  upper  story:  iuncturas 
tabulata  dabant  (as  one  story 
was  built  upon  another) .  —  Also, 
of  trees,  a  roio,  a  tier,  a  layer. 

tabum,  -i,  [ta-|-  bum  (n.  of  -bus), 
cf.  tabes],  n.,  inatter,  moisture 
(of  putrefaction),  ^f^<?;r. — Also,  pu- 
trepactioji,  corruption  :  ora  tristi 
pallida  tabo ;  infecit  pabula 
tabo. 

raburnus,  -i,  [^],m.,  a  mountain 
between  .Samnium  and  Canipania, 
south  of  the  Caudine  pass.  The 
southern  slope  of  it  was  famous  for 
its  fertility,  and  the  mountain  was 
one  of  the  great  pasture-grounds. 


taceo,  -ui,  -itum,  -ere,  [prob.  adj.- 
stem  ttaco-  of  uncertain  kin.], 
2.  V.  n.  and  a.,  be  silent,  keep  si- 
lcnce.  —  Of  things,  be  silent,  be 
noiscless,  be  still.  —  Act.,  pass  in 
silence,  leave  tmsung :  tacitam  se 
prodit  {ivithout  any  words) .  — 
tacitus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
si/ent.  —  Often  transferred,  silent : 
lumina  {silent  glance).  —  Often 
equal  to  adv.,  silently. —  Of  things, 
still,  noiseless,  quiet,  silent :  Amy- 
clae  {deserled).  —  Also,  secret, 
iinseen,  unjtoticed.—  T^er  tacitum, 
in  silence,  quietly. 

tacitus,  -a,  -um,  p.p.  of  taceo. 

tactus,  -iis,  [V^ag  (in  tango)  -\- 
tus],  m.,  a  toiuh,  contact :  absti- 
nuit  tactu  {refused  to  touch,  the 
gates  in  the  context). 

tactus,  -a,  -um,  p.p.  of  tango, 

taeda,  -ae,  [?],  f.,  a  pine  trce. — 
Less  exactly,  pine  loood,  a  pine 
iorch,  a  iorch.  —  Poetically  (from 
the  use  of  torches  at  weddings), 
niarriage. 

taedet,  -uit,  (taesum,  pertaesum 
est),taedere.  [?],  2.v.  impers.,  it 
loearies,  it  disgusts,  one  is  loeary 
{disgusied),  one  loaihes. — With 
the  object  of  the  feeling  in  the 
genitive  or  an  inf.  clause. 

taedium,  -i  (-ii),  [ttaedo-  (wh. 
taedet  and  taedulus)  -f  ium], 
n.,  'lOeariness,  disgust. 

Taenarius, -a,-um,  [Gr.Tairapios], 
adj.,  of  Tccnarus  (a    promontory 
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at  the  soullicru  cxtremity  of  J.acu- 
nia,  with  a  cave  faljled  to  be  aii 
entrance  to  the  worlcl  liclow). — 
H  e  n  c  c ,  of  Ila  des . 

taeiiia,  -ae,  [Cir.  raii/ta^,  f.,  i/  rib- 
lioii,  a  llllct :  taenia  vittae  {Jhe 
band  of  Ihe  fillcl,  \X\Q  material  of 
the  ornament). 

taeter  (te),  -tra,  -triiiii,  [perh. 
akin  to  taedet],  adj.,  fonl,  loath- 
soiii  e,  disgusting. 

taetri«'us,  -a,  -uin,  [ftaetro-t^cus], 
adj.,  {repulsive^,  harsh,  forbid- 
ding.     See  also  tetrica. 

Tagiis,  -i,  [a  riverof  Lusitania],  m., 
a  Lalin  liero. 

talaris,  -e,  [ftalo-  (rcduced)  + 
aris],  adj.,  of  the  heel.  —  Neut. 
plur.,  the  talaria,  the  winged  san- 
dals  of  Mercury. 

taleiitmii,  -i,  [(jr.  raAai^Toy],  n., 
a  taleiit,  a  Greek  weight  varying 
from  about  sixty  to  about  one  hun- 
dred  pounds.  Used  indetinitely 
for  masses  and  quantities,  as  in 
Eng.  "  tons,"  iveight,  iiiass. 

talis,  -e,  [pron.  .^ta  (cf.  taiii,  to) 
4-  alis],  pron.  adj.,  such  (with 
correlatiVe  as),  iii  such  guise,  so 
(equal  to  an  adv.). —  Often  (with- 
out  correlative),  of  what  follows 
or  goes  Ijefore,  such,  iike  ihis,  iJiis 
{tlial,  these,  (Src). —  Esp.  in  neut. 
plur.  talia,  like  ihis,  words  like 
these,  sucJi  words  as  these,  sucJi 
things  as  ihese,  such  as  this,  thi/s, 
in  such  7iiise :  tali  ore  locutus 
(^these  7aor/Is).  — Or,  as  is  indicated 
by  the  context,  such,  this  (these, 
&c.),  like  tJiis,  in  tJiis  guise. — Esp. 
vvith  emphasis,  siccJi  as  this  &c.,  so 
great,  so  iinportant,  tJius  or  so  (with 
adj.  to  be  supplied  from  the  con- 
text)  :  non  Achilles  talis  in 
hoste  fuit  \iiot  ihus  crucl,  as 
you) ;  nunquam  animam  talem 
amittes  (,v()  iiwan  a  lif-  as  yours). 

Talos,  -i,  [?],  m.,  a  Rutulian. 

talpa,  -ae,  [?],  f.  and  m.,  a  inole. 

talus,  -i,  [?],  m.,  the  ankle-bone, 
tJie  ankle. 

taiu  [unc.   case-form  of  pron.  ^  ^a. 


cf.  iiaiii],  adv.,  so,  so  nti/ch  (willi 
correl.  as),  as  (demonstrative),  as 
inuch,  to  such  a  degree.  —  Without 
correl.,  so  (as  is  indicated  by  tlie 
context,  cf.  talis).  —  With  com- 
paratives  (and  supcrlatives  in  same 
sense),  tJie  .  .  .  ihe. — ^  Esp. :  tam 
.  .  .  quam,  as  well .  .  .  as,  110  less 
.  .  .  iJtan. — Often  with  an  adj. 
where  in  Eng.  sucJi  is  used  to  mod- 
ify  the  whole  idea :  tam  dira  cu- 
pido  (such  drcad  desirc). 

tamen  [unc.  form.  fr.  pron.  -y/ta], 
adv.  (opposed  to  a  concession), 
yet,  still,  howLVcr,  iieverthelcss, 
none  the  less,  after  all,  justas  well. 
(^ften  the  concession  is  only  im- 
plied  in  the  context. 

Tanag-er,  -gri,  [?],  m.,  a  river  of 
Lucania,  in  a  grazing  region. 

Tanais,  -is,  [CJr.  Tavais'],  m. :  i.  A 
river  of  Scythia  (the  Don) ;  2.  A 
Trojan  in  ^Eneas'  expedition. 

tandem  [tam-dem,  cf.  idem],  adv. 
(orig.  sense  unc),  at  length,  at 
last,  finally.  —  With  interrogative 
and  imperative  clauses  indicating 
impatience, /;-(?»',  I  fray,  telline  : 
huc  tandem  concede  (7  entreat). 

tango,  tetigi,  tactum,  taugere, 
[  -v/^ta^g,  cf.  riTayii>v~\,  3.  v.  a.,  touch, 
take  Itold  of  reacJi,  attain  :  dex- 
tram  (grasp) ;  cubile  eri  (sJiare 
tJie  coiuJl).  —  Hence,  have  to  do 
zvith,  be  involved  in.  —  Fig.,  inovc, 
tot/ch,  affect,  coiite  Jtoine  to  one.  — 
taotiis,  -a,  -iiiu,  p.p.,  toucJted.  — 
Esp. :  de  caelo,  struckby  lightning. 

tanquam  (tam-),  [tam-quam], 
adv.,  as  iitucJt  as.  —  With  si,  just 
as  if  —  Also,  without  si,Jusi  as  if 
as  if  —  Often  with  irony,  as  iffor- 
sooth. 

tantus,  -a,  -uin,  [for  tavantus, 
pron.  .^ta  -f  vant  (cf.  -osus)  -|- 
us],  pron.  adj.,  so  great,  so  much, 
sucJi  (\\\  size,  &c.,  with  correl.  as), 
as^C^iixwow^X^c^Vw^^great^sucJigreat. 
—  Often  without  correl.,  so  grcai 
(as  is  indicated  l;y  the  context,  cf. 
talis),  so  inuch,  sucJi,  like  ihis,  tJiis 
great,   that  great :   tantae  molis 
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erat  (so  much  as  appears  in  ihe 
context).  —  Also,  introducing  a 
clause  ahnost  causal,  so  groat,  &c. 
(that  it  accounts  for  the  preceding 
statement)  :  obstupuere  animi 
tantorum  terga  boum  rigebant 
(they  were  thunderstruck,  and  the 
hides  of  such  huge,  &c.,  as  those 
tlieysaw,  accountedfortheiramaze- 
ment).  —  tiiiito,  abl.,  with  com- 
paratives  and  the  like,  so  ntttch  the 
inore  .  .  .  {'ts'),  {the  more')  .  .  .  tJie 
more.  —  tanti,  gen.,  with  suin, 
it  is  worth  the  price,  it  is  worth 
7u/iile.  —  tantiim,  acc.  as  adv.,  so 
much,  iii  stich  a  degree,  as  iniich 
.  .  .  {as'),  no  morc  .  .  .  {than),thtts 
far,  so  long  :  —  also,  so  mttch  (and 
no  more),  only,  merely.  —  With 
niodo,  doul)ling  the  words  without 
change  of  sense.  —  Xeut.  as  subst., 
so  iititch,  &c. ;  —  with  partitive  gen., 
so  mtich  {of,  as  adj.  in  Eng.),  so 
great  (and  similar  expressions  of 
degree  according  to  the  context). 

tapete,  -is,  (acc.  plur.  tapetas,  abl. 
tapetis),[Gr.  rdjrrjj],  n.(andm.), 
haiigings,  coverings,  drapcry.  — 
Also,  hoiisings  (of  horses). 

Tarchetius,  -i,  [?],m.,a  Rutulian. 

Tarcho  (-on),-ontis  (-onis),  [an 
Etruscan  word],  m.,  an  Etrurian 
ally  of  ^lineas. 

tardatus,  -a,  -uin,  p.p.  of  tardo. 

tarde  [abl.  of  tardus],  d^As .,  slowly : 
cre_scens  (jiou^-growing) . 

tardo,  -avi,  -atuni,  -are,  [  ftardo-] , 
I.  \-.  a.,  retard,  keep  back,  iiitpede, 
haiitper,  enibarrass,  enfecble,  dtill, 
iiiake  sltiggish.  — tardans,  -antis, 
p.  ■A.~r,'i.(\\.,sliiggish  (creepingslow)  : 
senectus. 

tardus,  -a,  -um,  [perh.  akin  to 
traho],  &<X].,slo-i>,sltiggish,  tardy, 
.do-io-iiioving,  lazy,  inactive.  diiU. 
impcded,  Ungcring,  late. 

Tarentum, -i,[Gr.Tdpascorrupted], 
n.,  a  city  of  Apulia  at  the  north- 
east  corner  of  the  great  gulf  which 
indents  the  southern  extreniity  of 
Italy.  Its  territory  was  one  nf  the 
mo''4  ferlile  districts  of  Italv. 


Tarpeius,  -a,  -um,  [fTarpa-f  ius, 
of  unc.  kin.],  adj.,  a  Roman  gen- 
tile  name,  in  some  unknown  man- 
ner  connected  with  the  rock  of  the 
Capitol.  —  arx,  the  Capitol  of 
Rome. —  sedes,  the  Tarpeian  rock. 

—  Ysm.Tarpeia:  i.  'rhe  maiden 
who  betrayed  the  Capitol  to  the 
Sabines ;  2.  The  name  given  by 
Virgil  to  an  attendant  o{  Camilla. 

Tarquinius,  -a,  -um,  [Etruscan 
word  (akin  to  Tarchon)  Latin- 
ized],  adj.,  a  Roman  gentile  name. 

—  Esp.,  Tarquinius  .Superbus,  7  «;■- 
qtiin,  the  last  king  of  Rome.  — 
Plur.,  the  Tarqtiins,  the  dynasty 
who  were  supposed  to  have  come 
from  Tarquinii,  and  reigned  many 
years  at  Rome.  Also  as  adj.,  Tar- 
qtiinian. 

Tarquitus,  -i,  [akin  to  Tarqui- 
nins],  m.,  a  Latin  hero,  slain  by 
-Eneas. 

Tartareus,  -a,  -um,  [Gr.  Taprd 
pfios],  adj.,  of  Tartartis,  Tartare- 
an,  infcriial,  hellish  (as  in  Eng.). 

Tartarus,  -i,  (plur.  -a,  -orum), 
[Gr.  TdpTapos.  -a~\,  m.  (n.),  (a  deep 
abyss  below  the  infernal  world) .  — 
Hence,  Tartartis,  the  abode  of 
the  damned,  the  lowerworld  (gen- 
erally). 

Tatius,  -i  (-ii),  [an  adj.  of  unc.  kin. 
(tata?)],m.,  'ritiis  Tatitis,  a  king 
of  the  -Sabines,  with  whom  Romu- 
lus  was  supposed  to  have  shared 
his  kingdom. 

taureus,  -a,  -um,  [ftauro-  (re- 
duced)  -f-  eus],  adj.,  of  a  bull : 
terga  {Indls'  hides). 

taurinus,  -a,  -um,  [ftauro-  (re- 
duced)  +  inus].  adj.,  of  a  btill : 
vultus  {btill's  face).  —  Less  ex- 
actly,  of  bnlVs  hide,  leathern. 

taurus,  -i,  [prob.  for  st.\urus,  cf. 
To.vpos,  Eng.  steer'],  m.,  a  btt//.— 
.\.lso,  a  bn/Vs  hide.  —  AIso,  the 
Bii/l,  Tauriis  (the  constellation). 

taxus,  -i,  [?],  f.,  a  yew  tree,  a^yeni. 

Tayg-ete,  -es,  [Gr.  Tav^eTTj],  f.,  one 
of  Ihe  Pleiades  (used  for  the  con- 
stellation). 
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Taj-gotus,  -i,  also  -a,  -oriim,  [Gr. 

T^uyerjz/],  m.  and  n.,  a  mountain- 
rnnge  of  Laconia,  noted  for  its 
hunling-grounds  and  its  baccha- 
nalian  feslivities. 

tectum,  sce  tego. 

tectus,  -a,  -uiii,  p.p.  of  tego. 

tecuiii,  see  tn. 

Tcgeaeus^-eus^^-aj-um^^borrowed 
or  imitated  fr.  Gr.  Te^ja  (as  if  Te- 
ysaroj)] ,  adj.,  of  Tegea  (a  town  of 
Arcadia).  —  Less  exactly,  Arcadi- 
an. —  Masc.  (perii.  adj.),  god  of 
Arcadia  (epitlict  of  Pan,  whose  fa- 
vorite  haunls  werc  in  that  country). 

tegnien(tegu-,  tcgi-) ,  -inis,  [  i/teg 
(in  teg"o)  -f  men],  n.,  a  coveriiig, 
a  f^arb,  clolhing,  a  defence  (means 
of  defence),  a  protediou,  arinor, 
a  sliield.  —  Also,  shade,  a  skin 
(used  as  clothing). 

tego,  texi,  tectum,  tegere,  [  V^^g, 
akin  to  ariyw^,  3.  v.  a.,  cover,  con- 
ceal,  protect,  shelter,  snrround ;  — 
esp.  of  escort,  surround  {at/end). 
—  Also,  clothe,  dcfcnd,  deck,  adorn, 
veil  (for  sacred  purposes).  —  Also, 
planl,  sow,  hnry  (the  dead),  close 
(the  eyes),  shiil  one''^  self  in. — 
Fig.,  cover,  hide,  conceal.  —  tec- 
tiis,  -a,  -um,  p.p.,  covered,  con- 
.  cealed,  liidden,  protected,  decked, 
caparisoned,  kecping  silence,  dis- 
siiniilating  (in  mid.  sense,  conceal- 
ing  one's  self) .  —  Neut.  (sing.  and 
plur.),  a  roof  a  ceiling,  a  house,  a 
liall,  an  abode,  a  home  (of  men  or 
beasts),  a  palace,  a  hiding-place, 
battleinents  (the  top  of  a  wall)  : 
acies  {covcred  coluinn,  the  tes- 
tu.lo). 

tegumen,  see  tegmeii. 

tela,  -ae,  [prob.  .^tex  (iu  texo)  -|- 
la],  f.,  a  7veb  (in  the  loom),  the 
warp  (perh.  the  orig.  sense),  weav- 
ing  (cf.  "  the  looin  "),  a  looin:  tela 
curas  solabar  aniles  {the  looni). 

Telcboae,  -arum,  [Gr.  Tr)\e/3(iai], 
m.  plur.,  somc  islanils  on  the  Leu- 
cadian  coast,  whence  the  settlers 
of  Capri  were  supposed  to  have 
come. 


tellus,  -liris,  [?],  f.,  thc  carth. — 
Esp.,  tlie  soil,  tand,  the  grotind, 
eartli  (as  materiai).  —  Personi.lcd, 
Earth. —  Also,  a  land,  a  rcgion, 
a  counfiy. 

Telon,  -onis(?),  [?],  m.,  a  hero  cf 
Capri,  father  of  (J^2halus. 

telum,  -i,  [?],  n.,  a  weapon  (mi.^- 
siie),  a  inissile,  a  javelin,  a  dart, 
an  arro-iV,  a  shaft.  —  Less  exactly, 
a  iveapon  (of  any  l<ind,  the  cestus, 
the  beain  of  Ulysses  with  which  hc 
bored  out  the  Cyclops'  eye). 

temeratiis, -a, -um,  p.p.  of  temero. 

temerc  [abl.  of  ftemero,  \A\.  t3- 
mero],  adv.,  hccdlcscly,  carelessly, 
at  randoin,  in  confision,  'Loit'!out 
thought,  -Lvithout  desigii,  ■ijithout 
rcason.  —  noa  (haud)  tcmcro, 
not  'vithout  a  incanin^,  110  acci- 
dent.^ 

temero,  -avi,  -atum,  -are,  [tt^- 
mero-],  i.  v.  a.,  {treat  as  of  110 
conseqnence  ?),  profane,  pollute, 
dcsecrate. 

temno,  perf.  and  sup.  not  found, 
temnerc,  [-^fcem,  cnt,  cf.  Tfyu»"^], 
3.  V.  a.,  despisc,  scorn,  defy,  treat 
'uiith  conteinpf,  he  disdainful :  pars 
belli  haud  temnenda  {no  despic- 
ahlc,  110  insigiiificant). 

temo,  -onis,  [perh.  akin  to  teliim], 
m.,  a  pole  (of  a  chariot,  &c.),  the 
heain  (of  a  plough). 

Tempe,  indecl.,  [Gr.  n.  plur.  Te^T??], 
n.  plur.,  a  valley  in  Thessaly,  fa- 
mous  for  its  beauty.  —  Less  ex- 
actly,  a  channing  'oalley. 

tempero  ,-avi,-atum,-5lre,[ttem- 
per-  (of  tempus,  in  orig.  sense 
o{  portion)~\,  i.  v.  a.  and  n.,  inix 
(in  due  proportion).  —  Hence, 
qualify,  teinper  (change  or  dilute 
by  mixing)  :  aera  vesper  {cool) ; 
scatebris  arentia  arva  {refresh, 
reduce  the  parching  lieat)  ;  aequor 
{calin) ;  —  so  :  iras  {appease).  — 
Also  (act  in  due  proporlion),  re- 
strain  one's  self  refrain,  sparc  : 
male  sibi  unda  carinis  {hardly 
su/fcr  the  ships  to  liiie,  keep  its 
hands  off  lliem). 
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tempestas,  -atls,  [ttempos-  (of 
teiupus,  prob.  as  adj.)  +  tas],  f., 
a  space  of  time,  a  season.  —  ^L&^SA 
exactiy,  the  zveather,  weather  (at 
a  particular  momeiit),  state  of  the 
weather.  —  Esp.,  bad  weather,  a 
storm,  a  tenipest,  a  gale.  —  Fig. 
(as  in  Eng.),  storm,  iempest,  blast, 
shoioer,  hail ;  —  also,  where  tlie  fig. 
is  not  used  in  Eng.,  calaiitity,  iitis- 
fortiine. 

tempestivus,  -a,  -um,[ttempest6- 
(cf.  intempestus)  -|-  ivus,  cf. 
captus,  captivus],  adj.,  season- 
able,  tiiiiely,  iii  its  scason. 

templum,  -i,  [prob.  ttemo-  ( -y^tem, 
cf.  riij.vj>  +  Us)+  lum,  cf.  Tijj.evJs'], 
n.,  (in  augury)  a  coitsecrated  spot 
(maiked  off  by  the  augur"s  wand), 
n  qtiarter  (of  the  sky),  a  space. 
—  From  consecration,  a  teiiiple,  a 
tomb  (as  a  temple  of  the  manes). 

temptamentum  (tenta-),  -i, 
[ttampta-  (of  tempto)  -j-  men- 
tum],  n.,  aii  attempt,  a  solicitation. 

tempto,-avi,-atum,-are,[ttent6- 
(of  p.p.  of  tendo)],  i.  v.  a.,  try 
(the  strength  of,  ht.  and  fig.),  at- 
tack,  assail,  disturb,  trotible,  iiijttre: 
pabula  fetas ;  oves  scabies ;  pe- 
des  (of  wine,  trip  tip)  ; —  attempt, 
try  (a  thing  experinientally),  veii- 
tiire  on,  tempt,  solicit,  search,  ex- 
niiiine  {try  to  see)  :  praelia  {try 
the  issiie  of) ;  auxilium  (seek)  ; 
se(tiy  oiie'spozoers) ;  temptantum 
ora  (those  la/io  try  it ) ;  vestes 
(try  011,  try  to  wear) ;  animum 
precando(//-j',  test) .  —  Hence,  nse, 
e,-!i/>loy,  practise :  patrias  artes. — 
With  inf.,  try,  endeavor,  attempt. 

tempus,  -orls,  [  -^tem  (cf.  Tifxvw) 
-f-  us],  n.,  (a  section),  a  tiine,  a 
point  of  time,  aii  interval,  a  season 
(of  the  year),  (Z  period,  a  iiioment, 
time  (as  continuous).  —  Esp.,  tlie 
tiine  (the  right  time),  tlie  best  tiine, 
iiine  (with  esse),  high  time,  an 
occasion  (as  fitting),  an  opporiii- 
niiy.  —  Also,  the  tiiites,  circiiin- 
siances,  siate  (of  affairs),  ait  ex- 
igency,  an  occasion  :  pro  tempore 


(for  tlie  occasion,  according  to 
oite''^  circttinstances). — Also,  (the 
right  spoi,  cf.  templum,  the  fatal 
spoi,  usually  phu'.),  the  teinple,  tlte 
temples  ;  —  tlte  face,  the  head. 

tenax,  -acis,  [yten-f  ax,  cf.  ca- 
pax],aclj.,  tenacioits,  c/i itgi ng  (to 
so\nethiug), greedy,graspiitg:  vin- 
cla  (confining)  ;  Fama  ficti  (per- 
sisteni  in) . — AIso,  ho/diitgtogether, 
c/inging  (together),  sticky,  firm  : 
flos  (persisteni,not  dropping  off). 

tendo,  tetendi,  tentum  (tjen- 
sum),  tendere,  [^'tend,  further 
formation  of  yten  (in  teneo)], 
3.  v.  a.,  stretc/i,  stretch  onf,  extend, 
Itold  oiit,  ojfer :  bracchia  huc  il- 
luc  ;  dextram ;  munera ;  caelo 
manus  cum  voce  (stretched  oni 
his  haiids  aiid  raised  Itis  voice) ; 
ramos  (spread)  ;  illa  (sirain)  ; 
—  intrans.,  extend.  — \i)iY>.,  spread 
(a  tent) ,  eiicamp.  —  Also,  distend, 
strain,  fi/i  (of  sails),  Ito/d  tight, 
draw  iii  (of  reins),  beitd  (a  bow)  : 
ubera  ;  vela  ;  retinacula ;  vim 
et  vincula  capto  {ho/d  fast  tlte 
captive  with,  &c.).— ^AIso,  aim, 
aim  at,  direci;  spicula  cornu  (fii, 
aim)  ;  quo  tendant  ferrum.  — 
With  gressus  iter,  etc,  (or  in- 
trans.  without),  ninke  oiic^s  way, 
hotd  one^s  course,  tiirn  one''^  sieps, 
make  headway,  proceed,  advance, 
come,  go,  /ead (oi  a  path)  :  contra 
(reply) . —  Hence,  \\ith  inf.,  intend, 
strive,  s'riigg/e. 

tenebrae,  -aruiu,  [?],  f.  plur., 
darkness,  night,  g/oom.  —  Esp.,  ihe 
Shades,  the  diin  shades,  the  world 
/>e/ow. 

tenebrosu.s,  -a,  -um,  [ttenebra- 
(reduced)  -f-  osus],  adj.,  dark, 
darkened,  dint,  g/oomy. 

Tenedos,  -i,  [Gr.  TtVeSoj],  f.,  an 
island  iii  the  /Egean,  off  the  Troad. 

teneo,  tenui,  tentum,  tenere, 
[^ten-  (in  tendo)],  2.  v.  a.  and 
n.,  /lo/d,  ho/d (m  the  hand),  carry, 
bear,  c/iitg  to,  grasp  :  tela  (bear 
arms,  as  in  Eng.) ;  arbos  ijoma 
(bcar);   tenenti  similis  (as  if  he 
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had  him  in  his  iirasp)  ;  in  media 
morte  tenetur(/i  in  thevcry grasp 
ofdcalh) . — \\c\-\CQ,occ7ipy,  inhabit, 
possess,  hold  posscssion  of,  control, 
hold  boiind,  gitard,  riile,  hnve,  be 
in  (a  place),  fill  (merely  being 
there),  reach  (and  so,  hold')  :  al- 
tum  \j>e  on) ;  polum  (covcr) ; 
auros  {sai/  through)  ;  priraa 
{hold  thc  first  placc)  ;  metum 
(gain);  muros  (rcach);  peste 
teneri  {be  ovcrcoine).  —  Fig.,  pos- 
sess  (of  a  passion,  &c.),fi/t:  vo- 
luptas  silvas. — Also,  ho/d  (fast), 
jnaintain,  rctain,  keep,  reincin- 
ber :  se  rupes  (ho/(/  fast)  ;  vesti- 
gia  {hecp  onc's  fcct,p/ant firni/y)  ; 
morem  hunc  sacrorum,  —  Also, 
ho/d  (back),  bind,  detain,  dc/ay, 
ho/d  (bound),  confine,  restrain, 
keep  in,  kecp  ont,  surroiind  (with 
siege),  encoinpass :  nox  lunam 
in  nube  (hii/c)  ;  quo  te  cunque 
lacus  fonte.  —  Fig-,  dctain,  en- 
ticc,  a//!ire,  attract. —  So  (iu  any 
position),  kccp  (this  way  or  that), 
dircct,  turn  :  immota  lumina  ; 
intenti  ora  (hc/d  thcir  faccs  in 
eagcr  attention)  ;  veteris  Dei  se 
more  tenens  {/iving,  &c.). — AIso, 
of  a  course,  keep,  /udd :  iter;  fu- 
gam  {pursue  one's  fiight)  ;  medi- 
um  iter.  —  Absolutely  (with  im- 
plied  ohject)  :  tenent  Danai  qua 
deficit  ignis  {posscss  -o/iatcvcr, 
&c.). 

tener,  -era,  -erinn,  [ftene  (  y ten 
with  stem-vowel)-f-  rus],  adj.,  dc/i- 
cate,  tender,  soft,  frai/,  p/astic : 
orbs  mundi  ( l/uid,  p/astic,  not 
yet  hardeiied);  umor  {perineat- 
ing), young,  yout/ifu/,  tender,  dc/i- 
catc  (from  youth).  —  Masc.  plur., 
the  young,young  shoots :  a  teneris 
(  froin  fhe  eartiest  age). 

tenor,  -oris,  [.^/ten  (in  teneo)  -f 
or],m.,  a  coursc  (cf.  tenore  iter, 
etc),  a  c/iaracter. 

tfnto,  see  tempto. 

tpntoriiini,  -i  (-ii),  [ftento-  (p.p. 
of  tendo,  reduccd)  -f  orium,  n. 
of  adj.],  n.,  ( p/ace  of  fents),  a  tenf. 


teuuis,  -c,  [y^ten  (in  tendo,  to- 
nco)  +  us,   cf.    gravis    and   Sk. 

tanus],  adj.,  thin  (of  texture  or 
consistency),  fine,  de/icate,  s/en- 
der,  fragi/e,  /ighf,  airy,  substance- 
less,yie/ding,sha//ow  (of  a  burrow), 
narrow,  s/ight,  /igJit  (of  soil),  pcr- 
mcating,  subf/c,  hcady  (of  wine): 
d,y\xvcm.  (fhread  of);  spiramenta 
{finc,  ininute).  —  Fig.,  huinb/e, 
fecb/c,  s/ig/it,  uniinportant,  poor : 
in  tenui  labor  (/;/  a  trifiing 
inatter). 

temio,  -avi,  -atiini,  -are,  [ftenui-] , 
I.  V.  a.,  make  thin,  waste  a-way, 
causc  to  waste  axoay,  rcducc. 

tenus  [i/ten  (in  teiieo)  -\-  us,  n. 
acc.],  ]3jep.,  as  far  a^,  up  to. 

tepefaeio,  -feci,  -faotum,  -faoe- 
i'e,  [stem  akin  to  tepeo-facio], 
cf.  calefaoio],  3.  v.  a.,  warni,  hcat 
(moderately). —  tepefactus,  -a, 
-um,  p.p.,  zvarincd,  heatcd :  terra 
(rccking);   hasta  (steepcd). 

tepefaotus,  -a,  -um,  p.p.  of  tepe- 
faoio. 

tepeo,  no  perf.,  no  sup.,  -ero,  [  i/tep 
(akin  to  Sk.  -^tap,  burn),  prob. 
through  adj.-stem  ftepo-,  cf.  te- 
pidus],  2.  V.  n.,  be  warni :  caede 
humus  (rcc/:). 

tepesoo,  tepui,  no  sup.,  tepescere, 
[ftepe-  (of  tepeo)],  3.  v.  n.,  be- 
coiiic  wariii :  ferrum  in  pulmone 
(/'6'  stceped). 

tepidus,  -a,  -um,  [as  if  (or  really) 
ftepo-  (wh.  tepeo)  -|-  dus],  adj., 
warin,  heated,  simmering,  reel:- 
ing,  sti//  warm  (of  a  body),  not 
yet  co/d. 

ter[petrifiedform  of  tros],  adv.,  t/iree 
tiiiics,  thrice. — Theve  was  often  a 
superstition  connected  with  this 
nuniber.  —  ter  centum,  thrice  a 
huiidrcd,  three  hundred. —  terque 
quaterque,  fhrice  and  agaiii,  in- 
delinitely  for  t/ircc  or  four  tiincs. 
—  terque  quaterque  beati,  thrice 
aitd  four  timcs  b/est  (of  degree). 

terobintlms,  -i,  [Gr.  -repiBi-vOos^, 
f.,  a  tiirpentine  iree,  turpentine 
zuood. 
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terobi-o,  -avi,  -atum,  -are,  [fte- 
rebra-],  i.  v.  a.,  bore,  bore  into, 
bore  oiil. 

teres,  -etis,  [ftere-  (of  tero)  -\-  tis 
(reduced)],  ^<X].,sinoolk  andround 
(cyliiidrical),  round,  smooth,  'd-ell 
rounded :  habena  {juell  rolled  ?, 
luell  twistedl,  not  left  flat,  but 
vvorlced  into  a  round  cord  like  a 
slioe-string). 

Tercus,  -ei,  (acc.  -ea),  [Gr.TrjpEvs], 
m. :  I.  A  king  of  Thrace  whose 
wife  Progne  along  with  her  sister 
PhilomeLi  served  up  his  son  Itys  at 
his  table.  Ail  thiee  were  changed 
into  hirds  ;    2.  A  Trojan. 

tergeminus,  see  trigemiuus. 

tergeo,  tersi,  tersum,  tergere 
(also  -o,  -ere),  [?],  2.  (3.)  v.  a., 
clean,  polish. 

tergum,  -i,  [  yterg  4-  um,  poss. 
akin  to  tergeo,  orig.  hidel^^,  n., 
thc  hack  (of  men  and  animals)  : 
terga  resolvit(/w/)',  of  Cerberus) . 
—  Less  exactly,  a  ridge  (of  a  fur- 
row),  a  furrowl,  the  side  (of  a  tree, 
as  if  it  faced  the  south),  the  upper 
part  of  the  body  (of  a  serpent).  — 
Also  (see  above),  a  hide,  esp.  a 
buWs  liide,  hence  a  shield,  a  layer 
(of  a  shield  no  longer  made  of 
hide).  —  a  tergo,  /ro/n  behind,  iii 
the  rear,  behind.  —  in  tergum, 
hackward. 

tergus,  -oris,  [  .^terg(cf.  tergum) 
-f  us],  n.  (rarely),  the  back  (only 
of  annnals) .  —  Also  (cf.  tergum), 
a  hidc^ 

termino,  -avi,  -atum,  -are,  [fter- 
mino-],  I.  \.^.,fix bounds  to,liniit. 

terminus,  -i,  [-yter  (in  trans)  4- 
minus,  cf.  -ix^vos\,  m.,  a  bound,  a 
liinit.  —  Fig.,  afixed  bound,  a  des- 
tined  cnd. 

ternus,  -a,  -um,  usually  plur.,  [ftri 
+  nus],  adj.,  threefold,  three  at  a 
tinic,  three  each.  —  Less  exactly, 
three.  —  Regularly :  terna  arma, 
threescts  ofarins  ;  terna  hiberna, 
thrce  winfers. 

tero,  trivi,  tritum,  terere,  [  ^/i&c, 
cf.  Tfipai  (for  Tepj'a))],  3.  v.  a.,  rub, 


crush,  7vear,  chafe,  wear  smooth 
(by  constant  use)  :  iter  (^wcar  a 
patli,  of  the  ant)  :  calcem  calce 
Diores  {tread  011  thchcc/s) ;  labo- 
re  manum  {callous,  chafc) . —  E^p., 
t/ircsh,  press  (of  ohves).  —  Also, 
po/ish,  turn. — Also,  •^oear  azvay 
(of  time),  ivaste,  pass  :  otia  (jvaste 
t/ie  tinie  in  id/eness).  —  In  pass.  by 
a  change  of  idiom,  rub  against : 
alvo  balteus  (lit.,  /5  rubbed  by). 

terra,  -ae,  [prob.  for  tersa,  -^,  tors 
(in  toi"reo)  -|-  a,  cf.  Tipffw,  fng. 
t/iirsi\,  f.,  dry  /and  (as  opposed 
to  sea),  t/ie  eart/i,  the  /and.  —  Also, 
t/ie  eart/i  (in  all  relations),  tand, 
soit,  t/ie  ground :  semina  terra- 
rum  {eart/i,  as  an  element). — 
Personitied, £(?;■///.  —  Also,  a  /and, 
a  country.  —  terra  marique,  by 
tand  and  sea ;  orbis  terrarum, 
t/ie  circ/e  (according  to  earlier  no- 
tions)  ofthc  /ands,  t/ie  70/ioIe  wor/d, 
t/ie  7vorld. 

terrenus,  -a,  -um,  [fterra-  (with 
unc.  change  of  stem)  -\-  nus],  adj., 
carl/iy,  of  earth  :  artus  (  of  eartliy 
materials) . 

terreo,  -ni,  -itum,  -ere,  [?,  prob. 
fr.  adj.-stem],  2.  v.  a.,  frig/iten, 
alarni,  affrig/it,  scare,  tcrrify  :  — 
frig/iten  away,  scare  away ;  — 
drive  in  tcrror,  /iiint,  pursue  :  me 
patris  imago  (haunt) ;  terruit 
Auster  euntes  (equal  to  dcfcr, 
though  the  orig.  lig.  is  kept)  ;  frus- 
tra  terrebere  nimbis  {need/ess/y 
fear). 

terreus,  -a,  -uin,[tterra-(reduced) 
-)-  eus],  adj.,  ofeartli.—Mio,  eart/i- 
born?  (according  to  a  doubtful 
reading) . 

terribilis,  -e,  [as  if  (or  really)  fter- 
ro-  (wh.  terreo)  -f  bilis],  adj., 
caiising  terror,  dreadful,  dread, 
terrible. 

terrifico,  no  perf.,  no  sup.,  -are, 
[fterrifico-],  \:  v.  a.,  frig/iteji, 
alarin,  terrify. 

terrificus,  -a,  -um,  [ftexTO-  (wh. 
terreo)  -ficus  (-y^fac  -|-  us,  cf. 
maguifieus)],  adj.,    awc-inspir- 
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ing,  tcrrihl'',  ifrcad,  drradfii/, 
friglitful. 

territS,  no  perf.,  no  siip.,  -aro,[tter- 
rito-  (cf.  tsrreo)],  i.  v.a.,  alarm, 
frighlcn,  affriglil :  quos  bello 
(equal  X.O  f7trsuc,  incnace). 

territus,  -a,  -uni,  p.j).  of  terreo. 

terror,  -oris,  [v^ter  (in  terreo)  4- 
0X\,\\\.,  terror,  alarm  ;  —  also  in 
pL,  alarm,  terror,  terrors,  alarins, 
signs  flf  terror.  —  Concretely,  a 
terror,  a  dreacifid  sig/it  {omen, 
event,  &c.). 

tertius,  -a,  -um,  [fterto-  (ttri  + 
tus  reducerl,  cf.  rpiTos)  +  ius], 
adj.,  third. 

tessera,  -ae,  [Gr.  Tea-crapes  Latin- 
ized],  f.,  a  sqnare  (cf.  quadra). 
—  Esp.,  a  square  tablet  on  which 
the  watchword  was  inscribed  and 
passed  through  the  ranks,  a  watch- 
word. 

testa,  -ae,  [y^tors  (in  torreo)  -|- 
ta  (f.  of  tus)],  f.  (perh.  subst. 
omitted),  baked  clay,  a  tile,  po!- 
shcrds.  — -  Also,  a  piece  of  potlery 
(jijar,  a  lamp). 

tostHtus,  -a,  -um,  p.p.  of  testor. 

tsstis,  -is,  [  ?,  but  cf.  aatistes  and 
supci'stes],  comm.,  a  -oitness  (of 
an  aclion,  a  vow,  a  promise,  &c.). 

testDi',  -atiis,  -ari,  [ttesti-  (of 
tostis)],  I.  V.  dep.,  call  to  witness, 
siiiear  by,  protest  before  :  deos  et 
siiera.  —  Also,  declare  (calling 
something  to  witnass),  swear,  pro- 
icst,  hear  witness,  assert,  assever- 
ale  ;  — give  zvarning  (approve  hy 
testimony  a  course  of  conduct), 
exhort,  bear  witness  t.>  a  thing,  tes- 
tify  to  (as  a  souvenir),/v  a  7vitness 
of  —  Also,  enfreat  (calhng  some- 
thing  to  witness)  :  accipe  testor. 

testudo,  -inis,  [ttestu-  (akin  to 
testa)  -f-  do],  f.,  a  tortoise  (so 
called  from  its  resemblance  to  a 
pot-lid,  testu). —  Less  exactly, 
tortoisc-shcll.  —  From  its  supposed 
origin,  a  lyrc,  "  shcliy  —  Also,  the 
testudo,  a  column  of  attack  in 
which  the  shiclds  were  overlapped 
!ike  shinglcs,  forining  a  continuous 


roof  lil<('  tho  plates  of  the  tnr- 
toise. 

tete,  see  tu. 

teter,  see  taeter,  the  better  spelling. 

Tethys,  -yos,  [Gr.  Tijflb'!],  f.,  a  sea- 
goddess,  the  nurse  of  Juno  and 
wife  of  Oceanus.  She  was  held  to 
be  the  most  ancient  of  the  sea  di- 
vinities  and  mother  of  all  waters. 

Tetrioa  (Tae-),  -ae,  [?,  perh.  ttae- 
tro+ca],  f.,  a  mountain  or  cliff 
in  the  Sabine  territory. 

Teucer  (-«-rus),  -eri,  [Gr.  TeD/cpos 
Latinized],  m. :  I.  A  son  of  Tela- 
mon  king  of  Salamis,  and  half- 
brother  of  .\iax.  He  fled  from 
home  because  he  came  back  with- 
out  his  l)rother,  and  settled  in  Crete, 
foundinga  nevv  Salamis;  2.  A  son 
of  Scamander  (said  by  some  tradi- 
tions  to  be  a  Cretan)  and  the  nymph 
Idsa.  He  figures  as  the  great 
founder  of  the  Trojan  line  through 
his  daughter  Batea,  who  married 
Dardanus.  Their  genealogy  ac- 
cording  to  received  traditions : 

SCAM.^NDER     Id.-EA 

I ^l 

I              ?(Jupiter)   ?(Electra) 
Teucer  I I 


Batea 


Dardanus 


Ilus 


Erichthonius 

I 

Tros 


1 n 

Ilus  Assaracus 

Laomedon  Capys 

I  ,   I 

Priam  .\nchises 

Teucria,-ae,[f.ofadj.fr.tTeucro-], 
f.,  the  land  of  7'eucer,  the  Trojan 
land,  Troy. 

Teuerus,  -a,  -uui,  [same  woid  as 
Teueer,  decl.  as  adj.],  adj.,  Tro- 
jan.  —  Plur.,  Teucrl,  -orum,  thc 
Trojans. 

Teuthras,  -antis,  [Gr.  Tei)0pas], 
m.,  a  Trojan. 

Teutonious,  -a,  -um,  [tTeutono 
+  cus],  adj.,  ofthe  Teutoncs  (a  tribe 
of  Gerniany). —  Less  exactly,  Ger- 
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texo,    texui,     textum,     texere, 

[^tex  (akiii  to  TereTaji')],  3.  v.  a., 
-Lvcave,plait. —  Less  exactly  (perh. 
poetic,perh.  in  earhersense),/'?«7t/, 
franie.  —  Poetic  :  fugas  et  prae- 
lia  (of  dolphins,  weave  a  tangled 
iveb  in  flig/it  and  cojzjlict) . — tex- 
tum,  -i,  p.p.  neut.,  a  fabric. 

textilis,  -is,  [ftexto-  (of  p.p.  of 
texo)  +ilis],  adj.,  woven,  of  -ivo- 
ven  sti/ffs. 

textus,  -a,  -um,  p.p.  of  texo. 

Thaemon,  -oiitis,  [ ?],  m.,  a Trojan. 

thalamus,  -i,  [Gr.  di.\ajxos'],  m.,  a 
chainber,  a  rooni.  —  Poetic,  of  bees, 
a  cell. — Esp.,  n  chaniber  {iox  sleep- 
ing).  —  Fig.,  jnarriage,  wedlock. 

Thalia,  -ae,  [Gr.  OaAeia],  f. :  i.  One 
of  the  iNIuses,  regularly  assigned 
to  comedy  ;   2.  A  sea-nymph. 

Thamyrus  (-is),  -i,  [?],  m.,  aTro- 
jan. 

Thapsus,  -i,  [Gr.  Qi.^os'],  f.,  a  city 
on  a  promontory  of  the  same  name, 
on  the  eastern  coast  of  Sicily. 

Thasius,  -a,  -um,  [Gr.  Qiffios'], 
adj.,  of  Tliasos  (an  island  off  the 
coast  of  Thrace,  famous  for  its 
wine),  Thasian. 

Thaumantias,  -antis,  [Gr.  0au- 
lxavTia.s\  f.  MY).,danglitcr  of  Than- 
mas,  Iris. 

Theano,  -us,  [Gr.  @ici.vw],i.,  aTro- 
jan  woman. 

theatrum,  -i,  [Gr.  Qearpov'],  n.,  a 
theatre  (proper).  —  Less  exactly, 
a  place  for  gaines,  a  theatre. 

Thebae,  -arum,  [Gr.  ©Ii^m],  f., 
Thcbes,  a  famous  city  of  B(_eolia. 

Thebauus,  -a,  -um,  [tTheba-[- 
nus],  adj. :  i.  Of  Thebes  {ya.  Bce- 
otia),  Theban  ;  2.  Also,  of  Thebe 
(a  city  in  Mysia,  whence  came 
Andromache). 

Themilla,  -ae,  [?],  f.,  a  Trojan 
warrior. 

Thermodon,  -ontis,  [Gr.  Oepfici- 
Swv],  m.,  a  river  of  Pontus,  famous 
as  being  in  the  region  of  the  Ama- 
zons. 

Theron,  -onis,  [Gr.  Qr)piov],  m.,  a 
Latin. 


Thersilochus,  -i,  [Gr.  @epffl\oxos], 
m.,  the  name  of  two  different  Tro- 
jans  in  Hades. 

thesaurus  (thens-),  -i,  [Gr.  9r]ffav- 
p6s],  m.,  a  hoard,  a  treasure. — 
Also,  a  storehoHse,  a  treasiire- 
house.  —  Poetic,  of  a  hive. 

Theseus,  -ei  (-eos),  [Gr.  Qr\fft\)s], 
m.,  a  king  of  Athens,  slayer  of  the 
Minotaur.  He  assisted  Pirithous 
in  carrying  off  Proserpine  from  the 
infernal  regions,  for  which  impiety 
he  was  forced  t&  sit  upon  a  rock 
forever.  He  was  honored  as  a 
special  divinity  by  the  Athenians, 
and  is  sometimes  treated  as  the 
founder  of  their  race. 

Thiesi<les,-ae,[Gr.0rj(7ei577s],m.,j(?« 
{descendant)  of  Theseus. —  Poetic, 
in  phir.,  .-Ithenians,  sons  of  7'heseus. 

Tliessandrus,  -i,  [Greek],  m.,  a 
CJreelv  hero. 

Thestylis,  -is,  [Gr.  ©eaTvXls],  f.,  a 
rustic  woman,  wife  or  slave  of  a 
shepherd. 

Thetis,  -idis,  [Gr.  @€tis],  f.,  a  sea- 
nymph,  one  of  theNereids,  mother 
of  Achilles  by  Peleus.  —  Also  (cf. 
Ceres),  the  sea. 

thiasus,  -i,  [Gr.  Qiaffos],  m.,  the  thi- 
asus,  a  festive  dance  in  honor  of 
Bacchus. 

Thoiis,  -antls,  [Gr.  @6as],  m. :  i.  A 
Greek  in  the  wooden  horse;  2.  A 
Trojan. 

tholus,  -i,  [Gr.  Q6\os],  m.,  a  dome. 
—  Esp.,  a  sacrcd  doine,  in  a  temple 
\\here  gifts  were  hung  up. 

thorax,  -acis,  [Gr.  Qwpal],  f.,  a 
breastplate,  a  corselet. 

Thraca  (Thrae-),  -as,[Gr.  Op^/cr;], 
f.  (of  adj.,  cf.  Thrax),  Thrace. 

Thracius  (Thrae),  -a,  -um,  [Gr. 
Op-xKios],  adj.,  Thracian,  ofThrace. 

Thrjix  (Thraex),  -acis,  [Gr.  0/)a|], 
m.,  a  Thracian. 

Threicius,  -a,  -um,  [Gr.  @p-r)iKios], 
adj.,  of  Thracc,  lliracian.  —  Fem. 
phir.,  ihe  Thracian  women,  the 
ivoinen  of  Thrace. 

Threissa,  -ae,  [Gr.  Qpaiaffa,  f.  adj.], 
f.,  a  Thracian{\\o\w<iVL),  Thracian. 
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Throiiiiis,  -i,  [?],m.,  a  Trojan. 

Tliule  (-yle),  -cs,  [Gr.  ©ouAt;],  f., 
a  supposed  island  at  the  north- 
eastern  extremity  of  Europe,  be- 
yond  Britain,  discovered  by  the 
navigator  Pytheas.  Its  i)osition  is 
doulitful. 

thurous,  sec  tureiis. 

thurk'rc:nus,  see  turi-. 

thurifer,  see  turi-. 

thiis,  see  tus. 

Thybrinus,  see  Tiboriuus. 

Thybris  (Ty-),  -is,  [?],  m. :  i.  A 
hero  in  the  Trojan  ranks  ;  2.  See 
Tibcris. 

Thyias  (Thyas),-adis,[Gr.  0yias], 
f.,  a  Bacchante,  a  Jllcrnad,  one  of 
the  women  who  joined  in  the  fren- 
zied  rites  of  Bacchus.  They  are 
often  represented  in  works  of  art. 

Thyinber,  -bri,  [?],  m.,  a  Rutulian 
(Ribbeck). 

Thyml)ra,  -ae,  [Gr.  Qv)xBp-t)'],  f.,  a 
city  near  Troy  famovis  for  its  tem- 
ple  of  Apollo. 

thynibra,  -ae,  [Gr.  Qvjx^pa],  f.,  a 
fragrant  herb,  savory^  ?),  (^Sa/ureia 
ihymbra'). 

Thynibraeus,  -a,  -um,  [Gr.  ©y/x- 
pifalo{\,  adj.,  of  Thyiitbra,  Thyui- 
braaii.  —  Masc.  as  subst. :  I.  The 
god of  Thyinbra  (Apollo)  ;  2.  Name 
of  a  Trojan. 

Thymbris,  -is,  [Gr.  name  of  the 
Tiber],  m.,  a  Trojan. 

Thymoetes,  -ae,  [Gr.  ©i^jUoiTrjj], 
m.,  a  Trojan  at  the  siege  of  Troy. 
—  Also  one  in  .lineas'  expedition. 

thymum  (-us),  -i,  [Gr.  (\vp.ov\,  n., 
thyine  (a  fragrant  herl;  whose  blos- 
soms  are  loved  by  bees). 

Thyrsis,  -idis,  [Gr.  Qupai{\,  m.,  a 
slicplierd. 

thyrsus,  -i,  [Gr.  Bvp(T6s\,  m.,  a 
plant-stalk.  —  Esp.,  the  thyrsus 
(prob.  originallya  stalk),  or  wand 
of  Bacchus,  wreathed  with  ivy  and 
vine  leaves  or  other  plants,  and 
borne  in  the  festival  rites  of  the 
god. 

tiara  (-as),  -ac,  [Gr.  Tiapa.  (-aj)], 
f.  (or  m.),   a  rcgal  cap  (a  head- 


dress  used  l)y  ICastern   nations),  a 
licad-drcss  (equal    to  mitra,  wh. 
see). 
Tiberiuus  (Tibr-,Thy-),  -a,  -uni, 

[Tiberi-|-  nus],  adj.,  of  the  Tibcr. 
—  Masc.  as  subst.,  Tiber  (the  river- 
god). — ///('7V7v/-(half  personified). 

Tiberis  (Tibr-,  Thy),  -is  (-idisj, 
[?],  m. :  I.  l^ie  'Tibcr,  the  great 
river  of  Rome  ;  2.  The  ancient 
Italian  hero  from  whom  the  river 
was  supposed  to  have  been  named. 

tibia,  -ae,  [?],  f.,  the  leg-bonc. — 
Also,  a  pipe,  the  special  instrument 
of  shepherds,  and  in  its  larger  forms 
of  fienzied  religious  worship.  It  was 
blown  at  the  enil  (the  Jlnte  form 
being  rare),  and  often  two  of  dif- 
ferent  pitch  were  put  together  and 
blown  at  tlie  same  time. 

Tibur,  -uris,  [?],  n.,  an  old  and  fa- 
mous  town  of  Latium  on  the  Anio, 
twenty  miles  north-east  of  Rome, 
situated  on  a  rocky  hill.  It  long 
defended  itself  against  the  Roman 
power. 

Tiburtus,  -i,  [fTibur -(- tus],  m., 
one  of  the  mythic  founders  of  Ti- 
l)ur,  to  which  he  was  supposed  to 
have  given  its  name.  (Now  Tivoli, 
still  famous  for  its  waterfall.) 

Tlburs,  -urtis,  [fTibur  -f  tis,  cf. 
Qniris],  adj.,  of  'Tibcr.  —  Masc. 
plur.,  the  inhabitants  of  Tiber,  thc 
Tibiirtincs. 

tiguum,  -i,  [unc.  root  -f  num,  cf. 
niagnus],  n.,  a  bcain,  a  raftcr. 

tigris,  -is  (-idis),  [Gr.  nVpis],  m. 
and  f.,  a  tiger,  a  tigress.  —  Also, 
the  Tigcr,  a  name  of  a  ship. 

Tigris,  -idis  (-is),  [Gr.  Tiypir],  m., 
the  river  in  Asia  flowing  between 
Mesopotamia  and  Assyria,  and 
joining  with  the  Euphrates  in  the 
Persian  Gulf. 

tilia,  -ae,  [?],  f.,  thc  linden,  the 
liiite  (corresponding  to  the  Ameri- 
can  basswood). 

Timavus,  -i,  [?],  m.,  a  river  l)e- 
tween  Istria  and  Venetia,  flowing 
from  seven  rocky  sources  (between 
-Vquileia  andTrieste),  makesashort 
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course    as    a  wide    river    into   the 
Adriatic. 

timeo,  -ui,  no  siip.,  -ere,  [as  if 
ftimd  (cf.  tiinidus)],  2.v.  a.  and 
n.,  fear,  </ri(?^/. -^lntransitive,  be 
alarined,  be  in  fear. — Also,  shovj 
one^s  fcar.  —  timens,  -entis,  p.  as 
s.d].,f'arf!il,  alariiied,  in  one's  fcar, 
in  fcar. 

tiniidus,  -a,  -um,  [ftimo  (\vh. 
timeo)-}-dus],  a.<^].,fearful,  timid, 
frightened. 

timor,  -oris,  [vtim^in  timeo)  + 
or],  m.jyj-rt;-,  dread,  alariii. — Per- 
sonified,  Fear. 

tinea,  -ae,  [?],  f.,  a  worin  (moth 
or_the  Hke)._ 

tingo  (tinguo),  tinxi,  tinctum, 
tingere,[Vting,cf.Te77a)],3.v.a., 
luct,  dip  (in  water),  bathe,  plungc. 
—  Also,  of  the  wetting  substance, 
ivash,  bafhe. 

tinnitus,  -us,  [ftinni-  (stem  of 
tinnio)  +  tus],  m.,  a  rattling 
noisc,  a  riiig,  a  jingle. 

Tlphys,  -yos,  [Gr.  Tt^w],  m.,  the 
pilot  of  the  Argo. 

Tirynthius,  -a,  -um,  [Gr.  Tipv;/- 
Ons],  adj.,  of  Tiryns,  an  ancient 
town  of  Argolis,  where  Hercules 
vvas  educated.  —  Masc.  as  subst., 
Ilcrcnlcs. 

Tisiphons,  -es,  [Gr.  Tio-i^oV??],  f., 
one  of  the  P'uries. 

Titan,  -anis,  [Gr.  Tiray],  m.,  a  name 
of  the  sun-god  as  in  some  way  con- 
founded  with  the  Titans.  See  Ti- 
trjniiis. 

Titanius,  -a,  -nm,  [Gr.  Tirarios], 
adj.,  of  the  Titans  (a  mysterious 
r.ice  of  giants,  sons  of  Heaven  and 
Earth,  who  warred  against  Zeus), 
Titauian.  One  of  the  Titans  was 
Hyperion,  the  father  of  the  .Sun 
and  the  Moon  according  to  the 
confused  myths,  and  these  latter 
are  cailed  Titans  also. 

Tithonius,  -a,  -um,  [tTithon6  + 
ius],  adj.,  of  Tithonus. 

Tithonus,  -i,  [Gr.  Ti0covo'y],  m.,  a 
son  of  Laomedon  who  married 
Aurora  and  became  the  father  of 


Memnon.  He  was  changed  into 
a  locust  {eicada)  at  his  wife's  re- 
quest,  since  endowed  with  immor- 
tality  he  had  not  received  eternal 
youth. 

titubatus,  -a,  -um,  p.p.  of  titubo. 

titubo,  -avi,  -atum,  -are,  [?], 
I.  V.  n.  and  a.,  stuinble,  recl,  totter. 
—  titubatus,  -a,  -um,  *p.p.  in 
act.  sense,  stumbling,  tottering. 

Tityrus,  -i,  [Gr.  TiVypos,  Dor.  forni 
of  Sari/pas],  m.,  a  .shepherd's  nanie 
in  bucoUc  poetry. 

Tityus  (-os),  -i,  [Gr.  TfTut^s];  m.,  a 
giant  of  Euboea  who  offered  vio- 
lence  to  Latona  (or  to  Diana). 
He  was  punished  in  Tartarus, 
stretched  out  on  the  ground  and 
having  his  liver  torn  hv  vultures. 

Tmarius,  -a,  -um,  [fTmaro+ius], 
adj.,  of  Tinaros  (see  following 
word) .  —  Also,  of  Epirus. 

Tmarus,  -i,  [Gr.  ToVapoy  (T^apos), 
a  mountain  in  Epirus],  m.,  a  Ru- 
tuhan. 

Tmolius,  -a,  -um,  [tTmolo+ius], 
adj.,  Tmolian,  of  Tmolus.  —  Masc. 
as  subst.,  Tmolian  vine  (half  per- 
sonilied). 

Tmolus,  -i,  [Gr.  TyuwAos],  m.,  a 
mountain  in  Lydia  famous  for  its 
wines. 

tofus  (toph-),  -i,  [?],  m.,  tufa. 

togatus,  -a,  -um,  [ttoga  +  tus,  cf. 
armatus],  adj.,  clad  in  the  toga, 
of  the  toga  (weaiing  it). 

tolerabilis,  -e,  [ttolera-  (of  to- 
lero)  +bilis],  adj.,  tolerable,  en- 
durable  :  non  {unendurablc). 

tolero,  -avi,  -atum,  -are,  ( ttoler- 
(  y^tol,  in  toUo, +  us),  cf.  onus, 
onero],  i.  v.  a.,  bear,  stipport. — 
Fig.,  enditre  :  vitam  {sustain,  get 
a  subsistence) . 

tollo,  sustuli,  sublatum,  tol- 
lere,  [-ytol,  perf.  and  sup.  borr. 
fr.  suflFero,  see  fero],  3.  v.  a., 
lift,  raise  (in  all  Eng.  senses)  : 
aulaea  (draio  iip,  but  closing  in- 
stead  of  opening  the  scene)  ;  sax- 
um  (tahc  up) ;  me  humo  {raise 
up') :   bracchia  {put  up) ;   rates 
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{take  fip  to  launch);  caeli  sidera 
{bcar  up,  of  ^Vtlas)  ;  in  astra  ne- 
potes  {raise  io  hcaven,  as  gods) ; 
fluctus  {//irozu  tip,  slir  tip) ;  un- 
dani  de  flumine  {liip  up,  take 
up)  ;  sublato  pectore  {"ic/iih  lofiy 
necli);  sublatus  ensis  {uplificd 
swurd).  —  With  rellexive  or  iii 
passive,  raise  o/ic's  self,  risc,  spriiig 
jip,  go  up  :  se  ab  solio ;  se  adrec- 
tum;  nimbus  arenae  toUitur; 
quae  se  tollunt  (spring  up,  of 
trees) ;  —  so,  (ig. :  se  clamor  {go 
up,  arise,  see  below).  —  Also,  lig., 
raise  (aiul  the  like)  :  vocem  {sc7id 
iip,  send fortli)  ;  clamores  ;  gemi- 
tum  {ufier);  sublata  rebus  se- 
cundis  {claied,  puffcd  up) ;  vos 
in  tantum  spe  {raise  yoiir  hopcs 
so  higli,  bc  inspircd  7uith  so  vtuch 
hope)  ;  animos  {eticonragc,  cxali, 
clieer,  revive,  be  inspiriicd)  ;  prae- 
lia  venti  {siir  up) ;  ad  astra 
Daphnim  {cxio/,  iinmorializc) ; 
tollent  animos  sata ;  minas  (of 
a  snalvC,  risc  vtcnacinglv).  — Also 
(where  raise  is  not  used  in  Eng.), 
take  up  and  carry  azvay,  take 
away,  carry  off,  bcar  aivay,  bear 
off,  reniove,  put  aivay,  put  aii  cnd 
to,  cxtirpatc,  dcsiroy,  ccasc,  for- 
bear  :  tollite  me  Teucri ;  dona  ; 
certamina ;  sive  est  vii-tus  et 
gloria  tollat  {carry  it  off,  havc 
ii)  ;  de  caespite  silvam ;  minas ; 
sublatis  dolis  {■:;<ithout  longcr 
concealnicni). — In  a  special  sense, 
take  up  (of  a  new-!jorn  child), 
hence,  rcar,  bring  up. 

Tolumnius,  -i  (-ii),  [?],  m.,  an 
augur  of  ihe  Rutuli. 

tondeo,  totondi,  tonsum,  ton- 
dere,  [?],  2.  v.  a.,  shear  (of  the 
thing  sheared  and  the  product), 
clip,  erop,  triin,  strip,  pltick : 
braccMa  (for  oars). — Esp.,  viozo, 
reap.  —  Cf  animals,  crop,  bro7osc, 
graze  on,  feed  on  :  campum  cqui ; 
iecur  (uf  vultures) .  —  tonscjs,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  trimmed,  iitown, 
cropped,  clippcd,  sheared,  shorn : 
tonsae  valles  {gra-Jng  vallcys); 


tonsa  oliva  {olivc  lcaves,  stripped 
off )  ;  —  so :  tonsa  corona  {lcafy 
garland). —  Fem.  as  suhst.,  an 
oar  (cf.  tondere  bracchia). 

tonitriis,  -u>5,  [ftoni-  (wcakerstem 
of  tono)  4-  trus,  cf.  Q"i"Ql"'^" 
trus],  m.,  thundcr,  a  clap  of 
thundcr. 

tono,  tonui,  tonitum,  tonaro, 
[?],  I.  V.  n.,  thundcr.  —  Of  other 
noises  as  in  Eng. :  eloquio  (of  an 
orator)  ;  antra  Aetnaea ;  axis 
(of  a  chariot)  ;  tonat  ter  centum 
Deos  {calls  7viih  loud  voicc  upon, 
thunders  tlic  names  of,  cogn.  acc.). 

tonsus,  -a,  -um,  p.p.  of  tondeo. 

tophus,  see  tofus. 

tormcntum,  -i,  [  .^/torqu  -^  men- 
tum],  n.,  an  cngine  (for  hurhng  mis- 
siles  hy  means  of  a  twisted  rope). 
—  Also,  lorturc,  pain,  torment. 

tornns,  -i,  [Gr.  i6f>vos\,  m.,  a  lathc : 
facilis  {cliiscl,  transferring,  to  ren- 
der  facilis) . 

torped,  -ui,  no  sup.,  -ei"e,  [ftorpo- 
(cf.  torpidus)  of  unc.kin.],  2.v.n., 
be  benuinbcd,  bc  stiff.  —  Fig.,  be 
slttg^ish,  be  enfcebled,  be  inactivc, 
bc  idle.  _ 

torpor,  -oris,  [  y/torp-  (in  torpeo) 
-|-  or],  m.,  torpor,  nuvibncss,  pa- 
ralysis. 

Torquatus,  -i,  [ftorqui  -|-  tus  (cf. 
armatus)],  m.,  Ihe  name  of  Titus 
Manlius  Torquatus,  given  him  for 
sLaying  a  Gaul  in  single  comljat. 

torqueo,  torsi,  tortum,  torque- 
re,  [-y/torqu,  akin  to  TpeVw], 
2.  V.  a.,  zvhirl,  tivisi,  twirl,  turn 
(with  sonie  violence  or  haste), 
bcnd :  ter  fluctus  (of  a  ship,  spiii 
around) ;  amenta  {ivind  up,  of 
the  thong  of  a  javehn) ;  verbera 
fundae  {tivirl  around  the  head  to 
throw)  ;  axem  umero  {',vhirl,  of. 
AtLas) ;  tegumen  leonio  {f-ing 
arotind,  as  a  rohc) ;  undam  (//.' 
a  whirling  cddy) ;  ora  {disiori, 
pttckcr). — ■  From  the  spinning  mo- 
lion  of  a  iLnrt  (cf.  amenta  above), 
hiir/,  thro7v,  fdng,  ro/l  (of  a  river)  : 
tres  Notus  in  saxa  (of  ships); 
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aquosam  hiemem  {Jling  do70)!, 
let  Jly).  —  Simply,  ttirn  (but  witli 
a  poetic  conception)  :  currus  (al- 
most  equals  tivist') ;  vi  portam 
(jiurench  around)  ;  cornua  {Jiaiil 
arotind) ;  vestigia  ;  —  so,  fig. : 
lumina;  oculos;  aciem.  —  Pocli- 
cally,  rn!e,  sToay,  control :  sidera 
mundi  (almost  lit.) ;  caelura  et 
terras;  bella. — tortus,  -a, -uiii, 
pp.  as  adj.,  twisted,  bent,  tzjineJ : 
cucumis  {croo/;ed);  imber  (proli. 
hail);  orhes  {icij/dini;);  angues 
{writhing);  qvievcVLH^agariand)  : 
vortex  {'iuhir/ing). 

torqiies  (-is),  -is,  [-y/torqu-fes 
(-is)],  m.  and  f.,  a  necklacc  (twist- 
ed  round  the  neck),  a  collar.— 
Also,  a  collar  (for  cattle).  —  Also, 
a  vureath,  a  fcstoon. 

torrens,  see  torreo. 

torreo,  torriii,  tostuni,  torrere, 
[ftorro-  ( -y/ors+  U3,  cf.terra  and 
torridus)],  2.  v.  a.,  roasf,  parch. 
(ht.  and  fig-)-  —  torrens,  -entis, 
p.  as  adj.  (from  fire  or  boiling 
water),  boiling,  roaring,  raging. 
As  subst.,  a  torrent. 

torridus,  -a,  -iim,  [ftorro-  (wh. 
torreo)  +  dus],  adj.,  bnrning,  hot, 
ficry. 

torris,  -is,  [y^tors  (cf.  torreo)  -f 
is],  m.,  a  firebrand. — Also,  a  stake 
(burnt  at  the  end  for  a  weajion). 

tortills,  -o,  [ftorto-  (p.p.  of  tor- 
queo)  -f  lis],  adj.,  ttvisted,  encir- 
cling  (twisted  around). 

tortns,  -a,  -inn,  p.p.  of  torqueo. 

tortus,  -us,  [-^/torqu  (in  torqueo) 
-f  tus],  m.,  a  coil,  a  ivrithing  coil 
(of  a  snake). 

torus,  -i,  [  ?,  v^^tar  (in  sterno)  -f 
us],m.,  a  bulgc  ;  \>\nt.,  the  /iiusclcs 
(esp.  of  the  neck) ;  the  neck,  a 
c/ishio/i,  a  bcd  (perli.  orig.  sense), 
a  co/ich  (for  sitting,  recHning  at 
meals,  or  laying  out  the  dead). — 
Fig.,  of  natural  lying-places :  viri- 
dans  {grec//  co/ich  of  t/irf) ;  ripa- 
rum  {grassy  co/tches)  ;  arma  toro 
requirit  (equal  to  cha///ber,\x\\exe 
the  arms  were  hung  over  the  bed). 


torvus,  -a,  -uns,  [y^tor  (cf.  tere- 
bro)+vus,  cf.  Topos],  adj.,  {pierc- 
i//g  on\y  of  the  expression),/z>r6-- 
ii/g{oi  eyes),g/-i/n,  savagc,  frow//.- 
i//g,  wild-cycd,  glaring.  —  Neut. 
as  adv. :  torvum  clamat  {w/ldly, 
coupled  \\\\\\  torqucns  a,cicm); 
torva  tuens  {ficrccly) . 

tostiis,  -a,  -uin,  p.p.  of  torreo. 

tot  [for  toti,  pron.  y^ta  +  ti,  cf. 
qiiot],  indecl.  adj.,  so  many,  as 
w<?;/j'(demonstrative),  ///^.y^  niany, 
ihose  n/a//y. 

totidcm  [toti  +  dem,  cf.  idem], 
indecl.  adj.,  j/ist  so  ///a//y,  j/ist  as 
!//a//y,  as  ///a//y,  the  san/e  //u///ber, 
a  like  i//t///bcr. 

totiens  (-es),  [toti  as  stem  (re- 
duced)+iens,  cf.  noviens],  adv., 
so  ///any  ti/nes,  as  (cf.  tot)  i//ai/y 
t/ii/es,  so  ofte//,  as  (cf.  tot)  ojte/i. 

totus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  the  -vhole 
of{a.  thing  collectively,  cf.  omnis, 
all,  every),  all,  the  whole,  entirc. 
— ■  Often  (iike  all  adjs.  of  quantity, 
order,  and  degree)  equal  to  an 
adv.,  e//tirely,  contpletely,  wJ/oIIy, 
all  over,  all. 

trabalis,  -is,  [ftrabi-  (of  trabs, 
reduced)  +  alis],  adj.,  of  a  bean/. 
Also,  ///■('  a  bea///  :  telum. 

trabea,  -ae,  [ftrabi-  (reduced)  + 
ea,  f.  of-eus],  f.,  a  trabea,  a  robe, 
woven  in  stripes,  worn  hy  magis- 
trates,  &c. 

trabs  (trabes),  -is,  [?],  {.,a  beai/i 
(hewn),  a  t/mber.  — Less  exactly, 
a  sh/p. 

tractabilis,  -e,  [tracta-  (of  trae- 
to)  +  bilia],  adj.,  ///anageable. — 
So,  of  the  weather, _/7/yi)r  naviga- 
tion.  —  Of  persons,  yielding,  trac- 
tablc. 

tractim  [ns  if  acc.  of  ftraeti- 
( .^/trah  +  tis),  cf.  partim],  adv., 
draggingly,  sloivly,  gradually,  'con- 
ti/iuo/isly. 

tracto,  -avi,  -atum,  -are,  [ftrac- 
to-  (of  tractus)],  l.  v.  a,  handle. 

traetus,  -a,  -um,  p.p.  of  traho. 

tractus,  -us,  [-y/trah  (of  traho) 
+  tus],   m.,  (7  drawi//g :   tractu 
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gementem  ferre  rotam  {as  ii 
ino-h-s) ;  tanto  tractu  se  conligit 
a.nguis  {so  7,<it/c  a  s7i>c'c-/>) .  —  Also 
(cf.  tr«.ttO,  trace),  a  strcak,  a 
strelfh  (cf.  Eng.  use),  a  quarter, 
a  region. 

trado,  -clidi,  -dituiu,  -dero, 
[trans-do],  3.  v.  a.,  haiul  over, 
give  over,  give  iii  eharge,  siirren- 
der. 

tradiico,  -duxi,  -diictuui,  -du- 
ccre,  [trans-duco],  3.  v.  a.,  draw 
over,  traiisfer,  reinove. 

trahea,  -ae,  [ffcraha-  (recluced)  -|- 
ea,  f.  of -eus],  f.,  a  drag,  a  sledge 
(used  also  for  thresliing). 

traho,  traxi,  tractuni,  traherc, 
[y^trah  (for-gh),  akin  to  rpex'^]» 
3.  V.  a.,  drag  (with  violence,  or 
with  difficulty),  dragoii,  dragalong, 
drag  aivay,  bear  011  (of  rivers,  &c.), 
carry  with  it  (of  something  fall- 
iiig,  &c.),  earry  off  {p.%  captive)  : 
tractae  catenae  {dragging,  clank- 
ing  chains)  ;  nubem  \drive)  ;  ar- 
menta  cum  stabulis(6-rtr/-j'  rtr.v^y) ; 
genua  aegra ;  sinus  ultimus  or- 
bes  (of  a  snake) ;  naves  in  saxa 
(of  Scylla). — ^Also  (without  vio- 
lence),  draw,  draw  oiit,  draw  iii, 
inove  on  (slowly  or  continuou^ly), 
trail,  lead (pi  children,  &c.),  draw 
(lots)  :  sinum  ex  alto  {j-oll)  ; 
alvum  {trail,  as  hanging  low); 
vela  {take  in) .  —  P"ig.,  draw,  de- 
rivj,  enfice,  atlract,  trace,  pass.  /'.' 
traced  {cxtend),  dissolve  (draw 
in),  u'.ter  with  diffieH/ty :  gyros 
{trace) ;  Iris  mille  colores  ;  a 
pect^ra  vocem  {ntter  with  dij/i- 
cu/ty).  —  So,  also,  drag  onf,  per- 
/'jr.ii  (slowly),  w/ii/e  away,  'waste 
(oftims), . '////)',  de/ay:  moras  {erc- 
ate) ;   vitam ;  noctem  sermone ; 

—  pass.,  c//v;r<y  ^;^  (of  future  time). 

—  Esp.,  absor/),  draia  in  :  per  ossa 
farorem. 

ti-aicii3  (trJlnsifio,  also  separate, 
traiic-,  transiic-),  -ieci,  -iec- 
tum, -icerc,  [trans-iacio],  3.  v.  a. 
and  n.,  t/irow  across,  t/irow  over. 
— ^^With   change  cjf  puint  of  view, 


pierce,    transfi.x.  —  Intrans.,    pass 

across,  pass. 
traiectus  (trans-),  -n,  -uin,  p.p. 

of  traicio. 
triino  (triins-),  -iivi,  -atuni,  -are, 

[trans-no],  i.  \-.  a.,  s-wiin  across, 

cross  (of   rivers),  sai/  l/irong/i  or 

across  (of  birds).  —  AIso,  of  Mer- 

cury  as  a  winged  creature. 
tranquillus,    -a,    -uni,    [?],    adj., 

qitiet,  ca/iii,  stil/,  traiiqici/. — Neut. 

as   subst. :    tranquillo,    in    ca/in 

7oeat/ier. 
trans  [unc.  form  -^tra,  tar  (in  te- 

robro)],    prep.,    across,    throiigh, 

over.  —  Adv.,    iii    comp.,  in  same 

sense. 
trtinsabco,-iI,  no  sup.,  -ire,[trans- 

abeo],  irr.  v.  a.  and  n.,  pass  beyond. 

—  Also,  pierce,  penetrate,  pass 
throiigh  (of  a  weapon,  &c.). 

triinsadigo,  -egi,  -actuin,  -igere, 
[trans-adigo],  3.  v.  a.,  t/imst 
t/iroiigh  («'iWi  two  accs.).  —  AIso, 
pieree  throug/i,  penetrate. 

transcribo  (transs),  -scripsi, 
-scriptuni,  -s<'ribere,  [trans- 
scribo],  3.  v.  :i.,transcribe. — Also, 
inake  over  by  writing;  —  hence, 
assign  over,  transfer,  inake  over. 

—  Esp.,  eiiro//  (in  a  different  list, 
cf.  conscribo),  transfer. 

transcurro,  -ciicnrri  (curri), 
no  sup.,  -cnri'erc,  [trans-curro], 
3.  V.  a.  and  n.,  riin  across,  fiy 
across,  s/ioot  across. 

transeo,  -ii  (-ivi),  -itum,  -ire, 
[trans-eo],  irr.  v.  n.  and  a.,  pass 
pver,  cross,pass  by,  pass,  outstrip. 

—  K{io,piercc,  pass  through,  pen- 
etrate.  —  AIso,  pass  over  or  by 
[uninentioned). 

triinsfcrd,  -tuli,  -liitum,  -fcri"e, 
[trans-fero],  in-.  y.  ■A.,carry  ovcr, 
transfer. 

transfigd,  -fixi,  -fixuin,  -figere, 
[trans-figo],3.v.a.,//^;-«.f///<r/-fci//^''/^. 

—  iV^^o,  pierce  through  (cf.  Cgo), 
transf.y. 

transfixus,  -a,  -um,  p.p.  of  traus- 
fico. 
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transfodio,  -fodi,  -fossiini,  -fo- 
derc,  [trans-fodio],  3.  V.  ^..,pifrce, 
traiisfix. 

transforjiio,    -avi,    -atiim,    -are, 

[trans-formo],  i.  v.  a.,  iransform, 
iite!a!norphose  :  —  \vith  reflexive, 
c/iaiige. 

transfossus,  -a,  -iim,  p.p.  of  trans- 
fodio.^ 

transilio  (transs-),  -iii  (-ivi),  110 
sup.,  -ire,  [trans-salio],  3.  v.  a. 
aiul  n.,  leap  across,  fly  tver.  —  Cf 
lhings,y/)'  throiigh. 

transmissus,  -a,  -um,  p.p.  of 
transmitto. 

transniitto,-mis!,-inissum,-mit- 
toro,  [trans-mitto],  3.  v.  a.and  n., 
sujfer  to  pass  across  (cf.  mitto, 
let  go^. —  Pig-,  transiijit,  assign 
over.  —  With  acc.  clep.  or  trans, 
pass  over  :  campos;  cursum  {cross 
the  passage") . 

transporto,  -avi,  -atuni,  -are, 
[trans-porto],  i.vTa.,  bear  across, 
carry  across :  ripas  {carry  thc 
shades  across  the  streaiii). 

transtrum,  -I,  [trans  -f  trum],  n., 
a  cross-heaiit.  —  Esp.,  a  thwart,  a 
bench  (for  rowers  athwartthe  ship). 

transverbero,  -avi,  -atum,  -sirc, 
[trans-verbero],   i.  v.  a.,    strike 
throtigh,  piercc,  transfix. 
•  triinsvcrsus,     -a,     -um,     p.p.    of 
transvcrto. 

transverto,-verti,-versum, -ver- 
terc,  [trans-verto],  3.  v.  :\..,t:irii 
athicart. — transversus,  -a,  -um, 
I^.p.  as  adj.,  lying  across,  rimning 
across.  —  Ncut.  plur.  as  adv.,  as- 
kaiice;  athwarl  one^-s  coiirse. 

trapctus,  -i,  [Gr.  TpcTrrjTcs],  m.,  <;« 
oil-iitill. 

trecenti,  -ac,  -a,  [ftri-centum, 
decl.],  adj.,  thrce  hiindrcd. 

tremebundus,  -n,  -um,  [ttrcmc- 
(as  of  tremo,  but  cf.  rubicun- 
dr.3)  -H  biinduG],  adj.,  trenibling, 
qni-jcring. 

trcnicfacio,  -feci,  -factum,  -fa- 
coro,  [unc.  stem  (akin  to  tremo) 
-facio],  3.  v.  a.,  make  treiiiblc, 
shake. —  trennefactiJi?,    -a,   -nm. 


p.p.,  sJtaken,  trembling,  qnivering, 
shiiddcring. 

trcmendus,  see  tremo. 

tremes,  -itis,  [V^i  (^'^  meo) -|- 
tis  (reduced),  cf.  comes],  m.,  a 
cross-path,  a  by-'cay.  —  Less  cx- 
actly,  a path  (ht.  and  fig.), «  coiirse. 

tremesco  (-isco),  no  perf.,  no  sup., 
-ere,  [ftreme-  (of  tromo)  -f  sco], 
3.  V.  n.  and  a.  incept.,  trentble. — 
With  inf.  and  acc,  as  in  Eng.(?), 
Ireiitble,  shudder.  —  With  obj., 
tremble  al,  shudder  at. 

trenio,  -ui,  no  sup.,  -ere,  [  y^trem, 
cf.  rp^fxca  (perh.  fr.  a  steni,  cf.  ter- 
reo)],  3.  V.  a.,  trcmble,  qtuike, 
qtiake  7oith  fcar,  shake,  quiver : 
cristae  (^nod,  fiutter).  —  Act., 
treiiible  at,  shtidder  at,  quake  luith 
fear  at.  —  tremens,  -entis,  p.  as 
adj.,  treinbling,  qtdvering,  fright- 
ened.  —  trcmendus,  -a,  -um,  p. 
ger.,  dreadfu!,  anful,  dread. 

tremor,  -oris,  [^^trem  +  cr],  ni., 
a  trembling. 

tremulus,  -a,  -um,  [ftremo- 
(  .^trem-f  us)  -h  lus],  adj.,  trem- 
ulous^  quivering,  shimiitering. 

trepido,  -avi,  -atum,  -tire,  [ftre- 
pido-],  I.  V.  n.  and  a.,  treinble, 
quake  zji/h  fcar,  fititier.  —  AIso, 
htirry  to  aitd  fro,  bustle. — Act. 
(as  verb  of  fearing),  fear,  dread, 
shriiik  froin.  —  trepidans,  -an- 
tis,p.  as  Zidi].,frightened,  inapanic, 
iii  alarm. 

trepidus,  -a,  -um,[ttrep6-(-y/trep, 
of  unc.  kin.  +  U3)  +  dus],  adj., 
(rembliiig,  agitated,  sJiuddering, 
quaking,  busHing,  hurrying,  con- 
ftised,  in  confusion,  in  agitation  ; 
—  f/'ightencd,  fearftil,  anxious, 
alariitcd,  iii  eager  haste. 

tres,  tria,  [ttri-,  of  unc.  kin.,  cf. 
rpz'i2,  Eng.  three'],  num.  adj.  plur., 
tJtree. 

tribulum,  -i,  [tri  (as  root  of  tero) 
+  bulum],  n.,  a  drag  (for  thresh- 
ing,  witla  teelh  beneath). 

tribulus,  -i,  [Gr.  rpi^oXos'],  m.,  a 
caltrop  (a  pointed  instrument  laid 
on  tlie  ground  as  a  defence  against 
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cavalryj. — AKo,  <«  ial/rop{a.  thorny 
plant,  Tribulus  (errcs!ris). 
tricorpor,  -oris,  [ttri-fcorpor- 
(decl.  as  adj.)],  adj.,  (hrce-bodicd. 
tridens,  -deiitis,  [ftri-dens  (decl. 
as  adj.)],  adj.,  three-loolhed,  three- 
pronged.  —  iNIasc.  as  subst.,  a  tri- 
deiit,  tlic  attril)ute  of  Neptune. 

trietericiis,  -a,  -imi,  [Gr.  rpieTript- 
/fjs],  :[.<}].,  liieiiniiil,  occurriiig  once 
in  three  years  according  to  the 
notionsofthe  ancients,  who  count- 
ed  both  teriiiiiii  of  a  period. 

trifaux,  -faiicis,  [ftri-faux,  decl. 
as  adj.],  adj.,  tlirce-throatcd,  triplc- 
Jazoed :  trifauci  latra,tus  Cerbe- 
rus  (jcith  the  baying  of  his  thrce 
throats) . 

trigiiit;i[tri-unc.  stem,  cf.  viginti], 
indecl.  num.  adj.,  thirty. 

trilix,  -lieis,  [ftri-lix,  cf.  bilix], 
adj.,  thrce-ply,  thrccfold  (of  three 
thicknesses). 

Trinacriiis,  -a,  -um,  [Gr.  'Xpijo.- 
iipi:)s\,  adj.,  of  Sicily  (called  Tri- 
nacria  from  its  tlirce  promonlo- 
ries),  SiciHan.  —  Fem.  (cf.  Gr. 
HpivMpix),  Sicily.  (This  word,  as 
i.5  the  case  witli  most  names  of 
countries,  serves  as  adj.  of  its  own 
fcm.). 

Triones,  -um,  [?],  m.  plur.,  the 
Great  and  Little  Bears,  Ursa  Ma- 
jor  and  Minor,  or  Charlc!'  JVain 
(see  also  septemlrio'). 

triplex,  -icis,  [ftri-plex,  cf.  du- 
plex],  adj.,  ihrcefold,  triple :  gens 
(Jn  thrce  divisions) . 

tripuG,  -oilis,  [Gr.  t^iVo:;j],  m.,  a 
tripod,  a  three-legged  stand  used 
by  Ihe  ancients,  especially  for  cook- 
ing  and  for  sacred  rites. — Esp., 
the  Tripod,  ur  cauldron  on  a  tri- 
pod,  at  Delphi,  on  wliich  the  priesl- 
c;3  sat  when  delivering  the  oracle.  j 
— -Plur.,  referring  to  the  same,  but  1 
ahnost  in  sense  of  oracles. 

liristis,  -is,  [?,  perh.  -^/ters  (iu  ter- 
roo]  -'r  tia],    adj.,     sad,    gloomy, 
inotirnful,  zorctchcd,  sorrowful.  —  j 
Also  of  things  connected  with  per-  ! 
.sons  in  ihe  same  sense.  — .Mso,  as 


allecting  othcrs,  griin,  glooiny,  snl- 
len,  stcrii.  —  Transf.,  sad  (causing 
sachiess),  l>it'cr,  drcary,  inournful, 
nielaneholy,  ill-oincncd,  wretchcd, 
glooviy,  drcadfiil,  cruel,  harsh, 
noxiflus,  hancful :  tempus  (disas- 
trous) ;  Minervaesidus(i-.'i:) ;'«_;'); 
nihil  triste  {there  is  no  sorroxo) . — 
Of  taste,  &c.,  l'it:er,  harsh.  — Neut. 
as  subst.,  thc  bane. 

trisulcus,  -a,  -um,  [ftri-sulcus, 
decl.  as  adj.],  adj.,  three-forkcd. 

triticeus,  -a,  -um,  [ftritico-  (of 
triticum,  reduced)  -f  eus],  adj., 
of-.chcat :  messis  (-vhcat-harvcst). 

Trlton,  -onis,  [Gr.  Tp;rco;'],  m. : 
A  sea-god,  son  of  Neptune,  rep- 
resented  as  blowing  a  conch-shell. 
—  Plur.,  sea-gods.  —  2.  A  name  of 
a  shij). 

Tritonia,  -ae,  [Gr.  Tpn6vLos'\,  f.,  a 
name  or  appellation  of  Pallas  (Mi- 
nerva)  of  uncertain  origin. 

Tritonis,  -idis,  [Gr.  TpiTwvis'],  f., 
sanie  as  Tritonia. 

tritura,  -ae,  [  v'ti'i (in  tero)-f  tura, 
but  see  pictura],  f.,  threshing. 

tritus,  -a,  -um,  p.p.  of  tero. 

triumphatus,  -a,  -um,  p.p.  of  tri- 
umplio. 

triumpho,  -avi,  -atum,  -arc, 
[ttriumphp-],  i.  v.  n.  and  a., /;-/- 
uinph  (technically).  —  .\ct.,  eiijoy 
a  triuinph  over,  lead  iii  triuinp/i, 
conqucr,  subdue. 

triumphus,  -i,  [prob.  corr.  fr.  Gr. 
Opia;j..8os,  a  hymn  to  Bacchus],  m., 
a  triuinph  (in  the  Roman  teclini- 
cal  sense,  where  the  general  with 
his  army  went  in  procession  to  the 
Capitol  to  offer  a  sacrifice).  —  Less 
exactly,  a  triuinph  (gcnerally),  a 
victfliy. 

Trivius,  -a,  -um,  [ttri-tvia,  decl. 
as  adj.],  adj.,  ofthree  7uays. — ^lasc. 
and  fem.,  of  gods  whose  temples 
were  built  at  the  junction  of  three 
ways. — I*"cm.,  Trivia,  as  subst.;  — 
esp.,  Ilccatc  or  Diana,  on  account 
of  her  thrce  forms.  —  Neut.,  a 
squarc,  where  Ihree  ways  met, 
corncrs. 
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Troas,  -a<lis,  [Gr.  Tpwas],  f.  adj.,  a 
Trojaii  ivoniaii. — Plur.,  ///(■  Trojan 
-ivomcii. 

Troia,  see  Troiiis. 

Troianus,  -a,  -iiin,  [tTi-oia+nus], 
adj.,  7'rojaii. — Assubst.,rt  Trojaii. 

Troilus,  -i,  [Gr.  Tpc<5i\os],  m.,  a  son 
of  Priam  killed  in  the  Trojan  war. 

Troiui>ena,  -ac,  [fTroiu-  (of  unc. 
form)  -gena  (cf.  indigena)], 
comm.,  born  iii  Troy,  Trojaii.  — 
As  suljst.,  a  Trojan. 

Triiius,  -a,  -vini,  [fTro-  (of  Tros) 
+ius] ,  adj. :  A.  Of  Tros.  — •  Feni. : 
I.  Troy,  ihe  city  of  Tros  ;  2.  A 
city  of  the  same  name  in  Epirus  ; 
3.  The  game  or  exercise  of  the 
Trojan  youths  in  honor  of  Anchi- 
ses.  —  B.  Less  exactly  (as  with 
most  names  of  countries,  &c.),  of 
Troy,  Trojan.  —  Masc,  a  Trojan. 

tropaeuni  (-pliaeuni),  -i,  [Gr. 
TpoVaiov],  n.,  a  trophy,  regularly 
a  trunl<.  of  a  tree  arrayed  in  arms 
and  left  standing  on  the  battle- 
field.  —  Le.ss  exactly,  a  trophy 
(generally),  a  victory. 

Tros,  -ois,  [Gr.  TpciSs],  m.,  a  lcing 
of  Phrygia  (see  Dardanus) .  — 
As  adj.,  Trojaii.  —  As  subst.,  a 
Trojan.  —  Plur.,  the  Trojans,  said 
to  bejiamed  for  him. 

trucido,  -iivi,  -atuni,  -are,  [?, 
prob.  noun-stem  akin  to  trux,  and 
caedo],  l .  v.  a.,  cut  doivn,  slaugh- 
ter. 

trudis,  -is,  [y^trud  (in  trudo)  + 
is],  f.,  a  hoat-hook,  a  pole  (for  boat- 
ing),said  to  have  a  crescent-shaped 
heaj:l,  cf.  contiis. 

trQdo,  trusi,  trusiiin,  trudere, 
[?],  3.  V.  s..,  piish,  piish  011,  shove, 
thriist,  press  against,  struggle 
against.  —  Esp.,  put  forth  (of 
growth) .  —  In  pass.  or  with  reflex- 
i\'e,  sprout. 

truncus,  -a,  -um,  [?],  ad].,/oppei/, 
stripped,  cut  off,  niaimed,  iiiuti- 
lated :  pinus  (<?  piiic  trunk')  ; 
trunca  pedum  {destitule  oj\  of 
maggots)  ;  tela  {broken,  perh. 
with  unlvlhe  headsoff).  —  Alasc, 


a  Irunk  (of  a  tree,  opposed  lo  Ihe 
branches),  a  stock,  a   inain  shoot. 

—  Also,    a    headless    trunk    (of   a 
man). 

trux,  triicis  [  ?],  adj.,  savage,  griiii, 
glooniy. 

tu,  tiii,  [cf.  o-y,  Eng.  thou'^,  pers. 
pron.,  thou,  you  (according  to  Eng. 
idiom).  —  Plur.,  vos,  you  (of  sev- 
eral)  ;  —  also  apparently  (never 
really)  of  one,  when  others  are  in- 
cluded. 

tiiba,  -ae,  [f.  of  tubus],  f.,  a  truin- 
pel  (straight,  cf.  cornu,  a  curved 
horn). 

tueor,  tiiitus  (tiitus),  tiieri,  [?], 
2.  v.  dep.,  look  at,  gaze  at,  gaze 
upon,  look,  behold.  —  Also  (lit.  and 
f\g.),  protect,  defend. — tutus,  -a, 
-iiin,  p.p.  in  pass.  %Qn&Q,  protected, 
sa/l'  (as  regards  exteriials,  cf.  se- 
curus,  as  regards  one's  self),  se- 
cure,  ivithout  danger,  in  safety, 
undisturbed,  unharmed :  dare  tu- 
ta  vela  {sail  safely). — Fig. :  fides 
{secure,  trustivorthy) .  —  Trans- 
ferred,  safe  {protecting)  :  tegmina 
capitum. —  Like  securiis,  fear- 
less,  in  security.  —  Xeut.  sing.  or 
plur.,  safe  places  (i.e.  safety),  a 
safe  retreat,  a  safe  position,  &c., 
safty,  security.  —  ^Vbl.  as  adv., 
safely,  with  impunity. 

tuguriiim,  -i  (-ii),  [-,yteg+unc. 
tenu.],  n.,  a  hut. 

Tulla,  -ae,  [f.  of  Tiillus],  f..  an 
attendant  of  Camilla. 

Tiilliis,  -i,  [?],  m.,  a  Roman  name. 

—  Esp.,  TuIIus  I/ostilius,  the  third 
king  of  Rome. 

tum  [n.  acc.  pron.  ^ia,  (in  tain, 
etc),  cf.  diiin],  adv.  demonstra- 
tive,  then,  at  that  tiine.  — With  cor- 
relative,  at  the  time,  that  time,  then 
(sometimes  not  expressed  in  Eng.), 
///  that  casc,  now  (in  Eng.  serise 
of  past  time),  by  and  by,  inean- 
while,just  then. — Also,  thereupon, 
next,  then  again,  then,  hesides, 
and  .  .  .  too.  —  Esp. :  qui:l  tum, 
what  then  (what  follows  l.^gically 
from  the  preceding  ?),  wha'  ne.xt. 
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—  tum  iam,  jtist  then  (but  con- 
foundecl  \viih  iam  tiim)  ;  iam 
tuiii,  evcii  theii,  jiist  theii,  then 
already) ;  tum  vero,  emphatic, 
introducing  the  niost  important 
l^oint  of  a  narrative. 

tumco,  no  perf.,  no  sup.,  -ere, 
[ttumo-  ( -y/tu  -f  mus,  cf.  tumu- 
lus,  TuAos)],  2.  V.  n.,  s-ioe/t,  be 
swollen. 

tumesco,  tumui,  no  sup.,  tumere, 
[ttume-(of  tumeo)+sco],3.v.n., 
swell,  rise  (of  the  sea  or  war,  &c.). 

tumidus,  -a,  -um,  [ttumo-  (vvh. 
tumeo)  -t-  dus],  adj.,  swelling, 
swollen,  risiug,  huge. — Y\g.,  fuffed 
up,  swelling. 

tumor,  -orjs,  [tum  (as  root  of 
tuiueo)  -t-  or],  m.,  a  sivelling. — 
Fig.,  anger^ 

tumultus,  -us,  [ttumulo-  (of  tu- 
mulus  in  earHer  meaning,  cf. 
tumeo,  reduced)  -f  tus],  m.,  an 
uproar,  a  tuinult,  a  noisc,  a  dis- 
turbanee,  a  coinmotion,  disorder, 
confusion.  —  Also,  of  the  mind, 
anxiety,  agitation,  excitement : 
laetitia  mixto  tumultu,  —  Esp., 
a  domestic  war,  a  -ivar. 

tumulus,  -i,  [ttumo-  (whence  tu- 
meo)  -|-  lus],  m.,  a  inound,  a  hill. 

—  Esp.,  a  toinb. 

tunc  [tum-ce,  cf.  hic],  adv.,  then 
(more  definite  than  tiim,  but  con- 
fused  with  it),  at  that  time.  The 
readings  often  vary  betvveen  tum 
and  tunc. 

tundo,  tutufli,  tunsiim  (tiisuin), 
tunclcre,  [^tud,  akin  to  Sk. 
^tud,  vvilh  same  meaning],  3.  v.  a., 
strike,  beat,  bruise.  —  Esp.  of  beat- 

,  ing  the  breasts  in  grief.  —  Also, 
pound,  bruise,  crush,  thresh.  — 
Less  exactly,  tear  (of  a  vulture), 
beat  (of  vvaves) ,  assail  (by  words) . 

tunica,  -ae,  [?],  f.,  a  tunic,  the 
ancient  undergarment,  a  sort  of 
shirt  or  frock.  —  Fig.,  a  coating 
(of  Ijarlc  or  the  hkc). 

tiinsus,  -a,  -um,  p.]i.  of  tundo. 

turba,  -ae,  [  V^ur  (cf.  turma  and 
66pv^os')  +  ba,  cf.  morbus,   su- 


perbiis,  and  Tvp^i}],  f.,  a  disturb- 
ance,  a  tumult,  confusion. —  Esp., 
a  throng,  a  crowd,  a  Jlock  (of 
birds),  a  multitude,  the  crowd  (as 
opposed  to  leaders,  &c.). 

turbatus,  -a,  -um,  p.p.  of  turbo. 

turbidiis,  -a,  -iim,  [tturba-fdus], 
adj.,  confused,  agitated,  ivild,  tur- 
bid,  roily,  stormy,  eddying  (of 
dust),  whirling  (of  rain).  —  Of 
persons  (cf.  tiirba),  zvitd  (often 
equals  adv.  wildly'),  agitated,  im- 
pettious,  confused,  in  a  panic. 

turbo,-avi,  -atum,  -are,  [tturba], 
I.  V.  a.,  agitatc,  disturb,  throw  iiito 
confusion,  drive  in  a  panic,fright- 
en  {chase),scattcr:  turbatur  (^con- 
fusion  reigns) ;  globum  {break, 
i.e.  the  order)  ;  omnia  metu ;  la- 
tratu  apros  (rouse);  turbantur 
arenae  (tossed,  driven).  —  Less 
exactly  and  fig.,  alarm,  trouble, 
disturb,  strike  with  a  panic,  break 
off(di  ix\i.ce)  ,spread atarm  (ainong, 
or  absolutely).  —  tiirbatus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  agitated,  disor- 
dered,  iii  a  panic,  broken,  panic- 
stricken,  in  confusion  (equal 
adv.),  frightened,  alarmed,  dis- 
turbed,  disordered,  angry,  troubled, 
confused,  excited. 

tiirbo,  -inis,  [tturba-  (or  -o)  -|-  o 
(-in),  cf.  homo],  m.,  a  whirling: 
a  whirling  eddy :  quo  turbine 
adacta  (of  an  arrow,  simply  by 
7vhose  hurling)  ;  venti  {a  whirl- 
7uind,  see  next  division). —  Esp., 
a  'ivhirlivind,  a  hurricane  :  nigro 
circumdata  turbine  (including 
the  cloud  that  often  accompanies 
the  vovtex)  ;  ingentis  turbine 
saxi  (Jike  a  ivhirl^vind,  making 
one  as  it  goes)  ;  quo  turbine  tor- 
queat  hastam  (i.e.  force  iike  a 
whirlwind).  —  Also,  a  top  (perh. 
nearer  the  original  sense). 

tiireus,  (thu),  -a,  -um,  [ttur -f 
eus],  adj.,  of  incense. 

turgeo,  tursi,  no  sup.,  turgere, 
[?],  2.  V.  n.,  szvell. 

tiiricrcmus,  -a,  -um,  [ftur-  (as  if 
turi-)  +  cremus    (cf.    cremo)], 
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adj.,    incense  -  hnrning,    smoking 

wich  incense. 
turifer,  -era,  -erum,  [ftur-  (as  if 

turi-)    -fer    (V^^^  +  ^^)]'   ^^)-> 

incense-bearing. 
turma,  -ae,  [y^tur  (in  turba)  -{- 

ma],  f.,  a  troop  (of  horse,  techni- 

cally  a  tenth  of  the  ala  or  division 

of  about  300  men),  a  sqnadron. 

—  Also,  of  the  Trojan  boys  exer- 
cising  as  cavahy.  —  Less  exactly, 
a  troop  (of  other  things),  a  throng, 
a  hand. 

Turnus,  -i,  [?],  the  Rutulian  king 
who,  as  a  suitor  for  the  hand  of 
Lavinia,  resisted  tlie  settlement  of 
yEneas,  and  was  finally  slain  by 
him. 

turpis,  -e,  [?],  adj.,  nnseenily,  nn- 
sightly,  foiil,  ill-formed,  missliapcn, 
ugly :  tabum;  racemi;  Egestas 
(^squalid,  as  emaciated  and  in  rags) . 

—  Also,  in  a  moral  sense  (^cLfoiil, 
&c.),  nnseeinlv,  base,  dishonorable, 
vile,  disgraccfid. 

turriger,  -era,  -erum,  [fturri-ger 
(Vges,  in  gero,  +  us)],  adj., 
io.oer-bearing,  crozvnedzvith  towers 
(as  cities  were  usually  represented 
allegorically). 

turris,  -is,  [prob.  borrowed,  cf.  Gr. 
Tvp<ji{\,  f.,  a  tovjer.  —  Esp.,  a  mil- 
itary  tower  for  siege,  advanced  to 
the  walls  on  wheels,  or  one  on  a 
wall  for  defence.  • — •  Loosely  used 
of  high  buildings. 

turritus,  -a,  -um,  [fturri  +  tus, 
cf.  armatus],  adj.,  armcd  with 
ioivers,  croiuned  ivith  toivers  (as 
Cybele  was  represented).  —  Less 
exactly,  towering,  pinnacled  (of 
cliffs). 

turtur,  -uris,  [?],  m.,  a  turtle-dove. 

tlis  (tlius),  turis,  [Gr.  0uoy],  n., 
frankincense,  incense. 

Tuscus,  -a,  -uin,  [?],  adj.,  of  Etrn- 
ria,  Etrurian,  Tuscan,  Etruscan. 

—  Plur.  as  subst.,  the  Etrurians. 
tussis,  -is,  [?],  f.,  a  cough. 
tutamen,  -inis,  [ftuta-  (of  tutor) 

+  men],  n.,  a  protection,  a  defence. 
tute,  see  tu. 


tutela,  -ae,  [ftute-  (as  if  stem  of 
tutor)  +  la,    cf.    candela],   f., 

guardiansh  ip,  protcction . 

tutor,  -atus,  -ari,  [ftuto-  (p.p.  of 
tueor)],  I.  V.  dep.,/;-('/i'^/,  defend, 
support, 

tutus,  -a,  -um,  p.p.  of  tueor. 

tuus,  -a,  -um,  [pron.  -y/TVA  +  YAs], 
poss.  pron.,  thy,  your  (of  one  per- 
son,  according  to  Eng.  idiom), 
thine,  yours. — Plur.  (less  common- 
ly  sing.)  as  subst.,  yoitr  (^friends, 
nien,  &c.,  affairs,  intercsts,  &'C.). 

Tybris,  etc;   see  Tiberis. 

Tydeus,  -ei  (-eos),  [Gr.  TuSeus], 
m.,  the  father  of  Diomede.  He 
fouglit  in  the  Theban  war. 

Tydides,  -ae,  [Gr.  patronymic],  m., 
son  of  Tydeus,  Diomedes. 

tympanum,  -i,  [Gr.  rujUTravo;/],  n., 
a  drum,  a  timbrel,  used  especially 
in  the  rites  of  Cybele. — Also,  a 
7vheel  (not  with  spolces,  but  solid 
like  a  chikl's  truck,  cf.  rota,  one 
with  spokes). 

Tyndaris,  -idis,  [Gr.  Tuj/Sapis],  f., 
daughter  of  Tyndarus,  Helen,  as 
daughter  of  Leda  his  wife. 

Typhoius,  -ei  (-eos) ,  [Gr.  Tu(/)wet5s] , 
m.,  a  giant,  also  called  Typhon, 
the  hero  of  many  fables.  According 
to  one,  he  was  struck  by  lightning 
and  buried  under  /Etna  by  Jupiter. 
According  to  another,  it  was  under 
Ischia.  He  seems  to  have  been  a 
type  of  volcanoes  in  general. 

Typhoeiis,-a,  -um,  [Gr.  adj.  fr.  pre- 
ceding],  adj.,  ofTyphon  :  tela  {the 
bolts  of  Typhon,  by  which  he  ^vas 
slain). 

tyrannus,  -i,  [Gr.  Tvpa.vvos\,  m.,  a 
king.  —  Esp.,  a  tyrant,  a  despot.  , 

Tyres,  -ae,  [?],  m.,  a  Trojan  (or 
Arcadian)  in  the  army  of  ^-Eneas. 

Tyrius,  -a,  -um,  [fTyro-  (reduced) 
+  ius],  adj.,  of  Tyre,  Tyrian. — 
Less  exactly,  of  Carthage,  Cartha' 
ginian.  —  Plur.  masc,  theTyrians, 
the  Carthagi7iians. 

Tyros  (-us),  -i,  [Gr.  Tvpos,  a  Phoe- 
nician  word],  f.,  Tyre,  the  great 
city  of  Phoenicia,  from  which  came 
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thc  colony  of  Dido.     It  was  most 
famous  for  its  purple  dye. 
Tyrrheiius,  -a,  -uiii^fGr.TuppTjvos], 
adj.,  Elrnscan,  Eirurian,  'Jiiscau. 

—  Masc.  as  sulist.,  an  FJrtirian  ; 

—  plur.,  the  Etrurians,  tlic  Eltrus- 
cans. 

Tyrrhenus,  -i,  [m.  of  preceding]. 


m.,    an    Etrurian    among    /Eneas' 

allies. 
Tyrrhous  (Tyrrhus),  -ei,  [?],m., 

the  herdsman  of  King  Latinus. 
Tyrrhidiie,  -arum,   [Gr.  jmtrony- 

mic    fr.  preceding],    m.    plur.,  the 

sons  of  Tyrrhcus  :  pueri  (^young 

sons  of,  &c.). 


U. 


1 .  iiber,  -eris,  [unc.  form  akin  to 
ovOap,  Eng.  udder,  perh.  also  to 
uveo],  n.  (oftener  plur.),  an  ud- 
der,  the  breast.  —  Fig.,  tlie  hosoin 
(of  the  earth,  as  tlie  source  of 
nourishment),  soil  (as  fertile),y(T- 
tility :  (tellus)  vos  ubere  laeto 
accipiet  {in  her  fertile  bosoiii)  ; 
rarum  {light  spongy  soil) ;  ferti- 
lis ubere campus{in production)  ; 
densura  (a  thiek  plaitted  soil); 
ubere  glebae  {f-rtility  of  the 
soil ) ;  divitis  uber  agri  (ffertile 
soil  of  a  rich  land). 

2.  uber,  -eris,  [same  word  as  prec. 
decl.  as  adj.,  cf.  n.  plur.  -a],  adj., 
fertile,  productive,  rich,  ahundant, 
plentiful,  luxuriant. 

ub!  [held  to  be  pron.  -y/quo-f  bi, 
cf.  tibi,  and  Umbr.  puf^,  adv. : 
I.  Intcr.,  ivhere  (almost  always 
with  strong  feeling,  in  despair  or 
irony) ;  2.  Rel.,  7ohere  (with  ex- 
pressed  or  implied  antecedent),  in 
a  place  ivhere  (without  def.  ante- 
cedent),  •aiherever. —  AIso,  when, 
whenevcr,  after,  as  soon  as. 

ubique  [ubi-que,  cf.  quisque], 
adv.,  everywhere,  on  all  sides,  all 
aroiind. 

tJcalegon,  -ontis,  [Gr.Ou/caA.eyco:'], 
m.,  a  Trojan. 

udus,  -a,  -um,  [prob.  contr.  fr. 
uvidus,  or  formed  from  shorter 
stem],  adj.,  7uct,  inoist,  daiiip,  roa- 
lery :  udae  vocis  \\j^x{inoist pass- 
ageofthevoice)  ;  yenen\UQ.{dank); 
liber  {jtiicy). 

Ufens,  -entis,  [?],  m.:  i.  A  river 
in  Latium  ;  2.  The  same  word  used 
as  the  name  of  a  Rutulian. 


ulciscor,  ultus,  ulcisci,  [.^/ulc, 
poss.  akin  to  ap/cios],  3.  v.  dep., 
take  7>engeance  on  or  for  (a  wrong- 
doer  or  a  wrong) .  —  Also,  avenge 
(the  wronged). 

ulcus,  -eris,  [prob.  Gr.  eA.Kos],  n., 
a  sore,  an  ulcer. 

iiligo,  -inis,  [?,  prob.  akinto  uveo], 
f.,  iiioisture. 

Ulixes,  -i  (-ei,  -is),  [dialectic  form 
of  'OSixro-eus],  m.,  a  Greek  hero  of 
the  Trojan  war  famed  for  his  cun- 
ning.  His  wanderings  are  the 
theme  of  the  Odyssey. 

iillus,  -a,  -um,  -ius,  [funo-  (re- 
duced)  -|-  lus],  pron.  adj.,  only  in 
real  or  limited  negatives,  cf.  quis- 
quani,  any,  anyone :  dumamnes 
ulli  rumpuntur  {so  long  as  any 
&c.,  until  they  do  not,  foll.  by  post- 
quam). — With  negatives,  nolany, 
no,  iione,  no  one. 

ulmus,  -i,  [?],  m.,  an  elin,  an  elin 
tree.  The  vines  of  the  ancients 
were  often  trained  upon  them. 

ulna,  -ae,  [?,  cf.  w\ev7],  Eng.  ellwiu'], 
f.,  the  forearin,  the  elbow.  —  AIso, 
an  ell  (perh.  the  distance  from  the 
hand  to  the  elbow,  but  used  also 
of  the  outstretched  arms,  hence 
the  length  is  unc). 

ulter,  -tra,  -trum,  [pron.  -^ul  (of 
unc.  kin.,  cf.  uls)  4-  ter  (comp. 
suffix  akin  to  -repos),  cf.  alter], 
pron.  adj.,  {on  the  farther  side).  — 
Comp.,  ulterior,  -us,  the  farther. 
—  Neut.  as  -^Aw,  farther,  furlher, 
any  more.  —  Superl.,  ultimus, 
-a,  -um,  [pron.  -^/^^1+  timus,  cf. 
intimus],  farthest,  extreme,  ut- 
tennost,  at  the  end :  auctor  san- 
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gumis  {ofiginal,  carliest,  farthest 
in  the  line).  —  Of  time,  last,Jinal. 

—  Of  degree,  last,  extreme  :  iussa 
(jiiost  degrading,  inost  arrogant). 

—  Neut.  plur.,  the  end,  the  farthest 
point. 

ulterius,  see  ulter. 

ultimus,  -a,  -um ;  see  ulter. 

ultor,  -oris,  [-y^Tilc  (in  ulciseor) 
-t-  tor],  m.,  a7i  avenger. 

ultra  [prob.  abl.  of  ulter,  cf.  ex- 
tra],  adv.  and  prep.  Adv.,  ^w  the 
other  side,farther,  beyond.  —  Fig., 
further,  more,  besides.  For  ulte- 
rius,  see  ulter.  —  Prep.,  beyond  : 
ultra  placitum  {above  fneasure). 

ultrix,  -icis,  [  -^ulc  -f-  trix,  cf.  ul- 
tor],  f.,  an  avenger  (female). — 
As  adj.,  avenging. 

ultro  [dat.  of  ulter],  adv.,  to  the 
farthcr  side.  —  Also,  beyond,  fur- 
thcrniore,  in  addition, besides(^ohen 
of  something  not  to  be  expected, 
see  below).  — Also,  when  nothing 
is  expected  of  one,  or  called  for, 
(more  than  is  required),  voluiita- 
rily,  of  07ie^s  oiun  accord,  uitpro- 
voked,  tmaddressed,  first  (without 
being  spoken  to). 

ultus,  -a,  -um,  p.p.  of  ulciscor. 

ulula,  -ae,  [akin  to  6KoKv(^oi,  prob. 
an  old  word  made  from  the  sound, 
originally  a  7oai/,  cf.  for  the  furm 
d\aAa],  f.,  a  screech-oxvl  (a  bird  of 
ill-omen). 

ululatus,  -a,  -um,  p.p.  of  ululo. 

ululatus,  -Qs,  [tulula-  (of  ululo) 
-J-  tus],  m.,  a  ho'tol,  a  wail,  a  wail- 
ing,  a  cry,a  shriek,  a  wailing  cry. 

ululo,  -avl,  -atum,  -are,  [ulula-, 
cf.  oAoAv^o)  and  dAaAa],  I.  v.  n. 
and  a.,a  /^<?7i'/,rt  wail,a  cry,a  shrick. 

—  Poetic,  of  a  place,  resound  7uith 
7oai/s,  &c. —  ululatus,  -a,  -um, 
p.p.  in  pass.  sense,  worsliipped 
7vith  cries  (prop.  of  the  name,  cog. 
acc,  uttered,  &c.)  ;  — also,  echoing 
7vitli  criesi^wV&xs:  the  objectwould 
have  been  acc.  of  space). 

ulva,  -ae,  [?],f-,  sedge,  coarse  grass. 

Ulysses,  see  Ulixes. 

Umber,  -bra,  -brum,  [prob.  akin 


to  imber],  adj.,  of  the  Umbri  (a 
tribe  of  Xorthern  Italy  between  the 
Rubicon,  the  Nar,  and  the  Tiber). 

—  Masc,  an  Umbrian  hound,  an 
"U/nbrian"  (cf.  Newfoundland). 

umbo,  -onis,  [?,  akin  to  umbili- 
eus,  and  ayu^ojj'],  m.,  (prob.  any 
protuherance),  a  boss  (of  a  shield). 

—  Less  exactly,  a  shield. 
umbra,    -ae,    [?],    f.,   a    shade,   a 

s/iadozu  ; —  hence,  darkness,  g/oom. 

—  Esp.,  a  ghost  (of  a  dead  person, 
as  a  mere  shadow  ?,  but  confound- 
ed  in  use  \\\\\\  g/oom),  a  s/iade,  an 
apparition  (of  any  kind), «  visioii, 
a  p/iantom. — Also,  plur.,  t/ie  rea/m 
of  shades,  ihe  shadcs,  t/ie  7iior/d  be- 
/o7u.  —  Poetic,  /eaves  and  branches 
(which  serve  as  shade). 

umbraculum,   -i,   [as  if  fumbra- 

(of  umbro)  -|-  culum],  n.,  «  bozuer, 

an  arbor. 
umbratus,  -a,  -um,  p.p.  of  umbro. 
umbrifer,  -era,  -erum,  [fumbra- 

(weakened)   -fer    (vfei^  -f  us)], 

adj.,  bcaring  shade,  shady. 
Umbro,  -onis,  [fUmbro-h  o  (on)], 

m.,  an  ally  of  Turnus. 
umbro,  -avl,  -atum,  -are,  [fum- 

bra-],  I.  V.  a.,  s/iade,  overs/iado7u. 
umbrosus,  -a,  -um,  [fumbra-  (re- 

duced)  -|-  osus],  adj.,  shady  (both 

furnishing  shade  and  being  shaded). 
Smecto     (hum-),     -avi,    -atum, 

-are,  [fumecto-  (of  umeo)],  i. 

V.  a.,  moisteii,  bedc7u,  bathe,  7uater. 
iimeo(hum-),  noperf.,nosup.,-ere, 

[fumo-  (y/Vi  or  fuvi-l-mus),  cf. 

umifer],  2.  v.  n.,  be  moist,  be  7uet. 

— umens,  -entis,  p.  asadj.,  moist, 

damp,  7uatery,  de7uy  :  umbra  (dexuy 

shadcs) . 
umerus   (hum-),    -i,    [?,  akin    to 

dJ/Ltos],  m.,  the  s/iou/der. 
umesco  (hum-),  no  perf.,  no  sup., 

-ere,   [fume-  (of  umeo)-|-  sco], 

3.  V.  n.,  be  moistened,  be  sprink/ed, 

be  spattered. 
nmidus,  -a,  -um,  [fumo-  (cf.  umi- 

fer)  -|-  dus],    adj.,    moist,    damp, 

de7uy.  —  Also,  7uet,  rainy,  /iquid, 

watery. 
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amor  (hum-),  -oris,  [um  (as  root 
of  umeo)  -|-  or],  m.,  moistiire, 
Juice,  Jltiid,  liqitor:  gelidus  (i.e. 
sno7o)\  Bacchi  (i.e.  wine^. 

iimquam,  see  unquam. 

Qna  [abl.  of  uuus,  cf.  ea],  adv.,  (^liy 
ihe  same  way),togethcr,  at  ihe  same 
timc,  along  icith,  at  once. 

iinanimus,  -a,  -um,  (also  -is,  -e), 
[tuno-animus  (weakened  and 
decl.  as  adj.)],  adj.,  of  one  mintl, 
harmonious,  in  concert,  sympa- 
thizing. 

unotus,  -a,  -um,  p.p.  of  uiigo. 

iincus,  -a,  -um,  [y  unc  (cf.  ancus, 
liyKos)  +  us],  adj.,  dent,  hooked, 
crooked :  manus  {clenched,  on  a 
rock). 

unda,  -ae,  [  y^und  -f-  a,  cf.  Sk.  -^ud, 
Gr.  vSoip,  and  Eng.  water^  f.,  a 
wave,  a  billow,  a  sea.  —  Poetic,  of 
smoke,  an  eddy,  a  wavitig column  : 
— and  of  persons,  a  wave,  a  stream. 
—  Also,  the  sea^  water,  the  waters. 

untle  [held  to  be  quom-de,  cf.  ubi 
and  inde],  adv. :  i.  Interr.,  xvhence, 
from  what place,from  whence,from 
whai  source  :  unde  hominum  ge- 
nus  (ivhence  comes,  what  is  the 
origin);  2.  V..q\.,  from  whence. — 
Also,  from  whom,  from  -which, 
whence. 

undeclmus,  -a,  -um,  [undecim  -1- 
mus,  cf.  pi*imus],  adj.,  eleventh  : 
alter  ab  undecimo  (twelfih'). 

undique  [unde-que,  cf.  quisqiie], 
adv.,  from  all  sides,  from  cverv 
(jicarier,  on  all  sides  (cf.  hinc), 
everywhere,  all  aroutid. 

undo,  -avi,  -atuin,  -are,[tunda-], 
I.  V.  n.,  wave,  flojo  in  waves,  roll 
in  waves :  volutus  ad  caelum 
undabat  vortex  (a  whirlingeddy 
rolled  to  heaven) . — undans,  -an- 
tis,  p.  as  adj.,  surging,  seething, 
waving,  eddying,  sireaniing :  Cy- 
torus  buxo  {waving  'cuith  woods 
of  box) ;  Nilus  bello  {swelling 
with  a  iide  of  war) . 

undosus,  -a,  -um,  [tunda-  (re- 
duced)  +  osus],  adj.,  boisterotis, 
ivave-washed. 


ungo  (unguo),  unxi,  unctum, 
ungere,  [  -^ung,  akin  to  Sk. ««/], 
3.  V.  a.,  smcar,  besmear,  anoint : 
tela  manu  (of  poisoned  arrows)  ; 
corpus  (for  burning). —  unetus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  smeared, 
greased,  greasy,  oily:  carina  (well- 
pitched). 

unguen,  -inis,  [as  if  ^JVing  (cf. 
ungo)  -\-  en  (prob.  really  tingi 
-|-  nus,  reduced)],  n.,  uncluous 
matier  (perh.  a  particular  kind, 
now  unknown). 

iingiiis,  -is,  [?,  cf.  poss.  ovv%\,  m., 
a  nail  (of  the  finger  or  toe) ;  — 
in  (ad)  unguem,  perfecily,  ex- 
acily  (from  trying  a  work  with  the 
nail) .  ■ —  AIso,  a  claiu  (of  a  bird  or 
beast),  a  talon. 

ungiila,  -ae,  [tungui -|- la],  f.,  a 
cla-iv,  a  hoof 

unquam  (umquam),  [held  to  be 
cum-quam,  cf.  ubi  and  quis- 
quam],  adv.,  ever  (with  negatives, 
see  ullus),  ai  any  time.  —  With 
negatives,  ncver. 

unus,  -a,  -um,  -ius,  [old  oinus, 
unc.  pron.  stem-|-  nus,  cf.  oios  and 
Eng.  one\  num.  adj.,  one,  the  same, 
a  like,  a  single,  alone,  only,  only 
one,  the  sole.  —  Esp.  :  haud  unus, 
tnore  ihan  otie,  not  the  same  ;  ad 
unum,  to  a  man  ;  in  unum,  to  the 
sainc  place,  togcthcr,  itiio  one,  in 
one ;  venturus  in  unum,  come 
face  to  face  tuith. —  Emphatic,  the 
one,  the  very  (with  superlalives), 
especially,  tnore  thati  all  oihers.  — 
AIso,  in  plur.,  otie,  &c. 

upilio,  -onis,  [tovi-  unc.  stem],m., 
a  shephcrd,  a  keeper  of  the  fiock. 

urbs,  urbis,  [?],  f.,  a  city  (only  of 
a  large  fortified  place,  the  capital 
or  chief  town  of  a  region).  —  Po- 
etic,  of  the  citizens.  —  AIso,  of  a 
beejiive,  colony,  city. 

urgeo  (-ueo),  ursi,  no  sup.,  urge- 
re,  [V^^rg,  akin  to  i1.(>yv\)\xai\, 
2.  V.  a.,  press  hard,  press  close  ;  — 
hence,  pursue,  attack,  overivhelni, 
drive,  drive  on,  force,  ttrge  on, 
siimulate,    hurry   on,    hasten    (a 
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work),  bear  on  (of  a  crowd,  &c.), 
urge,  press  close  ttpon,  press  on  : 
amor  habendi  apes ;  vicinia  Per- 
sidis  (crozod  close  ttpon);  ad  li- 
tora  fluctus  {roH) ;  propius  ur- 
gente  caterva  {pressing  hiin 
closer)  ;  urgens  egestas  {coinpel- 
/ing  need)  ;  urgente  ruina  {l>orne 
on  by  the  flying  throng)  ;  urgens 
fatum  {overzvhelmiitg) ;  pedem 
pede  {press  on  one''^  heels)  ;  poe- 
nis  urgentur  {are  tormented) . — 
Also,  weigh  dozon,  press  ttpon,  keep 
doion,  hein  in,  confine :  utrimque 
latus  nemoris;  —  so,  fig.,  -ueigh 
doiVn,  overcoine,  worry,  pnrstte, 
aiinoy. 

uriia,  -ae,  [?],  f.,  a  jar,  an  iirn. — 
Esp.  used  for  drawing  lots,  and  in 
choosing  the  judges  (jury)  incrim- 
inal  cases,  who  were  drawn  by  lot 
as  in  modern  times :  urnam  movet 
Minos  (i.e.  to  mix  up  the  names). 

uro,  iissi,  iistum,  iirere,  [-y^us, 
cf.  Gr.  avoi,  Sk.  y/iish'^,  3.  v.  a,  biirn. 
—  Less  exactly,  of  land,  exhatist, 
dry  up,  poison.  —  Fig.,  esp.  of  the 
passions,  bttrn,  fire,  set  on  fire, 
excite,  worry,  distitrb  :  me  amor  ; 
me  Daphnis ;  atrox  luno  (of 
Venus) ;  uritur  Dido  {buriis  with 
love) . 

ursa,  -ae,  [f.  of  ursus],  f.,  a  she- 
bear. 

ursus,  -I,  [?,  akin  to  apKTos\,  m.,  a 
bear. 

urus,  -i,  [a  GalHc  word],  m.,  the 
urits.  — ■  Less  exactly,  a  wild  ox 
(the  ItaHan  buffalo). 

usquaiu  [held  to  be  unc.  case  (cf. 
cis,  uls)  of  pron.  fquo-t-quam,  cf. 
quisquam],  adv.,  anytvhere  (in 
neg.  clauses,  cf.  ullus)  :  si  quid 
usquam  iustitia  est  (z/  justice 
coitnts  for  soinething  anywhere,  as 
it  would  seem  not  to  have  thus 
far) ;  dubitem  haud  equidem  im- 
plorare  quod  usquam  est  {what 
power there  is  anyivhere,  not  mine) . 

usque  [unc.  stem  (same  as  in  us- 
quam)-f  que,  cf.  quisque],  adv., 
{in  every  place),  all  the  way,  eveii 


{to),  clear  {to),  as  far  as :  usque 
sub  {quite  up  to,  quite  into) ;  ad 
usque  columnas  {to  the  far  col- 
umns) ;  usque  ab  {all  the  way 
froin) ;  super  usque  {away  be- 
yond)  ;  quo  usque  {how  far,  clear 
up  to  what  point,  how  long) .  — 
Also,  of  time  and  degree,  all  the 
time,  constantly,  cvcr,  even,  qitite  : 
iuvat  usque  morari ;  usque  dum 
{all  tlie  tiiiie  that,  altvays  while)  ; 
usque  adeo  {qitite,  to  such  a  de- 
gree,  so  very  muchySO  very)  ;  tur- 
batur  agris  {so  iiiitch  confitsion, 
&c.);  usque  adeone  mori  mise- 
rum  est  {so  very  hard a  fate,  &c.). 

usus,  -us,  [-v/iit  (or  stem  as  root) 
-f  tus],  m.,  use,  employiiient,  enjoy- 
iiicnt,  experience  (continued  use)  : 
quosindigetusus(«£'6'ir/;-tf^/«'rt'.j); 
usus  medendi  {practice  of  medi- 
cine)  ;  pervius  usus  tectorum  {a 
much-used passage)  ; — passing  into 
service,  purpose,  use  (purpose  or 
advantage  of  employment),  use- 
fulness,  advantage,  profit :  neque 
erat  coriis  usus  {nor  could  any- 
thing  be  done  with,  &c.) ;  ipsos  ad 
usus  {for  this  very  purpose). — 
—  Also,  activity  (changing  the 
point  of  view).  —  Esp.  as  predi- 
cate  with  esse,  {there  is  use  for), 
there  is  need  of  something  is  re- 
quired. 

ut  (uti),  [held  to  be  case  of  pron. 
y^quo],  adv.  (conj.)  :  i.  Interr., 
how.  —  Esp.  in  indirect  questions  : 
aspice  laetentur  ut  omnia  {ho-v, 
the  beginner  should  beware  of 
that);  2.  Rel.,  as  (with  or  with- 
out  conelative  so,  &c.),  just  as, — 
so  in  asseverations,  as  sure  as.  — 
Of  condition  or  state  (ahnost  of 
place)  passing  into  as  of  time.  — 
Hence,  rahen,  as  soon  as,  no  sooner 
than,  as. — Also,  with  subj.,  that, 
in  order  that,  so  that,  to. 

utcumque  (-cunque),  [ut-cunque, 
cf.  quicunque],  adv.,  Iiotvever,  in 
whatever  zvay. 

uter,  iitris,  [?],  m.,  a  bag  (of  skin 
for  holding  wine),  a  skin. 
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uterque,  utraque,  utrumque, 
utriusque,  [uter-que,  cf.  quis- 
quej,  pron.  adj.,  each  (of  two), 
boih  ;  —  in  Eng.,  by  a  change  of 
point  of  vievv,  either. 

uterus,  i,  [?],  m.,  the  wonih. — Less 
exactly,  Ihe  belly. 

uti,  see  ut. 

iitiiis,  -e,  [stem  akin  to  utor  +  lis], 
adj.,  advantageous,  itsefiil,  adapted, 
serviceable  :  bis  pomis  utilis  ar- 
bos  (^prodiictive  in). 

utinam,  [uti-nam,  cf.  quisuam], 
conj.,  (^hozu  pray),  oh  tliat,  7vould 
ihat. 

utor,  usus,  uti,  (old  oitor),  [?], 
3.  V.  dep.,  use,  enjoy,  take  advan- 
tage  of,  eniploy,  show  (in  sense  of 
iise,  changing  the  point  of  view 
according  to  Eng.  idiom) . 


utrimque  [unc.  case  of  uterque, 

cf.  hinc],  a.<Xv.,from  both  sides. — 
Also  (cf.  liinc),  on  each  side,  on 
both  sides. 
uva,  -ae,  [f.  of  fuvo-  (cf.  uvidus) 

-f  a],  f.,  the  grape  (collectively,  of 
the  bunches  uf  fruit  as  well  as  the 
entire  vine),  grapcs,  the  vine. — 
Plur.,  grapes,  clusters  (^bunchcs,  of 
grapes).  —  Poetically  (of^tf  cluster 
of  bees),  a  grape-cluster. 

iividus,  -a,  -um,  [fuvo-  (real  or 
supposed,  wh.  uveo,  cf.  uva)  -f 
dus,  prob.  y/\jG,  cf.  iiypos^,  adj., 
soaked,  loct,  wct  through. 

uxor,  -oris,  [?],  f.,  a  7vife. 

uxorius,  -a,  -um,  [fuxor-f- iusj, 
adj.,  ^y"  a  wife. — Also,  uxorious, 
devoted  to  one^s  vjife  (to  excess) . 


V  (consonant). 


vacca,  -ae,  [?],  f.,  a  cow,  kine. 

vaccinium,  -i,  (-ii),  [?,  poss.  akin 
to  vacca],  n.,  a  ivhortle-berry 
(or  some  similar  berry).  — Also,  a 
flo\ver  of  some  uncertain  kind. 

vaco,  -avi,  -atum,  -are,  [tvaco- 
(cf.  vacuus,  Vacuna)],  i.  v.  n., 
be  etnpty,  be  free  froni,  be  unoccu- 
picd :  vacare  domos  hoste  (the 
dwellings  arc  vacant,  dcscrtcd  by 
the  encnty)  ;  hic  solus  locus  {this 
only  nteans  is  open).  —  Fig.,  be  at 
leisure. —  Impersonal,  there  is  {one 
has)  iinte  (for  a  thing),  there  is 
rooni :  hactenus  indulsisse  vacat 
{jhus  far  it  was  open  to  nte,  &c.,  it 
was  perniitted). 

vacuus,  -a,  -um,  [  v^vac  (in  vaco) 
-\-  uus,  cf.adsiduus],adj.,  T/rtCrt»/, 
open,  tmoccupied,  empty,  deserted, 
unobstructed,  clear:  aurae  (as  in 
Eng.)  ;  caelum  { frce) ;  orbis  {des- 
olate,  -without  inhabitants)  ;  saltus 
{open,  with  no  trees).  —  Fig.,  un- 
occtipicd,  idle :  mentes. 

vado,  perf.  and  sup.  not  found,  va- 
dere,  [?,  y^vad,  cf.  vadum  (poss. 
akin  to  )3oiVai)],  3.  v.  'n.^go,  lualk, 
procced,  go  on  :  vadit  disoordia 


{stalks  abroad);  ille  ducem  va- 
dentem  aequat  {as  he  -walkcd, 
movcd).  —  Esp.:  vade  age  (like 
Homeric  ^acrK  Wi),  come  go,  go  oii 
71070,  of  connnand,  encouragement, 
or  farewell. 

vadosus,  -a,  -um,  [fvado-  (re- 
duced)  -j-  osus],  adj.,  shallott). 

vadum,  -i,  [  y^vad  (of  vado)  -f- 
um],  n.,  a  ford,  a  shoal,  a  shalloxu, 
a  sand-bank.  —  AIso,  ihc  bottom  of 
the  sea,  the  dcpihs.  —  Less  exactly, 
the  sea,  ihe  waters,  a  zvave. 

vae  [?,  cf.  Gr.  ouat],  interj.,  alas  ! 

vagina,  -ae,  [unc.  stem  +  na],  f., 
a  scabbard,  a  shcath. 

vagitus,  -lis,  [fvagi-  (of  vagio)-f 
tus],  m.,  a  cryiug. 

vagor,  -atus,  -ari,  [fvago-  (of 
vagus)],  I.  V.  dep.,  move  io  and 
fro,  roam,  rove,  wander,  stray,Jly 
to  and  fro  (of  birds). — Fig.,  spread 
abroad :  fama. 

valeo,  -ui,  -itum,  -ere,  [fvalo- 
(Vval-^  us,  cf.  validus  and  Sk. 
balas,  sirength)'],  2.  v.  n.,  be strong, 
be  stottt,  be  sturdy. — Esp.  of  health, 
be  well.  —  Fig.,  be  stroitg,  have 
power,    have   force,    avail,    have 
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effect,  be  of  use,  serve,  be  zuortJt,  be 
able,  can.  —  With  cogn.  acc,  have 
power  to  do,  can  do  .■  quidquid 
sive  animis  sive  arte  vales  {zuhat- 
ever  resoiirces  yoii  have,  &c.). — 
With  negatives,  iiot  serve  one,  be 
powcrless,  be  useless,  fail :  non  lin- 
gua  valet.  —  Esp.  in  imperat.,  be 
well,  fareivell,  adieu. — valeus, 
-entis,  p.  as  adj.,  strong,  stoiit, 
sliirdy. 

Valerus,  -i,  [?],  m.,  a  Rutulian. 

validus,  -a,  -um,  [fvalo-  (wh.  va- 
leo)  +  dus],  adj.,  strong,  stout, 
sturdy,  slahvart,  vigorous. — Trans- 
ferred :  ictus  {heavy) ;  pondus 
(Jieavy).  —  Often  a  standing  epi- 
thet  Hke  "good  swordP 

vallis  (-es),  -is,  [?],  f.,  a  valley. 

vallo, -avi,  -atum,  -are,  [fvallo-], 
I.  V.  a.,  entrefich,  fortify.  —  Voeii- 
cal:  moenia  vallant,  tkey  eti- 
trench  themselves  -aiith  lualls. 

vallum,  -i,  [n.  of  vallus,  used  col- 
lectively],  n.,  a  rampart  (of  stakes 
filled  with  earth,  the  regular  Ro- 
man  entrenchment),  an  entrench- 
ment,  a  wall,  a  fortification. 

vallus,  -i,  [?,  cf.  ^Xos,  a  nail\  m., 
a  stake. 

vannus,  -i,  [?,  perh.  akin  to  ven- 
tus],  f.,  a  basket  (broad  and  shal- 
low  for  winnovving).  —  Also,  the 
shallovv  basket  employed  in  the 
rites  of  Bacchus,  the  meaning  of 
which  is  uncertain,  but  which  often 
appears  among  his  emblems.  Some- 
times  it  serves  for  his  cradle. 

vanus,  -a,  -um,  [prob.  -^vac  (in 
vacuus) -|- nus],  adj.,  empty.— 
Esp.  of  phantoms,  dreams,  &c., 
etnpty,  bodiless,  idle.  —  Fig.,  base- 
less,  empty,  vain,  idle,  groundless, 
without  foundation,  meaningless, 
ineffcctual,  frtiitless,  false,  deceit- 
ful:  veri  vana  {destitiite  oftruth, 
with  a  suspicion  of  the  lit.  sense)  ; 
ne  vana  putes  haec  fingere  som- 
num  {invents  these  idle  tales). — 
Neut.  plur.  as  adv.,  vaitily. 

vapor,  -oris,  [  i/vap  (of  unc.  kin., 


cf.  vapidus)  +  or],  m.,  steam, 
vapor.  —  Less  exactly,  heat,fire. 

vaporo,  -avi,  -atum,  -are,  [fva- 
por-],  I.  V.  a.  and  n.,  steam,  smoke. 
—  Act. ,  fill  with  vapor  or  smoke, 
fumigate :  templum  ture  {fill 
with  smoke  of  incense'). 

varii),  -avi,  -atum,  -are,  [  f  vario-] , 
I.  V.  a.  and  n.,  diversify,  variegate. 
— K\.'sOrChange  :  '^'\CQ^{change  their 
posts).  —  Intrans.,  change,  waver, 
fiuctuate. 

varius,  -a,  -um,  [fvaro-  (varus, 
strelched apart)  +  ius],  adj.,  of  two 
things  or  more,  diversc,  diffcrent, 
various,  different  sorts  of  opposing, 
on  different  sides.  —  Also  (of  one 
thing  in  its  parts),  varying,  varied, 
changeable,  variable,  changeful, 
changing,  various,  vianifold,  mot- 
ley,  variegated,  party-colored,  spot- 
ted:im.a,govervLm{variousthoz{ghts 
and  fcelings')  ;  irarum  aestus  {eb- 
bing  and  fiowing,  fliutuating). — 
Sometimes  in  the  sing.  to  be  ren- 
dered  by  the  plur. :  vario  certa- 
mine  {jn  the  various  rivalries); 
dissensu  vario  {in  many  alterca- 
tions) ;  fremor  {different  mur- 
viurs)  ;  vario  motu  {with  various 
emotions) . 

Varus,  -i,  [varus,  boiv-legged\  m., 
a  Roman  name.  —  Esp.,  L.  .4ifenus 
Varus,  who,  as  an  officer  of  Augus- 
tus,  had  charge  of  the  confiscation 
of  the  lands  in  Virgirs  region.  He 
has  as  good  a  title  as  any  to  be 
considered  the  person  to  whom 
Virgil  dedicates  his  tenth  Eclogue. 

vastator,  -oris,  [fvasta-  (of  vas- 
to)  +  tor],  m.,  a  ravager.  —  Less 
exactly,  a  destroyer. 

vasto,-avi,  -atum,-are,[tvast6-], 
I.  V.  a.,  devastate,  lay  waste,  make 
desolate,  ravage :  agros  cultori- 
bus  {despoil). 

vastus,  -a,  -um,  [?,  p.p.  of  lost 
verb],  adj.,  desolate,  laid  7uaste, 
desert.  —  Also  (by  an  unc.  connec- 
tion),  htige,  enormous,  immense, 
far-stretching,  vast,  7uide{oi  lands), 
measureless. — Fig.,  mighty,  fright- 


Vocabulary. 


297 


ftil,  iremendotis,  deafening  (of 
noise). 

vates,  -is,  [?],  conim.,  a  soothsayer, 
a  diviner,  a  seer,  a  prophet,  a 
prophetess. — Also,  an  inspired 
bard,  a  hard,  a  poet. 

-ve  [prob.  pron.  -y/VA,  cf.  Sk.  m], 
conj.  enclit.,  or  (not  exclusive,  cf. 
aut).- — ■  Also  (as  the  regulai'  con- 
nective  with  si  and  ne),  aiid  (in 
Eng.  taking  the  two  branches  to- 
gether  \Ahere  the  Latin  takes  the 
two  separately,  see  sive  and  iieve) . 

—  Also  with  questions,  where  Eng- 
lish  admits  or. 

vectis,  -is,  [  v'veh.  (in  veho)  -f  tis], 
m.,  a  pole  (for  carrying  or  lifting). 

—  From  similarity,  a  har  (closing 
a  door). 

vecto,  -tivi,  -atuin,  -are,  [tvecto- 
(cf.  veho)],  I.  V.  a.,  carry,  trans- 
port. 

vector,  -oris,  [-^veh  (of  veho)  -f- 
tor],  m.,  a  voyager  (cf.  vehor), 
a  traveller,  a  merchant  (as  a  sailor, 
according  to  ancient  usage). 

vectus,  -a,  -um,  p.p.  of  veho. 

veho,  vexi,  vectum,  vehere, 
[  -^veh  (I.-E.  vagh),  cf.  ix°^t  Eng. 
wagon^  3.  V.  a.,  carry. —  Esp.  (of 
sailing  and  riding),  bear,  convey, 
carry,bring.  — Also,  pass.  (almost 
as  dep.,  cf.  vector),  be  horne,  ride, 
sail,jotirney. — Less  exactly,  draw, 
lead,  conduct,  drive.  —  Poetic  (or 
proverbial)  :  quid  vesper  serus 
vehat  {hrings  -tvith  it). 

vel  [prob.  imperat.  of  volo],  conj., 
or  (not  exclusive,  cf.  aut) ;  — re- 
peated  (or  in  other  combinations), 
either  .  .  .  or.  —  Also,  even.  —  Esp. 
with  superiatives,  even,  thc  very 
(uften  omitted  in  Eng.). 

velamen,  -inis,  [fvela-  (of  velo) 
-f-men],  n.,  a  veil,  a  covering,  a 
garment,  clothing. 

velatus,  -a,  -um,  p.p.  of  velo. 

Velinus,  -a,  -um,  [fVelia  -|-  nus], 
adj. :  I.  Of  Velia  (a  town  of  Lu- 
cania  near  which  Palinurus  was 
dro'Aned);  2.  0/7  tVm, another (un- 
known)  place  which  gave  its  name 


to  a  lakc  in  tlie  Sabine  country. — 
Masc,  Veliniis  (the  lake  ilself). 

velivolus,  -a,  -um,  [tvelo-tvolus 
(.^vol-f  us,  wh.  voIo,7?)')],  adj., 
witiged 'vith  sails  :  mare  (i.e.cov- 
ered  with  sails  Hke  wings). 

vellOjVulsi  (volsi),  vulsum  (vol- 
sum),  vellere,  [yvel,  akin  to 
fAfco)],  3.  V.  a.,  piill,  pliick  :  aurem 
(as  a  reminder). — -Esp.,  pidl  ttp, 
piilt  out,  tear  oict,  tear  tip  ;  —  so 
of  the  standards  in  a  camp,  as  a 
sign  of  moving :  castris  signa 
(^hreak  iip  and  move  from  camp)  ; 
signa  (^advance  the  standards) .  — 
Also,  pitll  down,  overthrow,  tear 
away,  tear  dozon. 

vellus,  -eris,  [?,  unc.  root  4-  us, 
thought  to  be  ^/VAR,  cover  (poss. 
akin  to  vello,  as  plucking  is  no 
doubt  earher  than  shearing)],  n.,  a 
fleece  (on  or  off  the  sheep),  a  sheep- 
skin  (fleece  and  all).  — Used  also 
of  fleecy  clouds  and  of  cotton.  — 
Also,  a  lock  ofwool  (used  as  a  fes- 
toon). 

velo,  -avi,  -atum,  -are,  [tvelo-], 
I.  V.  a.,  cover  (esp.  of  the  head), 
veil,  crotun,  adorn,  cover  (more 
generally),  clothe,  stirround  (with 
a  garment,  &c.).  —  Pass.  (as  mid- 
dle),  cover  &c.  one^s  self  —  vela- 
tus,  -a,  -um,  p.p.,  cro-wned,  veiled, 
co-oered,  -ivearing  (something) ;  — 
also  (cf.  armatus),  sail-clad  (of 
a  vesseTs  yards). 

velox,  -ocis,  [?],  adj.,  S7vift,fleet. 

velnm,  -i,  [referred  to  -y,/veh  (in 
veho)  +  lum,  which  suits  the  form, 
but  sail  can  hardly  be  the  orig. 
sense],  n.,  a  sail.  —  Also  (cf. 
velo),  a  cloth,  a  covering. 

velut  (-uti),  [vel-uti],  adv.,  just 
as,  as,  as  -cohen,  like,  as  if  as  it 
-cuere,  as  though. 

vena,  -ae,  [  ?],  f.,  a  vein,  an  artery. 
—  Poetical :  in  venis  silicis  (sup- 
posed  to  contain  'iwii.).  —  Also  (as 
in  Eng.),  a  vein  (of  metal). — 
Also,  a  stream,  a  -oater-course. 

venabulum,  -i,[tvena-(of  venor) 
-f  bulum],  n.,  a  hunting-spear. 
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venator,  -oris,  [tvena-(of  venor) 
-f  tor],  m.,  a  hnnter. — In  app. 
as  adj.,  hnnting :  canis  (^hotind). 

venatrix,-icis,[tvena-(ofvenor) 
+  trix],  f.,  a  htintress. 

venatus,  -us,  [tvena-  (of  venor) 
-ftus],  m.,  hnnting,  the  chase 
(acc.  as  supine  of  venor,  \vh.  see). 

vendo,  -didi,  -ditum,  -dere,  [ve- 
num-(acc.  of  unc.  kin.)  -do(////)], 
3.  V.  a.,  sell. — -Also  (as  in  Eng.), 
sell  {lietray^. 

venenum,  -I,  [^l'],^., poison,venom 
(of  serpents,  &c.).  —  Less  exactly, 
a  potion  (perh.  orig.  sense),  a 
drng,  a  niagic  herh.  —  Poetic,  of 
dyes. 

venerabilis,  -e,  [tvenera  (of  ve- 
neror)  -f  bilis],  adj.,  venerable, 
vencrated,  revcrcd,  held  in  rever- 
ence. 

veneratus,  -a,  -um,  p.p.  of  venero. 

venero, -avi,-atum,-are,  [  t  Vener- 
(of  Venus,  in  earlier  sense  oi grace 
or  the  like)],  i.  v.  a.,  luorship,  rev- 
erence.  —  Pass.,  veneror  as  dep., 
in  same  sense. — Also,  adore,  pray, 
siipplicatc,  offer  prayers  to  or  at.  — 
veuerandus,  -a,  -um,  p.  ger.  as 
adj.,  venerable,  adorable,  worthy 
of  all  homage,  revered.  —  venera- 
tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  reverend, 
revered. 

venia,  -ae,  [-^/ven  (cf.  Venus)  -1- 
ia,  prob.  through  adj.-stem,  cf. 
insidiae],  f.,  favor,  pardon,  in- 
didgcnce,  a  boon  (concretely). — 
—  Often  rendered  by  a  diff.  con- 
struction  :  veniara  rogantes  cor- 
pora  redderet  {asking  that  he 
ziioiild  graciously,  &c.)  ;  veniam 
precari  quem  finem  ferat  {gra- 
cioitslv  to  iiiake  kno-wn'). 

Venilia,  -ae,  [prob.  akin  to  venio, 
cf.  the  use  of  the  word  as  w  ife  of 
Janus],  f.,  the  mother  of  Tiirnus. 

venio,  veni,  ventum,  venlre, 
[^ven,  cf.  jSaiVo),  Eng.  conie,  Sk. 
v^gam],  4.V.  n.,  ('('Wc' (to  aplace), 
come  in,  arrive,  reach  ;  —  also  of 
states  or  conditions.  —  Fig.,  come 
in,   come  aroiind,    return,  come ; 


arise,  risc  (of  heavenly  bodies), 
come  forth,  appear,  sncceed  {come 
next^,  posscss  one  (of  passions, 
&c.),  come  ttpon  ;  —  spring  up, 
gro7u  .■  segetes  {floitrish). — Also, 
come  (from  a  place,  without  a  ter- 
minus) ,  spring  from.  —  veniens, 
-entis,  p.  as  adj.,  coming,  next, 
future.  — venturus,  -a,  -um,  f.p. 
as  adj.,  to  come,  future  ;  neut.,  the 
future. 

venor,  -atus,  -ari,  [?],  i.  v.  dep., 
httnt  (with  acc.  or  absolutely),/«r- 
sue,  chase. 

venter,  -tris,  [unc.  root,  prob.  akin 
to  ydaTrip],  m.,  the  belly.  —  Also, 
of  things :  in  ventrem  cucumis 
cresceret  {fill-  its  paitnch). 

ventosus,  -a,  -um,  [tvento-  (re- 
duced)  4-osus],  adj.,  u<indy,stormy, 
boisterous :  murmuris  aurae;  fol- 
les  {puffing).  —  Also,  as  in  Eng., 
windy,  empty,  vain  :  lingua  ;  glo- 
ria.  —  Poetically  :  alae  (zoings  of 
the  wind). 

ventus,  -i,  [  y^ven  (akin  to  Sk.  va, 
blow) -\- \m.^'\,  m.,  wind.  —  Often 
of  a  particular  wind  ; — -so  in  plur., 
winds,  or  in  poetic  plur.,  wind. 

Venulus,  -i,  [cf.  Venilia],  m.,  a 
messenger  of  Turnus. 

Venus,  -eris,  [-^ven  (akin  to  Sk. 
-^van)-!-  us,  cf.  genus],  i.,grace, 
beaitty.  —  Esp.,  Vemts,  the  goddess 
of  love  and  beauty.  ■ —  Also  (cf. 
Ceres,  com),  love  (sexual)  ;  —  so 
of  animals. — Concretely,  a  loved 
one. 

vepres  (-is),  -is,  [?],  m.  (or  f.),  a 
bramble,  a  thorn-bush. 

ver,  veris,  [for  vasar,  cf.  tap,  ^p], 
n.,  the  spring,  spring  weather, 
spring-tinie. 

verbena,  -ae,  [?],  f.,  a  plant,  ver- 
vain. — Also,  in  pl.,  sacred  branch- 
es,  borne  by  heralds,  and  used  for 
religious  and  magic  rites. 

tverber  (not  found),  -eris,  [?],  n. 
(mostly  plur.),  a  lash,  a  ivhip  ;  — 
hence,  scottrging,  a  blow.  —  Also, 
a  thong,  a  rein. —  Less  exactly,  of 
other  things,  a  stroke,flapping. 


Vocabulary. 


299 


verbero,  -avi,  -atum,  -are,  [fver- 
ber-],  I.  V.  a.,  lash  (with  a  \\liip), 
scourge.  — Less  exactly,  beat,  strike, 
lash  (generally)  :  ictibus  auras ; 
aethera  alis ;  imber  humum ; 
quadrupes  calcibus  auras  (^paw 
the  air). 

verbiim,  -i,  [?,  perh.  -^ver  (cf. 
pTjfxa.  and  Eng.  word)  -f  bum  (cf. 
iiiorbus)],  n.,  a  word{?iS  express- 
ing  something),  luords  (a  state- 
ment,  a  prayer,  a  vow,  &c.)  :  in 
verbo  {at  the  -.oord) ;  verba  inter 
singula^ze///^  eve/y  rvord). — Plur., 
7oor,is,  language,  discourse:  has  in- 
ter  voces,media  inter  talia  ver- 
ba,  ainid  these  -words  (as  sounds), 
aiitid  SHch  thoughts  {taugnage)  as 
these ;  rerum  verborumque,  iii 
word  and  deed ;  non  replenda 
est  curia  verbis  (as  opposed  to 
deeds). 

vere,  [abl.  of  verus],  adv.,  tridy 
{j.oith  truth),  really. 

vereor,  veritus,  vereri,  [i/ver 
(cf.  opacti,  Eng.  ware),  through 
adj.-stem  (cf.  olpos)'^,  2.  v.  dep. 
Absolutely,  feel  awed,  be  a-wed.  — 
Active,  yl'rtr,  dread ; — with  clause, 
be  afraid  (that),ytw;',  be  alarined ; 
—  with  indirect  question,  be  aiix- 
ious,  be  coiicerned ;  with  comple- 
mentary  inf.,  he  afraid  (to  do  any- 
thing),  shrink  (from  doing). — 
Less  strong  than  other  verbs  of 
fearing,  cf.  metuo,  timeo. 

Vergilius  (the  jiroper  Latin  spell- 
ing,  not  Virg-),  -i  (-ii),  [?,  cf. 
Vergiliae],  m.,  a  Roman  gentile 
name.  —  Esp.,  Publius  Vergilius 
Maro,  Virgi/  (the  established  Eng. 
word,  cf.  Horace,  Livy,  Leghorn), 
the^poet. 

vergo,  no  perf.,  no  sup.,  vergere, 
[  ?],  3.  V.  a.  and  n.  Act.,  bcnd,  tnrn, 
incline.  —  Intrans.,  incline,  lie  (of 
piaces),  slope,  tnrn :  vineta  ad 
solem  cadentem  ;  quo  vergat 
pondere  letum  {-which  scale  death 
should  turn,  by  wliich  weight  the 
Ijalance  should  be  incUned). 

veritus,  -a,  -um,  p.p.  of  vcreor. 


vero  [abl.  of  verus],  adv.,  tndy 
{in  truth,  cf.  vere),  doubtless,  as- 
suredly.  —  Often  vcov^Mi^AS^forsooth, 
indeed. — KdM&VsTXwQ^ho-cuever^bid, 
yet.^ — tum  vero,  see  tum. 

verro,  verri,  versum,  verrere, 
[?],  3.  V.  a.  (and  n.),  siueep  (for 
clearing).  ■ — ■  Less  exactly  (as  in 
Eng.),  sioeep,  siueep  over,  skim  : 
caerula  nautae  ;  vestigia  (of  an 
animal  with  its  tail).  —  Without 
acc,  s-tveep :  per  auras  (of  the 
winds). 

versicolor,  -oris,  [fverso-color, 
decl.  as  adj.],  adj.,  changeable, 
party-colored,  variegated. 

verso  (vorso),  -avi,  -atuni,  -are, 
[fverso-  (cf.  verto)],  i.v.a..,turn 
(repeatedly  or  with  violence),  r(V/, 
toss,  -wlieel,  turii  over,  -wield :  ter- 
ram  ;  telum  dextera  ;  serpens 
volumina  {roll,  -wind)  ;  oves 
{drive,  pasture) ;  currum ;  se  in 
suo  vulnere  {-welter,  writhe) .  — • 
Less  exactly  :  animos  in  pectore 
{bear);  animum  per  omnia;  ig- 
nem  in  ossibus  {fre  the  frame 
-with  heat).  — Also,  overturn,  over- 
tlirow,  ruiii :  odiis  domos. — Fig., 
turn  over,  re-oolve,  ponder,  medi- 
tate  :  omnia  secum ;  dolos. 

versus  (vorsus),  -a,  -um,  p.p.  of 
verto. 

versus,  -Qs,  [y^vert  (of  verto)  -f 
tus],  m.,  a  turii,  a  turning. —  So, 
a  furro-w  (once  across  a  field), 
a  line,  a  roiu,  and,  esp.,  a  verse 
(of  poetry,  beginning  the  rhythm 
anew),  poetry. 

vertex  (vortex),  -icis,  [fverti- 
(alcin  to  verto,  cf.  verticula)  + 
cus  (reduced)],  m.,  a  -whirl,  an 
eddy,  a  -whirlpool,  a  vortex,a  -whirl- 
wind,  an  eddying  /lame.  —  From 
the  peculiar  growth  of  hair,  the 
croiun  (of  the  head),  the  head, — 
the  top,  the  suminit :  caeli  {the 
heights).  —  Also,  the  pole  (of  the 
heavens). —  Phrase  :  a  vertice, 
from  abo-oe,  overhead. 

verto  (vor-),  verti,  versum,  ver- 
tere,  [y^vert,  cf.  .Sk.y'vrt,  tiirn, 
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Eng.  zvorlh^  3.  v.  a.  and  n.,  turn 
(lit.  and  fig.  in  various  relations)  ; 

—  so,  turn  around,  reverse,  i)i- 
vert, — turn  to-uards,  direct, — turn 
away,  drive  off,  divert,  transfer, 

—  turn  -  up,  iipturn,  turn  over, 
overtiirn,  overthroiv. — So  :  sidera 
retro ;  terga  (of  flight) ;  versis 
sagittis  {ivith  arroivs  in  relrcat, 
of  the  Parthiaiis)  ;  versis  fronti- 
bus  (^clianging  front,  of  the  re\  olv- 
ing  scene)  ;  arma  (^reverse,  in  sign 
of  mourning)  ;  aratrum  (Jo plough 
across) ;  cardo  versus;  freta  (in 
rowing) ;  puppes  versas  i^steer- 
ing);  spicula  infensa  {prcsent, 
levcl ) ;  vestigia ;  iter  ;  lumina 
{ro/l)  ;  praedas  {drive  off)  ;  sti- 
mulos  (//r) ;  in  viscera  vires 
{turn  against) ;   munera  in  Ae- 

■  nean  ;  crateras  {drain,  tip  up)  : 
morsus  (use  the  tceth);  procellae 
vocem  {bcar  axvay)  ;  domos  {ovcr- 
throw,  ruin) ;  versi  Aquilones 
{cJianging). — •  Esp.  of  battle,  turn, 
put  lo  flight,  rout,  drive  hack  : 
versi  hostes  {flying).  —  Often, 
changc,  altcr,  change  inlo,  trans- 
forin  :  nomen ;  vestes ;  fata  ver- 
sa  {changing) .  —  Also,  of  thought, 
tttrn  (one's  mind),  change  (one's 
purpose)  :  quae  te  sententia 
{wliat  purpose  changes  yon);  va- 
rii  pectore  sensus  {altemate). — 
With  reflexive  (often  without)  and 
in  passive,  turn  one^s  self  turn, 
change,  be  changed,  transform 
one^s  self  revolve,  turti  out,  tend : 
hic  victoria  {hinge  on  this point)  ; 
aestas  septima  {is  rolling  on) ; 
caelum  {revolve) ;  ordo  {moves 
on,  by  fate) ;  Turnus  vertitur 
{moves  to  and  fro)  ;  quo  se  ver- 
tant  hospitia ;  nec  bene  vertat 
{tiirn  out  ill).  —  In  special  uses  : 
omnia  sub  pedibus  verti  regique 
{be  controlled)  ;  versum  fas  at- 
que  nefas  {confounded)  ;  memet 
in  omnia  {try  every  resource). 

veru,  -us,  [?],  n.,  a  spit.  — Also,  a 
dart. 

verum,  see  verus. 


verus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  true,  real, 

—  Also,  right,fltting,  appropriate  : 
nomen  {rcal,  appropriate) . — Neut. 
(sing.  and  pl.)  as  subst.,  the  truth, 
things  trite.  —  Neut.  as  adv.,  truly 
{in  truth,  cf.  vere) ; — also,  but, 
hoivever,  yet,  still ;  often  in  a 
mere  transition  or  interruption, 
but :  verum  age.    See  also  vero. 

verutus,  -a,  -um,  [fveru  -f  tus,  cf. 
auratus],  adj.,  armed  with  darls. 

vesanus, -a,  -um,  [ve-sanus],  adj., 
insane,  crazy,  mad.  — Transferred, 
maddening,  mad,  furious. 

vescor,  no  p.p.,  vesei,  [  ?] ,  3.  v.  dep., 
feed  on,  eat,  subsist  on,  feast  on  : 
aura  {breathe  the  vital  air). 

vescus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  small, 
meagrc,  thin.  (.\  word  of  uncer- 
tain  etymology  and  meaning.  In 
l)oth  places  in  Virgil,  and  in  some 
other  passages,  it  seems  to  have 
the  meaning  oi  incagre  food). 

Vesevus  (Vesuvius),  -i,  [?],  m., 
Vesiivius,  the  volcano  nearNaples : 
iugum  {the  ridge  of  J^csuvius). 

vesper,  -eri  and  -eris,  [  ?,  cf.  "Eo-Tre- 
pox],  m.,  the  evening.  —  Also,  the 
cvening  star  (perh.   orig.  sense). 

—  Poetically,  the  West. 

Vesta,  -ae,  [  ?,  cf.  eo-Tia,  poss.-^ves, 
dwelll  (cf.  Sk.  y^vas  and  a.(nv, 
but  also  ver)  -|-  ta],  f.,  the  goddess 
of  household  fire  (cf.  Vulcan  of 
fire  in  general,  esp.  destructive  or 
mechanical).  She  is  the  emblem 
of  household  purity  and  family 
life  (cana  Fides  et  Vesta).  Her 
effigy  and  her  fire  were  carried 
away  from  Troy  l^y  iEneas,  as  a 
sacred  charge,  and  her  fire  was 
kept  constantly  burning  in  her 
temple  as  the  heartli  of  the  State 
considered  as  a  family.  She  is  often 
represented  sitting  with  covered 
head  and  holding  in  her  hand  a 
Palladiuin.  —  Also,  the  household 
flrc,  the  hearth. 

vester,  -tra,  -trum,  [pron.tvas  + 
ter,  cf.  alter],  pron.  adj.,  your, 
yours. 

vestibulum,  -i,  [?],  n.,  a  porch,  a 
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poriico,  a  vestilmlc,  an  cntrancc. 
—  Fig.,  a,  bcginning,  aii  opcn- 
ing. 

vestigiuin,  -i,  [?,  adj.-stem  wh. 
vestiso],  n.,  a  track,  a  tracc,  a 
footprint,  a  sign,  a  vcstigc,  a  token  : 
hederae  pandunt  vestigia  {give 
indications). — I.ess  exactly,  a  step, 
a  footstcp  (of  walking,  as  in  Eng.), 
the  feet,  a  course  (on  foot,  or  even 
of  inanimate  things),  the  fetlocks 
(or  fcct  of  a  horse). 

vestigo,  -avi,  -atum,  -are,  [  ?, 
adj.-stem  wh.  vestigiuin],  i.  v.  a., 
track,  trace.  —  Less  exactly,  cxain- 
inc,  search  for. 

vestio,  -ivi  (-ii),  -itum,  -ire, 
[fvesti-],  4.  V.  a.,  clothe.  —  Fig. 
(as  in  Eng.),  clothe,  cover,  invcst, 
deck :  aether  campos  lumine 
{clothc,fill,  with  a  different  fig.). 

vestis,  -is,  [y^ves  (cf.  iad-qs,  Sk. 
y/vas,  c/othc)  +  tis],  f.,  a  gar- 
inent,  a  rohe,  covcring,  clothing.  — • 
Also,  a  fabric  (generally),  stuffs, 
hangings,  cloth,  drapcry,  hoiis- 
ings. 

Vesulus,  -i,  [?],  m.,  a  mountain  of 
Liguiia. 

veternus,  -a,  ->im,  [fveter-  (of 
vetus)  -!-  nus],  adj.,  old.  —  Masc. 
as  subst.  (prob.  subst.  omitted), 
lethargy,  sluggishncss,  heaviness, 
inactivity. 

vetitus,  -a,  -nm,  p.p.  of  veto. 

veto,  -ui,  -itum, -are,  [prob.  rudely 
formed  from  vetns,  as  if  fveto-], 
I.  V.  a.,  (prob.  political,  kecp  the 
old,  vote  against  the  -new),  forbid, 
prohibit.  —  vetitus,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  forbiddcii,  unlawful. — 
Neut.  as  subst.,  a  prohibition,  an 
order  (of  prohibition). 

vetus,  -eris,  [unc.  root-fus  (cf. 
iros),  prob.  orig.  noun  (cf.  acc. 
pkir.  in  -a)],  adj.,  of  loiig  standing 
(cf.  antiquus),  old,  agcd,ancient, 
forincr. — Masc.  plur.,  the  ancicnts. 

vetustas,  -atis,  [fvetus  (with  orig. 
s)  -(-tas],  f.,  agc,  antiquity,  lapse 
of  time :  aevi  (Jong  lapsc  of 
titne) . 


vetustus,  -a,  -um,  [fvetus  (with 
orig.  s) -|- tus  (cf.  honestus)], 
adj.,  ancient  (cf.  vetus). 

vexatus,  -a,  -nin,  p.p.  of  vexo. 

vexo,  -avi,  -atnm,  -are,  [fvexo- 
(as  p.p.  of  veho)],  i.  v.  a.,  shakc. 
—  Fig.,  harass,  loorry. 

via,  -ae,  [  -^veh  (of  veho)  -|-  a  (or 
-ia)],  f.,  a  road,  a  way,  a  path,  a 
street.  —  Less  exactly,  a  passage, 
a  course.  —  Fig.,  a  'way,  a  ineans, 
a  mode,  a  fashion,  a  course.  —  Plur. 
eq\ia.\sjoi/rncys,journcyings,7cian- 
derings.  —  Special :  quos  ipse  via 
sibi  repperit  usus,  in  course  of 
tiine,  by  practice. 

viator,  -oris,  [fvia-  (as  if  of  vio, 
perh.  really)  4- tor],  m.,  a  ivay- 
farer,  a  traveller. 

vibratus,  -a,  -um,  p.p.  of  vibro. 

vibro,  -avi,  -atnin,  -are,  [fvibro- 
(of  lost  adj.  of  unc.  kin.)],  I.  v.  a. 
and  n.,  agitatc,  swiiig,  brandish.- — • 
Intrans.,  quiver,  wave :  vibranti 
cuspis  transverberat  ictu  {quiv- 
ering  with  the  blow,  the  force  was 
so  great).  —  vibratus,  -a,  -uin, 
p.p.,  curled,  frizzled  (of  hair), 
forked  ( quivering,  of  the  Hght- 
ning). 

viburnuin,  -i,  [?,  poss.  akin  to  vi- 
bro?],  n.,  tke  vibumum  (a  low 
shrub  of  uncertain  identity). 

vice,  see  vicis. 

vicia,  -ae,  [?],  f.,  a  vetch  (a  kind  of 
leguminous  plant). 

vicinia,  -ae,  [fvicino-  (reduced)  -f- 
ia],  f.,  ncarness,  close  proxitnity  : 
Persidis  {jicighboring  Persia). 

vicinus,  -a,  -uin,  [fvico-  (reduced) 
-f-inus],  adj.,(()/"//^<?  saine  quarter^, 
ncar,  neighboring,  in  the  vicinity, 
close  by.  —  Masc.  as  subst.,  a  neigh- 
bor. 

vicis  (gen.,  no  nom.  found),  [?], 
f.,  (orig.  sense  unc),  apparently, 
changc,  interchange :  hac  vice 
sermonum ;  in  vicera  {in  tum, 
altcrnately) . — Also,  plur.,  changes, 
chances,  fortune.  —  Also,  a  posl 
(perh.  as  held  by  soldiers  in  suc- 
cession) ,  «//«Cd', «  dtity,  a  function. 
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vicissim  [acc.  adv.,  same  root  as 
vicis],  adv.,  alternately,  in  ttirn. 

victor,  -oris,  [Vvic  (of  vinco)  + 
tor],  m.,  a  victor,  a  conqueror. — 
In  app.  as  adj.,  victorious,  trium- 
phant. 

victoria,  -ae,  [tvictor  +  ia],  f., 
victorv,  triiimph,  succcss. 

victricia,  see  victrix. 

victrix,  -icis,  [-^/vic  (in  vinco) 
+  trix],  f.,  a  conqueror  (female). 
—  Also,  as  adj.  in  f.  and  n.,  victo- 
rious,  conquering,  of  victory ;  — 
also,  successful. 

victus,  -a,  -um,  p.p.  of  vinco. 

victus,  -us,  [root  of  vivo  (wh.  see) 
+  tus],  m.,  a  living,  a  sustenance, 
support  (of  life),  food :  facilis 
victu  gens  (^gaining  an  easy  sub- 
sistence^ . 

viden,  see  video  and  ne. 

video,vidi,visum,videre,[tvid6- 
(cf.  providus)],  2.  v.  a.  and  n., 
see  (with  the  eye  or  mind). — Pass., 
be  seen,  seem,  appear;  — -  esp.,  seein 
best,  seein  good,  he  determined.  — 
Also,  see  {expcrience'),  live  to  see, 
nieet.  — videns,  -entis,  p.,  seeing, 
aivake,  with  the  eyes  opcn.  —  See 
also  visum. 

viduatus,  -a,  -um,  p.p.  of  viduo. 

viduo,  -avi,  -atum,  -are,  [tviduo- 
(of  viduus)],  I.  V.  a.,  deprive, 
rob,  strip.  —  viduatus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  dcstitute,  free  from. 

vigeo,  no  perf.,  no  sup.,  -ere,  [tvi- 
go-  (cf.  vigil)],  2.  V.  n.,  thrive, 
flourish,  be  in  vigor,  be  powerful, 
gain  strength. 

vigil,  -ilis,  [tvigo-  (wh.  vigeo)  + 
lis],  adj.,  -ivakeful,  awake,  liiatch- 
ful,  slcepless,  unsleeping.  —  Fig., 
also  of  things.  —  As  subst.,  a 
loatchman,  a  sentinel,  a  guard : 
vigilum  excubiae  {posts  ofsenti- 
nels). 

vigilantia,  -ae,  [tvigilaHt+ ia], 
f.,  'cvatchfulneis. 

vigilo,  -avi,  -atum,  -are,  [tvigil-], 
I.  V.  n.  and  a.,  be  awake,  wakc, 
wake  up,  watch.  —  With  acc,  look 
out  for,  watchfor. 


^-iginti  [tdvi  (of  duo)  +  unc.  form, 
cf.  triginta],  indecl.  adj.,  twenty. 

\ngor,  -oris,  [y^ig  (in  vigeo)  + 
or],  m.,  activity,  vigor,  strength, 
force. 

vilis,  -es,  [?],  adj.,  cheap,  poor, 
mean,  worthlcss,  common. 

villosus,  -a,  -um,  [tvillo-  (re- 
duced)  +  osus],  adj.,  shaggy,hairy. 

villus,  -i,  [?,  cf.  vellus],  m.,  a 
coarse  hair,  hair  (of  animals),  a 
fleece  (plur.),  wool^  (coarse). 

Aamen,  -inis,  [V^i  (ii^  vieo)  + 
men],  n.,  a  twig  (fle.xible),  osier. 
—  Also,  a  shoot. 

vimineus,  -a,  -um,[tvimin+eus], 
adj.,  oftcncker,  p/aited,  woven. 

vincio,  vinxi,  vinctum,  vincire, 
[prol:).  akin  to  vinco  through  adj.- 
stem],  4.  V.  a.,  bind,  tie  iip. — 
Esp.  of  garlands,  twine,  encircle. 
— ■  Fig.,  of  wine,  tie,  hamper  :  lin- 
guam. 

\-inclum,  see  vincnlum. 

^anco,  vici,  victum,  vincere, 
[■y'vic,  of  unc.  l-;in.],  3.  v.  a.  and 
n.  Of  battle,  conquer,  defeat,  sub- 
due.  ■ — •  Also,  of  rivalry,  surpass, 
outvie,  conquer,  excel,  gain  one^s 
point,  beat,  prevail ;  —  so :  ea  vin- 
cam  verbis  {master)  ;  fata  {out- 
live^. — Also,  of  things,  overcome, 
outlast,  prevail  against,  wear  out, 
rise  above.  —  With  cogn.  acc. :  hoc 
vincite  {gain  this  victory). — vic- 
tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  con- 
quered,  broken,  shattered. 

A-inctus,  -a,  -um,  p.p.  of  vincio. 

vinculum,  -i,  [as  if  tvinco-  (akin 
to  vincio)  +  lum],  n.,  a  bond,  a 
fetter,  a  band,  a  shoe-lacing,  a  strap, 
a  thong.  —  Fig.,  a  bond,  an  obliga- 
tion,  a  binding  force,  a  tie  (esp.  of 
marriage). 

vindemia,  -ae,[tvin6-tdemia(lost 
stem  akin  to  demo,  cf.  praemi- 
um)],  f.,  a  vintage. — Also,  con- 
cretely  (as  in  Eng.),  the  vintage, 
crop  of  grapes,  grapes. 

vindico,  -avi,  -atum,  -are,  [tvin- 
dic-  (of  unc.  orig.)],  i.  v.  a.,  set 
free,  release. 
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vinetiim,  -i,  [fvino-  (reduced)  -f 
etum,  cf.  dumetum],  n.,  a  vine- 

yard. 

vineus,  -a,  -iim,  [fvino-  (reduced) 
-|-eus],adj.,  ofvines. — Fem.  (some 
noun  omitted),  a  vineyard. 

vinitor,  -oris,  [tvino  -|-  tor,  cf. 
viator],  m.,avine-dresser,  a  vine- 
pruner. 

viniim,  -i,  [poss.  borrowed,  cf.  oivos, 
but  cf.  vitis  and  vieo],  n.,  wine. 

viola,  -ae,  [fvio-  (akin  to "ov) -\-\2C\, 
f.,  a  violet  (probably  several  liinds 
of  flowers  more  or  less  like  our 
violets) . 

violabilis,  -e,  [fviola-  (of  violo) 
-f  bilis],  adj.,  to  he  violated. 

violariiim,  -i(-ii),  [tviola-t-arium 
(n.  of  -arius)],  n.,  a  bed  ofviolets, 
a  violet-bed. 

violentia,  -ae,  [tviolent-H  ia],  f., 
violence,  fnry,  ferocity. 

violentus,  -a,  -um,  [?,  perh.  akin 
to  vis,  perh.  to  violo],  adj.,  vio- 
lent,  ferocioics,  boistcrons,  rapid. 

violo,  -avi,  -atiim,  -are,  [  ?,  poss. 
akin  to  vis  (cf.  violentus),  poss. 
to  viola  (cf.  /xialyu,  and  see  be- 
low)],  I.  V.  a.,  c^o  violence  to,  out- 
rage  (Ht.),  itijure,  mar,  ravage. — 
Also,  profane,  sully,  stain  (fig-), 
violate,  outrage  (fig.) . — Also,  stain 
(imitating  fxiaivoD,  but  perh.  orig. 
sense). 

vipera,  -ae,  [tvivo-  (or  stem  akin) 
-para  (akin  to  pario),  cf.  puer- 
pera],  f.,  a  viper,  a  sna^ce. 

vipereiis,  -a,  -uni,  [tvipera-  (re- 
duced)  -|-  eus],  adj.,  of  snakes, 
snaky  ;  — venotrious,  poisonous. 

vir,  viri,  [?,  cf.  Sk.  viras, //^-ro],  m., 
a  hero,  a  nian  (opposed  to  woman), 
a  kusband.  —  Also,  of  animals,  the 
viale,  the  leader,  the  lord. 

virago,  -inis,  [tvir  (as  if  vira-,  cf. 
imago)  -|-  go],  f.,  a  viasculine 
woman,  a  virago  :  luturna  (the 
"  Amazon  "  Juturna). 

Virbius,  -i,  [?],  m.,  a  name  of 
Hippolytus.  —  Also  of  his  son,  an 
ally  of  Turnus. 

virectum,  see  viretum. 


vireo,    no  perf.,    no   sup.,    virere, 
[tviro-    (cf.   viriclis)],  2.  v.  n., 

be  green,  flourish,  grow,  ptit  forth 

leavcs. 
viresco,  no  perf.,  no  sup.,  vires- 

cere,   [vire-  (of  vireo)  -|-  sco], 

3.  V.  n.,  groio  green,  be  green. 
viretum  (-cctum),  -i,  [n.  p.p.  of 

vireo],  n.,  a  grassy  spot,  a  green 

ihicket. 
virga,  -ae,[  ?,  perh.  -,/vir(in  vireo), 

perh.  y/virg  (cf.  Sk.  Vvrj)],  f., 

a  shoot,  a  twig,  a  sapling,  a  rod,  a 

wand. 
virgatus,  -a,  -um,  [tvirga  -|-  tus, 

cf.  auratus],  adj.,  striped. 
virgeus,    -a,    -um,    [tvirga-    (re- 

duced)  4-  eus],  adj.,   of  twigs,  of 

shoots,  osier. 
virgineus,-a,  -um,[tvirgin-|-eus], 

adj.,  of  a    inaiden,  inaiden,  mai- 

denly. 
virginitas,  -atis,  [tvirgin-  (as  if 

virgini-)  -|-  tas],  f.,  tnaidenhood, 

virginity,  chastity. 
virgo,  -inis,  [stem  akin  to  virga 

-f-  0,  cf.  propago],  f.,  a  maiden, 

a  maid,  a  virgin. — Esp.,  the  Vir- 
gin,  Astrcea,  or  Justice,  who  lived 

on  the  earth  in  the  golden  age,  but 

fled  to  heaven  in  the  more  corrupt 

ages. 
virgultum,  -i,  [tvirgula-  (reduced) 

-|-  tum    (cf.    salictuin)],    n.,    a 

thicket. 
viridans,  -antis,  [p.  of  virido,  fr. 

tviridi-],  o.<X].,  green. 
viridis,  -e,   [tviro-  (wh.  vireo)  4- 

dus    (weakened)],    adj.,    green  : 

Aegyptus  {clad  in  verdure,  flow- 

ery,    blooming')  ;     litus   {grassy')  ; 

antrum  {/nossy);  umbra  {leafy). 

—  Fig.,  grecn,  fresh,  vigorous. 
virilis,  -e,  [tviro-  (of  vir)  -t-  ilis], 

adj.,    maniy,    masculinc,    heroic, 

tnale. 
virosus,  -a,  -um,  [tvir6-(reduced) 

-f  osus],  adj.,  odorous,  fetid. 
virtus,  -utis,  [tviro-  (reduced)  -|- 

tus],  f.,  manlincss,  manhood,brav- 

ery,  heroism,  courage,  virtue,  excel- 

lence. —  More  concretely,  a  virtiie. 
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a  good  qtialHy  :  mea  virtus  (^con- 
scionsness  of  virtiie);  socium  vir- 
tus  omnis  {yaliaiit  souls) . 

virus,  -i,  [unc.  root,  cf.  Sk.  visltas, 
ios,  perh.  akin  to  viola],  n.,  /('/- 
son,  veiioni :  lentum  distillat  ab 
inguine  [an  excretion). 

vis,  vis,  [?,  cf.  ts],  f.  sing.,  pcwer, 
sirength,  might,  virtue,  effective- 
ness. — A\so,  force,viole7ice.- — Plur., 
strength(yiS\x?i\\y  active,  cf.  robur), 
power,  force,  energy,  inight,  ahilily, 
vigor,  powers,  forces :  vim  viri- 
bus  exit  (^escapes  violence  by  niain 
forcc) ;  vires  occultae  {a  secret 
virtue).  —  Also,  a  inultitudc,  a 
quantity. 

■\nscuin,  -i,  [  ?,  poss.  akin  to  virus, 
from  its  slimy,  sticky  nature],  n., 
viistlctoe. 

viscus,  -eris,  (generally  plur.),  [?], 
n.,  thc  flesh  (or  soft  parts  inside 
the  skin),  the  imuards,  the  body  (as 
opposed  to  the  skin  and  bones). 

—  Esp.,  the  viscera  (the  lungs, 
liver,  «S:c.,  used  for  divination),  the 
entrails.  —  Less  exactly  and  fig., 
as  in  Eng.,  bowels  (of  a  moun- 
tain),  the  vitals  (of  one's  country). 

viso,  visi,  visum,  visere,  [old  de- 
siderative  for  vividso,  from  y^vid 
(in  video),  reduplicated  with  -so, 
(akin  to  Gr.  fut.  ending)],  3.  v.  a., 
go  to  see,  visit.  —  Less  exactly,  ex- 
amine,  sce. 

visum,  -i,  [n.  p.p.  of  video],  n.,  a 
sight,  a  spectaclc,  a  portent,  a  prod- 
igy. 

visus,  -a,  -um,  p.p.  of  vldeo. 

visus,  -us,  [-v/vid  (of  \ideo)  + 
tus],  m.,  the  sight  (power  or  act 
of  seeing,  cf.  visum),  vision,  the 
gaze,  a  look.  —  Also,  a  sight,  an 
omen.  —  Also,  appearance,  aspect. 

—  Abl.  as  supine  of  video,  wh.  see. 
vita,  -ae,  [root  or  stem  of  vivo  -|- 

ta],  {.,life  (existence,  also  the  con- 
ditions  of  life,  nature),  life  (the 
vital  principle),  the  breath  of  life, 
the  vital  spark  ;  —  hence,  the  soid, 
the  shade,  a  spirit.  —  Also,  a  mode 
of  life,  life  (course,  history  of  life). 


vltalis,  -e,  [fvita  4- lis],  adj.,  of 
life,  vital. 

viteus,  -a,  -um,  [fviti-  (reduced) 
+  eus],  adj.,  of  the  vine  :  pocula 
{ofioine). 

vitiosus,  -a,  -um,  [fvitio-  (re- 
duced)  -f  osus],adj. ,/«?<//)',  blem- 
ished,  unsound :  ilex  {decaying). 

vitis,-  -Is,  [V^i  (of  vieo)  -f  tis], 
f.,  a  vine  (esp.  of  the  grape). — 
—  Less  exactly,  grapes. 

vitisator,  -oris,  [fviti-sator],  m., 
a  vine-plantef. 

vitium,  -i  (-ii),  n.,  a  fia-w,  a  blem- 
ish,  a  defect.  —  Also,  a?i  injurious 
principle  (of  the  earth  or  air)  : 
terrae;  2>.&x\'S,{cffect). — vitio, abl., 
hy  the  Jattlt  of  through  the  influ- 
ence  of  caiised  by. 

vito,  -avi,  -atum,  -are,  [?],  i.v.  a., 
avoid,  shun. 

vitreus,  -a,  -um,  [fvitro-  (re- 
duced)  -H  eus],  adj.,  glassy,  sea- 
grecn  (the  color  of  glass) . 

vitta,  -ae,  [akin  to  vieo],  f.,  a  Jil- 
lct,  a  band.  —  Esp.  as  worn  in 
sacred  observances,  and  by  sup- 
pliants,  wound  around  sacred  ob- 
jects,  and  hung  on  the  hands  or  on 
the  olive-branches  carried  as  signs 
of  supplication. 

vitula,  -ae,  [?,  f.  of  vitulus],  f.,  a 
heifer. 

vitulus,  -i,  [?,  akin  to  iTaKos,  perh. 
to  vetus,  as  yearling,  cf.  eros], 
m.,  a  bidlock. 

vivax,  -acis,  [stem  of  vivo  (re- 
duced)*-t-  ax,  cf.  capax],  adj., 
long-livcd,  enduring. 

vividus,  -a,  -um,  [fvivo  (of  vi- 
vus)+  dus],  adj.,  lively,  vigorous, 
active. —  Also,  fig.  in  same  senses. 

vivo,  vixi,  victum,  vivere,  [  -v/viv 
(orig.  form  unc,  but  with  a  g,  cf. 
•qicick,  and  .Sk.  VJ^Y)'  '^f-  ^'"^]' 
3.  V.  n.,  live,  be  alive,  pass  one^s 
life.  —  Also,  subsist,  live  (on  any- 
thing).  — Also,  of  things,  live,  re- 
main,  groio,  keep  alive  :  vitium 
tegendo  {thrive)  ;  sub  pectore 
vulnus  ;  stuppa  (as  being  on 
fire).  —  Esp.  in  imperat.,  may  you 
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live,  farewell,  I  ^vish  you   well, 
adieu. 

vivus,  -a,  -um,  [V^iv  (in  vivo) 
-f  us,  cf.  quick\  adj.,  alive,  liv- 
ing :  vivus  per  ora  feretur  (««- 
(iying) ;  —  so  :  vultus  {living, 
made  like  life).  — Also,  of  plants, 
living,  groiuing.  —  Also,  of  things 
as  partaking  of  the  hfe  of  nature, 
living,naf.ural,Jiowing,pere)inial, 
solid  (of  rock)  :  sulphura  (««• 
iive).  —  As  subst.,  tke  living,  liv- 
ing  creatures.  — •  Phrase  :  ad  vi- 
vum,  to  the  quick. 

vix  [?],  adv.,  -cvith  dijftculty,  hardly, 
scarcely.  —  Also,  of  time,  hardly, 
just,  110  sooner  (with  a  new  inci- 
dent  immediately  following). 

vocatus,  -a,  -um,  p.p.  of  voco. 

vocatus,  -us,  [tvoca-  (of  voco)  -|- 
tus],  m.,  a  call,  a  demand,  a  re- 
quest,  an  invocation,  a  prayer. 

vociferor,  -atus,  -ari,  [lost  fvo- 
cifero-  fr.  fvoc,  of  vox(as  if  voci-) 
-fer],  I.  V.  dep.,  cry  out,  shout,  cry, 
exclaivi.  —  With  the  words  in  di- 
rect  discourse. 

voco,  -avi,  -atum,  -are,  [tvoco- 
(t/voc  -f-  us,  cf.  aequivocus)], 
I.  V.  a.  and  n.,  call  (in  every  shade 
of  invitation  and  command),  call 
to,  call  for,  pray  for,  call  upon, 
invoke,-  pray  io,  invite,  suinmon, 
call  together,  rally,  call  by  name, 
speak  of  proclaitn,  direct :  ad 
poenam  (hring  to  justice)  ;  in 
artes  (of  trees,  try  to  turn,  de- 
inand  of  them)  ;  me  ad  fata  (^ask 
t.)  share)  ;  pugnas  (proclaim)  ; 
cornix  pluviam  (as  if  the  bird 
had  power  to  liring  it) ;  ventis 
vocatia  {Jiaving  invoked  the  'wi?ids, 
but  also  of  Mercury,  su?nmon) ; 
concilium  {convene) .  —  Also,  of 
things  more  or  less  personified, 
call,  suinnion,  challenge,  rival, 
bid  to  go,  direct,  deinand,  await : 
Zephyri;  Cithaeron;  ipsa  res 
(/'/(/) ;  lux  ultima  {summon)  ; 
aurae  vela  {invite) ;  cursus  vela 
{dircct) ;  cursum  ventus  {guide) . 
—  Esp.,  call  (by  name),  nanic. 


volaema,  -ae,  [tvola-  {palin  of 
the  hand)^,  {.,  name  of  a  large 
kind  of  pears. 

volatilis,  -e,  (tvolato-  (p.p.  of 
volo)  4-  lis],  adj.,  Jlying,  winged. 

—  Poetically,  of  missiles. 
Volcens,  -entis,  [?],  m.,  a  Latin. 
volema,  see  volaema,  the  better 

authenticated  reading. 
volito,  -avi,  -atum,  -are,   [as  if 
tvolito-  (supposed  p.p.  of  volo), 
cf.   domito],    I.  V.  n.,  fiit  about, 
fly  to  and  fro,  fiit,  fly  abroad,fly. 

—  Less  exactly,  rusli  to  and  fro  : 
milite  Volsci  (scour  the  fields)  ; 
victor  volitare  per  ora  (  fly) .  — 

—  Of  things,y?ort/,  wliirl,jiy  :  tur- 
bo  {spin). — volitans,  -antis,  p. 
as  subst.,  an  iiisect. 

volnus,  see  vulnus. 

volo,  volui,  no  sup.,  velle,  [-^vol, 
akin  to  ^ovXoixai  and  Sk.  -y/vr], 
irr.  V.  a.  (with  obj.  implied),  7aish, 
will,  be  ivilling,  consent,  allow, 
choose,  design :  hunc  laetum  di- 
em  esse  velis  {graciously  iitake). 

—  AIso,  (luish  for  one''^  self),  in- 
tend,  purpose,  have  in  view,  mean. 

—  With  acc.  and  inf.,  claim,  will 
have  it  that.  —  volens,  -entis,  p. 
as  adj.,  propitious,  gracious,  will- 
ing,  cheerful,  glad. 

volo,  -avi,  -atum,  -are,  [  ?] ,  i .  v.  n ., 
fly,  fly  about,  flit.  —  Less  exactly 
and  fig.,  fly  (as  in  Eng.),  whirl 
along,  skim,  rush,  speed,  dart,  be 
hurled,  be  flung,  wave,  shoot  (of 
stars),  roll  up  (of  smoke,  &c.). — 
volans,  -antis,  p.  as  ivib=X.,flying 
creatures,  winged  creatures,  birds. 

Volscens,  see  Volcens. 

Volscus,  -a,  -um,  [?],  adj.,  of  the 
Volsci  (a  people  of  Latium,  be- 
tween  the  Pomptine  marshes  and 
Campania,  who  waged  a  stubborn 
warfare  against  the  Romans,  but 
were  finally  conquered  about  B.c. 
325),  Volscian.  —  Plur.  as  subst., 
the  Volsci  (the  people  themselves), 
the  Volscians. 

volubilis,  -e,  [yvolvi-  (of  volvo)  -f 
bilis],  adj.,  whirling. 
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volucer(-cris),  -cris,  -cre,  [fvolo- 
(cf.  velivolus)  +  cris,  cf.  fludi- 
cro-],  adj.,y?j'?'«^,  winged. —  Less 
exactly,y?j7'w^'',  rapid,  fleet,  winged 
(fig.) .  —  Also,  fleeting :  Somnus. 

—  Fem.   (rarely    m.)    as    subs.,    a 
winged  crcature,  a  bird. 

volumen,  -inis,  [fvolvi-  (of  vol- 
vo)  +men],  n.,  a  roll,  a  coil,  a 
fold,  a  baiid  (wound  around). — 
Less  exactly,  a  joint  (the  folding 
of  the  legs). 

voluntas,  -atis,  [fvolent-  (earlier 
volont-,  of  voleus)  +tas] ,  i.,wish, 
will,  desire,  pleasitre  (desire). 

voluptas,  -atis,  [fvolupi- (reduced, 
cf.  volup)  +  tas],  f.,  pleasiire,  de- 
light,  enjoyinent,Joy. —  Concretely, 
as  in  Eng.,  of  the  source  of  delight. 

Volusus,  -i,  [?],  m.,  a  Rutulian. 

volutabrum,  -i,  [fvoluta-  (of  vo- 
luto)  +  brum],  n.,  a  zvallow,  a 
slottgh. 

voluto,  -avi,  -atum,  -are,  [fvo- 
luto-  (cf.  volvo)],  I.  V.  a.  and  n., 
roll.  —  Less  exactly,  rollback,  send 
echoing,  inake  echo,  echo,  tnake  re- 
sound.  —  Esp.  with  reflexive  (or 
without)  and  in  pass.,  roU,  writhe. 

—  Fig.,  revolve,  tiirn  over,  ponder, 
meditate. 

volutus,  -a,  -um,  p.p.  of  volvo. 

volvo,  volvl,  voliitum,  volvere, 
[-y/volv,  cf.  i\v(t}\,  3.  V.  a.  and  n. 
Act.,  roll.  —  Pass.  (as  middle),  be 
rolled,  roll :  volvitur  Euryalus 
leto  {-corithe) ;  —  and  fig.,  turn 
over,  revolve  (in  the  mind),  pon- 
der  :  sub  pectore  sortem.  —  Esp., 
of  the  eyes,  turn,  roll.  —  Also,  in 
pass.,  rarely  act.,  of  regular  revohi- 
tion,  revolve,  run  round,  roll 
roHud:  volvitur  annus  {roll 
roiiiid) ;  volvenda  dies ;  volvun- 
tur  sidera  (^are  gliding  on);  ca- 
sus  {run  the  round  of) ;  vices 
{tnrn  on,  roll  on)  ;  saecula  (of  an 
oak,  live  the  round  of).  —  Gener- 
ally  with  motion  onwards,  roll  on, 
roll  down ;  —  pass.,  also,  pour, 
glide,  wind:  volvimur  undis  (^are 
iossed)  ;  volvunt  ad  litora  fluctus 


(of  the  winds)  ;  lacrimae  volvun- 
tur  inanes(/o«;'  down,  are  shed)  ; 
incendia  aestus  (Jhe  fire  rolling 
brings  the  heat,  &c.)  ;  lapis  volu- 
tus  {-uhirling)  ;  sic  volvere  Par- 
cas  {iurn  the  wheel  of  destiny) ; 
rotam  volvere  per  annos  {rtin 
the  ronnd)  ;  —  esp.,  unroll  (of  a 
scroll)  :  arcana  ;  monimenta(w«- 
roll,  study) .  —  Also,  roll  up,  roU 
forth,  pour  forth,  send  forth,  send 
rolling  up  /—  pass.  as  mid. :  ignis 
ad  fastigia  volvitur ;  saxa  (of 
.Etna) ;  sub  naribus  ignem  equus 
{breathe  forth)  ;  volvitur  ater 
odor  tectis  {pour  through,  frora 
the  fire). — Also,  roU  over,  throzv 
headlong,  send  whirling,  throw 
rolling,  prccipitate,  go  'tohirling 
(pass.). — Also,  intrans.,  roU,  re- 
volve. 

vomis  (vomer),  -eris,  [?],  m.,  a 
ploughshare. 

vomo,  -ui,  -itum,  -ere,  [y^vom, 
akin  to  ejueo),  Sk.  -y/vam],  3.  v.  a. 
and  n.,  vomit,  voniit  forth,  belch 
forth,  throw  ttp,  send  forth, 
emit. 

vorago,  -inis,  [fvora-  (of  voro) 
+  go,  prob.  through  intermediate 
stem,  cf.  imago],  f.,  an  abyss,  a 
7i'hirlpool,  a  vortex,  a  yawning 
chasm. 

voro,  -avi,  -atum,  -are,  [tvoro- 
(cf.  omnivorus),  akin  to  ySiySpci- 
(TKw,  Sk.  VS*^]»  ^-  ^'-  ^■>  devoitr. 
—  Fig.,  of  the  sea,  sioaUow  up, 
engulf. 

vortex,  see  vertex. 

vosmet,  see  tu. 

votum,  see  voveo. 

votus,  -a,  -um,  p.p.  of  voveo. 

voveo,  vovi,  votum,  vovere,  [?], 
I.  V.  a.,  vow,  devote,  dedicate. — 
votus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  vo7ved 
(promised  in  a  vow),  votive. — 
Neut.  as  subst.,  a  vow,  a  prayer 
(usually  accompanied  by  a  vow). 
—  Also,  a  votive  offering  (the 
thing  vowed). 

vox,  vocis,  [  -y/voc  (iu  voco,  etc.) 
as    stem    (aMn    to    i-wos    and    Sk. 
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■^/vach)],  f.,  a  voice  (as  sound,  cf. 
verbuiii),  the  voice :  nec  vox 
nec  verba  sequuntur  {iirticulate 
sound  iior  intelligiblc  loords) .  — 
Less  exactly,  a  voice  (of  other  liv- 
ing  things),  a  note,  a  tone,  a  sound, 
a  cry,  a  song :  septem  voces  {the 
seven  tones  of  the  scaie).  — Also, 
ivords,  language,  speech,  often  ren- 
dered  voice  also  in  Eng. :  vox  ex- 
cidit  ore  (Jhese  words,  &c.) ;  voce 
magister  (?■«  50«^'');  proderevo- 
ce  sua  {by  his  ivords') ;  rumpit 
vocem  {jutter  a  voice,  break  si- 
lence)  ;  YOCQmvo\\x.ia,Txt  {roll their 
voices).  —  voce,  al^l.,  may  often 
be  absorbed  in  some  other  word, 
or  rendered  lips,  or  aloiid,  or  by 
some  similar  device :  compellat 
voce  Menoeten  {aloud) ;  sic 
voce  precatur  {zvith  these  zaords)  ; 
nostra  voce  {from  my  lips) ;  qua 
voce  {with  what  prayer);  voce 
lacessit  {zoith  taunting  words). 

Vulcanius (Vol-), -a,  -um,  [fVul- 
cano-  (reduced)  +  ius],  adj.,  of 
Vulcan,  Vulcanian.  —  Less  ex- 
actly,  offire. 

Vulcamis  (Vol-),  -i,  [?],  m.,  Vul- 
can,  the  god  of  tire  in  its  destruc- 
tive  and  mechanical  forms.  He 
was  fabled  to  have  a  forge  be- 
neath  the  Lipaii  islands,  where  he 
wrought  the  thunderbolts  of  Jupi- 
ter.  —  Y\g.,fire. 

vulgatus,  -a,  -uni,  p.p.  of  vulgo. 

vulgo  (volgo),  [abl.  of  vulgus], 


adv., 

whe'} 


enerally,  comtnonly,  every- 


vulgo  (vol-),  -avi,  -atum,  -are, 

[fvulgo-],  (of  vulgus)],  I.  V.  a., 
spread  abroad,  publish,  make 
knozvn,  make  common:  omnia  vul- 
gata  {trite  themes). 

vulgus,  -i,  [  v^vulg(cf.Sk.vargas,  a 
(VfTw/)  -f  us],n.  {sts.m.),  thepopu- 
lace,the  commoninass,the croivd,  the 
people  (generaliy). — -Also,  of  an- 
imals,  the  mass,  the  flock,  the  swarm . 

vulnero  (vol-),  -avi, -atum,  -are, 
[fvulner-  (of  vulnus)],  i.  v.  a., 
wound.  —  Also  fig.,  as  in.  Eng. 

vulntficus  (vol-),  -a,  -um,  [stem 
of  vulnus  (as  if  vulno-)  -ficus 
(  y/fac  -f  us)],  adj.,  wounding,  de- 
structive,  cutting. 

vulnus  (vol-),  -eris,  [?],  n.,  a 
wound{giyen  or  received),^  stroke, 
a  blow.  —  Less  •  exactly,  a  weapon 
(inflicting  a  wound).  —  Also,  of 
the  mind,  a  wound,  a  blow,  a  pang, 
a  pain. 

vulpes  (vol-),  -is,  [?],  f.,  a  fox. 

vulsus(vol-),-a,-um,  p.p.  of  vello. 

vultur  (vol-),  -uris,  [?],  m.,  a  vul- 
tiire. 

Vulturnus  (Vol-),  -i,  [fvultur-f- 
nus],  m.,  a  river  of  Campania 
(  Volturno). 

vultus  (vol-),  -us,  [y^vol  (of  vo- 
lo)  4-  tus],  m.,  ati  expressiou  (of 
the  face),  the  countenance,  the  as- 
pect.  —  Also,  of  things,  appear- 
ance,  look,  aspect. 


Xantho,  -us,   [Gr.  s.avQw\,  f.,  one 

of  the  Nereids. 
Xanthus,  -i,    [Gr.    Hai^flos],    m.,  a 

common  name  of  rivers  :    I .  A  river 


of  the  Troad  ;  2.  A  stream  in 
Epirus,  named  for  the  first ;  3.  A 
river  in  Lycia,  a  favorite  haunt  of 
ApoUo. 


Z. 


Zacynthns,  -1,  [Gr.  Za«-iiv0os],  f., 
an  island  in  the  lonian  sea  (now 
Zante) . 

Zephyrus,    -i,    [Gr.   Ze>upos],    m., 


I      Zcphyrus  {the  Westwind). — Less 
cxactly,  wind  (from  any  quarter). 
zona,  -ae,  [Gr.  i<iivi{\,  f.,  a  belt. — 
I      Also,  a  zone  (of  the  earth). 
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